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( )uanta- Graecarum litterarum fit praeftan- 
- tia, et quanta adjumenta ad veram 
eruditionem ab illis fint exfpe&tanda, 

2 ignerare nemo poteft, qui fecum 
modo reputare velit, omnem doctrinam et fcientiam, 
qua quidem nos utimur, a Grzecis inaximam partem 
originem habere, ab illisque ad Romanos et ceteras 
gentes perveniffe ; adeo ut illis accepta referenda 
fint, quecunque ad ingenti culturam, ad pacis et belli 


negotia rite tractanda et ad vitz rationem bene 


infituendam pertinent. —Protulit hzc gens con- 
fumatos et perfectos in. omni artium liberalium 
genere viros, ad quos tanquam ad normam et 
regulam refpiciendum eft iis, qui animo ingeni- 
tam vim promovere et optatam ftudiorum metam 
contingere cupiunt. Quod olim Horatius Poétis 


precipit et inculcat, id omnihus, qui cum Mufis, ἢ 


id eff, cum humanitate et litteris habere aliquod 
commercium volunt, fedulo fuadendum et iterata 
adhortatione injungendum effet : 
Vos exemplaria Grzca 
No&urna verfate manu, verfate diurna. 


Longior mea foret oratio, fi jam id-agendum fum- 
Lem, ut laudes Grxcorum do£trinz debitas, uti 
jecet, enarrarem; fed cum przfentis inftituti mei 
"uo non fert, hzc ulterius perfequi, id tantum 


moneo: optime mereri librarios de republica, qui ᾿ 


ürecorum fcripta nitide. imprimenda curant et 
imtibus non parcunt, ut veterum librorum facul- 
às et copia fit facilior, quo habeat ftudiofa juven- 
7" duces et magiltros nullis aliis temere compa- 

X 3 ran- 
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randos, quos confülere et a quibus in utilium re- 
rum cognitione provehenda poffit proficere. Quo 


'confilio cum optimos quosque AuGores Latinos 


Vir Honeftus Spenerus jam ex aliquo temporis 
intervallo elegantioribus typis mandari voluit, fe- 
cum poftea cogitavit, utiliffimum fore, fi idem in 
Gracis AuGoribus edendis inftitutum | fequeretur, 
ideo, ut hujus rei faceret periculum aliquod, me 
rogavit, ut huic operi manum admoverem. . Sta- 
tim amplexus fum et fummopere probavi ejus vo- 
luntatem hac ratione juvandi litterarum ftudia , me- 
que accinxi ad laborem hunc fatis gravem εἴ cum 
multis conjundum  moleftiis, qua forfitan adhuc 
majores mihi vifa fuiffent, nifi quzedam me -ere- 
xiffet fpes, fore, ut hac via plures incitarem ad 


: fontes, ex quibus, princeps omnium virtutum, ἴα- 


pientia hauritur, ayide quaerendos. — Ut iis, qui 


animum ad Grzca applicare infticgars eo magis 
u 


commodarem,. elegi Polyenum, AuGorem intel- 
le&u facilem εἰ ob*magnam rerum varietatem 
fummopere jucundum. — Quid in hac editione a 


me fit przftitum, cum quzdam de Polyzno ejus- 
- demque editionibus prazmiferim, paucis exponam. 


Polyenu: gente fuit Macedo et Rhetoricam, 


| quod ex Suida difcemus, profeffus eft, in foro 


etiam caufas egit, quemadmodum ipfe de fe fcri- 
bit. a) Fabricius b) feptem alios hujus nominis enu- 
merat, quibus duo adhuc adjungi poffunt, quorum 
alterius in Livio c) flterius in JElio Spartiano 4) fit 
mentio. Vixit temporibus Marci Antonini Philo- 
fophi et L. Veri, quibus hac ftrategemata paulo 


poft 


a) in prooem. lib. II. & VIII. b) Bibliothece Grece 
Tom.lII. p.482. c) lib. XXIV. c. 22. ex principibus 
unus, nomine Polyesus concionem et liberam et modera- 
tam habuit, 4) in vita Hadriani p. m. 7o. Polyenum et 
Marcellum ad mortem voluntariam coegit. 
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poft victoriam eorum a Parthis deportatam dedi- 
cavit. . Án in juventute fuerit miles et caftra fit 
fecutus, id quod Cefaubonus in praefatione et poft 
eum Clericus 6) exiftimant, non fatis conftat; certe 
ex verbis ejus, quz in prooemio libri l. occurrunt ^) 
id non cogi poteft, uti recte judicat acutiffimus 
Bzlius. g) | Ex loco prooemii paulo ante citato ap- 
paret, jam proveGiori atate fuiffe Polyznum, 
cum hzc ftrategemata in vulgus ederet. — Colle- 
git ea, uti ipfe fatetur h) ex variis Au&toribus, 
quorum verbis plerumque, qma mo βῳ ex qui- 
busdam elucet exemplis, ufus effe videtur. Me- 
moria nonnunquam lapfus eff, quoniam confundit 
res et perfonas probe a fe diftinguendas et errores 
quosdam in hiftoria committit 1) quod quidem 
etiam alüs vel optimz  notz fcriptoribus, licet 
rarius, contigit. Íniquior igitur eft cenfura Cle- 
rici, k) qui eum plane rudem hiftoria Romanz 


fuiffe judicat. ld jure mirum videri debet, eum 


Frontini libros ejusdem argumenti non in rem 
fuam vertiffe, quod an ideo factum fit, quod lin- 

am latinam, uti Fabricius vult, minus calluerit, 
in medio relinquo. — Si Clericum 1) audias, multa 
flrategemata, quz ab ipfo referuntur, ufu carent 
etfunt ridicula ; fi dixiffet, quadam a moribus 
noftris abhorrere nec noftro tempore in bello ad- 
hiberi poffe, non valde ipfi refragarer. ^ Con- 
cedamus eum fabulas nonnullas immiícuiffe, nonne 


X4 ex 


e) Tomo XIX. Bibl. Univerf. p. 4$». f) p.4. hujus ed, 

ΕἾ in Lexico hiftorico critico ad nomen Polyeni 4) in 
roocem. lib. 2. i) v. c. lib. I. c, 3. 1. Epaminondse tri- 
buic uxorem,qui femper in ccelibatu vixit,lib. V.c. 2. confün- 
ἀπ faéba utriusque Dionyfii, lib. VIII, c. I6. 4. dictum ibi 
relarum eft Scipionis jummoris. 1b. c. 43. I. mortem przdo- 
num, qui Julium Celarem ceperant, aliter narrat, quam 
cereri hiftorici, ut taceam alia. &) 1. cit. 7) verba ejus 
funt : a la verité un grand nombre de ces ftratagémes fonr 
ou impracticables ou ridicules. | 
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ex fabula etiam, praefertim veteri, utilia difcere 
poffumus ? | 

Idem ille Clericus, quamvis tam multa in Po- 
lyzno reprehendat, non tamen inficiatur ; ejus le- 
&ionem antiquitatum ftudiofis valde fructuofam effe. 
In Commentariis Academiae bonarum artium, quz 
Parifiis floret, s») quzdam exempla invenies hzc 
comprobantia, ^ Omnia autem fílrategemata Po- 


' lyznus complexus eft o&o libris, quorum priores 


fex Gracorum, feptimus Barbarorum id eft Per- 
farum et aliarum gentium, qua Afiam incolunt, - 
octavus Romanorum et fceminarum illuftrium ftra- 
tegemata continent. Ex fine Prooemii libri primi 
dil-imus , nongenta ftrategemata ab ipfo fuiffe 
fcripta, quorum tantum DCCCXXX fuperfunt, 
reliqia vero defiderantur. Neque reftant amplius 
taclica ejus, nec qua de Thebis et rebus geftis Impe- 
ratorum M. Antonini et L. Veri litteris confignaffe 
dicitur et creditur. ! 

Prima textus Grzci hujus aucteris editio debe- 
tur curis Jf. Cafauboni, qui ex MSc. magno zre 
comparato eum cum Jufli Vulteji latina verfione 
a Johanne Tornefo in quibusdam locis jn melius 
mutata, et cum futs emendationibus ac obferva- 
tionibus fane egregiis, uti ἃ Summo hoc Viro 
profecta funt omnia, Lugduni Anno 1589. 12. pu- 
blici juris fecit. Seculo, et quod excurrit, prze- 
terlapfo Pancratius Maasvicius Re&or fcholze Del- 
phenfis ope collationum duorum Codicum Ma- 
nuferiptorum, quorum alter Florentiz in Biblio- 
theca Magni Etrurie Ducis, alter Cantabrigiz in 
Bibliotheca Collegii S. S. Trinitatis affervatur, 
longe praftantiorem Editionem Polyzni paravit 
eamque in lucem emifit, Lugduni Batavorum, Án- 
nb 1690 in 8. — ln hac edjtione multz lacunz, 

| X 5 qui- 


14) Memoires de literature de l' Academie Royale des 


.  dnícriptions et belles lettres Tom. IX. & XIII. 


i... 


rod 
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quibus ante hic au&or deformatus erat, funt ex- 
plete, diverfa loca, qua medelam requirebant, 
reftituta, plures nota illuftrationis caufa fubjunctae. 
Secutus fum hanc Maasvicii editionem, quia me- 
liorem non habemus, cum Joh. Georgius Gravius 
qui novam adornandam [ufíceperat, morte fuit 
impeditus, quo minus propofitum fuum exfeque- 
retur. Α textu Ἐῶ » qualis eft in illa, ne 
latum quidem receífi ungvem, nifi quod mendas 
nonnullas, quz irrepferant, correxeriní. Ex va- 
riantibus leCionibss retinui eas, que momenti 
quid ad fenfum habent et conjeQurz probabili 
anfam poffunt dare, nam omnes adícribere pro- 
lixum nimis fuilfe. Latinam Vulteji verfionem, 
ubi opus fuit, emendavi, partim alias voces pro- 
bioris Latinitatis fubftituendo , partim ea, qua 
nimis a textu grzco diffentiebant, plane mutan- 
do, partim tollendo fuperflua. ^ Lubens. tamen 
confireor , multa attentionem meam. *effugere 
potuiffe et fupereffe adhuc , qua ulteriorem 
limam exfpectent, — Qui norunt, quam facilis in 
his rebus fit lapfus, veniam. mihi dabunt, fi qua 
viderint, in quibus offenderim. — Nota ideo ab. 
funt, ne inoles libri nimis augeretur et quia iis 
facile carebit, qui bono Lexico inftruCtus eft et 
diligentiam in legendo adhibet. In indicem gra- 
cum, quem adjeci, ez tantum voces funt collatae, quae 
vel raro occurrunt, vel ob fingvlarem fignificationem 
funt notanda.  Oper& pretium feciffe mihi vide. 
bor. fi labor meus zequis harum rerum judicibus non 
difplicuerit, quod quidem mihi erit incitamento ad 

alios Auctores grzccos eodem modo evulgandos. 
Ex Polyzni verfionibus in linguas hodiernas 
fattis, fequentes mihi innotuerunt : germanica, Po- 
lyzns und Sextus ]ulius Frontins Kriegsraenke 
der berühmteften Feldherren und einiger Heldin- 
ncn, jene aus dem griechifchen und diefe aus 
dem 


ΡΒ AE. F.A. T I O, 


dem lateinifchen , ueberfetzt und. mit. Anmerkun- 
gen verfehen von M. Joh. Chriftoph Kind. Leipzig 
1750. 8. Polyenus Gallicus prodiit Paris. 1651. 8. 
sova verfo Gallia eft, les Rufes de Guerre de 
Polyen, traduites du grec en Frangois, avec des 
notes, par D. J. A. L. R: B. D. L. C. D. S. M. 
avec les ftratagemes de Frontin, ἃ Paris, 1743. 
3 Tomes, in 8. - 


Italica Nicolai Mutoni Venet. 1552. 8. que 


- tamen non. ad textum graecum, fed ad Latinam 
Vulteji interpretationem eft inftituta. - 

Coronidis loco apponam qua P. Fermat s) 
attulit ad emendationem nonnullorum locorum 
Polyzni. Habuit is codicém manufcriptum opti- 
m nota auctorum adbuc ineditorum, in quo 
collecio- quadam fuit preceptorüm & monito- 
rum militarium fub nomine πορεκβολῶν, cujus 
Autorem putat effe Heronem, non illum quidem 
Alexandrinum , cujus fpiralia et alia quzdam 
opufcola exftant, fed alium pofterioris xvi. ^ In 
hoé'z&gex(JoAGv tra&atu pleraque Polyzni ftra- 
tegemata fuppreffo auctoris nomine aliis fzepe ver- 
bis referuntur, quandoque et iisdem, unde ampla 
emergit emendationum et notarum criticárhm pe- 
nus; celebriores aliquot há& erunt ΝΙΝ 

Lib. l. Cleomenis ftrat. p. 20. 1. 8. poft verba 
ἐξιόντων ἀντεπεξίεσαν addendum ex MSc. &gi- 
φώντων ἠρίξων, quod confentir cam üs que Maas 
vicus inuenit. ΝΣ 

΄ ffhemiftoclis ftrat. p. 40.1. 9. ὑπόπτες οἰντὲς 
ἐποιήσατο éorrigendum ex MSc. et ejus loco 

nendum ἐλογίσοτο, quim effe veram lectionem 
innuit fenfus." Correxit Maasvicius, 


, Lib. 


' ἢ) In Appthdice ed Diophantum p.43. feq. — 
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Lib. II. Agefilai ftrat. P 75. ]. 4. ἐν Κορωνείᾳ 
᾿Αθηναίες ἐνίκησεν, ibi loco vocis ᾿Αθηναωέες 
reponendum ex MSc. Θηϊαΐθς. 

Aliud Agefil. ftrat. p: 87. 1:16. Videtur i interpres 
loco verbi σπονδῶν, quod elt in textu grzco, Te- 
gifle σππόδων, cum vertat ciieres (quod autem 4 
nobis nog rerentum eff) fed nihil mutandurn ex 
MSc. ' evincitor, ubi leguntur hxc νεῦρα 14} ὁ “6 
χες πρὸς αὐτὰς “ποιάμενος. 

Clearchi ftrat. p. 93. l. 13. νεῦδα συθῶς 
Jam hic fupplenda ex MSc. qua tamen videtar in 
fuo Codice vidiffe interpres latinus, funt. autem : 
fequentia καὶ. ὅτως αἀνεπαάυσαντο ἐναπηδῶντες 
X94 ταρασσόμενοι atque ita defierunt exfilire et 
perturbari.  Supplevit hec Maasvicius. 

Lib. IV. Perdiccz ftrat. p. 251. I. 12. hic vox 
Ἰλλυριοὶ mutanda in Ἰλλυριῶν." Hero aliis ver- 
bis expreffit : ἐπετήδευσε τοιῶτον, παρεσκεύασᾷέ 
τινοὶ ὡς πρόσφυγα ἐλθόντα. ἀπὸ τῶν ᾿πόλέϊ 
μίων, ὅτι 0i πολέμιοι. ἐβελεύσᾳντο x9j ᾧπε- 
χύρωσαν, ἵγα ὅσες κρατήσειν ἀὠχμαλώτες 
αἀποχτείνωσ, MSS. 8 Cod. Ομρεῷ. habens euam 


Ἰλλυριῶν. 
Alexandri ftrat, pp. 202 . 10 τ. ἣν δὲ καὶ σαλ- 
mr ὑποσημῆήνη τὸ ΤῈ δὴ - - o lacuna fic re- 


plenda: τότε uer& ÜDUuMS καὶ ἀνδρείας πολε- 
μέφις aream |a Nee. δμρρὶ τοῖς Maasviciu. 
Lib. V. Pammenis ftrat. p. 306. 1. r7. Hic 


addenda ex MSc. poft verbum αὐτὸς fequentia, 
τὸς μὲν καὶ 2 TETE ds ς Ey ὑμῶν τῶν 
πολεμΐων τὸ συνϑημοι, ἔχει "Mc Og emogla Ἦν 


ἔγ τῷ σχότει τῆς γυχτὸς "γνωρίζειν τὲς ἰδίας 5 
τὲς 
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τὲς πολεμίας, “τῶν πολεμίων τὸ σύνθημα dmo- 
πρινοιένων. 


, Pompisci. ftra, p. 320. L 15. ἕνα συνεχῶς - - 
vox συνεχῶς corrigenda ex MSc. et loco illius 
reponendum συνεχώρει quod ex conjectura vide- 
rat Cafaubonus, 

. Lib. VI. Alexandri Pherzei ftrat. P. 340. 1. 3. 
ἐπὶ ὠκατία legendum effe, ut vult Cafaub, confir- 
mat MSc. ubi legitur 0d μικρᾷ πλοιαρίε.᾿ 


Lib. VII. Cyri ftrat. p. 382. 1. 4. vox rovg óy- 
τες corrigenda ex .MSc. in συμπαθόντες quz et 
reftituenda in ftrateg. Apollodori P. 347. 1. 2. no- 
fter codex rem fic exprimit oi δὲ συμπαϑείω 
TÉTUV νικώμενοι X. T. À. 


Darii ἄτας, p. 391. l IM Σακκχῶν ἱζόντων 
hic Jaco vocis ἱδότων, qua eft corrupta in edi- 
tione Tornzfii, legendgm ex MSc. οἰναερεθέντων. 


Autophrad. ftrat. p. 412.1. 3. μέχρι say σ΄ 
reponendum procul dubio ἐπίσημον κόππα 
Quod fignificat 9o. ἰὴ MSc. legitur ἐννενήχοντα. 

. Lib. VIII. Scipion. ftrat. p. 456. 1. 15. ibi vul- " 

gó legitur Φυγωγωγοὶ quod. interpfes vertit ca- 
ptivorum du&ores, fed. legendum ex. MSc. γυμ- 
Φαγωνγοὶ h. e. virginum du&ores, quz correctio 
et verillima et elegancifma , ut nullus fuperfit 
dubitandi locus. 
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Mnitazeoc 
Κλεομένης 
IIa υδωρος 
Av, pes 
Tvsriiog 
Κιόρος 
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Σόλων 
lorisgares 
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Bacchus, ftrateg. 
Pan 


Hercules 
'Thefeus 
Demophon 


Crefphontes 


Cypfelus 
Helnes 
Temenus 
Procles 
Acues 
"Theffalus 
Menelaus 
Cleomenes 
Polydorus 
Lycurgus 
T yrtzus 
Codrus 
Melanthus 
Solon 
Pififtratus 
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: ᾿Αρις εἴδης 
Λεωνίδας 
Λεωτυχίδας 
Κίμων 
M υρωνΐ δὴς 
Περικλῆς" 


Βιεασίδας 
Νικίως 
᾿Αλκιβιάδης 
᾿Αρχίδαμος 
Γύλιππος 
Ἕρμεοκρέτης 
"Ersónxeg 
Λύσανδρος 
"Avis 


« Ariftogiton 
β Polycrates ^ 
«e lftizus 
« Pittacus 
e$ Bias 

y Gelon 

B Theron 

B Hieron 
€ Themiftocles 
«^ Ariftides 

y Leonidas 

« Leotychides 
Δ Cimon 

8 Myrohides 
B Pericles 

« Cleon 

s Brafidas 

3 Nicias 

$ Alcibiades 

s Archidamus 
& Gylippus 

B Hermocrates 
« Etconicus 

s Lyfander 

« Agis 

& Thrafyllus 
s Conon 

3$ Xenophon 


«ἕλος τῷ πίνακος. 
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βιβλίον πρῶτον. 
HPOOLIMION 


1" μὲν κατὰ Περσῶν xo) 2 Παρϑυκίων νίκην, ἱερώ- 
τατοὶ βασιλῶς ᾿Αντονῖνε χρὴ Οὐῆρε, παροὶ τῶν 

ὧν ἕξετε, χρὶ παροὶ τὴς 3 ὑμετέρας ἀρετῆς, χρὴ παραὶ 
vis Ῥωμαίων ἀνδρείας, μεεθ᾿ ὧν αἰεὶ, xe "Gy, χρὴ νῶν 
εἰώθατε νικᾷν τὰς ὑπάρχοντας πολέμοις, xg] pus Vyu 
δὲ Μακεδὼν ἀνὴρ, ἔχων πάτριον τὸ κρατῶν Περσῶν π- 
λεμέντων δύνασθαι, ἐκ 4 ἀσύμεβολος ὑμῖν ἐν τῷ παρόντι 
καιρῷ γινέσϑαι βέλομαι. ἀλλ 66 μὲν ἤκμαζέ MM τὸ σῶ- 


pu, 


1 Cantabr. Στρατηγικῶν. — 2 Cant. Παρϑνέων. — 3 Vulg. 


ἡμετέρας. Cant. pro ἀρετῆς, legit ἀρχῆς. 


ἀσύμβελος. 


ὍΤΙ, Y 


4 Cent. 


4 


A E N I 


S'TRATEGEMATUM 


LIBER 


PE Q0 5 


V:soriam a Períis ac Par- 

this, fanehiílimi 1mpe- 
IstOres Anronine et Vere, 
Dü vobis przítabunt, et ve- 
lira virtus, ac Romanorum 
fortitudo, cum quibus fem- 
per rum preterita, rum et- 
Mm przíentua bella, prz- 





PRIMUS, 


M IU M 


liaque feliciter confeciftis. 
Evo vero natione Macedo, 
cui genti a majoribus quafi 
per inanus tr icum eft, fu« 
perare Perfas belligerando 
poífe, non prorfus immunis 
et inutilis 1n. prefenti tem- 
pore vobis elfe conftitui. 


A 3 Quod 


* 
4 POLYAENI 

pu, xd στρατιώτης πρόϑυμδος ἂν ἐγενόμοην "Μακιεδονικῇ 
ῥώμῃ, χρώμενος" ἐπεὶ δέ Ann προήκεσαν τὴν ἡλωοίαν ὁρῶ: 
7t, 8 μὴν, 88i νῦν ἀφρώτευτος παντάπασιν ἀπολοιφϑήσε-. : 
μα, aD τῆς ςξατηγικῆς ἐπισήμης ἐφόδια ταυτὶ προσ- 
φέρω. , ὅσα τῶν má, eytoyovs σζατηγήροοτα S ὑμῖν τε 

ἀντοῖς Eid ἐμπειρίαν παλαιῶν ἔργων, τοῖς τε ὑφ᾽ 
ὑμῶν 9 πεμιποροένοις πολερείρχοις 5 ἢ σεατηγοῖς, 3 Mp 
ἄρχοις, ἢ χιλιάρχοις 5 " ἑξακοσειάρχοις , 3 ὅσαι ag 
ὁπλιτῶν AX ; διδασκομοένοις ἀρχαίων κατορθωμεώτον at- 
τος χροὶ τέχνας. ἀνδρεία m γάς, ὃς τις ἀλκῇ χρησά- 
μενος πολεμίων pen a ope E a ἐκράτησεν᾽ ἐυβελία », rs 
xe τέ x" xq δολω mterytrér dag. ὡς ἕςι πρώτη δεινῶν 
ἐρατηγάν σοφία ; E τὴν νίκην ἀκίγδυνο!. ἄρισον δὲ 
a9] 7 7 iy αὐτῇ τῇ παρατάξει pena aeo ray ὅπως ἄν 
ἡ γνώμεη τὸ κρατό, ἐσπισπῶτο; προλαβᾶσα τὸ τέλος 
τῆς μχης." Aexéi δ᾽ ἐμοὶ γε ταῦτα συμοβελεύον x94 
Ὅμηρος. ofa» "yep πολλοίκις Un, -ἢ δόλῳ mi βίηφι, 
᾿ ἄλλως 


, 


$ Cofaub. fupplet παρέξονται. 6 Vul. πεποιηβοένοις et ad 
marginem πεπονημέένοις. 7 Vulg. iv ἀυτῇ τῇ πράξει. 


Quod fi mihi corpus vige- 
ret, militem etiam me ala- 
crein et obedientem prebe- 
rem, et Macedonico robore 
uterer : poftquam vero me 
jun xtate confectum effe 
cernitis, tamen non com- 
mittam, ut expers omnino 
militie relinquar. Sed hzc 
fubfidia rei militaris adfero, 
quibus Strategematis vete- 
res ufi funt, que copiofam 
Ícientiam rerum prifcis tem- 

oribus geftarum, tum vo- 
bis ipfis fuppeditent , tum 
etiam miffis per vos belli 
principibus feu ducibus, feu 
myriarchis , feu tribunis, 
feu prefectis fex centuria- 
IW, feu quacumque alia 


funt officia bellica, cum per- 
fpicient veterum confilio- 
rum et eventuum virtutes 


atque — artes. Fortitudo 
enim eft, fi quis robore pu- 
gnentes  holtes  devincit : 


confiliun vero, extra pra 
lium arte atque dolo victo- 
riam adipifci. Prima enim 
eft egregiorum ducum fa. 
pientia, victoriam fine pe- 
riculo comparare. — Opti- 
muri vero eft, etiam in ipfa 
acie huiddam machinari, ut 
confilio "preveniente finem 
preli, victoria paretur. Id 
mihi etiam Homerus confu- 
lere videtur : Cum enim 
fzpenumero dicat, few dolo, 
feu vi, nihil aliud precipit, 

quam 


STRA T. LITE. I, 


$ 


ἄλλως ἃ παραγγέλλει, ἢ τέχναις X94 σεατηγήμασι χρή- 


σασθαι κατὰ τῶν πολερείων , 


εἰ δὲ μεῶον ἐν τότωις ἔχεις, 


“τηνικαὰδς τῇ βίᾳ τῶν σωμεοίτων ἀποκινδυνευτέον. 
Πρῶτος μεὲν τοίνυν ἐν τοῖς "EA ἐπάτη χρὴ δόλῳ 
im λέγεται Σίσνφος 6 AieAw pusevuQés xoi "o 


3 Ἔνϑαδι Σίσυφος ἴσκιν , ἃ κέρδισος γένετ᾽ ἀνδεῦν. 
Δεύτερος δὲ τὸ iini e ἐζηλωσιν Αὐγόλυκος ὁ Ἑρμᾶ, 
πλέχτωῦ χρὶ τῶτο πάλιν εἶν μαρτυρέι “Ὅμηρος. ; 

9 Παρνησόνδ᾽ ἐλήγόντα μετ᾽ Αὐτολυκέν" τε τοὶ διως 
Μητρὸς ἧς πατέρ ἰσϑλὸν, ὃς ἀνθρώπες ἐκέκωσο 


Κλεπτεσύνη Sbepxe 74 
] ς. 


ii δ᾽ οἱ αὐτὸς ἔδωκεν 


"Eye δὲ "9d Πρωτέα, τὸν € εἰς παντο- 
dera Qua καὶ δένδρα, ἡγῶμαι ζῶα μεὲν 19i δένδρα ἐπ᾿ 


a s eyi£o rq 


τὰς μετα βολεὶς δὲ ἐντῷ τῶν τεχυρο- 


eara ἐρευϑοποίησεν ἡ 'Opengos ; IO ὡς δεινὸν nare arei- 
τη.) ὧν ἐν βέλοιτο᾽ τὸν ὙΡ pa ᾿Οδυσσῆα "Vrpty χρὴ ἄλει- 


ζονεν ὁ, o ptevo» τῇ σοφία τῷ Qo. 


8 Πἰλά. Q. v. 153. 
ὄντος conject. Cajaxb. 


quam artibus et ftrategema- 
us adverfus hoíles uten- 
dum : fim his inferior (is, 
tüm vero corporum vi ἃς 
robore periclitanduim effe. 


Primus quidem inter 
Grecos fallaciis ac dolo 
ufus effe dicitur Sifvphus, 
Aeoli filius. "Teftis eit Ho- 
aEDerus : 

Ibi erat Sifyphus, qui ver- 
futijomur fuit mortalium. 


Secundus vero  decipiendi 
ftudium fecutus εἰξ Autoly- 
cus Mercurii filius, in furtis. 
Erid quoque. teítarum | facit 
Womerus : 


9 Οὐ. T. v. 394. feq. 


I1 Ege 
10 δεινῶ ἴς. 


um σεμί ει ad Parnafum 
ad Axtolicum εἰ filios, 


Matris fuce patrem. bonum, 


aui homines fuperabat 


Fraudegue et- jurejurando :. 


ilywe er deur dederat Mer- 
Curius. 

Ego vero eriam Proteum in 
omnis generis animalia atque 
arbores mutari folitum, op:- 
nor animalia ac arhores nun- 
quam evafiífe : fed ejus fal. 
laciarum] commutariones in 
fabulam redegit Homerus, 
quod dolis potuerit fupera- 
re, quemcumque vellet. 
Ulyílem vero etiam gloriari 
doli follertia ἰδ. 


A 3 


Sum 


H 
H 
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^ 


II Ei ᾿Οδυσεὺς Λαερτιάδης, ὃς πᾶσι δόλοισιν 

, ? εν ’ L , EET 

Ανϑρωποίσι 66AM , καὶ μέευ κλέος Hoyo» ice. 
Oi δ᾽ ἥρωες χρὴ τὴν νίκην αὐτῷ ἀνῆψαν, 

zi 


9A βελῇ. Πριαμα, πόλις, ἐυρυώγνια. 
Καὶ «XU «Mes πάλιν αὖ μαιρτυρβσιν, ὡλῶναι 


᾿Οδυσσέως 


Βελῇ χρὴ μάθοις κρὴ ΤΞ 


ΛΜ 


ἡπεροπηῖδι τέχνῃ. 


, 1 , T Y ^ / 3 , 
τὰ Ὑὲ μεὴν $gavrWynjeu Tee , φίς κάτα τῶν “τολεβείων ἐχθὴη- 


'σᾶτο, πολλάκις «de "Opjenees. 


I3 Αὐτόν ju» πληγῇσιν ἀεικελίησι δαρείσφας. 
ἀυτομολῆσαι δὴ «wc τοὺς πολεβίες ὑπεκρίνετο χρὴ τὸν 
e δ) 1 is , 1 4 i y 3 / NEL 0 , 
ixwo» 0$ Tov ÓSpoTtoV, To? Ἑπείος ὅτοίησεν σὺν A8n- 

“ 5 3 ^u. » 
yn; χρὴ TB8TO $QUTWynRAS ᾿οδυσσέως ἥν. ὀρϑῶφ Or ἂν τις 
καλοῖ xg4 τὸν ὅτιν, χρὶ τὸν eie», χρὶ τὸν ϑαλὸγ, χρὴ 

A 1 Lj A ^ , τ - 1 [i 
τὸν xpió», φτριτηγηματα κατ TU Kuxoawmes" χρή 

" , rv ε / 9 ? 81 

κηρὸς δὲ τοῖς evi τῶν ἑταίρων ἐναλειφόρονος, καὶ αὐτὸς 

ὀρθὸς ἐν ἱφοπέδν δεσμαυόμενος χοὶ ταῦτα ἑκόρος ἐξρα- 

τήγει κατὰ τῆς ὀλεθρία μεσικῆς τί δ᾽ ἀν φαίης τὴν 

“Ὁ Dd Ψ » . χὰ 
πήραν TE πἼοχϑ 5 x94 ὅσῳ πρὸς Ἑυρεκιον, ἢ πρὸς τὴν 


Τπηνελόχὴν ὀπλάτΊετο. 


^ 


XS "exe 


Il Οὐ" l. v. 19. a0. 1a ὑπεροινήϊι Vulg. 13. Odyf. 
A. v. 244. - 14 Odyf. Θ. v. 493. . 


|... Sum Ulyffes Laértiades, qui 
propter omne genus dolorum 

Hominibus innotui: et meu 
gloria ad celum pervenit. 

Heroés etiam victoriam ei 
acceptam retulerunt, 

Two cenfilio capta eff ampla 
Priami urbs. 

Et alibi rurfus alii teftan- 
tur, Ulyffis confilio et indn- 
firia atque arte fallaci ca- 
. ptum effe Ilium.  Stratege- 
Biatà vero, qug ufurpavit 
adverfus hoftes, períepe ca- 
nit Homerus: 

δορί. plagis — indecorir 
ubi affeciffet : : 


transfugiffe ad hoftes finxit. 
Equus etiam ligneus, quem 
Epeus fabricatus eft cum 
Pallade, fuit Ulyffis ftrate^ 
gema. Rede etiam Nemo, 
et vinum, torrisque et aries, ' 
ftrategemata poffunt appel- 
lari, contra Cyclopem adhi- 
bita. Atque etiam cera fo- 
ciorup auribus inuncta, et 
ipfe rectus ad malum alliga- 
tus: nam et hec excogita- 
bat contra perniciofam Mu- 
ficam. d vero de pera 
mendici dicas, et quecum- 
que apud Eumeum, aut Pe- 
melopén finxit? — - . 
Fin- 


! STRAT. LIB. I ν᾿ 


I5 "peg Viva πολλοὶ λέγων ἐτύμοισιν ὁρεοῖα" : 
Καὶ μέντοι 394 "fee AIT οἱ ἐκ τὸ xam perabe- 
"/ τὰ ὅπλα τῶν μειρακίων μεεϑνόντον ,) ἀπὸ τε τῶν 3v- 
qoo τόξον irrévog ἄρ᾽ ἐχὶ πάντα ταῦτα ἦν καιτοὶ 
πολεμίων σρατηγήμεατοι ὃ $ ens ταῦτα μεν; $5 egza T9- 
εὗτα διδάσκων ' Ὅμηρος ἀφκείτω. Οἷον δὲ xaxéne PEN 
τήγημα ᾿οδυσσέως oi τραγῳδοὶ ἀδεσι" Παλαροήδην ἐνίκη- 
en Ὀδυσσεὺς ἐν δικαξηρίῳ τῶν ᾿Αχαιῶν E ὑποβαλὼν &V- 
τὸ τῇ σκηνῇ βαρβαρικὸν χενσίον χρὴ ὁ σοφώτατος τῶν 
Ἑλλήων i ἱκένος ἥλω προδοσίας, δόλῳ X94 squrmyauari. 
um τά μὲ τῶν τραγῳδῶν ἑκανὴ διδάσκειν ἢ σκηνή. 
er. δὲ τὰ ἀπὸ τῆς ἱτορίας ἐφγα σρατηγίας, ἔχοντα, κα- 
τὲ mein , ἢ κατὰ ἰχϑρῶν 16 συνεξελεξώμην ^ χρὴ δὰ 
VET μεμενήσομεαι j σύντομον τὴν Tap ier μνήμην 
ταέμνος, fev δὲ πᾶσα σύνταξις, βιβλία ὀκτὰ; ςϑατη- 


μάτων ἐννακοσίων, 18 ἔχοντα τὴν ἀρχὴν «xo τῇ 
Δινύσῶ. 

Τίλος τῇ Προοιμείε. : 

| ΚΕΦ. A. 

1 Odf. T. v 203. 16 συνελιξάμην Vulg. 17 παρ 


ixaces Vulg. 18 legerem potius ἔχασα γ ut referatur 
4d σύνταξις, et pro βιβλία, Διβλίων. : 
rum vicit, fubjecto in ejus 


tabernaculo auro barbarico: 
et fapientiffimus ille Greco- 


Fingebat falfa wulta, veris 
fuia 


Er quid dicam lu&ctatum 


tí cum Iro, et arma juve- 
Ribus ebriis e fumo fepo- 
lae atque e janua inten- 
tfe jaculum ? An non hzc 
ommsfuerunt adverfus ho. 
fts irategemata ἢ Sed hzc, 
"t que funt hujus generis, 
(xens Homerus fufficiar. 
Quie vero étiam illud 
Ulyffis flrategema — defcri- 
mt Irapner ? Palamedem 
Ulffes in. judicio Grzco- 


rum ptrod:ionis damnatus 
eft per dolum ac ftratege- 
ma. Sed hzc fatis docet 
Tragicorum fcena. — Quas 
vero ex hiftoria ves militari 
peritia contra holtes aut ini 
micos geftas collegi, eas re- 
cenfebo, brevem  uniuscu- 
jusque mentionem faciens. 
Totum vero onus continet 
octo libros , ftrarezematé 
nongenta, initium ducens ἃ 
Baccho. 


Á 4 C A P. I. 


» 
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K B 6. A. 
AIONTZOZ 


A5 iv Ἰνδὲς ἐλαύνων, tu δέχοιντο ej πόλειφ 
ὠντὸν, ὅπλοις μὲν Φαινεροῖς τὴν τρατιον Sy, ὅπλι- 
σεν ἰσθῆσι δὲ λιπτῶς xo] νεβροῖσι' δόρατα ἦν κισδῷ πε- 
πυκαισμένα' ὃ ϑυρσὸς εἶχεν αἰχμήν. κυμβάλοις χρὴ TUM- 
σπάνοις, οἷς ἐσήριαινεν ἀντὶ σολπιγγος, T χρὴ oie τὲς 
πολεμέες ἰαίνων εἰς ὀρχησὶν ἔτριπεν. χφὶ ὅσα δὲ «et 
Baxyixe ὄργια. Παντα δὲ ἥν Διονύσα φτρωτηγήβοοται, 
οἷς ᾿Ινδὲς χρὴ τὴν ἄλλην ᾿Ασίαν 9 ἰδελώσατο. 

B. Διόνυσος B ᾿Ινδικῇ τῆς τρατιῶς ἃ φερόσης τὸ φλο- 
γῶδις τῇ ἀέρος, κατέλαβε τὸ Τρικόρυφον ὄρος τῆς Di 
κῆς. τῶν δὲ κορυφῶν, ἢ gir κληίξεται Κορασιβίη, à δὲ 
Κονδώσκη. τὴν δὲ τρίτην &vróg ἑκάλισε Μηρόν. τῆς δὲ 
«vrü γενίσειως ὑπορονήματε ἐγταῦϑα., πηγαὶ πολλαὶ, 
ἡδέα,» πυκναὶ, ϑῆραι περισσαὶ, ὁπῶραι ἀφϑονοιγ χίονες 
ἀνα ψύχεσαι" ἐν rÜTes 4 ςρατιὸὼ διαιτωμένη τοῖς b» τῷ 
qiio βαρβάροις ἐξαίφνης ἐπεφαίνετο, χρὴ ἀπὸ τῶν ὑψη- 

᾿ Mey 


Σ «ejoa v. wo γένων. κι c. 2 Flor. ἐχοιρώσωτο. 


CAF. I. 
BACCHU S. 


acchus cum adveríus In- 
-97 dos expeditionem face- 
ret, ut eum civitates recipe- 
rent, perfpicuis ac manife- 
ftis armis exercitum non ar- 
mavit: fed veftimentis exi- 
libus, et pellibus cetvinis : 
haftas autem hedera cin. 


,Xit, cufpidem habebat 


thyrfüs. "Cymba]is et 
mpanis, pro tuba fignum 
abat. Et hoftes vino in- 
ebrians, ad faltationem im- 
ulit. Et quecumque alia 
unt Orgia Bacchi, omnia fue- 
runt ipfius ftrategemata, qui- 
busIndos, et reliquam Afiam 


, infuam poteftatem redegit. 


4 Bacchus in India cum 
exercitus «ftum aéris tole- 
rare non poffet, occupavit 


Tricoryphum Indie mon- 


tem, fic appellatum a tribus 
cacuminibus, quorum ununs 
vocatur Corafibis, alterum 
Condafce, tertio ipfe nomen 
impofüit Merum. In eo 
loco monumenta funt nati- 
vitatis ejus, multi fuaviffimi 
et crebri fontes, ferarum 
abundans copia, fructuum 
ubertas, nives frigidiffime. 
In his co ans exercitus, 
Barbaris in planitie verfan- 
tibus repente apparuit, et e 
fublimibus ac precipitibus 

locis 


t 


STRAT. LIP. I. 


9 


λῶν xe ὑπιρδεξίων exevriQevrio τὰς πολεμίας ῥαδίως 


ἐτείποντο. 


Y. Διόνυσας, Ἰδὲς iar, evric τε ᾿Ινδεὶς χρὴ ApaQe- 
"ες «yu συβεμαχεφ εἰς τήν 3 Βακτρίων ἐνέβαλεν. ὁρίξε 
δὲ τὴν Βακφρίαν ποταμὸς Σαρφάγγης" οἱ Βώκτριοι τιὶ ὅρη 
κατέλαβον, τα ὑπὲρ νὸν ποταμόν. ὡς Διονύσῳ δισιβαίνοντε 
awDi» ἐπιϑησόμενοι. ὁ δὲ ςρατοκεδέυσας παρὼ τὸν πὸ 
ταμοὸν ; τὰς Amajowts xj τος Βώκχρις διοιβεώνειν Prts 
ζω, ἵνα οἱ Βάκτριοι κατρεφρογήσαντες γυναικῶν κατίλθοων 
«xo τῶν ὁρῶν. αἱ μὲν δὴ διέβαινον, «οἱ δὲ κωνέβκινον, 
καὶ τῷ ῥέυματι ἐπιβαίνοντες ἀνοκάσετειν οἰυτοὺς ἐπειρῶντο. 


αἱ δὲ ἀνεχώρεν ἐπὶ πόδα. 


Βάκτριοι Mixes τῆς ὀχϑηξ 


ἐδίωκεν. τότε Διόνυσος μετο. τῶν ἀνδρῶν ἐκβοηϑήσας, 
H v — c! 
πεπιδηρένες τῷ ῥέυματι τὲς Baxrpisg ετείναςγ διέβη τὸν 


Α 3 "Y 
ποταβδονγ sXIYOUVYNS. t 


ΚΕΦ. B. 
I1 A N. 
Διονύσω τρατηγὸς '5 ὃ Πᾶν τος πρῶτος τάξιν 
ἔνρεν» ὠνόμασε φάλαγγα κέρεις ἔταξε διξιὸν χρὴ Muir. 


1 Vulg. Βακτρίαν. 


bcis tela mittens, nullo nezo- 
$0 11 fugam holles verrit. 
3 Bacchus fubaciis Indis, 
píos Indos et Amazones !n 
&mine sauxila ducens, im- 
peifiónem in Ba&rianorum 
terram fecit. Terminar au- 
m Baftrianam terram flu- 
Bus Saranges. Bactri mon- 
"s [upra fugis; pofiros oc- 
upabanr, ut in Bacchum, 
ἔπεα trajicientem, defuper 
impetum facerent. Ar ille, 


C A P. 


i 


ταὐυτῇ 


ofitis ad fluvium caftris, 
Amazonas et Bacchas tran- 
fire juffit , ut Baci con- 
temptis mulieribus, e mon- 
tibus defcenderent. atque 
his trajicientibus illi defcen- 
debant, et Appropiquinree 
flumini prohibere eas cona- 
bantur. Tum Bacchus fwis 
*uxilio veniens cum viris, 
impeditos flumine Bactros 
occidit , et íine periculo 
trajecit. 


II. 


PAN 


Bacch: dux fuit Pan. Is 
Finus invenit aciem , pha. 


ἡ 





langem nominavit, cornu 
inftituit dextrum et fini- 
A 3$ ftruin. 


4 


Io 
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ταύτη. τοι eta κορασφόρον τὸν Πῶνα δηρειεργᾶσιν.. és 


δὴ 194 πρῶτος τος πολεμείοις φόβον ἐνέβαλε σοφία κρὶ 
τέχνη. 4 " γὰρ Διονύσῳ ἐν κοίλη νάπη, ἤγγειλαν οἱ 


σκοποὶ μυρίαν χείρω πολεμείῳν ἐπέκεινα 
a μὴν " yt 
yox Tag ᾿Διογυσιακῇ faris ini 2 μέγιφον. 


Bero ὁ Διόνυσος" 


σρατοπεδένειν. 


«hu ἐσώμιαινε 
ei μὲν 


Πάν" 


Ἰλάλαξαν. ἐντάχησων δὲ αἱ πέτραι, “οὶ τὸ καῖλον τῆς 
νάπης ἦχον TAS μεείζονος δονωώμοεως τοῖς πολεμίοις ἐγε- 


στοίησεν. οἱ m δὴ φόβῳ πληγέντες ἔφευγον. τῷ δὲ Πανὸς, 
τὴν 


τὸ Seems. τιμῶντες, 


Hy τῷ Πανὶ φίλην 


y, X94 τὰς κενεὲς 29 γυκτερινεὶς τῶν feu TUA TAY 


eise Πανὶ κληΐξομον. 


K E 9. 


bl 


r. 


HPAKAHZ 
Ἡρακλῆς ἐξελεῖν Ld τὸ Πηλίᾳ τὸ Κινταύ. 
qur γένος, 8 μεὴν ἀυτὸς « tin |UXM6, AM ἐκείνας ixxa- 


, λέσασϑαρ 


4 ἐπεὶ, deleto commate poft νώπη, aut διονύσῳ mutan- 
dum in διόνυσος. comj. Caf. Fotütan omiffa eft vox 


seuT ia. 


ftrum. Hac de cauffa fe- 
rentem cornua ,Pana fin- 

nt. Sed Ἢ mus etiam 
ic metum hoftibus per fo- 
lertiam et artem attulit. 
Cum Baccho in concavo 
falta. nuntiaffent fpeculato- 
res, infinitas hoftium copias 
in ulteriori parte caftra me- 
tari, metus Bacchum incef- 
fit, non vero Pana: fed 
goctu Bacchico exercitui 
ignum dedit, üt màxiinuüm 
et inconditum clamorem 


C A P. 


tolleret. His vero claman- 
tibus, petre fonum exce- 
tum referebant, et cavitas 

altus, ac fi lon 
pie adeffent, fremitum ex- 
ercitus hoftibus reddebat. 
Quare metu perterriti, fe in 
fugam conjecerunt. — Hoc 
vero Panos flrategema cele- 
brantes, Echo Pàni ami- 
cam effe canimus: atque 
vanos nocturnosque terro- 
res exercituum Pani tribui- 
tnus. 


III. 


HERCLE S. 


Hercnles cum e Pelio 


fcindere ftatuiffet, fic ut ta- 


Centaurorum gentem ex- men ipfe non prior incipe- 


b. 


ret 


— 


4^ 


plures co- - 


STRAT. LIB I 


Mrasdey ; κωτήγετο- Tete - $5. 


1: 


e» δὲ uie 


zijoy Pai ὠντός τε "sd ὅσοι δὰ &UTÓ» Jevcay- 


". din TE qírons 
3) 


ti τὸ 


Κέντων 
ν» τὰ sax 7e» Hw ἥρπωφον.. 


χαὶ συνδραμιόντες 
Ἡρακλῆς 


V ὡς ἄδικα δρῶντας ἀβουνάρεενος τὸς PUN ὠπέκτονο 


Κωταύρας, 2253 


e 7 ] 3 


Li Ἡρακλῆς τὴν ἀλκὴν TÉ Ἐξυβανϑίὼ συὸς φοβαϑεὶεῖ 


T se 


fM ΕΣ μὸν ὐπὸ. τῇ Mae ἐννάξετο, 
pari δὲ χίρνος πολιῆς bx φάραγξ. ὁ 


δὲ. Ades sende 


«n5 ἐνέβαρν. ὡς, m ey guttis ὁ «vs, ἀξάλεεταν" x9 
γυμῶ φερόμενος τῇ. . xin pma ἀμήν τὸ ad 


πιρισταίων .ὠλίσκεται. a. 


* -* * φ 
2t " M 


γ΄ Ἡρακλῇς πλέυσας ἐπὶ Τροίκν: ἐντὸς μὲν aif * 
ὡνμαχήσων; Τοῖς δὲ κυβεῤνήταις προσέταξε τὰς ναῦς &8- 
Ἰωχένειν. οἱ μεὲν' ἂν πιζοὶ T eis ἡττῶντο. οἱ δὲ ἱππεῖς 


gi τῶς ναῦς ἔδραμον. g. aem ed, 
ὧν Sure" Ἥγαικλῆς δὲ 


gei TÉ σκάφη C&Aiverre 
Lac ἔκτεινε παντας ratd 


"m 3n , Qtvyew ἐκ ἐχοντας jid: θαλάττης." 


[εἰ pugnam , fed 1lli fe pro- 
vocarent, diverfatus eft apud 
Pholum ; aperiensque Ca- 
dum vini odorati, inde ipfe 
cum fuis παι. 1d fenuens 
tes Cenrauri vicini, concur- 
lum ad Pholi antrum fece 
Tnt, vinumque rapuerunt. 
[hn cum Hereles, quali in- 
jam inferentes propulfatu- 
ΠΙ5, invadentes Centauros 
igprellus morte affecit. 


3 Hercules robur Ἐτγ- 
manthu fuis meruens, dolo 
bellam cepit. Cum enim 
hic in valle cubaret ( erat 
mem vallis pléna nivium) 
lle multos lapides defuper 
Wjciebat itaque fus irrita 


: y 'Hes- 


tus exilit, et furore. 
ceps actus, in nivem 1inci- 
dit, ac fübinerfus, impin- 
gensque capiebatur. 


2 Hercules navi vectus ad 
Trojam, ipfe quidem exfcen- 
dit, ut in terra pugnam face- 
ret : gubernatonbus vero 
mandavit, ut naves in altum 
deducerent. Peditibus igitur 
Trojanis prelio fuperatis, 
equites ad naves curium in- 
citarunt, non tamen capere 
navigia alto mari flucuan- 
tia potuerunt, Eos Hercu- 
les infecutus ad unum 
omnes trucidavit in litore, 
cum rr pet mare non 
eíIet poteftas. 


4. Her- 





3 Πανδαίην. 


EZ POLYABNE 


δ΄ Ἡρακλῆς d ἔν Ἰνδικῇ ϑυγατέρει ἱποιήσειπο., » ἑκώλεσε 
ταύτη νείμας peiqur τῆς Ινδικῆς, «ὡς μέ- 

lay καϑήκασαν sis ϑγέλασσαν, διάνειμα, σὲς dex 
peius ss xai Mate - έ, προσάξεις xat ixi apagar, 
pian : stipe οἰμεφέφειν «ὧν βωσίλιιον Φόρον» tovs sis m 
διδόντας ἔχοι συμμώχες ἡ βασιλένεσα, κατακυρφᾶσα xl 
τὲς Σξιαι φφείλοντας. - 


| € Ἡρακλῆς Μινύαις' apollo" Sek Ὡς intesa ydo ἐν ἐν 
τῷ ael el Μινύαι, inc μώχην σονάψον “μὴ Seien, 
sroru jcdy ἐπαφῆκεν. » δὺ ὁ ποταμὸς Κηφισσὸς δείξων 
ep Doo ν' “Βαρνασόνν" t "Hiver. τέμνων Ἐξ μέσην τὴν 
Βοιωτίαν, πρὶν ἐκβάλλειν εἰς ϑάλασσων, ἐμεπέπφωνι μαγοίλῳ 
χάσματι: 3 ἀφανὴς, rtr. vr). δὲ τὸ χάσῃ, 0 Hexe 
πέτροις μεγάλοις περιτοιχιίσρις. ἀποςρίφον T») ποτα ρεὸν εἰς 
τὸ πεδίον, (Oe Μινύας κογππαῴοντο. Xx » τᾷ πεδία 
NM τοῖς Μρύαις " pem τὸ] ἡπαπικόγ. Ἡρακλῆς 

κρατήσας ἀποτοιχίξει τὸ ΧΡΈΑ» καὶ ὁ Κηφισσὸς ἐπὶ τὴν 
& p χαίαν ὁδὸν i ἐπανέξχοτας, 
KE. Δ. 


5 Πανδάμην πεῖς. et Μ0,:»;. 


4 Hercules in India filiám 
rocreavit, cui nomen ihdi- 
it Pandec. 

ea parte Indie, que ad me 
ridiem vergens ad mare 
tinet, fubjedtosque illi di- 
flribuit in trecentos fe 

tà quinque pagos, quotidie 
uni duntaxat pago regium 


tributum folven um impe- 


rans : ut, qui tum non pen: 
derent, adjutores regina ha- 
beret , femper obíervans, 
qui adhuc pendere deberent 
tributum. 

$ Hercules bellum adver. 
fus Minyss gerens (erant 
autem Minye ad equeftres 
pugnas in planitie obeundes 


- 


Eam donavit 


exercitatiffimi: j) conferere 
manus non audens, fluvium 
immifit. is fluvius erat, Ce- 
peius , qui duos montes 


"Parnaffum et Hedylium in- 


terfluit : Beotiam vero me- 
diam dividens, antequam fe 
in mare exoneret, in vaftum 
hiatum excurrens evaneícit. 
Eum hiatum Hercules ma- 
gnis lapidibus obftruens, 

umen in campum avertit, 
ubi Minyg equitabant. Ve- 
rum fítagnante campo, Mi- 
*yis inutilis erat equitatus. 

ercules perta ria rut- 
fus aperit Nistum, et Cer 
phiffus ad priftinam viam 
revertitur. 


CAP. Iv. 


STRAT. LIB. L 
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K E 9. A. pus 
OoH*EE Tz 


Θησεὺς d i» ταῖς μεώχαις σ Tw πρόσϑεν τῆς κιφαλῆς 
ἀπεκείρατο ) τῶν τριχῶν τὴν ἀντίληψιν ἐφαιξώρενος. μετὰ 


Θισέα, ὅσοι Ἕλληνες ὅτως 


ἐκείροντο. » κερεὶ, Gneais 


ἐκληΐζετο. ζηλᾶσι τὴν κερον μέλιξα δὲ Ἑλλήνων Αβαν- 


τις. μαρτυρέει a Haw Opengos, 


7 Αβαντις ὀπισϑεν ποριόωντος. 


K E $. 


E. 


AHMOOQO?/12N. 
Δυμιοφῶν παρὰ Διορεήδες τὸ Παλλάδιον mataxarati- 


x» A«fjw ἐφύλαττεν" 


᾿Α Αγαμεέμονονος ἐπαιτᾶντος, τὸ μὴ 


ἀληθινὸν ἔδωπεν ae ᾿Αϑηναίᾳ» xay Βεζύγῃ ; κορεί- 


ζεν ᾿Αϑήναξε. 
£x) τῆς σκηνῆς. 
Sérres , 


ἐπιμάχετο ἐπὶ 


6 τὼ πρῶτα Vulg. 


C A P. 


ἴσον δὲ καὶ ὅμεοιον aha κατασκευάσας εἶχεν 
᾿Αγαμεέρενογος n σὺν πολλῇ χερὶ ἐπελ- 
μακρὸν, 


δίξαν ἰμποιῶν ὡς 
vie 


7 Βοιωτία v. 49. 


IV. 


THESEU S. 


Thefeus in pugnis an- 
teriores capitis crines abra- 
dere íolebat, eo fine, ne 
quis fe apprehendere ac 
tenere poffet. —Poít The- 
feum ab omnibus Grecis 
ex radendi coníuetudo fer. 


C ἃ P. 


DEM Q 

Demophon ab Arheni- 
enfbus acceptum  depofiti 
loco Palladium cuftodiebat. 
Agamemnone repetente, ve- 
nun quidem tradidit civi 
cuidam Atrhenienfi, nomme 


vata eft, quam rafuram The. 
feidem appellabant. Amant 
hanc rafuram pre ceteris 
Grecis Abantes. Quod et- 
iam Homerus teílatur ca- 
mens: 

Abantes 4 tergo comati. 


V. 


P H O N. 
Buxige, Athenas deportan- 
dum. At equale et (imile 
aliud«factum 1n tabernaculo 
habuit. Agamemnoni vero 
cüm magna manu advenranti 
diu repugnabat, ut omnino 
, Opi 
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ὑπὶρ τῇ ἀληϑινᾷ πρρκινδυνεύοι. σπολλαν δὲ γενομένων. 
τραυματιῶν, δὲ μὲν ἀρεφὶ Aupearru, ὑπῶξαν. ᾿Αγα- 
μεέμνων δὲ λαβαν" τὸ παρισπεποιηρμένο) Παλλάδιον , ἐζαπα- 
τηϑεὶς ὠχϑτο. ES ; : 2B 0 

K. E. o. | Στ. ᾿ | , 


- KPEZXZOON TH $ 
Κρισφόντης. καὶ Τήρενος, καὶ οἱ ᾿Αριφοδήρεα πιῶδες» 
τὴν Πελοπόννησον ᾿ἐγέμεονπο. ἔδοξε τριχῆ νέϊμεα! τὴν Xa», 
Σπάρτην, "Agyos, Μισσήνην. Κρεσφόντης βαλόμενος τῆς 
Μεσσήνης ὡς ἀρίτης κρατῆσαι, γνώμην ὠγορεύει' λαχαὶν ὃ 
“ rt Υ̓ - € ^ y —una μ,"» 
TQwTog καὶ ὁ δεύτερος ἑλέσϑω Σπαρτῆν, ἣ Αργος" Μεσ- 
φήνη ὃ ἔσω TÉ τρίτε' ἐπείσθησαν, καὶ Tug κλήρὰς καϑῆ- 
xay. οἱ μὲν ix AdÓE λευκῆτν εἰς κάλπιν ὕδωρ ἐχάσαν. 
Κρεσφόντης δὲ βάλς. λευκῆς ἀμοοίας Aie. καὶ «μὲν δὴ 
βῶλος ἀντίκα ἐτήκετο. οἱ δὲ τῆς λίβα κλῆροι πρφελϑ ὁν- 
τες, ἔδωκαν " Agyos Tuuvo ZmwoTwy τοῖς ᾿Αριφξοδηρεὶς 
arauc. Κρεσφόντης Μισσήγην τέχνη λαβών, τύχη λωβῶν 





ἤδοξυ. 


. opinionem hoftibus faceret, 
fe pro vero pugnare. Multis 
autem vulneratis, Demophon- 


C A P. 


ΚΕΦ. Z, 


tis milites cefferunt.  Aga- 
iemnon fictum Palladium 
rapuit, et deceptus abfceffit. 


VI. 


CRESPHONTES. 


Crefphontes ' et Teme- 
$us, atque Ariftodemi filii 
cum .Peloponnefum  parti- 
rentur, vifum eft in tres 
partes regionem diftribuere, 
in Spartam, Argos, Meffe- 
nam. —Crefphontes Meffe- 
nam obtinere cupiens, fen- 
tentiam pronuntiat : Cui pri- 
tna fors ceciderit, et cui fe» 
cunda , Spartam accipiat, 
δι Argos: Meffena tertii 
«flo. Paruerunt,.ac íortes. 


demiferunt. Ili quidem 
caleulum album in urnam 


plenam aqua, Crefphontes 


vero glebam albam fimilem 


lapidi, Gleba igitur ftatim 


liquefiebat, Lapides Vero 
fortes prodeuntes, dederunt 
Argos Temeno, Spartam 
Ariftodemi filiis. .Crefphon- 
tes dolo Meffenam accipiens 
per fortunam accepiffe vi- 


ίμς eft. 
' CAP. VII. 


STRAT. LIE L 


K.E 4. 2. 
ΚΥΨΕΛΟΣ. 

9 κύψελος ᾿Αρκαδίας ἦρχεν. ᾿ΗἩρακλῶδαι φτφρατέυω-, 
en ἐπ᾿ ᾿Αρκείδας. χρησμὸς ἦν, 9 ξένια maj ᾿Αρκάδων εἰ 
λάβοιεν, σπένδεσθαι. Κύψελος ὥρα Síouc προσέταξε τοῖς 
γιωργοῖς τὴν ὀπώραν ἀφελόντας, xo4 πικροὶ τὴν ὁδὸν τιϑένε 
τας ἀνα χωρῶν. οἱ τρατιῶται τῶν “Ἡρακλειδῶν actu τῶς.. 
ἑἐπώραις ἐχρήσαντο Κύψελος ἀπαντήσας 190 ἰπὶ ξένω 
Tis Ἣρ ας ἰκάλοι" τῶν δὲ, prion TH μαντείᾳ, τὴν 
τιμὴν uxelupstyen χρὶ μὸν) ἔφη, φθάνωσα ὑμῶν καὶ vene 
vía, ξένια wap ἐρῶν τὴν ὀατύραν ἴσχειν. ἅτως ἄρα 'Hee- 
xe τῇ τῇ Kviios σοφίᾳ, πρὸς ᾿Αρκάδας éemeirarrel 

K Ed. Η. 
AANHZ:. 

Il "Aye βασιλεὺς ᾿Αρκάδων, Τεγέαν eepbivron 

Λακεδαιροονίων,) ὅσοι μὲν ἐν ἀκρεῇ xara κορυφῆς ἵπεροψε 
᾿ τῶν 

8 Κύψελος Vulg. 9. Ἐενίαν Vulg. pro fequenti ἐς λάβοιεν 
legend. ἐνλαβοῖντο deleto commate, fenfü valde plano. 
10 ἐπὶ ξενία Vulg. II Ἕλνης κι ς. ᾿Αλεός conj. Mafv. 


1; 


C A FP. VII. 
CYPSELUS. 

Cypfelus Arcadie im- fructus accipiebant, iisque 
perabat. Heraclide faciunt utebantur. ^ Cypfelus ob- 
expeditionem contra Arca- viam iocis ad hofpinum 
dss. — Oraculum proditum —Heraclidas vocabat. Illis 
erst, caverent pe, donis vero recordatione vaticinii 


hoífpiralibus acceptis αὖ Ar- 
cadibus , fedus cerent. 
Cypíelus  mílatis tempore 
mandavir agricolis, ut. fru- 
&bus collectis, et ad viam 
poftis, difcederent. — Mili- 
t Heraclidarum libenter 


C A FP. 
H EL 


Helnes Arcadum rex, 
nftanribus Tegeam Lacadz- 


honorem recufantibus : At- 
qui, inquit, jam vef'er ex- 
ercitus ἃ nobis pro donis 
hofpiralibus fructus habet. 
Ira fapientia Cypfeli effe- 
&um eit, ut Heraclide fadus 
cum Arcadibus facerent. 


VIII, 
N E S. 
monlis, quotquot vigentem 
ztatem haberent, fupra ca- 
put 


x 
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τῶν πολεμίων, νυκτὶ dion κελεύσας ἐπιϑέσϑω. ὅσοι δὲ . 
γέροντες gd πᾶδες, τέτες ἐκέλευσε πρὸ τῆς πόλεως τὴν 
ἴσην ὥρων φΦυλάξαντας, WUp ἀνακαῦσαι μεγιγον. φί πο- 
Aj πρὸς T» τῇ πυρὸς ὄψιν ἐκσλωγέντες, ἐς rire 
ὠπεσκόπαν. οἱ δὲ καταὶ καρνφῆς ἐμπεσόντες, τὲς πλεί- 
σὰς ἀντῶν διέφθειραν" πολλὰς δὲ φωγρήσαντεᾳ, ἔδησαν. 
«αἱ τὸ λόγιον ἐτελεύτησε' 
I2 Δώσω Te Τεγέην ποσσίκροτον ὀρχήσασϑκι!. 
ΚΕ ᾧ. O0. 
THMENOZ 
Τήρμενος μετὰ τῶν ἄλλων Ἡρακλειδῶν ec vo 13 Ῥίον 
περαιῦσϑαι βελόμεενος Era Λοκρες ἀντοροόλας, Πιλο- 
ποννησίοις ὠγγέλλοντας , οτέ YXUAO Scu» ἐν NavxaxcTe, 
τὸ δοκῶν ἐπὶ τὸ 'Ρίον πλευσθρονοι" δρροὴ᾽ δέ ἐφὶν ἀντοῖς 
4 3 Y ! xi E N . 
χορὲν ἐπὶ τὸν Ισϑρμεὸόν. πιξευσαντες οἱ YROweroyynrio: 
μετῆλθον ἐπὶ τὸν Ισϑροόν. οἱ μὲν ὠριφὶ Tipo» — es 
ἡσυχίας τὸ "Ῥίον κατέσχον. 04 | 
ΚΕΦ. I. “ 


14 Herodot. lib. I. c, 66. 13 'Ρῶον Cant. CN 


ciebant. Qui vero in cacu 
mine erant, opprimentes 
incautos, plurimos ex iis 
morte affecerunt , multos 


put hoftium mifit, preci. 
piens ut media nocle in eos 
1npetum facerent. Quyot- 
quot vero etate provecti, aut 


nondum adulti effent, eos 
juffit eodem tempore ante 
eivitatem ignem quam ma- 
ximum incendere.  Hoítes 
ad vifum ignem obftupe- 
fadi, in eum oculos conji- 


C A PF. 


etiam captos in vincula con- 
jecerunt — Et oraculi fides 
liberata eft: ' 


Dabo tài Tegeam multi- 
firepis. faltationibus aptam. 


IX. 


TEMENU 5. 


Temenus cum  cexeris 
Heraclidis Rhium trájicere 
volens, mifit Locros trans- 
fugas , qui Peloponnefiis 
nuntiarent , illos Naupa&ti 
clam naves habere. et pre 


fe ferre quidem  navigatio-. 


nem ad Rhium, verum ex- 
peditionem eos in Ifthnum ἢ 
ufcepiffe. ^ Credentes id 
Peloponnefii, ad líthnum 
copias traduxerunt. — Te- 
menus nullo negotie cum 
fuis Rhium occupavit. 
'CAP. X. 


STRAT. LIB. IL 17 


ΚΦ... I. 
IIPOKAHZ, 


Προκλῆς 39d Τήμενες, Ἡρακλῶδαρ "ΗΕ ΤΝ καὶ. 
τέχϑσι Th» Σπάρτην, dme pair. Ἡρακλέδαι μὲν δὴ 
fw» τῇ ᾿Αϑηνᾷ τὸν ὀρείων ὑπερβατήρια' Εὐρυσϑ εἶδαρ 
δὲ ape εἰς μάχην. προσέπιπτον. ὰ pem I4 ἡρέθισαν 
Ἡμρακλέδαν" ἀλλὰ τὲς ἀυλητάς ὡς 2d ἡγῶσϑαρ, xf- 
λένωσιν. οἱ pi τοῖς ἐυλοῖς Amiens ἡγώντο' οἱ δὲ 
ὁπλῖται πρὸς τὸ μέλες xo) τὸν jute 8 ἐμεβαίνοντες. «jf 
xTW TW τάξιν ἐγένοντο, χρὴ τὰς πολερείες ἐνίκησαν. 9 
πέρα ἐδίδαξε τὰς Λάκωνας τὸν αυλὸν ἔχειν ἀεὶ φρῶτη. 
y ἐν ταῖς pas. ἀυλὸς ἡγένψαι Λακώνων ἐς πόλεμον 
ἰόντων, X94 τὸ ἐμβατήριον «ὐλὸς ἐνδίδωσιν τοῖς sen X 60i - 
γως. οἶδα ἐγὼ χρὴ τὸν ϑεὸν ὠνελόντα νίκην Λάκωσιν, 
IS ive ἂν πολιμῶσι deri αὐληρῶν, καὶ μὴ πρὸς αὐλη- 
τὰς, τὸ λόγιον ἡλεγξέν ἐν Λεύκτροις » pap. T γᾶς δὴ 
Αιύκτροις «vit ax 9 yup γῶν οἱ Λάκωνες πταξιτάξαντο 

ITI 


14 πριδαν Vulg. m ἔς ἄν conj. Cafanb. cujus etiam 
diftin&ionem pretuli vulgari, qua poft ἐυλητῶν pun- 
Qum eft pofitum. 

C A». X. 
PROCLÍLÉEÉ S, 

Procles et Temenus hoftes vincere, Ufu docti 
Heraclide, adverfus Eury« -Laced&monii, tibiam femper 
fthidas Spartam tenentes adhibuerunt ducis inftar in 
bellum gerebant. Heracli- pugnis. Quare Lacedzmo- 
ἐπ rem divinam fecerunt nios in pugnam euntes tibia 
Palladi, montium Hyperba- przcedit, er prelium  fa- 
tena offerentes.  Eurylthi- cientibus accinit. Ego fcio, 
de repenré ad pugnam [θ΄ eriam Deum oraculo Lace- 
convertere, ἂν Heraclide dzmonii victoriam prodi- 
non priores laceffere ho* diffe, fi cum tibicinibus nec 
ftem, fed tibicines, ut omni contra tibicines bella gere- 
ftudio preirent, jubere. Qui- rent, Fidem oraculi arguit 
bus precedentibus, àc tibias pugna Leuctrica. —Leuétris 

Hbus, armáti ád can- ennn non preeuntibus tibi- 
him er numerum fequentes, cinibus, Lacones cum The- 
mterros ordines fervare, et banis pugnam inibant, qui- 

B u$ 
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πρὸς Θηβαίες. οἷς πέτριον ἀσκῶν uUo ὥς τὰ δῆλος 
d» ὁ ϑιὸς προωγοξξεύσας, ὅτι νικάσεσε ποτὲ Gain Λώ- 
κωνας αὐλῷ μὲ τρατηγεμεένες. 

ΚΕΦ. lÀ. . 

"Axdag, Λκκεδαιροονίων Τεγέαν προδοσίᾳ νύκτωρ 1 
καταβαλλομένων, τοῖς ἰδίοις ὁπλίταις text σύνθημα, 
«τείνειν τὰς τὸ cv wk 3 ρωτώντας᾽ οἱ μεὲν δὴ "Ἄρχα» 
Dus, ἐκ ἐπηρώτων. οἱ δὲ Ῥπωρτιῶται, ὡς τν vuxTl 
ὠγνοῶντες, xpi διὰ τῶτο ἐρωτῶνεις ὑπὸ τῶν Ἀρκάδων 
ἐνηρ ἕντο. | | 
vU K E Φ. 18. 

Ε , ΘΈΣΣΑΛΔΟΣ. 

Θινσαλὸς Βοιωτῶν, Ho. "Aen vix EVEAY , Θισ- 
σαλοῖς πολεβεένταν τέχνη ἐκρώτησεν ἄνευ MAUS. VUXTO 
παφξαφυλαίζας ἀσέληνον, Ng] σκοτεινὴν, θκέλευσε τὲς τα» 


Tie . 


16 καταλα βοροένων "νεῖ ««ταλαμβωνορεένων. conj. Cajaub. 
. 17 τὴν "Aq. Cam. 


bus patrium erat fiftulato. banis  — vidoriam  futu- 
riam artem exercere. lta- ram ἃ Lacedemoniis, qui 
que colligi rmanifefto ex (ine, tibia nugnam capef.. 
oraculo Dei potuit, TThe- ferent. 


-- 


C A Y. XL 
A C UE S 
Acues Lacedemoniis cades igitur non rogabanr. 
Tegeam per proditionem Spartiate vero tanquam 
. noétu occupantibus fuis no&u fuos ríon agnofcen- 
militibus fignum — dedit, tes, et idcirco querentes 


ut interficereht eos, qi fignum, ab Arcadibus inter- 
tefferam vequirerent, fecti funt. 


C A P. XIL —-— 
THESSALUS. 


Theffüus Bootos, qui fuüperavit absque pugna. Ob- 
Arnam incolunt, cum Thef- fervans enim noctem το 
falis bellum gerentes, arte tem lune, et tenebrofam, 

Ν . δὴ» 


Ld 
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εἰὐτας larraeivras ἀπὲ τὸ πεδίον Aes eM κατὰ 
ue) τῶν ὁρίων δῴδας xq) 18 λύχνες ἀγάστειν, x24 
BC, χρὶ πάλιν αὖ χαϑαιρῶν. οἱ Βοιωτοὶ τὴν ὅψιν 
τῷ we, ὥσπερ ἀφραπες κυκλεμένας, ἰδόντες ἐδιδί- 
leri, χαὶ πρὸς ἱκεσίαν τῶν Θεσσαλῶν ἐτράποντο. 


K E 4. If. 
MENEAAOJS 


Μνίλαος ἐπανιαν ἀπ Αἰγύπτε, τὴν Ἑλένην eyes 
Ῥῶν τροσίσχε. Ὑληπολέμα δὲ ἐν Τροίᾳ τεθνηκότος γυγὴ 
D φλιξὰὶ ποϑᾶσα, ἐπειδή Tis ἤγγειλε Μενέλαον μεταὶ 
τῆς Eur ἥκειν, τιμωρῆσαι τῷ ἀνδρὶ βελομένη, μεταὶ 
My πάντων οἰνδρῶν xp] γυναικῶν αἰρομένων πῦρ xp) 
Mh ἐπὶ vds ναῦς κατέδραμε. Μενέλαος ὑπὸ TÉ πνεύ- 
βάτις maya; κωλυόβεινος, τὴν μὲν Ἑλένην εἰς κοίλὴν 
Μῦν χατέχρυψε, τὸν δὲ κόσροον «αὐτῆς χοὶ τὸ διάδηριαι 
)wexüpy τῇ μάλιφα καρλίξῃ περιέϑηκον. οἱ D) μείλιξα 


TWwramq Ἑλένην εἶναι, αὖρ χρὴ Mags ἐπὶ cp 
| Sede 


WU λνχνέχες Fler. 19 Qoeto Mss. 


Dindavit militibus, ut di- 
ng per campum, alius 
|! in montium verticibus 

t$ et tedas incenderent, 
tque fublimes ferrent, rur- 
"sque exfinguerenr. Boeoti 
c € r. 

ME NE 

Menelaus reverfus ex 
YPto, ducens Helenam, 
Rhodum appulit. Cutn 
utem Tlepolemus ad Tro- 
| occubuiffer, vxor Phi- 
X0 verfans in ludu ac 
lore, poftquam nuntius 
illas, Menelaum cuin 
"ldena venire, mariti vicem 
izía volens, cum Rhodiis 
, viris et muleri- 





confpe&to igne, quafi fulgu- 
ribus circum fe micantibus, 
in metum ac terrorem inci- 
derunt, et ad fupplicandum 


"Theffalis, et de pace to- 


gandum fe convertebant. 


XIII. 
L A U $. 
bus, ferentibus ignem ac 
lapides, ad naves immperum 
fecit, Menelaus, cum ob 
ventorum afperirateim folve- 
re non poffet, Helenen in 
cavam navem abfcondir. Or- 
namentris vero ejus et diade- 
mate famulam omnium for- 
mofiffimam amicivit. Ar illi 
plane credentes Helenam 
elfe, lapidibus et igni in fa- 
Ba Ine 
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Lj 
ϑεράπαιναν 29 ἔπεμπον, to] ὡς ἱκανὴν δίκην ἐπὶ τῷ Ὑλη- 
/ l LI « / / 3 / 
σολέμοω λοίβοντες vo» Ἐλέγης JowmTo», evsy,wgurey. Με- 
νέλκος δὲ τὴν Ἑλένην ἔχων ἀπέπλευσεν. " 


" ΚΕ Φ. 1A 
-KAEOMENHZ ᾿ 


, 

Κλεομένης Λακεδαιμονίων βασιλεὺς ᾿Αργείοις ἐπολέρκδᾳ 
NC Σ y wo , , . vi 
«o4 αντεσρατοπεδευσον. ἣν Toig Αργείοις ἀκριβής φυλακὴ 
v3». δρωμένων τοῖς πολεμίοις “ροὴ πάντα ὅσω Κλεομένης 
βέλοιτο, ὑπὸ κήρυκος ἐσήμαινε τῇ σρατιζο, χρὴ αὐτοὶ τὰ 

H4 ^ » ᾿ ε / 3 H 39 [| 
ἴσα δρᾶν ἐσπέδαξον. ὁπλιφομεένων, ἀν) ωπλίζοντο. ἐξιόντων, 
ἀντεπεξίισαν ἀναπανομένων, αἀντανεπαύοντος Κλιορένης 
λάθρα παρώγγελροα ἔδωκεν , ὅταν ἀρισοποιδῖσϑαι κηρύξῃ, 
ὁπλίσασϑαι.. ὁ μὲν ἐκήρυξεν. οἱ δὲ Αφγῶοι πρὸς ἄρξον 
ἐτρώποντο." Κλεομένης ὡπλισμένες ἐπαγαγῶν 21 εὐμα- 

Qus ἀόπλες xgj γυρνὲς τὰς ᾿Αργείες, ἀπέκτεινεν. 


ΚΕΦ. IE. 


40 Omittit Flor. Cant. pro eo ἀφῆκαν. 21 £v m Cant. 


mulam. conjedtis, uafifatis terfeciffent Helenam, difoef- 
-.magno fupplicio ob Tlepo- ferunt. At Menelaus cum 
lemi mortem fumto, fi in-. Helena abnavigavit. 


.C A P. XIV. 


CLEOMENES 


Cleomenes  Lacedemo- mdi: : exeuntibus, con- - 
niorum rex, Argivis bel- tra exibant: requiefcenti- 
lum inferebat, et exadver- «bus, fe quieti dedetunt. 
fum caftra locabat. Argivi Cleomenes clam preceptum 
attente obfervabant, ac fpe- dederat, ut cum prandium 
culabantur, quid rerum ho- ediceret preco, arma fume- 
ftes gererent. Nam omnia rent. Ilo igitur procla- 
que vellet, ger preconem  mante, Argivi ad pranden- 
exercitui Cleqmenes fignifi- dum fe conferebant. At 
cabat, atque illi fimilia fa-  Cleoinenes educens armatos 
Cere femper ftudebant. His , fine negotio nudos et iner- 
fe armantibus« contra fe ar- mes Argivos trucidabat. 


» CAP, xv. 


- 
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K E 9. IE. 
IIOATAQOQPO'S. 


Πολύδωρος } “λακεδαιμοονίων Μεσσηνίοις πολεμέντων eix6« 
e» trees, “πρὸς τὸν πὸ τῆς ἑτέρως οἰκίας βασιλέα Θιό- 
Tun διαφορον ὑπεκρίνατο, tod ἐντόμεολον ἔπεμψεν 
ἀγγέλλοντα. ὅτι rd δὴ X94 χαταλερψεσιν “λλήλες. 
Μεσσήνιοι παρφεφυλάττοντο. Θεόπεομεπος μὲν nike j χρὴ 
δ. Max tip ἀπέκρυψε τὸν sterio» es ἀναχώρησιν. ταῦτα 
ὁρῶντες δἰ Μεσσήνιθι καταφρονᾶσι μόνα τὰ Προλυδώρε rod 
πασσυδὲ τῆς πόλεως προελθόντες, εἰς μάχην ἐτράποντο. 
Θεόαμεπτς τῶν σκοπῶν near ἐξ aQaxis TteHÀ- 
Su», τὸ τε ἄςυ ἔρημον €, X24 κατόπιν ἐρβεβωῦλεσι τοῖς 
Mierwles οἱ περὶ Πολύδωρον κατὰ πρόσωπον. ἀμφίβε- 
λοι γενόρεενοε Μεσσήνιοι κατά κράτος ἑάλωσαν. . 
K E 6. Is. 
ATKOTPTLITOZ 
AuxSewos, Λακεδαιρεονίες ϑειοτέρω φόβω κωτηνώγκα- 
en ὑκακᾶσαι τοῖς vogue. $i Tie, νόρεον δξιῦρε, κορείσας 
S σις 


2Σ 


CAP. XV. 


POLY DORU S. 


Polydorus ^ Lacedemo- verteretur. Hec videntes - 


nis adverfus Meffenios vi- 

nti annos bellum gerenti- 
dh fimulratem cum Theo- 
pompo alterius familie rege 
gerere fe fimulavit: etrrans- 
fugam mifit, qui Meftfeniis 
nuntiaret , eos inimicitias 
exercere, atque a lefe mu- 
mo defeéturos. —MelTeniis 
&umm rem  obíervantibus, 
lheopompus caftra move- 

t, et non procul .inde 
topjas occultavit, ut re- 


C A Ei 


LY τὺ 
Lycurgus divino  quo- 
Üsxm metu Lacedzmonios 


Meffenii, Polydorum fo- 
lum fpernunt: atque con- 
fertim ecredientes ex urbe 
praelium Hüetünt. Theo- 
jyompuis f rnum edenti- 
"s 1p iceuliroribus, ex in- 
fidiis cireumducens urbem 
miliribus — vacuam — cepit, 
er ἃ tergo Meffenios aggre- 
ditur, "Polydorus vero ἃ 
fronte. — Sic ancipiti peri- 
pua preffi Meffenii vi capti 
unt. 


X VI. 
R G U S5. 
coepir, ur fuis legibus ob- 
temperarent. $i quam le- 
B 3 gem 
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eis Abas tera φὸν Byov εἰ συμφέροι" ἡ » προφῆτις 
χρήμασι πεπρισ μένη ἀεὶ evi een ἔχρῳ. οἱ Λάκωνες δὲ 


φόβῳ τῷ ϑιξ, τοῖς νόμοις ὡς χρησμοῖς ὑπήκασαν, 
Δ' Λυκᾶργος παρήγγειλεν , ἐπὶ τὲς αὐτὲς, ^ Λάκωνες 
μιὴ φρατέυχτε πολλίκις, να μὴ πολερειῶν τὲς ἐμεντίας 
διδάσκητε. 
Y Avuleyes προσέταττεν τοῖς Λάκωσι, τὰς πολεμίες 


᾿ φεύγοντας μὴ Φονεύετε ) iva μὰ TÉ φεύγειν ἡγοῖντο σὲ 


- 


b. 


eive λυσιτελέφερον. 


K E Φ.. IZ 


TTPTAIOZ 


, Tugráies Λακεδαιρεσγίων μαλλόντων παρατάττεσθαι. Μιν- 
entes , χρὴ βιβελευμένων ixi, ἢ ἀποϑανῶν ἐν τῇ μί- 
x" ^" δὲ ὑπὸ τῶν οἰκείαν ἐν τῇ 74» νεκρῶν ἀναιρέσει 
γνωφίξωτο & £xaiges , ἐπὶ τοὺς exvraM dus τἄνοβοαι γραψάν- 
τῶν, tol mig τῇ Mx χειρὶ φερόντων, βδλόμενος ἐχπλῆ-! 
ξα, τὲς Μεσσηνίας TÉTO KaSirras ; παρήγγειλε μὴ πα- 


ῥατηρῶν vds αὐτορολᾶντας Ἑ,λωτάς." 


gem excogitaffet, ea Del- 
phos perlata , confulebat 


oraculum, an effet utilis. 


Sacerdos vero pecuniis cor- 

ta, femper utilem effe 
reípondebat. Lacones me- 
tu Dei, legibus tanquam 
oraculis obedientiam prefli- 
terunt. 


C A*P, 

TY RT 

Tyrteus | Lacedemoniis 
volentibus cum  Meffeniis 
figna conferre, cum ftatuif- 
fent aut viloriam reportare, 
aut mortem in.prelio obi- 
re : ut autem quilibet a fuis 
in mortuorum  fepultura 


οἱ δὲ μηδενὸς πα- 
ῤραφυ- 


2 Lycurgus tulit legem 
iisdem, o Lacones, ne cre- 
bro bellum geratis, ne bel- 
landi peritiam ufumque ho- 
ne doceatis 

curgus le " em fcripfit 
Ladoni us, es fugien- 
tes nolite tasidare, ne po- 
tius ducant manere, quam 
fugere. 


XVII. 
A EU $. 


agnofceretur, fcytalis no- 
men infcribentibus, easque 
circa levam ferentibus : vo- 
lens, hac re patefacta, ter- 
rorem ' incutere Meffeniis, 
mandavit, ut Helotum trans- 
fugientium nulla ratio du- 

cere- 
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ἐκφυλιδττοντος, ἀνέδην ὠυτορολήσαντες ἤγγειλαν τοῖς Μισ- 
entis τὴν εὐπόνοισιν τὴν Λακωνικήν. οἱ δὲ κωτιιπλουγέν- 
τις ἀσϑενέξερον ὠγωνισοίβεεγοι, τὴν νίκην ἃ hs μακρὰ Aa- 
καδαιρονίοες ἔδωκαν. 


K E 4. ΙΗ. . 
K O A P O Z7. 
᾿Αϑηναίοις, χρὴ Πιλοποννησίοις, πόλεμος 45. ὁ Θεὸς 


bam νικᾶν Aüwens «o βασιλεὺς αὐτῶν «ποθ νοι 
πρὸς ἀνδρὸς Πιλοποννησίε᾽ Κόδρος 5 ἣν ᾿Αθηναίων, βασιλεύς. 
οἱ πολέμειοι τὸ λόγιον εἰδότες, κοτνδν (αὐτοῖς ἦν παρώγ- 
you ἐν τῶς μάχαις ἀπέχεσθαι Κόδρα. o 3, ἦν γὰρ 
ἑσπέρα, exe Φρυγανιτῆρος λαβὼν , τὸ χάρακες τρο- 
. de» , ἔτεμον τὴν ὕλην. ἔτυχον δὲ χαὶ Πιλοποννήσιοι ἀν- 
δρες χαταὶ Qevyav uos ἥκοντες. ὡψιμαχέ, τῴτοις κί. 
δρος, ws τε χα τὸ δρέπανον &x ἀντὲς ἀνατεινάμοενος 
ἔτρωσεν. i δὲ φϑάσωντες κατακαίνασιν ἄυτον τοῖς δρε- 
πάνοις᾽ X9d V iim ἀπηλλώγησαν , 22 ὡς ὠνδρωγάϑημια 

5 


22 DiftinG'onem , quam nud. fuadet, fecutus fum, de- 


leto pun&o poft παιωγίσαντες. 


ceretur. et nemine obfer- 
vante, confertim transfugien- 
tes, Meffeniis defperationem 
Laconicam nuntarunt. At 


C A P. 
C O D 


Athenienfibus — bellum 
intercedebat cum Pelopon- 
nefis. Oraculum victoriam 
Athenienfibus | denunctiarat, 
f regi ipforum a Peloponne- 
ὅσ mors afferrerur. Codrus 
erat Arthenicenfium rex. Ho- 
fes eum refciviffent oracu- 
lum , commune edictum 
propofuerunt, ut in ΡΥ 
(mnes a Codro manus abíl;- 


illi perterriti, infirmiori ro- 
bore pugnantes, victoriam 


brevi Lacedemohniis con- 
cefTerunt . 
XVIII. 

R U 58S. : 
nerent. Ar ille (nam erat 


vefpsra) farmentarü habitu 


progreffis e caftris, ligna 
fecabat. —Venerant autem 
etiam ts loponnefiüi ligna- 
rum. Cum his Codrus pu- 
gnam incipit, ita ut extenta 
talee vulneribus eos affice- 
rer. Illi fuperantes, falcibus 


eum ue cerunt, atque cum 
gaudio difceíferum , quafi 
B 4 ftre- 


24. .POLYAENI 


δὴ πεποιηκότες. Πομωνίσηντες ᾿Αϑηγρῶφι, τί γὰρ ἐκ ἔραλ- 
λον, τῇ λογίᾳ πεπληξωμένα, ϑυμῷ χρὴ ῥώμη πλείονι προῖ- 
ὥσιν ἐς μάχην. χροὶ πρὸ τῆς μάχης κήρυκα πέριψων- 
φες ἤτησαν aiam) τῇ βασιλέως. Πελοποννήσιοι μεὲν ds 
συνέντες, τᾷ γεγονότος, ἔφυγεν. . Abmüo, δὲ νικήσαντες 
Κόδρῳ Ties ἀνεσήσαντο τῶν ἡρώων, ὅτε πὶρ τὲς πολε- 
μίας ixsrín ϑανάτῳ κατεςρατήγησῃν. 

KE. IG. 


: MEAANO0OZ 

""Abwes veerayós ἣν Μέλανθος, Βοιωτῶν Ἐάνθος. 
ἐπολέρρεν Μελαινῶν πέρι" Μελαιναὴ, χιωρίόν μεξϑόριον ᾿Ατο 
τικῆς χρὴ Βοιωτίας, ὁ ϑεὸς ἔχρησε τῷ Ἐάνθω, 

23 Tab» ἀπάτη à μέλας φόνον ἔσχε Μελαίνας. 
τῷ λογία τὸ ἔργον, ἀποβαίνεει τῇδε, οἱ φρατήγοὶ Meve- 
paie. τῆς νίκης πέρι' χρὴ συνιόντων ὁ Μέλανθος ἔφη, 
χρὴ μὴν ἀδικδς 24 δεύτερος ἰον ἐπὶ τήν μάχην. ὁ Ἐάν- 
los ἐπεγράφη τὸν δέντερον ὀψόμενος, κρὴ ὑπὸ 78 Μελώνθε 
τῷ 

33 Caf. locum correptum flc reftituit, legens: Ξώνθον 

ὠπατήσας ὁ Μελάνθιος (νεῖ Μελάγχιρο96) ἔσχε Κελαινάς. 

44 Vulg. δέντερον ἄγων. 


flrenuo facto facinore. 


Athenienfes clamore fublato 
(quid enim moram trahe. 
' reRt. impleio vaticinio) ira 
et robore majori in prelium 
procedunt : et ante pugnam 
. miffo precone, corpus re- 


C A P. 


At gs ad fepeliendum repete- 


ant, Peloponnefi re co- 
ita, in fugam verfi funt. 
d thenienfes parta victoria, 
Codro decréverunt heroicos 
honores, quod hoftes volun- 
taria morte expugnaffet 
XIX. 


MELANTTHUS, 


Melanthus Athenien- 
fium dux erat, Bootorum 
Xanthus. Hi de Melenis 
bellum gerebant. Melgne 


caftellum erat finitimum At- . 


tice et B ἢ 
diderat Xanfio, 

Xanthe, fraude Melanthus 
ebtincbit Melena:. 


Deus. pro- 


cui oraculo refpondit ev 
tus, Hi duces Dugnam fn- 

larem committunt de. vi- 

oria, Et congredientibus 

elanthus ajebat : Atqui 
isjuriam facis, qui comita- 
tus venias ad pugnam. Xan- 
thus converfus, ut alterum 
refpiceret, a Melantho con- 
fixus 


STRAT. LIBE L ὃς 
* ^ s ! B 
τῷ Lvs8 διελασϑεὶς. «νηρέϑη. A9WKGe τῷ φρατηγήρέοτι 
τῆς ἀπάτης νικήσαντες ἐτήσιον ἱορτὴν͵ κατιςήσαντο, ἣν "yg 
δὰ χληΐζεσιν 25 ᾿Απατερίαν. 


ΚΕΦ. Κ. 
ΣΟΛΔΛΩ Ν. 


᾿Αϑηνᾶνοε, xoj Μεγαρᾶς, ἑπολέμδν χρόνν μακρῷ, 
Σαλαμῖνος πέρι. ἡσσώμοενοε ᾿Αϑηνᾶϊοι,) νόμον ἐκώρωσαν, 
τῷ ἀγορεύσαντι πλεν ἐπὶ Σαλωμεῖνος μώχη, ϑάνατος ἔξω. 
Σόλων τὸν θάνατον ἃ φοβηθεὶς, λύει τὸν νόμεον, λύει δὲ ὧδε. 
μανίαν ποκρίνεται χρὶ προελθὼν εἰς ἀγορὰν ἐλεγέϊα ἦδεν. | 
τὰ δὲ ἐλεγῶα ἣν Agmia ἄσματα. TTOIS ἤγειρεν ᾿Αϑηναίες 
Url τὴν βμεοόίχην. οἱ δὲ κάτοχοι ἐκ Μεσῶν, χρὴ Αρεος, ἀντίκα 
ἀνήγοντο ἄδοντες ὁμᾷὶ χρὴ ἀλαλάζοντις xo4 Μεγαρεῖς κατὼ 
κράτος ἐνίκων. xq παλιν ἡ Σαλαμὶς ᾿Αϑηναίων κτῆμα ἦν. 
Σόλων δὲ εάλα ἐϑαυμάζιτο, xg] τὸν νόροον λύσας τῇ μα- 

Met, Χρὴ τὸν πόλεβοον wire τῇ ῥεδσικῇ. 
gH 


2$ Legendum ex conject Mafo. ᾿Απατέρια." 


fixus jaculo peremtus eft, nuum feftum inflituerunt, . 
Athentenfes — flrategematis quam vocant Apaturiam, id 
dolo victoriam adepti, an- eít, deceptoriam. 


CAP. XX, 
SOLON. 


Arhenienfes et  Mega- His Athenienfes ad pugnam 


renfes longo rempore bel- 
lam de Salamine gelferunt. 
Vidi Athenienfes, legem 
jufferunt : Qui fuaferit, na- 
vigandum efle ad pugnam 
Salaminénfem, mortis reus 
efto. .Solon nihil perterri- 
rus morte, legem abrogat, 
hoc paéto : limulat iníani- 
am, et progreífus in concio- 
nem, Elegos cecinit. Elegi 
vero eranr Martia carinina, 


excitavit : qui Mufis et Mar- 
te perciti, confeftim portu 
folvebant, cantus et vocife- 
rationes juxta edentes, atque 
Megarenfes vi ac robore fu- 
perabant:' et Salamis iterum 
Athenienfium ditionis facta 
eft, Solon vero in fumma . 
admiratione habebatur, tum 
quod legem antiquaffet fu- 


rore, tum quod Mufica bel- 


lum viciffet. 


Βς 4. Cuin 
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B Ἦν: πόλεηροος ᾿Αϑηναίοις vod Μεγαρεῦσι, Σαλαμζος 
mí Σόλων ἕἔσλευσεν ἐπὶ Κωλιάδος, etras «f yovéxas 
Δήρητει ἑορτὴν trs. 25 bx avi τῇ ϑαλάσση «vri- 
βίολον ἐκπέμπει Σόλων ὠγγελᾶντα Μεγαρεῦσιν , ἥν ἐπὶ 
Κωλιάδος πλεύσητε, v&c ᾿Αϑηναίων γυναῖκες escena xe- 
eiéras , «Ad p» μέλλετε. λειγαρέϊς *i ἀστρίτη πειθονο 
Tu). οἱ μὲν δὴ ἐσσέπλεον, ,Σόλων δὲ ᾽ τὸς μὲν γυναῖκας 
ἀνε χια ρῆσαι κελένει" μεειφεύκερ: δὲ aytes τας τῶν γυ- 
γαικῶν ἰσγῆσι exec pen paiva ) στεφάνοις πορικαίβοεναι κρυπτοῖς 
ἐγχειριδίοις mucus, σταροὶ τὴν ἠϊόνα παίζειν καὶ Xx*- 
eee irat ei 


^6 


δὲ Μεγαρεῖς τῇ ὄψει τὸν ἀγενείων, tod 

τῇ ἰσϑῆτι τῶν γυναικῶν ἐξαπικταί μενοι, τῶν νεῶν ἀποβαν- 
» e , 4 i Led ε 

πες Presque συλλαμβάνειν οἷα δὴ γυνώκας. οἱ δὲ σπα- 

ι σάμενοι τὰ ἐγχειρί ἴδια, μάλα δὴ ἀντὶ" γυναικῶν ἄνδρες 

ἐφώνησαν, τὲς πολεμείας ἔχγοιναν) τῶν νεῶν ἐπέβησαν, τῆς 


Σαλαροῖνος ἐκράτησαν. 


Ed 


26 Melius judice Cafa«b, punctum poner 
fcilicet mulieres feftum celebraffe prope: 


ϑαλάσση" 
inare. 


4 Cum Athenienfibus et 
Megarenfibas de Salamine 
bellum effet, Solon naviga- 
vit verfus Coliadem, ubi 
mulieres Cereris feftuuj ce- 
lebrabant. - In ipfo mari 


emittit Solon transfügam ad 


Megarenfes, qui nuntiaret : 
Si in Coliadem navigaveri- 
tis, Athenienfium uxores 
capietis, choreas ducentes, 
modo non cunéctemini. Me- 
garenfes dolo credunt, et eo 
naves dirigunt. Solon vero 
mulieres decedere jubet: 


ΚΕΦ. KA. 


ergtur poft «τῇ 


atque adolefcentes impube- 
res, muliebribus veftimen- 
tis amiétos, coronis orna- 
tos, clandeftinis enfibus ar- 
matos, ad littus ludere ac 
faltare juffit. — Megarenfes 
imberbium vultu, et veftitu 
mulierum decepti, egredi- 
entes e navibus, capere tan- 
quam mulieres conabantur: 
qui ftris repente gladiis, 
pro mulieribus viri apparue- 
runt, hoftes occiderunt, na- 
ves confcenderunt, et Sala- 
mine potiti funt. 


CAP. XXI. . 


STRAT. LIE L 27 


K E o6. KA. 
IIEIZIZTPATOZ 

Πεισίφρατος ἀπ᾿ Eufeis ἰφράτευσιν εἰς ᾿Αττικὴν ἐπὶ 
ΤΙ αλληνίδος" χρὴ τοῖς πρώτοις τῶν πολεμίων προσπεσιεὴν 
ÜÉxrtos πάντας προελθών, «Xe ἀπηντῶτο πλείοσι, πα- 
φγγελρες ἔδωκε Das τιφανᾶσθαι, χρὴ μὴ κτείνειν τες 
«xarrerras. φράζειν δὲ ὡς ἰσπείσωντο τοῖς πρώτοις. οἱ 
ὃΣ πιξέυσαντες ἄρα σπένδονται, χρὴ Tleeis etre τὸ 4€» 
ἐπέτρεψαν. o δὲ ἀρμώτος ἱπιβὰς, παραφξησάμοενος γυναίκα 
μεγάλην, καλήν, oua Φύην, Τικλλοιδικοῖς ὅπλοις χα 
κεκοσμεημένην, δόξαν ἐνδὰς ὡς 27 ᾿Αϑηνᾷ κατάγει Πεισίφιρων 
τον, ἀδεῶς -εἰσήλκσε, χρὴ τῆς τυραννίδος τῶν Αθηναίων 
κατίσ χιῆν. ' 


β' Πεισίφεατος Αθηναίων τὸ ὅπλα βυλόβμενος παρ- 
ελέσϑαι, παρήγγειλιν ἥχειν «παντῶς 6 τὸ Ανάκειον, 
μεταὶ τῶν ὅπλων. οἱ μὲν ἧκον. ὃ δὲ προῆλθε δημηγο- 
φῆσαι βελόβρεινος, χρὶ σμικρᾷ τῇ φωνῇ λίγειν ἤρχετο. οἱ 


- 


47 Ἐεδιίυς ᾿Αϑηνῶ recto cafu. Caf. 


C A PF. 


PISIST 


Pififtratus ab Eubcea ex- 
peditionem fecit in Articam 
verfus Pallenidem : et in 
primas: copias hoftium inci- 
dens, eas occidione occidit. 
Progreffus , aliis pluribus 
obviam fit, — Ibi precipit 
(uis, ur íertis coronentur, 
neque adventantes occide- 
renr, fed affirmarent, fe cuin 
primis fedus icifle. 11 
credentes , pacem ineunt, 
er urbem  Pififtrato conce- 
dunt. Qui conícenío curru, 
füwinam magnam et venu- 
ftam piopter fe confütyit, no- 


XXI. 


RATU S. 


mine Phyam, armis Palladi- 
cis ornatam : opinionem 
movens, quod Minerva du- 
cem Pififtratum fine pericu. 
lo immiferit: atque fic Athe- 
nienfum tyrannidem occu. 
pavit. 

2. Pififtratus Athenienfi- 
bus arma volens adimere, 
mandatum promulgavit, ut 
omnes cum armis in Ana- 
ceum venirent, | Qui cum 
veniffent, ipfe prodiit verba 
facturus, et exigua, exi- 
lique voce fermonem ὅπη: 

: eít. 
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δὲ ἐξωκδειν μὴ δυνάμενοι, προελθεῖν οἐυτὸν ἠξίωσαν εἰς τὸ 
wgemumoy, dt πάντες ἐπακέσειαν᾽ ἐπεὶ. δὲ, ὁ μεὲν 
ἡσυχῆ διλέγιτος οἱ δ᾽ ἐντείναντες τας «ἀἰχοὺς πρὸοσ- 
“- AERE ! Y " v 3. ἡ 
ὄχον) .«. ἐπίκδροι προελθόντες) χροὶ τὰ ὅπλα ἀρώ- 
9 LI e fe 
μέῖνοι, κρφιτηήγεγκαων €i TO ἑερὸν τῆς ᾿Αγραύλε. ᾿Αϑη- 
e / P" 
wüos δὲ γυμινοὶ καταλειφϑέντες, τότε ἡσϑόντο τῆς lle 
/ . e » 4 , 
σισρατδ βραχυφωγίας, eve «pu ἣν TÉ Ya uL , xaT 
^ 4 f ' 
τῶν O0*TÀMY, 
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e 


. t 4 ᾿ 

γ᾽ ΤΙεισίσρωτος  Μρεγακλῶ διρπολιτεύετο, χρὶ ἦν ὃ 
Μεγανλῆς ὑπὶρ τῶν πλασίων. τεταγμείγοσ᾽ ὁ δὲ Πειφί- 
φρατὸος ὑπὶρ τῶν πενήτων. χρὴ δή ποτε ἐν ἐκκλησίᾳ 

Vo “ ^ , Vo , 5 
πγολλό τῷ Μεγακλει λοιδορησρμῥῆνος, ΧΡῊ οὐτείλησας, ὠπηλ- 
λάγη κατατρώσας ὃ ἑᾳυτὸν E καιρίοις τραύμασι, τῆς 
« t “ M 1 3 y δ 4 uu 5 ἢ 
ὑσεραιας προῆλϑεν ἐπὶ τὴν αγοραν, δεικγύων τοῖς — ASa- 
γαίοις ταῦτα. ὁ δὲ δῆμοος ὑἱπερηγανάκτησεν, αἷς ὁ κηδό- 
μενος ἀυτῶν δι avrSg ταῦτα ci παθῶν, χρὴ ἐς φυλα- 


od 9 e ἢ 
κὴν τῇ σώματος ἔδωκεν ἀυτῷ τρικκοσίαες φύλακας. 


ois: 


I / » ἃ , , / 
xopeuynQogeis χρησωβεένος, αὐτὸς τε τύραννος Αθηναίων 
ἐγένετο, xo4 τοῖς παισὶ τὴν τυραννί δα κατέλιπεν. 


i3 


eft. Illi v&o cum exaudire 
non poffent, jufferunt in ve- 
ftibulum progredi, ut omnes 
dicentem exaudire poffent. 
Qui cum reimiffe loqui per- 
te et illi attentis auri- 


us aufcultarent, focii pro-. 


deuntes, et arma tollentes, 
, dn templum Agrauli detule- 
runt, Áthenienfes vero nudi 
. &c deftituti tum. demum in 
Pififfato vocis tenuitatem 
intellexerunsz, quod fuiffet 
Pififtrati dolus ad armorum 
ereptionem adhibitus. 

3 Pififtratus cum Megacle 
in Republica fimultates exer- 
cebat. Erat autem Mega- 
cles prefe&tus divitibus, Pi- 


ΚΕΦ. KB. 


. 


fifratus egenis et pauperi- 
bus. Et aliquando in con- 
cione imnultis conviciis Mega- 
clem .infeCtatus, et minis, 
difcedebat. Cum fe ipfum 
deinde non letalibus vulne- . 
ribus affeciffet, poftridie in 
forum prodit,  monílrans 
hec Athenienübus. Popu- 
lus ira atque indignatione 
permotus, quod fuus pre- 
fectus, et. curator ipforum 
propter fe tanta mala paffus 
effet, ad protegendum cer- 
pus trecentos ei cuítodes 
addidit. Quibus clavigeris. 
ufus, factus eft Athenien- 
fium tyrannus, et fuis libe- 
ris tyrannidem reliquit. 


CAP. XXII. 


STRAT. LIB. L 


2o ΚΕΦ. KE oc 


APIZTOTPTEITON. 
᾿Αριφξογείτων ὑξὸ τῶν δορυφόρων τριβλέμενος περὶ 
τῶν συνειδότων τῶν gi? συνειδότων ὁμεολόγασεν PR 
πάντας δὲ τὰς Lewis φίλας κοινωνῆσαίι τῆς ἐπιϑίσιως. 
ὁπότε δὲ τότες Ἱππίας ἀπέκτεινε, τόρε ὁ Αριφογείτα 

ὠνείδισεν ἀντῷ τὸ xaT& τῶν φίλων φτρανγήγηρεαι. 

K E06. ΚΓ, 
IIOATKPAT TH 93. 


TleAsxeaTe Zee καταϑέοντε τὴν Ἑλληνικὴν ϑάλατο 
ταν, ἔδοξεν Coq ςτρακτηγικὸν, εἰ κατάώγοι xat& τῶν Qi 
Mn, ὡς εἰ marier λαρηβάνοιεν Φιλοτέφρες ᾿ἐξει' ἐδὺ 

λαβὼν ἐκ ἄν ἐδ «πο δναι δύνασθαι. 

[4 Πολυκράτης, μελλόντων Xaov ἦν τῷ ies ϑυσίαν 

" - V / 5 " dv » Ι 
σποιέν τῆς Ἥρας πάνδηροον, ἐν ἧ pu ὁπλῶν ἐπομέσευον, 
πλῶφα ὅσα τῇ προφάσει τῆς ἑορτῆς ὅπλα συλλίξας, τὲς 

4 3 8 ^ 4 ’ ’ 
pi» ἀδελφες Συλοσῶντα x94 Πανταγνωξον συμπορβπήμειν 


29 


C A P. 


irato 


X XII. 


ARISTOGITON. 


 Ariftogiton cum a li&to- 
ribus per tormenta vexare- 
tur, ut confcios proderet, 
confciorum neminem figni- 
ficavit : Omnes vero amicos 


UE A P. 

POLYC 

Polycrati Samio mare 
Grecuim  infeilanu,  vi- 


fum elt eíTe callidum coimn- 
mentum , fi claíle infeltàa 
amicorum ditionem pereret, 
quos , fi repetita reciperent, 
amiéores habiturus  eífet. 
ys ἢ nihil absruliffet, ni- 
hl quoque reftituere pofíe. 


Hippie, participes infidia- 
rum fuiffe dixit: Cum hos 
morte multaffet — Hippias, 
tum Ariftogiton in amicos 
ftrategeta ei exptobravit. 


XXIII. 


R A T E S. 

4 Polycrates, cüm Samii 
publicum facrificium facere 
in templo Junonis vellent, - 
in quo gim armis pompam 
$gebant, plurimis atimis per 
cauffam íolemnitatis colle- 
&is, fratres Sylofontem et 


Pantagnoftum una pompam 
ducere 





'ducere juffit. 


30. POLYAENI. 


ἔταξε μετὰ δ EL mapa, τῶν Σαρείων Sen ᾿ραλλόνταν, 
οἱ wA&go τάς πανοπλίας ἀπέθεντο παρὰ "τοῖς βωμοῖς 
28 προσέχοντες ταῖς ἐυχαῖς, οἱ Ü ἀμφὲ Συλοσῶντα, χρῷ 
Παντάγνωςον τὰ 09u6 ἔχοντες, ἀνὴρ ena dis ἐφε- 
Πολυκράτης τες ἐγ τῇ πόλει τῆς 
ἐπιθέσεως μετέχοντες dicas προκατελάβετο, τῆς πόλεως 
«ἐς ἐσικαιροτίταες τόπες , «me τῇ ἐρᾷ μετὰ τῶν oma 
σπαδῇ “γέοντος me^. Qus X94 συμροχες δεξάμενος. TH- 
χίσας δ᾽ ἀκρόπολιν τὸν xat ᾿Αευπαλαιαν ? μῥέέτα»- 


e [74 - 
[us ἀπαντας ἐκτίννυον. 


περεψώμενος παρὰ ᾿Αὐγδάμειδος τῷ Ναξίων τυράνν φρω- 


TNT (6$. 


χρὴ δὴ Σωβείων, τύραννος ἦν. 


ΚΕΦ. KA t 
ISTIAIO Z:— 


Ἰριοῦος o Μιλήσιος, ἐν Πέρσαις διώγων παρὰ Δαρήῷ 


βασιλεῖ, , βελόμεενος ᾿Ιωνίαν ὠποσῆσαι Yee. πέρο- 


πεῖν ἃ γαῤῥῶν διὰ τῆς φύλακας τῶν je, οἰκέτην sigo» 
ἐποξύρας Tas τρίχας, τίγματα ἐνεγρώψατο τῇ κεφαλῇ, 


"Ie- 


88 Florent. προσέχοντες χρὴ ἐνχαῖς, δὲ δὲ σπονδαῖς ἀμφὶ 


Xv^wc. 
. σπονδεῦς ἀμφὶ Συλωσ. 


Poft vero 
pompam, cum facrificium 
obire Samii inflituerent, plu- 
rimi arma depofuerunt ad al- 
taria, partim occupati voti 
partim libationibus. Atq 


cum Sylofonte et Pantagno- 


fto erant, arma tenentes, 
vir virum adortus, omnes 
ordine trucidabant, Poly- 
crates in civitate congrega- 


E C A P. 


Cantabr. προσέχοντες, Χρὴ ταὺς εὐχαῖς. δι δὲ 


tis iis, qui in(idiarum 

cipes effent, preoccupa 
opportuniffina loca, D ecu- 
rentibus e templo omni ftu- 
dio fratribus cum armis, 
quibus in auxilium affumtis, 
arcem muniebat Aftypalieam 
nomine, accerfitis à Lyggda- 
mide Nàxiorum tyranno mi- 
litibus, atque Samiorum me 
perium obtinebat. 


XXIV. 


IST IA EUS. 


Iítieus Milefius, in Perfia 
agens apud Darium regem, 
Ioniam ad defectionem fol. 
licitare volens, neque &ü- 


Lj 


dens litteràs mittere, proó- . 
Pt ter cuftodes viarum, . 


deli capillis sbrafis, 
gmáta capiti infcripfit: Ifti- 
eus 


Ἀ 
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"euües ᾿Αρισαγόρω Ἰωνίαν ὠπόςφησον, χρὶ τοῖς tiyma- 
e ἐπίθρεψε τὰς τρίχας. τῶτεν τὸν τρόπον λαθὼν τὰς 
φύλακας ὁ φιγματοῷόρος, χρὶ καταβὰς ἐπὶ ϑάλασσων, 
ἀπιξυράμεινος ἔδειξεν ᾿Αρισαγόραι ταὶ είγματα᾽ ὁ 06 ena 
quis, τὴν leylus ἀπέςησεν. 
K E 9. ΚΕ. 
ΠΙΤΤΑΚΟΣ. - 
Πιττακὸς, sxoj Φρύνων, ἐμεονοβείχεν  Xeyeu “ἔρι. 
Win ἀμφοῖν ice ἔχειν ὅπλα. τὰ μὲν δὲ Quote, ica 
. ὅπλα ἦν. Πιττακὸς δὲ ὑπὸ τῇ ἀσπίδι κρύψας ἀμφί. 
Αλησρον περιβάλλει τὸν Φρύνωνα, xo] ῥαδίως ἐπισπασών 
pes κερυνύει" χρὴ Σίγειον τοῖς δεσμείοις, τῷ τε λίνῳ 
ἰθήρευσεν. οἷον χρὴ γῶν οἱ μοονορεαχᾶντες λίνον ἔχασι, Ilee c 
τακὸς ἐδίδαξεν. 
X E 6. κι. 
B I A 2. 
Κροῖσος Λυδὸς 29 ἐπιτλῶν νησιώταις παῤεσκενώδετο, 
Βίως ὁ Ylegonmsus ἐξίπληξε τὸν Λυδὸν, εἰπών. οἱ νησιῶται 
πολλὴν 
29 Florent. ἐπὶ πλείςξοις νησιντεως ὃς fic quoque Interpres. 


£us Ariflagore : loniam ad 


deficiendum follicita: atque. 


fupra ftigmata crines nutri- 
vi. Hoc modo fallens cu- 


flodes ftigmatophorus, de- 
C A P. 


PIT TOT 

Pittacus et Phrynon fin- 
gulari cettimine pro Sigeó 
certabant : ac vifum eft, ut 
uterque paribus armis ute- 
retur. Armá quidem, quae 
confpiciebantur, paria erant, 
At Pittacus occultato fub 
C A FP. 

B I 

Croefus Lydus adveríus 
pluries infulfnos bellum 


fcendit in mare, et abris: 
capillis,, Ariftagore ftígmata 


m vit : qui cum legif- 
fet, effecit ut Ionia de- 
Ícifceret. | 
Xxx Vv. 

A CU S. 


fcuto reti, Phrynonem con- 
flringit, et facile tractum vita 
privat atque Sigeum vinculo 
ineo pifcatus eft. Queinad- 
modum etiam nunc folitarie 


am pugnam ineuntes, lihum ^ 


habent, id Pittacus docuit. 


patabat, Eum Bias Prie« 


 Benfi deterruit, inquiens t 


Infu«: 


Li 
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Se» τον Y σέ ὠνᾶνται. 


νησιώτας ἐν ἠπείρῳ λαβοίρει. 
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d δὲ ψελάσαξ ion, s Ζεῦ, 
δ δὲ Βίαφ, $i δ᾽ ἄλλο ἔφη 


Scot x évite fux aj Aii, 2, ὅπως Κροῖσον τὸν ὑπειρώτὴν ἐν 


ϑαλώττη λάβοιεν ; ; -ὃ 


Aes τῷ Βίαντος Κροῖσον ἔπεισεν 


ἐπὶ 7&5 νήσας “πλεῦσαι μηκέτι. 


" 00 KÉ4 KZ 


T EA 20N .. τ 


Γέλων Δεινομοένες Zopax)ris ἕν τῷ πρὸς Ἱκιλκῶνω. 


τὸν Eae, ηδένιο "oy. 


᾿ mes ages 4s γονισώροξγος, 
ἐκκλησίαν. 


δαπάνης. T 


moi, τρατηγὸς ἀυτρκρώζωρ xeigore- 


λα κρατήσας, matan eig 
/ 


Κι M εὐϑιύνρες δὲς Ts. ᾿ἀυτοκράτορος. ἀρχῆς, τῆς 
εκ κῶν. τῶν  éarAM" , 


τῶν ἵππῶν τῶν. ᾿τριή- ; 


gro, ἐπὶ τῶν Froailas y. τέλος apes TM. ἐσθῆτα, xg 


σοὺς i p δ᾽ ὑγυινός,. «ἀτῶς 
. 


X. ὑμεῖς Naja, 


ὅν, ἔφη, γυμνὸς ὑεῖ». ἐφη- 
ὡς pt εἰ "τι ΗΠ πέπρακται βίαια. 


χρήσασϑε, κατ᾽ I χρὴ. διδήρῳ, χοὶ πυρὶ». καὶ λίϑοις." 
1 


H pes ἐπεβίησει , 9$; stica spaTWyo» ἐπαινῶν. 


UT 


AS 


' : : e 


Infalni 


niunt. Qui. cum fidens, 
Hoe faxit jupiter, diceret, 
ut infulanos in continenti 
capiatn : 
quit, credis etiam illos 


€ A P. 
00. 7 aft 

Gelon Dinomenis filius, 
(Syracufius , in bello adver- 
fus Himilconem  Carthagi- 
'nienfem füfcepto, creatus 
fummus dux et im erator, 
cum egregie pugnaffet, vi 
&or prodiens in concionem, 
rationesque reddens» impe- 
ratorig ágpincs. impenífa- 
rüm, tem$orum, armorum, 


equorum, triremium, y ob. 


i magnum equorum . 
 numéfrum, adverfus te co&-. 


Bias, Quid, in« 


EL 


UTC -- 


aliud optare, quam ut Cro- 
fum continentis incolam in - 
mati capiant ? Hec Biantis 
oratio perfuafit Crafo, ut . 
navigationem in infulas 
omittetet. ; 


XXVII. 


LON. ς΄ . 


hec univerfá colisudapss: 

tandem exuit veffem, atque* 
ftàns in medio nudus : Sic, 

inquit , ego vobis nudus 

Ííto, vos autem armat. 
que fi quid a me um eft 
intolerabiliter; à hibete 
cohtra me ferrum, ignem- 
que, et lapides. Tum?*ac- 
cjamavit popülu$, tanquam 
optimum ducem collaudans. 


Qui 


]tà- |. 













.. 
ἰδικέῤει. 


As wt 









do 


Ἐ1Π »ndens ] 
enun ἢ 
Io te. 
lt ew : 10n 
habemus, tra creatus fe- 
cundo dux belli, pro du- 
δὲ tyrannus Syracufiorum 


B rum ty- 

' Cartha- 
zi - éxpeditio- 
1 facienti, e 
ς pofitis, pre- 
















Sed Pediarchum  fagittario- 
rum prezfectum, fibi forma 
et afpectu fimilem, tyran- 
tica. vefte indutum e caítris 
progredi, facrificiumque in 
ans facere jufft, et eum 


decertare non audebat. 


T TOL τον egarmyor repe 


"Y x &Jha Taro ae» ux ἔχο- 
"etx Au εἰς δεύτερον τρατηγῆσαι, ἐντὶ 
T eszXECÓAY ἔγρετο TU; aoc. 
N 2 ικελῶν T τύραννος, Ὑμιλκώνι βασιλέϊ Καρχη- 

ὑσαντι ἐπὶ Σικελίαν αντιγιραιτοπεδεύων, μάχη 


πιίδίας xo 


τον τοξοτῶν 


ὦ τὴν ἰδίαν ἀμεφιέσας τὴν ἑωυτᾷ 

vi dub TH do zu, x9d 
ὦν" βωμῶν. ἕπεσθαι δὲ ἁ ΓΙ τοξότας i ἐν dT 
τας τς τς τόξα 30 ὑπὸ τὰς μευρένμις. 
ἡνίκ ὧν δὲ ἴδ ATi Ἱροιλκῶνα , 19 avrà 
te Peta "mobiven Pr ἐξυτόν. 


ce 
1 
E ὑπιδόρενος ; προῖλ. 


£f 
o C 


"ua 


βευλόμενος καταλῦσαι, ἐποί. 


CRI Αἰογνήτῳ δὲ 7$ 


Masya- 


inquii E (ys fagittarios candidis ve 
rile ibus amicos , ΓΠῚ fe 
j rentes, arque fub 1 


yrto ar- 
cus Occulrantes : cum due 
teni viderent Himilconem 
eram ipfum ad eundem moe 
dui przogredientem , et fa- 
crifieantem , tela in eum 
conjicere. — His ira fads, 
Himilcon nihil tale fufpica- 
tus, progreditur, et divi- 
nam rem facit. 
facrifiàansque ,  mulris in 
ipfum impetentibus jaculis, 
vitam finivit. 


3 Gelon Megaricum im- 


pertum tollere volens, colo- 


mos vocabat, qui vellent ex 


Dorienflbus, . Diogneto ve- 
τ, - rO 


33 


Ita libans, : 
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M "4 

Μεγαρέων ἄρχοντι) χρήματα παρᾶ δύναμιν ἐπέταξον" ὁ 

^ e IY "-“ὦ 3 [/ 3 

δὲ τοῖς σολίτξαις. δὲ δὲς τοῖς 'ξσέλεσιν απο γορευδητες,) eg 
3 3 « / €. 

σὴν ἀποικίαν τὴν ἐν Zoguxucau, 31 ὑπείκδσανγ ὑποβα- 

, 0*8 ^ “πὲ 3 ἢ 
Aorrés αὐτὰς τῇ Γίλωγος δυναςφείᾳ. : 
KE Q6. KH. 

Θήρων Καρχηδονίοις παρετάσσετο τῶν δὲ πολεμίων 
΄ ^ 3 ͵ 

Φιυγόντων. αἱ Σικελιῶται ἐμπίπτοντες . ἐς τὸ ςρατόπεδον 

« δ / M M e. Ni, v 33 3 / 

ὡς διωαρπασόμοενοι τάς σκηνάς. ὑπὸ τῶν 22 [Ónour παρα- 
3 fe » , 1 / 

ponS ἔντων ανηρᾶντο. Θήρων πολὺν τὸν ὄλεϑρον ἰδών, ἔπερι- 

᾿ D EE MA 

Ys τὸς κυκλωσομένες, πωρογγείλῶς omi E» τὰς σκῆνος 

καταπρῆσαι. ᾧλογὸς δὲ πολλῆς αἰροβεένης, ἐκ ἔχοντες οἱ 

πολέμειοι σκηνῶς, ἐπὶ τὰς ναῦς ἔφευγον. οἱ δὲ Σικελιῶταρ 
διώκοντες, παρὼ ταῖς ναυσὶ τὰς πλείξες διέφθειραν. 

B' Θήρων Μιλτιάδε. 


^ 7 | 
Eeayivris Καρχηδονίοις παραταξάμενοι, πολλῶν πεσόντων 
3 ἢ e [4 
ag) ὠτάώφων κειβεένων, «gi τῶν πολεμίων ἐπικειμένων, 9 ὧν 


Yo 


| ! 
31 MÍL ὑπήχεσκν. . 32 ΜΙ χαλκηδονα. — 33 MÍL 
᾿Ιβηρίων. ᾿ 2 


fo Megarenfium principi pe- a&i, in Syracufanam, colo- 

cunias fupra vires impera- niam concefferunt, et fe 
vit : ille civibus. Qui tri- Gelonis imperio ac ditioni - 
butis ad defperatonem.ad- fubjecerunt. ὁ | 


C A P. XXVIII. 


THER O N. ΄ 
Theron cum Carthaginen- nón habentes tabernacula, 


autem. terga vertentibus, Si- , Siculi perfecuti, plurimos 
culi irruentes in caftra, quafi ad ipfas naves morti de- 
direpruri tabernacula, fu ες derunt. | 
venientibus Iberis* interfecti wert 
funt. Theron cum magnam , ? Theron Mjtiadis filius. | 
ftragem videret, mifit qui Selinuntiis prelium adver- 
circumirent, precipiens ut fus Carthaginienfes comrnit-. 
& tergo ignem in taberna- tentibus, cum multi ex his. 
cula conjicerent. — Magna qui occubuerant infepulti 
vero oriente flamina, hoítes | jacerent, et hoíles inftarent, 
΄ atque 


^fibus pugnabat.  Hoítibus ad naves confagerunt. d 


STRAT. LIB L ᾿ 8ς 


Vet τές "xeus 8 ϑαῤῥᾶντες" 8 μεὴν ἐδὲ ἀτάφες περιο- 

e ὑποροένοντες , ἐβαλεύοντο. τί xe πράττων. Θήρων 

ὑπίσχετο, εἰ λάβοι τριακοσίας οἰκέτας τὲς τεμεῖν τὴν ὕλην 

δυτησοροένες » ἀυτὸς ὧν σὺν αὐτοῖς mandan, καὶ τὰ 

σώματα καῦσαι; 9d πολυάνδριον ἀντῶν iyGe. εἰ δὲ δι 

πολέροιθε κρατήσειαν «9r3», δὲν μέγα κινδυνεύσει τῇ 

ss, ἐὰν ἕνα πολίτην φπολέσηῃ » χρὴ τιμὴν ἀνδραπόδων 

τριακοσίνν. ἐπήνεσαν οἱ Σελινέντιοι τὴν γνώμην, xoi 

avró συνεχώρησαν ἧς Shore οἰκέτας αἱρῶσϑαι. ὁ δὲ 

τὲς εὐρώςσες τσὴ ἀκμίξοντας ἐπιλεξάμενος : ἐξήγαγε; 

δρέπανα xod πελέκεις Κ "ἡ ἐξίνας ἔχοντας, ὡς τεμεᾶντας ᾿ 
ὕλην εἰς πυρκαϊαν νπρῶν τοσάώτων. ἐπεὶ δὲ ἐξῆλθον, 

φεσκς αὐτὲς Θήρων ἐπιϑέσθαι τοῖς δεσπόταις, βαϑοίας 

ἑσπέρας ἐπανῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. οἱ δὲ τῶν τειχῶν Qu- 

λάκες γνωρίσαντες, εἰσεδέξαντο. Θήρων ἀυτές τε "τὰς 

φύλακας φονεύσας, XQ τῶν πολιτῶν τὲς σπλείςες ἀπο- 

ατονας καθεώδοντας, κατέλαβε τὴν πόλιν, χρὶ τύρανῃᾳς͵ 
Σιλινενείων ὄγένετο. 


EN ΚΕΦ. ΚΘ. 


stque illi fepelire mortuos  concefferunt, ut fervos quos 
non audentes, neque tumen vellet fumeret. Qui robu- 
'infepultos relinquere fuüfti- ftos et florentes deligens, 
nentes , confilium , quid^ eduxit cum falcibus, bipen- 
sgendum foret, caperent: nibus, et afciis : ut ad com- 
Theron recepit, fi trecenti. buftionem tot. mortuorum 
fb: darefttur fervi, qui ligna ligna fecarent. Cum ex 
fecare poffenr, fe cum ipfis. viffent, perfuadens eis The- 
acce[luruim, et cadavera igni ron, ut dominis infidias 
madirurum , ac commune f[truerent, fero vwefpere *in 
lepulerum effecturum. Quod urbem reverfus eft. Quos 
fab hoftibus ipli vinceren- maniorum cuftodes agno- 
cr, non inde magnum pe- fcentes acceperunt.  The- 
reulum clvirati futurum, fi von ipfis cuftodibus truci- 
ant civem amitteret, et datis, et plurimis civibus in 
Decentorum mancipiorum lecto interfectis, civitatem 
predium, — Landarunt Seli- occupavit, et Selinuntio- 
nuntii fentenntam , eique rum tyrannus evafit. - 


G a3 CAP. XXIX. 
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KEY Ko. 
ἢ I E P Q N. 
, ri - 

Γέρων ποτωρμοὸν κωλυόμενος ÜBüvag ὑπὸ τῶν πολι- 
μεΐων. ἐπιτήσας TES ὁπλίτας ἐπὶ τῆς διαιβώσεφῳφ,. int- 
λευσε τὰς (WorGig προάγειν ἄνω πῇ ποταρεῖ ὡς διαβησο- 
(otras ἐκέζϑεν, τὲς δὲ ψιλὲς ἀνωτέρω τῶν ἱππέῳν. οὐ μὲν 
a» πολέμειοε ἀντιπαρῆγον ὡς τὲς ἱππίας χρὴ Tig ψελὲς 

/ e * / / t / L4 d 
κολυογτες. ὃ δὲ 1 ἐρῶν διηγωγε τὶς σπλίτας, βιασαρέε- 
γος ὀλίγες ὄντας τὲς καταλελειβεβεένες τῶν ἐναντίων" 


? 


o4 


- παραχρῆμα σηροῶον ἦρε τοῖς Ψιλοῖς sg τοῖς ἱππεῦσιν. 


οἱ δὲ ὑποσρέψαντες διέβησαν, τῶν προδιεβάντων ὁπλιτῶν, 
τὰς ὑποερέψανεας πολεμείες ἀἀνειργόντων, 

Bl Ἱέρων Τταλιώταις πολεμῶν, ὁπότε λάβοι τινῶς 
“ἀχμαλώτες τῶν 34. συγγενῶν, ἢ πλεσίων, Ux εὐθὺς 
ἐπεδίδε τοῖς λυτραροένοις, ὠλλαὶ πολλὲς ἡμέρας καταν 
«x9», κοινωνήσας ἀυτοῖς isínc, 35 χρὴ vidis προεδρίας" 
τηνικαῦτα προσιέμενος τὰ λύτρα, τὰς ανδρας ἀπεπέρο- 


Ac 


adhibens adverfariis , 


ES 77610. 
24. ἐνγενᾷν conje&. Caf. 3$ xgj vipdic, χρὴ προεδρίας, 
Cantabr. ᾿ 
' CAP. XXIX. 
H IE R O N 
Hieron cum fluviüm litibus et equibug fuftulit. 


tranfire prohiberetur ab ho- 
ftibus, armatos in tranfitu 
conftituens, juffit equites 
juxta fluvium afcendere, tan- 
quam ibi tranfituros et levis 
armature — milites — fupra 
equites.  Hoftes vero fuas 
copias eduxerunt, ut eos 
ac levis armature milites 
tranfitu arcerent. Tum Hie- 
ron armatos traduxit, vim 
qui 
pauci reliqui erant, et fignum 
tepente levis armature mi- 


* 


Qui reverfi trajecerunt, ar- 
matis, qui ante transgreffi 
fuerant, redeuntes hoftes 
fuftinentibus. 

, 2. Hieron bellum cum 
Italis gerens, fi quos cepif- 
fet, qui cognatione aut opi- 
bus florerent, -non 1 
folventibus reddidit: (δὰ 
poftquam multos dies apud 
e retinuiffer, et larem ho- 
noresque primarios eis con- 
ceffiffet, tum qccepto re- 
demtionis pretio, homines 

dimit- 


STRAT. LIE L 397 


ze. δὲ δὲ ἐπανιλθόντις ὕποπτοι maps τοῖς πολίταιξ 
ires, ὡς φιλίως Lion κεκοινωνηκότες. 


ΚΕΦ. 4. Ἢ 
ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΗΣ. 


Αἰϑηναίοις ὁ Sóc ἔχρησεν, 

Qf Se» Σαλαμὶς, «παλῶς δὲ σὰ τέκνα γυναωκῶν. 
Θιμιςοκλῆς, Αθηναίων τὸ λόγιον δεδιότων, Κατάγε τῶν 
“ολεβείων ἔφη. ὦ γὰρ &» θείην τὴν Σαλαρέῖνα ὁ ϑεὸς 
Ld , , y 3 , 3 / e « H 
&VMy6epSUTSY, εἰ $4052MY doroDMucw TO τέχνῶ τῶν EX. 
víre λεχϑὺν θάρσος Αἰ θηναίοις ἔδωκεν. —xoj ἡνίκα τὴν 
ἐξήγησιν ἐτιςώσατο, τῇ 948 χρήσαντος, 

Téxes Τριτογενέϊ ξύλινον διδοῖ εὐρύοπα Ζεύς" 

e EY 3ὅ 3 fe / 1 3 i » , e 
e μὲν &)hos. A θηναιθε τειχίξειν TW? αἀκροπΌλιν ἡγθρῆνον 
Θεμεφοκλῆς δὲ εἰς τὰς Tees ἐμβαίνειν, αἷς ταύτως 
σας τὸ ξύλινον τῶχος τῶν Ἁ θηναίων. ἐπώσθησαν, ἕιοέ- 
βεσκν, ἐναυμάχησαν, ἐνίκησων. | 

| 8 €«e- 


dimittebar. At illiredeuntes ves venerunt, quod Hieronis 
in fufpicionem apud fuos ci- amicitia ufi fuiffent. 


C A Ρ̓. XXX. 
THEMISTOCLE S. 


Athenienfübus — oraculo ferpreutionem civibus pro- 
proditum erat, - baífet Apolline hanc fortem 
edente, : PE 


O divina Salamis, perdes 


ἔκ mulierum liberos. 


Themiítrocles Athenienfibus 
vanicimnium metuentibus, 
contra hoítes facere 
bat Non enim divinam 
Salàminem oraculum appel- 
lilet, ἢ Grecorum liberos 
perdirura eflet. Hoc dicbuim 
confidentiam er aniinos 
A:ihenienfibus — dedir. — Et 
cum Íuai illius oraculi ime 


14 
ulcc- 


Muros Minerbee | ligneos 
det late intuens Supiter, 


reliqui Athenienfes, arcem 
muniendam ftatuerunt, The- 
miftocles triremes confcene 
dendas effe dixit, quoniam 
he fint lignei Atheriienfium 
muri. Obtemperarunt, et 
ingreífi, navali pugna decer- 
tarunt, '^victoriamque funt 


adepti. 


C 3 4 The- 


"i 


388 ^ "POLYAENI: 


. 8 Θιεῤωξοκλῆς ἐνευλόμει περὶ Zeug τοῖς E As 
σιν ἐδόκει φεύγειν, Θεβμωφοκλῶ ναυμαχεῖν. iy ξενῇ wow w 
ἐς δὲ μεένειν ἐκ ἔπειϑεν, ἦν αὐτῷ Σύκινος εὐνᾶχος παιδαγα;- 
γος τοῖν πταιδοῖν. vx Te? τὸν Σύκιγνον τῶτον ὡς βασιλέα πέβε-- 
' sre, βοηνύσηντιο xaT. εὔνοιαν δῆϑεν, ὅτι ὠποδιδράσκρι τὸ Ἕλ- 
ληνικὸν, ᾿Αλλὸ ναυμάχει. πείθεται 0 βασιλεὺς, χρὴ ναυρωεχεῖ. 
) τὸ πλῆϑος τῶν τριήρων συνέξρεψεν ἡ φεγὴ θάλασσα. 
ei δὶ “Ἑλληνὲς ἄκοντες ἐνίκησαν τῇ σοφία τῇ 'ςρατηγξ. 
Σ γ᾽ οἱ Ἕλληνες νικήσαντες ἐν Σαλαβεῖνιγ βελεύονταρ 
“λῶν iQ Ἑλλήσποντον, χρὴ τὸ ζιὔγμεαι: Auem, ie βῶσι» 
λεὺς μὴ φύγη. Θερωφξοκλῆς ἀντιβελεύεται, λέγων βάα- 
σιλεὺς ὠποληφϑεὶς ἀναμαχεῖται τάχα. πολλέίις δὲ ἀπό- 
νοι δίδωσιν, ὅσα μὴ ἔδωκεν ἀνδρεία πέρασε δὲ πάλι 
ὡς βασιλέα εὐνῶχον ἄλλον ᾿Αρσάκην, ἑτωσὶ προσωγφρεύον- 
ταὶ εἰ uà Φύγοι διὰ τάχες, ἡ γέφυξα vU Ἑλλησπόντα 
διαλύεταν. . βασιλεὺς ἔδεισε, καὶ φθάσως τὸ. Ἑλληνικὸν; 


dew τὸ. Cty mn, χρὶ φυγῶν ᾿χοτο. Θεμβεφοκλῆς δὲ vois 
“Ἀλησιν ὑφνλνξζέ τὴν νίκην ἀκίνδυγον. (o Y "Abi 


, £ Themiftocles circa Sa- 3. Greci patta ad Sala- 


laminem clam naves habe- 
. bat. Grgcis videbatur fuga 
tapienda effe, — Themilfto- 
cles navibus ineundum pr&- 
lium in angufto mari cenfe- 
bet. 
poffet; ut manerent: (Sici: 
Anus erat:ei eunuchus, peds- 
*ogus duorum  fihorum3 
eum noctu ad regem mittit, 
ἘΠῚ: ddisaret benevolentie 
cauffa, recorum copias fu- 
am moli: Sed tu navi- 
us, inquit, pugna." Ob- 
temperat "rex, et navalem 
pugnam inftruit, atque na- 
vium multitudinem anguftia 
maris in ar&um contraxit. 
Greci vero inviti propter 
ducis fapientiam “ες callidi- 
tatem vicerunt. 


Cum perfüadere non. 


minem victoria, ftatuunt in 
Hellefpontum, navigare, et 
pontem demoliri, ne fugere 
rex poffet. ' Themiftocles 
&ontra fententiam pronun- 
tiat, dicens regem interce- 
prum pugnam redintegra- 
turum, Sepe vero deípe- 
rationem preítare, quod ef- 
fici. virtute ac. fortitudine 
non poii. Mittit igitur 
iterum ad rezem alium Eu- 
nuchum Arficem, ita ficni- 
ficantem, nifi fugiat teler: 
time, pontem Hellefponti 
diffolutum iri. Rex metu- 
ens feítinavit, et preveniens 
Grecorum exercitum tran- 
fiit pontem, atque fugiens 
evdfüt.  Themiftocles vero 
Kirecis viéctornam exfofttem 
periculi confervávit.--- 

4 Athe- 





ST.RAT. LIB. I 


y Abriss τὰ τείχη τῇ estes ἤγειραιν' 
᾿ἡπάτησεν ὠντὲς ὁ Θεμεισοκλᾷς. ὁ δὲ τρόπος τῆφ 
«φίκετο εἰς Anal uera ser ieu- 


iglovas. 


po EI ἦν 36 ὅτος' 


39 


Adxang 


φὴς, X94 » πρὸς τὰς Λάκωνας ἕξαρνος, ἢ gen ux Myt- 


εὔσϑαι τὸ 06 X6. 


πέρψατε κωτασκόπες ἐμὲ κατασχόντες" 


ψα». 


e δὲ ἀσισῶτε, ἔφη, τὲς «εἶσες ἐκ- 


οἱ μεὲν ἔπερε- 


Θεμρωφοκλῆς δὲ κρύφα πέρεψαρ ἐνετείλιιτο ᾿Αθη-. 


ναίφις κατέχειν τὲς κατασκόπες, is ἐν ἐγείρωσι τὸ τέχος' 
ἐπειδὰν δ᾽ ἐγείρωσι m πρότερον ἀυτὲς ἀποπέμπειν, ἐν μὴ 
ni didi αὐτὸν ἀπολάβοιν. xqi ταῦτα ὅτως ἐγένετο. ἡγέρϑη 
τὸ τῶχος,͵ χρὴ ἐπανῆλθε Θεμοιςοκλῆς. ἐπεδόϑησαν οἱ κατά- 
exero, ἐτειχίσϑησαν Afr, Λικκεδαιροονίων ἀκόγτων. 

εἶ Θερμσκλῆς i ἐν τῷ πρὸς Αἰγινήτας πολέμῳ, μεαλλόντον: 
᾿Αθηναίων τὴν ἐκ τῶν ἐργυρίων πρόσοδον ἑκατὸν τάλαντωῳ 


δικγέμεσϑ α΄ 


σιωτάώτοις, ἑκώφῳ, δᾶναι φώλαντον. 
τραχϑησόρεενον τῇ πόλει, τὸ ἀνάλωρια λογισϑῆται. 
δὲ μὰ ὠφίση., τὲς ἜΒΑ ἀποδϑναι. 


κωλύσας, ἔπεισεν ἑκατὸν ἀνδρῶσι τοῖς vA 


xo μὲν epic" τὸ 
tay 
ταῦτα μὲν ἐδο-" 

ξεν. 


36 Non agnofcunt hanc vocem Mss. neque quod fequitur 
is Λακεδαίμονα, nec poftea ἔφη. 


-s 


4 Athenienfibus urbis 
inuros exigentibus, Lacones 
inyidebanr. — Eos decepit 


cepiffent., Hec ira facta funt. 
Exsdificata funt monii, et 
reverfus eft Theiniftocles, 


hoc pacto Themiftocles. Le« | redditi funt exploratores, 


E ad Lacedemonios pro- 
eQdus, rem negabat: per 
fuam fidem menia non eri- 
B. Quod fi fidem fibi non 


eant, mittant preflantif- 
rc viros, qut perfpiciant 
P xplorenr. ΠῚ miterunt. 
Them: Fogles vero mifTo 
clam nuntio mancasir Ache- 
menübus, "t exoloratores 


repnerent apud fe, donec 
ΠΙΓΕΠ exítruxi! dient. Polt- 
deinde forent exítru- 
monta, non 
remitterent, quam ipfum re- 


prius, eos; 


Atheneque * JE ELEUIQUM 
invitis munite funt. 
c $ Themiítocles in bel-. 
lo adverfus Aeginetas ,. cum: 
henienfes vellent reditus 
ex argentifodinis , centum 
talénta diftribuere , interpo- 
nens fe perfuafit populo , ut» 
centum ditiffimis vitis, fin-- 
ulis talentum daretur. Et. 
placeret ea res, que effi- - 
cienda. effet, civitati, fum-^ 
tus. eftimaeretur. — Sin mi-' 
nus , qui accepiffent, redde-.! 
rent. Hec approbata lunt. 
C 4 Cen- 
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ἔφ. οἱ δ᾽ ἑκατὸν expe ἕκαφος μίαν τριήρη. κωφίφη- 
en, exa χρησώμοανος x«36 χρὴ TAX. 

καινὸν $0299. ποιήσαντες ἤσϑησαιν' χρὴ ἃ  μιόνον xaTa 
Αἰγινητῶν ταῖς τριήρισε ταύτας, ehe xg) xate Περσῶν 
ἐχρήσαντο. 


s ᾿Θεμεσοκλῆς γ᾽ Ἰώνων Ἐέρξη συρεμοιχέντων. ἐκέ. 
Aves τοῖς Ἕλλησι καταγράφειν ἐπὶ TE Tox, Arles 
Ἴωνες, i δίκαια ποιέτε σρατεύοντις ἐσὶ τὲς πατέρας. 
qüTw? ἀνωγινωσκοβῥέγων., βασιλιὺς τὰς "loywws ὐπόπτας 
sey ncerTo, 


Q Θεμωςοκλῆς rove "Almas , nés ἐπιβὼςν ἀγνού-. 
pars ἰκομίζετο τὴν ἐπὶ ᾿Ιωνίας. ἐπεὶ δὲ ἡ "ive ὑπὸ χο- 
μῶνος ixi Νάξον κατεφέριτο πολιορκϑροένην ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων," 
τῷ ναυκλήρῳ φοβηθεὶς ἔφρασεν ὃς Tig εἴη. A94 e MÀ 
σώσειν αὐτὸν ᾿ κατερῶν ἀπείλησεν ᾿Αθηναίοις y 45 χρήμασι 
eeu Seg αὐτὸν ἄγοι. ὅπως Hy ἀμφότεροι σωθέϊεν, μηδεὶς 
ἐκβαινέτωι τῆς νεώς. d ναύκληρος φοβηθεὶς, ἅτε ἐκ βῆναι 
green , χρὴ Vue τάχεας ἀναχθῆναι ἔσπευσεν... 


ΚΕΦ. ΛΑ. 
Centum autem viri fin 


triremem *ffecerunt , 1 
dium adhibentes pulchritu- 


7 Themiftocles fugiens 
Athenienfes, conícenía mavi, 
imprudens in Ioniam dela- 
dinis et celeritatis. Athe- tus εἰ. Quum vero navis 
nienfes novam .claffem fa- a 2 tempeftate Naxum ferre- 
&am letabantur, eaque non tur, que oppugnabatur ab 
tantum adverfus Aeginetas, Athenien(ibus , — metuens 
verum etiam contra Perías nauclero indicavit, quisnam 
* Áafi fünt. ri ne : et, nii fe ervaret, 

. ^ Athenienfibus didurum mi- 

6 Themiftocles cum. fo- 


'. mes fe Xerxi focios adiun- 
d ent, juffit Grecos muris 


ibere : Viri ones, ini- 
que facitis, qui contra pa- 
fentes ac majores veílros 
expeditionem — fufcipiatis. 
Hifce le&is, rex Ionas ἢ» 
fpettos habere cepit. 


- ἃ 


M: ι r 


, tübatur, Nu pecuniis ad- 


um veheret. Ut 
ititur tar abo "ep et incolu- 
mes manerent, nemo egre- 
deretur e navi. Nauclerus 
metuens.,  nequé egredi 
quenquam paflus eft, et re- 
pente portu folvere fefti- 
tavit. 


CAP. XXXI. 


STRAT. LIR L 


K E 6. ΔΑ. 
APIZTEIAH :XZ. 

"Aeistións, xoà Θερειςοκλῆς ἐχϑρότατοι “πάντων ὄντες, 
διεπολιτεύοντος τῇ δὲ Πέῤσε διωβάντος, ἀλυίλων λαβό- 
μενοι, τῆς πόλεως ἔξω προίλϑόντις, ἐς ταὐσὸν ἑκάτερος 
τὴν hie» χώρα καθήντες συνηγμεένων τῶν δακτύλων ixi 
Qerav τὴν ἔχθραν ἐνταῦθα κατατιϑέμεϑα ) ἕως ἄν πρὸς 
τὸν Πέρσην διαπολεμήσωμεν. ταῦτ᾽ εἰπόντες αἴροντες τὰς 
χείρας διωλελυμένων τῶν δακτύλων sie δή τι κατατεθεικέ- 
τες, ἔπειτα συγχώσαντες τὸν βόθρου ἐπανῆλγον, χρὴ Du. 
ξέλεσαν παρὰ πάντα τὸν πόλεμον ὁ μονοῦγτες. καὶ D) τῶ 
σρατηγῶν ὀβεόγοιω, μάλιτα δὴ vus βαρβάρες ἐνίκησεν. 

ΚΕΦ. AB. 
ΔΕΩΝΙΔΑΣ. 
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ΛΑεωνίδας ἐν Θερμοπύλαις, παρωταξώμενος τῇ φενότητι 
τῷ χωρίς, ἀχρέον ἱποίησε τὸ πλῆβος τῶν βαρβάρων. 
β΄ Λεωνίδας, pax CoA Ten μέλλων, ὁρῶν viQtAgs 


χειρεερίες «ἁλιζοβένας, πρὸς τὰς ἡγεμόνας ἔφη, ἃ 


C A P. 


xc 
Sav. 


XXXL | ν 


ARISTID E S. 


Ariftides et Themiftocles 
infeíhiffimis odiis laboran- 
tes, diverfas in republica fa- 
&iones fequebantur. At in- 
terveniente Perfía, fe mutuo 
apprehendentes, et extra ci- 
virtarem convenientes 4, 1n 
unum locum uterque dex. 
tram manum deiniíir, atque 
complicatis digiris acclama- 
πίη: Inimicirias hic depo- 
nimus, donec bellum adver- 

[e A E. 
| L E O N 

Leonidas in Thermopy- 
lis prelium committens, an- 
guía loci Barbarorum 
epp inurnlem red. 

t. 


fus Perfam  confecerimus. 
Hec locuti, manus diftra. 
Qis digitis, quafi re vera 


aliquid depofuiffent, fuftu- 


lerunt. Deinde fimul obruta 
fovea, redierunt, et per to- 
tum belum in concordia 
permanferunt. Maxiine ve- 
to effe£tumn eft unanimitate 
ducum, ut Barbari victo- 
riam amitterent. 


XXXII. 
ID A S. 

2 Leonidas cum pugnam 
conferere vellet, videns pro- 
cellofas nubes coire, ad du- 
ces converíus, ait: Non de- 
bet vobis mirum videri : 
C5. ; qued 


42. 


ϑκυμάξεν βροντῶν χρὶ ἀφραπῶν γινοβεένων, ἀνώγκη γὰφ 
ἀυτὰ συμεβαίνειν, (eH ἀινερεένΕ. πολλῶν ἐν διοσημιείων 
quyvestóyoy , οἱ μὲν v8. Λεωνίδα 37 προϊδόντες 6 "μέλλον, 
Sajpüvrts ἠπείγοντο, οἱ δὲ πολέμιοι ἐκπλωγέντες. ἀ9υ- 
μοι πρὸς voy κίνδυνον ἐγένοντο, χρὴ παρὰ vüvo ἡττήθησαν. 
 Διφογίδας ἐμβαλὼν dc χώραν «πολεμίων, νύκτωρ 
Paride: ἄλλες αἀλδλωχῆ, προσέταξεν, ὅταν αἰρητο τὸ 
σηροῶον, δένδρω κόπτειν, καὶ τοὺς ἐπαύλεις ἐμπιρερῶναι. 
«αὔτα ὁρῶντες οἱ κατὰ τὰν πόλιν, χρὴ. πάροσολυ τὸ πλῆ- 
δος εἶναι νοροίσαντες ἐκ ἐπεξῆλθον, «Oe τὴν λείαν ἄγειν 

αὐτοῖς προσήκαντ. ὃ ; 

K E €. AF. mE 

ΛΕΩΤΥΧΙΔΗΣ. 

Λεωτυχίδης πεοὶ Μυκάλην τῶν Ἑλλήνων vavMaX rre, 
ded τὸ πλῆθος τῶν βῳρβάρων καταπεπληγότων, τῶν δὲ 
Ἰώνων" μβηδιξφόντων φόβῳ μᾶλλον ἢ γνῶ poti, “ετέβαλεν 
ἐα ἄντον τὸ φρόνημα πλωσώλοενος ὠγγελίαν ἥκειν, ὃς 
^. »» 
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- 


͵ τ" τῶν 
37 πρρφειδότες. Vulg. 
e 
"quod fulgura ec. tonitrua — 3 Leonidas facta nodu 
concitantur, —Neceffe eít in diduonem , hoftium. im- 


enim ea fieri ex inotu fide- preffione alium in aliam 
ri. Multis igitur contin- hoftis agri partem mifit: 
gentibus colitus fignis, Leo- deinde mandavit, ubi da- 


nide milites quid futurum 
effet profpicientes, alacribus 
animis ad pugnam feftina- 
runt.  Holíles contra per- 
territi, animis ad fubeun- 
duin: periculum defecerunt, 
et ob eam cauffam victi 
funt. , 


C A P. 


tum foret fignum, alii ar- 
bores cederenr, ali villas 
incenderent. Id intuiti qui 
in utbe erant, immenfum 
effe hoftium numerum rati, 


contra non iverunt , fed . 
predam ab hoftibus agi fi- 
verunt. 
XXXIII. 


LEOTY.CHIDIE:. 


Leotyehides Athenienfi- 
bus circa Mycalem .navale 
relium facientibás, et Bar- 
arorum multitudinem per« 
tinefcentibus , atque. Ioni- 
: τω 


bus Medorum ῥατίε8 fe- 


quentibus ,. timore | inagis 


quam certo confilio, mente9 
ompium inutavit : commen- 
tus nuntium adferri, quod 

Per- 


STRAT. 118. L 4g 


τῶν ἐν Πλαταιῶς Ἑλλήνων τὰς Πέρσας νενικηκότων. οἱ δὲ 
"oe ἀκόσαντες ἐϑαῤῥησαν, χροὶ προσέγεντο τοῖς “Ἕλλησιν. 
ἢ τύχη To Λειωτυχίδε τρωτήγημαι ἐποίησεν «Ane, νίκην 
πορασχῶσα τοῖς Ἑλλησιν τῆς i» Πλαταμῶς MM. 
K E Φ. AA. 
K I M OQ N. 


Κίμων, ἐπ᾿ Ἐυρυμεέδεντι Sora yix:ot τὲς βασιλίως 
σατράπας. χρὴ πολλὰ σκάφη βωρβαρικὰ ἑλῶν, εἰς ταῦτῶ 
τὰς Ἕλληνας ipe vag κελεύει, x94 τολὰς ἐνδῦ' Ova Μειδικάς, 
χαὶ πλῶν ἐπὶ Κύπρε. Κύπρωι τῇ ὄψει τῷ βαρβαρικῷ 
uraurw pavo σχήματος, τὸν φὅλον ὡς φίλιον ὑποδέχιον- 
Tu. οἱ δὲ ἀποβάντες, X94 σφόδρα γε «xri βαρβάρων ἰφέ- 
σαν "EXW6, x94 Κυπρίας ἐγίκησων, μεείζω τὴν ἔκπληξιν 
τῆς δυνά εεως ἔχοντες. 

β Κίμων «πὸ Zw, καὶ Βυζαντίῳ πολλὰ RAM: 
74, τσὴ βαρβαρικεὶ 6M. “χρὴ τῶν συριβοαχων δεηθέντων, 
διανορεὺς ἐγένετο. μοῖραν μίαν ἔταξε γυμνὰ τὰ capat 
τ; μοῖραν ἑτέραν ἀναξυρίδας, κάνδυς, suma, xoj ὅσα ᾿ 
σοιάδι. οἱ σύμμαχοι αἱρῶνταί τὸν κόσρον. AM 

γυμοναὲ 
tuna Leotychide ftrategema 


verum reddidit, prelhi ad 
Plateas commiffi victoriam 


Perfe a Grecis ad Plateas 
devidi fint. Iones hoc au- 
dito refpirarunt, adque Gre- 
cos fe applicuerunt. For. Grecis prebens. 


C AP. XXXIV. 
C IMO N. 

Cimon ad Eurymedon- Cypriis majorem terrorem 
rem Huvium fstrapas Regis quam pro copiis injicientes, 
vindt ac fup erat, multi isque eos deviceruny. 
Barbarorum n avigiis captis, 2 Cimon ex Sefto et By- 


Grecos ingredi in ea juffit, 
εἴ íftolas Medicas induere, 
atque naves in Cyprum de- 
ücere. Cypri conípecto 
Bsrbarico — habitu decepti, 
cdlaffem quafi fociam er ami- 
càm, exceperunt. At ill 
cgrefi plane M done 
Ϊ 


meos ἰδ prelititerunt, 


Zantio multa Barbarwica per 
vim cepit, et rogantibus fo- 
ciis ea difltribuit in partes : 
uarum unam conftituit nu- 
ἃ corpora, alteram fubli- 
cula, veftes, torques, et 
id genus alia. Socii capi- 
unt ornatum, Athenienfes 
nuds corpora. Ridetur ab 
omni- 
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γυμνὰ ES σώματα" γέλων ὀφλισκάνεε Κίμων ὡς τὴν 

μείζω μοῖραν τοῖς συμεμεύχοις προέμενος. ἐκ ἐς paxqdy 
TAY αἰχρεολώπων οἱ συγγενέϊς axe Λυδίας κοὴ Φρυγίας 
καταβάντες μεγάλα Avrea ὑπὶρ τῶν οἰκθίων. κατέβαλον. 
τότε ἡ σοφία Κίμοωνος ἐϑιαυροίζετο. ᾿Αϑηναῖοι δὲ πολλῷ 
πλείω χρήμωτα λαβόντες, μάλα δὴ τῶν CURAR κατι»- 
κερτόμησαν. 

K.E ὦ. AE. 


ΜΦΡΩΝΙΔΗΣ 


" ASrawos χρὴ Onde: παξετάσσοντο. Μυ νίδης ᾿Αϑη- 
. γαίοις παῤήγγειλεν», ὅταν ὑποσηρεήνη 3e "πὶ τὲς “ολε- 
pgs , ἀρξαρεένες ὠπὸ τῷ ἰνωνύμεα. ὁ pi ἰσήρεηνεν' οἷν 
δ᾽ ἔϑεον. ἐς δὲ βραχὺ προῆλθον , Μυρωνίδης, ἐπὶ τὸ La 
Lov κέρας δρωροαγ ! μέγα ἐβόα, νικῶ ty κατὰ τὸ ἐνώνυ- 
δέον. ᾿Αϑηναῖοι μὲν τῷ λόγῳ τῆς νίκης ἐπιῤῥωσθέντες, 
προϑυμεότερον ἐμιβάλλεσι, Θηβαῖοι δὲ’ τῷ ἀγγίλρατι τῆς 


1 


ἥττης καταπλαγέντες Ἐκλίγαν κι φυγήν. 


s Μυρωνίδης ᾿Αϑηναίες ἢ anys imi Θήβας E χρὴ T0 
Sa» εἰς τὸ πεδίον, ἐκέλευσεν ἀυτὲς ϑῶναι τὼ ὅπλα, xod 


omnibus Cimon, qui majo- 
rem portionem. fociis pro- 
diderit. Non multo poft 


cognati eorum qui capti 
erant, ex Lydia, Phrygiaque 
defcendentes , magna. et 


fplendida ad fuos redimen- 
C A PF. 


"Tip 


dos munera perfolverunt. 
Ibi tum Cimonis calliditas 
admirationi cepit effe. Athe- 
nienfes autem longe pluri- 
bus acceptis pecuniis, focios 
deriferunt. 


΄ 
XXXV. 


Y RONIDE S. 


M 
Athenienfes et Thebani 
ad pugnam inftruebantur. 
Myronides Athenienfibus 
, ut cum .ipfe 
fignum c dediffet, excuyrerent 
in hoftes , initio facto a fini- 


ftra. ignum dante, 
illi νος Gum vero 


aliquousque effent progreffi, 
Myronides ad dextrum cor- 
nu feílinans, magria yoce 


l 


— . 


clamavit, Vincimus in levo. 
Athenienfes victorie fama 
confirmati , promtius et 
alacrius hoftes aggrediuntur. 
Thebani nuntio n uorum cla- 
dis perculfi, «d fugam in- 
clinaverunt. 

2 Myronides Athenien- 
fes duxit adverfus Thebas: 


et progreffus in campum, 


juffit eos arma ponere, atque 
undi- 


STRAT. LIB L 4 


περισκοπῶν ἐν xuxAe. τῶν δὲ περισκοπόντων, ὁρῶτε, ἔφη, 
τὸ πεδίον ὅσον" " ἐν πεδίω τόσω πολερείων ἵππες ἐχόντων ὦ 
μὲν φεύγωμεν, ἀνάγκη διωκόντων ἑππέων eva. ἣν δὲ 
μείνωμεν, πολλαὶ τῷ νικῶν ἰλπίδες. ὅτως stu sreid'orray 
μένειν. xgá προῆλθε Μυρωνίδης, κρωτῶν, μέχρε Φωκχὶ des, 
χα Λοκρῶν. 
ΚΕΦ, Ar. 
ΠΕΡΙΚΛΗ Σ. 


Λακεδαιβοόνιοι T» ᾿Αττικὴν ira» : Περικλῆς ἐξέπελεψα 
τριήρεις Anar $ ej Dweeueos τὰ παράλια τῆς Λακωγῖ- 
x36, ὅπως αὐτοῖς πλείω πάσχειν, ἢ ἢ δρᾶν συμβαίη. 

Α΄ Περικλῆς πλετῶν xe eee πολλὴν ἐκέκτητο" ᾿Αεχί- 
δαρος Φίλος ὧν ἀυτῷ πάλαι, χρὼὴ πρόξενος Breves ἰνέβοιλε 
Τὰν ᾿Αττικήν᾽ Περικλῆς πεοειδόρενος, ὡς etn Tips 'Ae- 
χίδαμος τὴν προξενίαν, τῶν evrü χωρίων ἀποσχήσουτο, 
ἵνα μὴ γένοιτο Αϑηναίοις ὕποπσος, φϑάσας τὴν δήωσιν, ἐς 
ἐκκλησίσιν προελθὼν , ἐχαρίσοτο τῇ πόλει τὴν γῆν ὅσην 


dida ΚΕΦ. AZ. 


undique circumfpicere. Qui- capi. Sin maneamus, rnul- 
bus circumfpicientibus : Vi- tiplex vincendi fpes eft. Ita, 
detis, inquit, quantus fit qt manerent, perfuafi funt, 
campus, in tànto CAamDO; er Mvronides victor uggde 


ΠΣ πο pud ad Phecidem et Locros pro- 


ab equitibus perfequentibus ceflit. 


CAP. XXXVI. AES 
POE NUI CL.OE:S. 
Lacedzemoniis  Articam  fpirium inte! rcedebat, popu- 


vallanribus , Pericles mifit labundus in Atticam 1me 
cum rriremibus Athenien- prefiionem  fecir. Pericles 
fes. qui maritimam oram  profpiciens, — Archidamum ἡ 
Laconice popularentur, ut h« fpini religione ac hono- 
ipi majus damnum accipe- , fuis auris parfurum , ne 
rent, quam inferrent. in fufpicionem. Arhenienf 
bus veniret, ante vaftario- 

3 Pericles cum effet lo-. s.a, in concionem progref- 


cuples, multum terre pofü- (us, omnem rerram quam 
deba. — Archidamus, cuim οί ἀέρα, | Reipublice do- 
QUO vetus ei amicitia et ho- navit. 

CAP, EXXVI. 





WM ἀφανὲ τέχνη. 
Ἄλέωνος, μοιχεύων ir προαφείν γύναιον, τῆς ὑδροῤῥῥης διὰ 
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K. E à. AZ. 7 
8 
K A E Ω N. 
* Ἰχλέων ᾿Αβυδηνοῖς Σήςον παρέδωκεν, 8 Quee pe yon 
Θεόδωρος φΦρερῶν, ZXuecw, ἑταῖρος 


p" “ὦ ,ὕ € ’ ΄ L] 

τῇ τείχες τενῆς φερομένης, ty λίϑον ἐξαίρων Que νυκτὸς 
2 1. δ fe 

ἐξιὼν, καὶ eii τὸν λίγον ἰναρμοόττων, χρὶ τῶτο λανϑά- 
» i] . ] E 

yw», TO Κλέωνι τὸ πρωφτόμβεενον & μκολόγησεν ως παίγνιον. 


ε n e jJ] 2 29 5 P 
ὦ δὶ τοῖς ᾿Αβυδηνοῖς TO ὠπόῤῥητεν ἐξωγορεύσας , ἀσέληνον 


M 1 hi .t€* ^ 
νύχτα παρατηρήσας κατὰ τὴν ὑδροῤῥόην, τῷ Θεοδώρε τὸν 
λίϑον ἐξηρηκότος, χρὴ περὶ τὸν μοιχείαν ὠσχολαρεένε, τὸς 


D ἃ 3 ' 
spqurisTAG ὑπεισήγαγεν" οἱ τῆς φυλακας ὠνηλόντες, τῶς 


αύλας ἔνδοθεν ἀνοίξαντες, πῶσαν διξάμεένοε τὴν δύνωβειν, 
φῇς Σητὃ ῥαδίως ἰκρώτησων. . . 


- 


| KE Φ. AH 
BPAZIAAZ 
Βρασίδας περὶ ᾿Αμφίπολιν ἐπολιορκῶτο, “ἐπὶ λόφε 
κρατερῶ προσβαλλόντων ἐν κύχλω τῶν πολερείων. οἱ μὲν δὴ. 


^ C A P 


/ 
$gue- 
Y 
XXXVII. 


CLEON. 


Cleon Abydenis Seftum 
tradidit, non aperto prelio, 
fed obicuro dolo. Theodo- 
rus cuftodiens Seftum, ami- 
cus Cleonis, rem cum qua- 
dam muliere habens in fub- 
urbio, aquedué&tu per inu- 


- ros anguíto penetrante, la- 


pidem unum evellens; fub 
noctem exibat,«et intrans, 
lapidem reponebat, idque 
clam, quam rem Cleoni 
faffus eft, quafi ludicrum. 


CPA. 

B R.AS 
Brafidas juxta Amphipo- 
lim oppugnabatur,. in. diffi- 


- 


At ille proferens et enun- 
tians Abydenis arcanum, 
noctemque expertem lune 
obfervans, per aqueductum, 
cum lapidem Theodorus re- 
velltífet, et adulterio diftri- 
(us effet, milites clam in- 
troduxit: qui cuftodibus 
interfectis, , et portis intas 
referatis, omnes copias ac- 
ceperunt, atque Seftum fa- 
cile obtinuerunt. 


XXXVIII. 
ID A S 
cili & afpero colle circunte 
circa holtibus aggredientt | 
) us. 
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διδιότος μὴ νύκτωρ ἀποδραίη, λέϑιις Τὸν λόφον περιετεῖχι- 
d καὶ τεῖχος ὑψηλὸν ἤγειρον. οἱ δὲ Λάκωνες »ye- 
JaxTHP ὅτι enm προῆγεν auris ἐς μάχην, «Abu πεῖν: 
χισϑέντες αὔσχιξα Au ὡλώσφιντο. Βεασίδας «υτὸς ἔφη 
so παρὸν τῆς pen ans edis. ἐπεὶ 3i τὸ πλῶςφον τῷ 
λόφα περιετετείχισο. j λοιπὸν δὲ ἣν ὠτοίχιεφον ὅσον πλέθρα 
; «ὕταρκες, τοῖς μετ᾽ αὐτῷ πρὸς peat xn παρήγγειλε τῶτον. 
ena τὸν καιρὸν, ὁρμῶσιν ἐπὶ TP ἔξοδον. ag δὴ ὁρρεήσαν- 
τες; πολλὲς τῶν πολεμείων διαφθείραντες διισώϑησων 9 
γὰρ τενοχωρία ἐλάττονας. ὄντας Hx ἔβλαψεν. ὁ δὲ miel 
τειχισμὸς siint, 38 X94 gena κωλύσεις εἰηδένα. κατεὶ 
Yerru πολέρειον αὐτῶν γενέσθαι. ὥς τε τῷ τείχει τῶν ἕναν- 
τίων, τὸ e» ἐχείνων πλῆθος, εἰχρέϊον" καὶ δὲ ἔξοδος ἀσφα- 
Asia: τοῖς Λάκωσιν ἐγένετο. - 
β΄ Βρασίδας 'A μφίπολιν προδοϑῶσαν εἷλε. τοὶ τοῖς 
προδόταις κελεύει πλέισαι τὰς πύλας, χρὴ λαβὼν τοὺς βω- 
λανώγρας ἔῤῥ αν ὑπὲρ τὸ τῶχος, ὅπως ἂν ἀμουνοιντο τὸς 
πολεμίας, εἰ χρὴ κλίρεωακας προσθέντες βιάζοιντο. 


4 


33 a ΜΙ. abeft χρὴ μῶλον. 


bus. 

Gem aufugeret, collem 1a: 
idibus circumvallabant, et 
ublimem murum exftrue- 
bant. Lacones male habe- 
bat, quod eos non in pu- 
gnam educerer, [εἴ 
cumyvallad rurpiffime fame 
ceperentur.  Brafidas fe 
nofe opportunum  ajebar 
tempus pugnz. Poltesquam 
maximam collis partem mau- 
mierant, er reliquum foret 
parium unimunirum inltar 


Qi veriti ne per no- 


Cli- 


maeni juger, fnis ut ad 
pugnam fe inftruerent pre 
cepit. Hoc inquiens e -ife 


tempus exeundi or facto 
* unperu , inultis hoitibus in- 


'tem 


y Bea- 


terfechis, falvi evaferunt. 
Nam locus anguffus pau- 
cioribus non erat impedi- 
mento.  Circumductus au- 
murus faciebat, ne 
quod ipfis , effet a tergo 
per iculum. Itaque ho- 
ihum munitio ipfis multi- 
ridinem inutilem reddidit: 
exitum vero Laconibus tu- 
tiorem, 

; Brafidas Amphipolim 
proditione cepit, et prodi- 
roribus mandavit, ut por- 
tà clauderent : atque ac- 
cepris clavibus projecit eds 
[upra murum , ut ab hott;- 
bus etiam fe defenderent, 
ἃ [calis appofitis urgerent. 


3 Bià- 
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y Βρησίδας ir ᾿Αμφίπολιν ἐλθὼν λάθρα; «9i "m 
ταραχὴν τῶν blo, 8x. ἡγώρεενος ἀσφαλῆ τὸν ἐξ «moine 
μάχην; ἐκήρυξε» ᾿Αψηναΐοις μὲν αδενων ὑποσπόνδοις “πιῦσι, 
x94 τὰ σφῶν ὠντῶν LL ᾿Αμφιπολίταις δὲ ἐἀυτόνομορν 
τὴν πατρίδα, εἰ cU pax Λεκεδαιμοόνίων “γένοιντο. τῷ 
κηρύγμαει σπεισϑέντες , Αϑηνᾶοι μὲν ἀπιρλάσδονται, AM- 

Φιπολῖται δὲ ΔΛακεδαιρἐονίοις προσέγεντο. Βρασίδας δὲ 
᾿Αμφίέπολιν xal ὀβοολογίαν πρεσεκτησοιτο. 


δ΄ Βρασίδας νυκτὸς ἐπεπτλέων Σκιώνη,) τριήρη Φιλίων 
| προπλόϊν ἔταξεν. ἀυτὸς δὲ ἐν ὑπηρετικῷ κατόπιν ATO 
ὅπως εἰ μεέν τι μεῖζον τῇ ὑπηρετικᾷ πολέρειον exeQus ἐπι- 
φανῇ, ἢ τριήρης & μεύγοι. εἰ δὲ ἀντίπαλος 2h τριήρης, 
ἐν ὅσῳ πρὸς ἐκείνην διωγωνίδντα, «vto; ἐν τῷ ὑπηριτικῷ 
διασωϑῆναν, φϑάσειιν. 


(08€ Βρασίδας i ἐν τόπω φτινῶ προσκειμένων. 'κατῶὼ τὸν dta 
eylu» τῶν πολεμίων, ἐκέλευσεν πὸ λόφα κόπτοντας ἐν μέ- 
ἴω ξύλα. κορείζειν. e δὲ ὑλην πῦς ἐμβαλών ἐνέαπρησεν, 
ὡς 7i πολλῆς φλογὲς κἰρομεένης. οἱ πολέμειοι καταὶ τὴν ἐρα- 


we 


j Brafidas cuni ad Am- 
hipolim clam exercitum 
admoviffet, cognita civium 
perturbatione, parum tu- 
tam ratus ex defperatione 
fufcepram pugnam, Athe- 
ftienfi bus fecuritatem  pro- 
mulgavit, ut federe facto 
difcederent, et fua poffide- 
rent: Amphipolitanis vero 
libertatem patrie, fi cum 
Lacedemoniis belli focieta- 
tem coirent, Obedientes pro- 
mulgaconi Athenienfes qui- 
dem dií(cedunt, Amphipolita- 
ni vero focietatem cum Lace- 
Qeinonits fecerunt,  Brafi- 
dasque Amphipolim fuis pet 
fedus adjunxit. 


γίαν 


4.Brafidas noctu Sicyo- 
nem verfus navigans, trire- 
mem amicam prznavigare 
juffit. Ipfe vero in expedi- 
ta ad miniíleria bellica fe- 
quebatur, ut fi quod majus 
fortaffis. expedito. navigium 
hottile apparuiffe: , triremis 
auxilio veniret, Sin equa- 
lis altera triremis, dum 
cum ea confligeret, ipfe in 
expedita falvus et incolumis 

evaderet. 
$ Brafidas cum in angufto 
loco extremo agmini hoftes 
inftarent, juffit a colle ligna 
fecare, et per vices appor- 
tare. Materiam deinde, in- 
jiciens. ignem incendit, ita 
ut copiofa multaque flarima 
fub- 
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ψίαν προσπίπτειν ixeAvorro. avrog δὶ ἀσφαλῶς Ti? djn- 
χώρησιν ἐποιήσατο. Σ 
KE. AO. 
ΝΙΚΙΑΣ. 


Νικίας ἐπιτλεύσας τῇ Κορυϑία νύκτωρ, ἔνϑα ὁ Xe- 
λύγης λόφος, ἀποβιβάσκς ᾿Αϑηναίων ὁπλίτας, xo] χιλίας 
ἄλλες ἀλλαχῆ λοχῆσαι τάξας ἀπέπλευσεν ἐπεὶ δὲ ἐπηύ- 
γαζεν, ὡς πάλιν αὖ φανερῶς ἐπέπλευσεν. οἱ μὲν Κορίν- 
bs eoruin ἐκβοηθᾶντες ἔθεον, κωλύσοντες ἐκβαίνειν. οἱ δὲ 
b ταῖς ἐνέδρκις ἐπανισάμενοι, Tig πλειξὰς ἀυτῶν διέ- 
φϑειραν. n 
β' Νικίας ςρατοπεδευόντων ᾿Αθηναίων περὶ τὸ ᾿Ολύμε- 
τιν, εἰς τὸ πρὸ τῇ φρατοπίδε χωρίον ὁμαλον 9», ἐκέ- 
λευσε νύκτωρ τριβόλὲς κωτασπῶραι. Ure 0$ τῆς ὑςε- 
quas ἜἜχφαντος ὁ Συρακεσίων ἵππαρχος προήγαγε τὰς 
ππᾶς, ἦν ἀντῶν αἰσχροὶ φυγὴ, τῶν τριβόλων ἐβεπηγνυ μένων 


D τοῖς sec] τῶν ἵππων. 
T ? 
οἷοί TE ἤσαν. 


ἐχόντων διεφθείροντο. 


- 


füblata, hoftes in agmen ex- 
tremum impreffionem face- 


C A P. 


πολλοὶ δ᾽ avra» εἐδὲ προβαίνειν 
«Jà ὑπὸ τῶν πελταφῶν gipth ὑποδήματα 


y Ne 


re prohiberentur, ipíe vero 
fine periculo difcederet 


XXXIX. 


NICIAS. 


Nicias fub noctem adna- 
wigans Corimthum, ubi So- 
Wes collis eit, ibi egredi 
juffis Arhenienlium armatis, 
Ἐξ mille aliis alibi in infidiis 
collocatis, τόνε pt Rur- 
ἴσε afrero die fub primam 
lucem in confpectu omnium 
axinsvigsvit, Corinthii fum- 
io ftudio excurrentes, pro- 
libere voluerunt ne egre- 
derenmur. Ar qui in infidiis 
latebanr confurgentes, maxi- 
mam partem ex illis occi- 

nt. 





. 8 Nicias callrametanti- 
bus Athenienlibus circa, 
Olympium , in planitiem 
que pro callis erat, mue. 
rces noctu juíhit fpargere, 
Cum poflridie dux equeftris 
Syracufiorum Ecphanrus 
equires produceret, in rur. 
pem fugam converfi funt, 
muricibus in equorum pedi- 
bus infixis. lta ut multi ex 
ipfis ne progredi quidem 
poílent, er a fcutatis foli- 
dos calceos indutis interü- 


cerentur, ὅτις 
| 3 Ni- 
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. Li 

y Νικίας d» τῷ κύκλω v8 τείχες amp nt 
*. ^ 4 Y » 
ὀλίγων ςφατιωτῶν, τῆς ans δυνώμεεως περὶ Θάψοι ὅσης. 
τῶν δὲ Συρακεσίων τὸ προπύργιον τῷ κύχλε λαβόντων, 
ἐν ᾧ ξύλα πολλὰ d», Ey, ἱκανὸς ὧν ἀμύνασθαι, τὼ ξύλα: 
ἐνέπρησεν κἡ δὲ Φλὸξ ἐπὶ μέγα αἱρομεένη τὲς πολεμέας 
Φ L4 . 3 ^v / * LR! , ὔ 9 " 
eWixpHiTó. ἐν τῷ τίως ἢ «0 Oca δύναβεις ἐπελθξσᾳ 


“προσεβοήθησεν. 


V νικίας ὑπὸ Γυλίππε διωκόβοενος, δὴ καταλαβε- 


βανόμενος, ἔπεροψε κήρυκα πρὸς muro», φάσκων πάντα 
ποιήσειν τὰ προςαττόμβοενα᾽ Χρὴ ὡς ἤδη τινὰ χρὴ wipe 
πεν τὸν δώσοντα ópxug xoi ληψόμενον... Γύλιππος τῷ 
κήρυκι πιξεύσας κωτεσρατοπέδευσε. χρὴ τῷ διώκειν ὦπο- 
σχόμνος,) τῷ κήρυκι τῷ «ἀπὸ Νικία συνέπεροψε τὸν συν- 
Θησόμεενον. ἐν δὲ τῷ τέως Νικίας τῶν ὀχυρωτέρων λαβό- 
puros , πάλιν ἐπολέμοει, τὴν ἀποχώρησιν, τῇ Dub τῇ κήρυ- 
κος ὠπάτη) τρωτηγήσας. 
K E 6. M. 
AAKIBIAAH 22 
᾿Αλκιβιάδης δοκιμασίαν φίλων τοιάνδε sorry, — edu- 
λον ὠὐδρὸς ἐν οἰκίσκν σκοτεινῷ καθόρξε, χρὴ τῶν φίλων 
ἕκοι- 


4 Nicits in moniorum ceptus, mifit preconem ad - 


circuitu cum paucis militi- 
bus remanebat, cum reliqua 
manus effet ad Thapfum. 
Syracufiis autem exteriorem 


'in circuitu turrim occupane 


tibus, in qua magna copia 
lignorum erat, cum defenfare 
non poffet, ligna incendit. At 


. flamma in copiofum ignem 


excrefcens hoftes repulit. In- 


terea exercitus a Thapfo re- 


verfus, auxilium tulit. 
KE Nicias cum Gylippum 
perfequentem fugeret, inter- 


C A P. 


eum, dicens: Omnia factu- 
rum fe que imperaret, mo- 
do aliquem tnitteret ad dan- 
dum, accipiendumque ju 
jurandum. Gylippus fidem 
abens preconi, caftrame- 
tabatur : εὐ ἃ perfequendo 
defiftens, cum precone Ni- 
cie mifit, qui feedus com- 
poneret. Interea Nicias oc- 
cupato firmiore ac ,tutiore 
loco, rurfus bellum gere- 
bat, cum per fallaciam pre- 
conis evafiífet. 


X L. 


" ALCIBIADE S. 
Alcibiades ejusmodi pro- tuit. Simulacrum hominis 


bstionem amicorum infti- 


in obfcure et tenebricofc 


loco 
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txage» εἰσάγων ἐδείκνυεν, ὡς ἀνῦρα δὴ πεφονευβεένον' χρὴ 
TaptxaAe συμπράττειν, ὅπως ἀν τὸ δεινὸν λάθοι. οἱ pi 
jy aha) κοινωνῆσαι τῷ μιάσματος ἔφυγον. Καλλίας δὲ 
ὁ Ἱππονίκε προσήκατο τὸ εἴδωλον , ὃ ἴδειξεν ἐπὶ δοκιρίο- 
ein φίλων, πεποιηβεένον" πισὸν Φίλον ἡγῶται Καλλίαν, χρὴ 
τὰ πάντα ἦν ᾿Αλκιβιάδη Καλλίας 
B ᾿Αλκιβιάδης προσπλιύσας, πολεβοίοι πόλει τὲς sea- 
τιώτας ἀποβιβάσας νύκτωρ. X94 Ἡμεέραν κνφμείνας τῶγ 
πολεμρείων ἐκ ἐξιόντων, ἐνέδραν ἐγκαταφτήσας, X94 τῶς σκη- 
és ἐμαιρήσας, muy Ww. οἱ δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ανηγμεένον 
ἰδόντες, "Te pps avri ἐξελθόντες, ἀνεσκαδάννυντο a»& τὴν 
χώραν. οἱ λοχῶντες ἐπαναφάντες Hx ὀλίγα σώματα ὅλον; 
29d λείαν «φϑονον. ᾿Αλκιβιάδης πάλιν προσπλεύσας, x 
ἀναλαβὼν avrà Ta ληφθέντα, xoj τὰς λαβόντας «πε- 
αὐρυ μ τὰν 
^ ᾿Αλκιβιάδης πολιορκέντων τὸς ᾿Αϑήνας τῶν Λαίκε- 
ἐκιμεονέαν, βαλόμενος τὲς φύλακαις. τὸ “τεὸς 49d 78 Πει- 
ques, Ng4j TW» σκελῶν τῶν aA ϑαλώσφης «Ὑεύπνες περὶ 
τὴν φυλακὴν κατασκευείσας » προηγόξευσεν, ἐς ὠντὸς ἀπὸ 


loco conclufit , atque amico- 
rum quemlibet introducens 
oftendebat, tanquam homi- 
nem occifüm: et rogabat, 
ut fuam operam conferrent, 
ur facinus latere poffer. Re- 
liqui (celeris communicatio- 
sem  refuceerunr. Solus 
Callias filius Hipponici li- 
benter fimulacrum admit, 
quod oftendit ad probandos 
unicos factum. Itaque hide- 
lem amicum judicavit. Cal- 
imu, er in poiterum Alci- 
biad: Callias fuit caritfimus. 

2 Alcibiades adnavigans 
tuf oppido , noctu malites 


egredi juffir : er diem expe- 
Zum. hoítibus non exeun- 


abus, po&ítis infidus taber- 


τῆς 


nacula incendit, et abnavi- 
gavit. Qui in urbe erant, 
cum eum iolviffe cernerent, 
colle&is animis procede- 
bant, et per terram undique 
fpargebantur. — Infidiatores 
confurgentes ceperunt non 
paucos homines, predam- 
que copiofam. Alcibiades 
cum navibus reverfus, af- 
fumtis tum captis, tum iis 
qui ceperant, abnavigavit. 


3 Alcibiades Lacedemo- 


. niis Athenas. oppugnanti- 


bus, volens cuftodes urbis 
et Pirei atque murorum lon- 
gorum pettinentium usque 
ad mare vigiles, et diligen- 
tes in agendis excubiis efh- 
cere, promulgavit, fe ter 

D 2 pec 
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^ ᾽ , , TED / i » 
τῆς αἀκροπολίως γυκτὼρ τρίς ανασχηήσοι ΤῸ Aum» 


d 
σϑήσεται. 


ὃς 9 ἂν μὴ ἀνάσ'χοι, ὡς φυλακὴν ἐκλιπαὶν κολω- 
ὅτων δὴ πάντες. 


3 ^ T , “3 
e'ygvmyeuyrss ἔφυλαττοι. W 


eipovres τῷ φρατηγᾶῆ τὸ πῦρ, ἀνταραί δυναῖντο. cW- 
βαίνοντες, ὡς ἐγρηγορότες φυλάττοιεν: 

δ΄ Αἰ λκιβιάδης πλέων ἐπὶ Σικελέρεν is» ἐς Κέρκυ. 
gu», πολλὴν ἔσαν τὴν δυναμείν τριχῇ Dua. ἵνα τῶν 
ἐπιτηδείων μῶλον ἐυποροῖεν κατοὶ -μέέρος ταῖς πόλεσι 
προσβάλλοντες" ἐπεὶ δὲ 39 κατῆρεν εἰς Κατάνην, ἃ δε- 
χομεένων αὐτῶν Καταναίων, ἐπϑεσβεύσωτο; βελόμεενος μό- 
ves παρελθοὶν ἐνπῶν αὐτοῖς τὰ συμφέροντα" τῶν δὲ ims- 
τρεψάντων, χρὶ ϑεόντων ἐς ixxAnciay συγέταξεν aca 
40 'χῶν τοίχων ἦσαν σπυλίδες, ἐνωκοδοροηρεέναι σαθρῶς, 


/ 7 »/ t 
ταύτας ἐξελοντας εἰσω σπαρελθέιν. 


ὁμοᾷ δὴ συνέβαινεν 


Αἰλκιβιάδην μὲν ἄρχεσθαι δηρηγορῶν) A ϑηναίες δὲ Κα- 


j 3; 
TX ἔχειν. ᾿ . 


εἰ Αἰλκιβιώδης xaTacysy ἄνδρα Καταναῖον. sre» ἀυ- 


τῷ, Συρακδσίοις γνώριβἝον, 


καϑῆκεν ἐς Συρακέσας, ὡς 


. " εὖ " ^. Ψ ἢ 
πεμφγέντα ὑπὸ τῶν ἐν Κατάνη Φίλων ovrov κυφοῖᾳ, ov τὰ 


΄ 


er noctem facem ex arce 
ublaturum effe : 
ro non fuftulerit , quafi 
ftationem — deferuerit, ita 
punitum iri. Sic omnes vi- 
gilantes obfervabant arcem, 
ut tollente ignem duce, con- 
tra tollere poífent, indican- 
tes fe vigilare, et excubias 
agere. 2| 
Alcibiades navigans in 
Siciliam, cum veniffet ad 
Corcyram, exercitum mul- 
tum et infinitum in tres 
artes divifit, ut commeatus 
icilius fuppeteret, ἢ fingu- 
ἴα partes ad urbes adventa- 
. tent,  Poilquam vero ad 
Catanem appropinquaávit, 


Qui ve- 


9 
͵ 0»e6- 


, “- “ ἢ 
39 κατέσχεν ἐς Κατάνην Mss. 40 τῶν τείχων Cant. 


non acciplentibus eum Ca- 
tanenfibus, legationem mr- 
fit petens, ut fibi foli acce- 
dere, et in commune con- 
fulere liceret. Quibus per- 
mittentibus, δὲ in concio- 
nem concurrentibus, prece- 
pit fuis, ut quotquot effent 
moniorum porte minus fir- 
miter edificate, per eas ef- 
fractas irrumperent. Et fi- 
mül accidit, ut Alcibiades 
concionari inciperet, et Athe- 
nienfes Cátanem tenerent. 
$ Alcibiades habens 
uendam Catanenfem fibi 
delem, Syracufiis notum, 
mifit eum $Syracufas  tan- 
quam a Catanenfibus mif- 
. fum, 


STRAT. LIB. L 52 


, L4 d * 
ὀνόματα, γιγνώσκοιίξν. ὅἅτος ἥγγειλὲν Αϑηναάίεις xaTXJTO- 
M , . 
τας τὸ ςτρατόπεδον, ἀόπλες tic Κατάνης αὐλίζεσθαι. οἱ 
E] [74 “, fe 3 
δὲ αὐτοὶ ἅμα te καταλώβοιεν τῶν ᾿Αϑηναίων TO φρατόπε- 
’ HL! 5 ^ , 
lo», δύνασϑα, τὰς ἐν τῇ πόλει cyvgris ἀποκλεισϑέντας 
ὡλῶναι ῥαδίως ἐπίξευσαν 4 ςρατηγοὶ τῶν Συρακεσίων, 
χρὶ παρήγγειλαν ἐξιέναι πανδηβεεὶ τὴν ἐπὶ Κατάνης. — xod 
προσελθόντες ἐσρατοπεδεύσαντο πρὸς τῷ Συμᾳϑ᾽ w TeT&- 
2 9 D f i 9? ε » Ἶ 1 , 
Mé. — AAxifidOns προσιόντος αὐτὰς wc ἡσίγετο, THA TQin- 
2 2 "t f 
eer πληρωσας emis, προσέπλευσεν 7T" σπόλεε τῶν Συρα- 
κυσίων κενῇ xo4 ἄδενος εἴργοντος. τὸ δὲ κατὰ πελευραὶν 
fe L ΝῊ , 
avra, προτειχίσμεα ἐξελὼκ διήρπασεν. 
σ΄ ᾿Αλκιβιάδης ἀπὸ Σικελίας ἀναχϑεὶς ἐπὶ τὴν κρίσωῳ 
τὴν πρρὶ τῶν ἙἭ ρμεῶν, xo) τῶν Μυςηρίων, φφογγύλης voc 
ἐπιβὰς, ἐς Λακεδαίμοονος κορείζιται. χρὶ πείθεε τὸν τα- 
, “ i ΄ 7 1 / ᾽ 
yim πέρεψαι Συρακδσίοις βοηηειαν. Χρὴ Δεκέλειειν αυ- 
τοῖς ἐπιτειχίσαι, ὡς ἐκ ἂν frs σχόντων ἅτε τοὺς ἀπὸ τῆς 
χώρας προσόδες, ὅτε τὰς ὠπὸ τῶν ἀργυρίων. αλλοὶ μὴν 
1 ἰῷ “ M » 5 ΄- 
χαὶ 6i γησιῶται πολιορκαμένες c&yTHG ἰδόντες ἀντορολήσωσι, 
L4 , 3 ? » “Ὁ / 3 
τάτων γενοβέένων, ἐψηφίσαντο Αϑηνῶοι xado0e» Αλκι- 


ἄδη. » 
xis QAM 


fum, cum quibus amicitia 
ac focietas eis intercedebat, 
quorum nomina tenerent: 


et fic nuntiavit. Athenien- 
fes τος caftris inermes 
Catane verfari. — Quod fi 


ipi fummo mane caflra 
Athenienfium caperent, pof- 
le illos in. urbe claufos et 
Ihermes nullo negotio op- 
pum: —Crediderunt Syra- 
cuGorum duces: εἴ prazce- 
perunt, ut univerfis viribus 
Caranam  petiruri exirent : 
atque appropinquantes ad 
Syimmethium :fliivium caltra 
pofuerunr. Alcibiades c'um 
lenfiler eos adventare, trire- 
mibus inítruéhis fuinmo ítu- 
dio ad urbem Syracufiorum 


contendit vacuam , et nemi- 


ne prohibente, eorumque 
propugnaculum ab latere 
convulfum diripuit. 

6 Alcibiades 4 Sicilia 
folvens, ad judicium de 
Mercurialibus ftaruis, et My- 
fteriis , rotundam navem in- 
grefus, Lacedzmonem de- 
ertur, ac fuadet, ut repente 
Syracufiis opem mittant, et 
Deceliam muniant, fic ipfis 
non amplius fore neque 
terre neque ex metallis re- 
ditus. Sed Infulanos quo- 
que, fi viderint eos oppu- 
gnari, tranfituros. His itá 
eflis, | Athenienfes  Alci- 
bladi reditum ab exilio de- 
creverunt. , 

D 5 7 Alci- 
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δ΄ ᾿Αλκιβιάδης ψταφετώττετο Συρακεσίρις ἦν “μεταξὺ 
τῶν τρατοπέδων, πτερὶς Lngd, δωψιλής᾽ ἀνέρα προσπε- 
σόντος παιρομεγέθες ὃς ἣν κατὸὼ νώτε τοῖς ᾿Αϑηναίοις, τοῖς 
δὲ πολερείοις 4T xere πρόσωπον...... ταῖς ὄψεσι τῶν 

Συρακεσίων "τροπὴν doré» lox veuy εἰργώσατο. ^ 

η ᾿Αλκιβιάδης Τυρίβαζον ἐφυγεν. ὁδὲς ἦν jiu. Τυ- 
εἰβαξζος μεένοντι μὲν ἐκ ἐμώχετο, Φεύγοντέ δὲ ἐπέκειτο. 
᾿Αλκιβιάδης νύκτα μείνας, ξύλα πολλὰ κόψας, ταῦτα 
γήσας, χρὴ πῶφ ἐμιβωλον, acria» o x47. οἱ βάρβαροι τὴν 
ἀυγὴν τῇ πυρὸς ὁρῶντες, ῴοντο μένειν τὲς Ἑλληνας. ἐπεὶ 
δὲ ἔγνωσαν, διώκειν ὁρμήσαντες, τὴν ὁδὸν σπιφραγμεένην 
ὕπὸ τῷ πυρὸς Dub» ἐ δυνηϑέντες, τῆς διώξεως ἑπαύ- 
σαντο. . 

— 4 ᾿Αλκιβιάδης περὶ Κύζικον Θηραμένην, κρὴ Θρασύ-. 
βελον ἔπεροψε μοτοὸὼὶ πλειόνων νεῶν, ὅπως τὲς ἐς τὴν πόλι 
ἀποχορήσωντας πολερείας ὠνείργοιεν. αὐτὸς δὲ μετὰ ὁλί- 
γῶν τριήρων ἐπὶ τὴν ναυμαχίαν ἀνήγετο. Μύδαρος. καί- 
ταφρονήσας μετοὶ ττλειόνων ἀνήχϑη. ὡς δὲ πλησίον ἦσαιν, 

ei 


41 Que defunt, ita fupplet Caf. ἀνῆψε τῆν arípn. τῷ δὲ 
xqmY8 χαὶ τῷ πυρὸς. προσπίπτοντος τῶις ὄψεσι X. T. A. 


7 Alcibiades contra Sy- je&o igni, atque difceffit, 


racufios aciem  inftruebat. 
Erat inter exercitus filix ari- 
da, copiofaque. Vento in- 
gruente  procellofo , qui 
A thenienfibus a tergo fpira- 
bat, hoftibus a facie , incen- 
fa filice, fumoque et igni 
in Syracufiorum oculos de- 
lato, magnam eorum fu- 
gam effecit. : 

8 Alcibiades Tyribazum 


- fugiebat. Via erat una. Ty- 


ribazus cum manente ma- 
num non conferebat, fugi- 
enti inítabat. — Alcibiades 
noctu manens, et multa 1i- 
gna fecans, ea reliquit in- 


Barbari cernentes ignis ful- 
gorem , Grécos manere pu- 
tabant. Poílquam vero rem 
cognoverunt, impetu facto, 
cum viàm igni interfeptam 
penerrare non poffent, a per- 
eqaendo deftiterunt. 

9 Alcibiades Cyzicum 
Theramenem et Thrafybu- 
um imifit cum plurimis na- 
vibus, ut hoítes in urbem 
confugere prohiberent: Ipfe 
vero cum paucis triremibus 
ad navale prelium cominit- 
tendum folvit. ^ Mindatus 
defpecta paucitate, cum plu- 
ribus folvebat. .Cum  ap- 


pro- 


-— 


STRAT. LIE L 5; 


οἱ μεὲν περὶ voy ᾿Αλκιβιάδηψ προσεποιήσαντο Φεύγέν. οἱ 


i] bd 3 
δὲ περὶ τον Μίνδαρον, περιχαρῶς ὡς νικῶντες, ἐδίωκον. 
3 3 ^ * 1 
ἐπεὶ ὃ ἐγγὺς τῶν περὶ τὸν Θηραμένην, χρὴ Θρασύβελον 
^» » 


ἐγένοντο, ᾿Αλκιβιώδης μεὲν τὸ σηρβεέϊον «gag ἐπέσρεψε vos. 


ναῦς ἀντιπρώρες. Μιδάρα δὲ ἀπτοςρέψοντος περὶ τὴν πό- 
λιν, ei περὶ τὸν Θηροιμεένην ἀἰπρήντησοιν ἀποκλείοντες. ὁ δὲ 
iri τὲς Κλήφες καλεροένες τῆς Κυζικηνῶν γᾶς ἀποχωρεῖν 
ἐπειρῶτο. ἀλλὼ xaxei Φαρναβάζᾳ φρατόπεδον ἐκβαίνειν 
ἐκώλυεν. Αλκιβιάδῃς δὲ διώκων, τὰς μὲν μιετεώρες τῶν 
νεῶν ἐμβολαῖς ᾿ἀνεῤῥήγννε᾽' τος δὲ προσορμιφέσως τῇ Ὑῇ, 
χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολαῖς ἰφῶλκε τὲς δὲ ἀποβαίγοντας 
ἀνέχοπτον οἱ Φαρναβαζε. τέλος δὲ Μίνδῳρος mic», ᾿Αλ- 
η λαμπροτάτην νίκην ἔδωκεν. 


ΚΕΦ. ΜΑ. 
APXIAAMO Σ. 


᾿Αρχίδαμος, ἐν "Aexalia μέλλων πωραωταίσσεσθαι τῇ 
ὑφεραίαε, ἐπέῤῥωσε τὲς Σπαρτιώτᾳς Qux νυκτὸς, βωμὸν 
δρυσάμεενος, κρὴ κοσρησας ὅπλοις λαμρροτάτοις, Χρὴ ἵπ- 
πες δύο περιώγων. ἐπεὶ δὲ ἣν ἕως, οἱ λοχιογοὶ, x94 οἱ 
ταξί- 


x4 


propinquaffent , Alcibiades 
fugam fimulabat. — Minda- 
rus exultans, quafi victos 
infequebatur. Poftquam ve- 
ro prope ad Theramenem 
et Thrafybulum venerunt, 
Alcibiades fublato figno con- 
vertit naves in adverfatios. 
Mindarum  declinantem | ad 
urbem, Theramenes obviam 
ftus excluüit. llle Cleros 
quos vocant Cyz:cenorum 


UC A 


P. 


* i 
tertie, difcedere conabatur. 


Sed ibi quoque Pharnabazi 
exercitus egredi vetuit. Al- 
cibiades autem perfequens, 


naves im altum prove&tas 
.fuarum  rofítris frangebat. 


Appellentes: terre, manibus 
ferreis injeQtis  retrahebat. 
egredientes vero Pharnaba- 
zus arcuit. Tandem cadens 
Mindarus , clariffimam  Al- 
cibiadi victoriam conceffit. 


XLI. 


ARCHIDAMU S. 


Archidamus cum 1n Ar- 
comiiltte- 


ca pugnam 
τε vellet poftero die, Spar- 
Bara$ -contitimavit , noctu 





ftatuens aram, eamque ar- 
mis fplendidiffimis ornans, 
et equos duos circumagens : 
cum illuxiffet, manipulares 

D 4 |. duces 
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ταξίαρχοι καινοὶ mat, xoi δυοῖν ἵπποιν ἴχνη, xod βωμὸν 
ἀυτόμιατον ἰδόνδες, διήγγειλων, ὡς οἱ Διόσκδροι συροβέοι- 
χήσοντες ἥκοιεν. οἱ φρωτιῶται ϑ'αῤῥήσαντες, Nod τὰς γνώ- 
juu ἔνϑεοι γενόμενοι, γενναίως ἠγωνίσωιντο, χρὴ τὰς ᾿Α6- 
κάδας ἐνίκησα. ᾿ 

B ᾿Αρχίδαμος ἐπολιόρκει Κόρινϑον. ἦν ἐν τῇ στόλοι 
€cig τῶν πλεσίων, χρὴ τῶν πενήταν τῶν μεὲν ὡς ὁλι- 
γαρχίων, πρωττόντων, τῶν δὲ ὡς προδοσίαν. ταῦτα, βέα- 
,θὼν ᾿Αρχίδαμος ὠνῆκν τὸ σφοδρὸν τῆς πολιορκίας: — Sx ἔτι 
μηχανήματα προσῆγεν, Sx ἔτι περιετάφρευσεν, ἐκ ἔτι 
σὴν χώραν ἔτεμινεν, οἱ πλέσιοι φοβηθέντες ὡς ἄρα τοῖς 
πένησι προδιδᾶσε χαρίζοιτο, φϑώσαντες ἐπεκηρυκέυσαντο, 
χρὴ τὴν πόλιν ἐνέδωκαν ᾿Αρχιδώρεῳ, δὲ εἰσαῦθις ἀσφαλῶς 
πρὸς ἀυτὸν συνθέμενοι. 

γ΄ Λακεδαιμονίων ἡ πόλις ἐσείσϑη" χρὴ πένξε μεόναι 
διεσώθησαν οἰκία. Αρχίδαρος ὁρῶν τὰς ἀνθρώπες ἐπὶ 
τὸ caQe» TÀ ἐν ταῖς οἰκίαις τραπορεένες, δείσας μεὴ 
πάντες ἀπολειφϑέντις ὥπόλοιυτο, τῇ 'σώλπιγγι πολε- 


μείων ἐσήμεαινεν ἔφοδον. 


duces. et cengiriones, nova 
confpicientes arma , et duo- 
rum equorum veftigia, atque 
forte natam aram, divulga- 
verubt Diofcuros auxilium 
laturos. Milites fumtis ant- 
mis, et religione commoti, 
flrenue pugnarunt, atque 
Arcadas vicerunt. , 


2 Archidamus  Corin- 
thum oppugnabat. Erat in 
urbe feditio inter-divites et 
paceperes, quod illi oligar- 
chiam, hi proditionem mo- 
liri viderentur. His cogni- 
tis, Archidamus remifit ali- 
quantum de vi ac vehemen- 
tia oppugnationis : non mà- 
chinas amplius admovit, non 
amplius foffas egit, non am- 


H . / 1 
WigsucayTEg οἱ Aaxents, στρός 
. , 


M 


&«VTÓY 
plius terram vaftabat. Di- 
vites metentes ne pauperi- 


bus civitatem prodentibus 
fronificarerur , prevertentes. 
egationem miferunt, et ur- 
bem Archidamo dediderunt, 
etiam his (pauperibus) fecu- 
ritatis gratia fedus cum eo 
facientibus. 


3 Laced&moniorum urbs 
terremotu  concutiebatur, 
ita ut quinque folum edes 
manerent fuperítites. ΑΥ- 
chidamus, videns homines 
ad fervanda ea, que in edi- 
bus habebant, accurrere, 
veritus ne omnes intercepti 
perirent, tuba hoftium ad- 
ventum fignificavit Laco. 
hes credentes ad eum con. 

. cur- 
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avro» συνέδριιρεον. «αὐ μὲν οἰκία, συνέπεσον — xvre) δὲ 
ὥτως ἰσωϑγησαν. 

y ᾿Αρχίδαμος, κρατάντων ᾿Αρκάδων, «υτὸς ἤδη πα- 
βειμεένος ὑπὸ τραύριατος φϑάσας ἱπικηρυκεύσατο "i v 
xps ἀναιρέσεως, ὅπως pm aod οἱ Aerei προσαπόλοιντο. 

- ε΄ "Aex Depos νύκτωρ τὲς φρατιώτας ἦγεν i ἐπὶ Κάρας. 
ὁδὸς 3» ἄνυδρος, Te , me. 194 ἡγαινοίκταν οἱ | σρατιῶς- 
Tu τῷ πόνω. παρερυθέτο ὠἐυτὰς ᾿Αρχίδαμος, e eg οἷον τε ἢν) 
“οὐ παρεκείλει μηδαμῶς ἰνδιϑόναι. ἐποὶ δὲ ἄφνω προσπεσόν- 
TM, χρὴ πολλὲς τῶν πολεμίων κεείνοοντες, ἐξέλον τὸ χωρίον, 
* μὲν ἐδειπνοποιῶντο, ἐπὶ τῇ νίκη γεγηθότες. Αρχίδαιμοος δὲ 
sere, πηνίκα Bex cui ava, τὴν πόλιν; λεγόντων δὲ, τῶν μεὲν, 
ἡνίκα προσεβάλομεν᾽" τῶν δὲ, ἡνίκα iropscoscto" ἀδωμῶς, 
ἔφη &vres, ἀλλ᾽ ὅτε τὴν πολλὴν xou ἄνυδρον ὁδὸν ἐτσοφενόρρε. 


,J«. Té γὰρ βέλεσθαι πτονέϊν, πάντων κρευτόϊν wríQuxsr. 
ΚΕΦ. MB. 
ΓΥΛΙΠ I Ο Σ. 


Γύλιππος βελόμεενος “υτοκρώτωρ γινίσϑαι τῆς 5 Συ- 
βακέσαις δυνώμεως, συναγαγῶν τὰς φρατηγὰὲς τῶν Συ- 


currebant; edificia quidem 
corruerunt , ipfi vero fic fal- 
vi evaferunt. 

4 Archidamus, victoria 
potitis Arcadibus, ipfe debilis 
ex vulnere, ftatim legationem 
milit de fepeliendis mortuis, 
ne reliqui etiam perirent. 

$ Archidamus no&u mi- 


lites duxit ad Caras per 
vam aquis carentem , afpe- 
rm, ac lonyam. — Milites 
vero labore defarizar Os (δὲ 


nügnantes , contola barut 
rhidamus, quantum po. 
"rat, et ne deficerent hor- 


C A P. 

G Y L 

Gylippus, ut unperator 
*yracufani exercitus creare- 


Qexaü- 


tabatur. Poftquam vero re- 

nte itruentes — plurimis 

oftibus interfectis, oppi- 
dum exfícidiffent, cenam 
parantes, atque exultantes 
victoria, rogavit Archida- 
mus, quando fibi urbem ce- . 
piffe viderentur. Refponden- 
tibus aliis, cum impreffionem 
faceremus: aliis, cum jacu- 
la mitteremus: nequaquam, 
ait ille, fed cum per viain lon- 
gam et aquis carentem con- 
tenderemus. Nam voluntas 
ad laborem propenfa, cuncta 
vintere acfuüperare confuevit. 


XLII. . 


IPPU S. 


tur, congregatis Syracufa- 
"norum ducibus, ait opot- 
D $5 S tere 
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ρἀκασίων εἶπεν, ὡς χρὴ λόφον τινὶ μεταξὺ τῆς πόλεως, 
κοὴ τὸ σραωτοπέδε τῶν Αϑηναίων τειχίσῳ.. τῶν δὲ περ 
σϑέντων) γυκτῶρ ὠυτὸς ἔπερεψεν ὠυτόμοολον ἀγγελᾶντα 
τοῖς πολεμείοις τὰ δεδογμοένα. οἱ μὲν δὴ μαϑόντες, ἀυτοὶ 
προκετέσχιον τὸν λόφον. Γύλιππος δὲ ἐσχετλίαξεν ὡς τῶν 
«ποῤῥήτων ἐξαγγεδαλομεένων. ὅπως ἂν εἰσαῦθις τῶτο μὴ 
γένοιτο, δὲ πράχοντες τῶν Συρακεσίων ἑνὶ χρὴ μοὸνν Γὺυ- 
Moro τὸν ἀρχὴν τῇ πολέμες ἐπέτρεψαν. 

β' Τύλιππος τὸν προκατεσχηρεένον λόφον, ὑπὸ ᾿Αϑη-. 
ναίων ὠυτὸς βαλόμενος" κατασχέν, ἀπὸ τῶν τριήρων πολ- 
λῶν ἐσῶν, emori πληφώσος) πυκνὰς τς μελέτας ἐπξοιδι- 
ve. τῶν δὲ πληρωμώτων συγκροτηθέντων, νυκτὸς ἀφῆκεν 
ὠυτος εἰς τὸ πέλωγος, παραγγείλας καταωπλῶν ἐφ cock 
v-$ ἡμέρκς. wg δὲ oi πολέμιοι καταπλεάσας εἶδον, ἐπ᾽ 
&vras ἀνήχϑησαν. τῶν δὲ μοεταβαλδλοβεέγων εἰς φυγὴν» οἱ 
μὲν "Aio, μετὰ σπεδῆς ἐδίωκον. ὁ δὲ Γύλιππος τως 
ὑπολοίπες ναῦς πληρώσας» ἐπανήγεγο. ἐν τῷ καιρῶ TÉT 
περὶ τὴν ναυμαχίαν τῶν Αϑηναίων ἀσ'χολεμεένων͵ i πεζοὶ 
Γυλίπαε συντωχθέντες ἑζτα κατέσχον τὸν λόφον, τὲς QU- 
λακας τῶν Αϑηναίων ἐκβαλόγτες. 


£ 


- 


tere collem quendam inter 
urbem et Athenienfium ca- 
ftra munire. Quibus mo- 
rem gerentibus, noctu trans- 
fugam ad hofítes mittit, qui 
decreta nuntiaret. — IHi re 
cognita, collem occupave- 
runt. QGylippus autem in- 
dighabatur, tanquam arca- 
nis proditis ac. promulgaris. 
Ut :gitur in pofterum ne 
fieret hoc amplius, princi- 
;es Syracufanorum fummam 
bes uni et foli Gylippo de- 
tulerunt. 


5 Gyhbppus, ut preoc- 
cupatum ab Athenienfibus 
collem reciperet, ex multis 


KBo. ΜΓ. 


triremibus, implens viginti, 
crebras exercitationes obi- 
bat.  Colledis claflianiis, 
nocu eas in. pelagus dimi- 
fit, imperans ut oriente die 
adnavigarent. Cum ho- 
ftes adnavigantes cernerent, 
contra folverunt. llis vero 
in fugam converfis, fummo 
ftudio Athenienfes, infeque- 
bantur. At Gylippus reli- 
quis navibus impletis folve- 
bat. Interea temporis Athe- 
nienfibus in navali" certami- 
ne occupatis, pedites Czy- 
lippi inftructa acie, deje&tis 
Athenienfium — cuftodibus , 
nullo negotio collem obtri- 
nuerunt. 


CAP. XLIII. 
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K E 6. Mr. 
EPMORKPATHZ 


Ἑρμοκράτης τῶν P Συρακέσαις ἐπανατάντων , 494 
χειρὸς πολλῆς οἰκετικῆς ἠϑροισμεένης s πρὸς T0) ἡγέμενον 
ἀντῶν Σωσίφροιτον ἔπεμψε mei Bro ) ti& τῶν Ima yn 
Δαίμεαυχόν ; ὃς ἦν ἐυτῷ συνήθης 194 φίλος , ἀγγέλλοντα 
τὰ ταρὰ τῶν τρατηγῶν" ὡς ἄρα τὸ Φρόνηρεαι avri Sav- 

eTis, παντας μεὶν ἐλευϑέρες, ἀφίασι » πάντας δὶ 
»πλιᾶσι, X94 σιτηρέσιον δώσεσι τὸ dee" &vzoy δὲ τὸν 
LevisquTey συνάρχοντα ἀποφαίνετι, X94 ἤδη γε ἥκειν fs- 
λευσόρεενον μετὰ τῶν σρατηγῶν 5 ecu τὸ πολιτικὸν Kette 
TEévyel. o δὲ Zevisgares τῇ φιλίᾳ 78 Δαϊμαίχε TigaU- 
7&6; παραλαβὼν εἰκόσι τὲς ἡγεμονικωτάτες τῶν δέλων, 
:x£ πρὸς αὐτὰς" ὅτοι μὲν συλληφθέντες ἐδέθησαν — 'Eg- 
μφκράτης δὲ μετὰ ἑξακισχιλίων ὁπλιτῶν ἰξελϑωκ, χρὴ τὰς 
Y Audan » Morti, 1 pev genti» avréis δεινὸν w» γε- 
νέσϑαι, πρὸς τὸν &vrü δισπότην 6 fxaes εἰ irai at 
σϑέντες ἐπανῆλθον" ὅτι μὴ geovey τριακόσιοι πρὸς ᾿Α3..- 
MügG ἠντορεόλησαν. 

B ᾿Α9η- 


"^ C AP. ΧΙΙΙΣ. 
HE RMOCRATE S. 


Hermocrates Syracufiis filium cum ducibus de com- 
fafhonem moventibus, ma- munibus rebus  capturus. 
znà fervorum inanu colle- Sofiftratus amicitia Daima- 
4:3. ad ducem ipíorum So- chi fretus, affümtis viginti 
ratum — milit — legatum, fervis preftantiffimis, venit 
imüm ex prefectis equitum δὰ ipfos. Quibus coipre- 
Daimachum, cum quo in- henfis, et in vincula con- 
wrmeedebar εἰ ufus et ami- je&tis,  Hermocrates cuim 
ana. nuntianrem duces ad- fexcentis armatis egreffus, 
muanres fortitudinem ip- cum fetvos cepiffet, eis ju. 
^us, in animo habere o- ravit per fuam fidem, nihil 
mnes liberos dimittere, o- ipfis periculi futurum), fi 
amibusque arma et wqua- quilbet ad fuum dominum 
ies commearum tribuere, rediiffet. —Perfuafi  redie- 
plum vero Sofitrarum in "runt.  Exceptis trecentis, 
juenm conforrium aílime- qui ad Athenienfíes transfu- 
't, stque jam veniret, con- gerunt. 

4 Athe- 
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β΄ ᾿Αϑηνῶοι τὴν ὑφάτην ἐν Σικελίᾳ ναυμοιχίαν, ἡσφῶν- 
ται καὶ νύκτωρ Φεύγειν ἔδοξαν Συρκκέσιοε θύσαντες 
ἐπινίκια ὑπὸ μέϑης ἀνεπαύοντο. ἙἝἙρμοκρώτης μεϑιιοντας ' 
χρὴ καθεύδοντας ἐπὶ μάχην ὅπως μὴ ἰξάώγοι, ἀἐντόμεοολον 
rigen φράσοντα deos Νικίαν, ὡς μέχρι νῦν 42 παντὶς οἱ 
μηνύοντες Φίλοι προιιγοφεύεσιν, ἥν ἀποκινήσης νύκτωρ, ἐνέ- 
Dems ἐρεπίπτεις, xod λόχοις" σπιφξεύει Nixíng χρὴ 43 ava 
pues ἕως equ, τὸ φρατόπεδον ἐκ ἐκίνησεν᾽ Ἕρμεο- 
κράτης TES Συρακεσίας ἅλις tyovTMo. ὕπνε, ἀνέφησεν iv- 


φώςες * φῇ δὲ “πφοκαταλαβόντες τὸς διαβάσεις τῶν ποτα- 
μῶν xg] τὸς γεφύρας, πανωλιϑρίᾳ τὰς ᾿Αϑηναίας διέ- 
φθειφαν. - . ᾿ 


K E 9. .ΜΔ. 
ETEQONIKO:€$Z 


᾿Ἐτεώνικον Λάκωνα i» τῇ Μιτυληνὴ Κόνων ᾿Αϑηνᾶϊος 
ἐπολιόρκει" κέλης ὑπηρετικὸς ἧκεν ὠγγέλλων, Kauxpa- 
τίδας ὁ ναύκρχος Λακεδαιμονίων ἦν ᾿Αργινέσαις οἴχεται 
ἡττη- 


* 


43 πάντα legi vult Caf. quod etiam in. verfione. expreffi- 
mus,. 43 Mssc. non habent ogXes. Sed legendum tunc 
ἀναμείνας ἐν. Mafo. , . 


2 Athenienfes poftremo fignificare, premonent jam 
in Sicilia certamine naval; te : S1 moveris noGu, 
fuperati funt, et noQu fu- ín infidias incides, et do- 


gere decreverunt. Syracu- lum. Credidit Nicias, et 
1 facrificantes ob partam diem: preftolatus, — caftra 
victoriam, et inebriati vino; non movit.  Hermocrates 


fe quieti dederunt — Her- Syracufanos, ctim fatis jaám 





mocrates, ne ebrios et fom- 
nolentos in pugnam educe- 
ret, transfugam mittit, qui 
diceret Nicie, amici tui, 
foliti hucusque omia tibi 


. C A PF. 


crapulam edormiviffent , va- 
lentes ac robuftos fufcitat,qui 
interceptis fluviorum vadis, 
et pontibus, occidione Athe- 
hienfes occiderunt. ) 


"XLIV. 


ETEONICU6S. 


Eteonicum Laconem in ur- 
be Mitylenenfium Conon A- 
thenienfis oppugnabat: celox 


ad minifteria ,bellica' venit 


: nuntians, Callicratidam Lace- 


demoniorum nauarchugn ad 


STRAT. LIR LI i 


e / 3 / M » LPS », ἢ ’ « 
xTrXGivég. ἙΕτιώνικος τῆς ἀγγεέλὲς ἐκέλευσε γυκεωρ ὑπεξ- 
vé», χρὴ aab ἥμέραν ἐς Μιτυλήνην ἐγεφανω μεένες , καὶ 
παωνίφοντας, vix zy “γγέλοντας ἥκειν. 'Ervtowixes μεν 
εϑνεν ἐυαγγέλιω"  Kanev δὲ χαὶ τὸ ᾿Αττικὸν ἐξιπλάγῃ 
xgj ἡσύχαζεν. καὶ μὴν ἡσύχαζεν Ἔτεννικος. ἀλλά τὸ 
μὲν ναυτικὸν εἰς Χίον ἐξέπεροψε. τὸ δὲ ςρκτιντικϑν ἐς 
λίϑυμναν. φίλην πόλιν ἐξήγαγεν. 


K E Φ. ME. 


ΛΥΣΑΝΔΡΟΣ. 


Αὐσανδρος τοῖς ἐν Μιλήτῳ φίλοις ὀποσχόμεανος τὸν 
δῆμον συγκχατωιλύεεν» ἧκεν eis πίω x9) τοῖς μεὶν 
νεωτερίζεσι λόγῳ χαλεπὸς ἦν ^ Teig δὲ δηβόταις iUe 
qa συροατράττειν 44 ἐπηγγέλλετο . πιξεύσας L δῆρεος 
Λυσάνδρῳ aenea λέγοντι, ἀπαράσκευος ἤλπιζε T& βελτίο- 
"«. ὁ; φίλοι κοινῶν συνϑήμιατι bravicuvrag, χροὶ τῷ δήμῳ 
προσπεδόντες , πολλὲς χτείνεσι) χρὴ ἢ Μίλητος » ὑπὸ 


τοῖς φίλοις Λυσάνδρε. 


44. ἐπηγγείλατο Vulg. 


Arginufas periifTe fuperatum. 
Eteonicus fub noctem clam 
egredi nuntios juffit, et inter- 
diu Mitylenas coronatos, 
et gratulabundos venire, 
ἃς victoriam nuntiare. Eteo- 
nicus quidem foleimnia ob 
tei feliciter gefte nuntium 


- 


K E 


facra fecit: Conon, et At- 
ticus exercitus confterna- 
tus, quietum fe tenuit. 
At non Eteonicus quievit, 
fed mox claffem in Chium 
mifit. Pedeflres vero copias 
Methymnam, in civitatem fo- 
ciam & amicam deduxit. 


C AP. XLV. 
LYSANDEImRR. 
Lyíander amicis fuis, mittebat. Credens [NAR 
quos Mileti habebat, polli- Lyfandro bona in fpeciem 


ams fe ad populi uim εν cr- 
tendum et opprimendum 
Es-adjumento futurum, ve- 
mr Milerum. — Et in eos qui 
novas res molirentur, acer- 
bilime verbis invehebarur, 
populo vero fuam operam 
id ruendam libertatem pro- 


dicenti, cum imparatas me- 
liora fperaret, ainici com- 
muni figno confurgunt, et 
in plebem. impetum fa 
cientes , multos cedunt, | 
atque fic Miletus] in ami- 
corum Lyfandri poteftatem 
venit. 

4 In 


όᾳ POLYAENI: 
B Ἔν "Aree ποτα puoi οἱ Amer τετράκις &vix$a- 
ea, ip s τε dra ᾿ Λύσανδρος ὁ ὁ Λάκων ἐκ dy- 
τανήγετο. οἱ μὲν ὃν amem iae γαννύβεενοε, παιοῖνος ἄδον- 
TIS " Λύσανδρος δὲ κατόπιν πέρεπει δύο τριήρεις. οἱ τριή- 
qux τὰς ᾿Αϑηναίες ἐκβίζντας Mc εἶδον. σηβεέίον μετέωρον 
aipues χαλκῆν ἐσπίδα" Αὐσανδρος αὐτίκα ὑπεσήρεαινεν 
ἐπίπλεν᾽ ἀρὶ οἱ Λάκωνες εἰρεσίᾳ, πολλῇ iam fugi" X94 
"φὰς ᾿Αϑηναίες κωταλαμβάνασιν. aen ἐκβάντας" ὧν οἱ 
p ἀνεπαύοντο οἱ δὲ, ἄλλος d vi tÜg γυμνοὶ “πών- 
τες. οἱ Λάκωνες &Qe προσπεσόντες ὀπλισμεένοι γυμινοῖς, 
συντεταυγβεένει ἀσυννείκτοις. ἐνίκησαν" 43 αὐρῶσιν dv ἀν- 


Yes An ters χρὴ τὰς τριήρεις ἁπάσας" 
^ per τῆς ἥττης ἄγγελος. 


, πάρφοιλος ἔφυγεν 


OTi MÀ μεία 


y Λύσανδρος παρήγγειλεν ἐξαπατᾷν χρῆναι mios 
μὲν ἀφραωγάδλοις͵ mois δὲ o ogxois. 


Y Λύσανδρος ἰκράτησε Θασίων, παρ οἷς ἦσαν &TTi- 
. κίζοντες “πολλοὶ, 46 κρυπτόβοενοι τὰ Λάκωνος φόβω᾽" ὁ δὲ 


b 


45 Mss. omittunt d» ἄνδρας 
absque φόβῳ. 

3 In Aegos flumine per- 
fzpe Athenienfes folverunt 
ad navale certamen ineun- 
dum: cum Lyfander ex ad- 
verfo non folveret, illi gau- 
dio pleni, preanasque ca- 
nentes abnavigant. —Lyfan- 
der ἃ tergo duas mittit tri- 
remes.  Triremium prefe- 
€i cum egreffos effe Athe- 
niehfes cernerent, fublime 
tollunt fignum eneum fcu- 
tum. "Lyfandro ftatirà 
fign um dante, ut adnavi- 
garent, Lacones contenta 
remigarione advolanr, atque 
Athenienfes recens egrelffos 
deprehendunt: quorum alii 
quieti fe dederant, alius 


", ἡ 


τὲς 


ut etiam Interpres. 46 Mss. 


aliam rem agebat, inermes 
omnes. Inerimes armati ex 
Smnprovifo obruentes Laco- 
nes, et inordinatos initru- 
&i, victoria pouti funt, in 
captivitatem redigentes na- 
ves univerfas, nili quod 
una curforia Athenas aufu- 
git, que cladem nuntiare 
poffet. 

3 Lyfander puetos teffe- 
ns, hoftes jurejurando fa]- 
lendos effe dicebat. 

4 Lyfander Thafios fu- 
peravit, apud quos erant 
muli, qui Athenienfium 
partes fecuti fuerant. Ii fe 
ab Lacone metuentes oc- 
cultabant: qui convocatis 

Tha- 


STRAT. LIE L 63 
τὶς Θασίες ig τὸ τᾷ Ἡρακλέες “ρὸν συνουγαγαὺν ; Φίλαν- 
ϑρώπες λόγες διεξῆλθεν" ὡς δέον σνγγνώρεην ἔχειν τοῖς 
χξνπτοβεένοις ἐν τῇ ματα βολῇ τῶν πραγμάτων , 47 χρὴ 
Sape avrüs προσῆκεν, ὡς μηδὲν δοινὸν πεισομοένες y τῶν 
λόγων ἐν ises Ὑνορεένῳν ) XM ταῦτα. ἐν Ἡρακλέας πόλου 
τὸ πατρῴα. οἱ μὲν ἕν κεκρυρορεένοι τῶν Θασίων σπιςεύ- 
σαντες τῇ φιλανθρωπίᾳ τῶν λόγων προῆλθον" Λυσανδρος 
δὲ δικλιπν ὀλίγας ἡμέρες ; ὁπως ὠδεέφξεροι γένοιντο, »*po- 
σέταξε συναρπασθέντας ἐποσφαγῆναι. 


€ Λύσανδρος τὸς ᾿Αϑήνας κατασκάπτειν βελοβεένων 
τῶν “Λακεδαιβεονίων ; ud τῶν συμμάχων) ἔφη μηδαμῶς 
συρφέξειν᾽ τὴν γὼρ Θηβαίων πόλιν ἐγγὺς οἰκξροένην, 
ἰσχυροτέραν, X94 μείζονα κατ᾽ ὠντῶν γενήσεσθαι" ἐαν δὲ 
"m τυροίννων κατέχωσι τὰς ᾿Αϑήνας, ἐγγύϑεν παραφυλά-! 
£e» τὲς Θηβαίες, χρὴ διὰ παντὸς se ὑποδειφέρας" a&gi- 
sa λέγειν δόξας Λυσωνὸρος, ἕπεισε τὰς ᾿Αϑήνας μὴ κα΄ 
««σχάψαι. 


ΚΕΦ. Mr. 
47 Legendum χρὴ ὅτι ϑαῤῥῶν ἀυτοῖς προσῆκεν. 


Thafüs in templum Hercu- 
hs, humaniffimam oratio- 
nem habuit, oportere ve- 
niam dare his qui laterent 
in commutatione rerum, et 
eos bonum animum gerere 
juffr: nihil enim acceptu- 
ros damni, quippe cum 
eaw orationem i temp lo 
haberet, idque in civirare 
Herculis pari. — Occula 
πῆγαν ex Thafüs fidem ha- 


$ Lyfander Athenas ex- 
fcindere volentibus Lacede- 
moniis et fociis, Non, in- 
quit, conducit. Thebano- 
rum enim urbem in pro- 
pinquo fitam, validiores et 
majores contra ipfos vires 
collecturam. — Sin per ty- 
rannos Athenas in officio 
contineant, ex propirfqio 
poffe eos eadem opera The- 
banos obfervare, 


bentes orationis benignitati, 
prodierunt. Lylander in- 
termaifíis pauc cis diebus , quo 
fecuriores fierent, correptos 
interfici juffit. 


foreque 
eorum rés femper deterio- 
res. Lyíander optime vifus 
dicere, perfuafit, ne Athe- 
nas exícinderent. 
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CAP, XLVI. 
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POLYAENI ! 


. ΚΕΦ. Ms. 


A Tr 


I z 


" Ayic. Πελοποννησίων Λακεδαιμονίοις TOMEEYTAY ἐν λι- 


μιῶ γνώμην ἠγόρευεν,) παρὰ μίαν ἡμέραν σιτῶν. 


ipit 


ea δὲ τὲς πολεμίας βαλόμενος, ἀντομεόλες mir doy - 
erras ^ ὡς ary συμεμιαιχίωυ τῇ panim yuxTi τοῖς 


Λάκωσι ἀφίξεται. 


ὅλης τῆς ἡμεέρας., νυκτὸς δὲ ete eins ἔλυσεν" 


“τῶν ety κτηνῶν τὰ σόματα ἔδησε δὲ 


ὥς τε 


τὸ κτήνη πεινῶντα, τῶν δεσρεῶν ἀπολυϑέντα πόας Χρὴ 
νορεῆς λαβόμενοι, antera xe ἰφρνώττιτο, 494 ψόφον 


ἤγειρε πολύν" συνεπήχεν 


δὲ χρὴ τῶν ego f φάραγγες" 


τὲς δὲ σρατιώτας ἐκέλευσεν λον ὠλαχ σκεδασϑέντας, 


δ; πλῶ A94 τριπλᾶ πυρὰ ανωκαῦσαρ" 


οἱ Πελοκογγήσιοι τῶ 


aues τῆς κραυγῆς, X94 τῶ μεγέγε TH Jit Vorana- 
σϑέντες, ὡς μεγάλης ἐπικερίας qxdens, ἐντίκα Φεύγον- 


τες o A L0yT 6. 


C A P. 


ΚΕΦ. MZ. 


XLVI. , 


. AGIS. 


Agis Peloponnefüs ad- 
verfus Lacedemonios bel- 
lum gerentibus fame ur- 
gente, confilium dedit, ut 
alternis diebus cibo abfti- 
nerent. Metum autem ho- 
ftibus inferre volens, trans- 
fugas mifit, qui nuntia- 
rent, magnum  auxilum 
Lacenibus proxima nocte 
venturum. Jumentorum 
ora per integrum diem li- 
gavit. lnitio vero noctis 
vincula folvit : itaque ju- 
menta fame confecta, et 
vinculis foluta, cuim nacta 


fuiffent herbas et paícua, 
exfilierunt et infremuerunt, 
magnumque flrepitum mo- 
verunt, atque finul clamo- 
rem exceptum valles refe. 
rebant. Milites autem jus- 
fit, alium albi difperfos, 
duplices aut"triplices ignes 
facere. Peloponfhefii multi- 
tudine clamoris, et ftrepi- 
tus magnitudine decepti, 
quafi magnis eopiis ad opeis 
contra fe ferendam adveni- 
entibus, repente fugàm ca- 
peffiverunt. 


CAP. XLVII. 


STRAT LIB L δὲ 


K E 6. MZ. 
OPAZTAAO:X 


,Θεάσυλλος βελόμεενος τὸὶς πολεμείοις jns ἐλίγαρ 
τρμήρεις ἔχων προσέταξε ταῖς κυβερνήταις is ἂνο τὰς ναῦς 
xaTa ug y χρὴ τῆς pi» ἑτέρας ἔρασϑαι T& iiu, τὴν δὲ 
πρὸς τὸν ζυγὸν καλωδίοις “προσλῳβέι . τῇ εἴσῃ rete 
ϑέωσαν, xg4 μεὴ Quavosctyorv μετεώρων τῶν ἱφίων τῆς ἐτέ- 
(as τριήρεας. TÉTe τῷ τρόπιν τοὺς ἡμίσιας τῶν νεῶν 


ἀτικρύψατο. 


β' Θεάσυϑλος, gj οἱ περὶ ἀντὸν σεατηγεὶ, 48 Βυ- 


ζαντίοις ἐπέκειντο περὶ γκξίαν᾽ 


οἱ τρατηγοὶ Βυζαντίων 


δέσαντες μὴ xaTa κρότος 9 πόλις ὠλῶ, συνέθεντο ats 


», De 
peus ὥωκαν" 
τἄτοις Τὴν ἐπ Ἰωνίας" 


παραδώσεσι τὸ Βυζάντιον ; χρὴ τῆς συνθήκης 
οἱ περὶ Θεάσυλνον ἀνήχθησαν po ἐσὶ 
ἀυτῆς δὲ νυχτὸς ἀναςρέψαντες 


᾿ κατελάβοντο τὴν τῶν Βυζαντίων πόλιν ὠφύλεικτον, 


gs 


ΚΕΦ, MH. 


4 ΜΙ. Βυξαντίοις ἐπέκειντο. δὲ περὶ esos δὲ vqur. 


ςΑ». 


XLVII. 


THRASYLLU S. 


Thrafyllus, ut paucas 
miremes habere hoftibus vi- 
deretur, juílit, ut nauts 
binss naves in unam redi. 
gerent, er alterius vela tol- 
lernt : alteram ad jugum 
famicalis aftrinzerent, ut cur- 
reu adhererer, ne alterius 
vela (ablata confpicerentur. 
Hoc pacto dimidiam partem 


nivium occultavit. 


4 Thtafyllus cum reli 
quis ducibus inftabat By- 
zantis, Duces Byzantio- 
rim veriti, ne per vim 
urbs caperetur, tempus 
conftituerunt, intra quod 
Byzantium traderent, et in 
eam rem obfides dederunt. 
Thrafyllus  pofthec folvit 
verfus loniam, Ipfa vero 
noGle reverfus, cepit urbem 
Byzantiórum incuftoditam. 


E CAP. XLVIII. 


E: 
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, 


POLYAENI 


K E $.. MH. 


K 0NON 


! 


Κώγων καωταλιπόμενος, ὑπὸ τῶν συμεβεαξχωνν y y ἀυζόμοο- 
λον tates Ὶ φράσοντα τοῖς πολεμίοις ὡς μέλλοιεν ἀποδι- 
᾿ δεώσκειν; χρὴ és χοὶ πηνίκα. οἱ guy » ἐνεδρεύοντες 
παριφύλαττον. Κώνων δὲ “ροέϊπε. τοῖς συμμάχοις, ἀσφα- 


λέφερον ἀνα X p Ei , ὡς ἐνέδραν͵ προπεπυσμεένος * 


οἱ δὲ ὦ co 


χοεᾶντες προαισϑανόμεενοι τῆς ἰνέδρας ἀνέφρεψαν, χαὶ πα- 
' φαμοείνοιντες μέχρι νίκης ὠντῷ διεπολέρησαν. 


B Kew Καλλικρατίδαν διπλασίας ἔχοντα τριή εἰς 


᾿ ὑπέφευγεν ἐν τῇ ϑαλαττη" 
UR 
iris τὴν φοινικίδα" 
βε γήταις ' 
βαλλδσι ταῖς Λακωνικαῖς, 


"οὶ gà» στλησίον Μιτυληνὴς 


τῶν δὲ Λακωνικῶν νεῶν ἐν τῇ , διώξει διεσπασβεένων, 
ἦν δὲ ὦ ἄρα μάχης σύνϑηριαι τοῖς κυ- 
οἱ δὲ ἐπιςρέψαντες ἀντιπρώρες τὰς ναῦς ἔμε- 


αὐ δὲ ἀσύντακτοι xod 78706 - 


quypíéra τὸ παράλογον τῆς Ἱἱκιεροφῆρ ἰκπλαγέϊσαι y στολ- 


E μὲν ἀνεῤῥώγησαν. 


monas δὲ xavíbvcwr. Kore» δὲ 


τὰ ΩΣ 14. ὃς fp'yü τὴν γίκην ἀπηνέγκατο. 


y Κώ. 
CAP. XLVIIL 
:C ON O N. 
Conon relictus a fociis, remes, in' mari fugiens, 


transfugam mifit, qui dice- 
ret hoftibus, eos fugam pa- 
rare, item ex quo loco, et 
quo tempore. 
tes, obfervabant. At Conon 
fociis promulgavit, ut fecu- 
re difcederent, quippe qui 
. antea de infidiis certum co- 
gnoverat. Qui difcedentes, 
cum prefenfiffent infidias, 
redierunt, et permanentes 
uique ad victorism cum eo 
bellum gefferunt. 
3 Conon Callicratidem 
duplo plures habentem tri- 


m 


Qui infidian- : 


cum jam prope Mitylenen 
effet, Laconicis navibus, in-- 
ter infequendum diftractig, 
fuftulit fagum, quod erat 
ugne fignum gubernatori- 
us. Qui converfis proris, 
in Laconicas naves impres- 
fionem faciunt. At ille -in- 
ordinate atque pertur 
inopinata converfione per. 
culíz, magna:ex parte fra. 
&e funt, multe etiam f&at,. 
meríe. Conon veto à 





mz rerum victoriam de 
tàvit 


3 Go 


.STRAT-SEIE L 6 
y Κάτων ᾿φαφναβάξῳ, γυμμωχιῶν y ᾿ϑυ»σιλάα «ἣν 
᾿Ασίαν aep ὄντος ; ἔπεισε τὸν Πέρσην χρυσίον πέρεψκι τὴς 
δημαγωγοῖς τῶν πόλξων , Τῆς Ἑλλάδος" “ λαβόντες me 
Circi τὰς πατρίδας ἐκφέρειν τὸν πρὸς Λακεδαιμονέες 7é- 
Aspo»* οἱ μεὲν fiae rre à free» 494 συνέφη πόλεος 
Κορινϑιακός " οἱ δὲ Σπαρτιάτα, τὸν Amir ix τῆς 
᾿Ασίας ἀνεκωλέσαντο. 


9 Κώνων b Μιτυλήνη κασκκεκλοισμένος vxo Λακι- 
δαιμονίων » σπεύδων ᾿Αθηναίοις μονύσαι τὴν πολιορπίαν ) λα- 
δέν τὲς ἐφορμεᾶντας * ἐχ οἷός τε ὦν; κατασπάσας δύο 
τὸς ταχυναυτέσας τῶν νεῶν, 194 TES &písus ᾿ὠπὸ τῶν 
πληρωμεαύτων ἐρέτας ἐμβιβάσας , ὅσα xen ἰξειργασ iras, 
χελεύσας P τοῖς σκάφεσιν ἡσυχείζειν, ἑσπέρας σεροϊέσης 
ϑεκσάρεενος τὲς πἀραφυλάσσινναφ ᾿κνὼ τὴν γῆν ἐσκεδασμέ- 
"ὃς " ei po σώματα ἐτημέλεν" οἱ δὲ aUo ἀνέκαιον" οἱ 
δὲ πυροὶ ἀνεσχεύαζον᾽ χρὴ δὴ χρὴ τότε ἀφῆκε τὰ σκάν 
$1, παραγγείλας me pos ἀλλήλοις ἐναντίον" ἵν, φ' 
ΓΟ ϑάτερον οἐλίσκειτο, τὸ ϑάτερον γῶν σωθῆναι δυνηθῇ; 
ο΄ ἄκρα 


4i B. Rd - q 


3 Conon auxilium Phar- ret, neque poffet mittere 
nabazo ferens, Agefilao po- clam iis, qui appellerent, 
pulanre Afiam , fualit Perfe, deductis duabus celocibus, 
üt pecunias mitteret ofato- prelítanriffimos ex claffiariis 
übuscivirarum Grecig, qua remiges impofuir, quan- 

| perfuaderent íuis tum opus erat exercita 
Zwmandbus, ut belium La- tis, eosque julfit in naviziis | 
ctüiemoniis inferrent. uj Orium agere.  Procedente 
indu£ti perfuaferunt, et bel- veípera confpicarus per ter- 
lum exorrum ΒΕ Corinthis- ram difperfos cuftodes, cum 
mu Sic fachun eíl. ut ali corpora curarent, alu 


imonii Ageülaum ex ignem incenderent, alii 
Ali Tevocarent. pyram exítruerent. Tum 


* Conon in urbe Mity- vero dimifit navigia, inan. 
conélufus, et ob- dans ur curfum fibi mutuo 

| S Eacedemoniis, cum contrarium tenerent, ur, 
fibus oppugnado- etiamfi alterum caperetur, 

"um indicare fumme cupe- alterum faltem. evadere por 
E 3 et. 


LI 


* 


e POLYAENTI: 


eu δὶ icau, τῶν osi hd τὸν rg διῶξαι ] 
βεσδυνάντων. . - 


€ Kowy PRO pea X AY pian vc ᾽ ὠγγείλαντος dora, 
ὡς αἰ τῶν πολεμοίων &psaf τριήρεις πεποίηνται σκολἰὸν 
| 4A€D τὰν Κόνωνος γαῦν" χατασκευάσίας ὁ ὁμοίαν φριήρη τῇ 
ἑκυτᾶ; ; χρὴ To» στρατηγικὸν κόσιμοον περιθεὶς. ᾿ ἕταξον | mi 
τὸ δεξιὸν κέρας" tel προσέταξεν ἀπὸ, ταύτης ἄραι τὸ 
endo τῷ παντὶ $e * ; οἱ qui πολέμειοι ταῦτα ἰδόντες, 
ὅσοι τὰς agísas γαῦς exer; εὐϑέως ἐπὶ τὴν rema 
ὥρμησαν" Κόνων δὲ τῷ λοιπῷ "PY προσπισῶν, τὰς μὲν 
κατέδυσε r τάς δ κατεδίωξεν. 


KE. ΜΘ. 
ZENOOON. 


Esp ἐπανῆγε τὲς μυείες. τῶν περὶ Τισαφέξνην 
“πίων ἐνοχλέντων τὰ σκενοφόρω, γνῶ un ἀγορεύσας, τὸς 
μὰν ἀρμώξας χρὴ τὰ περισσὼ τῇς 419. σκινῆς. Ls. ὅπως 


ge 


49 Ladunam poft esl4g occurrentem füpplet Caf. addendo 
καταλείπειν, 


u 
ἔνι 


fet. Utrumque vero ferva- 
tum eft, hoftibus per otium 
et ignaviam peifequi cun- 
€antib us. 


$ Conon navale pre- 
Jium initurus , nuntiante 
transfuga, triremes optimas 
hoftium ad Cononis navem 
capiendam intendere, appa- 


favit fug fimilem, et dueis 


C A PR. 


X ENO 


Xenophon decem millia 
domum reducens, equiti- 


bus Tiffaphernis jumenta in- 


*2. 9 * , ΜΝ 


ornamentis inftruxit, atquas 
ad dextrum cornu difpofuit, 
ab eaque univeríe cla 
fignum dari juffit. Hoftes 
cum id vidiffent, qui opti- 
mas naves habebant, repen- - 
te ad imperetoriam contej- 
dunt. At Conon reliquagm - 
claffem invadens, alius fnb- - 
merfit, alias in fugam con. 
vertit, 

Y. 
XLIX. 


P H O N. 


vadentibus , confiliutri dn- 
dit, ut currus et füpe 


appasatum.. , impedimezge. 
rum. 
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evan τοῖς Ἕλασι περὶ τκῦτα μαχοράνωε TEMU- 
τὰν, χροὶ καιλύεσϑαι προσωτίξω βαδίζειν... 


by 


- 


με 


^ 


in 


, 


B Emu» τῶν βαρβάρων κατοὶ τὴν πορείαν, brixe- 
μένων ᾿ τάξας; ἀμφίτομον τὸν φάλαγγα, ὅσα ἣν ἀναγ- 
x&iet rne Auger ἐντὸς. ἐπορεύετο, Ἐπτατήσως ἐπὶ 

τῆς ἀρωγίας, ἱππές, exerrinas πιλταςάς οἱ τὲς ἅτ ρ6σ- 
πίπτοντας τῶν βαρβάρων ἐπεκρέοντο. 


Ems» τῶν βαρβάρων τρκαταλαβίντων em» 
dev, , ἡ τὴν πάροδον ἀναγκαῖον ποιῶσϑαι τοῖς Ἕδασιν 
ἦν, συνιδοὺν «πὸ τινος epus ἔφοδον o. ὄντα τὸν λόφον, ἐφ᾽ ἃ 


τὴν φυλακὴν ἦχον οἱ βάρβαροι. 
“σὰς ὑπελάρεβανεν ἱκμνὲς ἦναι , TP 


παραλαβὼν Ἕλδηνοις 
“πορείαν ἐπὶ yüTO 


ἐποιῶτο, xa TE κεφαλῆς &vTRY βαλόρωανος γενέσθαι" οἱ 
μὲν βάρβαρο; τὲς πολεμείες ὑπεράνω Ὑἱγνοβεένας ἰδόντες 


ἔφυγον, 


Ξενεφῶν δὲ ἀσφαλῶς διῆγε τὰς Ἕλληνας. 


δ Ξενοφῶν ποτα βοὰν πειραμεενος διαβαίνει ) ὑπὸ τῶν 
Ακρβώρων ἀντικαθη μένων χωλυόρονος., ver Ἑλλήνων χιλίας 


ἱπιλέξας ἔπερεψε καθ᾿ ἱτίραν διάβασιν" 


rum relinquerent, ne Gre- 
& pro his pugnantes mor- 
tem oppeterent, et progredi 
ukerius prohiberentur. 


2 Xenophon infantibus 
in itinere barbaris, ancipiti 
acie inftructa, omnique ne- 
ceffaio  commearu — inrer 
tim conclufo proficifceba- 
lr: collocatis in extremo 
igmüne equitibus , jaculato- 
nbus et ícuratis, qui bar- 
berorum  impetuni propul- 
hrent. 


3 Xenophon, cum bar- 
bai locum anguftum inter- 
cillenr, qua rranfire Gre- 
Ὡς necefle erar, conípica- 


ἐντὸς δὲ κατὰ 
d «4- 


tus à quodam monte accef- - 
fum in collem, in quo bar- 


bari prefidium impofitum 


habebant, affumtie Grecis, 
quot ad eam rem fufficere 
exiftimavit » iter ad illum 
direxit, ut in fummum ca- 
«umen fupra ipfos evaderet. 
Barbari fupra fe hoftes con- 
fpica , fugam ceperunt. 
Xenophon autem Grecos 
fine periculo traduxit. 


4 Xenophon tranfire flu 
vium conatüs, cum a Bar- 
bris in adverfa ripa feden- . 
tibus prohiberetur , mille 
Grecos delegit, eosque mie 
fir, ut alio loco trajicerent. 
ipfe vero ex adverfo per 

E 3 vim 
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φσόμαϊ Teolbyut; διαβαίνειν ἐβιώδετο. τῶν περιῤϑίντων 

/ 5 à 1 3 / i 7 « 
διαβάντων ἐπὶ τὰς evema ie ages ; βοὴ γινομένων ὑπὸρ 
κιφαλὴς πολλὰς Tt σιληγκς ερεβαλλόντων φυτοῖς, ei M&TO 
v8 Ἐποφόντος ὠκινδύνως διέβησαν. 


Τίλος τῷΈἜ ὁ βιβλίῳ τῶν Πολυαίνε Zrperweynpeerey. 


vim tranfire nitebatur. Cum  evafiffent , multisque eos 
hi, qui.iniffi fuerant, trans. plagis afficerent : Xenophon 
mifílent contra repugnan- cum fuis absque periculo 
tes hoftes," et fupra caput tranfivit. 
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Τάδε ἔνεξιν ἐν τῷ δευτέρῳ βιβλίῳ τῶν 
II O AY AIN O Y 


ZTPATHTHMAT2ON. 





HAEC INSUNT IN SECUNDO,LIBRO 


PO LY AE N I 





STRATEGEMATUM. 
᾿Αγησίλαος, τρατηγήματα ^8. Agelllaus Strateg. 32 
Alae xo 1. Clearchus IO 
ExajtyorsQag : 4 Epaminondas 1$ 
Uoexídes | y Pelopidas 3 
T'oeyiats B Gorgias - 2 
Δερκυλλίδες «  Dercyllidas Ι 
᾿Αλκέτως Y « Alcetas I 
᾿Αρξιλώδως « Arxilaidas I 
ratas & ladas I 
Κλικνδρίδας f Cleandridas 5 
Φερκκίδας « Pharacidas I 
Δηϊφόντης « Deiphentes I 
Ἐυξυτίων - Eurytion Ι 
fetu B Ephori 2 
Ἱππεδαμος - Hippodamas M 
l'ag eun «€ Gaftron I 

E A4 Μεγα- 
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7t. 
Μιγακλέδως « Megaclidas X 
Atos, « Harmofes 03 
"Θίβρων « Tibron .1 
Δηρμαφατορ . Démaratus 7 X 
Here ΛΟ. ἃ Exippidas E 
᾿Ισχόλαος ὃ lícholaus 4. 
Μυκσιππίδας - « 'Μπαεῆρρίάδε: ΡΣ 
᾿Ανταλκέδαβ — « "Antalcidas 1 
᾿Αγησίπολις τς Ἀρεῆρο!ϊ!ς 1 
Σϑένισπος « Sthenippus | X 
. Kaauxeurilus Korm; 8. Calficratidas Ore. 2 
Μάγας ^ Magas 2 
Κλεώνυμος 8 Cleonymus 2 
Κλέαρχος τύξῳμος wy Clearchus tyraanus 2 
. ᾿Αρφιφοβεένης 3 Ariftomenes "4 
Κινέας « Cineas 1 
Ἡγυτορίδης ᾿ « Hegetorids ΟΣ 
' Aenlnas « Dinis ο 1 — 
᾿ Νίκων e Nicon X 
Διοίτας « Dictas - 1X 
Τησκρμενές e 'Feífamenus X 
 "Orpaqz ius B Onomarchus 2 
Τίλός τῷ τιίνακος: 
. b EX 
ewe 
Á ἃ 


TIOAT- 


- 
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ZTPATHIHMATOÉRK. 
βιβλίον δεύτερον.- 

HS, OOI!MIO N 
K" role ὑμεῖν δεύτερον βιβλίον, ἀρώτανοι βασιλῶς ᾿Αν- 
Ten χρὴ Οὐῆρε, προσφέρω τῶν Στρωτηγηβείτων. 
d avrei Dix. συτιέναι δυναμεένοις ἀφ᾽ ὅσας ἐποφίας, noi 
(ry vé τάδε συλλεξάμενος, ἀφέλειαν rrr) ὑμῶν Die 
ép! χρὶ ταῦτα, σχολὴν ἐκ ἄγων, «e χρὴ δίκοφ 
8 ὑμῶν λύγων. | 
(KE. À 
| ATHZIAAO:Z*EZ 
᾿Αγησίλαος Axapásns ἐπολέμει, χρὴ "rie! ὅτ 
τὴν γῆν σπείρειν ἐχρῆν, εὖ Λάκωγις ἐβελεύοντο τὰς πολέ- 
Ms γεν" ᾿Αγησίλιος ὑπίέξροψιν, ὡς μᾶλλον οἱρήνης 
. ᾿ izi- 


POL YA.EN I 
STRATEGEMATUM 
LIBER SECUNDUS. 


PROOEMIUM. 


ETIAM hune.fecundum  hiftoriis et quanto. cum 1a- 

Strategematutn librum, bore his collectis, utilitatem 
Álifimi imperatores An- brevem et compendiofam 
bhine et Vere, vobis offe- vobis preftiterim : idque 
5$: qui etiam ipfi facile on in otio, fed etiam cauf- 
Wes conjicere, ex quot fas apud vos dicens, 


C AP LP, 


AGESILAU S. 


Agefilauscum Acarnanibus cum tempus ferendi effet, 
belum gerebat, et-eo tem- Lacones [latuerunt hoftes . 
Pt exercitum admoyerat: impedire, Agefilaus rever. 

E $5 {ΠῚ 
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ἐπιϑυμρήσοντας εἰ καπρὲς Üyeny ὑπὶρ of Qogiremre" δ 
δὲ εἰρήνης ἡμὴ γλίχϑιντο. ἢ βοὴν ἄρα, ἔφη ; εἶεν ay ἐσπαρ- 
κότες. | ol. 

B. Λακεδαιμοόνιφι. Onfeieys xg] ᾿Αϑηγαίοις ὁρεᾷ παρετάσ 
covre. 7ὺ μὲν δὴ κβφον so) πιλταξικὸν τοῖς Λάκωσιν 
«xpo» ἦν᾽ τὴν δὲ φάλαγγα ὅλην ἐπώγχειν ἔδοξεν Aeyn- 
owe. Χαβρίως ᾿Αϑηναίοις, Γοργίδας Θηβώοις παραγ- 
γέλεσι μὴ προδρωμῶν, αὐλὰ μένειν, ἡσυχέ, τὰ «μὲν δὸ- 
quta ὀρθὰ προτεινωβένες᾽" τὰς δ ἀσπίδεις ἐς γόνυ 
᾿φεροερεισ'εβεένεφ, ᾿Αγησίλαος κατωπλιγεοὶς τὸ φάσιμόν 
σχῆμα τῆς μαχης, ἀγεχώρησε, τριτηγικὸν ἡγθμονος, 
στολθμείων ῥώμην φυλαξασίεν. οι Τὶ ᾿ 

γ᾽ ᾿Αγησίλαος περὶ Κορώνειαν ὅσον ἕπν “παρινάρσετο' 
ἧκέ τις ὠγγέλλαν᾽ τέβνηκε Πείφανδρος ὃ ναύωρχος Λακε- 
δαιμονίων ἡττηθεὶς ὑπὸ Φαρναβάξα.. ὅπως οὖν ἀϑυμία 
κρὴ Φόβος μηδαμῶς ἐμπέσοι τῷ ςρατεύματι. ᾿Αγησίλαος 
Ἰεροστάδ εἰ Τοῖς ἀγγέλοις, τάναγτία “πρὸς ψεὶς φρωνιώτας 
ἀγγέλατε᾽, Λακεδαιμόνιοι νικῶσιν ἐν τῇ ϑαλάττη. ἀλλὰὶ 
gon» xe] ἀυτὸς προῆλνεν ἐσεφανώμεένος, ἔθυσεν ἐνωγγέλιαι, 
διέπερεψε τοῖς φίλοις μερίδας ἀπὸ τῶν soeur. οἱ φτρα- 


τιῶ- 
- Ρ y 


lus eft, quonism tum' ma- 


΄σ »» c 
à 


bflem pugte foam recef- 


gis pacem effent expetituri, 
cuni fruges haberent, qui- 
bus metuerent. Quod fi 
acem non cupient, nobis, 
inquit, feminaverint. 

4 Lacedemonii contra 
Thebanos et  Athenienfes 
fimul pugnabant. Levis qui- 
dem armature inilites et Ícu- 
tati , Lacedemonüs non 
erant ufun : Sed totam pha- 
langem adducere vifum eff 
Agefilao. Chabrias Atheni- 


fibus, Gorgidas Thebanis 


tandat, .ne procurrant, fed 
maneant quieti, et lanccas 
teCas protendant. —Scuta 
vero ad 'genua inclinent. 
Agefillaus pertimefcens fta- 


, 


fit: prudentis ducis effe exi- 
ftinans, hoítium vires ac 
robur cavere. 

3 Agefilaus ad Coroneam 
tantum non ad pugnam in- 
ftruebátur. venit quidam 
nuntians : Pifander Lacede- 
moniorum nauarchus occu- 
buit, fuperatus a Pharnaba- 
zo. Ne igitur dolor et mie- 
£us incefferet — exercitum, 
Agefilaus precepir nuntiis, 
ut contraria milinbus nun- 
tlarent : Lacedemonii mari 
vicerunt. Sed et ipfe pro- 
cefft coronatus, et ob le- 
tum hnuntium  facrificavit, 
mifitque amicis portiones: 
"ἄς victimis. Milites his au- 

ditis 
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τιώτας ταῦτα ᾿άκόσαντες, ko) ὁρῶντες, σελέον ϑαςῥήσαν: : 
τις, μετα μρείζονος προθυμίας ἐν τ Κορψίᾳ παρε 
τάξαντο. 
δ΄ ᾿Αγησίλαος ivy Κορωνείας Αϑηνάες ἰνίκησεν᾽ ἤγ. 
γειλέ τις οἱ πολέμειδι συμφεύγεσιν εἰς τὴν via» τῆς ᾿Αϑης, 
»x$ ' ; δὲ προσέταξεν, ix» «ὐτὲς ei χρὴ βέλοιντο “πιέ- 
» ὡς ὥρα em σφαλερὸν συμπλέκεσθαι τοῖς ἐξ «e 
νοίας ἀνα εαχομεένεις. , 
᾿Αγησίλαος ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας τὲς φρατιώτας ἔπεισα 
καταφρονῶν TOY βαρβάρων; ὃς τέως ἰδεδοίκεσαν, αἰχιβεα- 
λώτως Πέρσας «ποδύσας, X94. τοῖς Ἕλλησιν ἐπιδείξας, τῷ 
μὲν σώματα ἀυτῶν dci , χρὴ Muxe, διὼ τὴν τρυφὴν, 
so δὲ κόσμον td τὴν ἐσθῦτα πολυτελῆ 3 nei ése Λακως 
μκῶς πε; πρὸς dg μὲν τὸν ὠγῶνοι ἔχομεν», εἰσὶν ἧτοις 


ὁπὶρ ὃν δὲ, φαῦτα. 


e 
$' ᾿Αγησίλαος τοῖς φεύγυσιν τῶν. rio dido δι. 


δόναι παρήγγειλεν. 


Oi σύμ ροκχοι Λακεδαιμείας ἡτιῶντο ἀντοὶ » 
Mex, , 


τρατευόρεϑα πωλοὶ) Λάκωνῃς ὃ ὀλίγοι" 


᾿Αγησίλαος $ 


wi προσέτοιξιν ἰδίᾳ μὲν καθίσαι τὲς Λάκωνας, ἰδίᾳ 


ditis et νἱῆθ plus audacie 
collidentes, majofi alacrita- 
te ac letitia ad Coroneam 
prelium faciebant. 


4 Agefilaus Athenienfi- 
bus ad Coróneam fuperatis, 
nuntiante quodam, hoftes in 
templum confugiffe Miner- 
γα : juffic eos abire quocun- 

e vellent, quod effet pe- 
nculofum cum illis manum 
conferere, qui ex defperatio- 
ne pugnam redintggrarent. 


$ Agefilaus in. Afia mili- 
perfuafit, ut conte- 
gmerent barbaros, quos huc- 
usque tiinuiffent , captivos 


δὲ 


Perfas exuéns, et Grecis 
oftendens illorum corpora - 
imbecilla et luxu albentia, 
ornatum vero et veftes pre- 
tieías , illud Laconice dixit: 
Cum quibus nobis bellum 
eit, hi funt: pro quibus ve» 
t0, h«c. 


6 Agefilaus fugientibus 
hoftibus viam patefacere 
monebat. 


7? Sociis Lacedaemonios 
accufantibus , Nos magno 
numero pugnamus, Laco- 
nes ngu Agefilaus man« 
davit, üt in planitie feorfim 
confiderent Lacones, et feof- 

fim 
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δὲ τὲς συμμάχες" T οἱ μὲν δὲ κειϑέντες, ixabrros. γήρυξ 
δὲ ἀγόρευνν" aug aan οἱ Xi( AUAM " exiguo. ἐπὸ τῶν. 
συμμώχων ἐκ ὀλίγοι. δεύτεροι οἱ χαλκῶς" ἀνέτησαν 
πολλοί. τείτοι οἱ Titres" ἀνέφξησοιν πλείονες κρὴ τὲς 
«us βαναύσες , 19d τεχνίτας ἐφεξῆς κατέλεξεν. ὥς τε 
ὀλίγε δῶν πάντες ὠνέξησαν οἱ rU pM peti" P menie 
δὲ de ἀπείρητο γὰρ ἀυτοῖς τέχγην βάναυσον ἐργά- 
dida]. &To; ἄζα ἰδιδάχϑησαν οἱ TUMBAM , πλείογας 
ἀντῶν ἦναι τρατιώτας. τὲς Λάκωνας. 

: 0$ ᾿Αγησίλαος εἰς ᾿Ασίαν ὅτι διέβη, κρὴ τὴν fures 
ἑλυροαίνετο ; ui ἀνοχοὺς συνέγετο. ej δὲ ἀνοχαὶ, 
9 πρέςς pi, HQ ᾧ τι βασιλέα πᾶσαι; ὅσαι πόλεις Ἔλλη- 
νἴδις ἐν Actor, 3 καὶ δὴ ἐντονδροως “Φᾶναρ" ei μὸν "BA | 
ληνες ἀνέμέενον τὴν προϑεσμοίαν" ὁ δὲ Πέρσης πολλὴν χ- 
i" συλλέξας ἐπέθετο τοῖς Ἕλληση. * ὀῤῥωδία χρὴ φὸ- 
βόες" * ᾿Αγησίλαος δὲ φαιδρὸς τὸν ὄψι, pen δὴ γαννύ- 
pies ἐσεατήγισε, λέγων; xen οἶδα Twapitrg | τῆς 


ἐψιορκίας" 


X Pug. οἷ μὲν διακρίϑέντες.᾽ 
4 Vóces xo) δὴ a Vulgata ab- 
4 Supple, ἐγένετο. Caf. 


Caf. lié τρέςς μῆνας. 
funt. 


f&m in alio leco focii. llis 
fic feoríum fedentibus, prezo 
gamavir » Surgant figuli. 
urrex«runt ἃ fociorum par- 
te non pauci. Secundo fa- 
bri ferrari , fürrexerunt 
multi, Tertio fabri lignarii, 
furrexerunt plures. et alios 
opifices, et artifices ordine 
vocavit, ita ut propemodum 
omres focii confurgerent, 
Lacedzimonjorum nemo.Pro- 
hibitum e erat eis, illibe- 
ralem artem exeraere. Sic di- 
dieerunt focii, plures effe La- 
conuni utilites quam fuorum. 

$ Cum Agefjaus in A- 
fam uagfret, et. regis di- 


᾿ ἑαυτῷ μὲν γὼρ πολεμίας rir Sls ἐποίησεν 


sad 
2 Mff. τρῶς μῆνας Codd. 


tionem veftaret, Ti 
nes inducias fecit. InQucie 
vero in tres meníes erant 
conítitutz , quo regi pet- 
fuaderet, ut, quotquot ef- 
lent Grece civitates in 
Afia , liberas  diinitteret. 
Greci prefinitum diem ey- 
pecabant. At Pería magr 
manu collecta, Grecos ag- 
grediebatur. Oritur 
et metus. Agefilaus vero 
leto vulru, gaudioque ela- 
tus império prefuit atque 
in uit : Gram habeo nr 
apherni pro urio. Sibi 
enim Deos hoftes reddidit, 
nobis vero íoeios, Eamus 
igitur 


d 
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Vas δὲ σορμάχες, ἴωμεν δὴ Seljirems ὡς καχέμενοι 
μετὰ τηλικέτων συρεβεόχων" ἀνεθαῤῥησαν “οἱ Ἕλληνι τῷ 
λόγν τῷ τρανηγᾷ, κοαὶ συριβαλόντες τὲς Bue p 
ἐνίκησαν.. | 07 ' 
ΜΔ ᾿Αγησίλαος ἐπὶ τὰς Σάσδεις ἐλαύνων κωϑῆκε Xe 
γοπαωδὲς,͵ ὡς ἐξαπασῶν Τισωφέρνην᾽  eimaray μὲν wa? 
φανρῶς ἐπὶ Λυδίας, τρέπεται δὲ ἀφανῶς ἐπὶ Καρίαιφ. 
ἠγγέλθη παῦτα Τισαφέρνη᾽ ὁ gi Teens eps Κιω. 
elar φυλάττειν. . ὁ δὲ Λάκων κωτέραρε Λυδέμν, χρὴ λείων 
πολλὸν κατέσυρεν. 2 
ἐ ᾿Αγησίλαος ἐξ τὴν Ακαῤνάνων arife^ τῶν δὲ 
ἀναφυγόντων εἰς τὰ ὅρη, ἐκ ὀξείαν τὴν ἐπιδιεοροὴν ἐποιή: 
σατο ἀλλ᾿ ἐς τώ πλώγια τῆς χώρως διαιτέμπιων ixi 
Aevem ἐκ piss ἀϊασπῶν T& δένδρα". οἱ δὲ Ακιωρῤνῶνος 
σαντες. ἀυτῇ τῆς βροιδυρῆτος, χαὶ τῆς «πρὶ vd 
δένδρα ἀσχολίας, ἐκ τῶν ὁρῶν κατέβησαν ἐς τὰς πέλειφ, 
1 2 


v6 t€ 


τοῖς πεδίοις. ὁ δὲ e ξ' 'ςάδια ἀλίγν μέρει τῆς 


νυπτὸς δικδραμών, ἀφχορεένης ἕω͵ κκτωλαβῶν iy τῷ πεδίῳ 


' 
τᾶς 


Ακαρνῶνις, πολὺ πλῆϑος ἀνθρώπον χρὴ βοσκηκετιαν, 


mpi τῶν αὐλῶν χτημάτων λιφυραγνγήσως, ἀνέῤευξεν. 
7 


' igitur. confidentibus animis, 


quoniam tam potentibus fo- 


.eds nobiscum facientibus 


Gxrmus  pughaturi. — Rece 

perunt animos Greci ora- 

tione ducis, et collatis finis 
vicetunt. 

9 Agefilaus Sardes ad. 
ventans mifit, qui d deno 
fpargerent, eum ἃ c 
endum Tiílaphernem aperte 
qudem et manifeílts ad Ly- 

i contendere, cham ve- 
ro et occulte ad Cariam 
werti, — Nuntiata füng hec 
Tiflapherni. Pería operam 
dedit, ut Carie. ptefidium 
i eret. Lacon vero Ly- 
diam incurfionibus infeftavit, 
et copioíam predain fecit. 


e Aye 


10 Agefilaus in. Acarna- 
num regionem impreffio- 
nem fecit. His vero if 
monres. refügientibus, no 
repentimam incurfionem fe- 
cit, fed ad obliquas regio- 
nis oras transinittens , juff& 
radicitus erbores evellere, 
Acarnanes contemta ejustáre 
ditate, et circa arbores oc 
cupatione, defcenderunt ex 
montibus ín urbes, que fite 
erant in planitie. At ille 
noctu centum fexaginta fta» 
éiis raptim percurfis, fum» 
mo mane, deprehendens i5 

latiitie Acarnanes, magnam 
inum et pecorum , alie 
rumque rerum ffhultitudi- 
nem-pre&dttus difeeffit-— - 


11 Age 


- 


I — 
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ie! ᾿Αγησίλαος πυθόμενος Θηβαίὲς τὴν xatd Σκχῶλεν 
φυλάττ εἰν πάροδον ; πάσως τὰς aro τῶν Ἑλλήνων πρεσβοίρς 
ἦν Oscaceuüg ὠνδιβεένειν συνέταξεν. OM pud» xoi τὰ CUTUM 
χῆς ςρατιᾶς συγκομείζειν ἐκῶσε. Θηβάο, ταῦτα πυϑό- 
“Ὁ 3 A * AC / u ' A 
quia, MATSADO) ἐπὶ τὴν κατά Θισπειως σοίροδον, χρὴ 
/ , » / ^ * P" E Wu! ., ^? 
σαυτη παρεφυλαττον. Αγχσιλᾷος δυοῖν ἡ ῥεερῶνψ ὁδὸν ἐἰγώ- 
σας ἡμέραις δύο, τὴν κατὰὶ Σκῶλον πάφοδρν ἐρήροην εὐρὼν, 
ἄνευ μάχης διῆλθεν. 
, ἅ, ἢ À ^ 
. 48 ᾿Αγκνείλαος ἐπόρθῳ τὴν Θηβκίδα. δὲ δὲ καωτέλᾳε- 
po τὸν λόφον ὑπὶρ τῆς od δύσβατον, 9$ καλέσας Ῥέας 
« 36 Ly 4 / ἢ , 
ἕδος; ὡς 7$ 3» κρὶ τὸ παξακτάσσισθαὶ Dur ay R καὶ se 
προσχωφῶν ἀδύνατον᾽ προσποιόξται δὴ λοξώσας τὴν « τραι- 
Ti, ἄγειν ἐπὶ τὸ dev τῶν Θηβῶν" ) γὼρ ἦν ἕ 


78 


494 
ἀξες ξωτευχόταν ὡἑπάντων Θαβαᾶϊοι mei T^ σόλοι Üecey- 
$865 τὸν λόφον καταλιπόντες, gwreryorro ἐς τὸ «ev. ᾿Αγη- 


σίλαος τὸν λόφον ἀκωλώτως. διῆλθεν, 

* 3 * /, es e , , 
ey Ἔν Λεύκτροις Αἀκεδαιμονίων. π᾿ λῶν perros τοὶ 

. ef à / M / e 1 3 ^ » 

ὥπλα, χροὶ λιπόντων τὴν TOLD, Wa μὴ πολὺ rAmÜog egu- 


por γέωτα, ἠξίωσεν ἀποδειχθῆναι νομογέτης , ἐπειδὴ 


4 xe gatur conje&t. Caf. 


.. I1 Agefiüaus cum audi- 
yiffet Thebanos ad Scolum 
nfimm obfidere, omnes 
legiones a Grecis miífas 
hefpüs remanere Κι 
Quinetiam. commeatum ex- 
etcitus eodem comportare. 
"Thebani his auditis, tradu- 
xerunt copias ad tranfitum 
contra Theípias, atque ibi 
viam obfíederunt. Agefilaus 
duorum dierum itinere per 
biduiun confecto, tranfituim 
ad Scolum inanem ac va- 
cuum jnvéniens, fine pugna 

4ransgreílus eít. . 
Thebaidegm 


42 Ageílaus 
yaftabat. d collem füpra 


ylam inagceffum occupave- 


runt, qui dicitur Rheg ἴς- 


oc :t 


e $- 
' 


Very fa 


les: fic, ut et pugnare fine 
fummo damno nequirét, et 
tàmen ulerius procedere 
non poflet. Qusre deBe- 
dens 'agmen, fimulabat fe 
ad Thebanorum urbem du- 
Qurum. Etenim erat ing- 
nis, quoniam omnes excur- 
rerant.. Thebani civitati 
meruentes, collemque de- 
ferentes, ad urbem citato 
curfu ferebantur. Sic Age- 
filaus nullo impediente, col- 
lem tranfit. 

13 ln Leudris multis 
Lacedemoniis abjicientibus 
arma, et aciem deferenti- 
bus, ne magna multitudo 
infamia notaretur, effecit, 
ut legislator defignaretur. 

| e- 
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Who, S καινὲς vápnis ἔγραψεν" 5 dd τὸς παλαμὲς 
ἰσχύειν μετὰ τὴν ἐν Λεύκφροις μάχην. : 
V ᾿Αγησίλαος ἐν τῇ Σπάρτη εάσεως γενομένης ὥς Ts 
τῶν ὁπλιτῶν οἱ πολλοὶ κατελώβοντο AoQey ἱερὸν ᾿Αῤτέμει- 
ὼς 7 ᾿Ισσωρίας ἐγγὺς Πιτάγης" ἐνέκειντο δὲ Βοιωτοὶ οὶ 
᾿Αρκείδες ἐμοβεβληκότες" κρὴ δέος ἦγ eg44yayoy 8. ἐγ τῶ 
πιλέων χαὶ σρίσις — H μὴν aoro ἔδεισεν" ad τὸ 4669 
ὅπλοις βιάζεσθαι. τὲς ἐπὶ τῇ 4Qu σφαλερὸν, τὸ δὲ 
ἱκετεύεν P ταπεινὸν παρῆκεν. ὠυτὸς δὲ μεόνος ἀοπιλος 
arem χρῷ 1O Wo τῶ προσώπῳ πρὸς τὸν λόφον $À- 
ho, ἐκ ἐνταῦθα, (Qu, ὦ "yu, ὑμεῖς  Iralat wi 
VMés μὲν ἐς τόνδε τὸν. λόφον, ἕτερον δείξας, ὑμεῶς δὲ ἐς 
TM τὸ χωρίον ἄπιτε, χρὴ Φρδρεῖτε" οἱ δὲ Λάκωνες, οἷς 
«γᾶντος τὴν διάνοιαν UTOR τῆς «ποςώσεως κατηδέσϑη. 
σαν ΤΊ καὶ οἷς προσέταιξεν ἐυπειϑῶς 12. ἀνεχώρησαν" νύκτωρ 
δὲ vds ἐξώρχες τῆς τώσεως ἄνδρας δώδρκα ἄλλον aA 
ὑπιζώγον ἔπαυσε τὴν τάσιν. 
᾿ " ᾿Αγη- 
€ Supple ἔγραψε vel deeft ἐχέλευσε Caf. 7 


V. ule. "Og- 
ϑεας. Mff. ᾿Εσωρίας. 


3 Led / 1 J 
8 ἐν τῷ τε στολερέω XOU ςάσει. 


Codd. Caf. 9. ταπεινὸν ὅν, Vulg. τὸ φαιδρῷ Codd. 
Cf. 11 Legendum cenfet o/ Caf. 1a συνεχώρησαν, 


Codd, Caf. 


Defignatus, non fcripfit no- 
V5 leges, fed veteres poft 
Leudrcam pugnam valere 
juffit, 


. M Agefilaus orta fedi- 
tione Sparte , cum muli ar- 
Bát occuparent collem fa- 
cum Diane Eforie prope 
tnam , inflarent autem 
lhrotii et Arcades Impres- 
lione facta, arque metus es- 
"expers omnis confilii in 
θεῖ] arque tumultu, folus 
Wt non metuit: fed cum 
Vms yim adhibere iis qui 
toilem obfidebant periculo. 
"H, rogare et [upplicare 


humile effet, omifit. Ipfe 
vero folus inermis conftanti 
et imperturbato vultu acce- 
dens ad collem, Non hic; 
inquit , juvenes . vos pofi, 
fed vos in illum collein, 
alium oftendens. Vos au. 
tem in iftum locum difce: 
dite, et eum cuftodíte, 'acol 
nes vero qua(i ignarum ful 
confilii deficrendi, reveriti 
funt, et quo precepit, obei 
dienter parentes diíceffe: 


runt Noctu vero principes 


et auctores fationis nimero 
duodecim, alium: alio i15. 
ducens, tumultum: fedsvit, - 

15 Age- 
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᾿ e» n τ ᾿ Ld ur 
&. ᾿Αγησίλαος πολλῶν ἀυτορόλαντων, 39) 954. σφατοίς 
“εριδεῶς ix dows , Du AaDuveMy τὰς μένοντας ἐξ ἀποδι- 


3 ^^ 4 HA! 3 / ᾿ 
δράσκοντες» περιπέροπων ἐν ταῖς L5», «v ταῖς φιβάδας, 


καὶ T& συσσιτίαι, τοὺς ἐῤῥιμιβοένας mrsidas , ἐκέλενε συλ- 
λέγειν, χρὴ ἃς mureY xépiden  W 
δὸς ὁ δισπότης Φητοῖτο. καὶ τοίνυν οἱ ἀντορολᾶντος ἔτι 
ἐγινώσκονγο, τῶν ὁπλῶν S Quit. 1 ͵ 
ες ᾿Αγησίλαος ἐπολιόρκει Dexia; xóm βερίκρῶ " xa) 
ὅτε τὴν πόλιν ἑλῶν ἴσχυε, χρφὶ τῶ χι|όνα τὴν τριβὴν ἐκ 
ἤφερε, πολλῷ Ὑ4 βοὴν ριδλλον ἐτκλαπώρεν δὲ τῶν Φωκέων 
σύμμαχοι" ὁ δὲ διαλύσρις τὴν πολιορκίαν ἀὠνεχώρφησιν' 
ἐσμεένοι δὴ χρὴ οἱ τῶν Φωκέων σώμριαχοι, τῶν πολεμείων 
ἐπελθόντων ὠπηλλώγησων. 
χρὴ CUj MA JUN ἔρημον τὸ Φωκέων agy κατελιέβονο 
aO. ᾿Αγησίλαος, Μακεδονίαν διοδεύων ἔπεριπε πρὸς 
“Αέροπεν βασιλέα Μωκεδόνων, ἐπὶ τῇ Dido. σπενδόβωνος. 
"Αέροπος ἐκ ἰσπείσατο, avrog φήσας ἀπαντήσει, τό ἱπ- 
πικὸν ἔταττε, πυθόμενος ὀλίγες ἱππίας εἶναι τῷ Λώκωνι" 
ὁ δὲ, ἵνα δόξεις τῶν ὄντων πλείονας ἱππέας ἔχειν, τοὶ μὲν 
αιζαὶ τίλη προέταξεν᾽ ὄπισθεν δὲ τὲς ἱππέας ὅσες εἶχεν 


i96 μεὴ κειβεένης ἀσπί- 


Tert ᾿Αγησίλαος ἐπιςρέφει, | 


1$ Agefilaus multis 
transfugientibus, et exerci- 
tu in maximo metu hzren- 
te, ut manentes lateret trans- 
euntium fuga, mittens fin- 
gulis noctibus per ílrata et 
€ontubernia projecta ícuta 
juffit colligere, et ad fe de 
ferre : ne (i fcutum jaceret, 
ejus dominus requireretur. 
Non igitut amplius lique- 
bat, qui transfugiffent, cum 
arma non apparerent, 

16 Agehlaus oppugna. 
' bat Phocehnfes longo tem 
pore, et neque urbem ca- 
pere valebat, neque tempo: 


ris moram -perferre poterat.- 


Multo vero magis :crucia- 
bantur Phocen(ium facii. Ille 


- 8$ 


foluta obfidione difceffit, et 
Phocenfium focii fublato bel- 
lo lubentes abierunt. Tum 
Ageflaus fe convertit, at- 
que vacuum fociis oppidum 
Phocenfium capit. 

17 Agefilaus per Mace- 
doniam iter faciens, mifit 
ad Aéropum Macedonum 
regem legatos; ut tranfitum 

cifceretur, Aéropus con 
itiones non accepit, quare 
fe obviam iturum ait, cum 
audiffet paucos equites effe 
Laooni, fuum equitatum in- 
ftruxit. Hic vero ut plu- 
res , quam revera eflent, 
equites habere videretur, 
copias pedeflres in prima 
cie collocavit, in pelterio- 
Tl 
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ἐς διφαλαγγίαν ἐπιξήσας 13 ἀνέρρειψεν oy8g, καὶ ἡμωιόνως, 
χροὶ τῶν ἵππων ὅσοι διαὶ γῆρας ᾿ἀχϑοφορᾶντες ἑίπογτο, vd- 
τῶν ἐποχιρεενοι ἄνδρες ὁπλισιν ἑππικὴν ἔχοντες, Pértus 
σίαν παρέσχον ἱππικ “ολλᾶ, ᾿Αέροπος χαταπλιεγεὶς τὴν 
ἐὰν ἐσπείσατο. 

᾿Αγησίλειος LA Bewsrín ἐσρωτοπέδευι, τῶν συμ- 

nien συνάψαι" pax δεδιότων, λάθραι δὲ ἐς ᾿Ορχομενὸν 
φίλην πόλιν ὑποῤῥεόγτων E ἐμφανῶς πέμψας “ὃς Og- 
Χορεενίξς, ἐκέλευσε μηδένα χωρὶς αὐτῇ σύμεροχον δί- 
xeu à τοίνυν ἔχοντες "ei τρίποιντο οἱ σύμομοριχοι, I 
ἔτι περὶ φυγῆς, aA περὶ νίκης ἐβελεύοντο, « 


“Μ' ᾿Αγησίλαος Θηβαίοις παρετάσσετο" δὲ τὴν 
Λακωνικὴν φάλαγγα ῥῆξαι Badger, X94 δεξυλϑῷ καφ- 
τερῶς ἡγωνίζοντο, χρὴ φόνος ἀμφοτέρων πολύς. ᾿Αγησί- 
Astec παρήγγειλε" παῦυσοίμεενοι τῆς ϑυρομαχίας διαρῶ- 
ῥέεν" ρὲ μεὲν διέξησαν. Θηβάϊοι δὲ διαδραρεόντες ἔφυγον. 

'Ayt- 


13 Interpres legiffe videtur eyéveaety, quod melius eft, 


14 Mff. et Interpres ἀφανῶς, Vulgatum tamen Cafaub. 


praefert. " 


ri equites quotquot habebet 
in duplicem phalangem di- 
fhribuens : addiditque ai- 
nos, mulos, et ex equis 
quotquot propter fene 

tem onera ferentes feque- 
rentur. His inldehtes viri 
equeflribus armis przditi, 
confpettuim praebuerunt ma- 
£ü equitatus. Aeropus igi- 
rar ES tranficum 


concelfit 
1& Agefilaus in Biotia 
- eaítra πε τ. Sociis pu- 


pes conferere metuenti- 
us, et clam Orchomenum 
in ociam να amicam cl- 
vitate f(ubducentibus, 
Occulte miis ad Orchoine- 


-ciperent. 


nios legatis juffit, ut nemi- 
nem fociorum fe infcio re- 
Cum igitur non 
haberent quo fe verterent, 
non amplius de fuga, fed 
de victoria confilium ce- 


perunt, 


19 Ágefilaus cum The- 
banis prelium faciebat. Qui, 
ut Laconicamn phalangem 
disjicerent et perrumperent, 
fortiter pugnabant, et utrim- 


ἃ 'que magna fítrages edeba- 
tür, 


Agefilaus precepit 
fuis : Definentes a furiofa 
pugna, in diverfas partes 


.disjungamur. Quibus difce- 


dentibus, Thebáni perrum- 


puce fugam capeffebant. 


Age- 
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᾿Αγησίλιος xara tyr ἐρωγίαν ἀντοῖς ἐπέκειτο᾽ «φῇ Hx 
ἔτι φόνος ἦν ὠὀμφοτέρων, ἀλλὰ μόνων τῶν φενγόντων. 

x ᾿Αγησίλαος παραταξάμενος, ἰδὼν ἰϑελοκακθντας 
τὲς συμμάχες, ἀνεχώρησεν" ἦν δὲ 3 ἀναχώρησις Due 
$14» ὁρῶν, ἐν οἷς προσεδόκα TES DBowrüs ἐπιχειρίσειν" 
(rate ἐν τὲς μὲν Λακεδαιρονίες προηγᾶσϑα,, τὲς δὲ 
συμμαχες ἐρωγῶν, iva τῶν πολεβοίων xeu τὴν ὥρωγίαν 
προσκειμένων ἀὠνώγκην ἔχοιεν ἀνδρείως ὠγωνίζεσϑαι. 

xd ᾿Αγησίλαος ἐμβαλῶν ἐς Βοιωτίαν, Oni» χρὴ δεν- 
δροτομεῶν τὴν χώραν ἐκέλευσε τοῖς συμιμείχοις. τῶν δὲ 
ὀκνάντων) παρήγγειλε οσπέχεσθαι δηώσεως" τοὺς μέν Tei 
ματαξάσεις τῇ sparoriós δὶς χρὴ τρὶς τῆς ἡμέρας ἐποι- 
€iTe' ἀνωγκαίως ἕν τὸς καλύβας ἐγείροντες ἔτεμνον τοὶ 
δένδρω διὰ τὴν ἀντν χρείαν, ὁ Que τὴν τῶν πολεμίων 
βλώβην᾽" ἴσον δὲ ἣν τοῖς πολεμοίοις τὸ βλάπτισθαι. 

x8 ᾿Αγησίλαος i» Αἰγύπτῳ Νεκτανεβῷ CUM NY 
ἐπὶ χωρίον κατακλεισϑεὶς περητειχίζετος τῇ δὲ Αἰγυ- 
πτία τὸν περιτοιχισμὸν ἃ φέροντος, ἀλλ διακινδυνεύειν 
«prr ἐκ ἱπείσϑη, «X ἰνέβεενεν, ἕως περαταφρεύϑη, 

. N 


x54 


Agefilaus in extrémo agmi- 
ne ipfis inftabat, neque am- 
plius cedes edebatur utriin- 


que, fed tantum fugientium. 
40 Agefilaus inítructa 


acie cum videret focios de- 
dita opera' tergiverfari, dif- 
ceffit. Difceffhio autem fuit 
per montes anguítos, in 
quibus arbitrabatur Beeotios 
aggreffuros effe. Conftituit 
igitur, ut Lacedemonii pre- 
cederent , focii extremum 
agmen tenerent, ut hoftibus 
ἃ tergo  aggredienribus, 
neceffitas eos cogeret virili- 
ter ac fílrenue pugnare. 


41 Agefilaus in Beotiam 
imprefilone fafta, regionem, 
 depopulari , et arbores , de-' 


jicere focios juffit. Quibus 
pér ignaviam eam rem ne- 
gligenter adminiftrantibus. 
andayit, ut abítinerent 4, 
populatione. Verum 
ter aut quater quotidie m 
vit.  Neceffario igitur 
exítruenda tabernacula 















inferrent. Attamen id 
detrimento hoftes afficie 

42 Agefilaus in Ae 
Nectanebi focius , in e 
lum quoddam inclufus ci 
cumvallbatur. JEgypti 
munitionem non ferenti , 
periculum adire volen 
non obtenperavit ; fed 
fit, donec muro circu 
tus effet, inclufus autem 


LU 
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χαὶ mirer inm τὸ πᾶν, πλὰν ὀλίγα "rüh , " eiua pd 
Vols à ἦν τὰ τείχας. ᾿Αγησίλαος ἀνεβόησεν ἧτος τῆς &A- 
κῆς ὁ καιρὸς" χρὴ διὼ τὸ φόμεοτος ἰξώρμησε,. ux $Ai- 
que τῶν πολεβείων " τῇ snm φονεύων; X94 τϑ σι: 
βιβλαρεένον τῶχος ἔρυμα ἔχων πρὸς τὸ κυκλωθῆναι μὴ 
δύνασθαι. 

xy ᾿Αγησίλαος πρὸς τὰς Βοιωτὲς παριτάξωτο᾽ ἣν 
ἀρφίξῥοπος ᾿ vix». νὺξ “γὰρ διέλυσε τὴν μάχην" ὁ δὲ 
μέσης νυκταᾷ τὰς πιξοτώτες διέπεμεψε j κελεύσας ds δύ- 
wurro γνωρίσαι Σααρτιώτως nxeüs " ἱπαμησωμεέναες, κόνιν 
ἀποκρύψαι" οἱ μὲν TüT6 πράξαντες πρὸ ἡμέρας ἐνιχώ- 
φησαν" οἱ στολέμειοι, ἡμέρας Ὑγενορεένης, τῆς αὐτῶν nxedc 
ἰδόντες ax avras ud τὲς δὲ τῶν Σπαρτιατῶν ὁλί- 
γᾶς. &O vycos 494 δειλόνεροι ταῖς γνώρμῳς ἐγένοντο, αἷς 
Λακεδαιβεονίων τὴν νίκην ἐχόντων. 

xÜ ᾿Αγησίλαος ἀπὸ τῆς Ασίας irri) δι Βοιωτίοις 


ἐπορεύετο" Θηβαῖοι προκατελώβοντο ταὶ vie δὶ ὧν χρῆν 
πορευεσθαν ὁ δὲ ἐπιμεηκύγας, τὴν φάλαγγα ἦγιν ἐπὶ 


δύο 15 τάξεις παραγγείλας φανερῶς ὁρμᾷν ἐπὶ τὰν πό- 
^» 
1$ Cant. τάξας, quod prefert Caf, 


circumcirca excepto ádmo- 
dum exiguo ípatio , per 
quod oftium et tranfitus 
muri fuit. Agelilaus excla- 
mavit, Hoc tempus robur 
ac vires  poftulat : et per 
simum erupit, npn paucos 
holles in anguftra cedens, 
" cmreumdatum murum, 
quii munimenrum habens, 
"t arcumdari ab hoitibus 
»en. potfer. 

23 Ageülaus adverfus 
Emotos preliabatur. — Erar 
Uweps wuéboria. Nox enim 
proasium diremit : ille me- 
um node fideliffunos mifit, 
"NO precepro , ut quos 
Spamiatas mortuos agnoíce- 


rent, pulvere corttegentes 
occultarent. Qui hoc facto, 
ante diem redierunt. | Ho- 
fles autem orto die, cuim 
fuos mortuos omnes pro- 
flratos — jacere cernerent, 
Spartiatarum vero paucos, 
triftius et timidius animis 
affecti funt, quafi Lacedemo- 
niis victoriam habentibus. 
24 Agefilaus ab Afia re- 
verfus , per Bqeotiam iter 
faciebat. —'Thebani prgoc- 
cupabant i er quas 
roficicendum | effet. — At 
ile in longitudinem porre- 
&um agmen duxit, ut bini 
iter facerent, precipiens ut 
&d urbem iter pre fe fer- 
.Fa rent. 


M 
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Ap"  Osfüo δεῖ σαντες μεὴ καταλά βοιγτο τὰς Θήβας 
ἔξω τῆς δυνώμεεως ὅσης ἀπολιπόντες τὰ φενοὶ, διὰ τά- 
χες ἐπανῆλθον ig τὴν πόλιν. ᾿Αγησίλαος δὲ ἀσφαλῶς τὸ 
φρώτευμα διεπόρευσεν. 
κε ᾿Αγησίλαος ἐς Θήβας ivifuàAn' Θηβαῖδι τὸ πὸ. 
δίον διιτώφρευσαν, χαὺὶ ὠπεχαράκωσαν" τῷ χαρακώμεε- 
τὸς ἱκωτέρωϑεν δύο πάροδοι σένα βελόμεενοφ Αγησίλαος 
ααρίλθῶν, πλινϑίον τάξως κοῖλον, προῆγεν ἐπὶ τὴν πάρο- 
δὸν τὴν κωταὶ τὸ ἐνώνυροον, Θηβαίων ἐνταῦθα πάντων ἀ»- 
τιταξαμένων. ὁ δὲ ρεταβαλλόμοανος ἀπ᾿ Beds ἐπὶ τὴν 
ἑτέραν πάροδον τὲς ἐφγοντάς ἐκ ἔχϑσον ; eco fretetA- 
(dy, τὴν χώραν Thes», ἐπκνῆλνεν ἐδινὸς ἀντισώντος. 
“ xg! ᾿Αγησίλαος ἐςρκτοπεδεύσωτο Λαρειψάκα πλησίον᾽ 
ἧκον τινὶς ἐκ τῶν μετοίδλον ἐκπιπηδηκότες ᾿Ἐλληνες T ey- 
γέροντες οἷς ὥρα Λαμψακηνοὶ 10. σάντις μφταλλεύδσιν' 
ὃς ὧν λάβωσι" τὸ φρώτευμα, ἠγανάκτησε᾽ χροὶ πρὸς 
v) τῶχος ὥρμησεν διωρπαισόμοενον τὴν πόλιν, Αγησίλιιος 
κωλύσαι μὴ δυγώμεενος, deca; δὲ τὴν πόλιν βελόμεενος, 6 


ὑπερωγανακτῶν 09, ἱκέλευσιν ἀντὲς δραμόντας ἐκκόψαι 
- 4 


16 Scribe πάντας. Caf. 


rent. "Thebani metuentes, 
ne Thebas exercitu foris 
exiftente caperent, relictis 
anguftiis fumma celeritate 
in urbem redierunt. Age- 
filaus vero fine periculo 
agmen traduxit. 

45 Agefilaus in Thebae- 
num m irruptionem fe- 
cit. Thebani campum foffa 
circumducebant, et vallum 
muniebant. Utrimque duo 
tranfitus. angufti. — Volens 
Agefilaus tranfire, quadrato 
agmine , Cavoque, proceffit 

tranfitum ab leva fitum. 
Thebanis hic otnibus refi- 
ftentibus , ide extremo 
agmine ' duxit ad alterum 


* 


τας 


tranfitum, ubi nemo erat qui 
arceret. Ingreffus, regionem- 
ue depopulatus, nemine re 
tente , àtefum difceffit. 
26 Agefilaus prope 
pfacum caftra meta 
Veniebant quidam ex 
tallorum fodinis exili 
Greci, qui nuntiabant, 
pfacenos omnes que 
metallis deítinare quosc 
{με caperent, Exercitus 
ignatus, ad monia i 
fionem fecit, civitatem 
repturus. — Agefilaus " 
impedire non poffet, at 
men urbem fervatam v 
quafi fumma ira inci 
juflit, ut celeriter priríe 


1 
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τς e Mors πεύτας. εἶναι ver τῶν πρώτων Λαρμψα- 
κηνῶν᾽ οἱ δὲ πρὸς τὸ ἐκκόστειν ἐτράποντο" ὁ δὲ και- 
ter ἔσχε πέρεψας ῥεηνῦσαι Λαμψωκενοῖς, εἷς χρὴ Tw “πό- 
λιν ἀσφαλῶς φνλάξτειν. 

AQ ᾿Αγησίλαος ἀντικαϑημένων Λακεδαιμονίων χαὴ Θε- 
Bin, ple ποταμῷ διεύργοντος, ὁρῶν τὲς Λακεδαιμο- 
vías δια βαύνειν τὸν Εὐρώταν προγυρεεμεένες, δεδοικοὺς πλείονας 
τῆς Θεβαίες ὄντας μετὰ τῶν συμεμεαίχων λογοποιὲς κα- 
ϑῆκεν. αἷς ἄρα χρησμὸς ea, τὲς προτέρες τὸν ποταμὸν 
διαβάκτας ἡττῶσθαι. ἅτω μὲν δὴ τὲς Λακεδαιρωονίες 
Pri run , ὀλίγας τῶν συμμάχων ἐγγὺς TÉ ποταρᾷ X4 
ταλικῶν, "9d σρατηγὸν ἐπ ἀντῶν τὸν Θάσιον Σύρεμεοι- 


x^, ἐντειλοίρεενες Θεβαίων᾽ τὸν ποταριον διαβάντων ἀυτὲς 


φεύγειν ὅτι τάχος, ἀλλὲς TIMES ἐς ἐνέδραν κατέκρυψεν ἐν 


τοῖς κοριλοῖς χωρίοις "12 ἐντὲς δὲ τὰς ςρατιώτας ἐς ὀχυ- 


eo» χρὴ δασὺ χωρίον ὠγωγοὶν ὑπέφησεν᾽ 


Θηβῶοι δὲ τὲς 


περὶ Zu aep yn ὀλίγας ὄντας ἰδόντες, Sefpirris, διωβάν- 
τες, φεύγοντος διώκοντες, ἐς τὴν iride» ἐματεσόντες, en- 


eruca» ἑξακόσιοι. 


17 Lege avres δὴ s. Caf. 


vineas exfcinderent. Etenim 
effe optimatium Lampface- 
norum. Quibus ad exfcin- 
dendas vites fefe converten- 
tibus, ipfe na&us occafio- 
nem inittendi ad Lampface- 
nos , indicavit, ut bene ur- 
bem cuftodirent atque de- 
fenderent. 

27 Agefilaus ex adverfo 
Ccaflra habentibus Lacede- 
monis et Thebanis, me- 
dium intercipiente  Huvio, 
cum videret Lacedemonios 
Eurotam cupere - tranfire, 
metuens , ne plures Theba- 
&i cum fociis effent, emifit 
qui rumorem divulgarent, 
oraculum prodidiffe, eos qui 
pumi fluvium tranfüffent 


x3 Aya 


victum iri. Ita retentis Lace- 
demoniis, paucos relinquens 
focios prope fluvium, atque 
ducem ipforum Thafium 
Symmachum , mandavit, ut 
Thebanis fluvium trajicien- 
tibus, ipfi celerrime fugam 
caperent, et alios quosdam 
in locis concavis ad ftruen- 
das infidias abfcondit. Ipfe 
Vero, cum milites in muni- 
tum et afperum locum du- 
xiffet, ibi fubftitit. Thebani 
paucitatem eorum, qui cum 
Symmacho erant animadver- 
tentes , animos fumferunt, 
trajecerunt : et dum fugien- 
tes infequuntur, in infidias 
incidunt, et eorum interfi- 
ciuntur fexcenti. 


F 3 28 Age- 


86 POLYAENI 
x» ᾿Αγησίλαος ἐς τὴν Μεσσηνίαγ ἐμβαλὸν ἔπεροψε κα- 
qucxoTO τῷ δὲ ὠγγείλωντος, εἰς ἃ “Μόνον οἱ Μεσσήνιον 
τῆς πόλεως ἕξω. ποοιῶσιν᾽" — sio; xod αἱ CyUMUXAS MUTA, 
xg) τὼ τέκνα; κοὴ τὰ ἐλεύϑερα σώματα, αϑέξευξιν, es 
ἀπεγνωκότων TÜ QW», χρὴ διὰ τῶτο ἀὠνδρειοτέρως βοαχρ- 
σομεένων. . 
κϑ' ᾿Αγησίλαος ἐπειδὴ Λακεδαιμόνιοι κωταικλεισϑέντας 
37 “ / e ἃ u ? U 3 / 
ecu τῆς Σπατης ὑπὸ Θηβαίων, xx tQspe» τὸ "Teyngew 
perd τῶν γυναικῶν Φρερῶσϑαι. αλλ ἐπεξελθόντες, γεν- 
wi» τι δρῶντες. ἢ κρατῶν, ἢ ἀποθνήσκειν ἡἠφέντο" 
18 ὠπέςρεψεν ἀντὲς ἀνχρνήσας, ὅτι xoj ἡροές ποτὲ ᾿Αθη- 
ναίες τειχήρεις ἐποιήσαμεν" οἱ δὲ Sx ἠξίωσαν ἐπεξελϑ ὁν- 
τις ἀντὲς ἀνωλῶσαι πάντας͵ αὐλλὲ τῆς πόλεως χρὴ τῶν 
τειχῶν φύλακας καταφησάμοεγοι, ὡυτὲς διησώσαωντο, τῶν 
πολιορκηϑέντων πονηϑέντων τῷ χρόνῳ, xu] &vrEY ἑκόντων 
πος ἀἄντῶν, | 
X ᾿Αγησίλαος ἐν ᾿Ασίᾳ λείαν ἦγε πολλὴν, τῶν ᾿βαρ- 
βάρων ἐπίκειμείνων, sod. τοξευόγτων, χρὴ ἀκοντιζόντων.. ὁ 
δὲ erus εἶχε τῶν αἰχμαλώτων βαρβώρες διδερεῖνες μεόνες 
᾿ “προί- 
18 ἀἐπέτρυ γεν Cant. —— 


"N 


28 Agefilaus in Meffe- 
niam exercitum ducens, mi- 
fit exploratorein, Quo nun- 
tante , non folum ipíos 
Meffenios ex urbe prodize, 
fed etiam uxores ipforum 
et liberos, atque fervos in 
libertatem vocatos , difceffit, 
quod eo5 de vira defperaffe 
videret, atque idcirco for- 
tius pugnaturos. 


29 Agefilaus cum Lace- 
demonii ianclufi in. urbem 
ἃ Thebanis, non ferrent fe 
intra monia cum uxorib^us 
teneri, fed exeuntes, atque 
generofi quid faeientes , aut 
yincere aut mori ftatuerent, 


dehortatus eft monens ac 
dicens: Nos etiam Athe- 
nienfes aliquando intra moe- 
nia conclufimus. At illi 
nolebant ad pugnam exeun- 
do fe omnes perdere : fed 
eonftitutis urbis et monio- 
rum cuítodibus, falutem 
fibi pariebant , defatigatis 
oppugnatoribus diuturnitate 
témporis, et ipfis ultro de- 
'fitentibus. 


40 Agefilaus in Afia ma« 
gnam predam egit. barba- 
rs urgentibus, et fagittas 
atque tela mirtertibus, ille 
quotquot habebat captivos 
barbaros, in vinculis a ce- 

teris 
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προίταξε τῷ τρατοπέδε᾽ οἱ προσκείμενοι γυωρίσαντις τὶς 
οἰκείες, ἐπαύσαντο «ἀφιέντες τὰ βέλη. 

λα΄ ᾿Αγησίλαος εἰς Μένδαν «ττικίδεσαν͵ λάθρα νυκτὸς 
παρελθών, τ: καρτερώτατον τῆς πόλεως κατασχιαὶν, τοῖν 
Money ὠγανακτέάντων, χρὴ σπεδῇ συνελθόντων εἰς ἐκ- 
κλησίαν, ἐπιτώς, τί, ἔφη, ϑορυβᾶσϑε; ei wap ἡ μείσεις 
ὑμῶν κοιωγᾶσι τῆς προϑοσίας, τῶν ἐμοὶ καταλαβῶν τὴν 
πτόλιν κατασχόντων. οἱ᾽ Μινδῶοι ἀλδλήλες ὑπόπτως ἡγη- 
σάμενοι, τῆς ταραχῆς ἐκαὐσαντο. 

AB! ᾿Αγησίλαος τὲς ἐνδόξας xgi πολυφίλες αἰχραλώ- 
Tug ἄνευ λύτρων ἀπεδίδε, ποιῶν αὐτὲς ἀπίτες παρὼ 
τοῖς πολίταις. 

Aw ᾿Αγησίλαος iv ταῖς διαπρεσβείαις, ἠξία τῶν e- 
λερείων τὰς μαάλιφα δυνατὰς πέμσεσθαι πρὸς KUTOY, οἷς 
διιλέξητα, περὶ τῶν κοινῇ συμφερόντων" τάτοις ἐπὶ πλεῖ- 
$e» συγγιενόκεενος, Χρὴ κοινωνῶν igiac, χρὼ 19 σπονδῶν, ταῖς 
πόλεσιν φάσιν ἐνεπαίεε διὰ τὰς τῶν πολλῶν ὑποψίας. 


STRAT. LIB IL 


ΚΕΦ. 
19 ἘΠ. σποδῶν. N 
teris fejun&tos ante eyerci- berent, 4 tummim defti- 
thm collocavit.  inftrantes, terunt. 


32 Agefifaus fpectatos et 
multorum amicitiis preditos 
captivos, fine pretio fuis 
reddere íolebat, ut ipfis 


sgnitis fuis, tela mittere de- 
fietunt. 


31 Agefilaus cum Men- 


dam, que Atticorum parti- 
bus adherebat, clam noctu 
veniffet, munitífima urbis 
pae occupata, cum Men- 
eníes indignarentur, et in 
concionem fummo ftudio 
convenirent, aítans : Quid, 
inquit, tumultuamini ? Di 
miüdia enim pars veílrum 
prodiüonis eft particeps, 
qui mihi civitateni occupans 
dam tradiderunt. Medenfes 
cum fe mutuo fufpectos ha- 


fidem apud fuos cives de- 
rogaret. — , 

33 Agefilaus in legationi- 
bus petebat ab hoftibus, ut 
fnaxime potentes ad fe imit- 
terent, cum quibus de com- 
muni utilitate fermones con- 
ferre. Cum his plurimum 
habens . confuetudinis , οἵ 
comimuhnicans focum ac li- 
bamina, feditiones in urbi- 
bus excitabat , bropter vul- 
gi fufpiciones. 
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KE. B 
KAEAPXO Z 


Κλέωρχος πολλὴν φρωτιῶν wysy ἦλθεν bel cerae), 


τῇ μὲν ἀνδιώβωτον,. ἄχρι "κνήμης" 


τῇ δὲ βαθὺν «xp 


“ ^ . 3 / » . 

peusü' πρῶταν μὲν ἐπειρώτο κατα τὸ εὐδιάβωτον avyery 

ed d ἢ DÀ / EL 

τῶν δὲ πολεῤείων ἀπωτέρω τῷ ποταρϑβ σφενδονέντον, Χρὶ 
4 , H ἢ 

| φοξευόντων, χρὴ τὰς διωαβαινοντας ἀνειρΎΟΥΤΦΥ , ὃ Κλεαρχος 


ἥ * » 1 P" 
τὰς ὁπλίτως ἤγαγε Dit τῷ BaSrvrtgu. 


(i 4 M 
it To μὲν πολὺ 


“ ε “ n0 / M t 
78 σώματος πὸ τᾷ σοτέδ Κρυπττοῦῖθ, T4 δὲ ὑπερέ- 


χόντα τῇ vüwTos τῇ ἀσῃίδι. 


ται ἀσφαλῶς διαβαφοντες ὠνέκρεσαν τς πολιροίες " 


ιν 
Aefry geTis xeTa. 
ἐκωλύτωςι 


φυλάσσοῦτο" οἱ jeiy δαλῖ- " 


ἢ δὲ 


τὸ εὔπορον τὸ ποταρᾷ διῆλθεν 


β' Κλέαρχος, Ἑύρα πισόντος, ἀναχαρῶν μετὰ τῶν 
Ἕρλήνων, ἱσρατοπέδευσεν. ἐν κώμη τροφὴν ἀφϑονον ἐχέση. 


Τισαφέρνης - ἐσβεις κέροψας 
Am» παραδόντας ὠυτῷ τοὶ 


we wgorit Ta; τὰς λόγες" 


C A P. 


CLEAR 


Cleatchus magnum ex. 
ercitum ducens, pervenit 
ad fluvium , alibi tratnfitu 
facilem usque ád tibias, alibi 
profundum "usque ad ma. 
tnillas. primo conabatur ibi, 
ubi facilis tranfitus erat, 
traducere. At hoftibus pro- 
cul a fluvio fundis fuos pe- 
tentibus et fagittas mittenti- 
bus, atque tranfitu prohiben- 
tibus, Clearchus per eam 
partem , que profuhdior 
erat , armatos duxit, ut ma- 
xima corporis pars fub flu- 
vig abíconderetur : que ve- 
ro Vfüineret, fcuto protege- 

v 


ἀξίᾳ wie» ἀυτόϑι τὰς "EM | 


ómA«' Κλέαρχος voip | 
ὅπος ΤισαΦέρφνης ἐλπίδες 
evqe- | 


11. 
CHUS | 


retur, Armáti fine. "pericu. 
lo tránsgreffi, hoftes repu- 
lerunt,  Reliquus deinde 
exercitus nemine impedien-- 
te , facilior parte fluvii. 
tranfijt. 


4 Clearchus mórtuo in 
pugria Cyro, revertens cum 
Qrecis, imm vico quodam 
ébunde commeatuni haben- 
té caftra ponebat, "iffa 

hernes miífis legatis poftu- 

avit, ut Grecinirraditis ar- 
mis ibi manerent. Clear- 
chus fingebat fe orationem 
admittere, ut Tiffaphernes 
fretui 
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σπονδῶν, εἰς Tas κώμας Vmipdes τς meae τῶν Πιρ- 
σῶν. ὁ pen δ νομίσας inr ve» Κλέαρχον διέλυσε τὴν 
δυνάρειν. e δὲ γύκτως τὸς Ἑλλυνας ἰξαγωγὸν, τῇ πορείας 
προέλαβεν ἡμέρων δλὴν χρὴ νύκτα, t8 Τισαφέρνα fe«- 
δίως τὲς διαλυϑένταις συνωγακρ ἐντος. | 

γ᾽ Κλέαρχος Κύρῳ μὲν συνιβέλιυεν, ὠντὸν iy μὴ 
κινδυνεύειν, &3  iQofE» τὴν μώχην᾽ μιιχόμεενον yup, 
μηδὲν μέγω συμπφῶξαι τῷ σώμωνε' παϑόγτα δὲ, πάν- 
τας ἀπολέσαι τὰς μετ᾿ ἀντῶῆ. τὴν δὲ φώλῳγγα τῶν 
ἙΣηνων κατ᾿ ἀρχεὶς βεὲν ' ἦγε, τῇ εὐταξία τὲς 
βαφβάρες ἐκπλήττων' ὡς δὴ βέλως ἐντὸς xciv. eig, δρό- 
pe χρῆσθαι παρήγγειλιν' ὅπως μηδὲν ὑπὸ τῶν βελῶν 
Αλώσπτοιντο. xoi δὴ τὸ Ἑλληνικὸν κωτοὶ τῶτο τὸ μέρας 
τὰς Πέρσας ἐνίκησεν. 

V Κλέαρχος pérà τὸν Κύρε ϑάνατον, τῶν Ελλήνων 
κατασχόντων χώραν πολλὴν wo ἀγαθήν ποταμὸς ἐκυ- 
«λῖτο τὴν χώραν Uere διειργόρεινος ἰσϑμν 20 μὴ νῆ- 
σον εἶναι κωλύων ἔγδω cqwrenidioey 21 αἷς ἐκ ἔπειθε, 
πιπλασ μένον κὐτόρμολον καθῆκεν ἀπωγγέλλοντα,, βασιλεὺς 

1 
τὸν 


40 μεὴ νῆσος εἶναι, Vulg. a1 ὡς Y ἐκ ἴπειϑε Cant. 


autem Grecorum ab initio 
quidem tarde duxit, com- 
pofiro ordine perterrens bar: 

aro$, Cum vero in eo ef: 


fretus fpe federis, multitu- 
f dinem Perfarum undique in 
vicos dimitteret, Qui ratus 
Clearchum fe fubmittere, 


dumifit exercitum. At ille 
fub noctem edu&tis Grecis, 
iinere totum diem et no- 
&em occupavit : Tiffapher- 
ne fero eos quos dimiferat 
iterum colligente 
Clearchus 0 dedit 
ium, ne ipfe fe. 
riculo offerret, fed inípe- 
Qorem pugne ageret. 
tem enim corpore 
nihil um effcere. Si 
vero quid damni acceperit, 
omnes eum perditurum eos 
quos fecum haberet. Agmen 


fent, ut intra teli jactum 
wenireht , curfu citato in 
barbaros ferri juffüt, ne a 
telis lederentug. Ec hac fane 
te Greci Perfas vicerunt. 

4 Clearchus poft Cyri 
mortem, Grecis regionem 
magnam et bonam obtinen- 
tibus (fluvius regionem cir- 
cumdabat, minimo iftlhmo 
prohibitus, ne infula effet) 
vetaps ne intus caítrameta- 
rentur, cum perfuadere non 
poffet, fidum transfugam 
snifit nuntiantem, Rex mu- 

Ἐς. . tC 


9o 


τὸν ἰσθμὸν dme ὠποτειχῖσαι. τῶτο ἀκέσαντις οἱ 
Ἕρληνες, xe πεισϑέντες Κλιώρχῳ, φρατοπεδιυδσι ἐκτὸς 
ic n e ' ! 

ια΄ Κλέαρχος, λείαν ὀύγων πολλὴν, 22 ἐπὶ λόφον κατα- 
ληφθεὶς, περιχωρωκευόβμεενος ὑπὸ τῶν πολεροίων, δεομένων 
τῶν ἡγεμόνων δικκινδυνεύειν πρὶν ἅπαντα περιχαρακωθῆνας 
τὸν λόφον, γαῤῥεὶν ὠντὲς ἐκέλευσεν, ὡς πρὸς ὀλίγες ice- 
μένης διὰ τὸ χαρώπωμω τῆς μάχης. ἱσπέρωας δὲ 
23 σπροσιώσης, καταλιπῶν τὴν λείων, xoTG τὸ διαλῶπον τῶ. 
χάρακος 24 διξιπίσκτο, τὰς ἀπαντῶντας ἦν 3v κα- 
τακόπτον. 

, € Κλέαρχος λιηλωτήσας Θράκην, μὴ φϑάσας Ura- 
ἐελὺ ὥν. εἰς Βυξάντιον . ἐςρωτοπέδουσε σελησίον ὁ φὰς Θραζ- 
xía, τῶν δὲ Θρωκῶν αϑροιφορβτένων, eue oti: 25 σω- 
ϑέντις ἐκ τῶν ὁρῶν ὁρρεώρεενφι, νύκτωρ ἐπιϑήσονται , προσ- 
ἔταξεν ἐν τοῖς ὅπλοις διατελῷν, χρὴ Tug ἐγέρσεις ποι- 
ὥσϑαι πυκνάς" ὠντὸς δὲ, νυκτὸς ὥσης ἀφιγγᾶς, λα- 
Buy μέρος τὲ φρωτεύμωτος ἐπεφαίνετο τύπτων τὰ ὅπλα 


26 τὸν 
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22 ixi λόφα Cant. 22 προϊέσης Vul. 24 δεσπάσατο 
Vulg. 2$ MÍT. δινωϑέντες. Gronovius ex conjectura σι- 
γοϑέντες latronum more. 


LI 
fo circumdaturum ἔς Ifth- 
mum minatur. Hoc audito 
Greci , morem Clearcho 
erentes, extra Iífthnum ca- 
ponunt. 

| Clearclus predam co- 
piofam agens, in colle in- 
terceptus, cum ab hoftibus 
circumvallaretur , roganti- 
bus ducibus ut periculum 
adirent , antequam totus 
collis circumdaretur : bo- 
num animum eos habere 
juffit, quoniem per vallum 
cum paucis effet, futura 
pu Vefpera autem 
accede,  relida preda 


in deficiente valli parte eru- 
pit, obvios in anguília tru-. 

cidavit. 
6 Clearchus cum ex 
Thracia predain egiffet, ne- 
ue redire Byzantium pof- 
et, cafítrametatus eft prope 
montém Thracium, Coéun- 
tibus autem Thracibus, fci- 
ens eos qui evaferant, ex 
montibus nodu impetum 
facturos, mandavit fuis ut 
in armis perfeverarent, et 
crebro furgerent. Ipfe ve- 
ro cum nox effet tenebrico- 
ía, aífumta parte exercitug 
apparebat íuis, verberans 
arma 





3 
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26 τὸν Θράκειον Tete)! οἱ δὲ αἷς τῶν πολεμίων Vrifue- 
μένων ἦσαν ἕτοιμοι πρὸς μάχην ἐν τάτῳ χρὴ οἱ Θρᾶ- 
xi; ἐπεφάνησαν, οἷς κοιθεύδοντας αἱρήσοντες᾽ οἱ δὲ Fyei- 
γορότες, καὶ ὠπλισμεένοε δεξάβοενοι τὲς ἐπιδρωμοόντας πλοεί- 


3 ^ / 
486 OUTAP? GAXECTCDO. 


ζ΄ Κλέαρχος amos«vres Βυζαντίων φημιιωθεὶς ὑπὸ τῶν 
ἐφόρων, εἰς Λάμψακον κατέπλευσε. ναῦς ἔχων τέσσκφας' 
χαὶ διέτριβον ἐνταῦϑα μεϑύειν χρὴ καμιάξειν προσποιέμε- 
νος ἐπολιορκᾶντο ὑπὸ Θρακῶν Βυζάντιοι᾽ χρὴ δὴ ἔπερε- 

i| N / “ € 8X , , 

da» τες σρατηγὰς δεησομεένες τῆς ὑπὸ Κλιαρχδ βεηδ ειεις" 
ὁ δὲ ὡς ὠδυνώτως ἔχον διὰ τὴν οἰνοφλυγίαν ἐντυχῶν av- 
τοῖς, ἡμεέρα τρίτη προσήκατο᾽ χρὴ δεηθέντας ?7 οἰκτεῖ- 
e φάσκων, ὑπέσχετο συμμωχήσεοιν᾽ πληρώσας δὲ ναῦς 
3 ^ H . , 
Ve πρὸς ταῖς τέτταρσι, κατέπλευσεν εἰς Βυδαντιον᾽ χαὴ 
συνωγιυγὼν ἰκκλησίαν, συνεβέλευσε πάντας τὰς ἱππέας, 
χροὶ τὲς ὁπλίτας ἐπιβῆναι τῶν νεῶν. £6 ἐπιϑησομένες 
ὄπισθεν τοῖς Θραξί, τὰς δὲ κυβερνήτας ἀνωχϑίντας ἐπ᾽ 
3 ^ ’ ef . 3 'e 3 f “" 
ὠγκυρῶν cauAsuee, ὅταν ἴδωσιν αἰρόμενον ὑπ᾿ ἀυτᾷ τὸ σηρεέϊον 


62 τόν θραίκιον τύπον, Vulg. 


&stma rmore' Thracio. Qui 
tanquam hoftibus apparena- 
ES; ad pugnam erant in- 


&i. Interea Thraces. 


edam apparebant, ut dor- 
mientes caperent. At illi 
vigilantes et armati excepe- 
runt incurrentes, et pluri- 
mog ex ipfis interfecerunt. 
7 Clearchus cum defe- 
ciffenc Byzantii, mulctatus 
ab Ephoris Lampfacum cum 
quaruor návibus pervenit, 
atque ibi vitam egit, temu- 
lentiam et commiffationem 
fe ferens. Oppugna- 
benrur 2 Thracibus Byzan- 
ti, qui miferunt duces ad 


Clearchum petendi auxilii 


. T$ 


27 ὀικτέραι MT ᾿. 


caufla. Ipíe vero quafi cra- 
pula impeditus non poffet 
in eorum congreffum veni- 
re, tertio demum j die eos 
adinifit, et fe precantium 
mifereri inquiens, opem ad- 
dixit. Impletis igitur dua- 
bus navibus greter illas 
quatuor, navigavit Byzan- 
tiüm, et convocata concio» 
ne fuafit, ut omnes equites 
et armati naves conícende- 
rent, aque tergo impetum 
in Thraces facerent : gu- 
bernatores vero omnes in 
altum provectos in ancoris 
naves tenerent, íi pugnse 
fignum ab ipío tolleretur. 
Cum ita in altum provecti 

' effent 
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e / «V D Li NE 

τῆς μάχης. Ure δὴ πάντων ἀναχϑέντον,) ὁ Κλέαρχος 
^ot A /^.4 2 c 

διψῆν ἔφη πρὸς τὲς σρατηγές" x94 πλησίον ἰδὼν καστηλόνον, 
» 3 e 2. * / L , 

gu αὐτῶν εἰσελθων, φυλακὴν χατεισηδας; ἔγδον ἀπέκτεινεν 

1 ^- 
ὠμεφοτέρες" xod συγκλείσας τὸ καπηλέιον, χρὴ κελεύσας Ἐξ 


. 7 Dd ^ ^ 3 / ^ “ 
καπήλὼ σιωπῶν τῶν ΦΡΑΈΗΎΦΥ φνῃρηβοέντν , 799 πολιτῶν 


Q3 1 M , D 1 / M 
ἀνηγμένων, avrog τὰς αὐτῷ φρωτιώτας διε Tue εἰσοῦ- 
f ; 
γαγώῶν, κατέσχε TO BoQuYf ——————-. 
! / : y 
» Κλέαρχος ἐλεηλείτει τὸν Θράκην; χρὴ αολλὲς ἔκτεινε 


. Θρακῶν" οἱ δὲ πρέσβεις ἔπεμψαν δεησομένες διωαλύ- 


σασϑαι τὸν πόλιμοον᾽ ὁ δὲ τὴν εἰρήνην ἐπιξηρειον ἡγέρονος, 
ἐκέλευσεν ἐκ τῶν Θρακῶν νικρῶν σωρμτα δύο ἢ τρίω δια- 
τεμόντας τὲς ὀψοποιὲς ὠνακφεμάσαι" εἰ δὲ οἱ Θρᾶκες 
ἰδόντες ἔρῳντο τὴν αἰτίαν, προσέταξε λέγεινφ Κλεώρχῳ δεῖ- 
πνὸν παρασκευάφιταιγ ταῦτα οἱ πρέσβεις τῶν Θρακῶν 
ἰδόντες, Φρίξαντες ὠνεχώρησαν., pni» περὶ τὸν διαλύσεων 

εἰπεν ἔτε τολρήσαντες. E 
8 Κλέαρχος ῥὀπλίτας ἔχων b, πεδίων ; qreomei evan 
ac ἱππέων, χρὴ ἱεποκρώτάντων, συνέταξε τὸ Qa 
τόπεδον ὀκτῶ τὸ βάθος᾽ χρὶ κατέςησεν ἀραιοτέρες, ἢ κα- 
à σχῆμα σλιυϑίχ, χρὴ παρήγγειλε τὸ ἐγχειρίδιον κοι" 
| ' Sy- 





effent omnes , Clearchus mortuis corpora duo vel 


fitire fe dicens ad duces, et 
prope videns cauponam, in- 
greffus cum ipfis, impofito 
prefidio intus  iriterfecit 
utrosqué : ét claudens cau- 
onám, et, impofito cauponi 
entio , interfectis ducibus, 
in altum ptovectis civibus 
ipfe, fuis militibus repente 
introdudis, Byzantium ob- 
tinuit. 
-$ Cleaárchus Thracia 
depredabatur , inultosque 


'" Thraces occidit, llli legs 
gatos fuiferunt, qui -rega- 
. rent, ut bellum compone- 


ret. Qui pacem damnofam 
ratus, juflit; ex Thracibus 


tria diffecta coquos fuüfpen- 
dere. Quod fi Thraces vi- 
dentes rogarent cauffam, 
juffit dicere, Clearcho cae- 
fia paratur, Hec cum Thra- 
cum legati cernerent, per- 
horrefcentes difcefferunt, ni- 
hil amplius de fcederibus |. 
auti dicere. 


9 Clearchus arinatos ἄμ- 
cetüs in campo , incumben- 
tibus hoftium equitibus, et 
equeítri prelio vincentibus, 
inítruxit exercitum. octonis 
in profunditatem diípofitis, 
et rariores quam pro figura 
agminis quadrati collocavit, 

at- 


STRA T. 


L IB. II. 95 


Drac ὑπὸ τὴν ἐσείδα. βαϑύτατον ἐρῦξαι ems 


eh stola 


^ / 
Twy éguyptttron " 


ὁ δὲ τὲς ὁπλίτας ἐπανήγανγεν 28 

ἐρνγμιώτων ἐς τὸ πρίσω v8 πεδία. τῶν δὶ ml 
Tien ἐμοπεσόντων; ἀναχωρῶν ἐπὶ πόδα Φ: ΠΡ  ὙΎ MY 
οἱ δὲ πολέμοιο μηδὲν πρεδότες, ἐπε- 


λαύνοντες τῇ imma σφοδρῶς ; ἐμεστεσόντες τοῖς quy arem, 


ἔχιπ τον ir ὠλλήλες " 
mías xou κειμεένες. 


“ Κλέωρχιος ἦν ἐν Θιάκη" 


οἱ Κλιώρχιφει δὲ ὠνήρεν τὲς We- 


νυκτερινφὲ Lu τὸ “πιά. 


τυμα κατελάμβανον. ὁ δὲ παρήγγειλεν. εἰ Ὑϑϑοιτο νύκτας 


ϑόφυβος, μηδένα ὀρὸν avisa ta. ἢ 
τὸ meae yan 7ÉTe ἰδίδαξε" nis 


Mases ἀναιρείσν.. 


δὲ ἀνγαφςιοὸς ὡς - 


σ(ατιώτας καταφρονῆσαί τῷ νυκτερινᾷ Φόβε,  wpj ἅτως 
ἐπαύσαντο ἀγαπηδώντες χρὴ ταραττόμενοι. 


K E Φ. T. 
EIIAMINONAAZ 


παρωνώνδα τῆς γυναικὸς ἡράσϑη. Φοιβιάδης eet 


τὴν Κικδρεοίοιν, 
a$ ix τῶν MÍT. ignorant. 


ue precepit, ut gladio 
deniffc" fub fcutum , pn 
mam foderent foveam. Qui 
cum fodifTent, 1116 armatos 
sdduxit fupra foveas in an- 
teriorem campi partem. Ho- 
fium autem equitibus im- 
petum facientibus, redire 
iterum juífit usque ad fo- 
vets. Hoftes nihil profpi 
cientes et admoventes equi- 
tatum , duriterque impin- 


gentes in foveas, fupra fe. 


mutuo ruebant. Clearchii 


C A P. 


ἢ δὲ τῷ ἀγδοὶ τὴν πέραν ἐμοήνυσεν. Ἔπα- 


-- , Movie 


vero equos humi ftratos oe- 
ciderunt. * 

10 Clearchus erat in 
Thracia. No&urni terrores 
exeicitum | invaferant. At 
ille ptecepit, fi nodu tu- 
multus oriretur, nemo con- 
furgeret : qui vero noctu 
eonfurgeret, tanquam ho- 
ftis interficeretur, Hoc pre- 
ceptum milites docuit con- 
temnere. noQurnum terro- 
rem, atque íta detierunt exi- 
lire ac perturbari, 


III. 


EPAMINONDA S. 


Epaminonde 


uxorem ens Cadmiam, 


Illa . marito 


&mabat Phoebiades, cuítodi- rem aperuit. Ep&mitondas 
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μινώνδδας προσέταξεν ἀντῇ τὸν Φοιβιώδην Qué» vxexel- 
γεσϑα!, xoi νύκτα συνθέσθαι. eg χφὴ τοῖς φίλοις ἀντῇᾷ 
γυναϊκοες ' aas ajena. ταῦτα ph δὴ , σονέϑετε, αὐ δὲ 
ἧκον, χροὶ συνέπιον τοῖς περὶ τὸν Φοιβιάδην ἄχρι μεέϑης. 
"xg ἡτήσαντο πρὸς ὀλίγον ἐξελθῶν ἐπί τινα ϑυσίαν νυκτο- 
ern, ὡς avrixa 29 ἀνωςρέψασαι" οἱ μον ἐπέτρεψαν, 
τοῖς JO χυλωροῖς προράξαντες πάλιν ἀντὰς ἐσδέξατϑ αι" 
αἱ δὲ ἀπῆλθον." πρὸς δὲ ταῖς σύλαις ἀγένειοι νεωνίσκοε 
τῆς τῶν γυναικῶν ἐσθῆτας ἀλααξάμεενοι, χρὴ μείαν ἀντῶν 
σεαφαλαβόννες ἡγεμόνα τῆς ὁδᾷ τῆς ἔνδον, ἢ καὶ βραχέα 
λαλησειν τοῖς πυλωροῖς ἔμελλεν. Tee cou ἐπελθόντες, 
τὸν τε Φοιβιάδην avro», χρὴ ὅσοι cQ ἀντὸν, πάντας 
ἀπέκτειναν. 


Ld 


B ᾿Επαμεινώνδας ἐν Λεύκτροις προσῆγεν 202 τὴν φά- 
Aeyya' Θισπιῶς ἐθελοκακᾶντες εἰποντο — Hx ἠγνόησεν 
᾿Επαρωνώνδας, «JM ὅπὼς μὴ ταρώττοιτο καὶ τάξις b τῷ 
καιρῷ τῆς μώχης, ἐκήρυξε, Βοιωτῶν ἀπιέναι τοῖς βελομεέ- 
νοις ἰξίέξω᾽  Gsrawüg ji» avroig ὁπλοῖς ἀπηλλοίσσοντο" 
| Ἔπσα- 


Ἰ 
| 





i 


* 


29 Mff. ἀναςριφἔσαι. 


ei mandavit, ut erga Phe- 
biadem fimularet, et no- 
&em conftitueret, quafi et- 
jam amicis ejus alias faemi- 
nas adduQtura. Quibus con- 
flitutis, ille venerunt, et 
usque ad ebrietatem. cum 
Phebiade et ejus amicis bi- 
berunt, atque petierunt co- 

iam exeundi paulifper ad 
acrificium quoddam noctur- 
num, ftatimque fe reverfu- 
ras pollicite funt. Qui pet- 
'miferunt, mandantes porti- 
toribus, ut iterum eas in- 
tromitterent, Ille exierunt. 
Apud portas vero juvenes 
imberbes, mulierum vefti- 
bus permutatis,, et. unam 


armis abierunt. 
à * 


30 MIT. Sveweois. 


ex eis effüumentes interioris 
vie ducem, et que pauca, 
cum ponitoribus loquere- 
tür : ita ingrefíi, tum Phoe- 
biadem ipfum, tum omnes 
qui circum eum erant inter- 
fecerunt. 

3 Epaminondas cum ad 
Leudra jan agmen inítru- 
ttum duceret, Thefpienfes 
tergiverfantes fequebantur: 
nec id latebat Epaminon- 
dam : fed ne confunderen- 
tur ordines, inter pugnan- 
dum proclamare juffit, Qai- 
cumque Beootiorum difce- 
dere voluerint, eis licitum 
efto. Thefpienfes cum ipfis 
Epaminon- 

: das 
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᾿Εσαροινώνδας δὲ τοῖς μεείγαισιν διελίταις eurreTavy pobses nod 
προθύμοις χρησάρενος ἰυκλεῶς ἐνίκησεν. 

γ᾽ Ἐπκρωνώνδας, 31 ἐνέβαλεν εἰς Πελοπόννησον οἱ 
πολέμωοι xar& τὸ Ὄνειον ἐμβαλόντες, ἐερατοπεδεύοντο. 
βροντὴ γίνεται, χρὴ Φόβος migei- τὲς τφατιώτας᾽ ὁ mi 
μάντις ἐπισχεῖν ἐκέλενεν. Ἑσπαρεινώγδας δὲ μηδαμῶς, ἐφη" 
ve πολιμείες γὼρ ἐν τοιότω χωρίῳ τραωτοπεδεύσανταις ij 
βιβροντῆσϑαι: à λόγος τῇ φρατηγὃ , θάῤῥος ἰνέδωκε τοῖς 
φρατιώτκις. d προϑυμως NxoA BJ ACA. 

9 ᾿Εσαρωνώνδας Θηβαίων nero, Λωκεδαιβεονίων KAs- 
ipBoeres" Λεύκτρα Sa ἡ μάχη τὸ july ἔργον ἰσόῤῥο- 
ze 5». Ἑπαρινώνδος Saco Θηβαίων ἡτήσατο, i Bsp 
χαρίσατέ μοι, χρὶ τὴν νίκην ἕξομεν" ἰἐπείσϑησαν, ἐνίκε- 
cay οἱ Λάκωνις epo χαὶ Κλεόμβροτος ὁ βασιλεὺς 
ἔπεσεν i» τῇ μάχη. 

(| Ἐπαμινώνδας ἐνέβαλεν εἰς τὴν Λακωνικήάν' oj δις 
τε ἣν διαρπάσαι τὴν 32 Λακιδαιμονίαν πόλιν᾽ οἰλλαὲ μά- 
ταγνὲς ἐκ ὠὡψάμενος τῆς πόλεως ἀνέξευξιν" οἱ συνάρ- 


χοντες ἡπείλεν ὠντῷ δίκην᾽ ὁ δὲ δείξας ἀυτοῖς τὰς συμ ᾿ 
[| 


! pex iS 
31 Mff. ὑπερέβαλεν. 33 Λακεδαιμονίων πόλιν Vult. 


(as iis qui manferant arma- 
Ὡς inftructis et. alacribus 
ufus, gloriofam victoriam 
tfdeptus eft. 
' 3 Epaminondas in Pelo- 
um copias duxit. Ho- 
es circa Onium ingreffi, 
caftra pofüerunt. Tonitru 
fir, et metus invadit mili- 
tes; Vates quidem quie- 
Ícendum dixit. Epaminon- 
das vero, nequaquam, in- 
quit: Hoftes enim qui in 
ejusmodi loco caftrametati 
fint, per tonitru exturbari. 
Oratio ducis animum addi- 
dit militibus, et promtif- 
fime omnes fequebantur. 


4 Epaminondas Theba- 
nos ducebat, Lacedemo- 
nios Cleombrotus. pugna fie- 
bat Leuctris, Res in dubio 
vertebatur. Epaminondas 8 
Thebanis petiit, unum gref- 


. fum: inihi donate, et victo- 


riam habebimus, Morem 
efferunt, victoriam adepti 
unt. Lacones cedebant lo- 
co, et Cleombrotus rex in 

prelio cecidit. 
$ Epaminondas in Laco- 
nicam impreffionem fecit, et 
quidem Lacedaemoniam ur- 
bem diripere potuit: verum 
animo mutato, intacta civi- 
tate difceffit. — Collegis li- 
tem ei mjnantibus, com- 
mons 


--“τ-Ξ-ὄ --- α΄ - 





b. 
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μάχως 'Aqxeluc, Μεσσηνίας, ᾿Αργείες, χρὴ ὅσοι «bar 
᾿Πιλοποννήσιοι , € Λακεδαιβοογίας ἀναγ ώτως πεποιήκωρεεν, 
(Qn, νῦν ἐχρῆν πᾶσιν ἄν vüTe$ μαχεσγαι. ὡς Ng) νῦν 
ψυμοβευχῶσιν ἡμῖν Λακεδαιροωνίες καθαιροῦντες, οὐχὶ Θη- 


βκίδς αὔξοντες. 


τ. » » 
ς΄ ᾿Επαμινάνδαφ τοὺς Θηβαίες ἔποισε τοῖς ἐπιδημιοῦσε 


Λακεδαιμονίων ἦν τοῖς γυρινασίοὶς παλιώειν᾽ 


οἱ δὲ εὐκό- 


Awg καταβαλόντες κυτὰς " ἐδιδάχϑησάν xeTaoevtiy “υ- 

^ ε , M Φ 

τῶν, χρὴ ὡς ἀνδρειότεροι, τὸν πρὸς αὐτοὺς πόλεμον ϑ'αῤ- 
f ?04 


ῥοῦντες ἐξήνεγκαν. 


ἤ 3 1 "A 7 7 e . e. 
ζ΄ ᾿Επαμεινώνδας nei τὴν δύναμων ape ἡλίψ προῆγεν, 
δόξαν ἐμποιῶν ἐς ἐκ τῇ διαφανᾷς διαμάχοιτο, ἐν δὲ Πε-. 
. A 1 , 
λοπρυγήσω γυκτὸς ἑπαναφοὶς προσέπεσεν ἀπροσδοκήτως Λα- 


κ{δαιροονίοις ἔτι καθεύδεσιν, - 


η΄ ᾿Επαρωνάνδεις ἡγῶτο Θηβαίων, Κλεόρεβροτος Λάκε- 
δαιμεογίων, χρὴ τῶν συμμάχων τετρακισμυρίων" ἐδεδοίκε- 
σαν oi Θηβαῖρι τὸ πλῆϑος τῶν πολερείων, Ἐπαρωνώνδας 
ϑαῤῥέν αντὲς ἔπεισε δυσὶ τεχνάσμασι. παρεσκεύαζεν 
ἄγδρω ἀγνῶτα; προρλθῶσιν «vroig τῆς πόλεος ἐςεφανωμεέ- 


n N 


monftrans Arcades , Meffe- 


nios, Argivos, aliosque Pe- 
loponnefios : 51, inquit, La- 
cedemonios — exciderimus, 
cum his omnibus pugnan- 
.dum erit, qui nobis jam 
auxilium non ideo ferunt, 
-ut Thebanagm rem augeant, 
fed ut Lacedemonies de- 
Teant. 


. .6 Epaminondas Theba- 
nis fuafit, ut cum Lacéda- 
moniis, qui apud ipfos di- 
vertebantur, lucta conten- 
derent. ' Qui nullo negotio 
profternentes eos, didice- 
Yynt'eos contemnere: atque 
ita fortius bellum adverfus 
Ápfos cum fiducia geffevunt. 


γον, 
^ t 


7. Epaminondas exerci- 
tum: femper oriente 
romovit, fufpicionem ho- 
ibus prebens, fe ex aper- 
to prelium facturum. At 
in Peloponnefo nodu con- 
furgens, inopinantes Lace- 
deinonios, et. adhuc dor. 


.mientes obruit. 


$ Epaminondas Theba- 
nos ducebat, Cleombrotus 
Lacedeioniorum et, focio- 
rum quatuor inyriadés. The- 
banis hoftium multitudo 
metum fecit, Epaminondás 


perfuait, .ut fort effeng 


animo, duabus rationibus 


Progredientibus ex urbe 
fubornavit virum ignotum, 
coro- 


- 


- 





- 
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we, xo] ταινίας ἔχοντα πρῶτον ἀπαντῆσαι ἀγγέλλοντα" ὁ 
Τροφώνιός jt προσέταξεν «παγγῶλαι Θηβαίοις, ὅτι νίκην 
δίδωσι τοῖς ἄρχεσι τῆς μάχης" τῶν δὲ Θηβαίων ϑαρση- 
σάντων, xgq τὴν τῷ D48 33 πρόθεσιν προσκυνησάνταιν, 
᾿Επαρεινώνδας ἐκέλευσε, xq εἰς τὸ Ἡρακλῶον ἐλθόντας προσ- 
ἐὐξασϑα!. ἣν δὲ ἄρα καὶ πρὸς τὸν Ἡρακλέες ein πάλαρ 
προσχείβξενον, TOY μεὶν νεῶν νύκτωρ ἀνοῖξαι, τὰ δὲ ἀνακείβεενα 
ὅπλα καϑελῶν, χρὴ ὠποσμήξαντα παραθῶναι τῷ ϑεῶ Nod 
ἀντὸν τε Xgj τὲς μετ avTÜ ζακόρες ἐκ ποδῶν οἰ χεσίχαι, 
μηδενὶ μεηδὲν ἀπωγγοίλαντας ἐπεὶ δὲ οἱ ςρατιῶται σὺν ἡγι- 
μόσιν ἐς τὸ ἱερὸν ἐλθόντες 34 ἰδόντες vals ϑύρας ἀνεωαγμεένας, 
dines τῶν Φακόρων παρόντος, εἶδον δὲ χρὴ τὰ ὅπλα τὰ πα- 
Ame νεόσμηκτα Wo) λάμποντα ἔμπροσθεν τῇ Dad, ἡλά- 
λαξαν᾿ χρὴ δαιμονία ϑάρσεφ 35 ἐνεπλήσθησαν, ὡστεῦ 
τὸν Ἡρακλέα φρωτηγὸν τῆς μάχης ἔχοντες.  üTw δὴ συγέβη 

τοῖς ϑαιρσήσασι κρατῆσαι τῶν τετροικισρέυρίων, 
“ ᾿Επαμεινώνδας βελόμενος ἐμεβαλῶν εἰς Λακεδαίμονα, 
ἐπειδὴ τὸ Oves κατῶχε φυλακὴ Λακωνικὴ. ἐνδειξάμεενος 
; ὡς 


33 Cent. πρόσϑεσιν Codd. Cafaub. προϑέσπισιν. Ά4 δέν τε 
vel εἶδον pet» conj. Caf. 35 ἐπλησθησαν Vulg. 


coronatum, et vitta redimi- 
tum, qui primum Ooccurre- 
ret illi nuntians : Tropho- 
nius juffit me Thebanis re- 
nuntiare, fe victoriam da- 
re iis qui principes pugnam 
Wirent. Thebanis conhfr- 
matis, et Dei confilium ad- 
orantibus, Epaminondas juf- 
δι in Heracleum venientes 
$m facere. Erat equidem 
jm anrea quoque cum Her- 
ads (acerdote conítiturum, 
δῇ ΠΟΙΗ͂Ι remplum aperiret, 
*tarma repofita lummove- 
"t, arque terfa Deo rurfus 
net, Ipfeque cum mui. 
nins fuis de medio recede- 
πεῖ, nemini quicquam enun- 
Péyami Strat. 


tiantes. Poftquam vero mi- 
ltes cum ducibus tem- 
plum ingreffi viderunt aper- 
tas janugs, nullo mijfiítro- 
rum przfente, atque etiam 
arma vetuíta repurgata re- 
cens, et fulgentia confpe- 
xerunt, coram Deo clamo- 
rem fuftulerunt. Et divina 
confidentia impleti funt, tan- 
quam Herculem pugne du- 
cem' habentes. Sic accidit, 
ut fumtis animis quadragin- 
ta millia fuperarent. 


9 Epaminondas volens 
in Lacedemonem irruptio- 
nem facere, cum Onium 


Laconico prefidio obfeffum 
G tene- 


- 


og$ ",POLYAENI 

ὡς μέλλοι νυκτὸς παρέναι τὸ τρώτευμα 30 χατικοίμησεν 
οἱ δὲ τὴν πάροδον Φρεξρδντες, ἐν 
eig ὅπλοις τὴν νύκτα δλὴν ἐταλωπώρησαν ἐγρηγορότες. 
ἐπεὶ δὲ ὑπέλαροεψεν ἡ ἕως, ἀναφξήσας τὸ φρατόκπεδον Ἑπα- 
μινώνδας ἐπέθετο τοῖς φύλαξιν ἐς ὕπνον τετροιμομεένοις xoà 
χειρωσάρεενος ἀντες ῥᾳδίως παρῆλθεν. 


“ 9 3 ^ e 9 / . 
wr αὐτῷ T9 . Oye 


( ᾿Ἐπαρεινώνδας ἐπεχείρησε νυκτὸς καταλαβέσθαι Λα- 
κεδαιμρνίων πόλιν ἐρήμην ἔσαν πολιτῶν. ᾿Αγησίλαος τὴν 
ἐπίθεσιν παρ ἀυτορόλων μαθών, 37 συντόμεως δραμῶν 
μετιΣ τῆς ἀυτῷ δυνάμεως, φϑάσας ἐίσω τῆς πόλεως πα- 
eS, ἀνόμεεινε τὲς Θηβαίες" οἱ δὲ προσπεσόντες ἐξώ- 

1 7 e “ ΄ ε » 
σϑησαν μετὰ βίας ὑπὸ τῶν Λακεδαιμονίων. ὡς δ᾽ ἐν 
ἰσχυρῷ κινδύνω ταραχωδῶς 38 ἐμπεσόντες, χαὶ διὰ νυ- 

A u 94 » 7 ᾿ M] , δ 
κτὸς Φευγειν βιασηέντες, ἀπέβαλον στολλοὶ τὰς ἀσπὶ ets. 
Ἐπαμεινώνδας ide» τὸ γεγόνὸς,  βελόμενος ἐλεγχϑῆναι 
τὲς ῥιψάσσιδας, ἐκήρυξε, μηδεὶς τῶν ὁπλιτῶν "avrog Φε- 
ρέτω τὴν damidu.. ama διδότω τοῖς ὑπασπιςῶς, ἢ τοῖς 
ἀλλοις ἀκολέθοις. euro δὲ μιόγω τὰ δόρατα χαὶ τὰ ἐγ- 
xeel-- 
36 κατικοίρεισε conj. Caf. 





37 συντόνως Puls. 38 txrs- 


σόγτες legendum effe videtur. 


teneretur, pre fe ferens 
noctu adfuturum effe, fub 
Oniog exercitum  quiefcere 
juffum refecit. Qui tranfi- 
tum cuftodientes 1n armis, 
tota nocte vigilis confecti 
funt. Poftquam autem af- 
fulfit aurora, copiis excita- 
tis Epaminondas, cufto- 
des in fomnum prolapfos 


aggreffus eft: quibus op-' 


presfis , 


s, nullo prohibente 
tranfit. 


Io Epaminondas conabas 
tur noctu Lacedemoniorum 
urbem vacuam civibus oc- 
cupare.  Agefillus infidiis 


ex transfügis perceptis, in- 
citato curfu cum exercitu. 


: fuo prior in urbem venit, et. 


Thebanos .expecdavit. Qui 
impreffionem facientes, re- 
pulü funt per vim a Laee- 
demoniis, Cum vero ob 
grave periculum turbato or- 
line recederent, noCtu fu- 
gere coacti, inulti fcuta. ab- 
jecerunt.. Epaminondas 
eam rem conípicatus, no- 
lens ut qui fcuta abjeciffent 
arguerentur, promulgavit 
Nemo armatorum ipfe fcu 
tum.portet : fed tradat fcu 
tariis , aut aliis fequentibus 
ipfi vero cum folis haftis - 

en 





» / 
φόντων ἐπιτηδείων ἐπαρκέσανται. 


w 
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χειρίδια ἔχοντες τῷ ἡγεμόνε ἱπέσϑωσαν" ἅὅτως «ow τὸ 
αλῆϑος ἔλαθον οἱ τὰ ὅπλα ἀποβαλόντες χρὴ προϑυμεό- 
τῖφον ὑπήκεον τῇ Ἐπαρεινώνδα σρὸς τὲς μέλλοντας κινδυ- 
ig ἀντὶ τῆς ἐνεργισίας ταύτης. | 
uc ᾿Ἐσαρεοινώνδες Λακεδαιρωνίοις παριτάσσετο᾽ τῆς 
δὲ μάχης κρατερῶς γενορεένης, πολλῶν ἀμφοτέρωθεν πε- 
σόντων, YUXTOS γενοβεένης τὸ τέλος τῆς γέκης, ἀνεχώφησαν 
ἐπὶ τὸ ςρατόπεδον ἔχαφοι᾿ Λακεδαιβόνιοε μὲν δὴ κατὰ 
λόχες χρὴ 39 μοίρας, ἰνωμοτίας xoj συσσίτια φρατοπε- 
δεύοντες, ἔριαθον τὸ πλῆθος τῶν ἀπολωλότων καὶ ὅτως 
ἀγυρεήσαντες ig^ ὕπνον ἰτρώποντο. Θηβαίοις δὲ παρήγγει- 
λὲν Ἔσπαρεινώνδας καταςρατοπεδεύειν, ὡς ἔτμχον ἕκώξςοι, 
χαὶ μὴ ζητῶν τὰς λόχες, μηδὲ τὰς τάξοις, ὧδ ὡς τά- 
quse δειπνξντας, ἀναπαύεσθαι, ἀνόφα ἀνδρὶ ἐκ τῶν πα- 
συνέβη τοίνυν δειπγήσαν- 
τας ἀυτὲς διὰ τάχας, ἀναπαύεσθαι“ χροὶ τὸ μέγιξον 
ἀγαθὸν, οἰγνοῆσαι τὰς ἀπολωλότας, ἐκ ἐγ τοῖς οἰκείοις 
σνεσιτίοις, MOM σποράδην . δεδειπγηκότας" εἰκότως ἄρα 
τῆς ὑτεραίως Θηβᾶοι μὲν παρωταξάρεενοι 40 γενναιότεροι 
. | ixge- 


59 μοίρας conj. Cafsub. 40 


enfibus ducem fequantur. Ita 
muiritudo eorum, qui arma 
abjecerant latuit, et alacrius 
Epaminondee fe obfequentes 
futura pericula ob hoc 
beneficium prebuerunt. 

1: Epaminondas cum 
Lacedzmoniis figna confere- 
bat. Cum pugna fieret acris, 
multis utrinque cadentibus, 
ingruente nocte ante viclo- 
nz finem, utrique ad caíltra 
rever funt. Lacedemonii 
manipulatim, et fecundum 
turmas , enomotias atque 
contubernia caítrametantes, 
mortuorum multitudinem 
cognoverunt, atque ita pre 
merore in fomnum prolapfi 


γενόμενοι füpplet Cafasb. 


funt. Thebanis autem man- 
davit Epaminondas, ut, quo 
cafus quemque ferret; ibi 
caftrametarentur, neque ma- 
nipulos aut ordines quzre- 
rent, fed quam celerrime. 
fümta cena quieti fe dede- 
rent, atque alter alteri ex 
prefenti commeatu imperti- 
ret. Proinde fumta cona 
repente fomno indulferunt, 
et hoc eis maximo bono 
fuit, quod ignorabant qui 
occubuiffent, cum non in . 
fuis contuberniis, fed fpar- 
fim cenam feciffent. et non 
immerito- poftero die The- 
bani in aciem educti, for- 
tius pugnantes victoriam re- 

G a por- 


- 


' exo , Poue» τὸ πλῆθος τῶν πολεβροίωγ., τὴν 


«0 μὲν δόρυ τῇ χειρὶ διειληφὸς τῇ spins 


- χὰς πολλῷ πλείονως πολεβοίας ἐνίκησαν. 


IOO 


POLYAENI 
ἐκρώτησαν᾽ Λακεδαιμοόγιοι δὲ- διοὲ τὸν θάνατον τῶν οἰκείων 
ἐῴκεσαν προηττημεένοις. ᾿ , 

ιβ΄ ᾿Εσαμινώνδες 41 Θηβαίας ἦγεν ἐπὶ τοτρακισμυρέες 
Σπαρτιατῶν, καὶ τῶν συμμώχων. τῶν δὲ πολιτῶν, oio» 
δυσϑυρέαν 
ἐυτῶν ἰώσατος ἦν ἐν Θήβαις τὸ βρέτας τῆς Αϑηνᾶς" 
τὸν δὲ ἀσσεί- 
δὰ κειμένην ἔχον πρὸ τῶν γονάτων" ὁ δὲ γύκτωρ τεχνέ- 
τὴν ἐπωγαγῶν, μετεσχημεώτισε τὸ ἀγωλμώώ, xgj τὸν εὸν 
ἐποίησε διὰ πόρπακος ἔχεσαν τὴν ἀσπίδα" ἐπεὶ δὲ και- 
οὃς ἦν ipods, τὲς weg ἅπαντας ὠνένξιν ὡς ϑύσων ὑπὲρ 
τῆς φρωτείως οἱ δὲ φρατιῶται «τὸ σχῆμα τῆς SiS μεε- 
ταβεβλημοένον. δέντις, κατεπλάγησαν, ὡς τῆς | Αθηνῶς 
ἀυτῆς 'ὑπλιξομένης κατὰ τῶν πολεμίων" χρὴ πολὺς ἄν 
Ἐσαρδινώνδας ἐγκελευόμενος Srajjen, ὡς τῆς “τῷ τὴν ἐσπί- 
δὰ κατοὶ τῶν πολεβοίων προβεβλημεένης. ἕτως ἀνε p pner wes 
οἱ Θηβῶοι, xo συριβαλόντες, ἠγφνίσαντο λαμπρῶς. xod 


2. ) ey Ἔπα- 


ν 4 


41 Θηβαίων ΜΙ. - . 


lacro, et deam fecit manu- 


portarunt. Lacedemonii ve» lac 
brio fcütum tenentem. Cum 


ro propter fuorum interi- 


tum, his qui ante vidi erant, 
fimiles fuerunt, 


| 12 Epaminondas Theba- 
nos eduxit adverfus quadra- 
ginta millia Spartiatarum at- 
que fociorum. Civibus aa- 
tem (ut fieri folet) perti- 


mefícentibus hoftium multi- | 


tudinem , animorum demijf- 
fionem íanavit. Erat The- 
bis idolum Palladis, haftam 
in medio tenens dextra ma- 
nu: fcutum vero ante ge- 
nua pofitum habens. [lle 
noí(tu artificem adducens, 


"aliam formam affinxit fimu- 


vero tempus expeditionjs 
preíto effet, omnia. templa 
aperuit, quafi rem divinam 
ro exercitu facturus. ΜΕ 
ites formam Dez mutatam 
videntes, obítupuerunt, 
quafi .ipfa Pallas adverfus 
hoftes 'arma fumfiffet.. Et 
multis vérbis Epaminondas 
hortabatur, ut bonum ani- 


mum gererent: quippe Dea | 
contra hofles ícutum pro- 


tendente. Ita Thebani ani- 


mos receperunt, et confer- - 
1 manu egregie pugna- 


verunt, multoque plures ho- 
ftes devicerunt. 
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vy Ἔπαρενώνδας πρὸς τῇ γεφύρᾳ τῷ Σαερχειῖ Otc- 
σαλῶν ἀντικαϑημένων, ὁρῶν ἀπὸ τῇ ποταρεᾷ περὶ TU 
ἐν πολλὴν χρὴ βαϑέιαν ὁρέχιλην κἰροβεένην, παρήγγειλεν 
ix&gw λόχω, vo κορείξαι Qegrli ξύλων, τὸ μὲν χλω- 
qe, τὸ δὲ αὖον καὶ περὶ μέσην νύκτα τὸ μὲν «ἴα κά- 
τωϑν, 42? τὰ δὲ χλωροὶ eva ὁμρεῖ νὺξ, xgd ὁμίχλη, 
κοὶ καπνός. ὁ μεν ἀὴρ τοῖς πολεβείοις ἀόρατος ἦν" ὁ δὲ 
Ἐπαμινώνδας ἐπὶ τὴν γέφυραν διεβίβασε, τὲς τρῳτιώ- 
τας οἱ δὲ eU κατὰ μέσον τὸ πεδίον ὄντες, ὁπότε 4 
καπνὸς Ta -τῆς e Ans διεσκεδάσϑη, ei Θισσωλοὶ τῆς 

διαβώνεως τῶν πολερείων ἤσϑοντο.. ͵ 
δ΄ ᾿Επαρεινώνδας περὶ Τέγεαν διωκιηγδυνεύων͵, πρὸς 
Λακεδαιμονίες, βαλόρεενος ὑπερδεξίες καταλεοιβέσϑαι τό- 
πες) να λάθη τὲς πολεμείας, προσέταξε τῷ ἱππάρχῳ 
Méra, τῶν ἱππέων 43 χιλίες ἑξακοσίας προϊππεῦσαι τῆς 
φάλαγγος) χαὶ πυκνὰς ποιώσϑψαι Tas ἀνωξροφὰς τῆδε 
κὐχῶσε᾽ dc δὲ πλῶφον ἐπανέξησε κονιορτὸν, ἔπ σχήο 
στῶν τοὺς τῶν πολεμίων ὄψεσιν, ὁ μὲν ἔλαχε, κατασχον 
τὰ ὑπερδέξια" οἱ δὲ Σπαρτιώται καταλήξαντος τῶ 
κονε- 


42 Addendum ϑέντας ὠνώπτεν, uti cenfet Cafakb. 43. χι- 
λίων ἑξακοσίων Ícribendum. Caf. 


effent, poftquam fumus cum 


13 Epaminondas ad 
nube evanuit, Theffali tran- 


tem Sperchii, Theffalis ab 


adverjo oppofitis , videns 


cirea auroram ἃ fluvio ina- . 


gnam profundamque nubem 
exfurgere, precepit fingulis 
manipulis, ut duo portarent 
onera lignorum , alterum 
vwride, alterum ficcum et 
aridum et media nocte arida 
infeme , viridia defuper. 
cum fimul nox et nubes at- 
que fumus coirent, aér ab 

i viden non pote- 
rat. Epaminondas vero in» 
pontem — adduxit milites. 
Qui cum in media planitie 


fium hoítium fenferunt. 
14 Epaminondas ad Te- 
geam periclitans contra La« 
cedemonios,et,clam hoftibus 
fuperiorem locum et preei- 
pitem occupare volens, man- 
davit equitum prefecto, ut 
cum equitibus mille fexcen- 
tis agmen precederet, et 
crebro huc illuc: obequita- 
ret. Cum pulverem copio- 
fum excitaffet, obfcuratis 
hoftium oculis, clam fupe- 
riorem locum cepit. Spar- 
tiate vero, cum defiiffet pul- 
G 3 vis, 


- τὲς πολλῷ πλείονας πολεροίδς ἐνίκησαν. 


100 POLYAENI 
ἐκρώτησαν' Λακεδαιμεόγιοι δὲ- δι τὸν θάνατον τῶν oix eiu» 
ἐῴκεσαν προηφταμεένοις. uU ἊΝ | 
ιβ' Ἐπαμεινώνδας 41 Θηβαίες ἦγεν ἐπὶ τονρακισρυρίες 
' Σπαρτιατῶν, «gd τῶν συμμώχων. τῶν δὲ πολιτῶν, δον 


εἰκὸς, δεδιότων τὸ πλῆϑος τῶν πολεβίωγ, τὴν δυσϑυροίαν 


ἐυτῶν ἰάσατο. ἦν ἐν Θήβαις τὸ βρέτας τῆς ᾿Αϑηνάς" 
τὸ μὲν δόρυ τῇ χειρὶ διειληφὸς τῇ δεξιᾷ τὴν δὲ ἀσπί- 
δα κειροένην ἔχον πρὸ τῶν wowres* ὃ δὲ γύκτῶφ τεχρί- 
τὴν ἱἰπωγαγῶν, μετεσχημεώτισα τὸ ἄγαλμ, xg] τὴν ϑεὸν 
ἐποίησε διὼ πόρπακος ἔχεσαν τὴν ἀσπίδα ἐπεὶ δὲ και- 
eós ἦν ἐξόδε, τὲς νεὸς ὥσαντας ἀνέωξεν ὡς Duce» ὑπὲρ 
τῆς φρατείωας οἱ δὲ φρατιῶται .Té exu τῆς ϑε8 με- 
τωβεβλημένον, ἰδόντες , κατεπλώγησαν, ὡς τῆς. Αθηνῶς 
e uris "ὑπλιζομεένης κατὸ τῶν eMjday' χρὴ πολὺς ἣν 
᾿Ἐσαμινάνδας ἐγκελευόμενος Sajjem, ὡς τῆς Od τὴν ὠσπέ- 
δὰ κατα τῶν πολεβείων προβεβλημοένης. ὅτως ἀνεϑάῤῥησ᾽σεν 
ei Θηβῶοι, χρὴ συμβαλόντες, ἠγονίσαντο λαμπρῶς, Xo 


»--- 


. Υ » 
GN ey Ex 


41 Θηβαίων Mf. -, 


portarunt. Lacedemonii ve. lacro, et deam fecit manu- 
fO propter fuorum interi. brio fcütum tenentem. Cum 
tug, his qui ante victi erant, VeLO —teInpus expeditionjs 
fimiles fuerunt, prefto effet, omnia-templa 
ἮΝ ᾿ aperuit, quafi rem divinam 

I2 Epaminondas Theba- pro exercitu facturus. ΜΕ 
nos eduxit adverfus quadra- lites formam Dez mutatam 
ginta millia Spartiararum at- videntes, obitupuerunt, 
que fociorum. Civibus aw- quafi .ipfa Pallas adverfus 
tem (ut fieri folet) perti- hoftes 'arma fumfiffet.: ΜᾺ 


, mefcentibus hoftium multi- aultis vérbis Epaminondas 


tudinem , animorum demif- hortabatur, ut bonum amni- 
fionem íanavit. Erat The- mum gererent: quippe Dea, 
bis idolum Palladis, haftam contra hoftes fcutum prd 


in medio tenens dextra ma- 
nu: ícutum vero ante ge- 
nua pofitum habens. Ille 
noctu artificem adducens, 


- "aliam formam affinxit funu- 


tendente. Ita Thebani ape 


mos receperunt, et Mie. a 
ta manu egregie pu 
verunt, multoque plures h&- 
ftes devicerunt. 


ἃ Epe- 
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vy Ἐπαμεινώνδας πρὸς τῇ γιφύρᾳ τῇ Σπερχειξ Θεσ- 
vw» ἀντικαγημένων, ὁρῶν ἀπὸ τῇ ποταρεῶ περὶ τὴν 
te πολὴν χρὴ βαϑέϊαν ὁ μέχλην «ἰρορβεένην, πωρήγγειλεν 
UAE MM, Due κορείσαι Qegrí ξύλων, τὸ μὲν χλω- 
qu, τὸ δὲ αὐον' κρὴ περὶ μεέσην νύκτα τὼ μὲν «ἴα κώ- 
τῆν, 42 τὰ δὲ χλωροὶ ἄνωϑεν' — OU νὐξ, χρὴ ὁμίχλη, 
Lil καπνός. ὁ μεὲν ae τοῖς πολεμείοις. ἀόρατος x» ὁ δὲ 
Ἐπαμινώνδας ἐπὶ τὴν γέφυραν διβίβασε, τὲς τρατιώ- 
τας οἱ δὲ «ὦ κατὰ μέσον τὸ πεδίον ὄντες, ὑπότε ὁ 
καχγὸς μετῷ -τῆς ὁμίχλης δισκεδάσϑη, ei Θεσσωλοὶ τῆς 

διαβάνιως τῶν πολεμίων ἤσϑοντο.. 
ιδ΄ ᾿Εσαρεινώνδας περὶ Τέγεαν διακιηδυνεύων, “πρὸς 
Λακιδαιμοονίες, βελόρενος ὑπερδεξίες καταλεοιβέσϑγαι τό- 
TÉ, ὕα λάθη τες πολεμείας, προσέταξε τῷ Prey 
MéT& τῶν ἱππίων 43 χιλίες ἑξακοσίας προϊππεῦσαι τῆς 
φάλαγγος, χρὴ «υκνὸς ποιώσψαι Tes ἀνωτροφας τῇδε 
τακῶσε᾽ ας δὲ πλῶφον ἐπανέξησε κονιορτὸν, ἐπισκής 
Th τῶς τῶν πολεμίων ὄψεσιν». ὁ μὲν ἔλαχε, κατασχῶν 
τὰ ὑπερδέξια" οἱ δὲ Σπαρτιώται καταλήξαντος Wü 
xen- 


1 


41 Addendum θέντας ὠνώπστειν, uti cenfet Cafasb. : 43 χι- 


λίων ἑξακασίων Ícribendum. Caf. 


13 Epaminondas ad. 
tem Sperchii, Theffalis ab 
alverío oppofitis , videns 


«aca auroram a fluvio i1na- . 


gnàm profundamque nubem 
etfürgere, precepit fingulis 
manipulis, ut duo portarent 
(nra lignorum , alterum 
"nde, alterum ficcum et 
irid'um et media nocte arida 
feme , viridia" defuper. 
cum fimul nox et nubes at- 
que fumus coirent, aér ab 

videri non pote- 
"iL Epaminondas vero ins 
Poem adduxit milites. 
Qui cum in. media planitie 


eíTent, poftquam fumus cum 
nube evanuit, Theffali tran- 
firum hoftium fenferunt. 
14 Epaminondas ad Te- 
geam periclitans contra La» 
cedemonios,et,clam hoftibus 
fuperiorem locum et preei- 


pitem occupare volens, man- 


davit equitum prefecto, ut 
cum equitibus mille fexcen- 
tis agmen precederet, et 
crebro huc illuc: obequita- 
ret. Cum pulverem copio- 
fum excitmílet, obfcuratis 
hoftium oculis, clam fupe- 
riorem locum cepit. Spar- 
iate vero, cum defiiffet pul- 

G 3 vis, 


- 


Li 
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“Ὃ Ω | .» ) e 
xouerÜ , τὸ γεγονὸς ἰδόντες ἐνόησαν τὴν ᾿αἰτίαν τῆς 


“ροϊκπησίοις. . 


"m "Earajaiyon Des προτρέπων Θηβαίας πτροϑύμοως ὁρμῦ- 


σαι ἐπὶ Aaxtücugeovíug^ μέγιφον ἔχιν evt foe , 


ἔδειξεν 


dorois , xg] πάντων ἰναντίον τὴν κεφαλὴν τῇ θηρία σὺυν- 
φρίψας, ὁρῶτε, ἔφη, ὅτι τὸ λοιπὸν σῶμα ἄχεηφον, τῆς 
κεφοιλῆς οἰχορένης 44 ὅτω δὴ αἱ τῶν πολεβείων κεῷα, 

ἤν τε τὸ Λακωνικὸν TÜTo συνρίψωμεν, τὸ λοιπὸν σῶμεαι 
τῶν cuju, ἄχρηφον᾽ τότῳ τῷ παραδείγματι Θη- 
βιῶοι πεισϑέντες, ὁρμήσαντες πεοϑύμως ἐπὶ TM φάλαγγα: 
τὴν Λακωνικὴν, ἐτρέψαντο, χρὴ τὸ πλῆνος τῶν συβεοβεοί- 


χων $Qejs. 


K,E Φ. A. 


I EAOHNHIAA:X 


Πελοπίδας ἐπολιόρκει ἀκροπόλεις ἀπεχόσως ὐλήλων' 
éxero» ἐείκοσι τάδιο᾽ πλησίοε ὧν τῆς ἑτέρας συνέταξεν, 
᾿ἐπειδὸν προσάγη τοῖς τείχεσι, ὃ ἱππές ἐςεφανωμένας 


ϑέοντως ἥκειν, ἀγγέλλοντας T 


΄ V 


ἦν ἑτέραν πτόλιν ἑαλωκέναι. ὁ 


«v 


δὲ 


44 ὅτῳ δὴ ) ἣν τοὺς τῶν “ολφροίων κεφαλάς ; vé ÁAa«xey- 
xo» Tüve, σφντρ. legi vult Caf. 


vis, rem confpicati , cauffam 
intellexerunt, quamobrem 
ánte copias equitaffent. ' 


I$ Epaminondas adhor- 


tans Thebanos, ut confiden-- 


ter in. Lacedemonios impe- 
tum facerent, maximum 
fetpentem cepit, et ejus in 
confpecta omnium contrito 
eapite : videtis, inquit, quod 


C AP. 


reliquum corpus inutile fit, 
fi caput adimatur. lta fi 
hoftium capita, nempe La- 
conicum hoc. contriverimus, 
reliquum corpus fociorum 
nullius erit ufus Hoc 
exemplo perfuafi Thebani, 
in Laconicum agmen incur- 
rentes, id füperarunt. So- 
ciorum vero multitudo fu- 
gam ultro capetlit. 


I V. 


PELOPIDA S. 


Pelopidas — oppugnabat 
atces, centüm et viginti íta- 
'diis a.fe mutuo diftantes. 


monia copias admoveret, 


δ να equites coronis xre- 


imitos, citato curfu venire, 


cum- ad alteram appropin- et alteram urbem captam 


quaret, juflit, cum ad effe nuntiare. Quod c 


* 
7 


uns 
au- 


STRAT. LIB IL 103 
δὲ axseas ἐνίξενξεν i ἐπὶ τὴν dexüouy ἡπτάσθαν, καὶ πρὸ 
τῶν τειχῶν ὕλὴν πολλὴν ejas , X&Xy0y ἤγειρε μέγαν ies 
τοῖς ἑτέροις ἐρεποιήση φαντασίαν πόλεως καταπεπρησμεένης. 
δι δὲ Z ὡς εἶδον καταπλωγέντες τὴν βοέλλεσαν ἅλωσιν, σφάς 
ἐντὲς T9 Πελοπίδᾳ matduxar ὁ δὲ τὴν παρὰ τότων àv- 
γαμεῖν προσλαβών, Ex τὴν ἑτέραν πόλιν ἐλθὼν ) Xe κοίνην πα- 
ξτήσατο, ἐκ Fri J«jpüra» ἀντιτάξασθαι. ὅτως qu τὴν μὲν 
εἰληφέναι Yes, τὰν δὲ λαβών, ἀμφοτέρων ἐκρώτησεν. - 

g Deux (bas i i» Θετταλίᾳ ποταρίὸν διαβῆναι n δυ- 
νάμεξνος ἐπικειμένων πολερείων ) σρατοπιδεύσας 78 merui 
πρόσθεν, χάρακα περιεβοίλλεέο ; πολλὴν ὕλην TU » «Mt- 
παύσας τὲς σεατιώτως, γυχτὶ μέσῃ τὸν χάρκκω κατέ- 
esie. vH δὲ πυρὸς ἐπὶ μέγω auqepaiva merrayidw, οἱ 
μὲν πολέμοιο διώκειν ἐκωλύοντο᾽ οἱ δὲ ἀμφὶ Lieux λων 
“σφαλῶς τὸν ποραρεὸν διῆλθον. 

y Θήβας ἐφύλαασε φρεροὶ Λακωνικὴ χρὴ φρόραρ- 
xs ἐπὶ τῆς Καδρμοίας ἐτέτακτο᾽ ἦν ᾿Αφροδέτης. ἑορτή aj 
μὲν γυναίκες ἔπαιζον τῇ 948^ οἱ δὲ ἀνδρες ἀμφὶ ταῦτας 
εἶχον ἔδοξε τῷ φραραρχῳ τιμῆσαι τὴν Dao ἐκώλεσεν 

ἑται- 


audiviffet , movit copias ad non poffet, inftantibus ho- 


ean quz fuperari videretur, 
et ante incenia fylvam gran- 
dem incendens, maximum 
fumum excitavit, ut alteris 
opinionem —incenfe urbis 
injiceret. 
vidiffent, pertimefcentes fu- 
turam captivitatem ,: Pelo- 
pide. fe ediderunt, Is af- 
utis horum copiis, ten- 
dens ad alteram urbem, 
ipfam quoque ad deditio- 
nem compulit, non amplius 
refiftere audentem. δὶς al- 
teram cepiffe. exiftimatus, 
alreram capiens ,  utraqife 
potitus eft. 

2 Pelopidas cum in 
Theflàülis flumen tr 


^ 


Quod cum illi. 


ftibus, caftris ad fluvium 
pofitis, vallum circumdedit. 
Mulus lignis exfectis, quie- 
tem militibus concedens, 
media no&te vallum com- 
buffit. Igni vero undique 


in altum fublato, hoftes 


ab infequendo prohibeban- 
tur. Pelopidas cum fuis 
absque periculo trajecit. 

3 Thebas prefidium La- 
conicum impofitum tenebat, 
atque prefectus in Cadmia 
collocatus erat. Incidit fe- 
(tum Veneris. mulieres fe- 
ftiviratem. deg ludendo ,ce- 
lebrant. — Viri fpectatores fe 
prebebant. Vifum eft pre- 
fecio, Deam venerari. lta. 

G 4 que ἡ 
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ἑταίρας" San ξιφίδιον κρυπτὸν Πιλυκίδας᾽ p; 94 ^ 
τὸν φρέρωρχον ἀνελὼν» ἠλευθέρωσε τὰς Θήβας. 


K E Φ. E. . | i 


lTOPLIIA NX 


45 Γοργίας πεῶτος h Θήβαις τὸν ἑερὸν λόχον συνέ- 
ταξεν. ὁ λόχος ἤν ἐραφαὶ, "ej igwjatrs τριακόσιοι" 9r 
λᾶντες γὰρ δὴ ἀλλήλας ἐκ ἄν ποτε Φύγομιν, «o3 ὑπὲρ 
ἀλλήλων ὠποδάνοιεν, .ἢ Wxosy φὰς πολεμίας. 

Γοργίας ἱππεῖς ἔχων Θηβαίας, παρετάσσετο Qe- 
βίδα πελταςὸς ἔχοντι" 40. smenóp ἡ ἥν τὸ xetior. Γες- 


"n yias. φεύγειν πρόσοτοιε βοῦνος τὲς πελταςὰς 2 sri mila en- 


χώρει" τῶν δὲ πολερείων ἐγκειροένων , ὑπήγιυγεν ἐυτὲς 
εἰς Th Ὑδρυχωρίαν" ἔγϑα δὴ Γοργίας χφάνος ἐπὶ δόρατος 
᾿ἀνωτείνοίς, eet ἔδωκεν amus qoQis ὡς δὲ ἐν πλατυ- 
τέρω χερί τὸ ππικν ὠϑέσφεψε , τὴν ἐμβολὴν τῶν ἵππων 
ἃ φέροντες οἱ πελταφαὶ). προτροπάδην is Θισπείας ἔφυ- 
yo. 


45 Τοργίδας nominatur a Plutarcho in Pelopida. Caf. 
46 τενοπορία ἥν. Vulg. 


que fortadvocaba Pelopi- rens ingreditur, et, occifo 


occultum pugionem ge- praefeco, Thebas liberavit. 


" CAP. V. 


S heus ene aD 


Gorgias primus Thebis erat ftus: admodum. 
cram cohortem inftituit. Gorgias imulans fugere fcu- 


* Cohors conítabat ex amato- tatos, receífit. —Hofítibus 


ribus .et "amafüs trecentis autem incumbentibus, per- 
Amantes enim fíe mutuo traxit eos in latam et expli- 
' nunquam, facile fugerint, catam planitiem. lbi Gor- 
fed aut pro íe mutuam gias galeam in hafta proten- 
morte oppeterent, aut dens, fignum dedit fuis re-, 
hofte fuperarent ac vin- vertendi. Cum vero in la- 
cerent. tiore loco equitatus fe con- 

.2 Gorgias equitatum  vertiffet, impreffionem equi- 
Thebanorum ducens, pu- ram non ferentes fÍícutati, 
gnain cum Phobide fcuta- e ad Theípias fugam 
tos. habente * panibat Locus , c erunt : unde. fadum eft 


PE 


X 


STRA. LIR IL τὸς 


ye... .. 47 ἀφ᾽ ὧν ἔφευψεν ἐν τῇ φυγῇ. Φοιβίδας δὲ 
διώκων, ὦ ἀντίκα φεύγων exo. 
ΚΕΦ. s.. 


AEPKTAIAATZ. 


Διρκυλίδας euer Μηδίᾳ τῷ τυράννῳ τῆς Σκήψεως, 
g M προελθόντα ταχὺ 494 ὁμοιλήσαντιε Way εἰς Τὴν 
πόλιν 49 «paru χρὴ δὴ ὁ μὲν τώραννος προῆλϑε" Δερ- 
κυλίδας δὲ προσέταξεν “νοίζαι τοὶς πύλας. εἰ δὲ μὴ. 9v 
WUcey ayréy ἠπείλησεν" ἐπεὶ δὲ rentes ἀνέωξεν, «φίημέ 
et, i, YU ἐς τὴν "uy" TETO "yate Mw LoT t " καί γὼ 
W jara τῆς ἐμῆς δυνώμεως εἰσέρχοβεαι. 

ΚΕΦ. Ζ. 


AAKETAZ 

᾿Αλκέτας Λακεδαιμόνιος ἀπὸ τῆς Ἱριαίας δρμιώρενος, 
βαλόμενος, Aurei , πιπλυρωκῶς ναῦς πολλάς, καθελκύσας 
τρίρη μίαν, χροὶ is ταύτην 49 μέρος ἐμβιβάξων τὰς 
- $6«- 
q Mff. rap ὦ ὧν τὸ μὲν ἔφευγον. Interpres legiffe videtur: - 
aper, δι μεὲὶν ἔπεσον ἐν τῇ φυγῇ. Mas. 48 ΜΙ. 

&ráwy. 49 Legendum ἀνα μέρος. Caf. 


utili inter fugiendum ca- perfequendo confeftin ar- 
derent. Phoebidas vero in repta fuga, evafit, 


CA? VI. 
DERCYLLIDA S. 

Dercyllidas jurejurando aperire juffit. Sin minus, fe 
vit Midia urbis Sce- mortem ei allaturum minatus 

pfeos tyranno, (i procede- eft. Poftquam vero metu im- 
et ad colloquium, fe eum pulfus aperuiffet: Nunc, in- 
im in urbem rurfus di- quit,in urbem te dimitto: hoc 
miffurum. Itaque procefftty- enim juravi: atque etiam ego 
rannus: Dercyllidas portas cum exercitu meo ingredior. 


C A P. VII. 
ALCET AS. 

Álcetas  Lacedemo- ves inftruxiffe , attrahens 
hiu$ ab Iftiea folvens cum unam  triremem, in hanc 
vellet celare, fec multas na-.— partem militum impofuit, ut 

ας potius 


4 


^ 


48 ἢ 
τού POLYAENI 
᾿φρωτιώτας, Du 50 Dog τοῖς πολεμίοις ἣν σκώφος ἔχειν, 
SI 3, χρὴ τῶγ τριῶν πασῶν τὰ πληρώματα. 
K E o. H. 
APEIAAIAAZ 
᾿Αξξιλάδας ὁ Λάκων μετὼ ςρατεύματος διωπορεύεσ) κα 
μέλλων ὁδὸν ὕποπτον» ὁ μὴ προοίδη γενόμενον, ἐλογίζετο 
δὲ δύνασθαι γενέσθαι, vive ὡς προιγνωκος ἀπήγγειλε τῷ 
πλήθει. xa] προσέταξε 52 διασκευασαρεένες πρὸς μώχην 
ὁδοιπορῶν, ὡς τῶν "πολεμείων λοχώντων' κατα τύχην δὲ 
εὐρεϑέντος μεγώλε AS, de ὧν καὶ προειδόσι τὴν τῶν vra- 
λερείὼν παρασκευὴν, ἀυτὸς φϑάσας ἐπέθετο, xo ῥαδίως 
ὥπαντας διέφθειρε τὲς ἐνεδρεύσαντας,) τῷ προκαρασκυ- 
σϑα, καταςφιτηγήσας. 
ἈΚ Φ. Θ. 
1X A A A22 
"m&juc ὁ Λώκῳν uir τὴν περὶ Λεῦκτρα συμφοροὶν, 
Iv9ue, τὸ τῆς Σπάρτης ἐπίνειον, Θηβαίων ἔρεφρερον ποιη- 
4 
ες q&y- 


40 Scribendum δοκοίη. Caf. $1 Cant. $ χρὴ τῶν τριηρῶν 
wx. $2 MÍL, δισκενασμεένως, : 


potius unum navigium, bellum armatas habere vi- 
quam omnes triremes ad deretur. 


C A P. 


VIII. 


ARCHILAIDAS.: 


Archilaidas Lacon cum 
exercitu per viam fufpectam 
iter facere volens, quod non 
prefcivit futurum, fed co- 
gitavit fieri poffe, id quafi 
'precognitum indicavit mul- 
titudini. — Et precepit, ut 
inftrudi ad pugnam profi- 
cifcerentur, quoniam hofltes 


C A P. 


infidias tenderent. —Cafu 
fortuito in maximas hoftium 
infidias inciderunt, quos de 
apparatu ipforum nihil fu- 
fpicantes prior ipfe invafit, 
et facile omnes occidit, qui 
pofiti in infidiüs fuerant, 
quoniam fuos ante inílrui 
ac parari jufferat. 


IX. , 


I S.ID A S. |] 


lfidas Lacon poft Leu- 
Oricam «calamitatem cum 


Thebani in Gythio, portu 
Lacedemonis , prefidium 
' habe- 


STRA T. LIB. II 


σάώντων, ἑκατὸν ἡλικιώτας κοινωνγεὶς προσλαβὼν, λίπα τὶ 
ἐποίησεν ἀυτὰς ἀλείψασθαι, χροὶ τεφαάνες ἐλαίας περι- 
ϑέσθα,., xe) ξίφος ὑπὸ μάλης ἔχοντας ἕπεσθαι"  avreg 
μὲν δὴ γυμνὸς ἐξῆλθε δρόμεν πολλῷ οἱ δὲ ἡλικιῶται γυ- 
gré συνέθεον. τῶν δὲ Θηβαίων, ὑπὸ τῇ σχήματος ἀπα- 
τηϑέντων, χοὴ γυμνὲς χρὶ παίζοντας δεξαμένων, οἱ Λά- 
χκωνες τοὶ ξίφη σπασάμενοι, τὰς μεὲν ᾿ὠπέκτειναν ἐυντῶν, 
τὰς δὲ ἐξέβαλον" ae) τὸ Γύθιον ἀυτοὶ κατέσχον. 
K E o. I. 
KAEANAPIAA2X. 


Κλεανδρίδας ἐπὶ Τέριναν ὠγωγον τὴν fpem oder 
7 J “ 9 ) e / t 
X6jÀ2Y λαθρα πτροσπέσειν ἐπεχείρησεν τοῖς Τεριναίοις" οἱ 
δὲ, προαισϑανόρενοι δὲ ἀυτομόλων, σπεύσαντες ἐπὶ τὴν 


ὁδὸν ὑπὲρ κεφαλῆς ἐγένοντο TÉ Κλεανδρίδε. 


ὁ δὲ, τῶν 


ςρωτιωτῶν ἀθύμως ἐχόντων, ϑαῤῥῶν ἀντὲς κελεύσας, τὸν 
^ ^" ? | [4 3 “ ὃ 

κήρυκα διά τῆς ςρατιῶς ἦγε, 92 κελεύσας ἀνωβοῶν, ὃς 

€. / L] Li / M ͵ . Dd 

ὧν Τεριναίων 16 cuyd nén. λέγη TO σπροκειβοδνοὺ, T3TÓy φέ- 


λον ἡγέσιγαι" 


axücuyris οἱ Τερινάϊοι τῇ συντώγμοωτος 


Φ͵, » 4 35 “ 2 ^v » 4 / 
ὑπόπτας icX0), ὡς O4 cQwY αὐτῶν oYT&S τας προδότας. 
. iN 


33 Mff. προτάξας. 


haberent, affumtis centum 


equalibus, oleo juffit eos: 


ungi, et olive fertis redi- 
miri, atque enfem fub ala 
geftantes fequi : ipfe nudus 
egrediebatur magno curfu. 


quales vero nudi una 


C A P. 


X94 


currebant.. Thebanis au» 
tein habitu deceptis, et nu- 
dos ludentesque recipienti- 
bus, Lacones ftrictis gla- 
diis,'alios ex ipfis occidebant, 
alios ejiciebant, Er ipfi Gy- 
thium obtinuerunt. 


* 
X ' ' 
e. 


CLEANDRID A S. 


. Cleandridas ad Terinam 

ducewS exercitum, per viam 
cavam, ex improvifo Tere- 
nenfes obruere conabatur. 
Quod cum illi ex transfugis 
antea pereepiffent, feftinan- 
tes ad viam, fupra caput 
Cleandride evaferunt. 1116 
milites triflitia confectos juf- 


mandati habuerunt, ut ex 


fit. bonum animum habere, 
et preconem per exercitum 
duxit, mandans, ut procla- 
maret : Qui Terenenfium 
propofitam tefferam prode- 
ret, eum fe pro amico ha- 
biturum. — Audientes hzc 
Terenenfes ,, — fufpicionem 


fe 


* 


107 


, 


POLYAENI 


IoS 

xo ἔδοξεν avrog τὴν ταχίφην ἀπωρλωγῶσι, Φυλοίττειν 
' ! M 3 3 7 2 / , 
τὴν πόλη. δι μεν ALATUTHORYTSG ἀαπεχώρδν, . Κλεανδρέ- 


δας δὲ ἀκινδύνως ἀνεβίβασεν ἐπὶ τὰ ὑψηλὼ xe] τὸν 
φσρατιών. προσέτι xi λεηλατήσας τὴν χώραν, ἀσφαλῶς 
ἀπηλλάγη. . 

.β΄ Κλεανδφίδως Θερίων ἡ γέάμενος μάχη γμκήσας Λευ-᾿ 
᾿ πρινεὶς) utra τὴν νἱκὴν ἦγε τὲς Θερίες ἐπὶ τὸν τόπον τῆς 
μάχης, δεικνύων ὠυτοῖς, eT; ἀντοὶ μὴν, ἐν «p ἀντῷ μεεί- 
γνῶντες. διὼ τῶτο ἐνίκησαν" οἱ πολέμιοι δὲ πολὺ ἀπ᾿ «λ- 
λήλων πεσόντες) TUTO ἔπαϑον τῷ μὴ μεέγειν, αὐλοὶ διασπᾶ- 
σϑαι. ταῦτα διεξιόντος πρὸς τὰς Θερίες, ἐπεφάνησαν δ᾽ 
Λευκανοὶ, πολλῷ πλείω δόγαωμειν ἔχοντες" ὁ δὲ ἐκ τῆς ἔνρυ- 
χωρίας εἰς φενοπόρον᾽ χωῤίον ὑπεξήγαγε. τὴν ἐπευτᾷ ςρα- 
τιῶν, σώ τὸ πλῆϑος τῶν πολεμίων ὠχρέϊον κατασκευάσας, 
ἴσες τὲς ἀντῇ φρατιώτας ἐν τῇ φονότητι τῇ τόπε πρὸς 
τὸν κίνδυνον καταφήση" χαὶ δὲ πάλιν Λευκανὲς ἐνίκησαν 
οἱ Θέριοι. ᾿ 

y Κλεονδρίδας τὲς ἀρίςες Τεγεατῶν Λακωνίξειν ὑπο- 
σπτευομένες ἐποίησεν ὑποπτοτέρες, τὰ τάττον χωρία μόνον 
μὴ δηώσας, τὰ δὲ τῶν dohe» λυβρηνώβὝενος. οἱ gei d 
) | Τε- 


fe ipfis aliquos exiftimarent rint, fed diftra&i fuerinc. 
effe proditores: vifumque Hec ^illlo commemorante 


eft eis ftatim difcedere, et 
urbem cuítodire. Hi de 
eepti difceilerunt. At Cle- 
endridas. fine periculo co- 

ias ad excelía duxit , atque 
infuper populatus agros tu- 
to difceffit. 

2 Cleandridas "Thurio- 
rum dux, füperatis prelio 
Lucanis ; 'poft viftoriam 
Thunros ad pugne locunt 
duxit, oftendens eos, quo- 
niam in eodem loco perfti- 
terint, idcirco victoria poti- 
tos effe.  Hoítibus vero a 
fe mutuo proftratis, ob eam 
cauffam hoc accidiffe, quod 
non in fuis locis permanfe- 


"Thuriis, apperuerunt Luca- 
ni longe . majorem — exerci- 
tum habentes. "Qui a pla- 
nitie in artum et anguítuim 
fuzs copias deduxit, ut mul- 
titudinem hoftium inutilem 
reddens, pares et equales 
milites in. anguília loci ad 
'perieulum fubeundum effi- 
ceret. Atque iterum a Lu- 
canis victoriam  Thurii re- 
portaverunt. EN 
3 Cleandridas optimates 
Tegeatarum , Laconicis par- 
tibus favere fufpectos, red- 
didit fufpectiores. Nam illo- 
rum agris duntaxat non va- 
ftatis, reliquorum omnem 
terram 


STRAT. LIB IL 


T ͵ 1 ^ 5 ^ jJ v δ E δ 3 / 
ἐγίκτα, σὺν πολλὴ opyn τὰς αγόϑας sc Oixz» προδοσίοιξ 
ὑπήγαγον᾽ €) δὲ ἀλῶναι δείσαντες, τὴν Ψῆφον προλα- 
βίντες, πφοΐδωκαν τὴν πόλιν) τὴν Ψευδὴ ὑποψίαν ἀληθῆ 
πιήσαί φόβω βιασθέντες. . 
V Κλεανδρίδας, Λευκανοῖς πολεμῶν, ὑπερέχων ἡμιολίῳ 
ξέθας, MAY , Qt o8 nperoAde 
τλήβει͵ Aeyiretpetvog αἷς, e« Φανερὸν τὸ πλῆθος γένοιτο τοῖς πολε- 


Meis ἀναχωρήσεσι διακινδυνεύσαντες" τὴν φάλαγγα συνήγαγεν 


is βάϑος. ἐπεὶ δὲ Λευκανοὶ καταφρονήσαντες wg ὀλίγων 
Uri μῆκος ἐξέτειναν τὰ ζυγὰ ὑπερφαλαγγῆσαι πειρώμε- 
W, 54 χαὶ βελόμεενοι, xo] ἦν αὐτοῖς αὶ ἀναχώρησις, 
ἡπλωμένης τῆς φάλαγγος, “αρήγγειλε τὲς ἐπιςάτας ῥεῖ- 
ταβώγεμ εἰς παρας τὴν t me δὲ ποιήσας ὑπερμηκες ἐ- 
qo τὴν τάξιν, ὑπερεφαλάγγησε τὰς Λευκανός. ei δὲ 
κυχλωϑέγτες 55 βαλόξεενοι πανταχόθεν, πάντες ἀἐπώλου- 
70, πλὴν ὀλίγων, οἱ δεσώϑησαν αἰσχρῶς φεύγοντες. 

" Κλεανδρίδας Θϑρέοις ἐλάττοσιν σιν παραγγέλλων 
μὴ συμβώλειν πλήθει πολερείων, ἔφη, omu μὴ ἐξαρκεῖ κα 
Mera, τὸτε χρὴ οὶ τῆς ἀλωπεκῆς προσράπτειν. " 

- K E 6, 

j& Hec verba in Cant: punctis erant notata ; in margine 

VeTO, χυκλεβεέγη ἥν, “ χρὴ κεκλεισμένη ἦν καὶ ἄν. Mafv. 
jj βαλλόβεεγοε Cant.— 7 


teram perdidit, Tegeatz 
Igitur magna cum ira homi- 
nes proditionis reos in judi- 
cium pertraxerunt : qui cum 
damnationem —— metuerent, 
calculum prevertentes, ur- 
bem prodiderunt, falfam 

lionem veram efficere 
metu coacti. 

4 Cleandridas cum Lu- 
chis bellum gerens, cum 
fuperaret eos. dimidia mul- 
ütudine, ratus fi hoftibus 
Inotefceret tanta multitu- 

, eos receffuros ex 
culo, denfam inítruxit aciem. 
Cum autem Lucani tan- 
Quam paucos contemnentes 
i! longum extenderent or- 


eri-, 


dines, atque includere eos 
conarentur, fibique reditum 
interclufiffet, ad dextrum 
latus extenta phalange, man- 
davit, ut epiíffate ad aftitem 
tranfirent, et acie multo lón- 
ius inftructa circumdedit et 
inclufit Lucanos. Qui inter- 
cepti in medio, et undique 
proftrati , omnes perierunt , 
exceptis paucis,qui fugam ca- 
peffentes turpiter evaferunt. 
$ Cleandridas  Thuriis 
numero paucioribus man- 
dans, ne cum hoftium mul- 
titudine congrederentur, in- 
quit, Ubi non fufficit pel- 
hs leonina, ibi vulpina ad- 

fuenda eft. 
, CAP. 
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ΚΕΦ. IA. , 
ΦΑΡΑΚΙΔΑΣ. 


Φαρακίδας Καρχηδονίων ἐφορμεάντων Συρκκὅσαις, -ε- 
qma» κατὰ τὸν πλᾶν Καρχηδονίαις τριήρεσι , χρὴ απὸ 
τάτων ἐννέα λαβῶν, ὅπως ἡσυχάσειαν οἱ Καρχηδόνιοι κα- 
ς φαπλέοντες, ἐς τὰς αἰχμαλώτες τριήρεις τὰς ἐνγέα ἀνεβί- 
βασι: τὲς ἰδίες ἐρέτως, xoi φρατιωτας᾽ Καρχήδονιοι γνω- 
είϑοντες τὰ οἰκόϊα σκάφη, προσπλεόντας ἀυτὰς τῷ λιμένι 
τῶν Συραωκεσίων ἐκ ἐκωλύϑησαν. 

K E o. IB. 


AHIOONTHZ 

Aqiperras τοῖς Δωριεῦσι συνέταξεν ἐκκαλῶσϑα, τὲς 
᾿Αργείες ig μάχην. αὐτὸς δὲ τῶν νεῶν ἐπιβὰς ἐπὶ λόφῳ 
τινὶ περιωρβείσωτο, Via “ἐκ ἦν κατοπτος᾽ σκοπὸς Wy- 
qe Δωριῶς μὲν περαλαύνεσε λείαν" Αφγέξῖοι δὲ 
ἐχβοηϑᾶσι, τὸ φρατόπεδον κωταλιπέντες" ᾿Δηϊφόντης 
χρὴ οἱ σύμμωχοι τῶν νεῶν ἐκδραμόντες αἰρῶσε τὸ φρα- 
visse ἔρημον. ᾿Αργῶοι πατίρων, χρὶ παίδων, gei 
n γυναι- 


C AP. ΧΙ. 
PHARACIDAS. 


Pharacidas Carthaginien- tum obfidentes, in captivas 
fibus Syracufas contenden- triremes novem, impofuit 
tibus, incidens inter navi- fuos remiges et milites. 
gandum in Carthaginienfes  Carthaginienfes fua navigia 
triremes, cum ex his no- agnofcentes ,  adnavigantes 
novem cepiffet, ut contine- eos in Syracufanorum por- 
rent fe Carthaginienfes por- tum norí impediverunt. 


C AP. XII. 
DIEPHONTE S. 

Diephontes — conítituit tus nuntiat : Dotienfes pre- 
cum Dorienfibus, ut Argi- dam, agunt , Argivi vero 
vos proyocarent ad  pu- relictis caftris, adverfus eos 
gnam. Ipfe vero confícen- 'egrediuntur. ^ Diephontes 
fis navibus , ad collem cum fociis e navibus excur- 
. quendam appulit, ubi late- rentes, caftra vacua et inania 
bat. Speculator conítitu- capiunt. Argivi parentibus, 

ibe- 


Li . 


* 


STRAT. LIB. Il. 1i 
. γυναικῶν ἑαλωκότων, ἐφ᾽ ὦ τε σῶσαι τότας, τήν τε χώ- 
ραν χρὶ τὼς πόλεις παρέδοκαν Δωριεῦσιν. 
| K E 4. IT. 
ECTP'OTPTION. 

Εὐρυτίων βασιλεὺς Λακεδαιμεονίωνγ ὁρῶν τὸν πρὸς "Ae 
κάδας πόλεμον βηκυνοβοενον) φῶσιν αὐτοῖς ἐροποιῆσαι μεη- 
χανωμοῆνδς) κήρυχο ἔπεμψεν «ἀγγέλλοντα " Λακεδαιμεόνιοι 
παύονται πολεμᾶντες, ἐένγε τὲς ἐναγεῖς ἐξελάσητε" τότες 
δὲ εἶναι τὲς Αὐγέναν ἡρηκότας᾽ οἱ δὲ TÉ Qéva τὴν αἰτίαν 
ἔχοντες, προσδοκῶντες ὑπὸ 8 δημὲ διωχϑήσεσψαι διὰ 
τὴν τῆς εἰρήνης ἐπιϑυμίᾳαν, σὺν ἐγχειριδίοις ἐλθόντες, ἀπέ- 
σφαξαν ὅσες ἠδύναντο πολλὲς δὲ χρὴ συρράχες προσ- 
sxencayvre, τὰν ἐλευϑερίαν ὑπισχνδροενοι. οἱ δὲ τῆς eipi- 
νης ἐπσιϑυρεῶντες συνιτάχϑησαν, ὥςτε δίχα διαιρεϑέντες, 
ὁπλισάβεενοι προελθόντες παρετάξαντο᾽ οἱ δὲ τὰ τῇ ϑήρε 
Φρονᾶντες ἡττηδέντες, πρὸς ρέρος τὶ τῇ τεχες καταφυ- 
γόντες, τας πύλας ἀνοίξαντες, Λακεδαιμονίας ἐδέξαντο. οἱ 
δὲ κατέσχον τῇ sure Μαντίνειαν, ἧς τῷ πολέμω κρωτῶν 
ἐκ ἠδύναντο. 

KEqQ. 


liberis, et conjugibus ca- regionem et utbes Dorienfi- 
pris, ut illos fervarent, et bus tradiderunt. 
CAP. XII. ἢ 


EURYTION. 
Eurytion rexi Lacedz- runt. Multos etiam focios 


moniorum videns bellum 
adverfus Arcadas fufceprum 
protrahi ac duci, ut factio- 
nem intet ipfos moveret, 
preconem iniit qui nun- 
taret : Lacedaemonii a bel- 
lo defiftunt, fi reos ac no- 
centes expuleritis. Eos au- 
tem efle, qui /Eginam ce- 
piffent. qui rei, de cede, 
verentes, ne a populo ob 
pacis cupiditatem ad fup- 
plicium raperentur, cum 
gladiis venientes, quotquot 
potuerunt , morte affece- 


afciverunt, promiffa liber- 


'tate. Qui wero pacem con- 


cupierant, ad pugnam in- 
ftrüebantur , hinc in duas 
partes. divifi armis. captis 
contra fe invicem in aciem 
prodibant. Atqui a populi 
partibus ftabant, vit ad 
partem quandam  manio- 
rum confugiebant, et aper- 
tis portis Lacedemonios ac- 
cipiebant : qui per factio- 
nem Mantineam obtinue- 
runt, quam bello non po- 
tuerunt capere. 

CAP, 


* 
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K E €. ΙΔ. 
E $5 O POL 


| Ἔφοροι μιηννϑέντες ἐπιβαλεύειν Κιναδῶνα ; συλαω- 


"» ἀντὸν ἐν τῇ πόλει συμεφέρειν 4x, ἡγάμεενοι τῶν ἐπ- 
πέων τινὸς κεύφα, προπέμψαντες ἐς Αὐλῶνα τῆς Aaxem- 


κῆς ὃ πρὸ πολλὰ, τὸν Κιναδώνα καλέσαντες para δύο 


τρατιωτῶν, ἐς Αὐλῶνα ἔπειοψαν ὡς ἐπὶ mpl ἀποῤῥή- 
ζῶν" ὡς δὲ ἀφίκοντο, οἱ προπεμφϑέντες, (rares cuba 
βόντες avro) , σρεβλώσιαντες μαθόντες τὰς κοινωγὲς τῆς 
ἐπαναφάσεως ἐπέσειλαν τοῖς φόροι" ei δὲ μεαϑόντες 
τὲς μηνυϑέντας, ἄνεν ταραχῆς ὠπέκτεινανγ ἃ παρόντος 
τῇ μεεμοηνυκότος. ' 
' B Οἱ ἜφΦοροι πυϑόροενοι τοῖς Παρϑενίοις σημεῖον 
ξυγπείμενον , ὅταν μέλλωσιν ἄρχεσθαι τῆς ἐπαναφάσεως, 
ἐκ μεέσης τῆς ἀγορᾶς miae avc iv y προσέταξαν τῷ κή- 
quii ὠναγορεῦσαι ᾿ οἱ "τὸν πῖλον αἴρειν μεέλλοντες» ἐκ τῆς 
ἀγορῶς ἀπιτε. τέτα δὲ κηρν χϑεντος ) οἱ κοινωνᾶντες τῆς 
ἐπιϑέσεως ἐπέσχον, , ὡς προργνωσμένης τῆς πράξεως. 


ΚΕΦ. 
CAP. XIV. 
EP HOR I - 
Ephori certiores fadi fent, fcripferunt Ephoris. 
Cinadónem ipfis . infidias Qui re cognita, indicatos 


ftruere , comprehendere fine tumultu occiderunt, 
ipfum in urbe non condu- cum is qui indicarat prefto 
cere rati, quiDsdam équi- non effet. 

tibus clam Aulenem Laco- 2 Ephori audientes, a 
nice regionis premiffis non — Partheniis fignum effe con- 
multo ante , Cinadonem flitutum, ut cum vellent 


vocatum cum duobus mili- 


tibus Aulonem miferunt, ad 


negotium quoddam  arca- 
num. Qui cum veniffent 
in conftirutum locum, pre- 
miffi equites eum compre- 
henfum quezítione adhibita 
examinarunt : cumque con- 
jurationis focios cognovif- 


* 


incipere feditionem, in me- 
dio foro pileum attollerent, 
preconem jufferünt procla- 
máre: Qui pileum tollere 
vultis, ef foro difcedite. 
Hoc promylgato , continpe- 
runt fe qui confilii partici- 
pes erant, quod rem Ρῥγῶ- 
cognitam effe viderent. 


"^ — CAP« 


STRAT. 18. IL 


' K E $6. IE. 


IHIHOAAMAZ 
Ἱπποδίμως vae ᾿Αρκάδων -ἦν Iencíng ἐπολιορκῶτο᾽ 


Aupmés v οἱ Σπαρτιίται. κήρυχοε Vater" εἰσιν ra- 
φελϑῶν ᾿Αρκάδες ἐκ ἱπέτρεψαν. Ἱπποδώρωις ἀπὲ τῷ 
τείχες τῷ κήρυκι ἀπεκρίνατο, τοῖς ᾿Εφόρεις ἄγγελε, τὴν 
υνῶκα κωλύων, τὴν ἦν τῷ i3 τῆς Χαλκιοίκα δεδερεέ- 
γηγ οἱ μεὶν ᾿Αρκοδις ἐκ ἐνόησαν οἱ δὲ Λάκωνες συν- 
xar, ὅτι λιμὸν κωλύειν righe. ἣν γὰρ ἐν τῷ “φῶ 
τῆς Χαλκιοίκῃ ἀνακειμκένη BU γὙεαφὴ, γυνὴ γεγραμε- 
μεένη, ὠχφιῶσα, MT), T9 χῶρε ἀπίσω δεδεμένη" ὡς τε 
v» ἀφανὲς oig πολερείοις, Φανερὸν τοῖς πολίταις Ἱπποδά- 
μίαντος ἢν. . 


113 


KEOX. Il; | 
lT AZ TP ON 
.Tésgoy Λακεδαιρεόνιος, μέλλων ἐν Αἰγύπτῳ συριβκλῶν 
τοῖς ἩΠέρσαις) μετενέδυσε τὰς πανοπλίας. — xj Tg pul 
τῶν Ἑλλήνων τοῖς Αἰγυπτίοις" τὰς δὲ τῶν ΑἸγνπτίων 
^ 


* 


τοῖς 
᾿ CA?P. Ὁ 
τς HIPPODAMA S. 
Hippodamas ab Arcadi- intellexerunt. At Lacones 


bus Práfis. oppugnabatur. 
Cuin fame premeretur, 
Spartiate preconem .mife- 
runt, quem in urbem ín- 
troire , Arcades non funt 
, Hippodemas ἃ mceni- 
precont refpondit : 
Ephotis müntia, feminam 


prohibere, in ede Chalcie-' 


& ligatasm : Arcades non 


€ A P. 


gevinttis. 


aniunadverterunt, quod fa 
em prohibere diceret. 
rat enim in. &de Chalcieci 
fufpenfa Famis imago, fc 
mina pid ac pallens , te: 
nauis, fnanibus im terfum 
Itaque hoftibus 
obícurum , civibus vero 
manifeftum fuit Hippoda- 
mantis dictum. 


XVI. 


GAS TRO N. 


Gaftron. Lacedemonius, 
in JEgypto praelium initurus 
cum Perfis, mutavit arms 

Pelyeni Strat. " 


turas. Et Grecorum armis 


AEgyptios ; JEgypuorum ve- 
ro 


recos induit, Occultans 
H au- 
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veis Ἕλλησι περιίϑηκε. κρύψας δὲ τὲς Αἰγυπτίες ἂν 
veis Ἕλλησι) παρατώξας προῆγε τὰς “Ἕλληνας. τῶν δὲ 
x)» ἐνδιδόντων, αι εἰς τὸυροπροσθεν βιαζομένων, χρὴ 
προϑύμως κινδυνευόντων, Kavígues τὲς Αἰγυπτίας ἐν τοῖς 
ὅπλοις τοῖς Ἑλληνικοῖς ἰδόντες δὲ οἱ Πέρσαι, χαὶ τὲς 
“Ἕλληνας ὑπονοήσαντες ἐπιέναι, λύσαντες τὴν τάξιν ἔφυγον. 
ΚΕΦ. ΙΖ. 
ΜΕΓΑΚΛΕΊΙΔΑΣ. 
Μιγακλείδας συμφυγῶν ἐς ὅρος δασὺ, πολιορκέρεε- 
τος, διλὼν τῇ τεατεύρροτος, ὃ μὲν ἀχρεῖον ἦν χρὶ βαρύ. 
τερον, Φιεύγειν ἐκέλευσε δια τῆς ὕλης, εἰδὼς ὅτι φανερόν 
isi τοῖς πολερείοις᾽ οἱ μεὸν Mpyene ay ἐπὶ τὲς Quvyerrag. 
ὁ δὲ τὴν εὐχρησὸν χρὶ γενναίαν δυναρον ἔχων ἐπὶ τὴν 
ἐναντίων ὁδὸν τῆς ὕλης τραπόμενος, ὑπεξέφυγεν ἀσφαλῶς. 
00K E Φ. IH 
APMOZTHZ- 
'Aepessis Λακεδαιμόνιος ὑπὸ Αϑηναίων (m Te. 
δυο tw λοισεὸν ἡμερῶν ἔχων ἔνδον τροφάς" κήρυξ ἧκε 


Φ * 


autem JEgyptios armatura 
Grecorum,inftru&ta acie pro- 
duxit Grecos. Quibus ni- 
hil remittentibus, fed vi 
patefacientibus pre fe viam, 


atque alacriter. periculum 
C A P.- 

MEG AC 

Megaclidas , cum in 


montem arboribus denfum 
confugiffet , obfeffus , exer- 
citum divifit, ec eam par- 
tem que inutilis erát, atque 
gravior, per fylvam fugam 
capere juffit: fciens id hofti- 
C A PF. 


Zrag- 


fubeundbus, excitavit JEgy- 

105 in armis Grecis. Per- 
€ id videntes, et Grecos 
accedere fufpicati, pertur- . 
batis ordinibus in fugam fe 
conjecerunt. 


XVII. 

L1D4A S. 

bus perfpicuum fore. Qui- 
bus in fugientes impetum 
facientibus , rum ille uti- 
liori et ftrenua parte copia- 
rum, ad contrariam fylva, 
viam converfus , aufugit 
fine periculo. 


XVIII. 


HAARMOS ΤῈ S. 


Harmoftes 


Lacedemo- debatur ,; duorum adhue 


nius ab Athenienfibus obí- dierum commeatuinftructus. 


o 


STRAT. LIBE IL ur 
Σκαρτιάτης᾽ 8 συνεχώρφεν. Apres βαδίξον “σιν τὸ 
τύχας «Xd πρὸ τῇ τειχες λέγειν & βέλωτο, “τἄντων 
ἀκυόντουν" ὁ κήρυξ, ϑαῤῥῶν, ἔφη, 56 κελεύεσί σοι Λα- 
κεδαιμεόνιφε., χαὴ ,τροσδέχεσθαι βοήγειαν διὰ τάχες" ὁ δὶ 
᾿Αρμοσὴς μὴ πάνυ $n σπεύσητε βου ἄντες " τροφὰς yup 
xni πέντε μηνῶν ὅτι. ᾿Αϑηναῖοι X94 Ye χερὼν σεροσ- 
ie, μακρῶν x94 χει βεέρινην πολιορκίαι ἀπαγορεύσαντες, 
χαὶ δὴ διαλύσαντες τὸ σρατόπεδον w £i 4,019. . 
KE, IO. 
Go I BP Q0 NK. 


Θίβρων £y "Aeín χωρίον πολιορκῶν, τὸν Φούφαρχομ 
ἔπεισεν ἐπὶ συνϑήκας, προελθεῖν, ὀμόσας εἰ Ped evrríSron- - 
πάλιν ὠυτὸν εἰς τὸ Φρέριον xa Ta Wc 6n. ὁ μὲν -ρ0- 
ῆλϑε, χρὴ λόγων ἐκοινωνησεν᾿ E δὲ τὸ Φουρία φύλωκες 
δικλύσεως ἐλπίδε ἐἰαϑυμιότερον εἶχον" b τῷ καιρῷ τότ 
προσ hart. οἱ Θιηβρώνεοι xaTa κράτος αἱρᾶσι, τὸ x gien. 
Θίβρων δὲ Toy φρέραρχον εἰς τὸ χαιξίον “ἰγαγον xaT 


76; 


τὰς δρκες, προσέταξεν ὠντὸν ἔνδον ἀναιρεθῆναι. 


$6 ΜΙ. κελεύωσί σε. 


Preco venit Spartiata. Non 
permiferunt Athenienfes, ut 
intra menia veniret : fed 
ante mania diceret, que vel- 
le. Omnibus audienribus 
reco inquit : Lacedgmonii 

num animum babere ju- 
bent, et mox venturum au- 


xilium éxpectare.  Harmo- 
C A PF. 
T H IB 


'Thibron in Afa caftel- 
ugnans , praiecto/ 
Mito RP perfuafit, ut ad 


faciendum / fedus prodiret, 


—. jurans, fi non feriretur, fe 


rurfus ipfum. in caftellum 
reftituturum. Qui quidem 
proceflit, et in colloquium 
veni. Cuftodes autem c& 


KE9.K. 
ftes, ne, inquit, omnino 
feftinetis opem ferendo. 


Commeatum enim adhuc 
quinque menfium habemus. 
Athenienfes (nam hyems in- 
gruebat) diuturnam. et hye- 
malem oppugnationem de- 
erantes, et exercitum dif- 
(Dlventes abícefferunt. 


XIX. 


R O N. 

ftelli, fpe pacis diffolutius 
agebant. Interea Thibronii 
impréffionem facientes, vi 
munitionem capiunt. Thi- 
bron vero prefectum cufto- 
die redu&ctum in caftellum, 
uemadmodum jüsjuran- 
um habebat, uff eun 
intus inorte 


Ha CAP. XX. 
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| K E99. K. 
AHMAPATOZXZ 
"Δημάρατος ἰπιφέλλων Σπαρτιάταις, περὶ τῆς Etefu 
φρώτειεις ἐς πτύχω ὠκήρωτον τὴν ἐπιφξολὴν γρώψας ἔπε- 
. κήρωσεν, ἵγαὶ ὡς ἄγραφος διὰ τῶν φυλάκων 57. κορεισθείν.. 
K E Φ. ΚΑ. ᾿ 
HPIIIIIIAA6Z. 

Ἡριππίδας ἀφικόμενος εἰς Ἡράκλειαν τὴν Τραχινίαν, 
συνκγαγοῶν ἐκκλησίαν, περιφήσας τὰς ὁπλίτας ἐχήρυξε τὲς 
᾿Τραχινίες καθίσω χωρίς. οἱ μεὶν ἐκέϑισαν᾽ ὁ δὲ ἐκέ- 
λευσεν ἀυτὰς, περὶ ὧν ἀδικῆσινν Λακεδαιροονίοις χρίσεν 
ὑποσχόδ, ὡς νόμιμόν ie ἐν τῇ Σπαρτιώτιδι δεϑέντας. 
ἐπεὶ δὲ ὑπὸ τῶν ὁπλιτῶν διϑέντες, ἕζω πυλῶν ἡχϑησᾶν, 
x9] δὲ πάντες ὠνηφίϑησεν. Ὁ 

| . K E Φ. KB. 
IZEZXOAAOXZ 
᾿Ισχόλαος i» Aiyw πλησίον ὁρῶν Alburass ἐφορμϑντοις 
ναυσὶ πολλιῶς.) δεδοικὼς μὴ γύκτωρ ἐπιπλεύσαντες σπολδοὲ 


τῶν 


37 Mi. κορεισϑῇ. 


k C AP. XX. 
DEMARATUS. 
Demaratus litteras mit- cere fcriptam epiftolam ce- 
tens Spartiatig de exercitu ra obduxit, ut per cuftodes 
Xerxis, in tabula experte quafi fine litteris ferretur. 


C AFP. .XXI. ΄ 
ἘΆΆΙΡΡΙΙΏΠΑ 58. 

. . Erippidas cum veniffet riis cauffam apud Lacede- 
Heracleam Trachiniam, vo- monios dicere, | quemad- 
cata concione, pofitis in modum vinos, in Spar- 
circuitu armatis, promul- tiatide leges jubent. poft 
avit, ut Trachinii feerfüm ab armatis indt, extrà por- 
lederent. Quibus fedenti- tas educi omnes interfecti 
bus, ille juffit de fuis inju- funt. 


C AP, XXII. 
| ISCHOLAUS 
Mícholaus in /Eno videns tis navibus, ueritus ne fub 
Athnienfes adnavigare mul- noctem appellentes, multa 
| ex 


- 


STRA T. LIB. II. ΣΙ 
ve πλοίων avTS μετὰ Blas. «ποσπάσωσι eec. τὸν πῦρ- 
yes τὸν ἐπὶ TE χωματας , ἅπώντα πρισαγαγαν ἔδησεν 
ἐκ τῶν igev τά δὲ ποῤῥωτέρω, σχοινίοις ἐκ τῶν πλοίων 
συνῆψεν, ὡς τ τὸν «σύνδεσμον εἶναι δὲ ἀδήλων" ei μὲν 
᾿Αθηναῖοι νυκτὸς ἐπελϑόντες ἐφίλκειν megane: τῶν 
“πλοίων ἐδὲν ἀπέσυραν" οἱ δὲ ἀπὸ τῆς Abu τῶν φυλά- 
κων ὠγγειλάντων δ8 ὑπεξελϑόντες, ἰδίνξαν τὲς ᾿Αϑηναίες, 
οἱ μὲν ὠπὸ τῆς γῆς) δὲ δὲ ἀπὸ τῶν γεῶν. 

B ᾿Ισχόλειος ἐν ὁδῷ κατὰ pe Sorteo «ποκρήμονῳ κρ 
σφαλερᾷ. xal Swrrteer δὲ epos ixden, ὃ πατέϊχον οἱ 
πολέρειοι , TYtU MATOS γινοβεένα μεγάλε «τὴν ὕλην Pire 
en. ὥς τε τῶν παραφυλαττόντων πολεμείων ) ὑπὸ τῷ 
καπνξ χαὶ TÉ πυρὸς διωχϑέντων, xaTa TüTé τὸ μεέρος 
ἀσφαλῶς τὴν δύναρεν ἡγώγεν. 


y ᾿Ισχόλαος ὑπὸ Χαβείῳ “πολιορκά μενος bh Agi, 
μέλλοντος προσάγειν τὰς κριὲς, ἀντὸς φϑάσας μέρος και- 
τέβαλε 78 TEXAS" apu μηχανώμενος " τοῖς pi ἐυτῷ 
«ρατιώταις , ἀνδρειότερον ἀγωνίσασθαι, τὸ TÉ τείχες ἐχυ- 
q ἐκ ἔχεσι" τοῖς δὲ πολεμίοις, vé xe ramiQeerirsag 

τὸν 
j$ ἐπεξελθόντες ΜΙ. 


ex' fuis navigiis vi abftrahe- 


nebant hoftes, orto ingenti 
rent, ad turrim , que in 


vento , Ííylvam incendit. 


vallo erat, omnia perducta 
ligaverunt ex malis. Re- 
motiora per funes inter fe 
invicem  conjunxerunt, ut 
mutua effet connexio. Athe- 
nienfes noctu accedentes, 
abílrahere conati navigia, 
nihil abítraxerunt. At illi 
ab JEno nuntianübus cufto- 
. dibus clam egreffi, infecuti 
funt Athenienfes partim ter- 
ra, partim navibus. 

4 Ifcholaus in itinere ab 
altero Jatere preci itia et 
periculofa loca , altero 
montem habente, quem te- 


Itaque hoftibus, qui mon- 
tem obfidebant , fumo et 
igni dejectis, hac patte" ex- 
ercirum abfque periculo 
duxit. 


3 lícholaus cum in Drye 
oppugnaretur a ' Chabria, 
volente atietes adinovere, 
prior ipfé muri partem 
defecit: utrumque fecum 
reputans , ut fui milites 
fortius pugnarent , cum 
munitionem. me niorum 
non haberent : et, hoftes ex- 
iftimarent , fuas machinas 


H 3 oppugna- 
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e» ^ - J 
«ἣν ταροσκευὴν T4) “ΤΟλΙΟΡΧΉΤΙΧΩΥ — ULY νη ICICTOP . ἐμεέ.. 
1 « ἡ 3 ἢ / Ld » & 
Ae τὴν ἑκέσιον ἀποτείχίσιν Qogadirrtg , wagsidén eig Tu» 


se» x ἰϑιίρσησαν. 


-- 
* 


| , 
V ᾿Ισχόλαος, προσκαθημένων ᾿Αθηναίων, πυϑόμεενος 
ew τος τῶν Φυλάκων τὲς προδιδοντας, νύκτωρ iQo- 
διύων τοὺς QuAmx&g ixdce τῶν φυλάκων παρέζευξε τῶν 


agir opo go» tu. 


M 
προδοσίας τὸν κίνδυνον. 


^ , , , 7) ϑΞω 
τῶτο πραξζας, αταραάχως ἐῷφυγε τὴς 


, ΚΕΦ. ΚΓ. 
ΜἩΝΑΣΙΠΠΙΔΑΣ. 


Μικσιππίδας ὀλίγον πλῆθος ἥγιν᾽ ἐπεὶ δὲ νυκτὸς 
ἐπέθεντο πολέμιοι, τὰς Ψιλὲς χαὶ τὰς σαλπιγκτὰς ixi- 
λευσὴν ἐν τῷ 59 'σκότῳ περιελθόντας ὄπισθεν τῶν Priti- 
ϑεμένων σημαίνειν τὸ πολέβικον, χρὴ ἀκροβολίζεσθαι" οἱ 
δὲ)" ὡς ὑπὸ πλήϑες πολξ κυκλάβενοι, δειὲ τώχες ἀἶνε- 


χώρησαν. 


$9 σκότει Vulg. 


oppugnatorias effe contem- 
tas. Certe hoíles ípenta- 
neam moeniorum deftru&tio- 
nem metuentes, ingredi in 
urbem non audebant. 

4 lícholaus , obfidenti- 
bus Athenienfibus , audiens 


C A P. 


i 


ΚΕΦ. KA. 


aliquos ex cuftodibus moliri 


proditionem, noctu vigilias 
adiens, unicuique cuftodi 
mercenarium unum adjun- 
xit. Hoc facto, fine tu- 
miultu proditionis pericu- 
lum effugit. 


XXIII. 


MNASIPPIDA S 


Mnafippidas ^ exiguam 
multitudinem ducebat. Cum 
autem hoftes no&u impe- 
tum facerent, juffit levis 
armature milites et tibici- 
nes in tenebris circumire, 


et ἃ tergo impetentium, 
clafficum canere, ac jacula 
mittere, — llli igitur, tan- 
uam inclafi a magna mul- 


titudine, confeftim difcef- . 


ferunt. 


h 
CAP. XXIV. 





STRA T. LIB. IL 


"KE Φ. KA. 


ANTAAKIAA2XZ 

Arr&xilas ἐν 'ABu0n μετὰ ναυτικξ πλείονος διετρί- 
Be», ᾿Αττικεὶς τριήρεις ὀρμεέσας ἂν Τινέδν μαθών, φοβε- 
μένας ἐς Βυξάντιον διωπλεῦσιαᾳ πρὸς ᾿Ιφικράτην, ὠγγώ- 
λαντος τινὸς ὡς ᾿Ιφικράτης πολιφρκοίΊ Χαλκηδονίης, φίλας 
ὄντας, παρήγγειλιν ἀποπλῶν εἰς Χαλκηδόνα χαὶ ὀνα- 
χϑεὶς ἐνήδρευσεν περὶ τὴν Κυζικηνήν᾽ οἱ δὲ ἐπὸ τῆς Τινέδα 
τὴν 99 κνυγωγὴν τὴν ᾿Ανταλκίδι πυϑόμενοι, M: τάχος 
ἐπειρῶντο πρὸς τὸν Ιφικράώτην πλῶν' ἐπεὶ δὲ ἐγένοντο 
X&TÀ τῶς τῶν πολεβιίων τριήρεις, EX, ὁρωμένας, MXN 
«ἀφανῶς ἐφορριέσας , ᾿Ανταλκίδας aque προσπεσὼν παῖς 
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᾿Αττικαῶς, τας μὲν κατέδυσε, 


^ ^ J » , 
τῶν δὲ “«-λεέθγῶν ἐκθατησίν. 


i 


.KE9. KE. 
ATHEZIIHOAIZ 
tO ᾿Αγησίπολις Μαντίνειαν ἐπολιόρκει μετὰ τῶν συμρε- 
χων 9) πρὸς τὲς Μαντινῶς εὖ διωκοίβενοι, ha. τὸ Λα. 


€o Mil. ἀγωγήν. 


C A Ρ"., 
| ANTAL 
Antalidas in  Abydo 
cum majore claffe defidens, 
cum Atticas triremes in Te- 
nedo appellere cognoviffet, 
metuentes Byzanuum tra- 
jicere ad  Iphicratem , nun- 
tiante quodam [Iphicratem 
oppugnare — Chalcedonios, 
focios et amicos, precepit 
fuis, ut ad Chalcedénem 
naves dirigerent. folvens- 
que ad Cyzicenam terram 


C A F. 


πεδα;- 


- 


X Xx Í V. 

CIDAS 

in infidiis delituit, Qui ve- 
ro in Tenedo erant, audita 
folutione Antalcidz, confe- 
ftim ad Iphicratem navigare 
inftituerunt. Poftquam au- 
tein ad hoftium triremes ve- 
nerunt, qug non cerneban- 
tur, fed occulte (tabant, An- 
taleidas repentino impetu 
Atticas invadens, aliquas 
fubmerfit , plurimis vero 
potitus eft. 


xxv. 


AGESIPOLIS. 


Agefipolis 
eppugna 


Mantineam 
cum fociis ; 


- 


qui bene erga Mantinenfes 
affecti, tamen Lacedemo- 
H 4 nios 
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κεδαιμονίας ἀρχειν. τῆς Ἑλλάδος emrevro μεὲν ἐπὶ τὸν σό- 
Agen, κρύφα δὲ εἰσέπεμιστον τοῖς Μαντινεῦσι γυκτὸς ὧν 
ὄδέοντο᾽ ᾿Αγησίπολις μαθὼν τὰ δρώμενα, κύνας περὶ τὸ 
τρατόπεδον ἠφίει πολλές" πλείονως δὲ κατὰ τὸ μέρος τὸ 
πρὸς τὴν πόλιν, ὅπως μηδεὶς ἀυτορολοίη, QAmTTO μάγος 
ὑπὸ τῶν κυνῶν ὡλῶναι. | ' 
| 05 ΚΕ Φ. Κα. 
ΣΘΈΝΙΠΠΟΣ | 
Σϑένπηος Λάκων ξημιωθεὶς χρήμῷσιν ὑπὸ τῶν EQg- 
φων, προσποιητῶς ὠυτομολῆσαί πρὸς τὰς Τιγιάτας ὑπο- 
κρινόμενος" διξαμεένον ἀὠἀντὸν ὡς αἰτίαν ὀργῆς δικαίαν 
ἔχοντα, τὲς διαπολιτενομένες τῷ ὥρχοντι ἀυτῶν Apigo- 
κλό δικφϑείρως, ptr τύτων, πομπῆς ὅσης, ϑύειν ἀυτὸν 
᾿ῥέγλοντα προσπισον ὠπέκχτεινεν. 
e ΚΑ Φ. ΚΖ. 
KAAAIKPATIAA 2JZ 
Καλλικφατίδας Κυρηναῖος, τὸν τὸν ἄκρον Μαγνησίας 
φυλάττοντα. . ἀντᾷ δέξασθαι δ΄ τῷ δὲ ἐπιτρέψαντος, 
᾿ ἕκαςον 
nios Grecie imperium te- 
nentes fequebantur* ad bel- 


lum ; clam vero Mantinen- 
fibus intromittebant, qui- 


fierent, multos canes cir- 
cup) caftra dimifit. Plures 
autem ea parte, quz fpecta- 
bat ad urbem , ne quis 


bus eis opus erat. Agefi 
polis cum didiciffet, que 


C A P. 


STHEN 

Sthenippus Lacon mul- 
Catus pecuniis ab Ephoris, 
ficte ad Tegeatas transfugit. 
Quibus eum recipientibus, 
quafi juftam iie cauffam ha-. 
bentem , corruptis , qui 


C A R. 


tranfiret, cavens ne ἃ cani- 
bus interciperetur. 

XXVI. 

IPPUS. 

principi ipforum Ariftocli 
in adminiílranda republica 
adverfarii erant, iis fociis 
ufus$ inter pompam facrifi- 


care etitm volentem adortus, 
interfecit. 


XXVII. 


CALLICRATIDA S. 


Callicratidas 


enenfis, 
ab eo qui' arcem 


agmefig 


euftodiebat, petiit, ut qua- 
tuor ex fuis tantes re- 
. ciperet. 


II. 


-- 


STRA'T. LIE ἽΤΩΙ 
4 
ix&g or ϑωρακίσας x&TÍx)m , σᾳάθας «reis παραθεὶς 
γίδα iri £n ay exe t. ἐπεὶ 'δὲ κδας 0 Φεροντες 
ter πυλῶν ἐγένοντο οίκοσιν ἐμᾷ "εακνία οπλισμεένοι, τὰς 
φύλακας ἀποσφάξαντες. τὴν ἄκραν κατέσχον. 
| [1 Κωλλικρατίδας ἐν , Meynein πολιορκώμεενος, τῶν 
| πιλεμείων κριὸς πρισουγκγόντων τοῖς τείχεσιν, «υτὸς κωτεὶ 
τὸ «πρόσμεαιχον TÉ Te gus παῤῥήξας vÜ πύργε μέρος, 
παφαφυλάξες τὸν καιρὸν τῆς τῶν προσβαλόντων διαδοχῆς, 
vip τὸ τῶχος" A94 κατιὶ νώτὰ πρσπισων ; πολλὲς 
| "ee ἐντῶν διέφθειρεν, ἐκ ὀλίγας δὲ ἰξώγρησε᾽ μετὰὶ δὲ 
τὴν νίκην͵ τὸ τέϊχιος ἀνωκοδό μεηόεν. 


K E 6. ΚΗ. 
M ATA 


Μάγας ἐπὸ Κυρήνης ἐκσρωτεύων ) κατίλιπε pir api 
τῶν Φίλων τὲς Φρερήσοντοις τὴν mM eye δὲ χρὴ 
βίλη, 19d pen xni gemma, χωτέκλειεν eu τῆς “κρας ioc 
qe δὲ oxg4 τῶν τειχῶν τὸς ἐπάλξεις, exce, e τινὲς YWW- 
τορίσειαιν , exteyvias ἔχοι τὴν διὰ τῶν πυλῶν εἰσοδον. 


| ciperet. Quo permittente, 


fingulos thoracibus indutos 
recinavit, enfesque defu- 
er chlamyde tectos appo- 


| ui. Cum qui lectos qua- 


mor Fortabant, intra portas 
veniflent, viginti fimul ju- 


venes armati cuftodibus 
ttucidatis, arcem obtinue- 
funt. 


4 Callicratidas, eum Ma- 


Δ΄ Μάψας 


δὺς arietes «ἀπιονεπεῖδυς, 


ipfe in eo loco, ubi mania 
oppugnari gon poterant, di- 

hens partem ex turri, 
obfervans tempus oppugnan- 
tium fucceffionis , circum- 
ivit menia : et a tergo ir- 
ruens, multos ex ipfis in- 
terfecit. Non paucos etiam 
vivos cepit. Poft victoriam 
autem, monia rurfus exe- 


gnefie oppugnaretur, hofti- dificavit. 
C A P., XXVIII. 
M AG A S. 


. Magas a Cyrene expedi- 
tionem faciens, reliquit fo- 
cios qui urbem tuerentur. 
Inftrumenra vero atque tela 
tc machinas in arcem inqu- 


fit, et moniorum propu. 
gnacula fuftulit, ut fi quid 

novarum rerum molirentur, 
apertum haberet per portas ^ 
antroitum. | 


Hs: 5 Magts 
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bend ' 

β' Μάγας Ταραιτώνιον κατασχιαὴν. συνέταξε τοῖς Φρυ- 
κτωροῖς πυρσὸν φίλιον cigen ἑσπέρας᾽ — xe πάλιν βαϑέος 
δρθρὲ τὸν ἀντόν. τῇ τῶν πυρσῶν ἀπάτη προῆλγε τῆς χω- 
qus, ΟἹ ἄχρι τῇ Xig καλεμεένε. 

|| |  KEd^. KO. 
KAEOQONTMOZg ) 

Κλεώνυμος Λακεδαιμονίων βασιλεὺς, Τροιζῆνα πολιορκῶν; 
κοιτοὶ πολλὰ μέρη τῆς πόλεως ὀξυβελῶς περισήσας, ἐκέλευσεν 
equi, τοῖς βέλεσιν ἐκυγρώψας" axe τὴν 70M ἐλευϑερώσιων. 
ἔχων δὲ χρὴ Τροιθηνίες ὠχμαλώτες, ἀφῆκεν ἄνευ λύτρων" oi 
μὲν αἰχμάλωτοι cce ru ivrie ἐνηγγελίζοντο.. Ἑθδωρίδας 
δὲ «ράτηγὸς 52 κρατερῶς φυλώττων τὴν πόλιν τοῖς νεοτερί- 
Ques παρετάττετο᾽ 9) δὴ τῶν ἔνδον ἀλλήλοις μα χορεένων, 
Κλεώνυμος προσθεὶς κλίμεακεις ἐξέλε τὴν πόλινγ xod διήρπα- 
σι, xg] Σπαςτιώτην ὠρμοσὴν μετὰ QeupAg ἱπέςησεν. 

β' Κλεώνυμος Ἕδισσαν πολιορκῶν. τῇ τείχες πεσόν- 
veg, τῶν πολιμβείων ἐπαλθόντων σαρισσοφόρων" — ixasn δὲ 

σαίρισ- 
1 61 ἄχρι TÉ χι καλερένε ΜΙ, et Codd. Caf. 6a x eoe : 
Flor. quod melius eft. Mafv. 
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3 Magus occupato Pare- 


tonio, compofuit cum fpe- 


ceulatoribus, ut facem atni- 
cam tollerent fub. vefperam 


C A P. 


atque iterum fummo mane 
eandem. Facium dolo procef- 
fit in regione ufque ad eum 
locum qui Chius dicitur. 


XX1X. 


CLEO.NY MU 5. 


Cleonymus  Lacedzeimo- 
niorum rex, Trezenem ur- 
bem oppugnans, ad multas 
urbis partes circumcirca ex- 
peditos jaculatores colloca. 
vit, et emittere juffit , jacu- 
lis infcribens : Venio, ut 
civitatem in libertatem zffe- 
ram.  Troezenios etiam, 
-quos captivos habebat, (ine 
redemtionis pretio dimifit. 
Captivi im urbem reverfi, 
fauftum — nuntiug — adfere- 
bant. Eudamidas vero dux 


* 


fumma diligentia cuftodiens 
civitatem , cum his qui no- 
vas res acitarent, pugnabat. 
Cüm intus illi inter fe dimi- 
carent, Cleonymus appofi- 
tis fealis, evertit civitatem 
atque "lipuit. Et Spartia- 
tan prefectum cum prefi- 
dio impofait; 


2 Cleonymus  Edeíam 
oppugnans, cuin mcenid ce- 
cidiffent, et hoftes exirent 


fapifligeri, (quaelibet fariffa 


cubi- 
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σάρισσα πηχῶν ἦν ἱκχαίδεκα" ἐτύκνωσε σὴν ἐντῇ φά. 
Awyya ἐς βάδος᾽ τὰς δὲ ἱτρωτοςάτας χρὴ τὲς TETAN 
ἰπισώτας ὥνεν δορώτων trait, παρωγγείλας, ἄν συμεμεί. ᾿ 
ier οἱ σαρισσοφόροι, διαλαβῶν ἀμφοτέραις τῶς χερσὶ 
τὴν σώρισσαν, χρὴ κατέχειν. τὰς δὺ ἱπομένες παρ 
Y € J/ ! 9 cT 0 UN J H 
πλευρὸν ἱκάςῈ παρελθόντας ispyev τὴν μάχαν" οἱ ul 
ἰλώβοντο τῶν σαρισσῶν. οἱ δὲ ἀνθέλκοντες ἦσαν οἱ DÀ 

! ! 3. m ' ! (v 
κατόπιν παρελθόντες αἀνέλον TES σωφισσοῷόρες, xoi ἰχρῇ- 
sos ἡλέγχϑη τὸ σαρίσσης μέγιϑες, τῇ Κλεωνύμα δεηότητι. 

K E09. XA 
KAEAP X O x. 

Κλέαρχος Ἡρακλιώτης, ἀκρόπολν ἀναφξῆσαι Αυλόβοι» 
"$4, ῥωσϑοφόφες συνέταξε λεληθότως iyw νυκτὸς, λωπο- 
δυτῶν, ὡρπάζειν, ὑβρίζειν, τιτρώσκειν. ὠγαναιτῶντες οἱ 
πολῖται) παωρεκάλισαν Κλέαρχον βοηθῶν ὁ δὲ ἐκ ἄλλως 
iQ» δυνατὸν εἶναι τὴν ἀπόνοιαν αὐτῶν κατασχῶν, οἱ μή 

2 ἢ ᾽ , « ^ 
Ti αὐτὰς  épirrex men. συγχωφῆσαντων Ἡριακλεώτων, 
τύπον τῆς πόλεως mime ont, ἀκρόπολιν κοτοισκευαίσοθς, 

. ἐκ 


cubitorum" fexdecim erat) cujusque latus procederent, 
füam phalangem in latitudi- et pugnam facerent. Qui 
nem condenfavit. Antefi- cum manibus  arriperent 
gnanos autem, et. horum ériffas, hoftes  retrahe- 
tfites, fine haítis colloca- bant. Pofteriores veto ac- 
vit, dato precepto, ut, fi cedentes, interfecerunt ía- 
fariffigeri gggrederentur,ipfi riffigperos, et  Cleonymus 
utraque manu fariffam a&p- oftendit fua folertia, ma- 
prehenderent, atque tene- gnitudinem fariffe nulli ufui 
rent. At fequentes ad unius- effe. 


C AP. XXX. 
CL'EARCHUS."' 


Cleatchus — Heracleotes | xilium imploraverunt. Qui 
ttcem edificare volens, con- neminem aliter audacie im- 
tuit, ut mercenarii noctu  manitatem eorum cohibitu- 
Cam exirent, raperent,age- rum dixit, nifi quis ipfos 
rent , injuriam inferrent, mcenibus circumdaret. Per- 
Vulnerarent. Cives id indi- mittentibus Heracleotis , lo- 
ἔπε ferentes, Clearchi αἰ. cum civitatis munivit: árce 
' $ 


hg. 


ι΄. POLYAENI 
ἀκ ἐκείνως ἐκώλυσεν, dO αἰντῷ τὸ ἐξῶναι πάντας ἄδι- 
κ͵ιὶν Tap XEM. . 

g Κλέαρχος Ἡρακλείας τύραννος ἐλογοποίησιν, εἷς 
ἰπαλλαγῆναι βελόμενος μετὰ τῶν δορυφόρων; χρὴ τῇ Ba- 
A3» Té" τριακοσίων παραδῶναι τὰ πράγματα" οἱ δὲ συν- 
Ser ἐς τὸ βελέντήριον ὡς brava oetvos Κλέριρχον; X94 
T» ἐλευϑερίαν ᾿ὠποληψόροενοι., ó δὲ περίσησες τῷ βξλεν- 
TWIN σρωτιώτας , τῶν. τριακοσίων, ὑπὸ TÉ κήρυκος ἀνα- 
καλερεένων, καϑ' ἕγα συλλιβον, ἐκέλευσε πάντας ἄγειν 
eig τὴν ἀκφόπολιν. 


y Κλέαρχος Bst petes πολλὲς τῶν πολιτῶν ἀποκτέ- 
ΠΩΣ πρόφασιν ἐκ ἔχων, 63 πατέλεξε τὲς «wo ἑκκαίδεκα 
iré μέχρι s καὶ Φ ui τερατείαν ἐν τοῖς εὐνινφῖς x9 - 
μασιν, αἷς πόλιν Αφακῶν πολιορκήσων. ἐπεὶ δὲ ἧκε τῆς 
᾿Ἀγακξ πλησίον, τὲς pe πολίτως ἦν ἐλώδεε χωρίῳ" χρὴ 
νηνέμβοω, χρὴ pari τασάρεων ὑδάτων, ἐκέλευσε σρατοπεδεῦ- 
ex, παραγγείλας, προσέχειν , MÀ Θράκες ἐπιφανῶσιν ἐκ 


τῆς χώρας. 


ὠντὸς δὲ, ἐξ κακοπαϑήσων περὶ τὴν πολιρρ- 


κίρν 


63 ΜΗ͂. κατίλιπε. Numeri, Wi fequmiur í χρὴ €, 


corrupti funt. “τ. 
΄ & 
facta, non illos arcuit, fed 
poteftatem ad injuriam o- 
mnibus inferendam compa- 
ravit. 
4 Clearchus Heraclee 

tyrannus rumores fparfit, fe 

imifTurum fatellites, et con- 
filio trecentorum Rempubli- 
cam traditurpm. Qui conve- 
nerunt in curiam, ad laudi- 
bus afficiendum Clearchum, 
et libertatem recipiendem. 
At ille pofitis ad curiam imi- 
- litibus, trecentos per preco- 
nem evocsvit, et fingulatim 
compreéheníos juffit omnes 
in arcem duci. 


3 Clearchus multos ci- 
ves de medio tollere volens, 
cum occafionem et cauffam 
non haberet, delegit eos, qui 
effent ab anno fedecimo uf- 
que ad duodecimum, ad ex- 
peditionem in Canicule z- 
(tu, qua urbem Aftacum 
oppugnaturus. — Poftquam 
vero appropinquavit Aftaco, 
cives quidem in paluftri loco, 
er quieto atque pleno ftan- 
Gum aquarum , juffic .caftra 
ponere: precipiens ut ani- 
madvertefent, ne Thraces e 
regione apparerent. Ipfe ve- 
ro, quafi fumtnam moleftiam 


oppugna- 
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xiv μετὰ τῶν ξένων ὑψηλὰ χωρίῳ xj eurzie; 99nen 
ἐτιῤῥεόμεενα καταλαβόμενος, ἐσρατοπέδευσε᾽ 38M, Aix 
TCÉTH iud παλιορκίαν ἐξέτοινον. ta τὰς πολίταις «vré. 
li9eer doe ϑέρας τὸ ἑλώδες χρὶ ἐπίφοσον TE "fee 
ss ἐπεὶ δὺ διφϑάρησων" raris y Tori μετῷ τῶν 
μισϑοῷος ὧν “νέξενξε, Aenea: soon eig τὴν αἰτίαν τῆς νῶν 
πολιτῶν τελευτῆς. . 

K E o6. AA. pots 
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᾿Αριφεβεένης Λακεδαιμόνιος. Acti € VH A y Tte 
πῆς Beweis ᾿Ὑιιομεένης ὁ ὁρῶν. Tes φρο arat pes βενγβεύννιῃ 
παρήγγειλε, τοῖς ἀντῷ. σεατεώταις eu, ία φεύχοιν" «θὲ 
πολέβειοι τῆς d ταύτης κήσαντες ἐς Qvyn ἐτράσωτο; 
διξαντὶς κατα xeePros ἡττῶσθαγ. . .. " 


* Lu 


Α ᾿Αφισομεένης Με σηνίων ἡγεροὼν τεὶς ἱκατεμφῥηα 
ϑυσας κατὰ Λακεδαιμονίων, ἰσχυροῖς ποτὲ τραύμασι “τε 
ειπεσανν , ἑάλω σὺν ἄλλοις πλείοσιν. ἔδοξεν τοῖς Λάκωσιν 


«xaytas Xa Ten qUp iaa τὲς μὲν. 6A; YvHM y πρὶ P 


-od4 v. 


oppugnationis. 


cum mercenariis excelía lo- 
ca, et umbrofa , aquis afilu- 
entia, capit, et in tis taflra: 
metatur. Et eo ufque op- 
pugnationem | extendit, do- 
nec fuos Cives perdidiffent 


m C A FP. 


ARISTOMENES ; 


Ariftemenes Lacedemo- 
nius, Dionyfio férens auxi- 
lium, exigua inclinatione fa- 
" videns triremes petmix« 

us, precepit fuis militibus, 
marent, Sine fugere. 
Hofles audita hac voce, in 
fugam converfi funt, rati fe 
vi füperari. 


* 


toleraturus, 


as Aere 


aftiva s tempere psluftria, et 
caftra morbos procreantis. 
Poftquam autem omnes pet 


ierunt, tunc cum merceha- 


ris etiam movit, peftique, 
cauffam civium interitus 4f- 
fignavit; ' BE 


XXXI 


4 


L 


2 Ariftomenes Meffenio? 
rum dux, cum Hecatorm- 
phonia contta Lacedemonios 
tét. facrificaffet, tandem con- 
fectus  graviffimis «vulneri- 
bus; captus eft cum aliis 
pluribus. Vifüm eft Lace- 
demoftiis omnet precipites 
dare, reliquos: nmdos, . δέ 

Axifto- 


!^y3200 ^ POLYAENT 

᾿Αφφομεένην Din. τὴν δέξαν τῆς ὠφετῆς ἐν τοῖς ὅπλοις" οἱ 
μὸν δὴ ἄλλοι κατενεχϑέντες παραχρῆμα ἐτελεύτησαν. τῶ 
δὲ ᾿Αφιτοβεένε 9 ἀσπὶς ἰφελκοροένη τὸν. aigu , ἐλαφρῶς ἀυ- 
τὸν ix) τὴν γῆν κατῴφγκεν" ὁ δὲ ἐς τὸ ὕψος αναβλέ- 
ses wj τὰς κρεηρινὰς ἐν κύκλῳ περιέχοντας, ἐκ αἰνῆκε 
τῆς ἐλπίδος. ἀλλὰ τὸ σύμπαν ὅρος αἰνεισκφιεέξεενος,, X&- 
φακιοήσας ἐσδυσιν ειὐνωτάτην xg δι avrüs 54 ἀλώπεκος 
eicidons, ὠπὸ τῶν κειμένων νικρῶν ὀφῶν κλώσαις, μειῶς ᾿ 
τῶν ἀλωπέκων λαβάμενος τῆς ἐρῶς, δακνόμενος ὑπ᾿ ἀντῆς 
φυνεξέδν ὠυτῇ τὰ φινοπόρα τῇ δρες TR Opa Capui, κρὴ 
“αῤακόπτων. "05 Καὶ δὴ προελθῶν ἧκεν εἰς τὰς Μισση- 
3g recibo, mónorree ἐς τὴν ym χροὶ avrixe ὁπλι- 
ewjuyég y ἀυτὸς  Wyére τῆς QuOmyyes* οἱ ϑὲ Λάκωνες 
᾿Αφυξὸβεένην ἰδόντος. στάλιν ἐριςεύονται,, ara» διώκοντα, τὸν 
βεβλημένον κατοὶ τῶν, κρημνῶν, ἀφ᾽ ὧν ἐδεὶς ἐσώϑη πώ- 
“τορι. πάντες ἐνέκλιναν i φυγὴν, ϑυητῆς Φύσεως μοοίζοναι 
ebay τὸν ἄνδρα ἡγώμενοι, | 
y "Apise- 


δὰ Legendum ἀλώπεκας. -eum ΕἸ. et pro &eniens, ἐισιάσας, 


Mafv. 
nifi quod Fl. συνεξέϑον. 
dre συνξελυών. — Mafv. 


Ariftomenem propter virtu- 
tis.opinionem cum armis. 
Reliqui deturbati ftatim ob- 
jerunt. ' At Ariftomenis fcu- 
tum attrahens aérem , mol- 
liter eum in terram detulit. 
Qui in altum fufpiciens, 
uanquain circumdantia un- 
dique precipitia videret, ta- 
men non ábjecit omnem 
fpem. Sed univerfum mon- 
tem circumfpiciens, animgd- 
verfo anguílo foramine, et 
per illud intro&unte vulpe, 
efringens e mortuis os, ap- 
prehenía unius vulpis cau- 
. quamvis ab ea morde- 


- 4 


6$ Subjungunt codices: xg τὸ συνέζελϑον, 
Unde legendum videtur «ej 


retur, fimul exiit per angu- 
ftias montis quevis obvia 
tollens, ac reícindens offis 
beneficio, atque ita fimul 
evaüt. Egreflus autem ve- 
nit ad Meílenios, qui jam 
ad pugnam ituri erant, et 
repente fümtis armis ipfe 
phalangem ducebat. Laco- 
nes Ariftomenem denuo in 
armis confpicati, et iterum in- 
fequentem eum, qui a prge- 
cipitio dejectus fuerat, e quo 
nemo unquam falvus evafff- 
rat, omnes in fugam conver- 
fi funt, rati fuperiorem hu- 
mana natura virum effe. 

3 Ariíte- 


STRA T. LIB. lí. 12; 
y Apreuims Μεσσήνιος diy MUTO ὑπὸ Αακεδαι- 
μνίων ὧν, χρὴ Φεερέριενος , τῷ παρακειβεένῳ πυεὶ ἑαυτὸν 
πρισικυλισες X94 τὰς Der edis κατακαύσας, τὲς μὲν Qu- 
Axe &628' κρύφα δὲ «s τὴν Σπάξτην wat, χαὶ 

τὸς ἀσπίδας ὠντῶν προσηλωσως τῷ τεροένει τῆς χαλκιίκαι 
ἰπέγραψιν" ΑΡΙΣΤΟΜΕΝΗΣ AIIO ΛΑΚΕΔΑΙ- 
MONIQN ABAABHZ ΑΝΕΣΏΘΗ. τῶτο weueag 
ἰς Μεσσήνην ἐπανῆλθε. ᾿ 


yC Αριρνμένης ó Μεσσήνιος, Λακεδαιμεονίων τοῖς Διοσκύ- 
qus πάνδηροον ϑυσίων ἐπιτελάντων, μετὰ ἑνὸς QUE, Mv» 
xa a ETT MY ἐπέβησαν eu, X94 ταῖς xtQuAAGs kia 
κάτην χευσᾶς ἀξέφας x94 νυκτὸς ἡδηὴ OO eigens ἐπε» 
φάνησαν xaTa Mid 1 διάρημεα τοῖς «λαχεδαμροονίοις, 
tie πόλεως μωτὰ γυναικῶν κρὴ παιδίων πανηγυρίξεσίν. οἱ 
μὲν δὴ Διοσκέρων ἐπιφάνειαν ἡγηϑέντες γεγονέναι, προίεσαν 
is pin ted s δονὴν πλείονα " οἱ δὲ ἀπὸ τῶν ἥσσων κα- 
ταβάντες E τοὶ ξίφη vaccae , πλώτες καταφονεύσαν- 


Tis «vTA , 94 δὴ ἐφισσεύσαντες oxorre. 


€6 Cent. προσιώσης. 


3 Ariftomenes Meffenius 
cptus a Lacedzmioniis, et 
in(vincula conje&tus , ad ap- 
porum. ἴ ignem fe ipfum ac- 


clinavit , aqu ue combuftis 
vinculis. odes quidem 
occidebat - clam vero Spar- 


tam ingreffus, et eorum 
fcuta Chalcicci templo affi- 
gens, infcripfit: ARIST O- 
MENES ILLAESUS 
À LACEDAEMONIIS 
EVASIT. Hoc patrato, 
Meffenam reverfus ett. 


4 Ariftomenes  Meffeni- 
V, cum Lacedaemonii viri- 


KE«d. AB. 


tim facrificia Diofcuris pet. 
folverent, cum quodam ami- 
co, ambo cahdidos equos 
confcenderunt, et capitibus 
aureas ftellas addiderunt, [τοὶ 
que node jam ingruente, 
mediocri intervallo Lacede- 
moniis extra urbem cum 
uxoribus et liberis feftum 
agentibus apparuerunt. Qui 
Diofcurorum apparitionem 
effe rati, liberius vino et 
voluptati indulferuht.^ Art. 
ili defcendentes ex equis, 
ftrictis gladiis plurimos ; in- 
terfecerunt, atque fic inci 
tatis equis difcefferunt. 


ΦΆΡ. XXXII. 


POLYAENI. 


K E Oo. AB. ^ 
ΚΙΝΈΑΣ. 

O' περὶ Μαντίνειαν ἀγαν ἴσος ἦν Θηβαίοις χρὴ Mar 
φινεῦσε᾽ ἔροελλον ὁ! Μαντινᾷς ἱπικηρυκεύισθαι πρὸς Θηβαίας 
περὶ νεκρῶν αἰγαιρέσεως" Κινέας ὁ ᾿Αϑηναῖος, ἐτεθνήκει δὲ 
ὁ ὠδελῷὸς αὐτῇ Δημήτριος ἐν τῇ μάχη, πρὸς τὰς Μαντι- 
γνέκς ἐφη" μεῶδλον δὲν τὸν ἀδελφὸν ἄταφον, περεϊᾷῶν, ἢ τοῖς 
sroAspéloig ἥτταν ὁμολογῆσαι βέλισθα," xe γάρ τὸν ἀδιλε 
Qo» διαὶ τῶτο προϑύμως ἀποθανῶν, iv« μὴ φταϑείη τρό- 
aw κατ᾿ αὐτῇ χαὶ κατὰ τῆς πατρίδος ' ei Μαντινές, τῆς 
ἐπικηρυκείας ἀπετροίποντο. 

, ᾿ K E Φ. AT. 
HIHTOPIAHZ | 

Θάσον ἐπολιόφκεν AS voor. ἐκύρωσαν Θάσιοι: 
σῷ γρώψαντι σπείσασϑαι πρὸς Αϑηναίες Seres ἔξω, 
"Hesrezidus Θάσιος, ὁρῶν πολλὲς πολίτας ὠστολλυβοένης 
ῥικρῷ πολέμῳ Xo]. λιμῶ, βράχον τῷ τραχήλῳ περιβαλὼν 
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ἐς ἐκκλησίαν εἰσελϑων, ᾿Αγδρες, ἔφη, «ολῖταρ, dpi μὲν eg 
βἐλε- 
C A P. XXXII. 
CINEA S. 


Pugna Mantünenfis «- 
qua fortuna a Thebanis. ^t 
Mantinenfibus facta — erat. 
Voluerunt Mantinenfes le- 
gationem ad Thebanos mit- 


tere de fepeliendis mortuis. 


€ineas Athenienfis, cujus 
frater Demetrius occubuerat 
in prelio, ad* Mantinenfes 
inquit: (6 potius fratrem 
᾿ C A D. 


Thafum —oppugnabant 
Athenienfes. — Legem jufle- 
rant Thaí(u: Qui rogaverit 
fedus cum Athenienfibus 
faciendum effe, mortis reus 
efto.  Hegetorides Thafius 


. ὁ 
fuum expertem fepulcri re- 
li&urum , quam 
cladem fuorum profeffurum 
efTe. Etenim fratrem ob eam 
cauffam promto animo mor- 
tem oppetiviffe; ne tropz- 


hofhibus 


um contra fe atque patriam - 


ftatueretur. — His auditis, 
Mantinenfes ἃ mittenda le- 
gatione delliterunt. 


XXXIII. 


- 


HEGETORIDES. 


videns multos cives perire 
diuturno bello ac fame, la- 
queum injiciens collo, ve- 
nit in concionem, et, Viri 
inquit, cives, me quidem, 
ut vobis libet, et quemad- 

iodum 


» 
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4 
rd « « » 
βέλεστε, χρὴ ος ὑμεῖν συμφέρει, χρήσασϑε᾽ τες δὲ ὑπο- 
ἢ , t ^o. e 
λειποβεένες πολίτας διασωσατε τῷ ἐμὼ ϑανάτῳ, λύσαντες 
24 ^ , . », 
τὸν νόμον. Θάσιοι ταῦτα ἀκέσαντες, Xgj τὸν νόμον ἐλυσαν, 
χρι τὸν Ἡγητορίδην σῶον ἐφύλαξαιν. 
K E 4$. AA. 
Δεινίας Τελεσίππε, Φεραίος, ἐν Κρανῶνι τῆς Θετταλίας 
διῆγε, θηρεύων ὅσα ἐν λίμναις sod ποταμοῖς ορνίϑιιο" ἀπὸ 
τοιότα βίᾳ προῆλθεν ἐπὶ τυραννίδα διὼ τοιαύτης τῆς τέχνης. 


Ν /, " n ^e 3 ε 
φι Κρανώνίοι τὴν Φυλακὴν τῆς πόλεως απερίσϑαν᾽ ὁ δὲ Ae-, 


vías ἐρεισϑώσατο᾽ χρὴ μέχρε τριῶν ἐτῶν ἀκριβεςάτην ἐποι- 
To τὴν φΦυλακῆν, w$ τε τοὺς νύκτας εἶναρ τῶν ἡ μερῶν cu 
λεφσέρας τοῖς ἀωρὶ βαδίξεσιν. ἐπαινέμενος ἐπὶ τύτοις, ἀεὶ 
xgd πλείονας προσεμισθἕτο φύλακας, ὡς μῶλλον εὐδοκιβεοίη 
τὴν Qeueus Ó? ἰσχυξοτέραν moiigeves τῆς δὲ πόλεως τὴν 
TH σίτα δεκάτην ἀπομεισϑέσης, «ἀδελφὸν ὠντᾷ νεώτερον ὠτελῇ 
κοιϑη"ε μισϑωσόβεενον, ὑπεράρας εἰς πολὺ τὴν σρόσοδον. ὅτω 
Ἁ 1 3 ^ , ^v / , p 
δὴ τὸν ἀδελφὸν δεκατηλόγον τῆς χώρας ἀποδείξας, χρὴ 


1 
67 Cant. ὀχυροτέραν. mous 


modum vobis prodeft, tra- 
Gate. At reliquos et fuper- 
ftites cives mea morte con- 
fervate, legemque  antiqua- 


te, His auditis Thafii etle-. 


gem abrogarunr, et Hege- 
toridem incolumem  ferva- 
runt. 


C A P. XXXIV. 
DINIAS. 
Dinias Telefippo natus, intempeflive — ambularent. 


Pherenfis, in urbe Theflalie 
Cranone degens in paludi- 
bus et fluviis aviculás aucu- 
pio venabatur. Ab ejusmo- 
di vita afícendit ad tyranni- 
dem, talibus machinis. Cra- 
nonii cuftodiam urbis pre- 
üo locabant. —Dinias eam 
conditíonem accepit, et uf- 
que ad trienfüium fumma 
cura, diligentiaque excubias 
it, ut noéles longe fecu- 
riores effent-díebus, his qui 
Polyeni Strat. . 


Eamn ob rem laudatus, plu- 
res fibi vigiles conduxit, ut 
majorem laudem adipifcere- 
tur, fi cuftodiam munitio- 
rem efficeret. Cuin vero ci- 
vitas frumentorum decimas 
mercede ]locaret, fratrem 
fuum juniorem ab omni- 
bus officiis immunem fub- 
ornavit, ut eas conduceret, 
fumme extollens et amplifi- 
cáns reditus, Sic, cum fra- 


trem fuum decimarum col- , 


lectorem 


/ ν 
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πολλὲς γνεοινίσκες ἀκμάζοντας ἐγχϑερίσας aUTA περιπόλες 
τῶν χωρίων, χρὴ συλλογέοις τῶν δεκαωτενομξένων καρπῶν, 
ἱορτῆς dcus τῶν καλεμεένων OS. ξενίων, ἐν ἢ πάντες Κροι- 
νώγιο, παίξεσιν, αναρίξας τοῖς ἐν τῇ πόλει φΦυλαξζιν τὲς 
εἰπὸ τῆς πόλεως τελωγαῖς, χρὴ νήφοντας ἐπιςήτας oiyaactyote, 
“λείας χιλίων πολίτας ἀποκτείνας ) τύραννος Κρανωνίων 


130. 


ἐγένετο. 
K E d^. AE. 
N IK Q N. 


Νίκων πειρωτὴς ix Φερῶν τῶν ἐν Πελοποννήσω συνεχῶς 
ὀρμεώβεενος, πολλοὶ Μεσσηνίας ἠδίκει" ᾿Αγήρωχος Μεσσηνίων 
ἐρατηγὸς λοχήσας αὐτὸν χρὴ ἑλῶν προήγαγεν ἐς ἐκκλησίαν 
τῶν Μισσηνίων βασανισϑησόβξενον᾽ ὁ δὲ ὑπέσχετο σπώροι- 
δώσειν ὠντοῖς T&s digas, εἰ. σῶον avro» φυλάξειαν, πει- 
σϑέντον Μεσσηνίων, ἀσέληνον νύκτα φυλάξας, τὲς ei» πολ- 
λὲς ἐκέλευσεν ἀπὸ βραχέος διωφήρμαωτος ἕπεσθαι ὀλέγες 


. | δὲ 


' 


68 Mff. Ταυίων. 


lectorem in urbe conftituif- 
fet, et multos ei juvenes flo- 
renti etate preditos tradidif- 
fet, qui agros obfervarent, 
et collgerent decimatos 
fru&us, cum feítlum cele- 
braretur, quod Tenia nomi- 
natur, in quo omnes Cra- 


᾿ς C A P. 


NIC 


Nicon pirata a Pheris Pe- 
loponnefi frequenter eru- 
puone facta, iultis injuriis 
Meffenios afflixit. Eum Age- 
machus Meffeniorum dux 
per infidias captum, produ- 
xit in concionem Meffenio- 
rum, utíupplicium de ipfo 


x 


nonii ludunt, conjungens 
cum urbis cuftodiis publica- 
nos ab urbe, et cum fobriis 
ogruens temulentos, am- 
phus mille civibus morte 
affectis,  Cranoniorum ty- 
rannus evafit. 


ΧΧΧΥ͂. 


Ο Ν. 


fumeretur. At ille promifit, 
fe tradituruim | eis Pheras, 8s 
fe incolumem ac falvum re- 
linqderent. — Morem geren- 

tibus Melíleniis, noctem 
ertem lune obfervans, ju 
it multitudinem parvo in- 
tervallo fequi; paucos vero 
. fecum 
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δὲ ἀκολεθιῶν avra, φορτία μεγάλα σίτε καλάμης. 59 καἱἷ- 
ἐαμένες. προσελῆ ὧν δὲ τῷ τείχει miel δευτέραν QvAa- 
x», ἀνέκάλεσε 78s φύλωκως, τὸ σινϑημα eere" τῶν 
δὲ tl τὴν φωνὴν avrü A94 $e cun yyagirvTan, 94d 
ἀνοιξάντων τὰς πύλας, οἱ τὰ φορτία φέροντες, ταῦτα 
ῥίψαντες, τὰ ξίφη σπασάμενοι, τὲς ἐπὶ τῶν πυλῶν ἐφόνευ- 
ear Ἢ £ κατόπιν ἑπόμενοι συρρτεσόντες y Τῆς πόλεως 
ἐκράτησαν. 


K E Φ. Ar. 
AIOIT A X. 


Διοίτας σρατηγὸς ᾿Αχαιῶν ) Τὴν Ἡραιέων “πόλιῦ φανερῶς 
ἑλῶν καὶ δυνάμωνος., ὦ ἀφανῶς 6s , φϑείρας μεγάλοις χρήμα- 
σι τῶν Ἡρωέων φινώς. οἱ Φοιτῶντες ixi τὰς πύλας. πολλά- 
χις xo4 καϑορειλᾶντες τοῖς πεπιςευβένοις τὰς κλῶδας τῶν 
πυλῶν, χαὶ σὺν αὐτοῖς πίνοντες, ἔλαϑον ἀπορεαξα βοῖνοι τὰς 
βαλανώγφας , χρὴ τὰ ἐκ οαγ δέοι τῷ Aire διέπεροψψαν. 8 
δὲ παραπλησίας x94 ἴσας κλῆδας, ταῖς ᾿δημοοσίαις κατῶ- 
σχιυάσας, ἐντέπερρψεν αὐτοῖς, νὐχτρ συνϑεμεένοις, xa 


Ν 
69 Cant. aga μεένες. 


à 
4» 


Fl. ἀφομεένες. legendum — sieojctvas 


ut in margine notarat Caíaubonus. Majo. 


fecum ire, et ingentia fti- 
pularum onera portare. Ac- 
cedens autem ad murum fe- 
cunda vigilia, vocavit cuíto- 
des, odis figno. Quibus 
tum vocem ejus, tum fi- 
gnum agnofcentibus, et por- 


C A P. 


D 10OE 


Dietas! Achivorum. dux 
cm Herzenlium. urbem 
spetta vi capere non poffet, 
Wculte cepit, quibusdam 
Hereznium grandi pecunia 


us aptis: qui fepe venien-. 
portas, cum his qui- ' 


bus portarum claves erant 


tas aperientibus, qui porta- 
bant onera, his ibjedtis et 
ftrictis enfibus, portarum vi- 
giles trucidabant. Qui fe- 
quebantur, facto impetu, 
urbem occuparunt. 


XXXVI. 
T A S. 


commiíTIe , fermones confe- 
rebant, atque compotantes 
clam exprefferunt claves ,' et 
effigiem Diote miferunt. 
Qui (miles et equales cla- 
ves publicis comparans, ri- 
fit ad eos, ut noctem conili- 
tuerent, quà portas aperire 

la vellent. 
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ἣν ei μὲν ἀνέωξαν τὰς πύλας, ὁ δὲ Διοίτας μετ᾽ ὀλέγων 


ςρατιωτῶν εἰσῆλθεν. 


€ t H1 “ 
fw Ai) TU φρωατήγημροζ τὸ τῶν βα- 


^ D 2 E 4 Y . € t 3 A 
λαναγρῶν παρέσχεν αὐτοῖς τὴν εἰσύδον᾽ ἑτέρῳ δὲ εἰσελϑγο 


£ χρήσατο . 


3 ' M . "m “ / / 
ἐπειδὴ γάρ οἱ Ἡραιέϊς τῷ ΄ γενοβεένᾳ συνέντε: 


ἰξέπήδησαν, πολλοί τε ὄντες χρὴ τῶν τῆς πόλεως τόπα 

ἔμπειροι. Φοβηϑεὶς αὐτὰς Διοίτας τὰς σωλπιγκτὰς ixi 

λευσε κατὼ παλλὼ μέρη τῆς πόλεως διαςαάντας τὸ ?roA£pe: 

κὸν σημαίνειν. οἱ δὲ Ἡραιῶς πολλαχοϑεν πολλῶν σαλαί, 

γῶν axBoyrtg περιηχέμενοι, frUyTO, igo πολερείων εἶνα " 
νοβείσαντες, ἐξέλιπον τὴν πόλιν, χρὴ ger ἡμέραν ἔπε 
,σβεύσαντο πρὸς Διοίταν, ἱκετεύογτες ἀπολαβῶν τὴν πάτρι- 
δα, ὡς εἰσαῦθις ὑπήκοοι γενησόβεενοι ποῖς Αχιαιδῖς. 


.K E Φ. 


AZ. 


TIZAMENOdÓZxk 


4 » " M 

Τισαβκενὸς aya τὸ φρατόπεδον, ορνεὶς ππολλδς 

? r1 3. Mo. t 

ὑπὲρ τὸν τόπον περιπετοῤεέγες. 8 μην πὶ τῆς γῆς 


δὲ. 
ἰφά 


n * Ü 2. [4 3 , , δ. / e / 
γοντάς,) συνῆκεν ὡς δεδιότες αν parri ἐγκαϑημένες ἱξάνει 
4 ^ 1 , 3 J Le 9 
6xy0ijy' χρὴ τὸ χωρίον ἐρευνησαρεενος, τοῖς ἐγκαϑηρεένοι- 
? V “-Ό 3) 
ἐπιϑέμενας, κατέκοψε τὰς λοχῶντας ἴωνας. 


vellent. Dictas cum pau- 
cis militibus intravit, cla- 
vium ftrategemate  patefa- 
ciens ipfis introitum. — In- 
reffus vero, ufus eft alio. 
oftquam enim MHerzenfes 
re intellecta profilierunt ma- 
gno nuniero, locorum urbis 
periti, inetuens eos Dictas, 
tubicides in i:nultis urbis 
partibus juffit diftantes claf- 


C A P. 


ΚΕΦ. AH. 


ficum canere, Hereenfes ex 
omnibus Iocis multas tubas 
audientes, cum circumfona- 
rentur, omnia plena hofts- 
bus exiftimanres, urbem de- 
feruerunt. — Et interdiu le- 
gationem ad Diotam mife- 
runt, fupplicantes, ut fibi pa- 
triam recipere liceret: fe in 
pofterum Achivorum impe- 
rata fatturos, 


XXXVIL 


TESAMENU S. 


Teíamenus exercitum du- 
cens, cum vidiffet multas 
Wves fupra eum locum voli 
taré, non autem. in terra 


eonfdére, intellexit eas ho- 


minum ibi latentium metu, 
non con(íidere: et locum 
perfícrutatus, aggreffusque 
lones pofitos in infidiis in- 
terfecit. ZEE 

CAP, XXXVII. 


ΣΤ ΚΑΤ. LIEB IL 133 


ΚΕΦ. AH. 
ONOM"A P X O X. 


᾿Ονόρεαρχος Φωκεὺς, πολιοφκδρεένης Ἐλατείας ὑπὸ 
τῶν Βοιωτῶν, τὴν Üv»etgeiy ἐξωγωγ ἀν, τὸς ασύλας 79. e«yor- 
κοδομήσας, τέκνα μεὲν χρὶ γυνάκας » X94 μητέρως ἔςησεν 
ἰφιξῆς, "χρὴ πατέρας" πρὸ δὲ τάτων τὰς ὁπλίτας ἕταξε. 
Πιλοπίδας συνεὶς τὴν παρασκευὴν τῆς ἀπονοίας, 4g ἀπο- 
3niexen à κρατῶν προϑυμοῖντρ,, μεὴ συμέψας μεχην aont 
χώρησεν, 


g "Oyógeat ox os Μακεδόσι παρατασσόμενος, ὄρος ia 
Mets κατὰ YeTB λαβὼν, x&v Td ἑκατέρωθεν xe2vQ dis 
ἰγκατακρύψας πέτρες, wo πετροβόλες, προῆγε τὴν δυνα- 
pi» ig τὸ ὑποκείβοενον πεδίον. ὡς δὲ oi Μακεδόνες ἄντε- 
πιόντες ψκροβολίσαντο, οἱ Φωκχέςς σροσ S?ro:nc ety TO φεύγειν 
is τὰ μέσα τῷ ege. οἱ μὲν δὴ Μακεδόνες ϑυμῳ χρὴ 
ῥώμη διώκοντες ἐπέκειντο᾽ οἱ δὲ ἀπὸ τῶν κορυφῶν τὲς 
πέτρες 71 ξριβώλλοντες συνέτριβον τὴν Μακεδονικὴν φάλαγ- 

ye. 


70 Melius conveniret ὠποικοδοροήσως dirutis portis. — Aliud 
verbum in codice fuo legit Interpres. 71 MÍf. 


βώδοντες. 


C A P. IXXVIII. 
ONOMARCHU S 


Onomarchus Phocenfis, 
€um Elatia a Beeotis oppug- 
naretur,, educto exercitu et 
portis claufis, liberos et uxo- 
e$ et matres atque patres 
'Qürdine conftituit. Ante hos 
autem, armatos collocavit. 
Pelopidas cum apparatum 
deiperationis cognoviffet,eos 
&u mortem obire, aut vi- 
Goriam auferre velle, non 
commiffo prelio difceffit. 

2 Onomarchus cum aciem 
silverfus Macedones inítrue- 


ret, montem obliquuin poft 
tergum ocoupans, et in ca- 
cuminibus utrinque abfcon- 
dens faxa, faxorumque ja- 
culatores, produxit exerci- 
tum in fubjectam planitiem. 
Cum Macedones impetentes 
jacularentur , Phocenfes, fi- 
mulata fuga, ad medium 
montem 1e recipiunt. Ma- 
cedones incitati furore ac 
robore infequebantur. At. 
illi de jugis faxa dejicientes, 
phajangmm ^ Macedonicam 

13 conte- 
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; “ ^ ᾿ 
τότε 95 Ονόροαιρχος ἐσήμαινεν τοῖς Φοκεῦδεν m 


^ 9 / e i N ^ 
φρέφειν, xo τοῖς πολερείοις ἐρεβαάλλειν. οἱ μὲν δὲ Μακε- 

ἤ p Y » 3c. / ^ 4 XV A 
δόνες τῶν μὲν ὄπισθεν iuJamovros, τῶν δὲ ἄνωθεν τὲς 
πέτρας βαλλόντων, σὺν “πολλῷ πόνῳ φυγόντες ἀνεχώρησαν" 
ἐν ἀυτῇ τῇ φυγῇ τὸν βασιλέα τῶν Μακεδόνων Φίλισπον 

3 e * 3 3 / €, . 
φασὶν εἰπεῖν, ἐκ ἔφυγον, ἀλλ άνεχωρησα ὡς περ oi κριοὶ, 
ἵν αὖϑις ποιήσωμαι σφοδροτέραν τὴν ἐροβολήν. 


Τέλος 78 β' Βιβλίᾳ τῶν Πολυαίνα Στρατηγημώτων. 


conterebant. — Tum Ono- 
marchus Phocenfibus (isnum 
dat üt reveitantur, et in ho- 
fles incurlionem facerent. 
At Macedones polteriori- 
bus in fe irruentibus, fu- 
perioribus lapides projicien- 
tibus, magno negotio vix 


! 4 


fugientes difcefferunt. In 
ipía fuga regem  Macedo- 
num Philippum dixiffe fe- 
runt: Non fugi, fed re. 
ceffi, quemadmodum arie. 
tes, ut fecundo vehemen- 
tiorem impreffionem face- 


"rem. 
V 
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"Toe évesw ἐν τῷ τρίτῳ τῶν 


|HIOAYAINOJY 


ZTPATHIHMATQON. 
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STRATEGEMATUM. 
Δημοσϑένης, «ρατηγήματα 8. Demofthenes 
Τιάχης «a Paches 
Τολρείδης « Tolmides 
᾿ Φορμίων . y Phormion 
Κλεισϑένης e Clifthenes 
| Φρύνιχος « Phrynichus 
Λαχάφης y Lachares 
᾿Αφχῖνος s& Archinus 
| ᾿Ιφικράτης £y Iphicrates 63 
Τιμόϑεος iQ Timotheus I7 
Χαβρίας 4“ Chabrias ) 15 
Φωκίων « Phocion ΠΣ 
Χάρης y Chares 3 
Χαρίδημος « Charidemus * I 
— Δημήτριος Φαληρεὺς « Demetrius Phal. I 
Φιλοκλῆς « Philocles Ι 


Τίλος TÉ πίνακος τῇ γ᾽ βιβλίῳ. 
I 4 IIO- 


/ 
. 
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IIOAYAIN O Y 
ZTPATHPFHMATON. : 
βιβλίον σρίτον. 


ΠπΠΡΟΟΙΜΙῚΙῚΙ 
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K" τόδε ὑμεῖν τείτον βιβλίον, ἡιρώφατοι βασιλῶς, ᾿Αν- 
Tanin , X94 Οὐῆρε προσφέρω τῶν Σετρατηγημεότων' 
ἀφ᾽ ὧν LI πολεῥεῦσι μεόγον ἀλλὰ χρὶ τὴν εἰρήνην auem, 
ἐφελιμώτατον ὧν χρῆμα γένοιτο " σεατηγικὴ σοφία. xod 
τέχνη. ἅπατι μὲν ye τοῖς , "eximi τῆς πολιτικῆς δῶ 
σρατηγίας X94 meoprYeias. d τοὺς πόλεις ἐς τὸ πράσ- 
σειν X χρὴ Jr ὦξονται. ὑμεέίς δὲ τὴν αὐτοκρώτορα ἀρχὴν 
ἔχοντες ; X94 τῶν ὅλων προισηκότες , ἀεὶ μεετεὶ ςῥατηγικῆς 
brin tpens βαλεύισϑε τὸ συμφέροντα τοῖς ἀρχομένοις " ὡς 
Ti ἐν pi εἰρήνη, χρὴ ἐγγυρινάξειν τὰν γνώμην τοῖς φραῦ- 
τηγικοῖς ἐνθυμοήροοσιν" ἐν δὲ πολέμῳ, τί χρὴ χεὴ γράφειν H 
πρόδηλον γάρ. 


Τέλος τὸ προιμοία, 
ΚΕΦ. A. 


POLYAENI 


S'TTRATEGEMATUM " 


LIBER TERTIUS. 
| PROOEMIUM 


tiam hunc librum Strate- 
gematum , fanctiffimi 
Imperatores Antonine et 
Vere, dedico vobis: ex qui- 
bus. non folum bella geren- 
tibu$, verum etiam pacem 
agentibus , maxima utilitas 
nafcitur militaris ars et indu- 


ftria.. Omnes etenim Rerum- . 


Spublicarum — gubernatores 
decet rei militaris fcientia et 


prudentia, qua civitates ad: 


officium faciendum impel- 
lant. Vos autem imperato- 
rjam poteftatem tenentes, et 
fumme rerum prefidentes, 
femper militari quadam fci- 
entia de fubjectorum ytllite- 
te cohfilia capitis, ut etiam 
tempore pacis animum im 
miliraribus — cogitationibus 
exetceatis. — In bello vero 
quid opus eft fcribere? nam 
manifeftum eft. 

CAP. I. 


STRA T. LIEB. III. 


ΚΕΦ. A. 
ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ. 


Δηβεεσϑένης Πύλα Λακωνικῆς φΦρξρὰν ἐχέσης, ἔπλευσεν 
exi τὴν ἼΑκραν. οἱ Λάκωνες τὴν Πύλον ἐκλιπόντες ἰπὶ 
᾿τὴν ἼΑκραν σαν, ὡς ἀποβησόμενον εὑρόντες ὧν 25», τῆς 
o8 1 μακρὰν σης. ἤδη μὲν ἐπέλαζον οἱ πολέμοιο τῇ 
ἴλκρα. An peac ive δ᾽ 2' imis eius ἐπὶ τὰν πόλιν x€- 
τίσχε τὰν Πύλον ἀνδρῶν κενὴν. 
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g Antec Tirms ᾿Ακαρναίνων χρὴ ᾿Αμφιλόχων φςρατη- - 
γῶν, ἀντικρὺ Πελοποννησίων ἐπφατοπέδεοι, χαράδρας μ- 
γάλης διειργόσης. ὁρῶν δὲ 7ro2 πλείονος τὲς πολερείως, 
Xo τὸ σρωτόπεδον ὑπερφαλιγγέβοινον , ἐς τὸ κοῖλον χρὴ 
λοχῶδες ἐνειλόχησεν ὁπλίτας, χρὴ 3 φίλες͵ τριακοσίες; 
ὅπως ἐπειδὰν ὑπερφαλαγγήσωσιν οἱ ἐναντίοι κατά τὸ 
ὑπερβάλλον avra, ἐξανωταντες κατὰ γώτα γίνοιτο. οἱ 
μὲν ἱπερεφαλώγγησαν" οἱ δὲ ἰξόπισϑεν ἰπανέσησαν᾽ x9d 
&Qu προσπεσόντες, 8 σὺν πολλῷ πόνῳ τὴν μάχην ἐνίκῆσων. 


; ΚΕΦ. Ά. 


: Deeft negatio et legendem S μακρὰν News. Caf. 
2 Mff. ὠσποςρέψας iter ἀοβεξξεης. 2. Ψιλὲς conjet. Caf. 


C AP. EL, 
DEMOSTHENES. 


Demofthenes Pylo Laco- te interpofiso. Videns au- 


nica civitate praefidium ha- 
bente, navigavit ad Acram. 
Lacones Pylo relicta, Acram 
contenderunt, íperantes fe 
jam egredientem deprehen- 
furos, cum via longa effet. 
Jam appropinquabant hoftes 

cum Deimofthenes re- 
verfus, Pylum inanem vi- 
rorum obtinuit. 

2 Demotthenes  Ácarna- 
nos et, Amphilochos ducens, 
exadverfus Peloponnefios ca- 
ftra locabat, magno torren- 


.» 


'Hoftes 


tem longe plures hoftes ef- 
fe, et exercitum includi 
poffe, in cavum et infidiis 
aptum locum abfcondit ar- 
matos, et focios trecentos, 
ut fi includerent hoftes exer- 
citum "numero, confurgen- 
tes ipfi a tergo adorirentur. 
incluferunt. phalan- 
gem. llli vero conturgen- 
tes, et repentino tumultu 
hoítes invadentes, parvo nex 
gotio atque labore pugnam 
vicerunt. 
I; 


CAP. II. 
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Πάχης Νότιον πολιορκῶν ᾿Ἱπντίαν ,Stermyoy Πισφέϑνε 
κοινολογησόμεενον προελθεῖν, ἕξω τῷ τείχες ἠξίωσε" συνϑέ- 
βέεῖνος ἀβλαβῆ καὶ ζῶντα ὠποπέμψειν. ἐπεὶ δὲ προῆλιε, 
φυλακὴν ἀυτῶ περιφήσρς τὸ Νύτιον κατὰ κράτος iens. 
χρὴ τότε Ἱππίαν ἐς τὴν “πόλιν divin εἰσήγαγεν, ὡς ἔσστοι- 


σατο, x94 pera, τῶτο κατηκόντισεν, 
K E Φ. Γ. 


TOAM 


IAH X. 


Τολρείδης ᾿Αϑηναίων ψηφισαμένων avro δοθῆναί κοι- 


᾿ τάλογον ἀνδρῶν χιλίων" 


3 , QN lad [od “ 
ἐκοίσῶ σροσίων τῶν νέων, ἐφώσκεν 


« / » ^c » δὲ » * 1 ez 5 E 
[47] my καταλέγειν evToy ti 0t e peervov $30690y ogt- 


' q$U$3 σϑιαι. τρισχίλιοι p ἀπεγράψαντο ἑκόγτες" 
Τολμείδης ἔκ τῶν 


δὲ ἐκ ἐπείθοντο. 


οἱ λειστοὶ 
6 πειθομένων καωτέ- 


Ass τὲς χιλίας, πρὶ πεντήκοντα τριήρεις ἐπλήρωσεν, ἀντὶ 


χιλίοις, 7 “πεντακοσίοις ἀνδράσι. 


ΚΕΦ. Δ. 


4 ixorre conjedt. Caf. $ Feartite Sag. Cant. 6 Inieren- - 


dum μὴ ante zeioutiwy., Μίαν. 


7 Legendum Terga 


κισ χιλίοις ut patet ex Diodori Lib. XI. Mafv. . 


- 


C A P. 


II. 


PA CCHE S^ 


Paches Notium oppug- 
nans, Hippiam ducem Pi- 
futhne poltulatit, ut e mu- 
nitione ad colloquium exi- 
ret: fide data, fe illufum et 


vivum eum  remiffurum. 
Poftquam vero proceffit, cu- 
C A PF. 

T OLIM 


Tolmides, Athenienfibus 
fibi inille virorum delectum 
decernentibus, fingulos ju- 
venes accedens, dixit, fe il- 
los delecturum. — Utile au- 
tem effe, fingulos infpicere. 
Ter mille ultro nominà de- 


L] 


ftodia penes illum relicta, 
Notium vi cepit: atque tum 
Hippiam vivuut in urbem 
induxit, quemadmodum in 
federe promiferat, et poftea 
jaculo peremit. 


III. 
I D. E S- 
derunt. Reliqui non obe- 
dierunt. "Tolmides ex his 


qui obediebant, delegit il- 
los mille ct. quinquaginta 
triremes implevit pro mille 
quingentis viris. 


CAP. IV. 


mi 
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T7 / 


KEdX. A. 
OQOPMIDQON. 


Φορμείων ἀποβὰς ἐς τὴν Χαλκιδέων ὡρπάσας ἐκ ὀλί- 
ye τῶν ἐκ τῆς χώρας Ἐύρῳ προσέσχε. Χαλκιδέϊς ives- 
σβεύσαντο ἀπαιτῶντες" ὁ δὲ κούφα καϑῆκεν ὑπηρετικὸν ὡς 
᾿Αϑήναϑεν ἧκον τῇ δήμε καλᾶντος ἐντὸν ἐς Deis. διὼ 
τάχες. τοῖς m πρισβευταῖς ἀπέδωκεν ὃ oce ἔτυχον ἀπὼς- 
τξννες" αὐτὸς δὲ areis ὑπὸ νησίον seperate τὴν νῦ- 
xXTX. οἱ Χαλκιδέϊς, καὶ τῷ κομίσασθαι τὰ ἴδια, χρὴ, 
τῷ νοροίσαν τὸν Φορμίωνα ᾿Αϑήναφε πεπλευκέναρ, ἀϑφυλά- 
κτῶς Xg4 τῆς πόλεως 494 τῆς χὥρας exon" o δὲ ἀφυλά- 
XTOIS ἐπελθὼν, ὀλίγα μὲν M94 τὴν πόλιν κατίσχεν. ὅση 
δὲ ἦν λεία κατα τὴν xs gen , ἅπασαν ἰξήγαγεν. 

β' Φορμείων τριάκοντα yat ἔχων; πρὸς πεντήκοντ 
γαῦς ολερείων ἀναχϑ εὶς. ἔταξε τὰς ἰδίας eva πέντε" κοὴ 
παρὰ τὴν τάξιν τῶν ἐναντίων αὐτὰς ἐκείνας προσῆγεν, óp- 
Sois τώγμεασι. τῶν δὲ ἐναντίων Die τὴν πολλὴν προϑυ- 
μείων ταχέως διωσπιρρεισῶν, X94 τῶν ταχίφων Τριήφων πο- 
λὺ τὰς «Pas; ἐν τῇ διώξει κατωλειπδσῶν , συνιδὼν τὴν 

«ταξίαν 
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C A FP. IV. 


PHORMIO Ν. 


Phormion egreffus in nis cuftodiam agebant. Àt 
Chalcidenfium terram, non ille improvifos et incuftodi- 
paucis ex regione direptis, tos obruens, parum abfuit, 
ad Cyrum appulit. ,Chalci- quin civitatem etiam ipfam 
denfes legationem tes repe-  caperbt. Omnem vero pre- 
titum milerunt, Ille furtim dam, qua fuit in regione, 
navem expeditam emifit, abduxit. 
quafi Áthenis venientem, et 4 Phoimion cum pnavi- 


pulus ipfum arcefferet in bus triginta folvens adver- 
bi fus hoftium naves quinqua- 
ginta, fuas in quinarios or- 
dines difpofuit, et in aciem 


reeum quam celerrime. 
Eegatis reddidit que repeti- 
verant : Ipfe vero folvens ad 
parvam quandam infulam 
nodu applicuit. Chalciden- 
fes, et quoniam fuas res por- 
tabant, et quia Phormionem 
Athenas navigaffe credebant, 
neque civitatis neque regio- 


'adverfariorum ipfas illas re- 


&is ordinibus duxit. Adver- 
fariis vero ob nimiam alacri- 
tatem difperfis, ac velocif- 
fimis triremibus, cum ho- 
ftes inftarent, a longo cete- 

tas 
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ἐταξίαν αὐτῶν Φορμείων, ᾿ ἐπιφρέψας, τὴν ἐκυτῇ πεντῳᾳ- 
ναΐαν, ἐνέβαλε τοῖς γενομέναις πλησίον ἀντξ τριήρεσι χρὴ 
, ταύτας κατακδύσας, ἐπὶ τὸς ἄλλας ἐπέπλει. χρὴ τῶν ἀλ- 
Aw» τριήραρχῶν ταυτὰ πράσσειν πειρωμένων, φυγὴ τῶν 
σολέμείων ἐγένετο" οἱ "δὲ περὶ “Φορμείωνω διώκοντες, πλεί- 
σας αὐτῶν καταδύσαντες, τὴν νίκην ἀνείλοντο. 
^ wy Φωρμείων περὶ Ναύπακτον ἐν τῇ παράλῳ πλέων, 
ὑπὸ δύο τριήρων ἰδιωκετο ὁεξμεώσης δὲ ἐπὶ σάλε νηῶς ὁλ- 
κάδος, nm καταλᾳρβοβανόμονος, περὶ ταύτην ἕκαρεψε, xod 
τῇ βραδυτέρᾳ τῶν τριήρων κατὰ πρύμοναν ἐνσείσας, κωτέ- 
δυσε" χρὴ διὰ τάχες ἐπὶ τὴν ἑτέραν ἐπισρέψαως, ἐυκόλως 
χρὴ ἐἑαύτην δίεφϑ ειρεν. | . 
| K Eo. E 
KAEIZOENH6JXZ 


.— Κλωσθένης Κίῤῥαν uroMógxe. 8. avri ἦν, Κιῤ- 
e » 4 » 1 J e? "ἢ Li ^s . 
ῥαίκιν ἀὠνώλωτον ἔσεσθαι τὴν πόλινς ἕως ὧν Ψαύση τῆς .6- 
ρος γῆς ἢ Sacra. οἱ μεὲν Κιῤῥοῖοι κατεφρόναν TÀ6ig ey 
, « 1 »* ^ ς " “ 
ἐπέχοντες ϑαλώττης. ἡ δὲ Κίῤῥα τῆς ἑφῶς γῆς ἔψανε 
2 se ἢ * ! . καϑη- 
8. Mff. μάντευμα ἦν Κιῤῥαιϑθις, αἀνωλώτον. 
L] 
ras relinquentibus, Phor- 4 Phormionem circa 
mion intelle&a confüfione Naupa&um in paralo navi- 
ipfarum, convertens fuam gantem, dus triremes per- 


pentanaiam, in appropin- 
quantés fibi triremes impe- fequebantur. Stante autem 


tum fecit: atque his fubmer- in ftatione navi oneraria, jam 
fis, adverfus alias navigavit. 1nterceptus citca hanc fe fle- 
Etczmreris triremium prgefe- xit, et in tardioris trire-' 
&is hec eadem facientibus, mis puppim impetu facto, 
hoftiles in fugam fe dede- eam fubmerfit, atque con. 
runt. Quas Phormion CU" (efi ad afreram conver- 


fuis perfecutus, maxima par- Dub 
te fibmería, victoriam ad- fus, fine negotio etiam il- 
lam perdidit. 
P 


eptus eft. , 


C A P. V. 
XX LISTHEN E S. 

Clifthenes  oppugnabat mare íanctam terram artin- 
"Cirram, . Oraculum  habe- gerer Cirrenfes id nihili 
bant Cirreníes, invictam ur« faciebant, longiffime diffiti 

ι bem fore tantíper, donec a mari. Ac Cirra. facram 
ες terram 


^ 
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καϑηκέσης ἐπὶ ϑώλατταν' ὁ Κλεισθένης τὸ μαντέϊον a- 
Sur, καϑίερωσε τῷ ϑεῷ TH) τε πόλιν, X9d τὸν χώραν. τὴν 
Κιῤῥαίαν. να πᾶσα ἱρὰ γενομένη, κατα τὸν χρησμὸν 
Ψαύσειε τῆς ϑαλάττης. τῶτο πρώξας ἐκράτησε, χρὴ 
ἀνέϑηκο τὴν χώραν τῷ Did. 


ΚΕΦ. ς. 
OPTNIXOXZ 


Φρύνιχος i» Σώμῳ φςρατηγῶν, προδιδὲς τὴν πόλιν dy 
τῷ μέλλειν διαβληθεὶς, καταφανὴς γύεσθαι μέλλων, φϑ ά- 
σας pes τοῖς Σαρβοίοις ὅσοι δρᾶν ἔμελλον οἱ πολέμειοι 
κατοὶ τὸ ὠτείχιςον τῆς Xem μέδλεσι 9. προβαλλεφιν ἃ 
πασῶν τῶν νεῶν ἀλλὰ προλαβόντες τειχίσωμεεν. οἱ μεέν 
ἤρχοντο τῷ τειχισμεδ. οἱ δὲ περὶ ᾿Αλκιβιάδην ἐχϑ οὶ, 
γφάριμωτι Σαμίοις ἔπερεψαν, μεηνύοντα τὴν Deux 
προδεσίαν. Σοίμειοε τοῖς (yog Φρυνίχε μᾶλλον ἐπίφευσωιν 
ἐς ey«SE τρατηγξ, ἢ τοῖς τῶν ἰχϑρῶν γράμεβεασιν. 
ΚΕῈ Φ. Ζ. 


9 προσ βοίλλειν πάσαις ταῖς ναυσί, conject. Caf. vel "rgec- 
βάλλειν, ἀ, πασῶν τῶν νεῶν ἕνδον σῶν, Μαίο. pro- 
te. 


terram attingebat, que ad 
mare porrigebatur. Cliíthe- 
nes oraculo percepto, cum 
urbem tum regionem Cir» 
renfem Deo confecravit, ut 


C'A P. 


PHRYN 


Phrynichus in Samo du- . 


cem fe gerens, cum urbem 
proderet, inter cunctandum 
accufatus, metuens ne per- 
fpicuum — evaderet , prior 
omnia Sarmiis predixit, que 
hoftes erant facturi: In eam 
partem Sami quse muro ca- 
ret impreffionem facient 
cum oinnibus navibus: (ed 


univerfa facra facta, fecun: 
dum oraculum mare contin- 
geret, Cum id feéciffet, fuz 
peravit, terramque Deo di- 
cavit. 


V I. 


IC HU S. 


agite muniamus antequam 
adünt: Qui munitionem e- 
dificare coeperunt. At ho- 
ftes, quibus Alcibiades dux 
erat, Samiis literas imitte- 
bant, Phrynichi proditionem 
indicantes. Samii rebus ipfis 
magis crediderunt, quas.tan- 
quam bonus ac ftrenuus dux 
gereret, quam hoftium literis. 


CAP. Vil. 


POLYAENI 
K E ^. Z. 

3 
A AX APH X 

Λαχάφης ἀλισκομβεένων ᾿Αϑηνῶν ὑπὸ Δημητρίε,, ἰσϑῆς- 
τὰ οἰκετικὴν χρὴ ἀγϑοικον ἀναλαβὼν’ μεέλανι χρίσας τὸ 
πρόσωπον, κάλαθον ὑπὸ κόπρε κορείζων διὰ πυλίδος μεῖς 
neas ὑπεξελϑῶν, ἐπιβὰς i8, δαρεικὲς χρυσὲς ἐπὶ 
xus Vxor, ἔφευγεν. ἱππές Ταραντίνοι πολλῇ can 
διώκοντες ἐκ ὠνίισαν᾽ ὁ δὲ xaT ὀλίγας τῶν δαρεικῶν 
ἐῤῥίατει κατὰ τῆς δῶ" oi δὲ καταβαίνοντες πὸ τῶν iw- 
we» συνέλαγον τὸ χρυσίον᾽ , 
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TETH γενοβεένε πολλοίκις, ἢ 
δίωξις Mp διηκόπτετο᾽ Λαχάρης δὲ ἱππεὺς ἔφϑασεν ἐς 
τὴν Βειωτίαν. C E 


B Λαχάρης Θηβῶν ἁλισκομένων εἰς τὲς ὑπονόρες 
καταδὺς, μεετὼ τρὲς ἢ τέτταρας ἡμέρας ἑσπέρας ὑπεξελ- 
Sa» εἰς Ais ἀφίκετο, xoxcin ὡς Λυσίμαχον. 

γ᾽ Λαχάρης τῶν πολεμείαν Zug κρατησάντων, δλί- 
| γος μὲν neiges i» λώκκῳ διήγαγε καταδεδνκὼς, τροφὼς 
ὀλίγοις ἔχων ὅσον μὴ τελευτῆσαι" γυναικὸς δὲ ἐκφοροὶν οἷ- 
κείς νεκρὰ ποιεμεένης, ἐν γυναικεία φολὴ τῶς πεϑόσαις 

aye ((6- 
' CAR. VIT. 
L ACH AR 5. 


eft.  Lachares equitans in 
Boeotiam pervenit. 


. Lachares captis Athenis 
ἃ Deinetrio, veílem fervi- 
lem et ruíficam.| indutus, 
atramento faciem ungens, 
calathum Iterquilinio tectum 
portans, furtim egre(Tus per 
exiguam pottulam, confcen- 
fo equo, Daricos aureos in 
manibus tenens fugit. Equi- 
tes Tarentini fumino. ftudio 


4 Lachares captis Thebis 
in cloacam fe abícondens, 
poít triduum feu quatridu- 
um fub vefperam egreffus, 
ad Delphos abiit, et ind 
ad Lyfimachum. ' 


3 Lachares cum Seftum 


erfequentes, Mhil renitte- 
ant. Qui figillatim. Dari- 
eos in viam fparür. llli de- 
fcendentes ex equis, aurum 
colligebent. Hoc facto, fz- 
penumero infecutio interciía 


hoftes cepiffent, paucos dies 
in fovea delituit, victum 
exiguum, et cantum habens, 
ut a morte fe vindicare pof- 
fet. | Forte autem fortuna 
muliere fuum mortuum ef. 

' ferente, 
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every ivo καλύπτραν ἔχων "μέλαινων, ἀξῆλθεν ἔξω τῇ 


Téxus, χρὴ υκτὸς ἐπεγενομοένης, ἐς Δυσιριοι χέων διεξῆλθεν. 


ΚΕ Φ. H 
^ AP X IN O X. 

-" Aexives ᾿Αφγοίων ὅπλα ποιξροένων δηροσίαᾳ πάσι τοῖς 
πολίταις, ἐπιμελητὴς τῶν ἐρη 27407 77 ἀποδειχϑεὶς, και- 
γὸν ὅπλον ix&ce τῶν πολιτῶν διδὲς, Te. παλαιὸν ro «n- 
Age Bu) ὡς ἀναϑήσων τοῖς Θεοῖς. x94 γὰφ Twg ἦν 
τοῖς ᾿Αφγείοις δεδογμένον" ἐπεὶ δὲ τὰ Gams ποίντων 
ὁπλαὶ μέόνος ἤθροισεν, ὁπλίσας ξίνες, X94 petroinis x94 


ἀτίρεας, χρὴ πένητας, τὴν ᾿Αργείων τυραννῖδας κατέσχεν. 
K E 9. 9. " 
IDIKPATH2Z. 
Ἰφικράτης. ἐπὶ τὲς πολερείες προῆγε τὴν φάλαγγων 
τῶν σεέατιωτῶν τινὲς ὀκνηρρὶ, χροὶ δειλοὶ, 494 “χριῶντες 


éfrovro * 


ἐκήφυξε" II 


10 MIT. ἰἐλώρεβανεν. 


ferente, in muliebri ftola 
mulieribus luctum agenti- 
permixtus, nigrum ha- 


.  Cs*A P. 

A RéC H 

'Archinus m Argivi ar- 
ma cunctis civitatibus publi- 
co fumtu fabricarent, pro- 
curator ejus offici defigna- 
tus, fingulis civibus nova 
arma largiens, vetera quafi 
Diis fufpenfurhs accipiebat: 


C A P. 


* 


TTE ἰδῶν ᾿Ιφικρώτης, κατὰ βραχὺ πρλϑὸν 
τῆς ςρατείαις ἄφνω γενορέένης, e τις ἀπολό- 


Ao7rt 


I1 Mff. omittunt τῆς ςρατείαφ. 


bens flammeum, evafit ex- 


tra inenia. Deinde per no- : 


&em Lyfimachiam tranfit. 


VIII. 


I NU S. 

Etenim fic decretum fece- 
rant Argivi. — Poftquam o- 
mnium vetera arma folus col- 
"legit, armatis mercenatiis, 
inquilinis, infamibus et ege- 
nis, Argivorum tyrannidein 
occupavit. 


IX. 


IPHICRAT E S. 


Cum Iphicrates in hoftes 
militum "agmen produceret, 
does trepidos ac timi- 

os, pallidosque fequi con- 
fpicatus, . progreffüs aliquan- 


tulum, cum mox effet in- 
eundum prelium, clamare 
preconem juffit: Cum ex- 
peditio fuerit fubito fufce- 
pia, fi quis aliquid reliquit, 


rever- 


e M 
verte, σχῆδον aya» τὴν φώλαγγα" 


£ 
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λοιπέ τιν ὠναςριφέτω, X94 παρασχενασάρενος καλῶς Pra- 
νηκέτω᾽" 2c σαν et δειλοὶ, N94 evrixa exis ctu. ὁ δὲ 
᾿Ιφικράτης ἐκ ἀναιβεείνοες νῦν; ἔφη, ἄνδρες , τῶν ἀνδ- «πό- 
δὼν ἀπηλλαγμένων ἢ μεόϊς τοῖς πολεμείοις συναίπταιβεεν ἐν δὸ 
"σὴ proi τῆς καρπὲς τὴς ἀνδραγαθίας λαβωρεεν. eee 


μᾶλλον οἱ τρατιῶταί ἐθάῤῥησαν" χρὴ συμβαλόντες ἀνὲν 
τῶν δειλῶν ἐνίκησαν. 


B Ἰφικράτης -τὲς “τολεμείες εἰς φυγὴν τρεψ μενος, 
N94 παξωγγελλων 
τῶν δὲ 
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οἱ μὲν ἐλαῷφθι, φυλώττεσθε τὰς iviDeug" 
12 ἢ ποταροῶν 


ἔφη" 
φευγόντων τοῖς ὑπολειρομεῖγοις ἐνοχλεῖτε. 
διαβάσεις, ἢ καὶ τόποι σενοὶ "M τάφροι. ταύτη DTE 
κυκλᾶσϑαι τὲς φεύγοντας. " agn. iva, μὴ ἐἰναγκαίφοιντο 
ἐξ ἀπονοίας paar dug τῶν τειχῶν ἐγγὺς διώκειν 2 συρε- 


φέρει" “πολλοὶ γὰρ ἥδὴ λαθόντες, ἐντὸς βέλες ἐγένοντο, x4 


κακῶς παθόντες “ἀνεχώρησαν. 


᾿Ιφικφώτης γύκτωρ κατελάβετο, πολεβείων. πόλιν. 


04 


δὲ συνέφενγον εἰς τὴν ἀγοράν, χρὴ τὸ πλῆθος ἡϑιροίζοντο" 


12 Mefo. legi mavult ἡ 


τάντη. 


ΠΣ 


fevertatur, et recle inítru- 
(tus redeat. — Hoc ' audito, 
timidiores letabantur , et 
continuo reverti cceperunt. 
At liphicrates nulla inota fa- 
£a: Nunc, inquit, viri fine 
mancipiis nos cum hoftibus 
manum conferemus, ut foli 
etiàám fructum fortitudinis 
et virtutis capiamus. Hac 
re inulto confidentiores effe- 
€t funt milites, et fine t- 
midis pugnait facientes, vi- 
&oriam pepererunt. 

4 Iphicrates- hoftibus in 
fugam verfis, pedetentim 
agmeri ducens fequebatur,et 
precipien$ ajebat: Qui levi 
armatura eftie, infidias omni 


᾿Ιφικρώ- 


hic et ip fequenti; ut referatur ad 


ftudio cavete. — Extremum 
autem agmen fugientium 
cedite2ufque' ad fluviorum 
tranfiris, et locorum angu- 
fias atque foflas. Hic ma- 
xime includi fugientes non 
oportet, ne cogantur ex de- 
fperatione pugnare. Prope 
munitiones, aut moenia per- 
fequi non utile eft. Multi 
enim jam fefe parte victo- 


ria poflquam intra teli ja- 


étum venerunt, maximis 
cladibus affecti difceflerant. 


3 lphicrates noctu capie- 
bat hoftium urbem.. Quibus 


in fordm concurrentibus, et 


in magnam  multitudinefn 
con- 


^ 
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Ἰφικράτης ἀνοίγειν ἐκέλευσε τὰς πύλας , παρέχων «veis 
«φορμὸν T8 φεύγειν. ἡγε. τῆς πόλεως αὐτὸς ἀκινδυγώτε- 
(e χφατήσεεεν.. . 
FC Ἰφικράτης ἐν Θρήκη 13: ἐνέβαλλεν" τῶν Semi 
τῶν αὐτῷ φοβηϑέντων τὲς πολιρείως ; 14 xo) ἐς φυγὴν 
τρπομένων, ἐκήρυξεν ὃς ἄν μηνύσῃ, τὸν ἀφέντα e t 
τὸν νόμον ἐς τὼ ὅπλα ὡς δὴ mew γογονότος᾽ τάτῳ τῷ 
κηρύγματι», τοὺς Nvxas τῶν σιατιωτῶν «X«L AE ITO , χρὴ 


πρὸς τὸ μένειν εὐθυμωτέρας ἐποίησεν. 


Ó ᾿Ιφικράτης διὰ μέσων πολεβείων inen βελόμεενορ, 
ripa νύκτωρ ἐπὶ τὰ. eta τῶν κατε χοροένων χωρίων 


σαλπιγκτεὶς 2 Te πολεμικὸν 


inima? οἱ πολέμιοι δὲ ἀνέδραμεν s 
ἀσφαλῶς 


σαλιτυγκτῶν. ᾿Ιφικράτης 


σημεῆνκι πργάξας. οἱ ed 
"i τὸν ἢ xe τῶν 


ἦλθε, τῶν πολιν» 


Min τὸν μέσον τόπον ἔρημον καταλιπόντων. 
$ Ἰφικρώτης ἡττηϑοὶς, par ὀλέγων κωτέφυγεν ἐς. 


Yeti ders X94 πολύδενδρον᾽ 
ejt νύκτωρ κατοὶ θάτερον μεέρος ποιῆσαι ϑόρυβον" 


13 Cent. μέβαλι. 


ἐπεὶ δ᾽ ἐφυλάσσετο, προσ 
τῶν 
Te 


14 Hic locus eo ordine legendus, quo 


monuit Caf. ἐς Qwy. Te. ὡς δὴ πανικᾷ' γεγονόξος, ἐκή- 
pip, ὃς ὧν μεηνύση τὸν ἀφέντα τὸν vices χρὴ τοὶ ὅπλα. 
5, » 


conglobatis , Iphicrates por- 
üs aperire juffit, fugiendi 
potellatem concedens, ut 
Ie! minori cum periculo 
anturem obtineret. 
ard icrates in Thraciam 
ionem faciens, cum 
milites, hofium metu 
- panico inje&to, in fu- 
Qim verterentur, promulga- 
Vit, ut quisquis indicaret 
«um qui ordinem deferuf- 
et arma reliquiffet, is ea 
ret: Hoc preconio et 
it animos sgailitum et 
1d manendum  Alacriores 
reddidit, 
Pilyeni. Strat. 


$ Iphicrates, ut per me- 
dios hoftes evaderet, noctu. 
tibicines mifit ad extremita- 
tes locorum occupatorum, 
mandàahs, ut clatficum cane» 
rent. Quibus canentibus, ho- 
ftes ad tubicinum fonitum 
accurrerunt. Iphicrates 
cum hoftes medium locum 
inanem reliquiffent, fine pe- 
riculo tranfit. 

6 Iphicrates victus, cum 
paucis in locum denfum et 
glenum arboribus confugit. 
In eo cum obfideretur, pre- 
cepit noctu, ut ab altera 
parte tumultum - ederent. 

Holíti- 
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᾿πολεβείων Teworojctyay πρὸς τὸ ϑιρυβῶν μέρος, ἀυτὸς και- 
τὲ ϑάτερον ἐξῆλθεν ἀκωλύτως. 

ξ ᾿Ιφικράτης σεατιώτας, ext απλείες τῶν πολεμίων, 
X94 οἱ μάντεις καλοὶ τοὶ ἑρὼ πράλεγον, «X» x ἔκρινε 
παρωτώξασϑαι" ὡς δὲ. παράλογος 7 ῥοέλλησις τοῖς πολι- 
μείοις ἐγένενο" τὰ ἐν τῇ διανοίαι, aei ἱρὰ ἐκ ἐπέτρεψεν, 
ἔφη, συνύψαι μώχην᾽ πολλοὶ γὰφ ὄντες οἱ etenim, ἅτε 
meer og ὁμᾶ δυνωτρὶ ἦσαν, ὅτι πανωγίσα. ἡνίκα 
δὲ παρήγγειλα x, τὸ δόρυ, πλείων ἐξηκέετο «ψόφος 
τῶν ὀδόγτων 4 τῶν ὅπλων. » 

5 ᾿Ιφικράτης ἀντισρατενοβεένων τῶν πολεβείων meis 
«εἰσὶν ἡμέραις λαθών" por ene a petro δὲ τὸ λαϑῶν,. ξύλα 
ξηρὰ ὑφῆψε, xgj τοῖς ξηροῖς pets, ἐπέθηκεν" ὁ δὲ «we 
παχὺς x9j ὁρωχλώδης γινόμενος ἐπισκότισε TOig τῶν πὸ- 
λερείων ὄψεσιν. 

V ᾿Ιφιαξώτης τῶν mom ἀπωγορινόνταν ἐκ (39s 
ὀπείϑεϊο. d ; Té πλῆϑος ματέταττεν , ἢ τὰν xerit 
ὑπήλλκττεν, ἢ τὸ xetío parium. A94 πάλιν ἐπὶ τά- 
τοῖς ἐϑύεν». TÜTO proles weMaxi ἃ μιᾷ σκέψει τὸν 
«8 παντὸς κίνδυνον ἐπιτρέπων. 
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(C Ἰφε- 


Hoftibus ad tumultuantem 
partem converfis, ipfe ne- 
mine prohibente per alte- 
ram exivit. 
7 lphicrates , 
lures milites haberet quam 
Toftes, et yates omnia fau- 
fta et egregia promitterent, 
tamen non ftatuit prelium 
committere. Que cuncta- 
tio cum preter opinionem 
hoftibus accidiffet : Sacra, 
$nquit, in mea mente non 
permiferunt pugnam com- 
mittere. 
e(Tent milites, neque impe- 
tum facere fimul oteranem 
neque.clamorem tollere: fed 
cum haítam inclinare jube- 
rem, major dentium quam 


quamvis. 


Nam cum multi. 


armorum fremitus cue 
batur. 

8 Iphicretes e * Legione 
caftrametantibus bus, 
clam progreffus εἰ trium 
dierum itünere. — Nam, ut 
latere poffet, arida ligna in- 


. flaanmarat, atque aridis viri- 


dia impofuerat: fic aér den- 
fus et. nubilus factus, 
ftium oculis tenebras offü 

9 Iphicrates, quoties vite. 
tes dehortarentur, non 
tim morem gerebat. 9 
aut multitudinem trans 
nebat, aut terram aut loc 
mutabat,atque facrificia 
tebat. Hos fepe faciebat,noll 
uni con erationi periculum 
univeríe rei | permittens. s 

IO 







I. 
| 


STRA T. LIB III. 1747 
| ᾿Ιφικρώτης Λακεδαιμονίοις παραταξάμενος ἤρχετο" 
TéMi παρεχάλεν ὠντὸν ὅπως ἀποφήνη vo» wi» χιλίμειβ- 
ye, τὸν δὲ πιντακοσίαρχον" χρὴ ἄλλος ταξίκρχος, χρὴ 
λιχωγὸς ἕτερος ἰσπόδαξζε γινέσϑαι. πάντας τὰς παρα- 
καλῶντας ἀνεβάλετο εἰς καιρὸν ἐπιτήδειον. ὁ δὲ καιρὸς, 
ὅτος ἦν" προώγει τὴν QuOweyya iod xaTwetpetres τὴν 
τάξιν, ἐκέλευσεν ἐν ἀποῤῥήτω κοῆσωι πανικὸν, ὡς τῶν πο: 
pies ἐροβεβληκότων. ταραχὴ μεγάλη πεντων" οἱ gd 
δειλοὶ φοβηϑέντες ἀνεχώραν᾽ οἱ δὲ ὠνδρῶδοι προῆλθον. ἀντι- 
ταζομενοε τοῖς πολεμείοις. ᾿Ιφικφώτης γιλάσεοις, δὐβεολό- 
γῆσι τὸ πανικὸν αὐτὸς κεκιγηκέναι, πειραίῥεανος τῶν ϑυγοι. 
péun ἡγῆσθαι" τοῖς μὲν δὴ jene) χιλιαρχίας» χρὴ ταῖς 
ζιαρχίας ἔδωκεν" τὰς δὲ ἀναχωρήσαντας ἐκέλευσε vd- 

τος ἔσεσθαι. E 
ια΄ ᾿Ιφικράτης μέλλων xeTaSewrTemibt)e,, Vota τι- 
"ἐς καταληψομένες τόπον ὀχυρὸν ποῤῥωτάτω TÉ φρῶτο" 
xila' γαυμασάώντων τῶν παρόντων χαὶ ἐφομένων, τί κα- 
ταλιμβάνεις;) Ιφικρώτης veau ἔφη, τὸ, τίς ἄν 9A- 
wwi τῶτο ἔσεσθαι) παιδιύων, ὡς ἐν πολέμῳ χρὴ φυλα:- 
xb €W€.y xoi τῶν ἐκ ἐλπιζομένων. 
᾿ ΕΣ ,ιβ' 'Ipi- 


10 Iphicrates adverfus 
lacedemonios aciem ordi- 
nare incipiebat. Complures 

) eo petebant, hic ut fe 
tribunum conítitueret, ille 
Ut fe quingentis ducem pre- 

etet: atque alius centurio 

n, slius manipulum du- 
cre conabatur. — Ille peten- 
tt$ omnes in tempus oppor- 
füsum rejecit, quod cum 

iffet, acie collocata, fe- 
Cteto imperat, ut panicus ter- 
tot exciterur, quafi hoftibus 
Mnpetum. facientibus. Cum 


xm effet omnium pertur- 
0 


; timidi metu perculfi, 
fugam arripuerunt. Fortes 
Fosrediebantur, ut fe hofti- 

opponerent.Iphicrates ri- 


dens,confeffus eft,íe panicum 
terrorem ciere juffiffe: ur pe- 
riculum faceret, quinaur pof- 
fent duces agere. His igitur 
qui manferant, millenorum 
ac centenorum prefecturas 
dedit: iis vero qui fugerant, 


mandavit,ut hos fequerentur. 


11 Iphicrates caftra po- 
firurus, mifit aliquos qui 
locum munitum ab exerci- 
tu longiffime remotum oc- 
cuperent. Mirantibus iis qui 
aderant, et interrogantibus. 
Ecquid  occupas? refpon- 
dens Iphicrates. lllud, in- 
uit, Ecquis hoc futurum 
peraffet? docens, in bello 
etiam illa que nemo fperaf- 
fet, cuftodiis effe muniende. 
K 3 13 Iphi-:- 


* 


148 


POLYAENI . 


ag ᾿Ιφικράτης b πεδίῳ μεγάλῳ παρτάττετο" οἱ 


“τολέμοιφε πολλῷ πλείες 
φῶν αὐτῇ σρατιωτῶν, 


ὄντες προσέβαλεν 
τάφρον ᾿βαϑέαν ὥρυξεν" 


o δὲ κατόπιν 
ὡς μὰ 


φυγῆς ridus ἔχοντες, γενναιότερον ἀγωνίδοιντο μεένοντες. 


. “γ᾽ ᾿Ιφικρώτης, εἰ μὲν ἀγνμινώφοις παρετάσσετο, sta- 
τιώτας ἔχων ἡσκηριένας, 8 παρα gn pn συνῆπτεν ἐς μά- 
᾿ χην᾽ τρίβων δὲ τὸν. χρόνον i» τῇ συράσει 15 moniti 
eis πολεμείες, ὡς πονεῖν ἔλαττον εἰθισμένας, χρὴ τότε 


ἐπετίϑετο. . 


χαρῆ μέρ ἐς. MAX 
IXGACIDUS «Ja po ρεῖνος. 


εἰ δὲ πφογεγνμρένασμεένοις ἔμελλε. μῳίχεσϑαι, 
αὐτὸς ἔχον σρατιώτας ᾿ἀγυμνώξες ; 
Tig. πρώτας ὁρμᾶς τῶν οἰκείων 


συνεπλέκετ, o "Tu0mX- 


D v "IQieeaerme πολεμείες τρεψάμενος, εἰς xetie en 


φυγήλασεν᾽" 


ὁρῶν δὲ μιηδερείαν ὁδὸν αἰναχωρήσεως αὐτὰς 
ἴχοντας, ἢ pom TW ἐκ TÉ νικᾷν ovy" 
every wir wget aya s eric, τὲς πολεμείες " 


era, μὰ 
ἔδωκε 


ἐυτοῖς πρὸς τὸ φυγῶν καιρὸν χρὴ τόπον, De τὴν νἱκὴν 


«αὐτὸς ὠκινδύνως xoi. 


"Ut e" "1e:- 


ἐς προεξέλυε vel magos conjed. Caf. 


1 

12 Iphicrates in latiffimo 
campo aciem inítruebat. 
Hottes longe numero fupe- 
fiores, incurfiónem facie, 
bant. At ille a tergo fuo- 
rum militum foffam profun- 
dam effodit, ut fpe fuge 
precifa manentes fortius et 
generofius pugnarent. 


13 lphicrates ἢ contra 
tirones et inexercitatos 
aciem  inílrueret, habens 
"*exercitatos milites, non con- 
'tinuo pugnam faciebat: fed 
ftando tempus confümens, 
hoftes laffabat, minus ad 14- 
borem affuetos, atque tum 


demum impetu faciebat. 
Sin cum przexércitatis coge, 
flicturus effet, habens tiro- 
nes, ftatim pugnam inibat, 
et primum fuorum i umperam 
tempeíltive adhibebat. 

14 I hicrate$ hoftes fa- 


fos ac fugatos in a ica 
locum coégit, Con 
autem nullam" eis ἃ 
diendum viam Pes pet 
quam folam neceffitas 
victoriam aperuiffec, 

Qu iens, Ne cogamus M 
renuos fieri: conceffit, 
ad fugam tempus et locum, 
ut ipfe fine periculo vicko- 

Xiam obtineret. 
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& ᾿Ιφικράτης ϑανώτε δίκην φεύγων, παρεςήσωτο Wa- 
γνίσκες ἐγχειρίδια κατέχοντας" οἱ παραφαίοντες τοῖς ὃι.- 
καφῶς τὰς λαβὰς, ὥτως ἀυτὰς κατίπληξαν, ὥστε Qofu- 
ϑέντες ἀπεδιχασων Th» δίκηγ. 

ἰς ᾿Ιφικράτης χρὶ ὡς τὸν κηδεξὴν avri) dl τὴν 
isla», τὸν ϑώρακαι ἐνεδύσατο λέγων, μελετῶ φυλάττεσθαι. 

iQ ᾿Ιφικράτης καὶ ἐν τῇ Φιλίᾳ τὸν χώρωκοι ἐβάλλετο 
λέγων, S τρατηγικὸν τὸ, MX uc. — 

ιη΄ ᾿Ιφικράτης πολεμίας ὀγγύϑεν ἐπικειβεένες λαϑῶν 
βελόμεενος, Kod ἀκινδύνως ἀνωζεῦξαι, ecu ἦν ἐν τῷ τόπῳ 
δένδρα περιέκοψε, χροὶ προσήρτησεν αὐτοῖς ὠσπίδας, xg&- 
νη. δόρατα οἱ μεὶν δὴ πολέμιοι φαντασίαν εἶχον μενόν- 
τῶν. Ἰφικριτης δὲ μιτώ vÉ cpaTerióu πωντὸς «cQu- 
λῶς ἀνέζευξεν. . 

V. ᾿Ιφικράτης, εἰ μὲν πλείες τῶν πολεμίων ἔχρε cen 
τιώτας, βελόμενος Aa ép Ou καταφρονᾶντας αὐτὲς Ad- 
Bo, μείων φτιβάδω τὲς δύο τρατίώτας ἐκέλευσε ποιεῖσϑαι" 
Url ταύτης ὠνοὶ μέρος ἀναπανεσθαι" e| τὰ ὅπλα ἐπ᾿ 
«MO τιθέναι" οἱ $ ὀλέγες ἔχοι, ὅπως μὴ καταφρονοῖν- 
τὸ, τὸν f& ςρατιώτην δύω φςιβάδας ποιῆσϑαι προσέταττε 
. “ P: 


Ld ἢ 
1$ Iphicratis capitis reus, 
juvenes cum, pugionibus in 
judicio collocavit, qui, inon- 
flrantes capula judicibus, 
terrorem eis incufferunt, ita 
ut reum abfolverent. 

16 Iphicrates etiam ad fo- 
cerum abiens, domum ipfi- 
us, thoracem indutus, dice- 
bat, exerceo me cavendo. 

17 lphicrates etiam in 
ditione amicorum vallo ca- 

muniebat, non effe bo- 
ni ducis ajens, dicere, Non 
putabam. 

18 Iphicrates clam hofli- 

us prope imminenribus , ut 


periculo caftra moveret, : 


quotquot erant arboresin eo 


XM 


loco refegpit, et appendit il- 
lis fcutt, galeas, haftas. Ho- 
ftes igitur ex his eos manere 
conjiciebant, Iphicrates ve- 
ro cum omnibus copiis tuto 
caílra movit. 

19 Iphicrates íi plures 
hoftibus milites haberet, et 


hoc ab hoftibus ignorari vel- 


let, ut eos paucitatem con- 
temnentes caperet, unuin le- 
&um duos milites juffit face- 
re, et in eo vicibus requie- 
Ícere, atque arma altera alte- 
ris imponere. Sin paucos 
haberet, ne contemneren- 
tur, uhum militem duo ftra- 
tá juffit facere, atque ftatim 
in alium locum traduxif. 

K 3 Ho- 
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/ 
καὶ ταχέως ἐς ἄλλο χωρίον puravícuTo. τῶν δὲ πολερείων 
τος τιβάδας καταμαθϑόντων, wo] τὸ πλῆσος καταπλα- 
γέντων, τηνικώδε προσπτισον συνῆπτε μώχην. 

κ' Θηβῶοι νύκτωρ εἰσπεσῶν Αϑήναζε διενοῦντο. ᾿ΙΦε- 
κράτης jaD ey, πωρώγγελμο ἔδωκεν ᾿Αϑηναίοις, γύκτωρ 
ῥποσημήναωντος,͵ eig ὠγοροὶν οἰ) ροίδισϑαι" πεοδιδοται οἱ s 
Θηβαίων πόλις, xg Mir ἡσυχίας ἐξελθόντες ἄφνω προσ- 
αἰσόντις ἀμαχεὶ Θήβας dpdcepa' τῶτο δὲ ἐξαγγελϑὲν 
Θηβαῖοι μαθόντες γ ἀπέσχοντο, wqermáré? τοῖς ᾿Αϑηήναις. 
ὃς. δὺ τὸ φυλώττοιν τὴν πόλι κὐτῶν κατέφησαν.᾿ 

κα' ᾿Ιφικρύτης ὀλίγες εἶχι φτρατιώτας, χρὴ TUTHC 
ἀϑυμᾶντας᾽ βαλόμενος αὐτοῖς ϑάρσος ἐνδᾶναι, μεταξὺ 
δειπνᾶντας συγκαλέ λοχρυγὲς καὶ ταξιίρχας, χρὴ κελεύει 
φέρειν ὅσον ἕκαφξος ἔχοι ἀργύριον, ἤ κόσμον, ὡς προδο- 
σίκν τῶν πολεμίων διδρραξόβεενος, χρὴ Dios τὸ δῶρα 16 
δόντας ἤδὴ βαδίζειν ἐπὶ τὰς ἰναντίες᾽ οἱ μεέν ἐκόρεισαιν. 


ὁ δὲ λωβὼν, σύνϑημω ἔδωκεν 'Eeuü ue. οἷς 


TETO 
Ἁ 


: 2 ees 


16 AurgaLssuyos Fl. fequentia verba paulo alitef legun- 
tur et diftinguuntur in Vulgata, fcil. xo4. δέοντα δῶρα. 
δόντας δὲ ηδὴ βαδίζειν. Mafv. 


Hoftibus vero ftrata viden- 
tibus, et multitudinem ad- 
mirantibus, tum demum 
prelium committebat. 

40 Thebani noctu ob- 
ruere cogitabant Athenas. 
Iphicrates re cognita, prece- 

it Athenienfibus, ut noctu 
figno dato in forum conve- 
nirent:. fibi proditum. iri 
Thebanorum civitatem : 1ta- 
que fine tumultu egredi in 
animo habere, ac fine pugna 
Thebas ex improvifo obrue- 
re, Id cum Thebanis nuntia- 
tum effet, ab opprimendis A- 
thenis deftiterunt,ad cuftodi- 
endam urbem remanentes. 


ΔΙῚ lphicrates cum pau- 
cos habetet milites, eosque 
triftibus et abjectis animis 
preditos, volens audaciam 
et confidentiam ipfis injice- 
re, inter cenandum convo- 
cat manipulorum duces ac 
centuriones, jubetque 
quantum quisque haberet, 
adferre, five argentum, five 
aurum, five orhatum, quafi 
prodiGonem hoftium factu- 
rus, oportere jam, collatis 
donis, eos pergere ad ho- 
ftes. Qui quidem attulerunt. 
Ile cum accepiffet, tefleram 
dedit Mercurium Philium, 
quafi de hoc (ibi cum prodi- - 

toribus 
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Y 5 5 i “Ὁ 

“ρος τὰς ἐνδιδόντας avré συγκείμενον " χρὴ βραχὺ διαλι 
4 ϑ ^4 1 « " * 

wa», ἐπῆγε τὰς τρατιώτας. οἱ Db igsUraurTIS ὡς ἔχοιν 
M ; 3 

τὲς προδώσοντοις, εὐθωρσέφξεροι πρὸς τὴν μάχην ἐγένοντο. 
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xB ᾿Ιφικράτης τὴν σύνταξιν τῶν φρκτοπέδων ἐἰκαξε 
τῷ σώματι" ϑώρακα ἐκάλει τὴν φάλαγγα" χῶρως τὲς 
Ψιλές᾽ πόδας τὴν ἥτπον᾽ κεφαλὴν τὸν squrwyo. ταὶ 
μὲν δὴ «Dh ὅταν ἐπιλείπη, χωλὸν, xo] πηρὸν τὸ sta- 
τόπεδον. ὅταν δὲ ὁ σρωτηγὸς ἀπόληται, τὸ πᾶν ἄχρη- 
v9» οἴχεται. 


xy ᾿Ιφικράτης ἐν Μιτυλήνη λόγον ἔδωκεν, ἀσπίδες 
χρὴ κῳτασκενάσαι διὰ τάχες πολλὰς, We τι τοῖς τῶν 
Χίων οἰκέτις miu, Χῖοι τῶτο ἀκέσαντες, χροὶ τὸ oi- 
κετικὸν Φοβηϑέντες͵ παραχρῆμα ἕπερψαν ἀντῷ χρήμα- 

τα No συμμαχίαν συνέγεντο. 
κδ' ᾿Ιφικρώτης Σικυῶν; προσέβριλλε᾽ Λακων ἑρμοεὴς 
βοήθειαν ἐκ Λακεδαίμονος ραταπίρψασθαι σκηψάρινος, 
τὰς περιφϑέντας εἰς ἐνέδραν καιϑίσαι προσίταξιν᾽ οἱ μὸν 
δὴ ἐλόχων. ᾿Ιφικράφης δὲ βαδίζων ἐπὶ τὴν πόλιν παρῆλ- 
9ε τὴν ἐνέδραν" γεκνικοί τινὲς ἐκ τῆς πόλεως ϑρασύτερον 
ἡπείλησαν.» νῦν γέ τοι δώσεις δίκην. ᾿Ιφικράτης ὑπονοῆ- 
, σας 


9 

toribus conveniffet: et par- 
va interpofita mora, milites 
ádduxit. Qui credentes fo- 
te, ut fibi aliqui adverfarios 
proderent, audentierés ad fa- 
ciendum prelium extiterunt. 
41 Iphicrates difpofitio- 
nem exercituum humano 
corpori affimilabat. Pectus 
phalangem appellabat,manus 
evisarmature milites, pedes 
equitatum, caput ducem. Re- 
liquorum aliquod fi defit, 
claudum et mancum exerci- 
tum effe: fin deficiat dux, 

totum inutilem diícedere. 
23 lphicrates Mitylenis 
rumorem in vulgus diífemi- 


navit, brevi multa fcuta com- 
parari oportere, que Chio- 
rum fervis mitterentur. Hoc 
audito Chii, mancipiorum 
conatum metuentes, e ve- 
ftigio miferunt ei pecunias, 
et focietatem fecerunt. 

24 lphicrates Sicyonem 
oppugnabat. Lacedemonius 
prefectus Lacedemone au- 
xilium arceffens, juffit nif- 
fos in infidiis collocare. Qui 
infidias ftruxerunt. I 
crates viam ad urbem diri- 
gens, tranfit infidias. — Ali- 
qui feroces ex urbe mina- 
banturaudacius, Nunc vero 
penas dabis. Iphicrates fu- 

K 4 fpica- 
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σας εἶναί τινας, οἷς ἅτοι Tero acn, αὐτίκα awusceipe 
x&T JM ἀνοδίωαν σύντοροον᾽ xg] τς εὐρωφάτες ἐπιλέ- 
ξας «τὸς ἄφνω προσέπεσε τοῖς ἐνεδρεύεσι. xgi πάντας 
διέφθειρεν" ὁμεολογῶν μωρφανειν, eTi μὴ προηρευνήσατο 
τὰς τόπες᾽ τῷ δὲ ταχέως ὑποπτεῦσαι τὸν λόχον queo 
igirur , respira οξέως τοῖς ἐνεδροεύεσιν. 

᾿Ιφικράτης, DTP βαρβάροις μουχιέϊσγαι xg) 8a- 
Ane: τὲς ἑαυτῇ τεατιώτως εὐτολμοοτέρες ποιῆσαι, δέ- 
Jexe, ἔφη, wp ἐκ ἡσϑηροένοι εἶεν οἱ βάρβαροι, ws τεὶς 
πολεμίως euros κωτᾳπλήττειν, τὸ ᾿Ιφικρώτης εἶναι. x 
ἔγωγε erri ; ὅπως γῦν γένοιντο παταριαϑόντες , x94 τοῖς ' 
ἄλλοις roy Dh μεόνον X94 ὑμοεὶς συμφιλοτιδησκσϑεέ, 
μοι" ἐπεὶ δὲ συνίεσαν «j δυνώμεεις, φήσαντός τινος Φοβερεὶς 
εἶναι τὰς πολεροίες" χρὴ πόσῳ, εἶπεν, ἡμβεές ἐκείνοις Qo- 
βιερώτεροι. 

"d Ἰφικράτης παρεκάλεσε τὰς σεατιώτας eX ὧν 
πολλὲς χρὴ ἰνδόξες ἀγῶνοις - νενικήκασιν . avrü ἡγωμεένε, 
τὅτο μόνον ἐυτῶν χαρίσασϑαι, φῆναι προτέρες ἐν τῷ σπρόσ- 
ἔεναι τοῖς ἐναντίοις,» εἰδὼς, ὅτι Tre Ῥοιῆσαι pn φιλοτιμεη-. 
ϑέντων, συρεβήσεται τὰς ἰναντίες προτέρες τῶτο πρῶξαι. 


xQ ᾿φι- 


* * 


fpicatus aliquos effe, in qui- 
bus ii fpem haberent, fta- 
' tim revertitur per aliam viam 
difficilem et compendiofam : 
atque ipfe delectis robuttif- 
fimis ,; continuo eos, qui in 
infidiis latebtanr, obruit, et o- 


mnes morte affecit: confef- 


fus fe erraffe, quod non ante 
loca perfcrutatus fuiffer. Su- 
fpicione vero repentina opti- 
me ufum effe, quod extem- 
plo infidiantes adortus effet. 

25$ lphicrates cum bar- 
baris prelium collaturus,vo- 
lens fuos milites audaciores 
reddere: Vereor, inquit, ne 
non igtelexerint barbari, 
quemadmodum hoftes ter- 
rere foleam, Iphicratis no- 


mine, Sed ego curam ad- 
hibebo, ut nung id intelli- 
gant, et aliis renuntient. 
Tantum vos etiam ftudium 
mecum intendite. Cum au- 
tem congrederentur exerci- 
tus, dicente quodam hoftes 
effe formidabiles: Et quan- 
to nos, inquit, fumus for- 
midabiliores ? 

26 lphicrates rogabat mi- 
lites, ut quoniam inulta. et 
gloriofa certamina fe duce 
viciffent, fibi hoc folum 1lar- 

irentut, ac priores ftaxent, 
dum i in hoftes iretur: fciens, 
nili id facere fummo, ftudio 
contendiffent , | eventurum 
ut hoftes idem priores face- 
cerent. ' 


27 Iphi- 
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xÜ ᾿Ιφικράτης ὑπέσχετο ταῖς SVeaTimTEig τὴν γίκην 
παραδώσειν, ἐᾶν, τὸ σηβοεῖον ἄραντος, παραϑαρῤσύγνοιντες 
αλληλὲς ἕν βῆμα τἐροβῶσιν. ἦν μὲν ἐπὶ ῥοπὴς ὀξυτάτης 
ἢ μάχη" τὸ δὲ σηρέον ἦριν ὁ τρατηγὸς, χαὶ οἱ τρατιῶ- 
ταί προέβησαν ἐπαλαλάξαντες, χρὴ τες πολερείθδς ὠσάμεε- 
»«, ἐς φυγὴν ἔτρεψαν, 

x? ᾿Ιφικράτης περὶ Κόρικϑον ᾿Αϑηνιίων ἐσρατηγει "ro- 
λεμεόντων Θηβαίοις οἱ μὲν Αϑηνοῖοι σφόδρα ἐπήγοντο 
ἐξελϑὲν ἐπὶ τὴν Meg; ᾿Ιφικράτης δὲ ρῶν Tg πολεμείες 
πλείονας, χρὴ Uri προσφάτῳ τῇ ἐν Λεύκτροις νίκη μεγα- 
λεφρονδντας, εἰ προῆγεν, «Xu xg. πρὸς αὐτὲς ἔφη" ἐγαὶ 
“μὲν Vg ἐς τῶτο ἀνδρείας προήγαγον, ὡς τῇ καταῷρο- 
γῶν Βοιωτῶν δυνωσθαι". τῶγ. δὲ dH κρειττόνων φρατηγῶν 
παραλαβών τις ἱμεῶς προαγίτω. ὅτως εἷλε τὰς Αϑηναίως, 
xoi τῆς ὁρμῆς 17 παύσαντο, ἡ παροὶ «ρατηγᾶ «piri, 
μὴ συνεξορμεῆσαι τοῖς προιξανιςικβοένοις, eO τὸν ϑυμεὸν 


&UTUY λογισμῷ κῳτασχεϊν, 


/ 


xl ᾿Ιφικράτης προδοσίας δίκην ἔφευγεν. ᾿Αριφοφῶν xg] 
Χάρης ἰδίωκον᾽" αἰτία δὲ ἦν oTi ἄρα περὶ Ἔρμβατα δυνά- 


v petro 


17 vravcese melius videtur effe 4 


27 lphicrates promitte- 
bat, fe militibus victoriam de- 
turum, fi, uam ipfe 
fignum ἈΝ ας animhn- 
tes fe mutuo, unum gradum 
procederent. Cum pugna 
effet in inclinatione gravif- 
fina, dux fignum tollebat. 
Milites acclamantes fibi mu- 
tuo procedebant, et hoftes 
pulfos in fugam vertebant. 

28 Iphicrates ad Corin- 
thum Athenienfium dux 
ertt, bellum Thebanis in- 
ferentium-  Athenienfes ad- 
modum feítinabant egredi 
δὴ pugnam. —Iphicrates vi- 
dens hoftes numero plures, 
recens parta in Leudris vi- 


Badia a: AM 


&toria, confidere, non pro- 
duxit. Sed ad eos inquit: 


Ego vos ad tantam forticudi- 


nem adduxi, ut etiam con- 
temnere Beotos pofligis. 
Verum ex iis ducibus, qui 
me funt preítantiores, ali- 
quis vos affumat, et produ- 
cate Ita cepit Athenienfes, et 
ab impetu revocavit ducis vir- 
tus, ut non egredi cogeretur 
ad pugnam una cum his qui 
ante furrexiffent, fed furorem 
ipforum ratione compefícuit. 
,29 Iphicrates proditionis 
reus citabatur, accufantibus 
Ariftophonte et , Charete, 
eam ob cauffam, qnod ad 
Einbata cum hoftes interfi- 
K $ *cee ἡ 
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gave ἐλᾶν τὲς πολερίως, S Dieses men ὁρῶν τὸ De 
xagüpi» ὑποφερόμενον εἰς τανωντίον, τῷ Ay παυσάρβεε- 
yog , πὠρέφηνέ σῶς τὸ ξίφος τοῖς δικεωςῶς" οἱ δὲ κατο- 
διίσκντις μὴ τὴν ἑταιρίαν δλὴν ἐξοπλίσας κυκλώσει τὸ 
δικασήριοων, eue ὠυτῷ πώῶτες ἐψηφίσαντο᾽ use τὴν 
νίκην, Ψψηφίσωντός τίνος, οἷς πααρεκράσατο τὰς δικώξας" 
εὐήϑης ἄν em, ἔφη, ὑπὶρ ᾿Αϑηναίων μὲν ςρωτηγῶν, ὑπὲρ 
ἐμωυτᾷ δὲ πρὸς ᾿Αϑηναίες μηκέτι, 

X ᾿Ιφικράτης ἦν ᾿ἁπορίᾳ χρημάτων ἔπεισεν ᾿Αϑηναίες 
τῶ ὑπερέχοντα τῶν οἰκοδοροημοώτων ἐς ταὶς δηριοσίες ὁδες 
ἀποκόπτειν) ἢ πιπράσκειν᾽ ὡς τὰ οἱ δισπόταιί τῶν οἰκιῶν 
moa εἰσήμεγκαν χρήματα ὑπὶρ τὰ μὴ περικοπῆναί Kol 
caes γενέσϑαι τὰ οἰκοδοροήροντα. ; 


. Aw ᾿Ιφικράτης μότα μὲν τὴν Mem, ἀπὸ τῶν λη- 
φϑέννων ἄξια τῶν πόνων δίενειμεεν ἑκώςω" εἰ δὲ ξένια παρὰ 
πόλεων ἐκοβμείσθη, wg ὠπὸ τάτων διέπεμιπεν ἑκώεν, HC 
xerd f μόνον, αὐλοὶ χρὴ xaTa ἔϑνη 18 χαὶ κατὰ λό- 
xus. χρὴ x«T& τὰς ὁπλίσεις, ἱππεῦσιν aa, ὁπλίταις 

ο΄ ἄλλαι, 
1$ Diftinctio non recle videtur fada in textu, ideo eam 

'in verfione mutavi. 


cere poffet, navale prelium 
non iniverat. qui videns ju- 
dicium in contrariam fen- 
tentiam ferri, defiítens a di- 
cendo, enfem quodammodo 
judicibus oftendit. 1Πὲὶ vero 
timentes, ne tota confpira- 
tione armata circumdargy ju- 


dicium, abfolutionem omnes 


ei decreverunt. Poft vi&o- 
riaim decernente quodam, 
eum judicibus vim adhibuif- 
fe: Amens effem, inquit, fi 
pro Athenienfibus bella ge- 
ram, pro me vero non item. 

30 Iphicrates in fumma 
pecuniarum egeftate fuafit 
Athenienfibus, ut edificio- 


rum, que eminerent in pu- 
blicas vias, partem abícinde- 
rent, aut ea venderent. Ita- 
que domini edium multas 
pecunias contulerunt, ne 
mutilarentur, aur labefacta- 

rentur edificia. 
31 lphicrates :poft. μιν 
gnam de preda cutlibet di- 
nàm laboribus partem di- 
ibuit, Sin munera a ci- 
vitatibus adferrentur, ab his 
etiam difpertivit unicuique, 
non figillatim tantum, verum 
etiam fecundum cohortes at- 
que manipulos, et fecundum 
armaturas, equitibus alia, 
armatis alia, levis armature 
tnili- 
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»u , Ra, Ψιλοῖς V erae, mto τῆς pg σιγὴν κηρύξας i imy- 
viter τὰ Missouri ἐν τοῖς ὁπλίταις θλον" A9 τῷ 
πάλιν ἐν τοῖς ἱππίῦσιν, ἢ ἂν τοῖς πελταταῖς, N94 καὶ ἰφιξῆς 
ἐν πάσαις ταῖς τάξεσιν" ἕν γε μὲν τῶς ἑορταῖς , χρὴ 
πανηγύρεσιν ὅσοι. ἀνδρειότεροι τῶν ἄλλων, προετίμα προ- 
ἐδοίαις. ταῦτα πάντα ἱςρατήγει; προϑυμοτέρες ποιῶν τὲς 
στρατιώτας ἐν τοῖς κινδύνοιᾳ. - 

λβ' ᾿Ιφικράτης ποικίλως ἐγύμνκθε τὲς φτρωτιώτας, 
Μηχανώμενος ψευδοβοηϑείας͵,) ψευδοινέδρας, ψευδοπροδο- 
σίας, Ψευδαντορεολίας, ψιευδιφόδες, ψευδοποινικαὶ, ive, e 
TwTt χρὶ τοιῶτόν τι Ὑένοιφο, μηδαμῶς ἐκπλησσοιντο. 

Mw ᾿Ιφικράτης m τὸ ἱερὸν epos arra) aab 
&vTS πολερείων, X94 “πεχόντων ςάδια πέντε, X94 κα.- 
τεχόντων ὑψηλότατον τόπον παραὶ τὴν ϑάλασφαν, X94 τῆς 
πορείας τῆς L4 duris ἐφ᾽ ow sens τὸ δὲ λοιπὸν χαξίον 
ἀπόκρηρενον ἦν εἰς τὴν ϑαλασσαν ; iria μενος ἄνδρας εὐ- 
tésus s νύχτα παραφυλάξωις ἀνανεμβείαν, ἐλευ άρεενος λίπα 
σὺν τοῖς ἀνα γκοίδις ὅπλοις, διοὲ τῆς ϑαλώττης min" 
ὅσα γε pen. βαθύτερα πιαρακνηχόβεενος ; aei τὲς φύ- 
λάκας ἐκβαὶς", ὄπισϑεν ἀυτῶν γενόβεθνος, ATÍXTEY . πάν- 


ΣΤ ΚΑΤ. 118. 


“4 


militibus alia. — Ante pu- 
gnam, facto filentio, promit- 
tebat ei, qui ex armatis fe 
fortiffime geffiffet,premium : 
et iterum ei qui ex equiti- 
bus, five fcutatis , feu ordi- 
ne deinceps in fingulis or- 
Ginibus. in feftis autem εἴ 
publicis comitiis eos, qui ce- 
teris magis ftrenui extitiffent, 
primis fedibus honorabat. 
Hec omnia excogitabat, ut 
aslacriores et promtiores ad 
pericula milites redderet. 
32 Iphicrates variis mo- 
dis milites exercebat, fictis 
excurfionibus, falfis infidiis, 
fidis proditionibus, fimula- 
tis tranfitionibus, fictis ag- 
grefüonibus, et psnieigkter- 


P4 E ἢ 


τοῖς" 


toribus, ut fi quando tale 
quid eveniret, non terre- 
rentur. 

33 lphicrates circa fa- 
crum montem ex adverfo 
conítitutis hoftibus, et quin- 
que ftadia diftantibus, atque 
altiffimum locum juxta mare 
tenentibus, cum non aliter 
quam fingulis ad illos via 
pateret, reliquus vero locus 

rÉceps in mare ferretur, . 
ele&tis robuftis ac fortibus 
viris, obfervata nocte tran- 
quilla, uncus óleo cum ne- 
ceffariis armis per' mare cir- 
cumiens : ubi vero eflet aqua 
profundior, tranans acceffit, 
et egreffus a tergo cuftodes 
adortus, omnes trucidavit, 

ac 
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ε΄ χρὴ τὸ ἀυτᾷ νεατόπιδων Y ἤγαγε Qué τῆς eias ai 
παρὸ τὸν χρηβενόν " x94 τοῖς ΄“πολεβείοις, ἔτι γυκτὸς ὅσης, 
ἰφυλάκτοις gd μὴ EE ec doxééciy imiO i etvos ,- τις μὲν 
διέφθειρε, τινὸς δὲ ἐζώγρησεν. : 
AM ᾿Ιφικράτης περὶ, χειμῶνας χρὴ κρυμνὰρ, ten xm- 
er ἐπιϑέσεως προάγειν ἐβάλετο τὲς σρατιώτας" ἃ 
γυμνότητι X94 κρύος s προϑνβρερεένων ,) Φυτὸς ἐνθὺς ἐσθῆ- 
.T& φαύλην» X94 τῶν ἄλλων «Θλιώτέραν, meu) τοὺς σκη- 
γᾶς ixejer ἐπιχειρῆσαι τοῖς meinte megthaun. οἱ δὲ 
προθύμως Ἰκολώϑησαν, ogerrés, τὸν φρατηγὸν ταπεινῶς 
ἡσιπηρεένον, X94 ἀνυπόδητον ) πὴὶρ τῆς κορῆς σωτηρίοις 
πελϑυιμέμενον. 
᾿Ιφικράτης. εἰ DL p ἔχοι διδόναρ μισϑεφοραὶν, ἦγε 
τὰς σρατιώτας εἰς «νοίκητα χαρίε, X94 &XTUS, iva ss 
Day ἀνολίσκοιεν e δὲ εὐποροίη χρηρεώτων, ἦγεν ἀυ-’ 
«τὲς ἐς πόλεις X94 . χωρία εὐδαίμονα" “πὲ τάχιξα τὸν pei- 
eSo ἀναλώσαντες σπεδας οέν τι πεάστειν , διῶ τὴν τῇ 
φγυρία, ἔνδειαν. ἃ p ἐπέτρεπεν evrüs δὲ σχολάζειν. 
οὐδ εἰ LT σπόλεροος 4», «n τι προσέταττεν, 2 ὀρύττειν, 


V m 
δ 


ἃς fuum exercitum pet an- 
guítlam viam juxta precipi- 
tum duxit. Hoftes igitur 
nocte adhuc durante ex im- 
provifo nec opinantes ador- 
tus, alios occidit, alios vi- 
VOS cepit. 

34 lphicrates fub hye- 


«X mem et magna frigora. vi- 


dens opporrunum tempus 
hoftes aggrediendi, produ- 
cere milites volebat. — Qui- 
bus ob veftium tenuitatem, 
et frigoris. fevitiam difficul- 
. ter obedientibus, - ipfe ma- 
lun veftem indutus, et. re- 
liquis leviorem, accedens ad 
gabernacula, fingulos horta- 
batur ut hoftes. invaderent. 

ui confpicati ducem abje- 
€nílima vefte preditum et 


. Mb ducere, 


* 
8 7TXY- 


L3 


calceis vacanfem, pto com- 


muni falute fe voluntario pe- 
riculo offerre, libenter fecu- 
ti funt. 
, 8$ Ipbicrates quando 
non poterat dare 1 ipendia, 
duxit milites ad. inhabirata 
loca et littora, ut quam a1ni- 
nimum abfumerent. Sin ab- 
undaret pecuniis, duxit 
ipfos in civitates et loca flo- 
rentia, ubi celerrime .con- 
fumto ftipendio facere pre- 
clarum aliquid οὐ inopiam 
pecunie conarentur. Non 
aurem permifit eis otium 
agere- Sed cuin bellum non 


. eifet, femper aliquid nego- 
. tii dedit, et juffit aut cuni- 


culos in terram agere, aut 
aut arbores 
.fecare, 
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ἢ ταφρεύειν, ἢ δένδρα κόπτειν, ἢ ἀναξενγνύοιν, ἢ utra- 
σχινάζειν) ὡς ly τῇ σχολῇ νεωτερίζειν βελορεένοιν. 

Ae ᾿Ιφικρώτης Σώμον κατασύρας, εἰς Δῆλον κατέ- 
αλευσε. Σά μειοι ἐς πρεσβείας ἀφίκογτο λυτρέσϑαι βελό. 
μένοι ταὶ ληφϑώτα᾽ ὁ δὲ ὁμολογῶν ἀποδόσειν, κρύφα 
ὑπηρετικὸν ἐκπέμψας ὡς ἐξ ᾿Αϑηνῶν ἐκέλευσε καταπλῶν 
xepiQoy ἐπιξολὴν πεπλασμεένην, ὡς ᾿Αϑηναίων ἀυτὸν ἐπα- 
νήκειν κελευόντων. ὃ δὲ πρὸς τὰς Σαμίες διαλυσάμενος 
φιλανϑρώπως, τρῖς Tp exor ἀναγονγὴν παρωγγείλας, 
ἀποπλεύσας, εἰς ἐρήμην νῆσον ἀρμείσατο νυκτὸς χρὴ ?"4i- 
guo. οἱ Σάμιοι πυϑόμεενοι ὡς ἀπέπλευσεν ᾿Ιφικράτης, Qu- 
λανϑρώπως ὠντοῖς χρησώμεενος κατά τέ τὴν πόλιν «Dies 
διίτριβον, xg ἐς τὴν χώραν mns διξίεισαν᾽ ὁ δὲ δι- 
σκεδασμένων πάλιν ἐσιπλεύσοις dg τὴν Σάμον, πολλῷ 
πλείονα λείαν τῆς προτέρας ἥρπφσε. τῶτο χρὴ ὁ Φορμείων 
πρότερος ἐποίησε Χαλκιδεῦσιν. : 
. AQ ᾿Ιφικράτης Λακεδαιρονίᾳς χρὴ Θηβαίας πολεβεᾶντας 
ἐπεχείρει διαλλάσσειν᾽ οἱ σύμμαχοι Θηβαίων ᾿Αργῶφοε χρὴ 
᾿Αφκοίδες ὠἀντέπρασσον᾽ ὁ δὲ τῶν τρατιωτῶν ἐνίοις προσέ- 


fecare, aut caffra transferre, 
aut vafa transmutare, quod 
in otio novas res moliri exi- 
ftimaret. 

36 Iphicrates in. Samo 
predatus, in Delum navi- 
gavit. Samii legati vene- 
runt: ea qu& capta füiffent, 
pretio redemtuim. Qui pro- 
mittefís fe eis redditurum, 
clam expeditam navim emi- 
fit, er quafi ab Athenis na- 
vigare juffit, ac fictam epi: 

olam ferre, tanquam Athe- 
nienfibus ipfum redire ju- 

ntibus, ipfe cum Samiis 
amice pace conflituta trire- 
mium prefectis folvere man- 
dans, et abnavigans veríus 
infülm defertam, noétem 


ταξε 


unam et diem illic ftationem 
habuit. Samii cum audivif- 
fent Iphicratem abnavigaffe, 
fummamque legatis huma- 
nitatem preítitifle, fine me- 


'tu in civitate verfabantur, et 


absque metu in regione paf- 
fim oberrabant. Quibus dif- 
folute vagantibus, ille rurfus 
ad Samum apellens, predam 
longe majorem quam antea 
diripuit. Idem hoc Phormion 
pfius Chalcidenfibus fecit. 
37 Iphicrates Lacedemo- 
nios et Thebanos bellum in- 
ter fe mutuogerentes in gra- 
tiam reducere conabatur. 
Argivis et Arcadibus fociis 
Thebanorum  refiftentibus, 
Qandavit quibusdam miiri- 
us; 


1 


“δ — POLYAENI -: 


ταξε λιηλωτῆσαι Τὴν ᾿Αργολίδα ' τῶν δὲ ᾿ΑἸῬρένν ἐγκα- 
λόντων, τὲς φυγάδας avra» ἔφη αἰτίες εἶναι. προελὸὼν 
δὲ χαὶ ὡς τὲς φυγάδας ἀνελόμενος, τὴν λείαν τοῖς 'Ag- 
γείοις ἀπέδωκεν" ei δὲ ἀπολαβόντες, ὡς εὐεργέτη καὶ Qi- 
aw τῷ ᾿Ιφικφάώτει προσέφευγον, χρὶ τὴν εἰρηγὴν cicero 
Θηβαίας ἔπεισαν. ᾿ , 

A» ᾿Ιφικράτης βασιλῶ φρατηγῶν μετὰ Φαρνεβοδε, 
πλέων ἐπ’ Αἰγύπτα, τῆς χώρας ὅσης «λιμένα, παρήγ- 
qu τοῖς τριηράρχοις, τισσαιφάκοντα σώκκὲς ἕκειφος ἐχέ- 
Tw. προσορρειζορεένων δὲ τὲς σάκχες ἄλομε πλήσας, κα- 
φαλίδας ἰξῆστεν ἱκοίξης Yee, χρὴ ἅτως ἀνείλκυσεν «αὐταὶς 
τιταρσωμείγεις. ᾿ 

AP ᾿Ιφικραίτης ἐν Ἐπιδαύρῳ, geixeoy ἄνω ϑαλάσσης 
παριτάσσοτο᾽ γενόμενος δὲ κατὰ ἄλσος βαϑυ, χρὴ σύ- 
σκίον, οἰνθβόησεν, ἐξανίςι κσϑαι τὲς ἐγκαϑημεένες " οἱ πολέ- 
μειοι Φαβηϑέντες ἐνέδρειν ΓΝ γάλην, ἀνέφρεψων" καὶ διαὶ T&- 
xus εἰς τὸς νκῦς κωταφυγόντες exti enr». | 

w Ἰφικρώτης ἐν Θισσαλίᾳ x] lice» ὁ τύραννος 
σγλησίον ποταμβ σπείσοισϑαι βωλόβρεινοι, δὲ͵ ἀγγέλων ἠρεύ- 
νῬῆσαν euo, xg) TÀ σόματα ἐγυμνασαν᾽ xg] ὕτως 

.« ἃ 
Uxe 


bus, ut Argolidem depreda- ex fingulis navibus fufpen- 


rentur. Argivis accufantibus, 
rofuges ipforum sjebat au- 
ores eile. PProcedens e- 
tiam quafi transfugis occifis, 
predam  Argivis reddidit. 
Quam cum zrecepiffent, ad 
Tphicratem tanquam bene- 
fa&torem et amicum confu- 
gerunt, et Thebanis, ut pa- 
cem cuperent, perfuaferunt. 
38 lphicratee Regis no- 
mine bellum gerens, una 
cum Pharnabazo  navigans in 
JEgyptum, cum regio effet 
importuofa, mandavit trire- 
mium przfectis, ut quilibet 
quadraginta faccos haberet. 
Cum vero appellerent, fac- 
οοὐ arena complens, fulcra 


dit, atque fic eas firmatas 
retinuit. 

39 Iphicrates in Epidau- 
ro, non multum füpra ma- 
re aciem inílruebat. — Poft- 

uam vero ad nemus pro- 
undum et umbrofum ven- 
tum effet, exclamavit, ut 
pofiti in infidüs confurge- 
rent.  Hofítes magnas infi- 
dias metuentes, reverfi funt, 
et celeri fuga fe in naves 
receperunt. 

40 Iphicrates in "Theffa. 
lia et Jafon tyrannus prope 
fluvium fedus componere 
volentés, per internuntios 
fefe mutuo fcrutabantur, et 
corpora armis nudabant, at- 

que 
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ὑπὸ τὴν γέφυραν ἐλθόντες διλέξαντο᾽ ἐπᾷὰ δὲ xag τὲς 
ὅρκας Dd τῶν ἱερείων ἐχρὴν ποιήσασθαι, ΙΦικρώτης μὲν 
δὴ ἐπὶ τὴν γέφυραν ἀνῆλθεν. ᾿Ιάσων δὲ τὸ deci» παροι- 
λαβὼν TÉ ποιμένος ἐπιλλαωγέντος, σφαγιαίζειν εἰς τὸν ττὸ- 
Tu slo» ἤρχετο. x94 δὲ τότε, Ιφικράτης καϑκλλόμεενος τῆς 
σφαγίδος ἐπιλωβόμενος, «αὐτὸν μὲν ἀποκτῶναι εἰπέσχετο, 
πεοσομολογῆσαι δὲ ἃ eviter ἀυτῷ κατηνώγινσεν. 
pm Ιφικράτης i» Θραχκὴ προσκαϑημεένων πρλεβρείαιν, 
ἐνέπρησε νυκτὸς τὴν μεταζὺ ἀμφοτέρων VAm' xg τὰ 
σκευοφόρα. χρὴ πολλοὶ τιτράποδω καταλιπῶν, τῷ καπνᾷ 
σπκφτεινοτέραν, τὴν νύκτα ποιῶντες,), ἀνεχώρησεν εἰς τόπον 
Baci» χρὴ σύσκιον ἡμέρας δὲ γιενορεένης, οἱ Θράκες, ἐπὶ 
τὸ φρατόπεδον ἐλθόντες, SÜiva τῶν Ἑλλήνων εὐξόντες, ὥφ- 
pesce ἐπὶ τὴν ἀρπαγὴν τῶν τετραπόδων, xg) τῶν σκευο- 
φόρων. ᾿Ιφικρώτης διεσπαρμένοις ἐπιφανεὶς ἐκ τῷ χρορίαε 
συντετανγρεένος, moi τὲς πολερείας ἐνίκησε, χρὴ τὰ cxive- 
φόρα ἔσωσεν. 
μβ΄ ᾿Ιφικράτης νύκτωρ ἐπιϑέμεενος χωρίων, τὰς σαλο 
πῳγπτὰς ixi πολλοὶ ῥέρη διαπέρεψας , ἐκέλευσε σηροαίνειν" 
. ; 1 Kj , y * » 
“ὁ πολέβεοι πρὸς τὸν soy αὐλὸς «hn Dio ὁ δὲ via 
χες 


que ita (δ pontem conve- 
nientes, colloquium inie- 
runt.  Poílquam vero per 
viétimas juramentum effet 
fanciendym, Iphicrates in 
ntem afcendit, J'en pe- 
cudem abíenti paítori ere- 
ptam immolare prope flu. 
vium cepit. Tum Iphicra- 
tes defiliens, et apprehen- 
dens cultrum a cede qui- 
dem abítinuit: in conditio- 
nes autem, quz fibi utiles 
erant, confentire adegit. 

. 41 Iphicrates in Thracia 
cum hoítes prope caítra ha- 
berent, inter utrosque no- 
&u fylvam incendit, et reli- 
&is Ürcinis , inultisque qua- 
drupedibus , fumo tenebro- 

e 


fiorem noctem efficiente, dif- 
ceffit in locum arboribus 
denfum, et umbrofum. []- 
lucefcente die, Thráces ad 
caftra pivareffi, cum nemi- 
nem Grecorum inveniffent, 
ad farcinarum οἴ quadrupe- 
dum rapinam fefe verterunt. 
Iphicrates difperfis füperve- 
niens ex eo loco cum in- 
ftructa acie, tum hoftes pro- 
flagavit, tuin farcinas vindi- 
cavit. 

42 lphicrates noctu 
locum quendam  affe&tans, 
tubicines in diverfas partes 
dimiflos clafficum juffit. ca- 
nere. Hofítibus ad fonitum 
tubarum aliis alio difcurren- 
tibus, ille paucis, qui rr 

- t 


ἢ ! 


- 
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xírus τὲς καταλειφθέντας ' νικήσας, ῥειδίως ἐκροίσησε 
τὲ D 
᾿φικράτας ὄντος b Ketów Y Λακεδαιβεάνιφε oroc- 
gode ἐς τὴν πόλιν" ὁ δὶ ἐκ εὐθὺς ἀπεκινδύνευσε τὴν 
δύναμιν, συμιβαλών MY. μαθὼν, ὡς fes τᾷ περὶ τὴν 
στόλιν ὀχυρώτατα χωξία, T rd ταῦτα. genera a aiv 
τοῖς ἐν T8 σπόλει πρεκήρυξεν ἕδνα πρὸς αὐτὸν, ἐξιόντων 
δὲ πάντων χρὴ αϑ'ροιζοβεένωι , οἱ “Λακεδο βιόνιφῳ "τὸ πλήϑος 
φοβηθέντες , χρὶ τὴν Quym τῶν ὀχυρῶν τόπων Φοβηϑ ἐν- 
τες, a peat Qsiyerrts e x,erre. : 
p ᾿Ιφικράτης ᾿Αβυδηνοῖς πολεριῶν, περὶ Χεῤῥάννηφον 


ὧν, χωρίον τὶ καταλα βοῶν ἐτοίχιζεν, εἰς Φοβέμεενος 19 ᾿Αξί 


fi ve» Λάκωνα. ᾿Αβυδηνοὶ δὲ ὁρῶντες οἰκοδομοῦντα τὸ 
τῆχος, κατεφρόνησαν ὡς Φοβερεένε , X94 προελθόντες τῆς 
πόλεως κατώ τὴν χώραν. ἐγίγνοντο. ᾿Ιφικράτης ἰδὼν aevi- 
τάκτας, νυκτὸς μέρος TÉ fui jares eg T» ᾿Αβυδηνῶν 
διαβιβάσας» τὲς ἐγφὲς e váy Xe/Ta gat 6001 ἰχράτησὲ 


"exer VUL ATA) X94 χρημίτων. 


Mt Ἰφι- 


19 Scribendum ᾿Αναξίβιον. itá enim Hiftorici eum nomi- 


nant, et Frontinus lib. I. c. 4. lib. IL. c. 5. Caf. 


&i füerant , ; fuperatis facile 
loco potitus e 
43 Cum Iphicràtes effet 
Corinthi, Lacedemonii ci- 
vitatem ἀστοί! fant. Illenon 
rotinus, manum conferens, 
periculo fe obtulit. Sed co- 
ito, quod effent circa ur- 
Eun loca máfnitifiima, clam 
ea prius occupavit, et his 
qui in civitate erant, ante 


promulgavit, ut ad fe veni- 


rent,  Exeuntibus autem 
omnibus, *t in unum col. 
lectis, Lacedemonii inulti- 
tudinem timentes, et in mu- 
nita,loca factam fugam me- 
uentes, fine prelio fugien- 
tes difcefferunt. 


. 44 Iphicrátes Alp ydenis 
bellum inferens, cum effet 
in Cherronefo, loeum quen- 
dam occupatum ginxit, fi- 
mulans fe metuere Axibium 
Lacedemonium. — Abydeni 
videntes eum edificare mu- 
rum, ut timidum contemfe- 
Tunt: et e civitate progref- 
fi, regioni fe committere au- 
debant. Iphicrales confpi- 
catus diffolutos, noctu par- 
tem exercitus in Abydeno- 
rum terram inducens, .et 
agros ipforum incurfionibug 
infeftans, magno numero. 
hominum et pecuniarum po- 
titus eft, 

^ — 4$ Iphi- 
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wr Ἰφικράτης 29 d) ἐν Κορίνϑν, πυϑόμενος uc οἱ 
A u 3 
v&ravría TeeTTe rris μωσϑοῷόρες ἐκ Λακεδαίμονος νύκτωρ 
ἐκδέχεσθαι μέλλοιεν, ἀγείρας τὰς ἀντῆ τρατιώτας, τὲς 
μὲν κατέλιπεν ἔγδον φυλάττειν" τὰς δὲ αλλεὲς die πυλῶν 
€yjwyw» χρὶ ἐς τάξιν καταξήσας, ἴσπευσεν ἐπ᾿ ἐκείνην TW 
πύλην, ὃν ἤνοιξαν. 21 οἱ δεχόμενοι, τὲς πολεμίως ἐσῆ γον" 
τῶν V ἰσχοτων ἐσιόντων, ἐξαίφνης ἐπισαὶς συνηκολέϑησεν 
3 ν E / 3 ' ! 2€) A d “ 
αὐτοῖς, Xg4 συνέπεσεν εἰς τὴν πόλιν ἀδηλα δὲ Serres T 
γεγονότος͵ € ἐν νυκτὶ, πολλὲς μὲν αὐτῶν διέφϑειρεν, ἡ μέ- 
Qs δὲ γενοροένης πολλαὶς es τοὶ ἑρὰ 22. φυγόντας ixe- 
purae. 
ps! "Ifixgovrus ἐς Θεάκην «ya e.c , prre ςρατιωτῶν 
ἱκτακισχιλίων ἐξρατφπίδευσε᾽ πυϑόμενος τὲς Θρῶκαις νύκ- 
, ^ / 3 M 1 / 2 
τῶρ ἐπιτίθεσθαι, μεέλλειν, ανωλαβων τὰς φτρατιώτος οἰγξ- 
7 € / e 4 / 3 / / 
χρρησεν ἐσπέρας, ecoy gulis τρία εἰς Φαραγγα κρύψαι 
δυναμένην. οἱ Θρῶκες ἐμπεσόντες εἰς τὸ τρατόπεδον ἕρη- 
μον, διήρπαζον ἀτάκτως, καταγελῶντις τῶν Ἑλλήνων «5 
Φινγόντων. ᾿Ιφικρώτης ἐξ ὠφανξς ἐξορμήσας, πολλὲς μὲν 
αὐτῶν ἀπέκτεινε, πολλὲς δὲ χρὴ ὠιχμαλώτες ἔλαβε. 
ΝΣ BS Ἰφι- 
10 Mf. ἦν ἐν K. 21 δὲ δεχόμενοι, τὲς πολερείες. δὲ μὲν 
τὰς πολερείῳς ἐισῆγον. conj. Caf. 44. Cant. φεύγοντας. 


4 Iphicrates cum eífet multos ex ipfis trucidavit. 
Connthi, sudiens eos, qui Illucefcente die multos ad 
contrariam factionem tue- aras perfugientes confecit. 

tur, mercenarios ex La- 46 lphicrates in Thra- 


cdemone in urbem acce- 
puros effe, fuis miliabus 
«ctis, alios reliquit in- 
Ὡς prefidii cauffa, alios ex- 
Ut portas eduéctos in ordi- 
hes redegit, et ad illam por- 
"tm feflinavit, quam patefe- 
Cerat, qui hoftes acceptos 
Introducebant. Poftremis in- 


CoPUhtibus, τ incum- 
bens fecutus K^ et in ci- 


 Wttem (ümul irruit. Cum. 


Sütm res in obícuro, no- 
Tho tempore, gereretur, 
Pélyeni Strat. 


ciam afcendens, cum octo 
millibus militum caftra lo- 
cavit : ubi cum audiffet, Thra- 
ces no&tu ex infidiis adoriri 
velle, affumtis militibus fub 
vefperam, ad tria ftadia in 
vallem deflexit, que occu- 
lere poffet. Thraces irruptio- 
ne facta, caítra vacua diri- 
puerunt, confufis ordinibus : 
et Grecos ut fugientes deri- 
ferunt. Iphicrates ex occulto 
adortus, multos ex eis occidit, 
multos etiam vivos cepit. 

L 47 Iphi- 
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"ad ᾿Ιφικράτης μέλλων ὁδὸν ἄνυδρον δυσὶν ἡρεέρκις wro- 
φεύεσθαι ) παρήγγειλε δῶσνον DLP TM vices σληξώς 
cay τὰ ἀγγέα. χρὰ nAi8 δύντος ἤγαγε τὴν δυναροιν Quee 
νυκτὸς. ἡμέρας δὲ γενομένης κατεσρωτοπέδευσε, χρὴ προσ- 
ἐταξζε σιτοποιῶσθαι τῷ ὕδατι χρησαβεένες, χρὶ κφιβρεη- 
ϑώτας δὲ ἡμέρως, δειπτοποιήσασθαι, wo4 συσκευασαρε- 
wuc, ὁδεῦσαι Dues νυκτὸς πολιν᾽ ὡς τε εἰντὶ δύο ἡ μο- 
gà», δύο νύκτας ἀναψύχιοντες διεξῆλθον᾽ χρὴ ἡμέρα guion, 
χρὴ τὸ ὑϑωρ ἀυτοῖς ἱκανὸν ἐγένετο. — 

μη Ἰφιωρώτης περὶ Ἐπίδανρον λείων ἦγε πολλήν" ὁ 
Φρερὸς τῆς χώρας Λάκων ἐδίωκεν e vToY ἐγγίξοντα ταὺς 
γεύσίν" οἱ μὲν διώκοντες dea» ἐπὶ λόφῳ. Ιφικράτης δὲ 
πρὸ τῆς λείας τὲς ὁπλίτας Tabac κέφες xu] Ψιλὲς κατ᾽ 
ὀλίγον ἄλλον ἀλλη) χρὴ τῷ Λάκων: προσέβαλε᾽ τῇ δὲ προσ- 
ἔχοντος τοῖς πολλακόψεν ἐφορμῶσιν, oi τῷ ᾿Ιφικρώτες, χρὴ 
τῶ ὑπερδέξια χωρία καταλαβόντες, κατὼ YWTÀ τῶν πολε- 
pilo. ἐγένοντο, χρὴ πάντας avrüg διέφϑειραν. 

μθ΄ ᾿Ιφικράτης ἐν diim Jud en τόπων ichs, 
τῶν πολεμίων ἰπιϑεροένων τοῖς τελευταίοις, “ πρραγγείλεες 
, φοῖς φρατιώταις ἐκ τῶν φενῶν 0 Ti τώχος ὑπιξιέναι, αὐτὰ ς 


4» lphicrates per viam 
aque expertem^/biduo profe- 
Gurus, precepit, ut fuinta 
cona, vafa replerent aquis, 
et occidente fole duxit exer- 
citum per noctem. Facto 
die caífrainetatus eft, et jutfit 
cibum capere, atque aquis 
uti: inde poftquam quieve- 
runt interdiu, coenam paràá- 
re, atque colle&is omnibus 
iteruin no&tu iter facere. Sic 
pro biduo duabus noétibus 

igus captantes evaferunt: 
et una dies atque aqua ipfis 
recte fuffecit. 

48 lIphicrates ad Epidau- 
rum copiofam predam age- 
bat: prefectus regionis La. 
con eum perfequebatur, ap- 


: TM 


propinquantem navibus. 
Cum perfequentegeffent in 
colle, Iphicrates ante predam 
armatos collocans, leves ac 
inermes paucos-etiam binc 
inde adinifcuit, et Laconem 
aggreíffus eft. Quo impe- 
tentibus multis ex locis di- 
ftricto,milites Iphicratis,tuamm 
fuperioribus locis occupatis, 
ad tergum hoftium  evafe- 
runt, tum omnes ad intexe 
necionem trucidaverunt. 4. 

49 lphicrates circa Phla- 
untem per anguíta loca τῷ» 
pias ducens, ho! po» 
ftremum agmen. catpenti» 
bus, precepit fuis, ut ex 
guftus protinus fumma celes- 
ritate ἀ proriperent: atq 

ι : IP «e 


bd 
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M . 9 ^ ^ 
V icu ἐπ᾿ ἐραν διαδραμὼν, χρὴ τῶν ςρατιψτῶν τὲς 
a gigas προσλαβὼν ; eX pte wy ἐμπεσῶν τοῖς ἐπικειμβεένοις 
ἀτάκτοις, πολλὲς ἀυτῶν διέφϑειρεν. 


» ᾿Ιφικράτης ἐς Θράκην ἐμβαλῶν ἐν πεδίν κατεςρα- 


τιπίδευσεν ὑπὸ δρες περιεχομένῳ, διέξοδον ἔχοντε φενὴν διαὶ 
γιφύρας, 3»? $jehoy διωβάντες οἱ Θρώκες νύκτωρ ἐπιϑέ- 
σϑαι. ὁ δὲ πυρὰ πολλὰ καύσας ἐν τῷ τρατοπέδῳ, πρὸς τὴν 
ὑπώρειαν ἀναδραμὼν σὺν τοῖς ςρατιώταις ἐγγὺς τῆς γι- 
φύρας ἐν τῇ ὑλη συγκαϑίσας ἡσύχασεν. οἱ ui» δὴ Θρῶ- 
xis διαβάντες τὴν γέφυραν, ὥρμησαν es τὰ πυρὼ, τὲς 
πολεμίες ἰκεῖ νορείξοντες εὑρήσειν. ᾿Ιφικρώτης δὶ τὲς τρα- 
Tu; ἐκ τῆς ὕλης. ἀναλαβῶν, τὴν γέφυραν διελθών, 
«εφαλῶς ἀνεχώρησεν. 

να΄ Ιφικράώτης ἦρξε τῇ seg φρατεύμαιτος πεδξ χαὶ 
"κυτικῶ, ἐν τῇ δέσει τῇ puc S, καϑ' ἕκαφον μᾶνα vQu- 
μῶν τὸ τέταρτον μέρος, ὥσπερ ἐνέχυρον iac κατέχων, 
W& μὴ λίποιεν τὸ φρατόπεδον, ὅτως ἄρα χρὴ πολλὲς 6&- 
XP ἀεὶ τὲς φρατενομένες, χρὴ εὐπόρες" τὸ τέταρτον τῇ 
μισϑᾷ φυλαττόμενον ἔχοντας. B 


] νβ' 19 


ipfe. per medium ad. extre- 
mum agugen accurrens, cum 
preltantiffimis militibus, in- 
teger viribus adortus hoftes 
pertürbatos et confufos, ma- 
gnum illorum numerum in- 
terfecit. 
. $0 Iphicrates in Thra- 
*am impreffionem faciens, 
"Gira in campo pofuit, qui 
arcumdabatur a monte, et 
Wgufum exitum per pon- 
tei habebat: quem Thraces 
| transgrefíi, aggredi ho- 
velebant. Αἱ ille cum 
Uultes ignes in caftris in- 
cendiffet, ad montium radi- 
cts deícendens, cuim militi- 
u$ juxta pontem er in fyl- 


. * confidens, quieteun age- 


bat. Thraces pentem trans- 
τοι, impetum ignes vet- 
us fecerunt, rati fe hoftes 
ibi inventuros. — Interim 


Iphicrates militibus ex fylve : 


affumtis, pontem tranfiüit, ac 
tuto recetíit.- 

$1 Iphicrates maximis 
copiis imperabat, tum ter» 
refitribus, cum navalibus. In 
ftipendiorüm  diftributione 
fingulis menfibus quartam 
partem fubtrahens, quafi ar- 
rabonem uniuscujusque re- 
tinebat, ne exercitum defe- 
rerent. lta et multos fem- 
per habuit milites, et divi- 
tes: quippe qui me:cedis 
quartam partem in fubfidio 
habebant. ll 

La $3 Hphi- 
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»B' ᾿Ιφικρώτης τοῖς Aexsimeoviarn συμμάχοις ἄντι- 
τεατοπεδεύων, νύκτωρ τὴν δυνωρειν μοτηριφίασε. τοῖς μεὲν 
ςρωτιώταις περιϑεὶς, τὴν τῶν οἰκετῶν σϑήτα" τοῖς δὲ oi. 
κέναις τὴν τῶν τρατιωτῶν᾽ οἱ poly δὴ τρατιωτικῶς ἠρφιε- 
σμεένοι πόῤῥω τῶν ὅπλων ἐβάδιζον, τὴν τῶν ἐλευθέρων σχο- 
Am» peieeDpetyo. οἱ δὲ οἰκετικῶς κωατασκευασοίβεινοε πλῃ- 
cle) τῶν ὅπλων ἦσαν, ὅσα εἰκὸς διακονούμρενοι. ταῦτας 
ὁρῶντες οἱ πολέμιοι κατὰ ζῆλον τῶν ἐναντίων, οἱ μὲν τρεε- 
τιῶτα! ῥαθύμως ἔξω τῇ ςρωτοπέδε. βαδίζοντες ἐσχόλαζεν" 
εἰ δὲ οἰκέται. τῶς ἀναγκαίαις ὑπηρεσίαις παφέρεενον. ἐν- 
ταῦϑα δὴ σημεῖον eupirof οἱ δὲ ᾿Ιφικρώτιοι, τὰ 92/0 TCR- 
χέως ἀναλαβόντες.» iri τὸ φρατόδειδον τῶν ἐναντίων ἐλθόν- 
τες, τῶν μὲν οἰκστῶν τῶν ἐν τῇ διακονίας Φυγόντων᾽ τῶν 


A “ A , 

δὲ σφατιωτῶν ἀόπλων καταλειφθέντων, TES b ἐπέκτει- 
/ 3) 

ya», τὰς δὲ αἰχριώλώτες ΎΦΚΎον. 


/ , Id , 
yy ᾿Ιφικράτης ἀντιςρατοπεδευόντῶν τῶν “τολεῤείων, χρὴ 
.“ 4 / Lr 
κατὰ τὴν wpuy διὰ παντὸς ἀριφοποιδμεένων, προσέταξε τοῖς 
ε« -.» / (e ΄ ' 4 » 
αὐτῇ ςρατιώτκις πρὸ τῆς fw προσενέγκασθαι τὸ MpigoY 


^ , / ^^ 
TéTo πράξας, συνέβαλε τοῖς 
ej» ἄχρι δείλης παρέτεινεν" 


$2 Iphicrates exadverfum 
Lacedemoniorum focios ca- 
*ftra ponens, noétu veítitum 
exercitus commutavit, mili- 
tes fervilibus veftibus indu- 
ens, fervos vero militaribus. 
Qui igitur militari habitu .a- 
mici erant, procul ab armis 
ibant, liberorum otium imi- 
tantes. At ferviliter inftru- 
&i apud arma verfabantur, 
uemadmodum moris erat 
ervientibus. Hsc videntes 
hoftes, emulatione adverfa- 
rorum, milites ofcitanter 
extra caftra fpatiantes otium 
agebant. Servi neceffariis 
ufibus erant occupati. Tum 
ψν 


L 1 

ἐναντίοις, χρὴ τὸν ὠκφοβολε- 

ἐπεὶ δὲ «ἀλλήλων ἐχωρίσϑη- 
cu». 


vero fignum tollithr. Iphi- 
cratii ftatim fümtis armis, ad. 
hoftium caftra progreffi,man- 
cipiis a minifterio fugienti- 
bus, militibus armis deftitu- 
tis, alios occiderunt, alios 
captivos düxerunt, 
| $3 lphicrates ex adverfo: 
caftrametantibus hoftibus, et 
femper certa hora prandium 
facientibus, precepit 
militibus, ut ante auroratm 
randium fumerent. Hk 
ado, pugnam cum hoftibus 
commifit, et velitationetm 
ufque ad feram vefperam 
protraxit. — Poftquam vero 
ab ἴα invicem diícefferant, 
hoftes 


φ' 
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vks' οἱ μὲν πολέμιοι πρὸς τὸ δῶπτον ὡρμησαν᾽ ὁ δὲ 
πριηριφηκότας ἔχων τὰς ςρατιώτας προσπεσὼν δειπνοποιὰ- 
μένοις, ἐκ ὀλίγον ὅλεδρον ἀντῶν εἰργάσατο. 
νδ΄ ᾿Ιφικρίτης περὶ Φλιῶντα φδοιπόρει, τῆς φάλαγ- 
γος Qux τοὺς δυσχωρίας, μακρᾶς ἐχτρταμένης. οἱ πολέ- 
pus κατὰ τὴν ὡριυγίαν ἐπικείβεονοι, πολλὲς ἐτίτρωσκον, 
.- γ ὦ ε A M e Hl L] 3 
X94 "oec ἡρπαζω. ὁ δὲ βάτωα τῶν "&poa,"7rAtUpUy «γ- 
Ve» ἰπισρέψας, τῇ μὲν Φάλωγγι παρήγγειλε Serre 
προχωρῶν᾽ τῶν δὲ ἀπὸ τῆς διξιᾶς, xo] ἀπὸ τῆς εὐωνύ- 
μὰ πλευρᾶς ἀνδρῶν, ἐπιλέγων τὰς ἡγεμόνας, Xo) τὲς 
«ρίςες, 233. μετ᾽ ἀυτὲς συνέταττε᾽ τῆς δὲ ἐρωγίας ἐγγὺς 
24 ενόμεενος, στροσπτεσοὶν τοῖς πολεβείοις κεκρεηπόσιν ἐν τῇ 
διώξει χρὴ τετωρωγμεέγοις ἐν τῇ τῶν σκευοφόρων Any 
» ΄“ "» ; 3. 
πολλὲς μὲν «vru» διέφθειρε, πολλῷ δὲ πλείονας ἤγαγεν 
κἰχμαλώτες. ι . 
!o» J 2 , , ᾿ / 3 
ν ἰφικρατὴς ἕν Kesxvga KonimTE προσπλῥοντος ix 
Σικελίας ἕνδεκα πληρώμασιν᾽ τῶν πυρσώρων ὠγγειλιίντων 
ὑφορμεέϊν ἀἐυτὸν, νήσῳ τινὶ τῶν ἐρήμων προστάξας πυρσὸν 
κιάχτειν Φίλιον, νύκτωρ ἐπιπλεύσας ἰκράώτησε͵ τῶν δέκα 
πληρωμίτων, ἑνὸς ἐκφυγόντος. 
" "v 'I e- 
33 Cant. pm ἀυτῇ. 24 Mff. γενομένης, ᾿ 
hoftes fe ad coenam confere- extremum collocavit. Cum 
bant: at ille cuim pranfisan- jam prope extremum agmen 
tea militibus cenantes ob- effet, impetum faciens in 
ruens, non exiguam ipforum — hoftes períequendo fatigatos, 
gem edidit. et diffipatos in farcinarum 
$4 Iphicrates circa Phli- rapinis, multos ex ipfis oc- 
untem iter faciebat, phalan- cidit, multo plures etiam 
ge ob locorum difficultatem captivos abduxit. 
inlongum protenfa. Hofti- ^ $$ Iphicrates in Corcyra 
Us extremum agmen car- Crinippo e Sicilia cum na- 
pentibus, et multos vulne- vibus inftructis undecim ad- 
ranibus, multaque rapienti- havigante, fpeculatoribus e- 
bus, ille cum his viris qui um appellere jam fignifican- 
i larere ibant converfus, tibus, cuidam mandans, ut 
philangi mandavit, ut ocyus in deferta quadam infula 
procederet. Ex iis vero, quia. ignem amicum accenderet, 
dextro levoque latere erant, noctu adnavigans, omnia na- 
t tis ducibus et pre- vigia cepit, uno folum effu- 
üffimis quibusque, eosad  giente. B 
L 3 $6 Iphi- 
. 9€» 7 
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ve! "IQixestsns 25 i» Axn πυϑόμενος δύο τῶν ἡγε- 
μόνων προδιδόναι, καλέσας TH; ἀρίξες τῶν ἐπὶ τὸ φρατο- 
πέδε, προσέταξεν, ὁπόταν 25 τὲς αἰτίες τῆς προδοσίας 

^. r] / Α ^ cv , 4 

μεταπερμοψαξεενος ἐξετάζη τὸ πρῶγμῶγ wpeAafc αὐτὰς 
τὰ τάέτων ὅπλω, N94 τῶν ὑπ᾿ ἀντοῖς τεταγμένων «λόχων" 
e H 9 
ei μὲν προλαβόντες κατέσχον τὰς πανοπλίας. IQi- 
κρώτης δὲ τὴν προδοσίαν ἐλέγξαξ, τὲς μὲν ἡγεμεόνες 
» 1 / . «ὁ n 5 1 2 e 
ἐκόλασε ϑανώτω" τὰς δὲ ςρατιῶτας γυμνὰς ἐξήλασε τὰ 
ςρατοπέδω. - 


νδ΄ ᾿Ιφικράτης δισχιλίων μεισϑοφέρων πρὸς τὲς Λάκω- 
yag ὠυτοιολησάντων, ὠπόῤῥητα γρφο εμεωτὰα ἕπεροψε πρὸς 
τὲς ἡγεμόνας τῶν ὠποξάντων, πῶρωκωλῶν μεερνῆσαι τῷ 
συγκειβοένα καιρὲ ) καὶ ὃν xq τὴν ἐξ ᾿Αϑηνῶν συμοβερο- 
χίαν προσδέχοιτο᾽ εἰδὼς τὴν ἐπιτολὴν ἐμσπεσεμεένην τοῖς 
φύλαξι τῶν ὁδῶν; ἐπεὶ δὲ οἱ φύλακες ἐκόμισαν τὰ γράρμο- 
μώτα τοὺς Λακεδαιμονίοις, οἱ μὲν ὥρμησαν συλδλαρεβάνειν 
τὰς αὐτομόλες. οἱ δὲ ὠγαπητῶς ἐξέφυγον, ᾿Αϑηναίφις 
μὲν &migor γενόμενοι, Λακεδαιμονίοις δὲ δόξαντες. 
᾿ » IQ: 


24 Cafauboni Codd. iv Nx. Legendum videtur ἐν Opeixq 
Mafo. 26 MT. τὰς treyriss. forte ἐναιτίως. Μαίο. 


$6 lphicrates Ace cum clandeftinas litteras ad du- 


audiffet duos duces proditio- 
nem tnoliri, vocatis preftan- 
tiffimis qui erant in. exerci- 
tu, mandavit, ut cum pro- 
ditionis reos arceffens, rem 
perveftigazet, ipfi confeftim 
arma illis et fequentibus il- 
los manipulis eriperent. Qui 
mox armaturas occuparunt. 
Iphicrates vero probata pro- 
itione,; duces quidem mor- 
tis fupplicio affecit, milites 
vero nudos e caftris expulit. 
$7 lphicrates cum duo 
millia mercenariorumt ad La- 
€edemonios transfugiíTent, 


ces eorum, qui defecerant, 
mifit, admonens, ut. confti- 


τὰ temporis meminiffent, - 


uo etiam ex Athenis auxi- 
lium expectaret: fciens epi- 
ftolam ad cuítodes viarum 
pefventuram, Poftquam au- 
tem viarum cuftodes litteras 
attulerunt Lacedemoniis, illi 
comprehendere — transfugas 
conabantur. — Quibus nibil 
optatrius fuit, quam it effu- 
gere poffent, cum Atheni- 
enfibus perfidi extitiffent, 
Lacedemoniis tantummodo 
viderentur n 


' $8 Iphi- 
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»" ᾿Ιφικράτης ἐν Χίν τὰς Λακωνίδοντας ἐλέγξαι Bu- 
λόμεανος, bius τῶν τριηριρχῶν ἐκέλευσε, νυκτὸς ἐχπλεύ- 
σαντες pO ἡμέραν ἐπιπλεῦσαι κόσμο Λακωνικῷ, οἱ μὲν 
Αακωνίζοντες ὡς εἶδον, μετοὶ πολλῆς χαρῶς ἐπὶ τὸν λιροεέ- 
»s nain ὁ δὲ κυκλωσαρεένος αὐτὲς, 27 χαὶ τὲς 
eUré τῆς πόλεως προιλϑόντας, συνέλαβέ τε xg] κολασϑησο- 


μεένες ᾿Αϑηναίοις ἔξξερεψεν. 


»νδ ᾿Ιφικράτης ἐν ὡπορίᾳ χρημώτωκ. τῶν φτρατιωτῶν 
Θερυβώντων, χρὴ κοινὴν ἐκκλησίαν αἰτεριένων, ἀνῆρας ἐμι- 
“-οφὲς τῆς Περσίδος γλώττης τολὰς Περσικὼς ἐνδύσασϑαι 
προσέταξε πληϑέσης τῆς ἐκκλησίας ἐπιφανῆναι, χὰ πα- 
φελθόντας «γγέλλειν βαφρβαρισὶ, Πλησίον οἱ τὼ χρήματα 
πορείξοντες" ἡμῶς δὲ προιπίμφϑημεν τῶτο σηρωκνᾶντες" 
ταῦτα μηνύσαντες, οἱ ςρατιώται διέλυσαν τὴν ἐκκλησίαν. 


Ü ᾿Ιφικράτης ἐκ τῆς ᾿οδρυσιάδος λείαν oM» περιή-, 
λάσεν᾽ ἐδίωκον οἱ ᾿Οδρυσαῖῦοι πλήϑει πολλῷ. ὁ 0i (ré 
ἔχων ὀλίγες, δωκεν avrog καιορεένας λαμπάδας" od 
“προσελαύνειν ἰκέλευσε τοῖς ἐναντίοις οἱ 08 ἵπποι τῶν Ο- 


δρυσῶν 


47 MÍL. χρὶ τοῖς ἀπὸ τῆς πολ. προσελϑᾶσι. 


$8 Iphicrates in Chio re- 
darguere volens eos, qui La- 
conum  parübus faverent, 
mandavit quibusdam trire- 
mium prefeCtis, ut folven- 
tes per noétem, interdiu 
cum Laconico habitu appel- 
lerent. Eos advenientes con- 
fpicati, qui Lacedemonio- 
rum partes tuebantur, ma- 
gna cum letitia in portum 
accurrebant. Quos ille cir- 
cumdatos cum iis, qui ex 
urbe venerant, comprehen- 
dit, et puniendos Athenien- 
fibus mifit, 

$9 'Iphicrates in inopia 
pecuniarum conítitutus, tu- 
multuantibus militibus et 


* 
. 


communem concionem po- 
ftulantibus, 'viros peritos 


"Perfice linzug, itolis Perfi- 


cis indutos, juíffit frequen- 
tiffima concione fuperveni- 
re, et accedentes barbarice 
nuntiare: In propinquo funt, 
qui pecunias adferunt. Nos 
vero premiffi fumus, ut hoc 
fignificaremus : que cum in- 
dicaffent, milites concionem 
dimiferunt. 

60 Iphicrates ex Odryfia- 
de multam undiquaque pre- 
dam egit. Perfequebantur 
Odryfenfes magna imultitu- 
dine. Jlle cum paucos equi- 
tes haberet, dedit eis arden- 
tes faces, et hoftes invadere 

L 4 jutfit. 
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δρυσῶν τῆς’ φλογὸς τὴν ὄψιν ἀσυνήθη μὲ Qigorris, «ve- 
τρέψαντες iQsvyor. , 

k« ᾿Ιφικρώτης ἐπιὼν πόλει, τὸν ὠπὸ τῆς χώρας πο- 
ταρὸν Due μέσης τῆς πόλεως ῥέοντα διουβῆναι  evobyxoaqos 
d», ἱσπέρως διέβη μετὰ τῇ σρωτεώματος, να τὸ ἐκ τῆς 
διαβάσεως τῷ πλήϑας ege» Dub νυκτὸς παροδεῦσαν, 
λάϑη τὰς ἐν τῇ πόλοι. χρὴ δὴ λαθὼν quad nous. ἐπέ- 
θέτο μὴ προσδοκῶσιν. 

LB ᾿Ιφικρώτης ἐν Θρέκη πολλὲς ἔλαβεν αἰχρμαλώτες 
᾿οδρυσῶν. οἱ μὲν δὴ σφοδρῶς ἐπέκειντο βάλλοντις χοὴ 
ἀκοντίφοντες. ὁ δὲ τοῖς πρωτοτάταις ἅκοξον αἰχρεάλωτον 
γυμινὸν φιαρίφησεν ἐξ ἱμείίντος 28 ὀπίσω τῶν χειρῶν δεδε- 
μοένον. οἱ δὲ ᾿Οδρυσαῖοι τεὶς οἰκείας μὴ βελόμενοι τιτρώ- 
exer, τᾶ βάλλειν χρὴ ἀκοντίξοιν ἀσοίχοντο. 

Ly! ᾿Ιφικράτης περὶ Φοινίκην κωτεπλέων ἑκατὸν τρια- 
xerróceig , ἔνθα τεναγώδης αἰγιαλὸς ἦν, ἰδὼν τὰς Φοίνικας 
παρὼ τὴν Wis συνθέοντας,) παρήγγειλεν) ὅταν τὸ ση- 
μεῖον ἀναδειχϑῇ, τοῖς μὲν κυβερνήταις ἀγκυραν ma 
x«T& πρύμναν, X τὴν καταγωγὴν ἂν τάξει ποιῶσϑαρ". 

: ᾿ τοῖς 
28 Scribe διδεμένων vel ὀπίσω v9 xéiqt δεδεβεένον. Caf. 


juffit. Odryforum equi, in- los, qui primam aciem tene-, 
folitum afpectum ignis non bant; nudum aliquem capti- 
ferentes, Ínfugam agebantur, vum manibus loro in ter- 

61 Iphicrates ad uybem gum  revindtis collocavit. 
accedens (fluvium enim ab Odryfenfes, ne fuis vulnera 
regione per mediam urbem  infligerent, a jaciendo et ja- 
labentem tranfüre neceffum  culando deftiterunt. | 
erat) vefperi cum exercitu 63 Iphicrates prope Pha 
tranfiit, ut quod ex tranfitu  niciam adnavigans cum cen- 
multitudinis turbidum fa- tum navibus triginta remo- 
&um effet, no&u infciis ci- rum, cenofo littore, con- 
vibus dilueretur. Atque fic fpicatus Phenices ad littus 
ignoratfis, poftero die nihil concurrere, precepit, ut 


tale expectantes adortus eft. 

63 phicrates in Thracia 
multos Odryfarum ceperat. 
Illi igitur vehementer jacu- 
lando εἰ íagitando iníta- 


bant. Ipfe verÜffuxta fingu- 


cum fignum oftenderetur, 
gubernatores e puppi anco- 
ras dimitterent, et ordine 
appellerent: milites vero ar- 
mat finguli per remum fu- 
um in mare fe demitterent, 

et 


STRAT. LIB IIL τόρ 
τοῖς δὲ sgarwT«us διπλισαμῳίνοις 29 ἕκαρον κατὰ τὴν 
αὐτῷ κώπην, εἰς τὴν ϑάλασσαν ἀντον καϑίενα,, χρὴ τὴν 
αὐτῷ τάξιν διαφυλάττειν" εἷς δὲ ἤδὴ σύμμετρον ὑπέλαβεν 
eia, vé τῆς ϑαλάσσης βάϑος. «vírem τὸ cnpsMey τῆς 
ἐκβάσεως. LZ τριακόντοροι μὲν ἐν τάξει κατάγοεντο, ju 
τῶν ἀγκυρῶν" οἱ δὲ ανὸρες ἐν rale προβαλλόρεενοι, προῆ- 
we. οἱ δὲ πολέμειοι κατατλαγέντες Τὴν Tao αὐτῶν χρὴ 
τὴν τόλριαν ἔφευγον. οἱ δὲ ᾿Ιφικράτιοι τινες μὲν διώξαν- 
τις ἀπέντειναν. τινας δὲ ἐξώγρησων ,) Χρὴ λείκν πολλὴν 
«τεριελιίσαντες" E ταύτην ig τὰς γαῦς ἐροβαλόρξενοι $tt- 
τόπεδον ἐπὶ τῆς γῆς κατιτήσαντο. " 


ΚΕΦ. I 
TIMOOEOZLX 


, Ἔν ᾿Αττικῷ σρατοπεδῳ σπάνις ἦν νοβοείσμοατος " Τιμεό- 
Θεὸς ἵπεισε τες ἐμπόρες χρῆσθαι νοβείσμεατι τῇ ἱευτᾶ 
σφραγί (δε: ἀπαλλασσομεένες δὲ τὴν σφραγίδα χρὴ τὸ 
ἀργύρων λαμεβάνειν" ἐπίξευσαν οἱ ἔμεπτοροι ; χρὴ τὴν γο- 
6 ν τοῖς φρατιώταις παρέσχον ixi τῇ σῴρανγι (δ, τῇ στρα" 


τηγ8. 


LT 


29 ΜΩ͂, ἕκαςες. 


et Ordines füos fervárent. 
Cum igitur jam mediocrem 
rofunditatem maris effe f- 
t picarerur, fignum egredien- 

i extendit. Naves quidem 
triginta remorum ordine ap- 
P. ebant, per ancoras,  Mi- 
ites ordinate periculo fe of- 
ferentes, procedebant. Ho- 


C A P. 


.gam fe dabant. 


ftes ordinem ipforum et au- 
daciam admirantes, in fu- 
Iphicratii 
perfequentes, aliquos in- 
teremerunt, aliquos vivos 
ceperunt: multaque pteda 
circumacta, eaque in na. 
ves collata, caftra in terra 
pofuerunt. 


1 
* 


X. 


TIMOTHEUS 


Timotheus, cum in At- 
ticis caftris maxima effet 
nummi raritas, fuafit merca- 
toribus, μὲ ipfius figillo pro 
numiímate uterentur. Red- 


͵ 


dentes vero figillum, etiam 
argentum accepturos. Cre- 
diderunt mercatores , et ini- 
litibus commeatum prebue- 
runt ducis Gigillo. Redden- 

L $ tibus 
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ewyZ. «παλλιισνομένοις αὐτοῖς, ἐν τῷ τίως εὐπορήσας 
χρημότων Τιμόθεος, τὴν τιμὴν διέλυσε τὴν ὁροολογῶ ρεένην. 

β Τιμόϑεος ἀνήγετο τῷ φόλῳ παντί. πααρρὸς ἐγέ- 
we ὁ κυβερνήτης ἐπισχέϊν ἐκέλευσεν" οἱ γαῦται τῶν τειή- 
eo ἐπιβαίνειν Ἐκ ἰϑαῤῥεν" ᾿Τιμόσεος μειδιάσας; ποῖον 
γάς ἔφη γέγονεν olor gen 6 τοσέτῳων᾽ περιεφηκότων, eig 
ἔπταρεν αὶ οἱ ναῦται γελέσαντες ᾿ἀνήχϑησαν. 


oy Τιμεόϑεος me qe y yit ἔδωκεν ix Boni, τὴν τα- 
χίτην" ὀλίγοι φρωτιῶται προῆλθον. ó λοχαγὸς ἡγόρενε, 
χρῆναι aS τὲς λοιπὰς sre μεναι. à Τιμόϑιος ἐκ οἰνέμε- 
», ὡς eis μέλλοντας προϑύμως pay oat τοῖς σολε- 
μίοις ἔχων ἅπαντας" τὰς δὲ βραδέως ἐξιόντας. ὠχρήςες 
ὧν γενέσθαι x94 παρόντας. 


δ΄ ᾿Αϑηναῖοι χρὴ Λακεδαιμόνιοι περὶ Λευκάδα ἔναυ- 
pm; Tipo £n sgaenyüvres ᾿᾿Αϑηναίων, Νικομώχε ναυ- 
pi reg Λακεδαιμονίων. ἣν ἑορτὴ Σκίξα" Tied tos x&- 
τὰ ταύτην τὴν ἡμέραν μνρσίνη σεφανώσαις τὸς. τριήρεις, 
ἦρε τὸ σημοεῖον 30 ἀχϑεὶς, γαυμωχήσως ἐνίκησεν" οἱ δὲ 
τραγεω- 
3o Scribe ἐναχϑὲς vel xe ἀνωχϑεὶς. Caf. 


tibus vero illis, interea abun- 


cis militibus procedentibus, 
dans pecuniis Timotheus, 


manipuli ductor ajebat, reli- 


conflitutum pretium  per- 
folvit. 

2 Timotheus  folvebat 
cum univerfa claffe. Facta 
Tternutatione , gubernator 
quiefcere juffit. Nautz tri- 
remes cofifcendere non au- 
debant. — Timotheus fübri- 
dens. Qualenam ehim, in- 
quit, auipicium contigit, fi 
tot circumftantibus unus 
fternutavit ? Naute hunc 
ejus fermonem cum rifu ex- 
cipientes, folvebant. 

3. Timotheus preceptum 
fuis dedit, ut quam celerri- 
me ad p exirent. Pau- 


quos etiam expectandos effe. 
Timotheus non expectavit, 
arbitratus fe omnes habere, 
qui alacriter pugnam fubire 
vellent: eos vero, qui tarde 
exirent, inutiles fore, etiam 
fi prefto effert. 

4 Athenienfes et Lace- 
demonii ad Leucadem na- 
vale prelium committebant, 
Timotheo Athenienfium du- 
cem agente, Nicomacho La- 
" cediemoniorum. Erat feftum 
Scirra. Timotheus hoc die 
Thyrto coronsns triremes, 


folvensque, fignum extulit, 
et prelio navali vicit. Mili- - 
tas 


4 


x 
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φςφατιῶται neve, ἐλπίδος ὠγιϑῆς ἠγωνίσαντο, Sé» yen 
οἰόβεενθε φύρεμεοιχον." 

ἐ Τιμόθεος πόλιν περισρατοπεδεύσας, ἀφώριζι τὸν 
τόπον τοῖς φρατιώταις, ὅϑεν δὴ προνομεύσασι. τὸ δὲ λοι- 
zer Migos τῆς χώρας, χρὴ ὅσον ἦν ὀφιλος αὐτῆς, «πεδί- 
διε. ἐκ ἰπέτριπε δὲ ἅτε οἰκίαν, ἅτε ἔπαυλιν καϑαιρῶν. 
Z ac» uii ἡρεερον δένδρον ἐκκόπτειν, ἀλλ αὐτὰς τὲς καρ- 
πὲς λαμεβώνειν᾽ χρὴ τῶδο οἱ τρατηγῶντε περιῆν᾽ οἱ" μδὲν 
κρατοῖν,͵ τὸ WwAMug φΦόρως ἐκλέγειν. — € δὲ ὁ πόλεμος 
κηκύνοιτο , τροφαῖς ἰφϑόνες wd κατα γωγοὶς» ἔχειν" τὸ 
δὲ τάτων μεῖζον, πολλὴν τὴν ἔννοιαν παρὰ τῶν πολεμείων 
iiequn. 

ς΄ Τιμόϑεος vavpjtay e Λιακοδαιβονίοις eoe, αὐτὸς 
μεὲν ἐκ τριήρων τὰ πληρώματα παροὶ πρύμναν ἔχων ἀνέ- 
παύσειν. τὰς δὲ ταχυναυτέσα! exer: προσύτοξε τοῖς τριη- 
φώφχαις ἀντιπαριξώγειν ταῖς πολεμείαις γευσὶ, χρὴ πυκγεὶς 
ποιῶσϑαι κινήσεις, ug) τροπάς. ὁ, μὲν δὴ πολέμιοι πο- 
νίσοιντις eric, ἀσθενῶς τὰς πάπας ἀνέφιρον. ΤΙιρεό- 
S wes δὲ ἀκμαῖος πληρώμασιν ἱπαινωχϑεὶς, ναυρωυχῶν 


ἐνέδυσεν. 


tes enim cum bona fpe pu- 
gnam faciebant, numen fe 
rati focium habere. : 
$ Timotheus urbem exet- 
citu circumdans, militibus 
locum definivit, unde pre- 
dam agerent. Reliquam re- 
lonis párrem, et omnes ejus 
&us vendebat. Non an- 
tem permittebat, neque do- 
mum neque tugurium de- 
ftruefe, neque vero fativam 
arborem  exícindere : fed 
ipfos duntaxat fructuscapere. 
et hec excogitans efficiebat, 
ut fi viciffent, plura tributa 
colligere poffent: fin bellum 
diutius traheretur, victum 


copiofum et diverforia habe- 


! 


a Tie - 


rent. Quod vero his majus 

eft, maximam benevolentiam 
ab hoftibus venabatur. 
6 Timotheus navali prelio 
cumLacedemornftis contende- 
re volens,ipfe naves claffiariis 
inftructas ex triremibus ad 
puppim alligans quiefcebat. 
Celoces vero viginti manda- 
vit triremium prazfectis,ut ad- 
verfus hoítiles naves educe- 
rent, et crebros motus acfle- - 
xus efficerent. Hoftes igitur 
defatigati remigando, intbe- 
cilliter remos agitabant. Ti- 
motheus recens cum navibus 
armatis fuperveniens, et na- 
vale prelium iniens, vido- 
riam sdeptus eft. " 
SLT 
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ζ΄ Τιμόϑεος e ᾿Ολυνϑίαν βελόβεενος παφελθῶν, δι- 
. ΄- 3 , 

δοικῶς τὸ ἱππικὸν τῶν Ολννθίων, ἔταξε τὸ φρατάπεδον 
31 A2. 1 i 5 NN ! Y ν 

εἰς &T8Q046nX86 7r2uv.Tiey. τῶ. μεῖγ σχευφῷῴοροι. ΧΟ Τὴν 
e , H ε , » 
ἵππον εἰς τὸ μέσον Ae ar, τοὺς δὲ ὠὡμείξας πυχνὰς ἄγων, 
xgj συνηρτηρεέναᾳ. τὰς δὲ ὁπλίτας τώτων (eO) περιβαλών, 
ὡς 31.7545. Ολωϑώις ἱππεῦσιν ἀδύνατος 9v ἡ ἱππασία. 

η Τιρμιόδεος περὶ ᾿Αμφίπολιν ἐςρωτοπέδενεν" ἤγγειλέ 

x / 3 / M . / » 3 3. ἡ ' 
vig ἱσπέρας, αἰ)ροίζισθαι, τὰς πολεροίᾳς ἐπ mUTOY. — Xo 
ε t N “αι, v c0 / » ] 
ὡς "réDecrAGCiop τὸ πλῆθος οντὲς τῆς ὑφξεραίως ἐκιϑέφοιν-. 
74 ὁ δὲ τοῖς μὲν ςρωτιώταις ἃ προῶσπε τῶν πολεβέων τὸ 
πλῆθος, ἵνα μὴ κατιολαγῶε. αὐτὸς δὲ εἰς ἐπιϑησόρεε- 
νος αὐτοῖς ὀλίγοις ἦσι χρὴ ἀτάκτοις, τὸ μὲν ὠχρόν TÉ 
πτλήίϑες πράπεμπι διὰ τῶν δυσπόρων, ἧπερ "xia οἱ se- 
Aguas παραφυλάξοιν ἔρελλον. αὐτὸς δὴ τὴν φάλαγγα ἐ- 
κίνησε) τὲς Ψψιλὲς τελευταίας ἐπιτάξας. τὰς δὲ τρωίρεις ἐν 
τῷ Στρυβμόνε ποτωμῶ πληρῶσαι εἰ δυνηγεὶς, ἐνέπρησεν. xd) 
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ταῦτα πάντα Mid γυκτὶ πράξας, οἰσφαλῶς ἀνεχώρησεν. 
( Τιμόθεος ἐπολιόρκει Σαρεον, ξινολογήσας τρατιώτας 


ἱπεακκισχιλίας, οἷς Ux ἔχων 
31 &s omiffum eft in Mff. 


7 Timotheus volens 
Olynthiam tranfire et Olyn- 
thiorum equitatum metuens, 
exercitum in longum qua- 
dratum agmen i xit, far« 
cinis et equitatu in, medium 
conjecto, currufque frequen- 
tes agens et connexos, at- 
matos circum hos foris cir- 
cumdedit. Ita ut Olynthii 
equites equitatione non pof- 
fent uti. 

$ Timotheus apud Am- 

bipolim caftra ponebat, 
untidvit quidam  vefperi, 
hoítes adverfus ipfum coire, 
et eum magga multitudine 
poftridie aggreuros effe. 
Qui militibus hoftium mul- 


δῶνα,. μειφϑὸν,) ἕγκαφπον ὁρῶν 


Lr 


titudinem non predixit, ne 
terrorem faceret. Sedqua& 
aggreffurfís illos paucos, et 
eonfufim agentes, inutilem 
multitudinem per invia pre- 
mifit, ubi minime cuftodiam 
hoftes effent habituri. .1gfe 
phalangem imnovit, in poftre- 
mo levis armature milites 
conflituens. Triremes vero 
in Strymone fluvio cum in- 
itruere non poffet, incendio 
confumfit: et his omnibus 
und nocte perfectis, absque 
periculo diíceffit. 

9 Timotheus oppugna- 
bat Samum, confcriptis fe- 
ptem millibus mercenario- 
rum: quibus cum perfolve- 

re 
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STRAT. LIBE.IIL 73 
9M ricos, e» χωρίον ἐς προνορεὴν, 32 τὰς sac xae- 
πὲς ἀποδόμενος, ὠσφώλειαν τοῖς καρπολόγοις παρασχών, 
εὐπορήσας χρημάτων ἀπὸ TüTw» μέρος τῶν μισθῶν δια- 
Mipag , προϑυμοτέρως χρησώμεεος τοῖς φρωτιώταις,) κατὰ 
κρώτος Ms τὴν Σαρείων πόλιν. 

οἰ Τιμόϑεος πολιορκῶν Xetgoty, ἐπεὶ πολλοὶ ξένοι εἰσπλέ- 
οντις συχνοὶ τῶν 33 πολιορκιῶν ἀνήλισκον, χρὴ διὰ TÜTO 
σπάνις ἦν. παρήγγειλε μὴ πωλὲν ἄλευρον) 34 μὴ δὲ 
κοτύλην icis ἢ ou^ aO σίτα μαδίρενα μὴ ἔλαττον. 
τῶν δὲ ὑγρῶν μετρητὴν τἀλάχιδον᾽ τὰς δὲ σιτεργὲς μεύ- 
λας μηδένα ἔχειν, ἢ ἐν τοῖς λόφοις. ὅτῳ δὲ συνέβη τὲς 
μὲν ξένας gx ἔχοντας τὴν ἀγορῶν τῶν iQ ἡμέραν ἀναγ- 
καίων aU TOiG xej lee * τὴν δὲ παρασκευὴν τῶν σιτίων μοῦ- 


, H M , 
Ny αναλίασκεσ)αι τὰς ςβατιώτείς. 
/ 1 ^v L4 j Y FEE! 
sa Τιμόθεος vaUc ἔχων τεσσωρώκοντοι, DHAOMYOS ro 
e Mo. Pf ᾽ 
τότων πέντε προπέρεψαι πλειόνων ἡμερῶν ἐχέσως ἐφόδια" 


μισϑὸν ἐκ ἔχων 


ey ) παρώγγελμα ἔδοκεν , dva ysr Sia, 


τὰς 


12 τῶν «23m καρπῶν ΜΙ͂, 33 Emendat Caf. τῶν παρα- 


extvày , quod bene convenit. 


dum ρεηδὲ. Mafv. 


re ftipendia non poffet, vi- 
dens plenam fructibus infu- 
lun effe, loco ad predan- 
dum capto, reliquos fructus 
vendidit, fecuritate iis qui 
legerent preftita: collectis- 
que hinc affatim pecuniis, 
porem ftipendiorum militi- 
us difpertivit, atque fic ufus 
illis alacrioribus, Samiorum 
utbem vi cepit 
Io Timotheus oppugnans 
Samum, cum multi peregri- 
^i appellentes ea, que ad 
vitium neceifaria funt, con 
fumerent, et idcirco caritas 
effet annone, precepit ne 
venderent farinam , neque 
heminam olei, aut vini: fed 


34 Conjun&dim legen- 


frumenti non minus modio: 
liquidorum vero, ad minus 
íámphoram. Nemoque fru- 
mentarias molas haberet, ni- 
fi in cellibus, — Sic accidit, 


ut cum perégrinis nihil ve- 


nale effet rerum ad quotidi- 
anum ufum fpectantium, fe- 
cum ipfi eas apportarent, fru- 
menti autem et ciborum ap- 
paratum foli milites confu. 

merent. 
it Timotheus cum qua- 
draginta naves haberet, vo- 
lens ex his quinque premit- 
tere, complurium dierum 
commeatu inftructas, cum 
ftipendia dare non poffet, 
preceptum dedit, ut omnes 
naves 


€» 
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τὸς νκῦς ἀπώνας τριῶν σιτία ἐχώσαις᾽ ἐπεὶ δὲ nice vim 
frgorwopimayre, τοῖς τριηρίρχοις ἐκέλευσεν, ἐξ ἑκάς πλη- 
φρώμεωτος «UTE κοβίσαι δυο σιαίκ᾽ ταῦτα τὰς πέντιῃ 
ya vci Vadis, τοὺς kb» ἐξέπερεψε πλειόνων ἡμερῶν ἐπισί- 

3 ^ ^ / 

«irj ἐχέσως᾽ ὠντὸς δὲ μετὰ τῶν τριάκοντα. χρὴ πέντε 
γεῶν, οἷς τὸν idi» 6 egcoy ἐπανῆλθεν. ἷ ᾿ 


— 4B Ὑιμόγεος ναυμαχῶν μέλλων περὶ Λευκάδα Nixe- 
λόχω τῷ Σπαρτιώτη, τῶν μοὲν πλειόνων νεῶν τὰ πληρώ- 
ματα παρήγγειλεν ἐπὶ γῆς αναπαύεσθαι παρ ὠυτῇ τῇ 
ϑαλώσση. τῶς δὲ apicem τλεόσαις ἐίκοσιν my X eie, πρόσ- 
ἔταξε τοῖς. τριηράρχοις μὴ συνάπτειν τῶςς πολεμείαις τριή- 
esc ἐντὸς βέλες" ἐκκλίνειν δὲ χρὶ φυγομαχεῖν ἐκδσίως" 
i» κατακόπες ποιήσωσι τὲς ἐναντίας ἐρέτας᾽ ἐπεὶ δὲ οἱ 
μὲν ἐφυγομώχεν᾽ οἱ δὲ ἐλέλνντο καύρεατι χρὴ πόνῳ" Ti- 
μιόϑεος τὸ ἀνοκλητικὸν ἐσήμοανεν. χρὴ κατασχῶν ἐπὶ vi» 
γῆν ἀναπανσωρεένες ἐρέτας ἐμβιβάσας διὰ τάχες τὲς *re- 
Mee πεπονηκότας διώξας, πολλεὶς AVTAY τριήρεις τὸς 
μὲν κωτέδυσε, τὰς δὲ ἀσλὲς ἱποίησεν. 

“ - uy! Τιμό- 


4 


naves folverent, que trium 
dierum commeatum habe- 
rent. Qus cum ad infulam 
quandam appulerunt, trire- 
mium praefectos juffit ex fin- 
gulis navibus in duos dies 
commeatum ad fe adferre. 

uem in quinque naves di- 
ftribuit, easque cum plu- 
rium dierum commeatu emi- 
fit. Ipfe vero cum triginta 
quinque navibus ad prifti- 
nam ftationem rediit. 

12 Timotheus navalem 
pugnam ad Leucadem ini- 
turus cum Nicolocho Spar- 
tiata, precepit, ut remiges 
ex plurimis navibus fupra 
terram juxta mare requie- 
fcerent: et cum viginti o- 


ptime navigantibus folvens, 
mandavit triremium prefe- 
&is, ne intra teli jactum 
cum hoftium triremibus 
congrederentur, fed decli- 
narent et tergiverfarentur 
de induftria, ut hoítium re- 
miges defeífos ᾿ redderent. 
Cum igitur he tergiverfa- 
rentur, atque ille pre eftu 
ac labore defatigarentur. Ti- 
motheus receptui cecinit, et 
eos qui fupra terram quie- 
tem egerant, remiges naves 
confcendere juffit: atque ce- 
leriter hoftes defatigatos per- ' 
fecutus, multas ipforum tri- 
remes partim fübmerfit, par- 
tim inutiles ad navigandum 
reddidit. 


13 Timo- 


STRAIT. LIB III 17; 
vy Τιμόθοως Λακεδαιμοονίωης κωταναυμαχήσες, Φοβη. 
ϑὲς δέκα ναῦς Λακωνικεὶς, ὡς προέπεροψεν ὁ ναύαρχορ 
ixi καταγωγῇ πλοίων σιταωγωγῶν, μή ποτε “νωχωρῶσι 
nis Amnis ridere, παρήγγειλε τοῖς verte xo $ τὴν 
“εχαίεν τάξιν μὴ ζητῶν», ἀλλο ἣν xac ἐπὶ τῷ παοόν- 
τὸς χώρων ἔχοι ταύτην φυλάσσειν" ἵνα μὴ μεταγοβεένων 
τῶν σκαφῶν ixi τῶς ἑαντῶν τάξεις, ἐπιπλεύφαντες οἱ πὸ- 
λέμιοε προσβαίλλωσε τῷ "rix λελυμεένῳ᾽᾿ τάξας δὲ τὰ; 
s ἐγ ones, σχήματι, τὰ “ἐν ἔμβολα τῶν νεῶν» χρὴ 
τὸ περιφερὲς τὰ σχημετος πρὸς τὲς ἐναντίας 35 Laud 
»'s« yavevy Ms δὲ X94 Té; εἰχμαλώτες τῶν νεῶν LÀ τὸ 
κοίλωμα 36 4g μηδικῷ συγναγαγῶν, ἔπλει κατὰ reU eran, 
s T uod tog Χαλκιδεῦσι πολιρεῶν μετὰ περδίκεα Κύ- 
pio χαλκὸν Μακεδονικῷ eie paa μίξας, ἐπίσηρεον 
ἔχοψεν ὥς τε τὰς mamas 6 δραχ Mac ἔχεν «εγυρία 7$- 
Tegrapas eran, τὸ δὶ λοιπὸν χαλκξ φαύλε" πλείφης δ᾽ 
εὐπορήσας μεεσϑοδοσίας, τὲς iperópus xgj τὰς ὠπὸ τῆς 


tes ἔπεισε, πρὸς χαλκὸν πιπράσκει" 


ς Mff. et Codd. Caf. ἐπέτρεψεν. 


exriQopvico pneu 
δὲ 


36 ;Scribendum τῇ 


Ἰωυτικᾷ vel τῷ μηνοοειδᾶς. Caf. 


13 Timotheus. navibus 
cum Lacedemoniis bellige- 
rans, metuens decem naves 
Lacohicas , quas premiferat 
dafs prefectus ad dedu- 
cenda navigia, que com- 
meatum vehebant, ne in di- 
fceffa Athenienfes adoriren- 
tur, precepit triremium pre- 
fectis, ne priftinum ordinem 
quererent : fed quem in pre- 
ent quilibet locum  occu- 
piffet, eum teneret, ne dum 
i fuos ordines fcaphz tradu- 
cerentur, adnavigantes hoftes 
di etum repente facerent in 
diflolutas. Collocans autem 
naves falcata figura, roftra na- 
vium et circumferentiam in 


hoftes direxit. Nevigiis ve- 
ro et captivis navium in con- 
cavitatem inclufis, fecundum 
puppim navigavit. . 

14 Timotheus bellum 
gerens adverfus Chalciden- 
es, una cum Perdicca, Cy- 
prium es Macedonico numi- 
fimate permifcens, infigne 
spercuffit, quod. priftinas 
quinque . drachmas valore 
exequaret, ejus quarta pars 
conítabat argento, reliquum 
ere vitiofo. Ad hunc mo- 
dum abundans ftipendiis, 
perfuafit mercatoribus et e- 
jus regionis incolis, ut ere - 
venditiones — emptionesque 
contrahererit. Sic inutuo res 


* (011}- 
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δὲ τὼ παρ ἀλλήλων sb» τὸ νοβοίσιβεκιτος ἰφύλαττον. «Ἀ- 
᾿λά TüTe signes “πάλιν εἰς τὴν pese opoga τὴν ςρωτιωτικήν. 
u Tiu; ἐπολιόρκει Τορώνην᾽ oi μεὲν Τορωναῖοι ge 
uA von ἀντανέξησαν, Φορροῶν ψάρρμοα, σπληρερονων " ὃ 
δὲ Τιμόϑεος μηχανήμασι μεαικροτέφοις ἐξ ig)» axi Dus “.6- 
ees, "9 δρέπανα: ἐπὶ τὸ ἄκρα TÉ i$H ἐμβαλὼν, ταὺς 
doner τάς διφθέρας διιῤῥήηγνυεν τοῖς δὲ erase ὠνέτεβενε 


τὲς φοςρεεὶς , LII τι pé» τὴν Appear 


το δρῶ μόενον ἰδό»- 


«ες. Τορωναῖοι πρὸς ὁμολογίαν ἐτράποντο. 
ig Tipeidtes μετὰ Κερκυραίων, 194 τὸν aO συμε- 
μάχων πρὸς Λακεδαιμονίες' συμμαχιῶν. τὸς epica σλεεῖ- 


Dd ^. H 
σις TXY Yioy προέταξε' 


““σκραταζεως ἡσυχίαν ἔχειν" ἐπεὶ » οἱ προτεταιγ μεένοι 


κελεύσας ἐν τῷ expen τῆς 


διε- 


ναυρά χῖσαν; ἐσὶ πολὺ X EX MIRA y ἤδη τῶν πολεβείων, 
σηρεῶδον ἦρε τοῖς ἰσυχαξεσιν' οἱ δὲ ὠκμῆτες ἐμεβαλόντες 


ἐτρέψαντο τὰς 'κεκρμηκότας. 


Κ΄ Τιμόϑεος περὶ Λευκάδα ne γαυμοουχή- 
«as ἰνίμησε" πολλῶν συντριβέντων σκαφῶν , περιῆσαν δέκα 
vise τῶν πολεβοίων 37 κἀγουμοοέχητοι, ὡς ἐδεδοίκει. Τιμό- 


37 ΕἸ. ναυμοόχητοι. 


commutantes, nihil ex il- 


lo numifimate retinuerunt,: 


fed illud quafi circuitu quo- 
dam in militare ftipendium 
rediit. 

τς Timotheus oppugna- 
bat Toronam.  Toronenfes 
sltiimas moles contra eri- 
gebant corbibus arena im- 
pletis. Ille longioribus ma- 


chinis ex malis navium pen-. 


denfibus, cufpides appo- 
nens, et falces in fummitate 
mali affigens, cufpidibus pel. 
les distupit. Felcibus au- 
tem crates diffecabat, ita ut 
arena difflueret. Quod cum 
vidiffent Toronenfes, ad fce- 
dus faciendum impelleban- 
tur. 


Sog 
á 


I6 Timotheus cum Cor- 
cyrenfibus,aliisque fociisoon- 
tra Lacedemonios exercitum 
ducens, naves optime , navi- 
gantes primo loco collocavit, 
jubens, inftructo ordine re- 
liquas quietem agere. Cum 
priores navale prelium face- 
tent, plane defeffis jam hofti- 
bus, fignum quiefcentibus 
extulit. Qui recentes adhuc 
et integri facto impetu defef- 
fos in' fugam verterunt. 

17 Timotheus circa Leu- 
cadem navali prelio Lace- 
demonios devicit. Multis 
contritis fcaphis, decem na 
ves hoftium fupererant, na- 
vale prelium non experte, 
quas metuebat. Timotheus 

rever- 


; 0! 


STRAT. LIB IIL 177 
Sus ἰχανιῶν ἐπὶ TOY veris a par, api δὴ τὸ ναυτικὸν ἐτα- 
i» ἐν pied σχήματι πρὸς τὰς πολεμείες τὸ κυρτὸν, 
imo τὰ »αυάγια συναγαγῶν᾽ τὸν δὲ ἀπόπλϑν ἐποιέίτο 
38 πρὸς τὴν γῆν, κελεύσας ἐλαύγειν imi πρύμεναν; ὅπως 
ἀνπίπρωροι. τοὺς πολεβίας δέκα γαῦς ῥᾳδίως ἀμεύνοιντο. 7í- 
τὸ τὸ exa τῆς τάξεως οἱ ἀπὸ τῶν δέκα. νεῶν φ6β5- 
ὅστις ἐκ ἐπέθεντο. 
| KEd4. IA. 
X A BP I A Z 

Χαβρίας τοῖς σρατιώταις παρήγγειλεν, ἐπειδὲν μέλ. 

λωμὲν pae, μή τοι νομίζωμεν ἐς πολεμείοις συμε. 


βάλλοντες". 


etu aid queis αἱ βέϑε χρὴ σάρκα ἔχε σι" 


xi 


τῆς «υτῆς φύσεως ἡμεῖν κεκοιγωγηκόσι. 
g Χαβρίως περὶ Nato ναυμοχῶν ἐνίκησε Βοηδρομειῶνος 


3 


ι 
38 Mff. ἐς TY γῆν. 


Mafv. 


9 ert ἐπὶ δίκα" ἀυτὴν τὴν ἡμέραν ἐπιτήδειον τῇ ναυβοα- 
χία αρίας, 49 $n ἐν μιᾷ τῶν 41 AY μυςηρίων. 


[74 
δὲ τω 


γέ 


39 ὍΜΗΣ et Codd. Caf. i ἔκτή ἐπεὶ : δὲ 


κατ UTEM fcribe i exTY ixi δέκα. 


τάυτην τὴν καὶ μεέριαν. 


40 ὅτι" ἦν gla. conje&. σα 41 Numeri. λϑ' 


corrupti funt, quare aut delendi cum ΜΗ, aut legen- 
dum cum Meurfio τῶν 5» μυςηρίων. Mafv. 


,! x 


reverfus ad navale, nauti- 

cum exercitum falcata fi 

rà inftruxit, et contra hol és 

circumferentiam vertens, na- 

vigiis intus coimprehenfis, ab- 

navigationem ad terram in- 
t, jubens fecundum pup- 


C A P. 


CH AB 
Chabrias militibus dixit: 
Si pugnam inibiimus, ne pu- 
temus nos cum hoftibus ma. 
num conferere, fed cum ho- 
minibus fanguine ac carne 
preditis, et qui naturam ean- 
dem, communemque nobit 
cum habeant. - 
᾿ Polyeni Strat, 


^M 


im impellere, ut proris ex- 
ree lenior. facile 
fe ab hoftilibus decem navi- 
bus defenderent. Hanc or- 
dinis figuram hi, qui decein 

naves tenebant, inetuentes, 
aggredi non audebant. 


XI ᾿ ) 
RIA S 

$ Chabrias ad Naxum 
prelio navali victoriam con- 
fecutus eft, Boédromionis 
die decima fexta: pugne na- 
vali aptam ratus effe eam 
diem, quoniam una ex il 
lis... erat, quibus myfteria 
celebrabantur." Similiter 

M The- 
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v γέ τοι χρὴ Θεμοιφεκλῆς τοῖς Πίᾳσαις bavpat yet - Z«- 
λαμεῖνα " &JME οἱ μὲν) περὶ Θεμειφοκλέα σύμμαχον ἔσχιον 
Σὸν daxyer 42 yenaiu μύςαι. 

y Χαβρίας, γαὺς Λακανικὰς" 'κατασκόπες ᾿ δώδεκα 
ἰφορμέσας, ü pem ἔτι ἀναχϑῆναι ϑαῤῥώσας, ἐξεκαλέσατο, 
ἕτως πῶς avs ἀνωχϑῆναι. 43 γαυσὶ δικαδύο κατὰ Due 
Gies ἐπὶ τὰ iia τῶν ná», ἐπὶ pes ἀρέμανος. οἱ ἰχο- 
λέμειοι κωταφρονήσαντες, ὡς πρὰς ἐξ τριήρεις, ἐντοὶ δικω- 
δύο ἔχοντες , ἐπανήχϑησαν. Χαβρίως. ἐσναλέον avre» τῷ 
σελογες προελθόντων ) καϑελὼν τὰ ἱσία ,) τὰ σκαίφη διοι- 
ζεύξας ἰπέσρεψε, χρὴ τὰς ἡμισείας τῶν πολεμίων ἔλαβεν 
“«ὐτάνδρες. 

δ΄ Χαβρίας διὼ eni τόπων ἀναχωρῶν ) ὀλίγες ἔχων, 
“τολλῶν πολεμείων ἐπικειροένων., αὐτὸς τῆς πορείας 2 y S44- 

F yis , τὲς pate εὐεώφες gary eo ἔταξεν; ὅπως προσπει- 
μείνας ἐμούνοιντο, dies dy τῶν ἐρωγέντων ἔφυγεν, ἃ. 

᾿ τολρεῶν 

45 Fl. γολλώδας Mena. Cant. ps psa^ Oopüme in 
ejusdem margine ὥλωδε Asa, uti fagaciter olim hic 
reftituit foh. Ment fius. Secundus myfteriorum dies di. 
&us fuit ἄλαδε μεύςαι, Ultima autem verba fic legenda: 
δι δὲ περὶ χαβρίαν᾽ “Αλωδε μύται. Mafe. 4 Scribendum 
γαῦς δικαδύο κατὰ Ve φιύξας, ἔτι τὰ isi. τῶν δυοῖν 


ἐπὶ μωᾶς ἀφώρενος. Majo. 


'Themiftocles ἄς Perfis πᾶνά- 
,le vi&oriam retulit ad Sala- 
^ ^4minem. Verum Themilto- 
&lem quidem ipfe Bacchus, 
Chabziam fecundus dies my- 
fteriorum juvit. | 

.3 Chabrias cum naves 
Laconice fpeculatrices duo- 
decim appulifent, neque 
amplius auderent folvere, fic 
'eas ut folverent elicuit. Na- 
ves duodecim binas et binas 
corfjunxit, duarum vela in 
unam contrahens. Hoftes 
fis-contemtis, quafi adverfus 


b 


"verunt. 


fex, ipfi cum duodecim fbi. 
Quibus latius in 
mare progreffis, Chabrias ve- 
lis füblatis fcaphas disjunétas 
immifit, et partem di 
hoftium navium una cum 
ipfis hominibus cepit. 
4 Chabrias per. angufta 
loca cüm paucis difcedens, . 
inftantibus multis ho 
ipfe precedens dux p 
lonis, robuítiffimos if ex- 
tremo collocavit, nt fnftan- 
tes propulfarent. 'Nemo igt- 
tut ex poftremis fugam ca-., 


péffivi£ 


^ 
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τολμῶν. τὸν  τρατηγὲν παρελϑεῖν ὡς κωλυδεὶς * "M κο- 
Ardet τῷ σχήματι τῶτῳ τῆς’ πορείας “σφαλῶς διήγωγε 
τὸ κξατόπεδον. | 

i Χαβρίας Og Αἰγυπτίων βασιλεῖ χρημάτων. &30- 
tim, συνβέλευσε τὲς ἐν τῇ χώρᾳ κεκτημεένες inan 
ἐσίαν ᾿ κελεῦσαι Tea x en εἰσενεγκεῖν 44 ς ὅσον τὶς ἔχει 
χρυσίον ἢ ὠξγύριον' Ni xoti δὲ αὐτοῖς 4 διδίασι yt- 
γέσϑαι τῶν φέρων ,) ἃς κατ᾽ ἔτος ἐτέλεν᾽ ὅτως δὴ πολλὼ 
4 συνηιλέγη χρήματι Hüsveg ἀδικηθϑέντος, ἀλλὰ πάντων 
Ure ἐς δέδωκαν ἀπολαβόντων. 

τ Χαβρίας 47 εἰς Ἑλλάδα τῆς Λακωνικῆς ἐμβαλών 
γυκτὸς τὸν ποτα May infos λείαν mew) λαβῶν, τὴν pi? 
mit τὸν ποταμὸν εἰς τὴν Φιλίαν «xim pono, αὐτὸς δὲ 
τὲς ἄλλας στρατιώτας Φαγῶν κελεύσας, ὠνέμεοινε μέχρι 
μισάσηρ ἡμέροις, THTÓ προσδοκῶν, ὃ Φ δὴ 194 ἐγένετο. οἱ 
γὼρ ᾿Αακεδαιρεόνεοι ῥέα όντες ἐξεβοήϑησαν, εἷς ἀφαιρησόρᾳ- 
Wi τὴν λείαν ἐπὶ τῇ ποταρε. Xo σπεδῇ δραμόντες δια- 


^ 


Xx0Ci0 


4 Fl. ὅσον εὶς $ ἔχω. 45 legendum cum utroque codice, 
xopidgy δὲ &vrei; M» διδόασι γενέσϑα, τῶν φέρων. 


Mafo. 46 Cant. συνελέγει. 


quod fuit τῆς Λακωγικῆς 


peffivit, non audens ducem 
preterire, quippe prohibitus 
Vel etiam punitus. Hac pro- 
fedionis eonítitutione tuto 
txercitum . traduxit. 
$ Chabrias Thamo Pod 
Ptiorum re i, pecuniis in 
tenti, confilium dedit, ut di- 
ores regionis incolas jube- 
itt confeftim quantum unus- 
quisque poffet auri vel ar- 
fent éontribuere: pro iis 
Vero que darent, annua tri- 
uta eis remitteret. Hoc pa- 


multas pecunias cellegit, | 


Mtque tamen injufidin cui- 


quum fecit. Sed omnes po-- 


t 


Ι ΧΩ 


47 Scribe i Ἕλος, 
oppidum. Caf. , 


.ftea, quemadmodum dede- 


rant, receperunt, 


6 Chabrias. in Laconicam 
faciens impreffionem, noctu 
fluvium transgréffus, multa 
preda capta eam trans flu- 
vium in amicam et fociam 
terram mifir, Ipfe vero cum 
reliquis militibus cibum fu- 


mere juffis, remanfit ufque 


ad meridiem, hoc Apium ex- 
pectans, quod etiam conti- 
git. Nam Lacedemonii re 
coghita ad predam recupe- 
randam fluvium transgreffi 
funt: et cum fummo ftudio 

M a2 ducenta 
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χόσια τάδια κεκρηκότες, ᾿ἀσύγτακτοι ; διεσπιθρ μένοι, meos 
MAY ἦσαν ἄχρηφοι. ὁ δὲ τὲς αὐτῷ τρατιώτας βιβρω- 
κότας) ἀναπαυσωμεένες συντεταγρεῖνες 49 “πρὸς διαγο- 
γὴν ἑᾳδίως τὰς πλείσας ὠντῶν δέφϑειρεν.. 


C Χαβρίας ἦν ἐν Αἰγύπτῳ sturmys τῷ βασιλέι, 
τῶν Αἰγυπτίων. τᾶ Περσῶν᾽ βασιλέως ἐπισρατεύσαντος 
“πεζῇ δυναίροοι , χρὴ ναυτικῇ, ὁ τῶν Αἰγυπτίων βασιλεὺς 
γαῦς πολλᾶς ἔχων ἡπόρει πληρώνμειύτων συγκεκξοτηροένων. 
Χαβρίας κωταλέξας Αἰγυπτίων τὲς νῳτάτες ἱκανὲς πλη- 
σαι γκῦς διακοσίας , ἐξελὼν τὰς κώπας τῶν τριηρῶν 
ξύλο μακροὶ magn nnn ἐπὶ τὸν αἰγιαλόν, ὡς τε iQ f 
xad deu, δὲς μὐτοῖς TS κώπας, χρὴ 49 κελεύσας τῶν 
διγλώσσων ἐπιςήσας, ὀλίγαις ἠμεέφαις ἐλωύνειν «αὐτὲς 50 ἐ- 
βάδιζε ἐρετῶν συγκεκροτηβεέγων ἰπλήρωσεν. 

Ἢ Xa eins ὁπότε »εοσύλλνγεν ἴ ἔχων δύναμιν χρὴ μέλ- 

λοι παρατάττεσθαι, Qa τῷ κήρυκος ἐκέλευσε τὲς ajje- 


τως ἔχοντας, χωρὶς τίθεσθαι τὼ ὅπλα. ὅσοι δὲ δειλοὶ 
. δὲ 


. 48 Interpres pro πρὸς διωυγωγὴν legiffe videtur προσιώγων. 
 Mafo. 49 κελευς «5 recte conjiciente Cafasbene. 50 ἐδί. 
δαξε corje&. Caf. 


ducenta ftadia percurriffent, 
defeffi, inordinati, atque di- 
fperi ad pugnam inutiles e- 
rant. Αἴ ille fuos milites 
ccnatos, quiete refectos, at- 
que ordinatos adducens; fi- 
ne negotio multos ex hofti- 
bus interfecit. 

7 Chabrias in Egypto 
regis /Egyptiorum exercitum 
ducebat. Cum rex Perfarum 


pedeftribus ac navalibus co- : 


piis expeditionem faceret, 
/Egyptius navibus abundans, 
exercitatis claffiariis egebat. 
Chabrias dele&tis junioribus 
ex /Egyptiis eo numero, ut 
ducentis navibus inftruendis 


fufficerent, remos e friremi- 
bus fuftulit, longisque 3con- 
tis verfus littus projectis; ef- 

fecit, ut finguli ordine fedé- 
rent: dansque eis remos, et 
preficiens' 'hortatores utrgup 
que linguam Grecem et 


gyptiam callentes, pauces 


, dies ipfos agere doquit, ét 


exercitatis remigibus naves 
implevit. 


8 Chabrias, fi regens 
le&um exercitum 
et pugnam initurus effet, pu 
preconem jutfit, ut qui nw 
le haberent, feorfim arma 
ponerent. Quotquot igisWe 
erant 
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5 T δὲ ejjus inn. προσποιδίχοινοι χωρὶς wi9grre τὰ eu, 
TüTosg ἐς pi» τὴν μαχην Hx ἐχρῆτο" ἐς δὲ τὰς pexe- 
ταλήψεις τῶν ὀχυρῶν τόπων να τὸ γῶν πλῆθος ἐπίφαι- 
νόρεενον ἰυτῶν Φόβον ἐνεργάζοιτο τοῖς πολερείοις " καρ δὲ 
παιριιςάντος, ποιέ ταχέως ἀντὲς moreno rag. 


Μ΄ Χαβρίας προσπλεύσας πολεμία πόλει, νυκτὸς τες. 


πελταταάς «πεβίβασεν.  «vres δὲ ἀρχομένης ἕν, ἐπὶ τὸν 
λιεβεένα ἔπλει ἀποτέρω τῆς πόλεως evru. οἱ ix τῆς πό- 
Asws ἐξέδραμον κωλύσοντες ἀποβῆναι, TUS ix τῶν νεῶν᾽ οἱ 
δὲ ἐκ τῆς ἰνέδρας πελταταὶ ὄπισθεν ἐπιφκνίντες τὰς μὲν 
δίεφϑειραν ὠντῶν, τὰς δὲ ζωγρίᾳ λωβάντες, τῶν νεῶν ἐπι- 
βαντες, «vu dare. VO 


4 Χαβρίας ἀπὸ τῶν πιλτατῶν δίκα τὰς δρομικωταί. 


σὰς ἰφ᾽ ἑκάτην ναῦν παριβιβάσατος. χρὴ νυκτὸς ἐς τὴν 
“πολερεέαν ὠἐπεβίβασε, χρὶ λεηλατῶν τὴν χώραν ἐκέλευσεν. 
εἱ δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ἰἐκβοηϑήσωντες,) ἐπικρατῶν τῶν λιη- 
λατάντων iube. ὁ δὲ προιδῶν, κατὰὼ σπυδὴν ἐπὶ Tm 
πόλιν ἔπλει. οἱ δὲ ἐκβοηϑήσωντες, τὸν ἐπίπλεν ἰδόντες, 
ἐσπέδασαν, iMt μὴ καταλιβοι τὴν πόλιν. ὁ δὲ τοὺς γαῦς 


στ Scribe ἐς δὴ «jj. Caf. - 


erant timidi, morbum fimu- 
lantes, arma feponebant. His 
. &d pugnam quidem non ute- 
batur, fed ad preoccupanda 
loca munita, ut faltem ipfo- 
rum multitudo apparens, 
metum: hoftibus faceret. Oc- 
cafione vero data, ftatim eos 
flipendiis privavit. 

9 Chabrias ad hoftilem 
urbem appellens, noctu fcu- 
tatos egredi fecit. Ipfe ve- 
ro prima luce ad portum na- 
vigabat, longe ab urbe dif- 

Cives excurrebant, 
ut e navibus egredi prohibe- 
fent, Scutati vero ex infi- 


73$ 


diis impetentes a tergo,quos- 
dam ex iis occiderunt, et qui- 
busdam captis vivis, in na- 
ves ingreffi folverunt. 


IO Chabrias ex fcutatis 
decem velociffimnos in fingu- 
las naves impofuit, et noctu 
in hoftile folum emifit, atque 

redam ex regione agere 
uffit, Cives ex urbe fuis re- 

us opem ferentes , capturi 
predatores erant. Quo ille 
vifo, confeítim ad urbem na- 
vigabat. Egreífi cum adna- 
vigantem vidiffent, diligen- 


tiam adhibuerunt, ne urbem . 


Ille naves ad ter- 
ram 


caperet. 
M 3 
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(e Fr J M P Α Y ῳ ἢ, 
52 τῆς χωροις προρορμείσας, τὰς πελταξας χρὴ τὴν λείαν 
ὁσὴν ἔλαβεν eva. S0? y X94 jg ἐποπλεύσας e ajsTo. M 


ux Χαβρίας ἐν Nego μέλλων ναυμαχῶν πρὸς Πόλλιν, 
πἄνήγγειλε τοῖς τριηράρχαις ix» ἰσοπαλέςς κατοὶ τὸν κίν- 
δυνον eeu, τὼ σημέ τῶν ἰδίων νεῶν. λάϑιρα καθελόντας, 
εἰδένα, τὸς ἐπισήμες πολερείας Brus. ἐπεὶ δὲ τῶτο ἐγέ- 
γετᾳ, οἱ μὲν τῷ Τολλίθος κυβερνῆται ταῖς ναυσὶ τῶν ASw- 
γαίων ὠπαντώντεςῳ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ὠντὲς τὸ ᾿Αττικὸν ση- 
δ. μέϊον ὠμφιγνοῦντες παρέπλεον. οἱ δὲ τῶν Αϑηναίων κρί- 
τὸ τὸ παράγγελμα ἐπισήμοις τῶν νεῶν ἐφ΄ νον διωδόντες 
διττὰς ἐμβολώς. τὸ Tí χνασμα TüTe νίκην ᾿Αϑηναίοις 
ἔδωκεν. / 


ιβ΄ Χαβρίας ἐς Αἴγιναν νυκτὸς καταπλεύσας, τρία- 
κοσίες ἀνδρας eig Tiva. τόπον ἐπιτήδειον ἀποβιβάσας, αὖ- 
᾿τὸς παρέπλει. οἱ μὲν ἐκ τῆς πόλεως ἐπεξέλθόντες, τοῖς 
ὠποβᾶσι παριτώσσοντο᾽ xpi πολὲς αὐτῶν ἀνήραν᾽ ὁ, δὲ 
διὰ τάχϑς is τὴν πόλιν εἰσέπλευσεν' οἱ δὲ “ολίτα, φΦοβη- 
θέντες μὴ τῆς πόλιως ἀποκλεσσθῶσι, καταλιπόντες τὴν 


πρὸς τὰς τριακοσίας μάχην, ἀνεχώρησαν ἐπὶ τὴν πόλι. 


, 


$2 Scribendum τῇ χώρᾳ. Caf. 


tam appellens, acceptis fcu- 
tatis et preda, quam cepe- 
rant , diíceffit. 

11 Chabrias in Naxo ad- 
verfus Pollin navale prelium 


geíturus, precepit tfiremium - 


prefedtis, ut fi in equali et 
ancipit& periculo effent, fua- 
rum navium fignis abfcon- 
ditis infignitas hofliles effe 
fcivent. Hoe facto, Pollidis 
gubernatores Athenienfium 
navibus obviam fatti, cum 
non haberent Atticum fi- 
gnum, dubii et ancipites prse- 
ternavigarunt.  Athenienfes 
vero quemadmodum prece- 
ptum erat, utrinque in infi- 


ey Χα- 


gnitas naves impreffionem 
fecerunt. Hec machinatio, 
victoriam Athenienfibus at- 
tulit. e 


I2 Chabrias no&u in JE- 
ginam navigans, triginta vi- 
ris in locuin idoneum expo- 
fius, ipfe [eernaviguba t. 
Cives ex urb€ progreffi, pu- 

am cum egreffis incipie- 
ant, et multos ex.eis peri- 
mebant. [lle confeftim ad 
urbem navibus contendit. 
Cives metuentes ne exclude- 
rentur, deferta pugna, quafá 
cum triginta viris inceperant, 
in urbem reverfi funt. , 


13 Cht- 








183. 


ey Χαβρίας πρὸς τὰς ἐπιβολες τῶν κυμάτων ὑπὸ 
m παριξειφεσίαν ἱκωτέρε voix δέῤῥεις, χατελάρεβανεν' 
χαὶ xuT& 53 wg ,ἀφτίας τῷ καταφρώματι κατὰ τὸ 
vs Φρώγμεα κατελάρεβανεν αὐτὸ πρὸς τὰς mapibegi- 
σίας" Tire δὲ ἰκώλοι τὴν γοῦν ὑποβρύχιον φέρεσϑαν. Ὰ 
TÉ; ναύτας ὑπὸ τῶν κυμάτων βεέχεσϑθα. E τὰ ixi- 
φερόμεναι κύματα ἐχ δρῶντες διὰ τὴν TH Φράγματος 
weird, ἐκ ἐξανίξαντο Dub τὸν Φόβον, d» τὴν ναῦν 
ἴσφαλον. 

CY Χαβρίας πρὸς τοὺς “λωγίες πλοῦς, 194 ToUg ἐν 
τῇ ϑαλάττη, χειμῶνας κατισκεύαξιν i ἱκάφη τῶν νηῶν δισ- 
σὰ πηδάλια, χρὴ τοῖς μεὲν vraie puri ἐν ταῖς εὐδείαις 
ἐχρῆτο. εἰ δὲ ἡ ϑάλασσα κοίλη γένοιτο, θάτερα Vw τῆς 
ταριξειρισίας κατὼ τὰς 9 «viribus κώπας 54 maa, 
τὰς ἀυχίνας ἔχοντα χρὴ τὰς eie us vxie τὸ κατασρώ- 
ματος, ὡς τὰ ἐξαιρερεένης τῆς πρύρονης, τώτοις τὴν ναῦν 
"ατευϑύνεσθν αν. 

"1 Χαβρίας καταλαβὼν τὴν Λακωνικὴν, d λείαν 
πωλὴν ἀρπάσας) Σπαρτιατῶν ἐκβοηθησάντων ὧν ᾿Αγησί- 

Asoc 
$4 Cant. πατηχῶ legendum 
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j3.x«ras conject. Λαο. 
cum Caf. π-αρετίϑη. 


11 Chabrias adverfus im- 
petus lu&tuum ad proram et 
Puppim ex utroque latere 
pluteos affixit, et eorfim e- 
quales navis tabulato, in al- 
ütudine munitionem hanc 
cum extremis partibus con- 
jungen. Id impedimento 

t, quominus «patens flucti- 
bus navis ferretur, et paute 
minusinadefcerent. Sic et- 
iam cum impetentes fluctus 
cemere non poflent, propter 
munimenti — appofitionem, 
non perterriti unt mctu, 
neque navim reliquerunt. 

14 Chabrias adverfus pe- 

havizationes , et-inari- 


nas procellas fingulis navis 
bus duo gubernacula com- 
paravit, atque priítinis in 
tranquillitate utebatur. Sin 
mare cavum fieret, alia per 
fpatium, quod eft inter re- 
miges et proram, juxta ,re- 
mos fupremos adaptabat,an- 
fas et clavos habentia füpra 
tabulatum , ita ut elevata 
puppi hiíce moderaretur 
navem. 


I$ Chabrias cum Laco- 
num terram occupaffet, mul- 
tamque predam abegiffer, 
exeuntibus ad ferendum fuis 
auxilium Spattiatis, duce A- 

M 4 gefilao, 
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52 τῆς χώρας προσορμίσας, τὲς πελταξας χρὴ τὴν λείαν 
e/ D 3 A M n 3 , » . . 
eca» $A«(s» ἀναλαβών. xod jg ἀποκλεύσας ὡχετὸ. 
ι«΄ Χαβρίας ἐν Νάξῳ phe» ναυροι χῶν πρὸς Πόλλιν, 
πἄνηήγγειλε τοῖς τριηράφχαις day ἰσοπαλῶς xeT& τὸν xiv 
δυνον ὦσε, τὰ σημώα τῶν ἰδίων νεῶν λάϑιρα καθελόντας, 
38 / 1 3 H ' , » M δὲ “ , / 
εἰδέναι τας ἐπισημὲς πολεμίας ὅσας.  Vxe 0E TETO ἔγέ- 
. d ^ ^s ^v ^ ϑ 
viro, οἱ μὴν τῇ Πολλίοος κυβερνῆται TOig ναυσὶ τῶν Α“η- 
e " * . ?, 3 A 
γαίων ἀπαντῶντες, Did TO μὴ ἔχειν ὠντὲς τὸ ᾿Αττικὸν ση- 
ἔς κῶνον ἀμφιγνοῦντις παρέπλεον. οἱ δὲ τῶν Αϑηναίων xe- 
τὰ τὸ παφάγγιλμες ἐπισήμοις τῶν νεῶν ἐφ 9 ανον διαδόντες 
Y 9 / M / “ / 3 ? 
διττας ἐβιβολώς. τὸ τέχνασμα cüTe νἱκὴν Αϑναιοις 
ἔδωκεν. j 


ιβ΄ Χαβρίας εἰς Αἴγιναν νυκτὸς καταπλεύσας, τριῶ- 
κοσίες ἀνδρας éig Tiv τόπον ἐπιτήδειον ὠποβιβάσας, αὖ- 
τὸς παρέπλει, οἱ μὲν ἐκ τῆς πόλεως ἐπεξέλθόντες, τοῖς 
ὠποβᾶσι παριτώσσοντο᾽ χρὴ πολλὲς αὐτῶν ἀνήρεν᾽ ὁ, δὲ 
διὰ τάχες ἐς τὴν πόλιν εἰσέπλευσεγ' οἱ δὲ πολίτα! Φοβη- 
θέντες μὴ τῆς πόλεως ἀποκλεσσθῶσι, καταλιπόντες τὴν 
πρὸς τὲς τριακοσίας “μάχην, ἀνεχώρησαν ἐπὶ τὴν πόλιν. 

7 "*- wy Χα- 
$2 Scribendum τῇ χώρᾳ. Caf. 


tam appellens, acceptis fcu- 
tatis et preda, quam cepe- 
rant , diíceffit. 

11 Chabrias in Naxo ad- 
verfus Pollin navale prelium 


gefturus, precepit tfiremium - 


prefectis, ut fi in equali et 
ancipit& periculo effent, fua- 
rum navium fignis abfcon- 
ditis infignitas hoftiles effe 
fcivent. Hoc facto, Pollidis 
gubernatores Athenienfium 
navibus obviam fatti, cum 
non haberent Atticum fi 
gnum, dubii et ancipites pre- 
ternavigarunt.  Athenienfes 
veto quemadmodum prece- 
ptum erat, utrinque in infi- 


gnitas naves impreífionem 
fecerunt. Hec machinatio, 
vi&dtoriam Athenienfibus at- 
tulit. P 


I2 Chabrias no&u in ZE- 
ginam navigans, triginta vi- 
ris in locum idoneum expo- 
fis, ipfe preternavigabat. 
Cives ex urb progreffi, pu- 

nam cum egreffis incipie- 

ant, et multos ex.eis peri- 
mebant. [Ille confefti ad 
urbem navibus contendit. 
Cives metuentes ne exclude- 
rentur, deferta pugna, quafá 
cum triginta viris inceperant, 
in urbem reverfi funt. , 


13 Chs 








183. 


ey Χαβρίας πρὸς τὰς ἐπιβολῶς τῶν κυμώτων ὑπὸ 
φὴν᾿ παρεξειρεσίαν ἱκατέρα τοίχῳ δέῤῥεις κατελάμβανεν" 
καὶ κατὼ 53 μόνας ὠρτίας τῷ κατασρώματι κατὰ τὸ 
ὕψος φρώγμα κατελάμβανεν αὐτὸ πρὸς Toc παρίξειβ4- 
σίας" TÀTo δὶ ἐκώλυε τὴν γοῦν ὑποβρύχιον φέρεσξγαι. "P" 
τὲς ναύτας ὑπὸ τῶν xvjgwTe» βρέχισθα(. χροὶ τὰ ἐπι- 
φερόμεενας κύματα Ex, δρῶντες διὰ τὴν τῇ Φρώγματος 
“τ-ρόσϑεσιν᾽, ἐκ ἐξανίξαντο Dub τὸν Φόβον, ἐδὲ τὴν νκῦν 
ἤσφαλον.. . 

* 4 χαβρίας πρὸς τοὺς πελωγίας πλοῦς, x9 τοὺς ἐν 
τῇ ϑαλάττη χειμῶνας κατεσκεύαζεν ἱκάξη τῶν νηῶν Vw- 
c« πηδάλια, χρὴ τοῖς μὲν ὑπάρχεσι i» ταῖς εὐδείκις 
ἐχρῆτο. εἰ δὲ ἡ ϑαάλασσα κοίλη γίνοιτο, ϑάτεφω διὸ τῆς 
“αρεξειρισίας xaT& τὰς ϑρανίτιδας κώπας 54 mer, 
τὰς αὐχένας ἔχοντα χρὴ τὰς οἴακας ὑπὶρ τῷ καταςρώ- 
μέατος, ὡς τε ἐξαιραμεένης τῆς πρύμνης, τώτοις τὴν ναῦν 
πκατευϑύνεσθαι. 

u Χαβρίας καταλαβὼν τὴν Λακωνικὴν; χρὴ λείοον 

στολὴν aeneus, Σχαρτικτῶν ἐκβοηθησάντων ὧν ᾿Αγησί- 

[i λίος 

ς3. κώπας conje&. Mefo. $4 Cant. πατηχῷ legendum 
cum Caf. παρετίϑη. 


STRA T. EIE. ΠῚ. 


13 Chabrias adverfus im- 
petrus flu&uum ad proram et 
puppim ex utroque latere 
pluteos affixit, et feorfim e- 

uales navis tabulato, in al- 
ntudine munitionem. hanc 
cum extremis partibus con- 
jungens. Id impedimento 
fuit, quominus wpatens flucti- 
bus navis ferretur, et paut& 
minus inadeícerent. Sic et- 
iam cum impetentes fluctus 
cernere non poffent, propter 
munimenti — appofitionem , 
non perterrii funt metu, 
neque navim reliquerunt. 

14. Chabrias adverfus pe- 


lagias tavigationes , et.inari- - 


nas procellas fingulis navis 
bus duo gubernacula com- 
paravit, atque priítinis in 
tranquillitate utebatur. Sin 
mare cavum fieret, alia per 
fpatium , quod eft. inter re- 
miges et proram, juxta ,re- 
mos fupremos adaptabat,an- 
fas et clavos habentia fupra 
tabulatum , ita ut elevata 
puppi hifce moderaretur 
navem. 


τς Chabrias cum Laco- 
num terram occupaffet, mul- 
tamque predam ' abegiffet, 
exeuntibus ad ferendum fuis 
auxilium Spartiatis, duce A- 
M 4 gefilao, 
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Awog ἡγῶτο, συνωγωγῶν τὰς σρατιώτας ἐπὶ λόφον ὑὕψη- 
λὸν, τοὶ σκευοφόρα κρὴ τὰς αἰχμῳλώταες ὠγώγων imi, τὸ 
ὀχυρώτατον, περεφροιτοπέδευσεν. οἱ δὲ Λάκωνες «mo πέν- 
τὶ sabio» ἀντιτρατοπέδευσαν. Χαβρίας παρήγγειλεν ὡς 
“λώςια cupa καῆναι Dub νυκτὸς" χρὴ περὶ δευτέραν Qu- 
λακὴν παρήγγειλε, τοὶ μὲν ὑποδύγια χαὶ τὰ βοσκήματα 
κωταλιπᾶν. κὐτὲς δὲ ἀναχωρεῖν κατιὰ τὸ ὀπίσϑεν μέρος 
τῇ AoQu. " οἱ μὲν δὴ λαθόντες ὠνεχῴρησαν" οἱ δὲ Λάκχω- 
ps τὸ τε πῦρ ὁρῶντις, τῆς τε φωνῆς τῶν ὑπεζυγίον &xd- 
ὄντες, Mévey τὰς Αϑηναίες νορείδοντες, ὑπὸ τὴν ἕω δια» 
σκευασώμεενοι, πρὸς μάχην σύνϑϑημα λαβόντες, τῷ λόφῳ 
προσῆγον. imei δὲ ἐγγὺς “γενόμενοι κενὸν. τὸ φριτόπεδον 
εἶδεν, svaBonetr ᾿Αγησίλαος, ἀξφιτὸς γε τρατηγὸς Χαβρίας. 


ΚΕΦ. 18. 
ΦΩΚΙΩ͂ Ν. 

Φωκίων ᾿Αϑηναίδς αἱφμηκότας φτροτεύειν ἐπὶ Βοιωτὸς 
ἐκώλνεν᾽ οἱ δὲ πολλῇ ὁρμῇ χρώρανοι τὸν πόλεμον ἔψηφί- 
σαντο, χρὶ Φωκίωναν᾽ τρατηγόν. ὁ δὲ τὸν κήρυκα αἶνσι- 

πεν 


rentes, clam difcefferunt. 
Lacones et ignein confpici- 
entes, et jumentorum vocem 
exaudientes, cum Athenien- 
fes remanere putarent, fub 
dilaculum vafis conclamatis, 
accepta δά ingindatn pu- 
gnam teffera, ad collem pro- 
cefferunt. — Poftquam ve- 


gefilao, tnilites. in collein ex- 
celfum conduxit: jumentis- 
que et captivis in munitiffi- 
mum locum iipofitis, caftra 
circum ea locavit. .Lacones 
quinque ftadiorum fpatio e 
regione — caítrametabantur. 
Imperavit Chabrias, ut ignes 
plurimi per noctem incende- 


rentur: et fecunda vigilia 
promulgavit, ut relictis ju- 
mentis et pecudibus ipfi per 
ofteriorem collis partem di- 
cedebent. Qui mandato pa- 


M] 


C A R. 


ro appropinquaífent, 'et in- 
ania caftra inveniffent, ex- 
clamavit Agefilaus: Opti- 
mus equidem dux eft Cha- 
brias. 


XII. 


PHOCION. 


« Phocion Athenienfibus 
expeditionem adverfus Bceo- 
tos fufcipere volentibus, re- 


flitit. Qui magnis propen- 


fisque ftudiis bellum decre- 
verunt, etPhocionem ducem 
crearunt. At ille preconem 
jufüc  proclamare : Omnes 

Athe- 


r 


π΄ CHHEEEEE4OSO CC 
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πῶν ἰκέλεψδεν" ὅσοι Αϑηναίον μεέχφι ἑξήκογτα ὑτῶν ἀπὸ 
ἥβης, πέντε. ἡμερῶν σιτία λαβόντες, εὐθϑιὶς ἀπὸ. τῆς ἐκ- 
χλησίας ἐπεσϑέ μοι. ὁ ϑόρυβος ἣν πολύς, οἱ πρισβύτε- 
(9 χρὴ μιῶλλον ἐβόων, ἀνεπ δεν, ἡγανώκτεν. τότε δὴ Φω- 
κίων, δὲν, ἔφη, δεινὸν ὑπομενεῖτε"  xa^yu γὰρ ὁ φρᾳτη- 
yes wylenxoges ἔχων 55 ἔτος 55 qu υἱμεῶν κείσοβεα,. 
τῶτο ἀκέσαντες ᾿Αϑηνιῶοι, τῆς ὁρμῆς τῆς Al T0) πόλε- 
μὸν ἐπκύσωντο χρὴ μετεβαλλοντο. . 


K E o. ΙΓ. 
X A P H Z 
Χάρης b» τῷ ςρατοπέδῳ κατασκόπες ὑπονοήσας emo, 
φυλακὴν ἔξωϑεν TÉ χάρακος ἱπιξήσας, προσίταξιν tx«- 
σον ἐχιλαροβανεσϑαι τὰ πλησίον χρὶ μὴ πρότερον προσαι- 
Qina;y, πρὶν εἰπεῖν ὃς τις kín, χρὴ τίνος τάξεως. ὅτα δὴ 
συνέβη τὲς χατασκόπες ἀλῶνα(,), μὴ δυναροένας εἰπεῖν Mile 


/ ͵ , 
Ti ταγβοοι, μήτε λόχον, μήτε: συσσίτιον, μήτε CUYTTRCA. 


- B Χάρης 


τς Mff. ut et Codd. Caf, μέρος. $6 Quidam Codd. μεϑ᾽ 
ὑμῶν ἔσομαι quid 6, ixe cepa. Caf 


Athenienfes ab παῖε pube- 
rum ufque ad annum fexa- 
grimum, affumto quinque 
ierum commeatu, mok a 
concione me fequimini. Ibi 
tum magnus oriri tumultus, 


εἴ pre cetefis potiffimum 


fenes vociferari, profilire, at- 


que indigne ferre. Tum 
. : C A F. 
€ H A 


Chares in. exercitu fufpi- 
catus exploratores verfari, 


refidium extra vallum col- : 


cavit, mandavitque, ut u- 
nusquisque proximum 80- 
prehenderet : neque ante di- 
mitteret, quam dixiffet quis- 


Phecion: Nihil, inquit, vo- 
bis grave aut fndignum ac- 
cider. .Nam ego quoque 
dux octogefimum annum 
habens, vobiscum una jace- 
bo. Hoc audito, Atheni- 
enfes belli ftudium ac volun- 
tatem remiferunt atque mu- 
tarunt. 


XIII. ) 
R.E S. 
nam effet; et cujus ordinis. 
lta factum eft, ut caperen- 
tur exploratores, cum ne- 
que ordinem, neque ma- 


nipulum, neque contuber- 


nium, neque fignum indi 
care poffent. ' 
M 5 2 Ch: 


LI 
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5' Χάρης, ἐν Θράκη χειμεῶνος ὄγτος ὑπερβιλῇ, τὲς 
σεωτιώτας ὁρῶν φειδομεένες τῶν ἱματίων, 94 πρὸς τὸ 
πράττειν & xen διακειμεένες ὀκνηρῶς, παρήγγειλεν αὐτοῖς, 
ἐλλώττειν Tet «MAN? τοὶ ἱμειάτιοι. 1818 γὰς Ὑενομιένα, 
τῶν αὐλοτρίων ἐσθήτων ἕκωφος ἃ φειδόμενος, ὑτοιμοότερος 
ἦν. πράττειν τὰ κελευδ ιένα. 

Y Χάρις “πῆγε σρατόπεδον ἐκ Θράκης,» ἐπέκειντο οἱ 
Θρᾶκες χαὶ τὴν ἐραγίαν ἐϑροίυον" ὁ δὲ βαλθμενος, 57 ὠπο- 
σπάσας τὲς πολεβείας , joe ἀσφαλῶς τόπον ὕποπτον, 
58 συγιδὼν ἀναβιβάσας τῶν σαλπιγκτῶν ἐπὶ τὲς ἱππᾶς, 
X94 συματέρεψας ὠντοῖς ὀλίγας τῶν ἱππέων, ἐπέλενσε παριπ- 
πευσφερεένες τὴν ταχίσην, γενοβεένας emi τῶν πολερεΐων, 
τὸ πολεβοικὸν σηρδῇναρ' ei μεὲν iocwusPep e δὲ προσκείβεῖνοι 
Θράκες ἐνέδραν εἰναι νορείσιαντες, τὴν ταξιν λύσαντες, Φεύγον- 
τες " !xpvre: Χάρης δὲ ἀσφαλῆ τὴν ἀποχώρησιν ἐποιήσατο. 


K E 6. IA. 
XAPIAHM O 2. 
Xoei T0 ᾿ IAisoy λεηλατ Üvran uvTÉ τὴν πόλιν; οἰκέ- 
τὴν Ἰλίμα προρλθόντα ἐπὶ Aem ria , paysóos δώ- 


$7 Uterque Codex ἀποσπάσαι. 


2 Chares in Thracia, cum 
vehementiffima — teinpeftas 


ingruiffet, confpicatus mili- 


tes veftimentis parcere, et 
fegniter imperata facere: 
mandavit, ut velles invicem 
commutarent. Hoc .facto, 
cum finguli alienarum vefti- 
um nullam rationem habe- 
rent, promtius id, quod im- 
peratum fuerat, exequeban- 
tur, 

3 Chares exercitum e 
(Thracia deducebat. Inítan- 
tibus Thracibus, et poftre- 


'C A P. 


$8 συχνέ f. Cf, ens 


mum agmen carpentibus: 


.cum vellet abftractis hofti- 


bus, tuto locum fufpectum 
tranfite: re deliberata im- 
pofitis in equos tubicinibus, 
et miffis una paucis equiti- 
bus, juffit ut obequitantes 
ftatim ad hoftium terga pe- 
netrarent, et clafficum ca» 
nerent, Quibus canentibus, 
Thfaces qui infequebantur, 
infidias effe fuípicati, pertur- 
batis ordinibus fugam 

fiverunt. Chares vero fecu- 
re ac fine detrimento diíceffit 


XIV. 


CHARIDEMU S. 


Charidemus Ilienfibus 
urbem ejus depredantibus, 


fervum Ilienfem progreffum : 


ad predam comprehendit, 


* 


eumque . 


- 
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g" às . 1 ! e V δὲ 1 Lj ^ 
2046 ἐπεισ d dd να ΤῊΝ 70/4 4vot £ 7'ÍíS$0$5 Qayem τοις 


φυλάττεσι TS πύλας, ἔδωκεν ἐυτῷ “πολλῶ it χρὴ 
ἀἰνδρίποδα δίς πὸ xq τρὶς ἀγαγῶν. οἱ δὲ φύλακες 


^ J J 3, e , 39 / , 
ταῦτα YHACEMAYOL, συνεχωρὲν GUTER πολλακις ἐξίεναρ YURTMNO, 
^ d 
xg cU» ἰυτῷ ἄνδρας πλείονος, τὴν λείαν περιελούνοντας. 
$ ^ * A 
Xagiünjes τὰς μὲν σὺν avrà συλλαβὼν ἔδησε. τὰ δὲ 
.- 7 . ἢ M ^H 3 , * ἢ L4 
TSTW» ἱβεώτιαι περιβαλὼν ἰδίοις cy0pueis Φ»λισμεένοιίς, tów- 
P » ^ (t * » ; 
κεν αὐτοῖς τά TE ἀλλα τῆς Acc, καὶ ἵππον ὡς αἰχρά- 
λωτὸν. οἱ φύλακες iv δέξωιντο τὸν ἵππον, wücu» τὴν 
σύλην ἀνέωξαν᾽ οἱ gpuTIMTU, τῷ ἱππὼ συνεισπεσόντες TES 
τε φύλακας ἀπέκτειναν, xg) τὴν λοιπὴν δυνωρειν δεξαώρεενοι, 
“Ὁ 9 j u 3 ! ^ 
τῆς πόλεως ἐκράτησαν. ὡς Ti, M Xp Ti χρφὶ παῖιξαί, 
, «7 (vy : , t , 
δεύτερον ἑάλω τὸ Ἴλιῳ, πάλιν ἱππῳὼ καταςϑατηγ δ μεῖνον. 
K E t. IE. 
ς . 
ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ὁ ΦΑΛΗΡΕΥΣ. 


Δημήτριος Φαληρεὺς συλλαμβάνεσθαι μέλλων ὑπὸ τῷ 
Θρακῶν βασιλέως, κατακρύψακᾳ αὐτὸν ἐς ἀμαξαν χορτο- 


φόρον, ic τὴν e topo χώραν διεσώθη. 


eumque magnis propofius 
muneribus, ad prodendam 
urbem adduxit. Verum quo 
majorem ei fidem haberent, 
portsrum cuftodes, multàs 
oves, mancipiaque bis terve 
dedit, ut adduceret. Cufto- 
des vero patientes hec, fz- 
pius illi per noctem exeundi 
poteftatem fecerunt: cum- 
que eo homines coinplures, 

ui predam agerent. Chari- 
demus focios ejus compre- 
henígs in vincula conjecit. 


C A P. 


ΚΕΦ. Is. 


Horum autem veftibus quos- 
dam ex fuorum numero ar- 
matos induit, deditque eis 
tum aliam predam, tum e- 
uum quafi captivum. Cu- 
odes ad recipiendum e- 
quum, totam portam ape- 


.ruerunt. Milites cum equo 


irruentes, cuftodes truci- 
daverunt, reliquainque ma- 
num recipientes, utbe potiti 
funt. Itaque fiquid ludendum 
eft, iterum dolo per equuin 
ftructo, captum eif Ilium. 


XV. 


DEMETRIUS. 


Demetrius Phalereus 
cum?íe a Thracie rege in- 
terceptum, captum iri Cer- 
neret, femetipfum in cur- 


4 


rum ílramine onuftum ab- 
dens, in finitimam regio- 
nem falvus et incolumis per- 
venit. 


* CAP. XVI. 
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ΚΕ Φ. Ig. 
QIAOKAH Z 


Φιλοκλῆς ᾿Πτολερεαίε ςρατηγὸς Kavyw sreorteoneri- 
δευσε, xg4 χρημασι διαφϑείρως τὰς σιτοφύλακας, συνέ- 
θέτο. οἱ μὲν ἐὴ τῇ “πόλει παρήγγειλεν τοῖς σρατιώταις 
δώσειν. οἱ δὲ τοὺς φυλακεὶς τῶν τειχῶν ἀπολιπόντες, τὸν 
σῖτον ἐμεετρῶντο. Φιλοκλῆς ἐν τἕτω τῷ καιρῶ προσπεσῶν 
ἀφύλακτον ἔλαβε τὴν πόλιν. — 


Τέλος τῇ y βιβλίᾳ τῶν Πολυαινὰ Στρκτηγημεοίτων. 


C A FP. XVI. 
PHILOCLES. 


Pilocles Ptolemei dux militibus daturos. ili re- 
αὐ Caunum pofuit caftra, et licis murorum — cuftodiis, 
pecuniis annone praefectos - frumentum metiebantur. 
corrupit, et cup illis focie- Interes Philocles .nuds- 
tatem iniit. Qi promulga- tam prefidiis urbem adornís 
runt in urbe, íe frumentum cepit. . 
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I V. 


Τάδε ἔνεςιν ἐν τῷ τετάρτῳ τῶν 


ΠΟΛΥΑΙΝΟΎ 


ΣΤΡΑΤΗΓΗΜΑΤΩΝ. 
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HAEC INSUNT IN QUARTO LIBRO . 


POLYAENI 





STRATEGEMATUM. 
"Agytiec, τρικτηγήβροι « Argseus, Strateg. I 
Φίλιππος 28 Philippus 22 
᾿Αλέξανδρος A8 Alexander 32 
᾿Αντίπατρες Ὕ Antipater 3 
Παρμενίων « Parmenio 1 
᾿Αντίγονος E73 Antigonus. 21 
Δημήτριος ιβ Demetrius 12 
Εὐμένης s Eumenes 5 
Σέλευκος ς Seleucus 6 
Περδίκκας β Perdiccas 2 
Κάσσανδρος ὃ Calfander 4 
Λυσίμαχος y Lyfimachus 3 
Κρατηρὸς «& Craterus X 
Πολυσπέρχων « Polyfperchon I 
᾿Αντίοχος Σελεύκα « Antiochus Seleuci I 
᾿Αντίοχος ᾿Αντιόχῃ « Antiochus Antiochi x 
᾿Αντίοχος Ἱέραξ « Antiochus Hierax I 
Φίλιεπος Δηρογεράς β Philippus Demetrii 2 
IVroMagonios a Ptolemaeus ^X 
ἔΛτταλος : 4« Attalus I 
Περσεύς « Períeus 1 

Τίλος τῷ πίνακος. ᾿ 
TIO 


- 


^w 
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IIO AY AIN O Y 
ZTPATHTHMATQON. 
βιβλίον τέταρτον. 
HlPOOIMI SO N 


K ej τόδε ὑμῶν τέταρτον βιβλίον, ἱερώτατοι βασιλόϊς, 

᾿Αντωνῖνε χρὶ Οὐῆρε, πρισφέρω ay Στρατηγημά- 

^ V LT . Ὁ » » 

των" TET6 m δὴ *gd ἥδεον Τῶν GJ συγγροίψας , Γν 
" j ? , 1 fe e 

s καταμοαθοιτε ἂν τς ἐριτὰς τῶν UMATÉDNY προγόνων, 

ei τῆς Μακεδονίας ἐβασίλευσαν. 

, » 


Τίλες τῷ προωρείᾳ. 


K E 6. A. ͵ 
APTAIOXZ 


' Aevydies βασιλεὺς Μακεδένων ,) Ταυλαντίων Γάλαυρος, 
᾿Ταυλαντιοι ςρατεύξσιν ἐπὶ Μακεδόνας. ᾿Αργαάϊος, ἦν γὰρ 
«ἰυτῷ χεὶρ ὀλίγη, κελεύοι τοὺς wweDirug τῶν Μακεδόνων, 

» *o^ X $766 - 


POLYAENI 
" STRATEGEMATUM 


LIBER QUARTUS. 


PROOEMIU!M. 


tiam hunc librum Strate-. quam alios confcripfi, veftro- 
gematum , fanctiffini fum quod in eo majorum 
Imperatores Ántonine et virtutes confpiceretis, - qui 
Vere, vobis dedice: eum- Macedonie imperium te- 
que majori cum voluptate, nuerunt. " 
ἂν 
- t C A P. I, 
A'RG A E.U S. 
Argesus rex Macedonum, éxercitum ducunt. Argeus 
Taulantinoru Galaurus. (erat enim ei manus perexi- 
Taulantii contra Macedones gua) jubet virgines Macedo- 
: ts num 





STRA T.:LIB IV. τοι 


imde "οἱ πολέμειοι πρισάγωσι τὴς φάλαγγα, αὐτὰς ix 
τῷ etis τῆς ᾿Ἐρεβοίας ἰπιφᾳνῆναρ " ei μὲν δὰ, προσῆγον" 
e δὶ ἐπεφάνησαν, A94. κατήεσαν ἀπὸ τῇ etus, seed 
seat ϑύρσες avri δοράτων mace, χρὴ τεφώνις τὰ 
πρόσωπα σκιάζεσαι. ᾿ Γάλαυρες. ἐξεπλωγα ᾽ ανδρας eiat 
τὰς παρ irs (πὸ aux Jopeie o aX. χρὴ Te ἀναρελητικθν 
ὑπεσήρεαινεν. Ταυλόζντιοι δὲ ἔφευγον; τά τε ὅπλα ἀπὸ- 
βαλόνεες, χρὴ TX σκεϑοφόρα καταλιπόντες ᾿Αργῶος «na 
xe κρατήσας , ἱερὸν ἐδρυςται Διονύσῳ Ψευδανορι" X94 τὰς 
παρθένα, ἧς πάλαι Κλώδωνας ἔκληξον οἱ Μακεδόνες, &v- 
“ὡς κλήφειν ἔταξε, be τὴν. Ripe τῷ ἀνδρῶν, Mu- 
μεαιλδόνεες. ΝΞ i ες 0. 
n1 κ E do. 8. . E 
DQIAIIIII?O ZZ. TM 

iua mes ἐπὶ τρατοπέδε 1 δόκιμον Ταραντῖνον λετρῷ 
ϑερρεῷ χρησαμενόν». τὴν ἡ γεροονίαν ἀφείλετο᾽ φήσας, ά- 
reci po Boxes τὰ Μακεδόνων" Tap οἷς ἀδὲ γυνὴ τι 
x80 ups λδεται. x 
20. s.s. £8 9us- 
1 Δόκχιμον noinen proprium putat effé Cofasb. 


nuüum,cum hoftes agmen fuum 
gidducerent, ipfas e monte 
Erebaz fefe ol endere. Ap- 
cl igitur ho- 
ibus, arebant , ét e 
montibus Se (cendebant ma- 
a numero virgines, thy:- 
fque pro haflis vibrabant, 

et erts faciem obumbra- 
bant. Galaurus perterreba- 
tur, viros efle virgines e 
longinquo exiftimans, et re- 
ceptui fignum dabat. Tàu- 


C A P. 


lentii abjectis armis , impe- 


.imentisque relictis, terga 


rerterunt.. Argeus fine prg- 
io victoriam adeptus, tem- 
plum: edificat Baccho Pfeu- 


. danori, quafi dicas virili fpe- 


cie decipienti : atque virgi- 
nes, que antea κλώδωνῶς 
"Macedobes appellabant, ipfe 
propter virorum  imitatic- 
nem, μειβεωλλόγες dici, de- 
creto juffit. 


II. 


᾿ PHILIPPUS S 


Phili pus in exercitu ma- 
gnz exií Pnationis uendam 
Tarentinum,quod ctlidis bal- 
neis fuiflet ufus, imperatorio 


munere ac dignitate privavit, 


inquiens: Nefcire mihi vide- 
ris Macedonum confuetudi- 
nem ac mores, apud quos ne 
mulierem quidem puetpe- 
ram aqua calida lavari videas, 

3 Phi. 


^» 
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IO AY AIN O Y 
ZTPATHTHMATQON. 
βιβλίον τέταρτον. 
HPOOIMI O N. 


K αἱ τόδε ὑμῶν τέταρτον βιβλίον, ἱερώτατοι βασιλόϊς, 

᾿Αντωνῖνε xod Οὐῆρε πρέσφεέρω ay Στρατηγημεαύ- 

τῶν" τῶτο μὶν δὴ χρὶ ἥδιον τῶν ἀλλῶν συγγροψας, ἐν 
Ν j D 3 4 (v e 

. καταβάθοιτε ὧν τὸς p τῶν εἰματέρων προγόνων, 

4! τῆς Μακεδονίας ἐβκσίλευσαν. 

͵ » 


Τίλες τὸ προαροίᾳ. 


K EG. α. ᾿. 
ΑΡΓΑΙΟΣ 
᾿Αργῶος βασιλεὺς Μακεδένων, Ταυλαντίων Γάλαυρος, 
Ἰκυλώντιοι φρατεύεσιν ἐπὶ Μακεδόνας. ᾿Αργαῖος, ἦν yog 
«vr& χεὶρ ὀλίγη, κελεύοι τὸς πρρϑῥες τῶν Μεικεδόνων, 
ὃ ς ἐπω- 


» 


POLYAENTI 
| STRATEGEMATUM 


LIBER QUARTUS. 


- PROOEMIUM. 


tiam hunc librum Strate- quam alios confcripfi, yeftro- 
gematut , fan2iffimi fum quod in eo majorum 
Imperatores Ántonine et virtutes confpiceretis, - qui 
Vere , vobis dedice: eum- Macedonis imperium te- 
que majori cum voluptate, nuerunt. » 
— " ς A P. I, 
A"RG A EU S. 
Argsus rex Macedonum,  éxercitum ducunt. Argeus 
Taulantinorum Galaurus. (erat enim ei manus perexi- 
Taulantii contra Macedones | gua) jubet virgines Macedo- 
: . ] num 


" 
Ὁ - - 


STRA T.:L IB. Ig1 


ἐπειδεὶν" “οἱ πολέμει προσάγωσι. “τὰκ φάλαγγα ; αὐτὰς ἐκ 
τῷ egus τῆς ᾿Βρεβοίας ἐπιφανῆναι" οἱ. μὲν δὴ. srger yov 
e; δὲ ἐπεφαίνῃσικν A94. Xa Th αν ἀπὸ Ti egus, παςϑένοι 
πολλαὶ ϑυρσὲς ἀντὶ Dapur are 2NSG Ug y X94 stQayos τῷ 
πρόσωπα ep orn. ] Γάλρυρος. ἐξεπλώγῃ, ἄνδρας eiat 
Tés mTA£y ig wo μακρῆ γομοίζων. χρὴ τὸ AMET Y ' 
DA SC WjCGAVEY. Ταυλάζντιοι δὲ ἔφευγον, τά TÉ ὅπλα «πο- 
βαλόγχες, AH TX cyt$eQ opa. «καταλιπόντες, "Aeyeaies «μῷ- 
χεὶ x ατήσας , ἱερὸν ἰδρύετα Διονύσῳ Ψευδανορι" 94 τὰς 
παρϑένες, ag πάλαι Κλάδινναξ bond οἰ "Μακεδόνες, Kv- 
τὸς κλήφεῖν ἔταξε, ha τὴν. μίμησιν Té? ἀνδρῶν, Mo- 


IV. 


βεαιλλόνρες. ᾿ 


x Prin 


ΚΕΦ. | 
"($IALII I Oz . 


— τὰ ^- 


B εὖ Ν 
. & 


Φίλιππος ἐπὶ sgarer iu 1 Bog ,Ταραντῖνον λετρῷ 


ϑερμῷ x 


χρησαβοενονγ. τὴν ἡγεμονίαν ἀφείλετο" 


Qu σας) &- 


vosiy po Dexess τὰ Maxtioen παρ οἷς δὲ quy) τῇ» 


κὥσα ipi Mere 


« 


. . ᾿ r1 Φιλιπ- 


1 Δόκιμεον noinen propium pust eff Cafaub. 


num,cum hoftes agmen ifüum 
püdducerent, ipfas e monte 
Erebcez fefe oltendere. Ap- 
ch igitur ho- 

ibus, arebant , ét e 
montibus ; defcendebant ma- 

o numero virgines, thy:- 
ioa fque pro haftis vibrabant, 
et Mess faciem 'oburhbra- 
bant. Galáirus perterreba- 
tur, viros effe virgines e 
longinquo exiffimans, et re- 
ceptui fignum dabat. 'Tàu- 


C A P.. 


lanti sbjectis armis , impe- 


dimentisque relictis, terga - 


yerrenme. Argeus fine prz- 
io victoriam adeptus, tem- 
plum: edificat Baccho Pfeu- 


.danori, quafi dicas virili fpe- 


«eie decipienti : atque virgi- 


;nes, qug antea κλωδωνρὸς 


"Macedohes appellabant, ipfe 
propter virorum  imitatic- 
ΠΟΙ, 4&2» dici, de- 
creto juffit. 


II. 


" P HILIPPU S 


Philippus in exercitu ma- 
gnz exiítimationis quéndam 
Tarentinum,quod ctlidis bal- 
neis fuiffet ufus, imperatorio 
munere ac dignitike privavit, 


i 
^ 
* 


inquiens: Nefcire mihi vide- 
ris Macedonum confuetudi- 
nem ac mores, apud quos ne 


mulierem quidem puerpe- 
ràm equa calida lavari vid a 
3 Phr 


* 


- 
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B Φίλιπαος ἐν Χαιρανείο. παράτασσι μένος " Αϑηναίδις 
eifas ἰνέκλινεν᾽ φρατηγὸς ᾿Αϑηνιώων Στρατοκλῆς ἐκβοήδας, 
H χρὴ. ἀποςῆναι πρεσκειμεένους, ἕως ὧν τὰς "ολεβείεςκ κα- 
τακλείσώροεν ἐς Μακεδονίκν" ux ἐνῆκε ιύκων. Φιλπαπὴὺς 
emma», ux ἐπίτανται Yexa ᾿᾿Αϑηναῖοι, ἐπὶ πόδα ἀνεχώρει, 
συνισπασμεένην ἔχων τὴν φάλκγγω; "9H ἐντὴς Veoh σπε- 
φυλαιγμένος' pe ὀλίγον ὑπερδεξίων" τόπον Aa petras, “το. 
ἐκϑαβῥῥνας τὸ mies, wibseidus, Ὑὐρώφως UY 
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᾿ χοῖς Αϑηναίοις. 


x04 λαμπρῶς ὠγωνισαίβεενος bici. 
w Ostmos ἐπὶ Oso isi «tivi. 


"Algeres , χρὴ 


᾿Δαμεώσιαπος ἣδι εμεόνες ere πανδόκειε" ᾿ἰσϑωσώμενοι ψαλ- 
TAY, ἐς τὸ ἐρατόπεδον οἰσήγωγον. ἃ μὴν ἔλαθον ἡ Φι- 


λισχον" 


ae 49d, paSuy ὠμῷφ᾽ τὰ ἡγερεονέ τῶν ὅρων 
τῆς αὐτῷ "βασιλείας ἐξεκήρυξεν. S 


SN. 


δ΄ Φίλιππος πρέσβεις ἔπεμψεν ἐς πολεμίων. Θρακῶν 
αόλιν" οἵ Pd ἐκκλησίαν ,συνήγαγον, X94 τὰς πρεσβευτὰς 


ἐκέλενον ἀγοφεόειν' 
σιν ὧν ἀγγέλλεσι. 


- 


2 Pifigyis ad Chekone- - 


'an comimiffo cum Atheni- 
'enfibus prelio cedens, quafi 
ad fugam inclinabat. — Dux 
Athentenfrum: Stratocles ex- 
clamans: Non prius ab ur- 
gendis hoftibus defiftendum 
,eft, donec eas in Matedoniam 
concludamus , nibii a perfe- 
. quendo remifit. Phil 
inquiens: Nefciunt Atheni- 
enfes vincere, contráctam 
habens phalangem ^ pede- 
tentim receflit, et armis intus 
munitus. Paulo poft cum 
excelfioralocs occupaffet,mi- 
litibus confirmatus revertitut, 
et fumma vi in Athenienfes 
impetum facit, atque colla- 
tis fignis egregie fuperavit. 


χρὴ ἡν ἀπαντῶν σπε 
Φίλιππος ἐγ τῷ XO A τἄτω pn weot- 
doxes ἐπιϑέμενος, τ τῆς πόλεως, ἀκρώτησιν. 


iei τὴν ἀκ (ὁ- 


ΝΣ 


Φίλισ- 


4 Philippu s cum Thebse 
nis beum ferebat: Aéro- 
pus et Damatippus duces e 
publico diverforio condu- 
&am mercede pfaltriam in 
caftra duxerunt. Neque ve- 
ro latere Philippum potue- 
runt: qui re cognita duces 
ambos e füi regni finibus 
exterminavit. 


44 Philippus in. hoftium 
urbem 


"Thracum legatos tni- 
αι. Illi convocata concione, 
legatos verba faces juífe- 


runt, omniumque animi e- 
Mànt intéiti ad audiendum 
quid ad rent, Interea Phi- 
lippus nec opinantes ador- 
tus, urbem cepit. ᾿ 

$, Phi- 


^". STRA'T. LIEB IV. 19g 


s Φίλιππος ἥτησε παρὰ τῶν πολεροίαν ᾿Ιλλυριῶν ὑπο- 

σπόνδες νεκρές᾽ τῶν δὲ διδόντων, ἡνίκα οἱ ἔσχατοι ixe- 
, L4 3 j . ᾿υ 

μείξοντο, σηρήνῶς ἀφυλάκτοις ἐπῆλθεν. ᾿ 

σ΄ Φίλιππος ἐν παλαίςρος χρὴ Μηνηγέτης δ΄ πκγκροι- 
Ti&g c ἐκυλίεντο᾽ οἱ φριτιῶταᾳ κύκλῳ πεῤιςάντες κατε- 
βόων τὴν μιισϑοφορῶν ὠπανξᾶντες. ἔκ ἔχων ὁ Φίλιππος 
προσῆλθεν ig: ῥεόβεενος, κεκονιβεένος πτροσρεειδιώσως ἀυ- 
τοῖς, δίκαια, ἔφη, λέγέξε, ὦ συφρατιῶται, «à τοὶ κἀ- 
γὼ διὸ τῶτο νῦν ἰπὶ τὸν βάρβαρφρν ἀλείφομεαι, ὅπως ὑμῖν 
πολλαπλασίως ὠποτίσαιρει Tul χαριτας᾽ ταῦτα εἰποὶν, χρὴ 
ταῖν χεροῖν κροτῶν διὰ μέσων ὅρα μεδὺν ἐς κολυμβήθραν 
ἀπέῤῥεψεν. χαὶ οἱ Μακεδόνες ἐγέλασαν. ὁ Φίλιππος 
μέχρι Tor τῳ διωβαστιζόμέενος p» ς TO) TFAUY X Q0UT 008 Y" 
καὶ xaT& τῷ προσώπε puyoopes Hx 7 ἀνῆγεν, dv ὧν οἱ 
φρατιῶταί καρεόντες ὠπεῤῥύησαν᾽ τ. φρατηγήματος τότα 
χαὶ αὐτὸς Φίλιππος παρὸ τὰς πότες ἐμιέργητο πολλοίκις, 


εἷς «ςείως διακρεσάώροενος τὲς ἀπαιτὅντας. 
ζ΄ Φίλιππος ἐν Χαιρωνείοε γινώσκων τὰς μεὶν ᾿Αϑη- 


nüSg ὀξῶς χρὴ ὠγυμνάςες, τὸς δὲ Μακεδόνας ἡσκηκόταις, 


ᾧ 
& Arx. Caf. “ 


$ Philippus mortuos ab 
hoftibus Illyriis ad fepultu- 
ram poftulavit. Quibus con- 
cedentibus, cum extremi ap- 
rtarentur, dato figno ex 
improvifo eos obruit. 
6 Philippus et Menegetes 


pancratiaítes in paleítra ver- | 


fabantur. Milites interea cir- 
cumfítantes, ingenti vocife- 
ratione ftipendia flagitabant. 
Philippus cuin non haberet, 
acceffit, (udore diffluens, pul- 
vere refp&ríus, atque arridens 
eis : Recte, inquit, dicitis, o 
commilitones. Verum. ego 
uoque nunc ob eam cauf-. 
m adverfus barbarum un- 
gor, ut cumulate vobis gra- 
Polyens Strat. 


A 


4 «X94 


tiam rependam. His dictis, 
manibus plaudens,: per me- 
dios éos cucurrit, atdue fe- 
ipfum in pifcinam abjecit, 
quam rem Macedones ride- 
bant. Philippus ufque eo 
fe immergere contra pancra- 
tiaíten, et faciem confperge- 
re non ante deílitit, quam 
milites defeffi difcederent. 
Hujus ftrategematis Philip- 
pus inter pocula perízepe 
mentionem faciebat, quod 
jucundiffimo ludibrio inítan- 
tes repuliffet, | 

7 Philippus ad Chero- 
neam cum iret Athenien- 
fes effe celeres et inexercita- 
tos, Macedones autem fre- 

N quenti 


/ 
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xpi γεγυμνασμένες, ἐπὶ πολὺ τὴν 3 παρέτμξιν ixre- 
w4c, ταχίως παρίλυσε τὰς A pag, xp] ἐυχοιρώτες 
- ἐποίησε. 

η Φίλιππος ἐπὶ τὴν ᾿Αμφισσέων ἐςρώτευεν. ᾿Αϑηνάϊοι 
χρὴ Θηβαῖοι Té φενὸὰὼ προκατελάβοντο. κρὶ ἥν. » δίοδος 
ἀμήχανος" ἐξαπατᾷς Sug πολερέίες Φίλιππος ἐπεξολὴν πε- 
πλασμεένην Αντιπάφξρν πέμψας ἐς Μακεδονίαν, ὡς τὸν 
μὲν 4 senarius τὴν ἐπ᾿ - Αμφιασέϊς ἀνεβάλλοιτο, σπεύδοι 
δὲ ἐς Θράκην, πεπυσμέναξ τὰς ix& νεωτερίξειν. 5. ὁ γραρε- 
ματοφόρος διὰ τῶν τενῶν...... οὐ φρατηγοὶ Χάρης, χρὴ 
Πρόξενος, οἰρᾶσιν ἀντόν" wj τὴν ἐπιφολὰὴψ. ἀνώγνόντες, 
αιφξεύωσι "rig" γεγρομεβοένοιξ" χρὴ τὴν Φυλοκὴν τῶν τενῶν 
ἀπολείπεσι" Φίλιπααᾳ δὲ λωβόβοενος ἡρερίας ἀφυλάκτως 
διπέροψάτο, χα τὲς φρατηγὲς ἀναςρέψαντας ἐνίκησε, 
χρὴ τῆς ᾿Αμφίσσης ἐχρφοτησεν. 
| 0 Φίλιππος Sx ἐλώττω δ ὁμιλίας, 9 Du μάχης . 

κατείργιζιτο.. χρὰ νὴ Δία cm ἐφρόνει, iD oig διὰ 

"m ) τῶν 

3 Cant. τὴν τάξι. 4 Setibe σρωτείαν. Caf. ς Deeít 

yerbum. Lege πορεύεται ὁ γρκμματοῷ. vel ὥδευεν. 
Idem. 


quentia exercitatos, pte- 

10 valde ttafto, continuo 
erturbavit Athenienfes, et 
üperatu faciles reddidit. 


$8 Philippus in Amphif- 
fenfium terram  expeditio- 
nem parabat, Athenienfes et 
"Thebani anguftias preoccu- 
paverant: neque quemad« 
modum tranfiri poffet, ulla 
: ratio poterat inveniri. Deci- 
pit hoftes Philippus, fictis lit- 
teris ad Antipatrum miffis in 
Macedoniam, fe expeditio- 
nem, contra Amphiffenfes 
fufzeptam , in aliud tempus 
rejicere : atque jam in Thra; 


ciam feftinare, quod ejas re- 
ionis incolas novis rebus 
udere audiviffet.. Tàbella- 


. rius per anguftias iter facit: 


quem duces Chares et Pró- 
xenus capiunt, cumque epi 
ftolam legiffent, fidem δα- 
bentes fcriptis, anguftiarug 
cuftodiam relinquunt. Phi: 
lippus tranquillitatem na- 
&us, fine periculo tranllit, 
et redeuntes duces .fupera- , 
vit, Amphiffaque potitus eft, 
9 "Philippus non mino» ' 

res res oratione quam 
lio confecit: et hercle magis 
fibi placebat in his, que vet- 
i bis, 


STRAT. LIB IV. r9; 


τῶν μεὲν vag 
τῶν δὶ σ ἀυτῷ (ovo 


4 A / 
ἢ διὰ τῶν ὅπλων" 
3 ^ ^ / 
avTe τὸς «ρατιῶτας M 


τῶν λόγων ἐχτῶτο, 
Xefwwyéry 
patr. 

ἢ Φίλιππος ἤσκει τ᾽ Μακεδόνας τρόπο κινδύνων, 
ἐκλαβόντας. τὰ ὀπλο T φάδια πολλάκις ὀδεύοντας φί- 
ἕντας ἐμᾷ κράνη. πέλτας, κνηρείδας σαρίσσας, Xa - 
pri τῶν ὁπλῶν ἐπισιτισίδὸν, κρή ὅσα σκενὴ κἀάϑημι- 


tits διαίτας. 


ικ«΄ Φίλιππος ἀφικόμενος εἰς Λάρισσαν, 7 »« τὰς 
τῶν ,᾿Αλενάδων ἐζοικίας καϑέλη, Yec &y ὑπεκρίνατο. ὅπως ᾿ 


εἰσιόντας αὐτὲς wg ἐπισκεψομεένες Cv3d e. 
ἰξήγγειλε τοῖς ᾿Αλευάδαις τὴν PxiOtIqa" 


Ag ἐκ ἔσχεν ἡ πρᾶξις. 


Beiexog 
χρὶ Que τῶτο TÉ 


ιβ΄ Φίλιππος ἠξίωσε Σαρνεσίοις ἰκκλησιαξεσι διαλε- 
χϑῆναι. οἱ μὲν συνίεσαν. τοῖς δὲ σρατιώταις. me guy M 


Te ijoayr a.c ὑπὸ μάλης κομείζειν" 


ἐπεὶ δὲ ὁ e Φίλιππος ἀνέ- 


Te τὴν Le οἷς “δηριηγορήσων, TT ἦν «ex cnjeéior 


* 


Ó Scribe ἐἰυσῷῶ μιόνῷ. Λα. 


τοῖς 


7 Legendum cum Cant. iva 


τὸς τῶν ᾿Αλένάδων ἐξ ὀκίκας καϑέλοι, nifi quod pro 
δικίας habeat ὀικείως. Mafo. E 


bis, quam que armis in fu- 
àn poteftatem | redegiffet. 
orum enim partem fibi vin- 
e milites exiftimabat: 
tt illa ad fuam unius laudem 
pertnere, 
I0 Philippus exercebat 
edones perinde ac fi pe- 
riculum immineret, ita ut 
umtis armis trecenta fepe 
là conficerent, ferentes 
üna pie α5, fcuta, tibialia, 
et cum his &rmis 
Mi commeatum, atque 
Omnia vafa, qu& ad. quoti- 
anum viétum requireban- 


τι Philippus cum venif- 
fet Lariffam; ut Aleuadarum 
edificia. demoliretur, mor- 
buin figtulabat, ut eos ad vi- 
fendum accedentes compre- 
henderet. Beefcus Aleuadis 
infidias enuntiavit, atque ica 
yes ad finem perduci non 
potuit. 

12 Philippus petebat, ut 
fibi in Sarnufiorum concio- 
ne verba facere liceret. Qui- 
bus congreffis , imperaverat 

militibus, ut lora fub axillis 
ferrent. Cum autem FPhi- 
lippus dextram extenderet 
quati concionaturus, id vidc- 
N 4 licet 


y 
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τοῖς ςρατιώταις τῇ δῆσαι πάντας τὲς παρόντας" 8, "ug 
᾿Αφνόντιοι δεϑέντες εἰς Μακεδονίαν ἤχϑησαν πλείες μευρίων. 

ay Φίλιππος διωκόμεενος ὑπὸ Θρακῶν, παρ γ γειλῆν, 
ἐπειδοὶν à σαλπιγκτὴς Φεύγοιν enumm, τοῖς Miv ἐρωγᾶσι 
πϑοβαλλορεένοις μένειν, eig δὲ ἄλλοις φεύγειν" ὅπως “τὲς 
pir, πολερδίες ἐπιφήσειε διώκοντας, τοῖς δὲ οἰκείοις προλιι- 
Bé» τῆς MIU παράσχοι. .: 

δ΄ Φίλιππος τὰς παρόδες τῆς Βοιωτίας Βοιωτῶν Qu- 
λαττόντων᾽ d» δὲ φενὸς agus &vy3»' ax ἐπὶ τῶτον Wejen- 
σιν ἀλλο τήν τε χώρεν πυρπολῶν, χρὴ τὸς πόλεις πορ- 
94» φανερὸς ἦν. Βοιωτοὶ δὲ Ey, ὑποροένοντες ὡρῶν τοὺς we- 
Aec πορϑεμένεφ᾽' κατέβησαν ἀπὸ τῷ eque. Φίλιππος 
ὑφοερέψας 94 τῇ ὄὅψες διεξιπέσκτο. 

& Φίλιαπες τοῖς Μειϑαναίων τείχεσι κλίμακας προσ- 
ἠγαγε᾽ χαὶ δὲ κὐτῶν πολλὲς Μακεδόνας ἀνεβίβασε 7e- 
λιοῤκητάς * ἐπεὶ δὲ ανέβησαν ἐπὶ τοὶ τείχη, aes τὰς 
κλίμακας, ὅπως ἐλπίδα τῷ καταβῆναᾳῳ μὴ ἔχοντες, προ- 
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Sue Tipo» τῶν τειχῶν κρατήσειαν. 


is oius- 


8 Lege faltem vw Σαρνέντιοι, quanquam et pro eo cum 
Cant. et Interprete fcripferim Σαρνώψιοι. Mafv. 


licet fignum militibus dede- 
rat, ut omnes prefentes vin- 
culis conftringerent. — Hoc 
modo Sarnufi vindi duce. 
bantur in Macedoniam plus 
decem millibus. 

13 Philippus, cha eum 
Thraces infequerentur, pre- 
cepit, ut cum tubicen fugam 
ceciniffet, ii qui poftremum 
. aginen tenebant, objectis ar- 


mis manerent, reliqui fuge-. 


rent, ut hoftes a perfequen- 
do remoraretur, atque fuis 
viam preoccupandi  faculta- 
tein daret. 

14. Philippus cum tranfi- 
tus Beotiz preíidiis tene- 
rentur (erant autein anguíte 


montis fauces) non ad hunc 
iter direxit, íed in oculis 
omnium agros urbesque in- 
cendio et vaftitare popula- 
batur. Beeoti cum civitates 
fuas vaftari ob oculos videre 
non fuftinerent, a monte 
defcenderunt. lta Philippus 
reverfus per montem evafit. 
τς Philippus Methonen- 
fium moenibus fcalas admo- 
vebat, et per eas magnum 
nunerum Macedonum 
ad oppugnandum addude- 
bat. Poftquam vero afcen- 
derant in muros, fcalas amo- 
vit, ut omni fpe defeenfio- 
nis interciía, fortius atque 
animofius muros obtinerent. 
16 Phi- 


STRAT, LIB IV. 19} 
i£ Φίλιππος ἐνέβαλεν εἰς τὴν 9 ᾿Αρβηλίων χώραν ἢ 
δ is: φαριυγγώδης, χρὴ δασέα. καταδυομεένων τῶν βαρ- 
βκρων ἐς τὰ ἄλση, xo τὰς ϑάρνες; ϑηρευτικαὶς κύνας 

3 554) e ἃ |] , , / 3 / 
meas ἐξηγώγεν" οὖ τὲς πολεμίας ἐξιχνευεσᾳ,, TES. πλεί- 
τὰς αὐτῶν iJWesver. 


. 4$ Φίλιππος ᾿Αμφίπολιν amigas ὑπὸ ᾿Αϑηνκίων, 
ἐμᾷ δὲ xg] ᾿Ιλλυριοῖς πολεμῶν, ἐκ ἐπέδωκεν, ἀλλ ἀφῆκεν 
ἰλενϑέραν" ᾿Αϑηνοῖοε δὲ ἠγάπησαν τὸ ἐλευϑέραν ἀφῶσϑκι. 
Φίλιππος ὁπότε τῶν Ιλλυριῶν κρατήσας Qu δυναωμειν 
ἀτήσωτε, τηνικαῦτα πάλιν Animes κατέσχεν, ΑΘη- 
ναίων καωταρονύσας. | 

ἢ Φίλιππος ἐπαλιό exe 19 acido να πέλιν II 9. 
σπλονίκης" Φαλκεδόγιοι παρέδωκαν τὴν πόλιν αἷς δὲ εἰσ- 


Ve οἱ duae pur S eQopo , περιπταίεσιν ἐνέδρα). 


πολλοὶ γοὶρ ἀσὸ τῶν φεγῶν χρὴ τῶν πύργων ἐβκόλον, χρὴ 


* / 3 3 
Wéwricow Φίλιππος πρὸς τὴν ἐνέδραν ὀξέως ἀντεςρατήγη- - 


rt ἦν τοὶ ὄπισϑεν τῆς πόλιως ἤρεμα, τῶν πολιτῶν σὺν- 
᾿ ᾿ δραως- 
9 Μαίυ. legi vult "AeyiMante " Aeyies civitas eft Thracie, 


sd fluvium Strymona. 
II Uterque Cod, Θισσαλογίκην, Codd. Caf. Θεσσαλικήν. 


1O Cent. ubique Χαλκιδόνω. 


, 16 Philippus in Arbelio- 
erum regionem irruptio- 
hem faciebat. Ea multas ha- 
et fauces, atque denfa eft 
ttboribus, Occultantibus fe- 


t barbaris inter nemora et. 


Uces,canes venatorias per- 
multas eduxit, que veftigia 
. hoftium. perfequentes , plu. 
Imos ex ipfis capiebant. 


, V^ Philippus, cum Am- 
'Phpolim ab eo repeterent 
Athenienfes, eodem teinpo- 
τε δε πὶ gerens cum ΠΙγ- 
Dis, non reddidit, fed libe- 
Temm dimifit. — Athenienfes 

ipfo contenti fuerunt, 


quod libera effet dimiffa,- 


Philippus füperatis Illyriis 
majores vires adeptus rurfus 
Amphipolim, contemtis À- 
theniegibus, occupavit. 


18 Philippusoppugnabat 
Phalcedonem urbem Theffa- 
litam. —Phalcedonii civita- 
tem tradebant. Cum autem 
intreirent Philippi merce- 
narii, in infidias incidunt. 
Multi enim e tectis et turri- 
bus lapides et jacula mitte- 
bant. Philippus adverfus in- 
fidias mox confilium reperit, 
Pofterior urbis pars - erat 
tranquilla: quippe cives o- 

N 3 mne 


^ 
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δρωμιόντων ἐπὶ oT» ἐνέδραν" κατὸ ταῦτα τὲς Μακεδόνας 
, » ' / / , ! 
προσβάλλειν ἐκέλευσε, χρὶ προστιθέναι χλίμακος αναβαν- 
τῶν δὲ ὑπὲρ τὸ Téxos, “οἱ QaAxiexos τᾷ βάλλειν τὲς 
μισϑοφόρες ἀποσχόμονοι, σπαδὴ ἔθεον ἀὠμρευνάμεενοε τὰς 
τοιχοκροτῶντας" οἱ δὲ πρὶν ἥκειν εἰς χῶφως͵ NOn τῆς πό- 
λεως ἰκρώτεν. " 
ιθ΄ Φίλιπσοῳ ποθῶν κτήσασθαι Θισσαλίαν, ἀντὰς 
μὲν φανερῶς ἐκ ἐπολέμει Θισσοιλοῖς. Πελινναίων δὲ πολε- 
μεόντων Φαρσαλίοις, χρὴ Φεραίων Λαρισσαίοις, τῶν δὲ ἀλ- 
λων ἐς τότες διηρημεέναιν, && προσεβοήϑει τοῖς καλῶσι' 
νικῶν δὲ, ἐκ ἀναςάτες ἐποίεε τὰς ἁττωμένες᾽ ὅπλα d 
παρηρῶτο" τείχη ἃ κατέβαλε" τὰς φάσεις ἔτρεφε μᾶλλον 
ἢ ὄἔλνιν᾽ τῶν ἀσϑενεξέρων ἐπερελέτο᾽ τὰς δυνωτωτέρας 
καϑήρει. τοῖς δήμοις Φίλος ἦν᾽ τὲς δημαγώγὲς ἰϑερά- 
πευενἦ τάτοις τοῖς ςφατηγήμασι Φίλιππες ἰκρέτησὲ Θεσ- 


-ewAiag, ἃ τοῖς ὅπλοις. 


x Φίλιππος πολιορκῶν xt?" μακρῷ Κάρας ὀχυρὸν 
χωρίον, ἱλῶν Hy, οἷος τε ὦν, ᾧποχωρῆσαι βελόμεενος 
ὠσφωλῶς, χρὴ τοὶ δφγανεε τῆς πολιορκίας περισώσασϑθαι, 
- , 


* 


mnes ad infidias 'concurre- 
rant, In eo loco Macedones 
impreffionem facere juffit, et 
fcalas apponere. Qui cum af- 
cendiffent maenis, Phalce- 
donii defiftentes a jaculan- 
dis metcenariis, incitato cur- 
fu ad eos repellendos fere- 
bantur, qui muros tenebant. 


, Atilli,priusquam pugna com- 


ἃ 


- 


miífa efTet, urbe potiti funr. 

I9 Philippus cum Theff&- 
liam fue ditionis facere cu- 
peret, ipfe quidem nullum 
aperte bellum Theffalis in- 
ferebat. "Sed cum Pallenen- 
fes cum Pharfaliis bellum ge- 
rerent, et Pherenfes cum La- 
riffzis, alique alterutrorum 
partibus adhererent, femper 
auxilio veniebat iis, qui ejus 


yuxT76 


opem implorarent. Vi&ori- 
am vero nà&tus, excifionem 
aut vaftitatem nullam victis 
inferebat, arma non eripie- 
bat: muros non demoliri, 
factiones magis alere quam 
diffolvere, imbecilliorum cu- 
ram gerere, potentiores af- 
fligere, atque de medio tol- 
lere, populis amicus effe, tri- 
bunos plebis et.oratores co» 
lere. His ftrategemats Phi- 
lippus Theffaliam fubigebat, 
non armis. 

20 Philippus oppagnans 
longo tempore Caras muni- 
tiffinum oppidum, cum nul- 
la ratione capere poffet, at- 
que difcedere fine periculo, 
et inftrumenta oppugnatio- 
nis falva deportare cuperet: 

noGem 


πὰ αὐ τ 
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! » ^^ » 
iiir σκοτεινὴν παρεφυλάξας, ἐκέλευσε τοῖς μηχανοποιοῖς 
διαλύειν μὲν τὰ ὄργανα" μειμῶσϑαι δὲ κτύπον οἷος ἂν 

7 δ n φ ΕῚ ^ 3 
yero φυμοτηγνύττωγ. οἱ δὲ ἐν τας Κάραις ἀκέσαντες 

“- / 9 Ω 
τῇ χτύπε, Ts πύλκς ἔνδοθεν ἀσφαλίξερον ἐπέκλειον, χρὴ 
τοῖς μηχιαγήβεα ιν ἀντιβηχανήματιω ἐυτρέπιξον. Φίλιππος 
ἐ περὶ ταῦτα ᾿ἀσχολεροένων Die νυκτὸς «υτοῖς ρηχιανήμα- 

, 1 54 
en «φανὴς ἤν. ? 


x& Φίλιππος iae exe Βυξαντίας ἔχοντας ἐκ ὀλί. 
y" χέρα συμμάχων.  TÜTEG ἀπολιπέϊν τὴν συμμαχίαν 
ἰτιχνασατο, πέμψας ἀντομόλες ὠγγέλλοντας,, aig αἱ πό- 
Aes &vray ὑπὸ Φίλιππε πολιφρκοῖντο, sripsyuvros αλλας 
δυνάμεις ixéi xg ἃ μωκροὼν ἀλώσεως wj πόλεις. οἱ pui 
ταῦτα ἤγγελον. Φίλιππος δὲ φωνερὸα ἦν διαπέμπων μεέ- 
(η τῆς φρατιῶς αὐλο αἀλλαχᾷἕ εἰς δέκησιν, ἐκ ἐπὶ πρώξιν' 
οἱ σύμιριαχοι ταῦτα ὁρῶνψες χρὴ ἀκέοντες ἰπολιπόντες Βυ- 


Qerríss ixi vag ὠντῶν πατρίδας ἐφέλλοντο. . 


"d Φίλιππος τὴν "᾿Αβδυριτῶν χρὴ Μαρωνιτῶν κατα- 
λαβων ἐπανήει, χρὴ ναῦς. ἔχων πολλαὶς, χρὴ vpurum πεζὴν 
«yan * Χάρης περὶ Νεαωνκόλιν ivAéx, τριήρεις ἔχων e- 


* 


nodlem caliginofam elegit, 
juffitque machinatores diffol- 


vere mdchinas: ipfo tamen. 


fabricantum morem 
referre. Carenfes audito fo- 
mtu, portas intrinfecus fir- 
mius claudebant, et machi- 
ἢ!5 COntraria tormenta para- 
t. Cum illi in his eccu- 
Pai tenerentur, Philippus 
am una cum ipfis tormen- 
Us per noctem difceffit. 
31 Philippus Byzantios 
Oppugnabat, non exiguam 
corum manum pofíliden- 
tts. Eos ad defectionem (ο]- 
atre machinabatur, miffis 
415. qui nuntiarent, 
iorum urbes- oppugnari a 


xect. 


Philippo, qui alias eo copias 
mififlet: neque procul abef- 
fe, quin urbes capiantur. 
Qui cum hos adferrent nun- 
tios, Philippus palam exer- 
citus partes alias in alia loca 
ad opinionem, non rem ge- 
rendam dimittebat. — Socii 
cum id viderent et audirent, . 
defertis Byzantiis ad fuam 
patriam finguli proficifceban-" 
tur. 

45 Philippus Abderita- 
rum et. Maronitarum occu- 
pata regione, revertebatur 
cum navium" magno appars- 
τὰ εἰ pedeftribus copiis. Cha- 
res circa Neapolim infidias 
navales habebat, cuin viginti 


Ν 4 Q due 


V 
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xerit, Φίλιππος ἐπιλιξώμενος τῶν νεῶν τίσσαρας doa 
πλιόσωις ἐπλήρωσεν ἐρετῶν «x4, me] τέχνη, x9 pem 
ἐφίςων. κρὴ παράγγελμῶω ἔδωκε orgousauy Divo, τῷ φόλα 
παντός χρὴ παριπλῶν τὴν Νεαινπόλιν, S πολὺ “τῆς γῆς 
ἰπέχοντας. οἱ μὲν παῤέπλοον᾽ ὁ δὲ Xeno, ec ἀνώρπαι- 
σόμενος τὰς τίσσαραως ναῦς ἐπινέχϑη τιῶς ἔικοσιν᾽ αἱ δὲ 
τίσσαρες ἐλαφραὴ χρὴ «eise ires fxscej, ταχέως οἰς 
τὸ πέλαγος μετεωρίζονται᾽" τῶν δὲ ὠμφὶ τὸν Χάρητα᾽ συν- 
τιταγμένως διωκόντων, ἔλαθεν ὁ Φίλιππος, Νεανπόλιν 
ὠἐσφκλῶς παραπλιύσας, Χάρης δὲ ἐδὲ τὰς τέσσαρας 


γεῦς κατέλαβεν. 


- 


ΚΕ ὦ. Ir. 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ. 


᾿Αλέξανδ μος ἐρρκτήγει πάντας ἀνϑρώπες εἰς ἐύτοιον 


ὑπιρωγαγέσϑαι. χρὴ δὴ δίεγνω πάντας ἀντὶ βροτῶν, 


LI 


494 


ἀνδρῶν, api φωτῶν, χρὴ μερόπων; npj ἰνδρώπων, ᾿Αλε- 


eod καλέϊγ. 


- 


' triremibus. Philippus in de- 
lectas quatuor naves optiine 
navigantes remiges impofuit, 
etatis vigore,arte,atque robo- 
re preftantiffimos, et manda- 
tum iisdedit, ut ante claffem 
univerfam folverent, atque 
Neapolim preterlegerent,ne- 

uelonge a terra recederent: 
illi preternavigabant. Cha- 
. res vero ad diripiendes qua- 


p^ Ax- 


'* TN 
tuor naves, fuas viginti de- 


duxit. Quatuor vero leves, 
et remigibus optimis predi- 
te , celeriter in altum pela- 
gus provehuntur. Dum au- 
tem Chares cum fuis certo 
ordine infequeretur, Phili 
pus clam et tuto Napolin 
preternavigavit Chares ve- 
ro, ne quatuor illas quidem 
naves cepit. 


CAP IIL. | 
ALEXANDER 


Alexander. operam da- 
bat, ut omnes homines in 
unam focietatem redigeret. 
Itaque decreverat omnes non 


d 


mortales, aut viros, aut 
articulate loquentes, aut 
homines, fed Alexandros 
appellare. 


4 Ale- 


STRAT. LIB IV. oor 

B ᾿Αλέξανδρος πολεμῶν προσέταττε τοῖς ςρατηγοῖς 
[jue τὰ τῶν Μακεδόνων γένεια, De μὴ παρίχοιν πρό- 
χῶρον λαβὴν τοῖς ἐναντίαις. ' 

y ᾿Αλέξανδρος πολιορκῶν Τύρον, βαλόμενος μέγα xé- . 
M& τοῖς τείχασι τῶν Τυρίων μεταβαλέν, πρῶτος ὠυτὸς 
κόφιον λαβὼν xU» πληρώσας προσήνεγκεν. οἱ Μακιδόνες 
ὡς δον ὠυτιργῶντα τὸν βασιλέα, παραχρῆμιωι τὸς χλαι- 
κύδας ἀποῤῥίψαντες, τὰ χωρία διὰ Tay uS ἤγειραν. 

δ΄ ᾿Αλέξανδρος Τύρῳ πολιορκίαν περιβαλὼν ἐπ᾿ ᾽Αρα- 
βίας ἐρέλλετο᾽ Τύριοι τῆς «mucius ὠυτῇ κατωφρογήσαντες» 
τῶν τειχῶν προιλϑόντες, τοῖς Μακεδόσι προσπεσόντες ἐκρέ- 
T£) TW. Παρμνίων ᾿Αλέξανδρον ἀνακαλῶτα,.. o δὲὴ 
Va τάχως ἐπανελγῶν, Μακεδόνων τὰς ἐγκλίνοντως ἴδών,. 
τοῖς ἡττωμεένοις ἐκ ἐβοήθησεν" ἐς δὲ τὴν πόλιν κενὴν ἀν- 
δρῶν ὁρμήσας, κατοὶ κράτος αἱρῶ τὴν Ὑύρον᾽ Τύριοι τὴν 
πόλιν ἀλᾶσαν ἰδόντες, ἀντίκα σφεὶς ἀντὲς, χαὶ τὰ ὅπλα 
ταῖς Μακεδόσι προήκαντο. 

ἐ ᾿Αλέξανδρος Δαρείῳ παρατάσσισϑικι μεέλλων, *u- 
POYYN n τοῖς Μακεδόσιν ἔδωκεν ' ἦν ἐγγὺς γένησθε τῶν 
Πιρσῶν, εἰς γόνν κλίναντες τιῶν χεροῖν διωτρίβετε τὴν γῆν. 


4 Alexander bellum ge- 


. rens imperabat ducibus, ut 


as Macedones raderent, 
ne facilem anfam hoftibus ad 
Capiendum preberent, 

3 Alexander Tyrum op- 
Pugnans, cum magnutn ag- 
gerem moenibus Tyriorum 
Mdjungere cuperet, primus 
ipe corbem arena tefertum 
apportavit. Macedones cum 
tegem fuis manibus opus fa- 
cere viderent, confeftim ab- 
jedis chlamydibus, celeriter 
molem erexerunt. 

. 4 Aléxander Tyro obfi- 
dione cin£fa, in Arabiam pro- 
fifcebatur. Tyrii ob ejus 
abfentiam elati, progreffi 


* 
€q9 


extra moenia, cumque Mace- 
donibus manum conferentes, 
períepe vincebant. Parme-- 
nion Alexandrum revocat. 
Qui fubito reverfus, cum fu- 
gientes Macedones confpice- 
ret, non victis auxilio venit : 
fed in urbem inanem viris 
impetum faciens, vi Tyrum 
capit. Tyrii captam urbem 
confpicati, mox femetipfos, 
et arma Macedonibus tradi- 
derunt. . 

$ Alexander cum Dario 
figna collaturus, preceprum 
dedit Macedonibus: Si in 
confpectum venetitis Pería- - 
rum, procidentes in genua, 
terram manibus conterite, 

N ς ubi 
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à» δὲ 
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ἢ σάλπιγξ ümerspsym. τότε δὴ ἀναφςάντις ϑυμῶ 


χρὴ ῥώμη τοῖς πολεμίοις ἐρεβάδλετε. οἱ μεὶν δὴ Μκκεδό- 
wc ὕτως ἐποίησαν" οἱ δὲ Πέρσαι σχῆμα προσκυνήσεως 
ἰδόντες, τὸν πρὸς τὸν πόλεριον ὁρμρεὴν᾽ ἐξέλυσαν" χροὶ ταῖς 
γνώ ρεαις ἐγένοντο μαλακώτεροι. Δωρέϊος δὲ ἐκυδριᾶτο, χρὴ 
φαιδρὸς ἦν, ἐς 12 ἐμαχὶ κρατῆν᾽ οἱ Μακεδόνες: ὑπὸ τῷ 
συνϑϑήμωτι τῆς σάλπιγγος ἀναπηδήσαντες, pugendor ij Bu Ae 


Auc τοῖς πολεβροίοις, 
γὴν ἐτρέψοιντο. 


καὶ τὴν φάλαγγα ῥήξαντες, i$ Qu- 


Y 


ς΄ ᾿Αλέξανδρος ἐν ᾿Αρβήλοις τὴν ὑςάτην μάχην A«- 
ἐφ παρετάσσετο" μοῖρα Περσῶν “ἀκ ὀλίγη megas rores, 


τῶ σκευοφόρω τῶν Μακεδόνων διήρπαζον. 


᾿Αλεξάνδρῳ συγεβάλενε τοῖς 


ὁ Παρμενίων 
σκευοφόροις βοηϑῶν. δ᾽ δὲ, 


Oe, ἔφη, παραλύειν. τῆς φάλωγγος χρή᾽ ἀδλοὶ τοῖς πο- 
λεμείοις ἀὠἀυτοῖς μώχεσθαι" ἡτσηϑώτες μὲν γὰρ, Wx ἔτι 
τῶν σκευοφόρων χρήφορεεν" νικήσαντες δὲ χρὴ τὰ ἡμέτεραι 


1 ^ ͵ t / 
Xgd τῶ τῶν πολεβοιίων ἐξοβεεν. 


€ ᾿Αλέξανδρος ἐκρώτησε τῆς ᾿Ασίας" οἱ Μακεδόνες 
ἥσων traxS6és αὐτῷ x94 ÉÜmQeis' χρὴ cure , Quei», &U-- 
τοῖς ἐβιάζοντο mae ἀντᾷ γίγίισϑαι. ὁ δὲ προσέταξον 


/ 
.13 Αμαχιεί. Caf. 


ubi vero tuba fignum dede- 
rit, tum confurgentes , ftre- 
nue et fortiter impetum in 
hoftes facite. Macedones ita 
fecerunt. Perfe formam ado- 
rationis confpicati, incitatum 
ad bellum impetum remife- 
runt, animisque fach funt 
molliores. Darius gloriaba- 
tur ac gaudebat, fe absque 
prelio victoriam obtinere. 
Macedones ad fignum tube 
exilientes, vehementi impe- 
tu in hoftes feruntur, et eos 
rupta' phalange in fugam 
convertunt. 

6 Alexander ad Arbela 
poftremam pugnam cum Da- 
rio committebat. Non exi- 


- 


e*Ai- 


] i 
guus Perfarum numerus cir- 
cumibtnt, εἰ Macedonuitn im- 
pedimenta diripiebant. Par- 
menion hortabatur Alexan- 
drum,ut impedimentis opem 
ferret. Qui, nequaquam, 
inquit, phalanx eft diffolven- 
da: fed cum hoftibus ipfis 
prelium faciendum: nam fi 
νι fuerimus, non indige- 
bimus amplius impedimen- 
tis: fin evaferimus victores, 
non folum noftra, verum e- 
tiam hoftium obtinebiimus. 
7 Cum Alexander Afiam 
deviciffet, Macedones ei mo- 
lefti erant, et graves, atque 
omnia per vim ab eo vole- 
bant extorquere. Qui man- 
davit, 
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ὁπλισκμένες ἰδία viva; vos Maxtboyue εἰς δὲ THvarTÍOM 
τὲς Πέρσας" ἔπε; δὲ διέφησαν, ἐπιλέξασϑε, οἱ Μακεδόνες, 
ἰφη, ὃν βέλεσϑε τῶν ἡγεβόνων.  Pys δὲ ἡγήσομαι τῶν 
Περσῶν. ἣν gd» νικήσητε, ποιήσω παντω ὅσω ἂν κελεύημ 
τε, ἣν δὲ ἡττηϑῆτε, μαϑόντες ὅτι SÜD» αὐτοὶ δύνασθε, 
τὴν ἡσυχίαν ἄγετε. τὸ φρατηγεβόῶ ἐξέπληξε τὲς Maxt- 
Vires ' χρὴ τῷ λοιπξ πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐγένοντο  aut- 
τριωτεροι. 

y ᾿Αλέξανδρος ἐν τῇ πρώτη παρατάξει πρὸς τὲς Πέρ- 
σας) ὁρῶν ἰνδιδόνταως ἤδη τὲς Μακεδόνας, παριππεύων 
ἀνεβόα" fri: amaL ἐπαγώγωμεν ἄνδρες Μακεδόνες, - ἔτι 
γενναίως ἅπαξ. χαὶ δὴ τῆς ἐμειβολῆς ivpegs γενοβεένης, 
ἐς. φυγὴν ἐτραποντῷ οἱ βάρβαροι. παρὰ τοσῶτον ἡ νἱκὴ 
γίνεται τότε, . 

δ΄ ᾿Αλέξανδρος ἦν iv Dei, xo) ve» Ὑδάσπην ποτά- 
po» διαβαίνειν ἔμελλε. Πῶρος Ἰνδῶν βασιλεὺς ἐπέκορας τῷ 
ποταμᾶ τὴν δύνοιμειν ἀντιπαρετάσσετο, χρὴ διώβαίνειν ἀδυ- 
re ἦν, Αλέξανδρος ἄνω τῷ ποτωρμᾷ αντηξαρεξῆγεν. 

"9 ὁ Πᾶρος ἄνω πάλιν᾽ ᾿Αλέξανδρος τῷ ποταρμᾷ κάτω. 


1 ^v ’ ε / J 
1X4 τῷ llege ὁμοίως xus. 


-— 


davit; ut armati Macedéhes 


feorfim a. ceteris ftarent: e 
regione vero Perfe. Qui eum 
dilceffiffenr: Deligite,inquit, 
Macedones ducem, quem vo- 
lueritis: Ego vero Perfispre- 
ero. Si viceritis, faciam o- 
mnia que volueritis: fin vi- 
di fueritis, experti vos ni- 
hil pervosmetipfos poffe qui- 
dem, quietem agite. — Hoc 

tezema Macedones per- 
terrut, atque in pofterum 
modeftiores reddidit. : 

8 Alexander in prima 
conflictione adverfus Perías 


Videns jam cedere Macedo- 


"eS, obequitans clamabat: 
Adhuc femel accedamus, vi- 


^ / 
τῶτο ἐγέγοτο χρὴ πολλάκις 
A 


' X94 


ti Macedones, adhuc femel 
ftrenue. Cumque valida fie- 
ret impreffio, barbari terga 
vertere cogebantur. Adeo 
levi momento tunc victoria 
conflict. 

9 Alexanderin India per . 
Hydafpen fluvium exercitum 
traducere volebat. Porus In- 
florum rex ad alteram ripam 
fluminis aciem conílitutam 
habebat, atque prorfus o- 
mnem tranfitum interclufe- 
rat. Alexander ad fuperio- 
rem partem fluminis contra 
manum educebat, atque e- 
tiam Porus. eodem Alexan- 


der ad inferiorem, et eodem 


modo faciebat Porus : idque 
fepe; 
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χρὴ bel πολλὰς ἡμέρας. ὥς τε οἱ μὲν Dis) κατεγέλω- 
eu» τῆς δειλίκς τῶν πολεμίων, χροὶ συμπαρκϑέοντες ἐπαύς 
σαντο ὡς ἐκ ὧν ποτὶ ἀποβῆναι τολρησόντων, δὲ τεσάκις 
ἐκ ἰϑώῤῥησων" ᾿Αλέξανδρος δὲ ὀξυτώτω δρόμῳ παροὺ τιὸς 
ὄχϑας ἀνιδραμῶν, ἐπιβος πλοίων χαὶ δευγμώτων, χρὴ 
διφϑερῶν χόρτα πεπληρωμένων, διέβη τὸν ποταροὸν, ἐξα- 
πατήσας Ἰνδὲς τῷ τῆς διαβάσεως ἀνελπίςφ. 


ἐ ᾿Αλέξανδρος κατέσρεψε τὴν ᾿δῶν" τῶν δὲ ςράτιω- 
e 5 ? , fe e 

τῶν ἰφελκορένων λάφυρα Tlsgsuxe , χρὴ πλᾶτον ὑπέρογκον 
“ « e Vus s * " 
ἐπὶ τῶν ὡμαξῶν, χρὴ τὴν πρὸς Ινδὲς μάχην ux ἀναγ- 
καίαν ἡγεμεένων, τοσαῦτα δὲ κεκτηρεέγων" πρώτας ὑπέπρη- 
σε τὸς βασιλικὼς ἁμάξας, cra τὡς τῶν ae ei Μα- 

! 3 M [i A5 ^4 ^ ? 7 
καδόνες ἐλωφροὶ γενόμενοι, Xo4 ἔν χρεία TH. WR χτησαύ- 
σθαι καταωφώντες, ἐπὶ τὸν πόλεβοον ὥρμησαν προγυμεότερον. 


ια΄ ᾿Αλέξανδρος Θρακῶν παρεσκευασμένων καταγνες 
ἐμάξας πολλὰς ἐπαφιέναι τοῖς Μακεδόσι, παρήγγειλεν ἐυ- 
τοῖς ἐκκλίνειν μὲν ὅσας Duvuvro* εἰ δὲ καταλιρεβάώγοιντο, 
καϑιέντας duris πρὸς τὴν γῆν, ὑπερτιϑέναι τοὺς ἀσπίδευς; 
ὅπως συμβαίνοι φερομεέναις τῶς εἰ βώξαις ὑπερπηδᾷν. Tre 


fepe, et multis diebus: ita 
vt Indi timiditatem hoftium 
rifui haberent, atque una dif- 
currere hinc inde defifterent, 
eo quod nunquam tranfitu- 
ros flumen exiftimabant, qui 
. toties aufi non fuiffent. Ale- 
xander vero curfu celerrimo 
ad ripam aícendens, con- 
Ícenfis navibus ac ratibus ef 
utribus feno plenis fluvium 
trajecit, deceptis Indis tran- 
fitum defperantibus. 


1o Alexander Indiam in 
fuam poteftatem redegit. Mi- 
litibus autem contrahentibus 
fpolia Perfica, et immenfas 
divitias in curribus, pugnam- 


* 


30 
- 


que cum Indis non neceffa- 
riam ducentibus, tot opes 
adeptis, primum regios cur- 
rus, poft alios etiam incen- 
dit et combuffit. Macedones . 
non:tot rebus onufti, et in 
neceffitate alias divitias fibi 
comparandi conílituti, ma- 
jori ftudio ad bellum fere- 


bantur. 


11 Alexander cum Thra- 
ces ita paratos efTe didiciffet, 
ut magnam vim curruum in 
Macedones immiterent, pre- 
cepit eis, ut quos poffent, de- 
vitarent: fin interciperentut, 
dimiffi ipfi in terram fcutis 
ἔς tegerent, ut ea currus in- 

citati 


N 
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τοι xg) ἐν 4v? τῇ πείροί γινδρεενον, ἤλεγξε τοῖς Θραξὶν 


» ^ « Ld 
ἀχρῆφον τὴν παρασκευὴν τῶν ὠραξῶν 


ιβ΄ ᾿Αλέξανδρος ἔλαβε Θήβας τῆς δυνάμεως ἱκανὴν 
ἀπικρύψας, χρὴ τάξος᾽ ἐπ᾿ ὠντῆς Αντίπατρον᾽ τὴν δὲ 
φανερὰν 13 αὐτῆς ἦγεν ἐπὶ τὲς ἐχυρὲς τῶν τόπων. Θη- 
Bde δὲ ἐπίξᾷλθον) καὶ πρὸς τὴν ὁρωμοένην Dvvage? ἐκ 
ἀγεννῶς ἀντωταρετάσσοντο. Αντίπατρος ἐν τῷ καιρῷ τῆς 
μάχης τὴν κεκρυμμένην δύνοιμειν ἀναφήσας, κύκλῳ περιλ- 
Se ἡ σαδρὸν χρὴ ἀφύλακτον ἦν τὸ τῶχος, ταύτη κατε- 
λάβετο τὴν πόλιν' χρὴ σηροέϊον ἦρεν. ᾿Αλέξανδρος ἰδὼν ἀνέ- 
βέησεν, εἷς ἤδη τὰς Θήβας ἔχοι" Onde δὲ εὐφώςως 


e. * , * ^ [4 
μαχόμενοι, wg εἶδον. ἐπιςραῷεέντες ἑκλωκθεαν τὴν πόλιν. 


ἔφευγεν. - 
/» / « L4 * “ / , 
«γ΄ ᾿Αλέξανδρος nui wgexia, τοῖς Φευγεσι φρατινταῖις 
?, e, . 4 , / B 
uiri θωράκων ἔδωκεν, in. μεένογτες piv, ἀσφάλειαν ἔχοιεν 


Ld M J / » iov 
τῶν xaTé πρόσωπον κρυπτομοένων' Φεύγοντες δὲ, τὰ ὁπι- 


σϑεν μέρη φυλάσσειν μὴ δύναιντο. καὶ τοίνυν ἔφεύγεν «deis, 


“ 1 3 A / 3f d 
γυμνωθῆναι δεδοικῶς, ἀλλὰ πάντοτε ἐνίκων μέένοντες, 


nj ' AM 


13 Fl. &vreis ἦγεν. Sed legendum cum interprete avres 


ἦγεν. Mafv. 


citati tranfilirent. Hoc expe- 
rientia probatum, Thracibus 
inutilem curruum appara- 
tum effecit. 

13 Alexander Thebas ce- 
pit, maxima copiarum oc- 
cultata parte, quibus Antipa- 
trum ducem praefecit. Ma- 
nifeftam autem ipfe duxit 
adloca munitiora. Thebani 
contra eam exibant, et adver- 
fus eum exercitum, qui in 
tonfpectu erat, hon inílre- 
nue pugnabant. Antipater 
in medio prelio. partem àb- 
ftrufam educens et circum- 
veniens, mcenia qua maxime 
erant infirma, et cufítodum 
expertia,civitatem eam occu- 


^ 4 


| pavit, fignumque fuftulit. A« 
exander confpicatus, excla- 
mavit jam fe Thebas obtine- 
re. Thebani fortiter pugnam 
facientes, cum converfi aípi- 
cerent urbem captam, in fu- 

'gam fefe conjecerunt. 

13 Alexander femithors- 
ces fuis militibus pro thora- 
cibus dedit, ut (i manfifferit, 
fecuritatem ac munitionem 
haberent, anterioribus parti- 
bus occultatis :. fin fugiíTent, 
averí& hoftibus nuda pate- 
rent. ltaque nemo fugam 
capeífere voluit, metuens ne 
tergum hoftibus nudaret, fed 
manentes omni tempore vi- 
&oriam parabant. 

14. Ale- 
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ιδ΄ ᾿Αλέξανδρος ὁπότε rape τῶν μάντεων ἤκϑεν καλὰ 


. ͵ γε Y , [4 5. 2 εν Mot Dl * 3e 
Ὑεγογέν τῶι ἑδροί , περιφέρειν ἐκέλευε τῶ iéoe«t , Ng Óes- 


κνύειν τοῖς φρατιώταις “ἵνα μεὴ μερόνον ἀκῴοντες, ME Noi 
*ocv , M Di * f ͵ LI 4 H 
δρῶντες, οἰγκϑεὶς ἔχοιεν περὶ τῇ κινδύνῳ τὸς ἐλαίδας, 
/ A 3 [4 - 
u ᾿Αλέξανδρος διαβὰς ἐς τὴν ᾿Ασίαν, Μέμονονα φρᾶ- 


Ν δὼ 4 e 3 / Μ 
τηγϑδντα Περσαὶς ὑπόπτον ἐποίησε 


πεοστάξος τοῖς Μαχε- 


3 Lad Ml Ae A (e ^ 
δόσιν ἐξιδσιν ἐπὶ τοὺς «ρονοριὸς ἀπέχεσθαι τῶν τῇ Μέ- 


βένονος xeelen. 


"i ᾿Αλέξανδρος Γρανικὸν διαβαίνων Πίσας; ἐξ ὑπερ- 
δεξίων ἐπιόντας ἀυτᾶς, ἀυτὸς ἐπὶ viue τὲς Μακεδόνας 
exverysyov, ὑπερεκέρασεν" ἡ δὲ φαλωγξ προσπεσδσα, τὰς 


σπολεβείες ἐτρέψατο. 


[4 ᾿Αλέξανδρος ἐν ᾿Αξρβήλοις παρετάσσετο. 
μεεταϊχ βειον τῆς συβριβολῆς ᾿τριβόλοις κατέσπειρε" 


1 
70 


Δαξέιος 
cre 


às συνιδὼν ὁ Maxi)», τὰ δεξιᾷ κέρως ἡγέρεενος, ἐπὶ δό- 


e£? 


κατεσπορξμένον ταῖς τριβόλοις. 


πορήγγιλεν ἀκολεθ e ὅπος περιέλθι TO» τόπον TeY 


ὁ δὲ Πέρσης ἐντιπαρώγειν 


᾿φερώρενος; t» «ἀσπίδα διέσπα ΤΆ συνέχων τὴν ἵππον, 
τοῖς Dum rea» Re Ay ᾿Αλέξανδρος, ὁμοίως δὲ χρὴ 


Tlee- 


14 συνεχῶς conje&t. Caf. que etiam verfione expreffa eit. 


- 


- τά Alexander cum ab 

. arufpicibus cognoviflet, deos 
omnia faufta por tendere, cir- 
cumfeire hoftias juffit, ct mi- 
litibus demonilrare, ut non 
folum ex. auditu, verum et- 
jam ex afpectu fpem bonam: 
de periculo haberent. 


15 Alexander cum Afiam . 


cranfiiffet, Memnonem ho- 
ftiun ducem Períis fufpe- 
&um fecit. Imperabat enim 
egredientibus ad predandum 
Macedonibus , ut a Memno- 
nis agris abítinerenr. 

16 Alexander cum Gra- 
nicum traníbífet Perfis ex 
precelíis et altifiimis locis ap- 
parentibus , ipfe Macedoni- 


N 


bus per fluvium ductis, eos 
circumvenit. Phalanx autem 
hoítes aggreffa, in fugam 
convertit. 

17 Alexander ad, Arbela 
aciein inftruebat. Darius 
medium inter duas acies fpa- 
tium, quo prelium conmit- 
tendum erat, muricibus con- 
ftravit. Id confpicatus Mace- ' 
do, dextrum cornu ducens, 
obliquato in latus dextrum 
agmine fequi fe juffit, ut cir- 
cumiretlocum muticibus fer- 
reis conftratum. Pería contra 
ducere conatus, finfftroríum 
confeftim laxavit equitatum. 
In laxatos ordines impreffio: 
ne facta, Alexander fimul et 

Par- 
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Παρμενίων Ὁ «xe τῇ Meno, τὰς μὲν rebas dinvemr, 


τοὺς δὲ πολεμείες φεύγειν ἠνώγκασαν. 

a ᾿Αλέξανδρος Τίγριν διαβὰς, Περσῶν. τὸν χώραν 
καταπιβατρείντων ; ἔπεμψε τοὺς κατὰ χρώτος διώξοντας, 
ἡ ἀγκπητῶς αἱρούμενοι VQ, τὴν χῶφαν ἀκέραιον 

. καταλίποιεν. . 

Jl ᾿Αλέξανδρος i b "Texevies mu dates pene “περὶ 
ἀυτοῦ Jeyetreiéty τοὺς Μακεῦϑας, «94 τοὺς Ἄλληνας. συν" 
«γαάγων τοὺς φίλες; ie» βούλεσϑαι Ὑξαρερεκτα mipmen 
εἴκαδε δηλώσιντα ὡς ἐπανήξοι pros χρόνον ἐτῶν τριῶν" τὸ 
δὲ avro x94 τοὺς Qus ἐκέλευε reis eixeieis iz igitur 
οἱ ph δὴ "TTA ἐνέγρα ψαν. ἐποὶ δὲ οἱ γεαμρεωτοφόροι 
τρές ἀπῶχον saS uds ἀναικαλεσείμεενος ἀυτοὺς, λύσας 
τάς ἰπισολεὶς ἔμαϑεν τί Φρονᾶντες ἕκαφοι διετέλεν. 


x ᾿Αλέξανδρος χωρίων τῆς Ἰνδικῆς ἐχυρῶ προσεκαϑη. 


το. φυβηγέντες ài, συνέδεντο με δηλῶν ἐξελϑέν. e) μεὲν 
ἐξελθόντες λόφον ἕτερον κατελάβεντο, X64 Qux as xe τ αν- 
το χα) ᾿Αλέξανδρος ἐπῆγε τὴν δύνα μοιν, τῶν Lie» ἐπιβοω- 
μένων τοὺς συνϑήκας" ὁ δὲ σερὶ ἐξόδε μὲν δροολόγει συντί 


Sura. περὶ δὲ ἀφίσιως, μηδὲν mer yi. 


Parmlenion a 1evo cornu mu- 
rces declinarunt, et hoftes 
fugam capere coégerunt. 

18 Alexander Tigrim 
traiciens, Perfíts terram igni 
populantibus, mifit qui omni 
vi et contentione eos perfe- 
querentur, ut fus faluti con- 
fulentes, regionem intactam 
telinquerent. 

I9 Alexander in Hyrtca- 
ni& cum audiffer, malos de fe 
har fermones. a Macedo- 
nibus et Grecis, convocatis 
amicis, dixit fe 'domum lit- 
teras milfirum efte, quibus 
nuntiaret, fe reverfürum in- 
tra ttiennium. Idem etiam 
amicos fuis familiaribus per 
litteras. fcribere juffit: qui 


! 4 


x& Αλέ- 


omnes ad unum feripferunt. 
Cum vero tabella tres 
manfiones abeffent, revoca- 
tis iis, lireras refignavit, et 
quam fententiam et opinio- 


nem haberent finguli, co- : 


gnovit. 

40 Alexander caftellum 
Indie valde munitum obfi- 
debat. Indi metu compulfi 
transegerunt, ut fibi cum ar- 
mis liceret eredi. egreffi, 
collem alium occu 
cuftodiasque  conftituerunt. 
Alexander exercitum addu- 
cens, Indis federis religio- 
nem implorantibus, de exitu 
duntaxat fe fidem dediffe in- 

uit, de dimiffione nihil a 
e promiffum fuiffe. ' 
' 21 Ale- 


verunt,» 


^ 


Ἀ 
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xe. ᾿Αλέξανδρος Πιττακέ, ὃς ἣν ἀδελφιδᾶς Πάρε, λο- 
χῶντος κωτρὶ τὴν ὁδὸν) ἡ φενὸς ἥν αὐλῶν, μῆκος μεὲν ἱκα- 
γῶς ἐκτεταμένος, πλάτος δὲ συνεταλρεένος ἄχρε τεσσάρων 
φαδίων᾽ ἡ διέξοϑος coh παντάπασιν" ἐν τοιαύτη χωρία 
φύσει τῆς ἵππὲ διφαλαγγίαν ποιήσας, 15 προσῆεε α'αραγ- 
γείλας tQ ἡνίαν, χρὴ «gu τὴν κίνησιν txago» ἕπεσϑα - 
τῷ ἡγεμένω" χρὴ γινομένων μὲν τῶν ἰναντίων κατὼ τὸ δε- 
fo» ἐπισφέφειν ἐπὶ δόρν, x9? τῇ λοιπῷ ἐξ ἡνίας πώρερε- 
βάλλειν. ὅταν δὲ τῆς διξιῶς πορείας τὴν ἐρωγίαν ἔδωσιν, 
ἐπάγειν ixi τὲς πολεμιίες. ταῦτα παρωγγείλας, ὀρθίων. 
ἀυτὸς ἱποιῶτο τὴν πορείαν" ὥς τε γνώμονι σχῆμα ποιφαῖ- 
πλήσιν ἦν᾽ ὁπότ᾽ d» οἱ TÉ λαι μέρες τὴν δεξιάν ἐφώ- 
γίαν ἰδόντες ἀλαλάξαντες προσῆγον" ὁμοίως δὲ χρὴ οἱ ἀπὸ 
τῇ διξιᾷ ἐφ᾽ ἡνίαν φρέφοντες ἱπῆγον τοῖς Ινδοῖς. ei δὲ 
συγκλεισϑῆνα Φοβηϑέντες, ὥρμησκν uH πώντις ἐπὶ τὴν 
φενὴν ἔξοδον" ὥς τὸ οἱ μὲν ὑπὸ τῶν Μακεδόνων ἀνηρᾶῶντο, 
οἱ δὲ weg ὑπ᾿ ἀλλήλων καιτασατθμενοι διεφϑ είροντο. 
᾿ ᾿ xB ᾿Αλέ- 
15 Lego πεοήει non eere. et mox , fi recte eft fcriptum, 
παρὰ τὴν κίνησιν, tollerem χρὴ. Caf. 


4ὁ'γ'Υ Alexander P;ittaco, 


i 
4c0, agmen vidiffent, hoftés ag- 
ui patruelis erat Pori, in- 


ederentur. His mandatis, 


dias juxta viam tendente, 
que anguítam convallem ha- 
bebat, longitudine fatis pro- 
tenfam, latitudine wero ad 
quatuor ítadia contiactain, 
tranfitumque difficllemoimnni- 
no et arctum. ἴῃ hac loci 
natura, duplicem equitatus 
aciem inftruxit, et adverfus 
. hoítes eduxit : dato prece- 
apto, ut ad finiftraim in motu 
* quilibetantecedentem feque- 
retur: etfi hoftes ad dextrum 
latus veniffent, converterent 
fe ad dextram, ac deinceps 
qui ἃ filiítra (unt, certo οἵ» 
ine fe collocarent: tum ve- 

τὸ dextra turmeg extremttm 


τρίς directe iter faciebat, ita 
ut gnomoni figura non effet 
diffimilis. Cum igitur qui fi- 


' niflrum latus obtinebant, ex- 


tremum ἃ dextera parte &- 
gmen funt conípicati, clamo- 
re fubláto impetum fecerunt, 
fimiliterque à dextro cornu 


d finiftram flectentes Indos 


invaferunt: illi metuentes 
ne concluderentur, omnes fi- 
mul ad anguítum exitum 
contenderunt. Itaque non- 
nulli Macedonum manibus 
interfici, plures vero a fefe 
inutuo conculcati, mortem 
occumbere. 

22 Ale- 


| 
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i» τῇ πρὸς Πῶρον μάχη, τὰ μὲν ἱπ- 


κβ' ᾿Αλέξανδρος 


᾿ U 93 e Ld ' A ^ 
mixes ἐπὶ τῷ διξιᾷῶ κέρως ἔταξεν 10 ip rome τὸ δὲ λοι- 


πὸν b ἐπικαριπίῳ᾽ τὴν δὲ φάλαγγα, χρὴὶ τὰς ἐλέφαντας 
ἐπὶ τῇ Im κέρως ἔφησεν. χρὶ ἀπ rures 17 ἐπικοιμε- 
πίων ἔταξεν᾽ Πῶρος δὲ πολλὲς ἐλέφαντας αντιπαρκτάξας, 
αὐτὸς μὲν κατοὶ τὸ λαιὸν͵ ἐπὶ τῷ ἡγεμεένε ἐλέφαντος 9v 
τὰς δὲ λοιπὲς ἐλέφαντας ix, διαξήματος πεντήκοντα πὸ- 
δῶν μέχρι TH δεξιῶ κέρως ἔξησεν᾽ τῶ δὲ μέσω τῶν 9η- 
(v ἀνδράσι πεζοῖς ᾿ ἀνεπλήρωσεν. ὡς τέ ἦν τὸ σχῆμα 
τείχει μαγοίλω παρρισγλήσιον᾽ 0, μὲν ἐλέφαντες ἐοικότες 
πύργοις" οἱ δὲ πεζοὶ μεσοπυργίοις. ὅϑα δὴ παραγγείλας 
᾿Αλέξανδρος τὰς πεζὲς ἀντιπαρώγειν τοῖς πολερείοις " ἀυ- 
τὸς εἰς τὴν ἵππον ἐπὶ δόρυ σφοδεότερον ἤλασεν, βαλόμενος 
ὑπερκεράσαι τὲς ἰναντίες᾽" v8Te φυλωσσόμεενος Πῶρος, a- 
TUrxewyysMy». τῷ δὲ μὴ Φϑιίνειν τὸ ϑηρία διέσπα κα: 
fé vehe τὴν τάξιν᾽ τῶν Μακεδόνων τοῖς διασπάσβασιν 
ἐμπιπτόντων, ἠνεγκάζετο κατὸὶ πρόσωπον ἐπις ρέων ἐγω- 
νζισϑαι" ἐν τῶτῳ φϑάνωσικ ei περὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον óm- 

πῶς 
16 Scriptum fortaffe fuit i» srrozw aut $» πλωϑέν. Caf. 
qp ἐπικώμεπιον mavult Idem. 


23 Alexander in pugna 
tdverfus Porui partem equi- 
tatus in dextro cornu fepa- 
müm conftituit, ex reliquo 
&iem incurva facie ;riftru- 
Xt. Phalangem autem et 
elephantos in. cornu lfiniftro 
collocavit, et poft hos mili- 
t$ jnflexos pofuit. — Porus 
multis elephantis oppofitis, 
Ife & parte finiftra in prin- 
ape fuit elephanto. Reliquos 
&tem elephantos ex inter- 

lo quinquagenum pedum 
ufque ad cornu dextrum or- 
dimvit, Spatium vero re- 

m inter belluas, pede- 

ibus militibus replevit, ita 
Ut tngentis. cujusdam muri 

Polyeni Strat. 


[i 


imaginem referrent, elephan- 
ti turribus fimiles, pedites 


'vero parietibus inter turres 


interjectis. — Hic Alexander . 
mandans, ut pedeítres copise 
eos invaderent, ipfe in equi- 
tatum ad dextram vehemen- 
tiorem impetum fecit, volens 
hoftium cornu alterum cir- 
cumvenire. Hoc ut caveret 
Porus, contra fuis preceptum 
dedit. At cum beftie equos 
celeritate antevertere non 
poffent, multis in locis aciem 
difturbabat. — Macedonibus 
laxatas partes aggredienti- 
bus, cogebatur fe converte- 
re, et a fronte pugnam fa- 
cere. Interim equites Ale- 

Oo xandri 


Li 


δ 


18 Uterque Codex: ja ἣν βασιλεὺς ᾿Αλέξανδρος ᾿νδικῆς. ὃ 


^ 
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«ἔς, ἐκπεριελθόντες, od. κατοὶ verra. συνελάσαντες p Ἴν- 


δὲς ; τελεωτάτην γίκην ἀγείλογτο. 

xy. 18 Ἔτι ὁ βασιλεὺς ᾿Αλέξανδρος Ἰνδικῆς Θεσσα- 
λῶν τὰ Τέμπη φυλάσσόντων͵ τῆς Οσσης T&s ὀρϑίως πέ- 
τρας ὑπορύξας, κοὶ πρισπλάσας βαϑμίδας. μικρὰς, διὰ 


. φότων αὐτὸς τε χρὴ οἱ Μωκεδόνες ἀκροβατῶντες ἀνέπτησαν 


ἐπὶ τὼς κορυφὸὶς, χρὴ τὸν οσσαν ὑπερβάντες Θεσσακλίεν 
exo». Θισσαλοὶ δὲ τὰ τενὸὶ τῶν Τεριπῶν ἐφύλασσον. fri 
Yo» τοῖς διοδεύεσι τὼ Τέμπη, πάρεισιν ὁρᾶν, τοὺς πέτρας 
τῆς "Οσσης κλιβιωκηδὸν ὡῳκοδομημένας" καλᾶσι δὲ αὐτάς, 
τὸν ᾿Αλέξανδρῳ Κλίρεωκα. 7 ᾿ 

κἂ' ᾿Αλέξανδρος ἐν μὲν τοῖς Μακεδόσιν ἢ ἐν τοῖς EA- 


' Qai δικώξων, μέτριον χρὶ δημοτικὸν ἔχειν τὸ δικωσήριον 
exigui ἐν δὲ τοῖς βαρβάροις, λαμπρὸν χρὴ φρωφΉγ 


3 / X - Led . 
κὸν, ἐκπλήσσων τες βαρβαρὲς, χρή Te TH δικαφηρί σχή- 
8 od 4 € 3 e , 
Qu», ext τὴν σκηνὴν, ὧδε 19 πιποικιλμένην᾽ καὶ σκηνὴ τὸ 
4 "oec t€ * 4 € δ ^ 
μέγεθος ὧν κλινῶν ἱκωτέν" χρύσεοι κίονες ὑπετίϑεντο αὐτῇ 
“ ἢ 


funt, meo quidem judicio, hec verba ultima preceden- 
* tis flrategemats , hoc autem  inchoandum 
᾿Αλέξανδρος, Θεσσαλῶν x 7.A.. 19 Fl. ποποιηβιένην. 


N 


xandri circumvenientes a 
tergo in unum Indos cogunt, 
perfectiffimamque victoriam 
confequuntur. 

. 23. Alexander rex Indie, 
cum Theffali Tempe prefi- 


, diisimpofitis obtinerent, fuf- 


-ο- 


foffis precipitibus Offe pe- 
tris, et effectis exiguis gra- 
dibus, per eos ipfe et Mace- 
done$ adícendentes, in juga 
evaferunt : atque Offam 
tranfgreffi, Theffaliam occu- 
paverünt, Theffalis Tempe 
anguítias tenentibus : Etiam- 
num videre eft 115, qui Tem- 


pe pecumbulant, petras Οἷα 


in fcalatum modum eZifica- 
tas, quam Scalam Aaandri 
appellant. E 
24. Alexander, fi inter Me- 
cedones, aut etiam C 
judicium exerceret, má 
cre vulgareque tribunal pro-.. 
babat: ín inter 


" fplendidum et imperator 


ut etiam tribunalis figura em 
tum barbaris incuteret. C 
igitur inter Bactros et ΗἩ γέρα» 
nios atque Indos judicia in- 
ftitueret, tabernaculum Tec 
fere modo ornatum hahait. 
Tabernaculum amplitutidise 
tantum erat, ut centum prt 


J. 


| 
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πεντήκοντα" ὑπερτοίγοντες ἀρανίσκοι διάχρυσοι, ποικίλρερε- 
en ἐκαεπονηροίγοι, τὸν ἄνω domes ἰσκέπαζον. Πέρσαι gei» 
πρῶτοι πεντακόσιοι μηλοφόροι περὶ τὴν σκηνὴν ἐντὸς ἐφ αν- 
Te, πορφυροὺς χρὴ μηλίναις ἐσθῆσιν ἐξησκημένοι, utra δὲ 
vds μηλοφόρες, τοξόται τὸν ἴσον mpi ua ἔχρντεςν ταῖς 
ἰσθῆσι διήλλαττον. οἱ μὲν yao «urs» Φλόγινα, οἱ δὲ 
xv; οἱ δὲ ὑσγινοβαειφῆ περιεβέβληντο᾽ τώτων προΐςαν- 
To Μακεδόνες ἐφργυρώσαιδες Φ΄, τῶν μεγίξων ἀνδρῶν. xa- 
τὸ δὲ τὸ μέσον τῆς σκηνῆς» 0 χευσῶς ἔκειτο ϑρόνος, iQ 
8 προκαϑήρεενος ἐχρηράτιζε᾽ οἱ σαραφοφύλακες, 29 aqi- 
ξήκισαν ixeripuDiy τῷ βασιλέως δικάξοντος ἐν κύκλῳ τῆς 


f» f » 3 
' σκηνῆς τὸ τῶν ἐλεφάντων e&*y) 846 Duo xtÜae jetyoy iQeenxet, 


ap| Μακεδόνες χίλιοι φολεὶς Μακεδονικοὶς ἔχοντες. ἐπὶ τότοις 
e Σέσιοι πορφυροσχήμονες" χρὴ μετὰ τώτως b κύκλῳ *&y- 
τῶν Πέρσαι μεύφιοι, 2 saris οἱ κοίδλιφοι, χρὴ μεέγιςοι, κα- 
καλλωπισ tefyeos παντὶ κόσμῳ Περσικῷ, πάντες axivaxag ἔχον- 
τις, τοῖόνδε ἦν Αλιξαάνδραε τὸ δικασήριον ἐν τοῖς βαρβεέροις. 
' AM- 
30 Scribe àgerixsea». Paullo poft, illa verba, ἐν κύκλῳ 
τῆς σκηνῆς cum fequentibus melius Interpretis codices 
conjungunt, pofita po vocem δικώδοντος diftinctione. , 
Cafaxb. 41 s.c. Πιρσῶν ὁε xaX. 


fas poffet capere. Id fulcie- viri. In medio rabernaculo, 
raureis columnis quin? aureus thronus pofitus erat, 
quaginta. Coeli guro obdu&ti in quo re(idens jus dictabat. 


variis ornamentis elaborati, 
premum locum tegebant. 
Períe primo quinquaginta 
tála aurea ferentes circum 
tberaculum intus ftabant, 
rpureis , melinisque vefti- 
us induti. —Polt hos viros 
mala aurea ferentes, pari 
numero jaculatores, qui ve- 
us variabánt: Nam alii 
meis, alii ceruleis, alii 
COcciheis amiciebantur. An- 
tt hos ftabant Macedones ar- 
gentea ícuta tenentes, quin- 
feni immani magnitudine 


Utrumque latus regis judi- 
cantis fatellites cingebant. In 
circuitu tabernaculi difper- 
(πὶ hinc inde elephantorum 
agmen aítabat, et Macedo- 
nes mille, ftolis Macedoni- 
cis induti. Poft hos quingen- 
tiSu(ii purpurati, poft quos 
circumcirca ambibant undi- 
que decem Perfarum millia, 
pulcherrimi, maximique, or- 
nati omni habitu Perfico, o- 
mfies acinacibus prediti. E- 
jusmodi fait Alexandri curia 
Inter barbaros. 


'O 2 | 25 Alexan- 
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x ᾿Αλέξανδρος τὴν ἄνυδρον ὁδεύων, κὐτός τε ὑπὸ 
δίψες ἐπόνει, χρὴ οἱ Μακεδόνες". οἱ κατάσκοροι τῆς χι- 
gus, ἐν κοίλῃ πέτραι σρικρὸν ὑδώτιον εὐφρόντες, TüTe βάλε 
λοντες ἐπὶ κράνος Αλεξανδρω κορείξζωσιν. ὁ δὲ τῇ φριτιῶς 
δώξας ὡς εὐθυμῶν χρὴ, φανέντος vives, ἀυτὸς μὴ πιον 
39 / M ὔ * 4 . δέ 9 ’ 
ἐξέχεε τὸ κρώνος παντων opavrwy. οἱ Μακεδόνες αλάλαι-. 

2 *» V. v7 “ t5 r9 
Gerrte , ἐκέλευον «vTey ἡγῶσϑαι γῆς ὀδὲ πρὸς τὸ δέψος 
ἐυνρώφως ἀντέχοντες διὰ τὴν τῷ βασιλέως ἐγκράτειαν. 

xs ᾿Αλίξανδρος ἐπὶ ποταμὸν τὸν Τίγριν 22 φϑάσας 
Aagéioy ἠπείγετο πανικὸν a0 τῆς éoryios διῆξε τὴν 

à 7 “Ὁ . ἢ M ,ω 7 “ e € 
φρατειαν “σαν ὁ βάσιλενς ἐκέλευσε τῷ σωλπιγκτή utre- 
ewe σημεέον ἀφοβίας τοῖς δὲ πρωτογάώταις τῶν πεζῶν 
ϑέσϑα, τὰ ὅπλα πρὸ T» moi», xo) TÜTe φράζειν Teig 
pav ἀντώς᾽ χρὴ δὴ πάντες ἐφιξῆς τῶτο ποιήσαντες, ipcer- 


212 . 


So» τὴν αἰτίαν τῷ Qéfu. τὸ μὲν πανικὸν iAMAvre. 
σρωτιῶται δὶ ἀρώμειοι τὼ ὅπλα, προίεσαν. 


e 


et 


xQ ᾿Αλέξανδρος i» ᾿Αφβηλοις Aeétoy ἐνίκησεν" Φρει- 
σαόρτης Δαρείς συγγενὴς πολλὴν χῶρα Περσικὴν ἔχων, 


ἐφύλαττε τίς Σενίδας πύλες" αὐ δὲ en cori be ςενεὶ 


29 Fl. φϑάσκ,,), quomodo etian legit Interpres. 


2$ Alexander per exper- 
tem aque viam iter faciens, 
maxime fiti laborabat, item- 
que Macedones: fpeculato- 
res regionis cum in cavo fa- 
xo pauxillum aque reperi. 
fent, eam in galeam fu- 
fam Alexandro attulerunt. il- 
le oftendens exercitui, ut ap- 
pente aqua bonum animum 
berent , nequaquam ipfe 
bibit, fed in omnium con» 
fpectu galeam effudit. Mace- 
dones c f 


nore fublato volue- 


runt, ut ipfe viam precede- 
tet, fortiter fiti refiftentes, 
ob regis continentiam. ' 
26 Alexander ad fluvium 
Tigrim prevertere Darium 


A! 


x94 


feftinabat :: panicum ab extre- 
ima acie perva(fit univerfum 
exercitum. Rex mandavit tu- 
bicini, ut fecuritatis fignum 
promulgaret, et antefignanis 
militibus, ut ante p at» 
ma projicerent, atque idem 
fequentibus fe dicerent. Sic 
omnes ex ordine hoc facien- 
tes, cauflam terroris cogno- 
verunt, Cum panicum ceífaf- 
fet, milites fublatis armis 
procefferunt. 

27 Alexander ad Arbefa 
Darium füperavit. Phraffaor- 
tes Darii cognatus cum ms 
gnis copiis Perficis Sufidas 
portas cuftodiebat. He fürg 
montes anguíti et exceffi. In 

ο9 
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Mg] ὑψηλά. τότοις προσβάλλοντας cuc Μακεδόνες ἐνκό- 

λως ἐπεκρϑοντο οἱ βάρβαροι 4 σφενδόνας, βέλη Α πέτρες 

eQtrres ὥς. τε ἀνακαλέσας ἀντὰς ᾿Αλέξανδρος ἀπὸ vedi 

xevra ταδίων χοιρακω ἐβάλετο. ἣν δὲ λόγιον ᾿Απόλλωνος" 

P ἄρα ξένος Λύκος ἡ γεμεδὶν οὐτῷ τῆς (08 τῆς κατ Περ- 

. σῶν γένοιτο" πρόσεισι δὴ τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ βυκόλος ϑηρείδυ. 
ὄχων φολὴν, ὁῤῥολογῶν oT) Λύκιος ἦν, χρὴ δς κύκλῳ τῶν 

ὁρῶν ἀτραπὸς em τῷ συνηρεῷέι τῆς ὕλης 23 εἰποκέκρυμ- 

pin, ἀντῷ δὲ μόνω γιγνώσκοιτο Dii τὴν τῶν βοῶν νοροήν. 

«ἰναρενησϑεὶς ᾿Αλέξανδρος τῇ μεωντείᾳ,, πιφεύρε τῷ βεκόλῳ. 

«uv μὲν δὴ πᾶσαν sari ἐκέλευσε ἐν τρατοπέδω atre 
ποαὶ πολλὰ πυρᾷ evwxcep ἐφελκορένες τὴν τῶν Πιρσῶν 
edu» Φιλώτᾳ δὲ χρὴ Ἡφαιςίωνι παρώγγελμιαι δὲς axij- 
puro», ὁπόταν κατὰ κορυφῆς τῶν ὁρῶν ἴδοσι͵ τὲς Μακε- 
δόναις ἰχφανέγτας, αὐτὲς κώτωθεν προσβαλόν. αὐτὸς vis 
voacmicus ἄγων, χρὴ μίαν ὁπλιτῶν φάλαγγα, «φὶ τὰ 
Σκυϑικὸν τοξικὸν ὅσον ἦν, διὰ τῆς aqu τῆς λιπτῆς, 
ὀγδοήκοντα, cadi πρόαλ δν ηὐλίσατο, πυκαζόμενος ὕλη 
δασυτάτη. μέσης δὲ νυκτὸς περιελθὼν wien τοῖς πολε- 
004 de. νος 007 αι Το ias 


E 

t ld . 
^ua ἡ 
1 


3 'J, 
23 MÍL. «ποκεκρυμοβεένης. 
: ᾿ UR ol 9 Μὲ silo το 


ME S. Zu , 
hos impreffionem facientibus xander vaticityi, bubulco fi- 


"E 
- EILEEN - - 


Macedonibus, nullo negotio 
Barbari reíliterunt, eosque 
repulerunt, fundarum, telo- 
rum, faxorgmque jactibus. 
Jtaque revocatis iis, a trigin- 
ta ftadiis Alexander vallum 
muniebat. Extabat oraculuin 
Apollinis, peregrinum Ly: 
- cum itineris ei contra Pe 
ducem ih Accedit ad 
exan ubulcus, agre- 
fti vefte ami&us, inquiemi, 
fibi Lycio nomes effe, in cir- 
&uitu montium occultam eífe 
viam , quod fylve continuis 
arboribus tegeretur, Sibi ve- 
xo foli pxopter boum paícug 
notam «ffe, Recordauus Alg- 


dem habet? .Itque omnem 
exercitum fe caftris: jubet 
€ontinere,et frequentes ignes 
incendere, ut Perfaruih ocu- 
los ad fe verterent.. Philote 
Sutem et Hepheítioni man- 
datun dedit ocoultum , ut 
cum in jugis montium con- 
fpexiffent apparere Macedo: 
nes, ipfi inferius impetum im 
hoftes facerent. Ipfe .cum fa- 
tellitibus et uno armatorum 


agmine; Scythisque fagitta- - 


fus omnibus, per anguftam 
viam progreffus octoginta fte- 
dia caftrametatus eft in me- 
dio denfiffime fylvt: Circa 
4nediam, y eto-teQemn ἀπ cé 

O 3 culum 


- 
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- eg καϑεύδεση. ἀρχομένης δὲ ἡμέρας oj σλπεγγεὶ 
ἐσήμεαανον. ἀπὸ τῆς κορυφῆς τῶν ὁρῶν. Ἡψαιξίων δὲ χρὴ 
δηρλώτας, TAS ix τῷ χιρακος Μακεδόνας προσῆγον δὲ 
Πέρσα) wires τῶν ἄνωθεν πολεμίων, χαὶ τῶν κάτωθεν 

34. «πολεοιφϑέντες, σἱ guy ἐκτείνοντο" oi δὲ καφεκρημνίζον- 
*e. οἱ δὲ ἐφωγρεύοντο. ς 
, e κη ᾿Αλέξανδρος ὥρα ϑέρες ἦγε τὴν 25 φρατείων πα: 
ποτακρὸν, προσκοιβοένων πολεμίων. ὁρῶν δὲ τὲς φρώ- 
τιώτας διψῶντας, xoj «φορῶντας εἰς τὸ ῥεῦμω τῷ ποτα- 
p, ἵνα μὴ πίνοντες διαλύσειων τὸς τάξεις; μηδὴ τὸ "τῆς 
ὁδοιπορίας τάχος διακόψειαν, τὸν κήρυκα ἐκέλένεν εἰς ὧν, 
«mtysia Du τῷ ποταμοῦ" ϑαιατῶδις ἔχει τὰ ὕδωρ. οἱ 
ply φοβυϑντες ἀπέσχοντο, χρὶ τὴν ὁδὸν ἐτάχυνον. Αλέ- 
ξανδρος δὲ διωνύσως, χαὶ τρατοπεδεύσας, αὐτὸς μετὰ τῶν 
ἡ γέμόνων ἀπὸ TÉ ποτωριβξ φανερῶς ἔπην᾽ γιλάσαντες οἱ 
φρατιῶται,, χρὴ τὴν αἰτίαν τῆς ὠπώτης νδήσωντές, ἀδεῶς 
ὑδρεύσαντο ἐκ TÜ 'ποταωρῶ “πάντις. ΝΞ ᾿ 
'o 4 ᾿Αλέξανδρος ἱνέβκελεν εἷς τὴν Σογδιανῶν ᾿ χώραν" 
4 δέ iu πᾶσα τραχέα c xp) δύσβατος" πέτρα δὶ κατὰ 
00. ΝΣ , μέσην 
, 34 οὐποληφθέντες ex conject. legit Caf. 15 σρωτιών. Idem. 
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culum confecto itinere non 
procnl ab hoftibus fomno de- 
ditis conftitit. Illucefcente 
die cube cencinuerunt ἃ ver- 


"tice montium.  Hephaftion 


et Philotas e caftris Macedo- 
nes. eduxerunt. Perfe in me- 
dio. füperiorum atque infe- 
riorum hoftium comprehen- 
f, partim trucidari, partim 
8 precipitiis devolvi, partim 
vivi ab hoftibus capi. 

28 Alexander eítivo tet 
pore exercitum preter fluvi- 
um, incumbentibus hoftibus, 
duxit. Confpicatus: autem 
milites firire, et jn. flümen 
oculos intendere, ne biben- 

') 


* 


"d P C 


tes ordinem diffolverent, ne- 
que profectionis celeritatem 
impedirent, preconem juffit 
proclamare: — Contineamus 
nos ab hoc flumine: n&m a- 
quam habet mortiferam. Illi 
{πεῖ commoti,abfhinebant,et 
iter accelerabant. Alexander 
erfe&tó itinere, et caftris po- 
itis, ipfecuni ducibus aperte 
'ex fluvio bibit; Rádentes mi- 
lites, et cauffam doli animad- 
'vertentes, fire meru omnes e 
fluvio &quám háuférunt. ρ 
29 Alexander in Sogdis- 
forum regionem exercitum 
ánferebat. Ea eft univería s- 
fpera et invie./ In medie pé-- , 
ΕΝ tra 
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μεέσην eau Tee ὀρνίθων τοῖς πτηνοῖς Bere. ᾿ ἐν κύκλῳ. 
δὲ ὅλη jecén χρὴ πυκινὰ τὰς 265 ἀβάτες καρπὸς ἐβω. 
τωτέρες εἰργάζετο. τὴν πέτραν 27 ᾿Αριορείζης peso σῷ. 
λῆς χειρὸς; χρὴ χαρτερας Zeyluw κατελάβετο, ἢ πηγὰς 
ὕδωτος ἔχων ἔνδον» E παρασκευὴν σιτίων aq3 ev. ᾿Αλέ- 
ξανδρος περιΐποτεισοίβοονος asd xeTeaeuS uy Tes φύσεις τῆς 
πέτροις ,; ἐκέλευσε. τριακοσίας. λογείδαις νροονίοιρ , eis » 
ἀσπησις xy) τέχνη ,πφημνοβοιτόιν, Mina κατέσιν «τῆς τέ- 
τρος Jud αυκνῆς ὕλης ἀνέρινοιν, χρὴ λεπτοῖς. καίλοις du. 
poen spas" ἐπειδὰν δὲ τῶν κορυφῶν κρατησώσιν ζώνοις 
λευκοὺς L ὡς exor, λυσαμιένες , κοντοῖς εὐρμοήκεσι. wein), 
xod rérug: ὑπὲρ τὴν ὕλην “νατείνων , e τε a tns "οἱ “ 
Au ux ρος τὸς ζώνας ἐπιπλέον τιναισσοβεένοος) x9 τοῖς C 
ἄνω βαρβάροις, A4 seis xeve Μακεδέσιν ὁράνϑαν. οἱ 
edis δὴ κρηρενοβάφαι evy πολλῷ muy 28 vara κορυφὴν 
αἰνίσχοντος ἡλία τὸς Guns. avivesras* οἱ δὴ Μακεδόνες 
μέγα χρὴ λαμῆρον κάτωθεν ἠλάλαξαν" ὁ δὲ ᾿Αφιοβοοίξης 
bor2a- 


46 Quid fi τως ἀβ. ἐτραπέρ, vel ἐταρπύς} Caf. Legen- 
dum τὰς ἀβώτες wgauvHs. Mafo. a7 Curtio lib. VII. 
cap. 11. eft Arimazes. Μαίο. - 38 Supple γινόρωνοι: cum 
per magnos labores evafiffent in montium juga. Caf. 


tra furgit, et in altum ten- 
dit, folis volucrum alis per- 
via. In ambitu fylva denfa, 
crebraque, invia precipitia, 
magis inacceffa reddebat. Pe- 
tram Ariomazes cum magna 
validaque Sogdianorum tg 
nu occupavit , intusque fca- 
turientes aque fontes habuit; 
et commeatus non medio- 
crem copiam. Alexander ób- 
equitans, et naturam petre; 
opportunitatemque perfpici- 
ens, jufht trecentos delectos 
adolefícentes, quorum ope- 
ra atque ars in fcandendis 
precipitiis erat pofita, in- 
ermes poft petram per fyl- 


' vam deníim 'alcendete, te- 


nuibusque fe funibus attra- 
here. Poftquam vero juga 
fuperaffent, albis. cingulis 
qug habebant folutis, contos 
bene longos implicarent, eos- 
que fupra fylvam  extende- 
rent, ut. multa et fplendidd 
cingula frequenter quaffata 
erioribus barbaris, et 
ab isferioribus Macedonibus 
confpicerentur. Precipitio- 
tum fcanfores magno labore 
in jugis , oriente fole cingu- 
la vibrabant. Macedones ma- 
gnum, clarumque ex inferió- 
Ye loco clamorem tollere. 
.Ariomazes perterritus, quod 
O 4 omneu 


, 
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ἰκπλωργες, ég πιίσης τῆς τρατοίας, ἐναβαικώσης, &9j es 
.3)n xaT& κορυφῆς ἑαλωκαςς,. eras TS “οἱ τὴν πέτραν 
md ᾿Αλεξάνδρῳ; 9 ειοφέραν evrü τὴν δύναμων χαὶ 
τὴν 29 τέχνην ἡγάρενος, 
- λ' ᾿Αλέξανδρος, Καϑαίες. μοῖραν ᾿νδῶν, ἐξ ἀπονοίας 
erticoras ἡβηδὸν ἔκτεινε, χρὴ πόλιν ὠυτῶν 30 Σαλγωλὲ 
τὴν καρτερστώκξην κωτίσκοι ψεν. 31,,... τὰς Ινδὲς φήμη 
πονηροὶ - ax τ Αλεξαάνδρα Φονικῶς N94 βαρβαφικῶρ. πολερεῦν- 
ves. ὁ δὲ: para adn τὴν δόξαν βαλόμενος, eDim πόλιν 
Vu τῆς "Ine ὑλῶν; ὁμέφες λαβὼν 32 φιηεισέρρνος. iri 
τείτην". πόλιν ἦλθεν ἐνρεεγέϑη 9M πολυνϑρνπον , τάξας 
se τῆς ROMA yo τῆς. ὁμήρδε, γέροντας, πώδας, vv 
waxag' οἱ Ob TUS opto UMS Ὑνωρίσειντες., χρὴ τὼ ἔργαι 
vis ᾿Αλιξάνδρε Φιλιδρωνένε. ὁεῶντες ,. ἀνοόγωσί, id τὰς 
τύλας,. κρὴ" were ἱκοτηρίων wovov ἐδέξαντο vrina ἃ Qu- 
pa δικδραρεῶσαι ἔχ εἰσιὸν Ji ideras ᾿Αλέξανδρον Marie 
Q9 9 Ts . ! *'AAM- 


29 Interpres legit τύχην, quod placet Caf... 30 Σάγγαλα 
᾿ς dicitur: Arriáno lib. V. X&/A« Ptolemeo' lib. VII. 
-! "Geogr. cap;-l. Majo. 21 Deett verbum, vel κατέχῃ, 
Ce vel 88ER, νναῖ ἦλθεν ὡς τὲς "bes. Caf. Mff. ἵνα τὲς 
"94; :^im margine Vero Fl. additum és. Mafb. 212. u.c. 

ut et Codd, €af. φησαίβοενος, 


omnem extrciaum aícendere, 
et jam fe in fummitate ca- 
ptum exiftimaret, fe et pe- 
tram Alexandro tradidit, di- 
vinam ratus ejus effe poten- 
fiam atque fortunam. 

: 30 Alexander Catheos 
Indig populum ex defpera- 
tiqne pugnantem , ad puhe: 
rem ufque statem occidit, 
arbe due e.eorum Salgalatam ἃ 
munitiffimam folo equavit. 
Fama pervenit ad Indos ma- 
la, Alexandrum latronum ac 
barbarorum more belligers- 
te. Qs mutate opinionem 


de fe conceptam volens, ali- 
διῇ urbein Indie cepit, obfi- 
desque accepit, unde cum 
ad tertiam urbem veniffet 
maximain, ac populofam, ob- 
fides ante aciem collocavit 
fenes, puetos, mulieres. Illi 
cum. fus gentis effe agnovif- 
fent, et Alexandri humanica- 
tei ex effectis confpexiffent, 
eruerunt portas, et ramos 
ole e füppliciter porrigentes, 
eum receperunt. .fama 
ftatim difcurrens, Indis per- 
fuafit, ut fua fponte Alexan- 

drum acciperent, 
31 Ale- 
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᾿ λα AAfqes τὸν Κοσσαίων χώρων ἑώρα Tea X 6r 
TH xgj ὅρη ὑψηλὼ, xp] ἀπράσιτα, χρὴ πλῆθος ἐν τοῖς 
δρίσιν οἰνδρῶν δοκίμαν. — H τοίνυν ἑλῶν 33. ἐλπὶς ἦν᾽ ἥδεν 
τὶς ἀγγέδδων, ἩΦαιςίῳν ἐν Βαβυλῶνι τέθνηκεν" ὁ δὲ. κοι- 
"» πέιθος ἐπᾳγγεοίλως ἐπὶ τὴν ἩΦαιςίωνος ταφὴν nue. 
y1To' οἱ σκοκοὶ τῶν Κοσσαίφν 34 ἀὠναζενγνύντες ὡς εἶδον 
αὐτοῖς ».. .. δισπώρησαν. Αλέξανδρος νγύκτοι ἑππέας 
πίμψας τὴν ἐς Te δρὴ πάροδον ἀφώλακτον κατιλάβετ' 
χαὶ τῆς ὁδοιπαρίως ἀστοκλίνοις, ἐπιφανεὶς τοῖς ἱππεῦσι «σὺν 
αὐτοῖς τὴν -Κοασᾳίων χώραν ἐχειρώσατο, τῶτο τὸ eye 
τῆς ἐπὶ "HQuseu λύπης παρῃγόφυμε φασὶν ᾿Αλιξαν- 
Vy γινέαϑαι.. : 

AB' ᾿Αλέξανδρος ἐν τοῖς Πιῤσῶγ βασιλεῖοις, ἐνέγνω τὰ 
βασιλέως ἀέρισον χρὴ δέϊσνον, Ey πίονι χαλκῷ γεγριιβεβοέ- 
"ον oz Χρὴ οἱ ἄλλδι νόμοι, ἃς ἔγραψε Κύρος; εἶχεν δὲ 
ire. 35 πυραρηνῶν ἀλεύρων" καϑαφῶν τετρακοσέαφ ἀρὰ 


φάβας" $ δὲ ὠρτώβη ἡ Μηδικὴ μέδιμενος ἐφὶν: ᾿Αττικές" 


. 


“ἘΔ 


33. Mff. delent hr. Cant. ἧκε, pro ἧκεν. 34. Mff. , &vrei, 
cemmode.legi.poffe videtur, ἀναξευγνύντας εἷς εἶδον, 


&vrà) διεσπάρησαν Mafv. 


31 Alexander Coffeorum 
terram videbat afperain effe, 
montesque przcelífos et in- 
acceffos habere, atque collo- 
Cam in montibus egregio- 
run hominum multitudi- 
nem. Nulla igitur capiendi 
fpes offerri. poterat. Venit 
quidam nnntius, Hepheftio- 
nem Babylone diem fuum 
obüffe: ille communem lu- 

um imperans, ad Hephze- 
flionis fepulturam propera- 
bat. Speculatores Coffeorum 
cum noffent, eos caltra mo- 
viffe, difnexfi fünt. Alexan- 
der miffis.per poctem equi- 
übus, tranfitum in montem 


E 


- 


35 Vulgata vr9ene». 


nulla cuftodia munitum oc- 
cupavit: et ab itinere defle- 
Gens, cum fe conjunxiffet 
equitibus, uiia cumi eis Cof- 
feorum regionem  fubegit. ᾿ 
Hanc rem geftam ajünt Ale- 
xandro pro confolatione fuif- 
fe mortis Hepheft:onis. 
32 Alexander in Perfa- 
rum regia prandium regis le- 
ebat, et cenam in grea co- 
umna infcriptam. In qua 
Cmtere quoque leges ine- 
rant, quas Cyrus fcripfetat. 
Hc autem erant verba: De 
triticea farina pura quadrin- 
ente artabe. Artaba autem 
Medica modium Atticum 
Ὡς con- 
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τῶν δὲ δευτέρων ἐλεύρων μετὰ fé καϑωρὰ τριεκόσεκῃ ag. 
Té Bog. 49 τῶν τρίτων τριὰκόσια . hag. aera ny. *ves- 
deme n ἀλεύρων τῶν πάντων atria; es τὸ fne 
xiu. "πριϑιαρεηνῶν δὲ ἀλεύρων τῶν κάρτα καιϑϑ ρῶν δια- 
xóciag ἀρτάβα.. τῶν δὲ δεντέρων τετραχόσαρ. [ 4i “τῶν 
τρίτων τετρακέσιαι ] Τὸ σύμπαν δὲ τῶν stia μηνῶν ἐλεύ- 
e xiu ἀφτώβαι. xe δὲ di ὀλυρῶν memet iud δια- 
xbrim] ἀρτώβαι. παργόλης ἐν ὠλφίτῳ πετοημένης ὡς es 
ἀυξεῶνας; δέκα ἐρτούθαν. κωρδώμα »εκοβερεένε eie yir 
Mir," EE πτισσάνης δέκα ἀρτάβαρ" enemies. armto atat 
tes ; τείπον μέρος ἐξτώβιο πρόβατα , i ἀέσενες τετρα- 
κόσιοι βόες ἑκατόν" ἵππτοι τριάκοντα... χῆνες σιτευτοὶ - 
tesirin Ttvyonts τριφεόσιαρ" án παντεδαπὶ μωκραὶ 
ἑξακόσια". LL τρινκόσιω " νδοσσοὶ χηνῶν ἑκιτόν. oer 
᾿αάδες τριώκονται. γάλακτος ἀὐϑημεερινῶ δέχα μεάριες " 
| unis ini Pxe χοῦς ᾿Αττικοί. ὀξυγάλακτος ᾿ ᾿ἡδυσμεένε 
δέκα μεάριες, σκορόδων τάλαντον ταϑρῷ" προρερεύων ἡ μω- 
τώλαντον Va pi τῶν δ ριμοέων' Φιυλλε ἀφτάβη. oxü σιλ- 
. Qia vo μένα" κυμείνα ἀφξτάβη" σιλφία τάλαντον eu us. 
lug d bx μήλων γλυκέος víraprés μέρος mora ne^ πυκεῶ- 
S07 nep * veg 
o0. su 7 E 


* 


confecit. De fecundaria poft- 
ea farina polt ram artabie 
trecente: et tertia, alie 
deinde recente artabe. De 
omni triticea farina artabe 
ad cenam mille. De hordea- 
cea farina puriffima ducente 
artabe. De fecunda poft eam 

uadringentg, atque itidem 
de tertia quadringente. Sum- 
ma hotrdeacee atine , arta- 
bz mille. Grai ex arinca ft- 
&i artabz ducente. Pollinis 
polente mixti ad mifcellane- 
am petionem, decem arta- 
Lw. Nafturtii incifi, cribrati- 
que, tenuis, ptifane decem 
στρα, De finapis femine 
tcitia pars unius artabe. O- 


1 


ves mafculi quadringenti. 
Boves centum, Equi trigin- 
ta. Anferes faginati quadrin- 
genti. Turtures trecenti. A- 
viculz omnis generis fexcen- 
te: agni trecenti: pulli an- 
ferini centum: dame trigtn- 
ta. Lactisrecentis decem ma- 
rides. Maris sutem decem 
valet congio$ Atticos. Oxy- 


gale edulcate decem mari- 

des. Alii talentum: cepa- 

rum ἢ femitalentum, de gu 

afperiorum genere: 

artaba : liquoris filphi I 

mine: cumini artaba. 

phii talentum poridefe. 

cri éx,pomis τι, quarta 

pars artabe. 'Mifcellaheg po- 
tionis 
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vec ἐκίδων ὀξέων ἀφρτάβη, xnoS ἐκ κυμίνα τέταρτον μεέρος. 
ἀοτάβης. ταφίδος μελίνης τρία τάλαντα φαϑμῶ" 3Ó κγη- 
Su suc τρῶς μνᾶς caDuck μελανθρύον τέτον μεέρεος 
ἰρτάβης᾽" 37 διαῤῥινὸς σπέρμα δύο 38 χωπέτης" σισά- 
piov xaS ups» δέκα ἀρτάβαι. γλεώκες ἐξ iy πέντε sia 
φιες" ῥκφανίδων 39 ἐψανῶν. γογγυλίδων ἐσκευασμεένων 
i» ἄλρη πέντε μάρης" καππαριως, ἐσκευασμεένης ἐν 82g, 
E ἧς τὲς 49 ἀβυρνάκες ποιῶσι πέντε eds? λῶν Di- 
xa ὠρτάβα. Αἰϑιοπικ κυρείνα Ἐξ καπέτιες. ἡ -δὲ κα’ 
“ἕτις iei χοῖνιξ ᾿Αττιή. ἀνηθον νον, τριώκοντα μνῶξ 
ἕλκον. σελίνε σπέρριωσος τίσσαρες καπέτιες. ἔλαθ vu 
σουμείνω δέκκ μάριες᾽ Duus ἀπὸ γάλακτος πέντε μζείριες" 
ἐλαία 41 ἀπὸ τῶν κλίνϑων Mírrs μέρες uus exei - 
“πέντε μάφιες" ἰλώα «oo ἀὠἐμυγδώλων τῶν γλυκέαν τρέϊᾳ 
peetpits " ἀμυγδίλων κυων τῶν γλυκέων τρῶς ὠρτώβαι. 
ét πεντακόσιαι ρωίρες. ὅταν δὲ € ἐν Βαβυλῶνι, ἢ ἐν 

MS ον Eres, 


46 Interpres-legit &y49u: fed shnethi paulo póft fit men- 
' tio. Lego xixs «yug ex Diofcoride. Caf. 37. «gres 
fufptesur legendum effe Idem. 18 MT. xerirss. 
39 Fl. ὠνψανῶν. Cant. «vdyaev, 40 Cant. ὠἀβυρτάκας. 
41 Mff. ἀπὸ τερκλίϑων. Legendum videtur «we e - 
pre», Mefo. UÜ 
MON " 


tiohis ecidum auftererum ar- decem  artabe. — Athiopici 


tgba. Favi ex cumino facti, 
quarta pars artabe. Grana 
panici , ttis talenta pondere. 
Anethi floris, tres inine pon- 
dere. Melarithryon tertia pars 
artabe. De diarrhinis femi- 
ne, due capetes. Sifami pu- 
ri decem artabe.  Mufti ex 
vino quinque marides. Rha- 
phanorum feu gongyliduni 

e conditarum quinque ma- 
rides. — Capparis aqua falía 
prepsrate , unde fiunt abyr- 
teci, quinque marides. Salis 


cumini fex capetes. ' Capctis 
autem eft ehoenix Attica. A- 
nethum aridum, triginta mi- 
narum pondere. De apii fe- 
mine quatuor capetes. Olei 
fifamini decem marides. Olei 
lactei quinque marides. Olei 
termünthini quinque mari- 
des, Olei acanthini quinque 
mariles. Olei de amygdalis 
dulcioribus tres arides, 
Amygdalarum aridarum dul- 
cium tres artabe. Vini quin- 
gente marides (quod & Baby. 

one 
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Σώσοις,, τὸν μὲν mici ἐκ τῶν Φοινίκων oy παρέχει, 
X ε ,ὔ 3 7 . , 04 [74 ef 
voy δὲ ἡρείσεις ἀμπέλινον" ἔνλων διακόσιαι ἀρερξαρ" - ὕλης 

ε € D" e/ L e 
ἑκατὸν egal * v8 UVoyrog gqetousec ἑκατὸν παλάϑαι TS- 
/ LA" δέ CT 7, vot , e x Σ e Y 
Tgeryuyo eu, δέκα gave £AxHcay, δταν ἂν τῇ Μηδικὴ ἡ, 
ταῦτα δίδωκι.. κνίκα σπέρρεωτος τρεῖς ἀἐτώβαι. κρόκα 
ἂύο μγῶς ἕλκοντος τα)μᾷ. ταῦτα μὲν 42 εἰς Serv» τε 
xg4 &gigoy". ὠἰγολίσκετα,. δὰ. ὃς ἃ δίδωσι πυρριβιηχῶν «- 
λεύρων τῶν καθαρῶν πενσακοσίας ἀφτάβας to xpi eC SHY ADI 
δὲ καθαρῶν ὠλεύρων χιλίας ὠρτάβας. χρὴ TY ἑτέρων 
3 ς ἢ 3 
χρλίας ἀρτάβας. σεμέδαλεος πεντοκοσίας eL es eo oae" xr . 
^ 5 ^ 9 ^ / “Σ΄ 
Bee τῇ ἐκ τῶν ὀλυρῶν πῳτακοσίᾳς μαρίας" xpiYdc τοῖς 
/ H , , . EA - e ἢ . 
κτήνεσι δισμηρίας ἀρτώβας pa» μυρίας cens. 
x&eQs. TUTAKIT 43g T ἐλαία iG e AL YR διωκονίως 
petes e£us ἑκωτὸν pnm καρδάρος κεκορεβένε Arr. 
τρικενερ ἀφτάβᾳες. ταῦτα pev. σάγτα 43 διωδίδωσι 
^ ^ [74 */ e A ^ 1 "v » , . 
ταῖς τρατιῶς ὅσα egre, βᾳειλεὺς δὲ σὺν τῷ φρίτῳ χρὴ 
τῷ δώπνῳ, χρὴ οἷς ἀναλίσκοι, διαδίδωσι, τοσαῦτα ὠνε- 
N “ « Dd , n 1 e 
Alexe. τῆς ἡμέρας. ταύτην τῇ ÜDerryg τὴν παρασκευὴν οἱ 
» ! E r " Ó. t5 , 
p αὐδοι͵ Μακέδανες ayaeyssrodg 6 eU MAGO 009. ὡς: vien . 
- ' ΣΕ 3. PERLE "AM- 
42 Mf. ig γόπο. 43. Cafaub. sin margine potett duci; 
. δὲς, fcripferim δέ ὦ δίδωσι, Mafo. «oo 
artabas. Grant ex arincá quin- 


. loneautSufis cenam faciant, j 
gentas marides. Hordeum 


dimidium vini *de palmis 


rebet, dimidium de vitibus) 
, ἱπκποτύπι ducenti currus. Ma- 
teri centum currus, Fluentis 
mellis centum pslathe qua- 
drangule, que circiter decem 
minas capiebant. Cum in Me- 
dia, hec preftat. Semen cni- 
ci ad tres artabas.  Crocum 
duas minas exequantem pon: 
dere. Hzc in ccenam et pran- 
dium. Confumit autem lar- 
giendo triticeg farine «pure 
quingentas artabas. Hordea- 
Cee farine pure, ille arta- 
bas, aliarumque mille arta- 
bas. Similaginis quingentas 


pro jumentis vicies mille ar- 
tabas. Palearum decies mille 
currus.  Feftucgrum. quin- 
uies mille cugrus. Olei ἔς 
íamini ducentas marídes. A- 
ceti centum 1narides.. .N4a- 
(turtii concifi tenuis, .artabas 
triginta. Hec omnia difper- 
tit.copiis, que funt enume- 
rara, Rex aytem cum pran- 
dio, cenaque, et iis que in- 
fumit, largiendo tantum im- 
pendit quotidie. Hunc co- 
ne apparatum reliqui Mace- 
dones legentes, tanquam bea- 
t'un admirabantur: Alexan- 
. er 
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᾿Αλέξανδρος δὲ κατεγέλασεν, ἐἧς ' κακοδαίβεονος, xo) μέα- 
κρῆς ἀσχολίας ἰχάσης" ὥς τε xol τὸν κίονα, ἐν ; TOU TIS 
ἐγίγραπτο, καϑελέν προσέταξεν. eia πρὸς τὰς φίλες" 
lands σωμφέρει τοῖς βασιλεῦσιν ἕτως ἐσώτως δειπνῶν 
διδώσκεσθιαι " οἰνάγκη γοὶρ τῇ πολλῇ ὠσωτείαε gu τρυφῇ 
πολλὴν ὠναωνδρίαν ἐπεσϑαι" ὁρᾶτε δὲ xg4 τὲς τηλικ των 
δείπνων πιμπλαμείνες, i» τῶς μάχαις ταχέως ἡττωμένες. 


| KE. Δ. 
ANTITIATPOZ 


"Arríaerqes ἐν τῇ Τιτραχωφητῶν τρατεύων, ἔταξε τὸν 
χόρτον τῶν ixcwn ἐμπρῆσαι, τὸν περὶ τῇ ex» ei μὴν 
ἐνέπρησαν" ὃ δὲ σαλπιγκτὴς ἐσηβεαινεν. οἱ δὲ Μακηδόνες 
περὶ τὴν σκηνὴν ἡϑροίζοντο, μετέωρα ἔχοντες τῶ δόρατα. 
ταῦτα ἰδόντες οἱ Tere χωρίται ; καταπλαγέντες ἐξέλιπον 
τὸ χωρίον" e pet Y 6l δὲ ᾿Αντίπατρος ἰκράτησεν. ᾿ 

᾿Αντίπατρος τὸν Σπερχιειὸν δια βῆναι ἠβέλέτο" Θε:- 
TAY δὲ ἱππέων κωλυόντων διαβαίνειν, ὁ μεν τὴν δύναροιν 
ἀπήγαγεν εἰς τὴν 44 αἔυτὴν σρατοπέδειοιν ) χρὴ παρήγγει- 


44 Scribe &ve$. Gaf. 


der vero tanquam infelicein 
et miferum deridebat, atque 
multis negotiis impeditum. 
ἴμβαιιε columnam etiam, in 
qua haec fcripta exftabant, 
, convellere juffit, dicens ad 
amicos: Nequaquam utile 
effe regibus, tam prodige 


C A P. 


As 


«cenare difcere, Neceffe enim 


eíle, ut magnum luxum ac. 


prodigalitatem, eximia mol- 


liues confequatur. Videtis 
autem, eos, qui tantis cenis 
impleri folent, in pugnis εἰς 
iam celeriter fuperari. 


I.V. 


ANTIPATER 


Antipater in Tetrachori- 
tatum regione militans, juffit 
ín equorum ftramen, quod 
circum tabernaculum erat, 
ignem injicere. Quo inflam- 
iato, tubicen fignum dedit, 
ἃς Macedones circa taberna- 
culum coibant, haftas eleva- 
Ὡς tenentes, Quo vifo, Te- 


autem Theffàlis 


trachorite perterriti, locum 
feliquerunt; etque ita fine 
prelio Antipater victoriam 
adeptus eft. 

2 Anti ater S erchium 
tranfire volebat: Equitibus 
rohibenti- 
bus trajicere, copias abduxit 
in caftra, et Macedonibus inr- 


βε- 
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2a τοῖς Μακεδόσι μένειν iv τοῖς 6x01. wg] τὰ σκουφφόροι 
gu λύειν. οἱ Θιτταλοὶ δὲ ἐς τὴν Λαρείαν «Φιππεύσαντες, 
ἠριφοποιῶντο κατὼ Tüg οἰκίας" Αντίπατρος τὸν ποταμὸν 
φθάσας διιβίβασε τὴν δύναμειν, πρὶν ἐκβωαϑῆφσα, Θεττα- 
Ads; χρὴ κατελώβετο τὴν Λαμίαν προσπεσών. | 

Υ ᾿Αντίπατρος ἐν Θετταλίᾳ βελόμενες Qurravius 
τοῖς πολερείοις παρασχῶν ἱππέων πολλῶν, συνωγουγῶν ovas 
πολλὲς χρὴ ἡρειόνας., συνέταξεν εἰς ἴλας χρὴ ἐν ϑίβασεν ἄν 
διας ὅπλισιν ἱππικὴν ἔχοντας" προσέταξε δὲ ἱκώξη ἴλη 
τὸν πρῶτον ζυγὸν ἀληϑινῶν ἱππέων. TES ὀρῶντες οἱ we- 
Aíuer, χρὴ τὲς ἑπορεένες ἱππῶς εἶναι νομίσαντες, κατῶ- 
“ελαγέντες ἔφυγον. ττῳ τῷ τρατηγήμωτι χρὴ Αγησίλαος 
ἐχρήσατο. πρὸς Αἔροπον i» Μακιδονίᾳ, χαὶ Εὐμένης πρὸς 
᾿Αντίγονον ἐν ᾿Ασίαᾳ. A 
| K E 6. E. 

II A-PMENI?QON. 


Παρμενίων μετὰ Ti? b» levé μάχην ὑπὸ Aipelu 


ἀερφϑοὶς ec Δαριαισκὸν ἐπὶ τὴν ἀποσχευὴν τῶν 39 πεζῶν, 
᾿ ᾿ συνῆψε 


4“: Freinshemius ad Curtii lib. IIL c. 13. n. 9. legit Περσῶν. 


Maft. . , 


peravit, ut in armis perms- 
nerent, neque jumenta fol- 
verent. Theífali Lamiatn e- 
quitantes, prandium fecerunt 
. Àn fingulis edibus. Antipa- 
τεῦ preverten$ eos, fluvium 
copias traduxit, priusquam 
excurrerent ad repellendum 
' 'Theffali, et Lamiam irruptio- 
ne facta cepit. 


3 Antipater in Theffalia . 


volens hoftibus plurimorum 
equitum opinionem. prebe- 
re, contractos multos.afinos 


atque mulos, turmatim in- 
ftruxit, et in eos viros impo- 


fuit equeftri armatura predi-- 


tos: uhicuique vero turm& 
primum ordinem verorum 


equituin addidit. Eos hoftes - 


confpicati, et fequentes et« 
iam equites effe fufpicati, 
1inetu perculfi, fe fuge man- 
daverunt. Hoc ftrategemate 
Agefilaus etiam ufus e& ad- 
verfus Aéropum ib Macedo- 


hia, et Eumenes adverfus . 
Antügonum in Afia. 


CAP. V. ' 
PAR M'EN TIO N. 


Parmenion poft factum 
 .ad Iflum prelium, ab Ale- 
Z2 4 


xandro miffus Damaícum, ad 
impedimenta peditum, con- 
fixit 


LI 


— un.» .. 


᾿γελοπρεπής᾽ πανηγυρίς ἙΛΔΉΉΚΗ. 
ἔμεν" πολλὴ emu περὶ τὴν Día» d»c τὴν Νίναιμον nu- 
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συνῆψε τοῖς σκεδοφόροις" ἐπεὶ δὲ οἱ Sue uou Φοβηθ ἐντὲς 
ἔφυγον, ἐννοήσας Τίιαρφρεενίων ὅτι ed δύναται διισῶσαι Te- 
σκύτην ἀποσκενὴν τῶν κομιζόντων βαρβάρων φυγόντων, 
Tes ἴλας ἱππέων πέρψας πρὸς ἀντὰς, ἱκήρυξενν. ὃς ὧν 
μὲ TES ἰκαυτῷ χερσὶ λάβηται τῶν ἰδίων ὑποζυγίων, Qe- 
γευϑήσεται. τῶτο τὸ κήρυγμα οἱ βώρβαροι δείσαντες ἀυ- 
τοὶ προσῆλθον τοῖς ὑποζυγίοις, χρὶ τὰν ἀποσκευὴν δὲ» 
κόμεισαν. ᾿ 
ΚΕΦ. s. 
ΑΝΤΙΓΌΝΟΣ. 

᾿Αντίγονος ἰκρώτησε Κορόϑε τοιῷδε τρατηγήρωτι" 
᾿Αλέξανδρος ὁ κατέχων ᾿Ακροκόρινθον ἐτελεύτησεν ἦν ἀὐ- 
τῷ γυνὴ Νίκαικ ἡλικίας «Mu ἔχασα. ταύτην ᾿Αντίγονος 
τῷ Jie Δημητρίψ μονηφεύετα. ἢ δὲ ἀσμένη μειρακίῳ 
βασιλῶ χρὴ πρὸς yao ἀυτὴν ἐπέδωκεν. ἣν ϑυσία με- 
᾿Αμοιβεὺς κιϑαρωδῶν 


τὴν b φοφώῳ βασιλικῶς κεκοσμημίνω τρυφῶσαν καὶ Seu- 
΄ σπτορεί- 


fixit cum calonibus. Poft- mis promulgavit: Quicun- 


uam vero barbari metuentes 
gam capefferent, cogitans 
Parmenion fe non pofle con- 
fervare tanram impedimento- 
rum multitudinem, fi calones 
barbari fe fuge traderent, mif- 
fis ad eos tribus equitum tur- 


C. A;P, 


que non propriis manibus 
ua jumenta apprehenderit, 
trucidabitur. ^ Hanc pro- 
mulgationem veriti barba- 
ri, ipfi ad jumenta acceffe- 
runt, et impedimenta trang 
portarunt. — -— 


V I. 


ANTIGONUS. 


Antigonus Corinthum 
tali ftrategemate cepit. Ale- 
Xander arcem Cofinthiorum 
tenens, e vita diícefferat. 
Huic fuerat uxor Nicea, 
etatis provectioris. Eam An- 
ugonus filio fuo Demetrio 
uxorem poftulat: que fe lu- 
benter adolefcenti regi in 


matrimonium tradidit. Se- 
crificium inítituebar magni- 
ficum, et panegyrim τῶ» 
corum, atque Amobeurm, ut 
cithara luderet, conduxerat. 
Magno ftudio ad fpectandum 
homines confluebant. Nice 
am ipfam lectica regium in 
moduir ornata, luxurianteim 

ac 


-— 
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srejiynv δορυφόροι παρέπεμπον" ἐς δὲ 46 ϑέωτρον" ἐσνύ- 
σης, pensa χαίρειν τῷ κιϑαςοδῷ, x94 τῷ γάμω 40 9t- 
σας ᾿Αντέγονος, ϑεμησεν ἐπὶ τὸν ᾿Ακροκόρινθεον᾽ x94 τῶν 
φυλάκων “ερὶ τὴν πανήγυριν ἀσχολαμένων, καὶ ϑέαν κα- 
τειληφότων. ῥαδίως κατέσχε τὸ χρεῖν; X94 τῆς Κορίνϑα 
πάσης ἐκρῴώτησε, τριτηγήματι τῷ γάμῳ χρησώμενος. 


Δ΄ ᾿Αντίγενος τοῦς πρεσβείαις χρηματίξων πρισεδί- 
δασκεν ἐκ τῶν εἱπομονηρεούπων , τίνες eth ws &vvoy οἱ X94 - 
TAM πρισβεύσαντες, 94 μετὰ τίνων, X94 ὑπὲρ ote 
s ay jener" ἐν δὲ TE ἐντεύξεσιν ἀπορεερονημεένος uhi 
πρὸς τὰς πρισβεύοντας 47 ἰξιποίησιν, ὡς μνήμην ἔχων 
ἐνπερβαλλεσων.. 

γ᾽ ᾿Αντίγονος Μέγαρει πολιορκῶν, τὲς ἐλέφωντας ἐπῆ-' 

. σὲ Μεγαρεῖς σύας καταλείφοντις ὑγρὰς πίσση, Κριὴ 
δφώπτοντεν ἠφίεσαν" αὐ δὲ ὑπὸ τῇ πυρὸς καιόμεναι κα- 
xay n] y πολλῷ δρόμεω eu τὰς ἐλέφαντας bé σὲ 
᾿ δὲ eig geret x ταρασα ὀβοενθὶν ἄλλος Κλλή διέφρυγον" ᾿Αν- 
τίγονος τὸ mE προσέταξε τοῖς Ινδοῖς πείθων vs pere 

τῶν 


46 Veaigata φθάσας. 


47 Cant. ἐποίησεν. Forte ἐξεπόνησεν. 
Mafv. ᾿ 


ac fuperbientem fatellites de- 
ducebant: que cum in thea- 
£rum introiiffet, Antigonus 
parum de citharedo et nu- 
ptiis follicitus amplius, isape- 
tum in arcem Corinchiorum 
fecit, et cuftodibus circa fe- 
ftum.et fpectaculum occu- 
patis, nullo negotio locum 
snunitum obtinuit, univer- 
faque Corintho fotitus eft, 
hoc ufus nuptiarum ftrate- 
gemate. 

3 Antigonus cum lega- 
tionibus agens, fimul ex mo- 
numents docuit, quinam a- 

ud fe antea legationem ob- 
liffent, et cum quibus: item 


de quibus rebus ac negotiis. 
In mutuis vero colloquiis 
mentionem fingulorum fa- 
ciens, apud legatos effecit, 
ut preítantifuma memoria 

preditus videretur. 
3 Antigonus in oppu- 
gnatione Megararum  ele- 
hantos adduxit. Megaren- 
es, fues liquida pice tumge- 
bant, eaque incenfa dimitte* 
bant. Qe cum urerentur 
igni, grunnientes incitato 
curfu in elephantos incide- 
bant. Illi metu perciti et con- 
turbati, alius alio fugam fa- 
ciebant. Antigonus in pofte-^ 
rum Indis mandavit, ut fues 
cum 
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v» ἰλεφάντων, oe τὴν odo φυτῶν χρὴ τὴν κραυγὴν ταὶ 
ϑηρία φέρειν ἰϑίζοιτο. | 


225 


V ᾿Αντέγονος ᾿Αντίπατρον κινδυνεύοντα 48 κλιθῆναι 
ὑπὸ Μακεδόνων, ἴσωσε᾽ τᾷ φτρωτοπέδῳ μέσος ἦν ποταμὸς 


ὀξὺς τὸ ῥεῦμα, γέφυραν ἔχων" ἔνϑεν οἱ Μακεδόνες ioxd-.- 


γῶν" ἐκῶϑεν Αγτίπατρος, ἔχων ἱππέας ὁρεοφρονᾶντας. οἱ 
μὰν μετὰ πολλὰ ϑορύβα χρὴ μεγάλης βοῆς ἡτῶν χρήμει- 
vw, 49 καλῶν ἀπειλῆντες εἰ μὴ λάβοαν. ᾿Αντίπατρος 
δὲ μὴ ἔχων Pre, ἦν ἐν ὠμηχιοίνω. ᾿Αντίγονος ἔφη πρὸς 
«vro», ἀλλὰ ἔγωγέ σοι δώσω καιρὸν ἀφοδα᾽ ταῦτα erre, 
ἐν ὠντῇ τῇ πανοπλία, διαδραμεὼν τὴν γέφυροιν, μέσως τε- 
μῶν ταὶς φάλαγγας ἱκφῳ προσήει ἰοικὺς Ünpmyopicerri * 
οἱ Μαχιδόνες ws ἀνδρὶ τῶν ἐπιφανῶν ἐξεχώρεν χρὴ πωρήε- 
σαν, χρὴ πάντες ἕποντο ὠκεσόμεενοι ὧν λέγωιν βεέλλει. ἐπεὶ 
δὲ περιέζη τὸ πλῆγος, μακροὶ ἐδημηγόρησεν ἀπολογώμε- 
νος ὑπὲρ Αντιπώτρα, ἐπαγγελλόμενος, παρακαλῶν, διωλε 
λάσσωγ᾽ ἐγ δὲ τῷ καιρῷ τῆς MexQue δηριηψορίας, ᾿Αντί- 

“τατρος 


432 Scribendum λϑασθῆνα. Mafo. 49 βαλῶν vel ὠνελῶν. 
conjed. Caf. 


cum elephantis alerent, ut 
ad earum adípectum, clamo- 
remque ferendum, affuefie- 
rent bellua. 

4 Antigonus Antipatrum, 
cum in periculum veniffet, 
ut lapidibus obrueretut ἃ 
Macedonibus, eripuit. Inter 
medium exercitum flumen 
erat rapidiffimum, ponte con- 
j . Hinc taberna- 
cula Macedones habebant, 
inde Antipater cum quibus- 
dam fibi adherentibus equi- 
fibus. Illi magno cum tumul- 
tu et vociferatione ftipendia 
petebant, mortem minitan- 
tes, nifi accepiffent. Antipa- 
ter non habens quod nume- 

Polyeni Strat. / 


Ω 


raret, in fummis difficultati- 
bus verfabatur. Cui Antigo- 


nus: At, inquit, ego tbi - 


difcedendi facultatem  pre- 
ftabo. His dictis, cusn ipía 
armatura per pontem cucur- 
tit, et medias phalanges di- 


videns, fingulos adibat con- 


cionaturo fimilis. Macedones 
Viro illuftri cedebant et de- 
fle&ebant, omnesque feque- 
bantur audituri quid dicere 
vellet. Poítquam vero cit- 
cumfítitit multitudo, longam 
orationem habuit, defendens 
Antiparrum , promittendo, 
hortando, conciliando. Inter 
hanc prolixam concionem, 

P ' Anti 
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ere Tees μετὰ σῦν ἑπαέων n γέφυραν So πρελϑὲν, ἐπ. 
em τὲς ἀπὸ τῶν σρατιωτῶν ibas. 


᾿ ᾿Αντίγονος je πρῶτος αὐτὸς ἰσχυροτέραν ἔχων xia 
τῷ ' σχολαίτερον ἐχρῆτο, εἰ δὲ acne ipu, βιαίᾳ 
κινδύνε Tag ἐπιϑέσεις ἐποιᾶτο, E. ζῆν ἀγεννῶς, τὸ μὰ 
σκειν ἀνδρείως οἰερετώτερον ἡγέμεῖνος. 


$ ᾿Αντίγονος 51 τος περὶ Καππαδοκίαν ἐχφίρεαιξιν. 
ἐπέξησαν ὠυτῇ οἱ Μακεδόνες ὁπλίται τρισχίλιοι. Te κα- 
ταλαβόμεενοι λόφες καρτερὲς, Av»aorley ,régmn, 494 δὲ 
zgd Φρυγίαν" ᾿Αντίγονος κτέϊναι μὲν Ter HTHS ed ἡγῶτο' 
ἐδεδοίκει δὲ χρὴ μὴ meer uiro τοῖς πολεμοίοις. ὧν ᾿Αλκέ- . 
τας ἥρχεν᾽ τοιδτό τι dy ἐμηχιανήσωτό᾽ κωθῆκι πρὸς ἐυ- 
τὸς Λεωνίδαν τῶν ἰδίων ἡγεμόνων ἐπὶ κοινοποαγία τῆς 
ἀποράσεως δή" οἱ δὲ ἄσμενοι τὸν aries ἐδέξαντο, ᾿χρὺ φτρα- 


- quo» φίλοντο᾽ Λεωνίδας πρῶτον μὲν ἔπεισεν ὠντεὶς, προσ- 


τίϑεσθα, εἰηδινί" ὥς TE γε τἕτο πρᾶτον ᾿Αντργόνῳ xa raih- 


Sure ' 


$0 παρελδῦν. Cof. 
ἰχόμαζιν commate. 


Antipater tranfiens cum equi- 
tibus pontem, militum. lapi- 
des effugit. 
$ Idem hic Antigonus 
Vrberer fi fortiorem manum 
aberet, moderatius bellum 
&dminiftrabat : (n imbecil- 
liorem quam. ut violentum 
ericulum füftinere poffet, 
impreffiones faciebat,viriliteg 


^'obitam mortem, quam tut- 


pem vitam, magis expeten- 
dem arbitratus. 

6 Idem hic Antigonus4n 
Cappadocia hibernabat. De- 
fecerunt ab eo Macedonum 
armatorum tria millia. Hi 
collibus munitioribus occu- 
pátis, Lycaoniam populaban« 


Pxerre δὲ κατήγαγεν «vrüs ἀπὸ τῶν λόφων ἃς 


χωρίον 


$1 Mff. δις. forte ὡς, pofito pott 
Mafv. δ 


t 


tur, atque jam etiam Phrygi- 
am. Antigonus tot homines 
inorte mulétare, στο δῆς pu- 
tabat. Meruebat autein, ne 
fe cum hoftibus, pir 
cetas principatum taenalwt, 
conjungerent. taque. anra 
dolum machinatus efl 

mifit ad eos Leonidam, unu 
de fuis ducibus, qui fe par- 
ticipem defedionis peaberet. 
Illi hominem libenter 

runt, eumque ducem gres 
runt. : Leonidas primum ( 
perfusft, ne cum Hoc ieitur 


conjungerent. εἰ 
"m zm 


primum Antigono 
fententia ΑΝ 

deduxit eos a collibus in Ae- 
qam 
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, Ξ , ZEE PV M e 23 
χωρίον ἱππάσιμον, aQhrmag οντας" ἐνταῦθ wgerttma- 
, , / J / y δ ΄ “ 3 / , 
γαμέενος Αντίγονος, ODxia» ΧΡ Óvo τῆς αποόφασεως ἐξ- 
 éeyus συνέλαβεν. οἱ μὲν ὑπὲρ᾽ σωτηρίας ἀυτῶν ἐκέτευον. 
ὁ δὲ ἀφήσειν τῶτες ὑπέσχετο, εἰ μετὰ ἡσυχίας εἰς Μα- 
/ 2 / /, , , 4 3 / 
xsüovíuy ἰπανέλθοιεν. ἐπὸ TüTog ἰσπείσαντο, χρὴ ἀνεχὦ- 
ence. Αντίγονος Λεωνίδαν τῶν ἀνδεῶν ἡγήσασθαι 52 μεέ- 
xt Μακεδονίας. ... ὡς ἀσφαλῶς ἀντὲς εἰς τὴν οἰκείων 
παραπέῤεψοντα. ᾿ 


4 ᾿Αντίγονος "Ἄτταλον " ᾿Αλκέταν, Aóxiptoy y τρατη- 
yi; Μακεδόνων ἐκ «Sofa; 53 bh eto Πισιδικῷ φρατο- 
πεδεύοντας ἰδίωκε 54 τῷ ζῆν᾽ τῶν δὲ ἐλεφάντων κλαγξοίν- 
τῶν χροὶ φριξαμεένων, ἤσϑοντο ὡς Αντίγονος προσαγφοι᾽ μεό- 
ye γὰρ τάτω παρασκευὴ τοιώτον θηρίων ἦν. Αλκέτας 
τὸ πελταςικὸν ἀναλαβών, τὴν διὰ τῶν ὁρῶν τραχέϊαν χαὶ 

᾿δύσβατον ἦσαν ἠπείγετο καταλαβέσθαι " ᾿Αντίγονος AAx- 
Ta» μὲν ἐκ ἐδίωξεν" λοξώσας δὲ τὴν vo«Tu? ὑπὸ τοὺς 
τῶν ὁρῶν λωγόνας, ἴσαευδιν ἐπὶ τὸ φρατόπεδον" κατίλα- 

. " 


42 μέχρι Μακιεδονίως ἐκέλευϑε. Cafanb. $3 Scribe ἐν &v- 
λῶνα, Tddn. $4 ἐγγὺς ὧν ἤδη, vel ἤδη ἐγγίζων, vel 
λαῶν, ut videtur legiffe Interpres. conjedt. Ejusd. 


cuim'equitibus idoneufn, cum 


Macedonum, non parve exi- 
ipfi carerent equis. Hic ade- 


Ítimationis viros, in Pifidicis 


quitans Antigonus, Holciam 
atque d'uos auctores defectio- 
nis comprehendit. ΠῚ pro 
falute impetranda, fupplices 
illi fe abjecerunt :' qui promi- 
fit, fe eis dií(cedendi faculta- 
tem permiffürum, fi quiete 
reverti in Macedonmim vel- 
lent. His conditionibus ute- 
bantur, ac domum, regreffi 
funt. Antigonus Leonidam 
eos! ducere juffit ufque in Ma- 
cedoniam, ut eos fecure do- 
mum deduceret. . 
2 Antigonus Attalum, 
Alcetam, et Docimum duces 


"perfequebatur. 


anguítiis caftrametantes,clam 
Elephantis 
clangorem edentibus atque 


-horrentibus, Antigonum ad- 


vefitare fenferunt. Solus &- 
nim hic ejusmodi belluarum 
apparatum circumr fe habe- 
bat. Alcetas affumtis fecum 
fÍcutatis operam dabat, ut a- 
fperam, difficilemque per 
montans viam occuparet. Àn- 
tigonus omittens Alcetam, 
obliquatam aciem fub latera 
montium fumma cum celeri- 
tate adverfus hoftes ducebat, 
eosque de improvifo obruit, 

Pa pár- 
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£y δὲ τῶν πολεμίων τὰς μὲν qué ὁπλιδομένες, τὲς δὲ 
«Pris, ταρασσομένες δὲ πάντας" ὥς τε φόνε μὲν ὦπε- 
χόμενος, σωτηρίων δὲ ὑποσχόμενος, χωρὶς μείχης ἐνίκησεν. 
» ᾿Αντίγονος νῆως ἔχων ἑκατὸν τριρίκοντω , ὧν ἦν 
νεύωρχος Νικάνωρ" ἰναυροίχησε. πρὸς τὸ Πολυσπέφχοντος 
“γευτικόν. ἃ Κλῶτος Davaexe ' 'E»wemorr, ἔνθα ἡ 
μώχη᾽ Νικάνωρ) τῶν αὐτῷ Vm ἀπειρίας πρὸς ἐναντίον 
κῦμ βικζομένων, ἀπέβαλε ναῦς ἐβδομήκοντα. τῶν πολι- 
μίων λαμσφῶς νικησάντων" παρῆν Αντίγονος ἑσπέρας, χαὶ 
γὴν ἥτταν ἐκ ἔδεισεν, ἀλλεὲ τὲς μὲν ἐπὶ τῶν λοιπῶν νεῶν 
ἑξήκοντα ἑτοίμες εἶναι πρὸς ναυμαχίαν, ὦνϑις νυκτὸς bei 
λευσε. τῶν δὲ ὑπωσπιςῶν τὰς ἀλκιμωτάτες ἐπιεήσας 
"eig σκάφισι προσέταξεν ὠπειλῶν ὡς ἀποκτινᾶσι τὰς ge 
χαορφέντας dc μκάχην᾽ Βυφάντιον δὲ Φίλην ἔχων, ἐγγὺς d- 
σαν, ἐντεῦθεν ὑπηρισίαν ναυτικὴν Vid τάχες 55 ἐκέλευσε 
πελταφαὶς XQ] Neuss, χρὴ τοξότας χιλίες 56 παρὰ τὸς 
«Uc τῶν πολερείων ὁρμεάσας,͵ ἀπὸ γῆς ἀκοντίδειν, χρὴ το- 
ξεύειν ἔταξεν. ταῦτα μὲν ἐν νυκτὶ jem διιτέτακτο᾽ ἀρ- 


'χοβεέ, 


φφ ἑκάλεσι. conje& Caf. 46 ἧς παρὸ t. v. ldew. 


partim arma circumdantes, 


partim inermes, omnesque : 


perturbatos. — Quamobrem 
&bítinens a cede, promiffa 
falute', fine prelio victoriam 
adeptus eít. | 
$ Antigonus naves habe- 
centum et triginta, qui- 
bus preerat Nicanor. His 
cum Polyfperchentis che 
navale prenmm commuittebat, 
uan ducebat Clitus. In Hel- 
lefponto pugna conferebatur. 
, Nicanor fuis ob imperitiam 
in adverfos fluctus coactis, 
ptusginta naves perdidit. 
Cum viétoriam palam hoftes 
in manibus haberent, füb ve- 
Íperam Antigonus advenit, 
neque acceptam cladem me- 
tuit: fed «09, qui in reliquis 


effent fexaginta navíbus, pa- 

tos ad pugnam navalem 
iterum fub noQem effe ju- 
bet: eg ex fatellitibus fortif- 
fimum quemque ad navigia 
conftituit, iisque dat prece- 
ptum, ut minentur fe mor- 
tem omnibus allaturos, qui 
non in pugnam fucceffiffent, 


.et eum Byzantium in propin- 


quo fitam civitatem focietate 
cotjunctam haberet, inde 
confeítim ad mod re- 
ios mitti imperat ícutatos, 
et levis armature milites, mil- 
leque fagittatios: qui in ho- 
ftium naves ftationem haben- 
tes, e littore jacula, fagittag- 
que conjicerent. Hec per 
unam noctem . adminifltrata 


funt. Incipiente vero dilucu- 


» 


[I 
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χομένης δὲ im, οἱ μὲν ὠπὸ γῆς, ἐτόξευον, xp ἠκόντιδεν" 
oí πολέροιφε δὲ, M μεὲν ἔτι καθεύδοντες, οἱ δὲ «eri «Qu- 
ανίζοντες, ἀφυλώκτως ἐτιτρώσκοντο᾽ — nM μὲν ἀνέσπων 
T& πρυμνήσια, aei Db ἀνέλκον ταὶς ἐπόβάϑρας " ἄλλοι 
δὲ eojedque ανιβεῶντο᾽ παγτῶν δὲ βοὴ ΧΟ) τάραχος ἦν. 
᾿Αντέγονος ἰσήρεηνεν" χρὴ ταῖς ἑξήκοντα ναυσὶ ἐπιπλεῦσαι, 
χρὴ μετ Duns χρὴ je3ín ποιῶσθϑαι τοὺς ἐμιβαλὰς" ἀυτί. 
καὶ δὴ συνέβαινεν, 57. τῶν μὲν ἀπὸ γῆς βαλόντων, .... 

κρατέν τὲς γεγικηκότας. 
θ΄ ᾿Αντίγογος μεταὶ τὴν νίκην τῆς ἣν Ἑ»ησπόντω ναυ- 
μαχίας πλῶν τὰς νκῦς ἐπὶ Φοινίκης ἔταξεν, τὲς μὲν 
ναύτας ἐξιφανωρεένες" τὰς δὲ πρύμνας κεκοσμοηβεένεις λα" 
Φύροις χρὴ WxeegeAler «αἰχμαλώτων τριήρων" τοῖς δὲ κυ- 
ϑερνήταις, ἰγετείλωτο xaT τὸ πέλωγος ταῤραπλὲν πᾶσι 
ῥδὲν ὄρμεοις, sra δὲ πόλεσι προσπελάζοντας, ὅπως κα 
νίκη διαβόητος ee πᾶσαν τὸν ᾿Ασίαν γέγοιτο᾽ Φοινίασαι 
"its M ida Κιλικίας ὑπὸ τῷ "Pere λιμένι χρήματα 
Ἑυμονῶς ἀγέσαι, Xecwyinp νεύκρχον εἶχον" ὁ μὲν 
Σωσι- 


$7 Lacunam pof βαλόντων fic explet Cef. τῶν δὲ woe 


(49$ ναῦς Tgerevyeyo τῶν. φᾷ ve. ὅλον. Caf. 


lo, cum infeffa'pila, fpicula- 
que illi e littore mitterent, 
hoftes, autem. tum fomno 
nondum foluti, tum recens 
excitati, fine cautiome vul- 
nera acciperent, alii navium 
retinaculà folvere, alii quibus 
exfícendunt aíferes retrahe- 
re, alii ancoras levare: bre- 
viter, omnes vociferationem 
ac tumultum ciere. Antigo- 
nus fexaginta quoque navi- 
bus fignum dat, ut appelle- 
rent, cumque furore et im- 
petu impreffionem facerent. 
Sic ftatim accidit, ut aliis e 
littore jaculantibus, aliis na- 
ves infeftas adducentibus, vi- 
Ceres a vi&ctis fuperarentur. 


9 Antigonus cum ntvale 
prelium in:Hellefponto vi- 
ΟΠ τ, ut naves Phaniciam 
verfus navigarent, imperavit, 
naute quidem coronis redi- 
miti, puppes vero fpoliis et 
captivarum triremium roftris 
otnate. Gubernatores autem 
juffit, ad emnes portus per 
mare adnavigare, cunctisque 
civiettibus appropinquare, ut 
victoria per univerfam Afiam 
celebris evaderet. Phoenicum 
naves prope Rofium Cilicie 
pottum ftationem habentes, 
et grandem Eumenis pecu- 
niam vehentes, Sofigenem 
prefectum elegerunt. So 

P 3 genes 


z 


- 
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* Xeeeytae ἐπὶ Oups διέτριβεν ὠποσκονῶν τὴν τῇ 
“ελώγες κίνησιν᾽ οἱ δὲ ἀπὸ τῶν Φοινισσῶν νεῶν, δὺς nis 
τὰς νικώσας λαμπρῶς κεκοσ εημεέναις, ἰφπάσαντες τὸ χιρή- 
ματα, ἐσεπήδησαν ἐς τὰς ᾿Αγτιγόνα τριήρεις " "aj δὲ ὠυτί- 
κα ἀνήγοντο πολλὲ 59 χρήματα . . . . χρὴ CURAE 
Σωσιγένης δὲ ὁ ναύαρχος τὸ πέλκγος ὠπεσκόπει. 
| ( 90 "Ayriyoves χαὶ Εὐμένης ἐμάχοντο ἀῤφιβόλε 
τῆς νίκης ὥσης, Ἑυὐμένης κήρυκα περὶ νεκρῶν ἀναιρέσεως 
ἐπερεψεν ᾿Αντίγονος πλείονεις evrag τὰς οἰκείως νεκρὲφ Au- 
Sé» βαλόμνος, ἐπὶ τοσῶτον κατέσχε τὸν κήρυκα, ἰῷ 
ὅσον ἀυτῶν πάντων τοὶ σώμωτα ἔκαυσω. ἐποὶ δὲ πέρας 
ἔσχεν ἡ ταφὴ, τότε τὸν κηρνκα ἀπέπεμψε, συγχωρῶν 
τὴν e»metci». . 
ικ' ᾿Αντίγογος ἐν l'adupaprois τῆς Μηδείας προσεχιαῦ. 
piv! Ἑυμένης προκατελάβετο τὴν ὁδὸν ἄχρε εαδίων χι- 
λίων, διατάξας τὴν δυναρειν πανταχᾶ., ἣν δὲ καὶ μὲν ὁδὸς 
quen τὰς ὑπωροίκς" τὸ δὲ κάτω πεδίον, ὁμαιλὸν, &YU- 
δρον, ὠοίκῳτον, 8 βοτάνην ἔχον, & δένδρον, ἃ φυτόν" «- 
σφαλτῶ- 
$9 χρήματα ὥγασα,. Ca(aub. 60 MÍL "Avr. χρὴ E. πα- 
(εἐτάξωντο. ἀγχώμαιλος 4 vix. 
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genes Orthiomagi tempus te- 
rebat, et motum pelagi ex- 
fpectabat. Pheenicuin vero na- 
ves cum vidiffent victrices 
fplendidiffimis ' ornamentis 
preditas, direptis pecuniis in 
Antigoni triremes infilie- 
bant: que ob eam cauffam 
repente magnam et pecunia- 
rum et fociorusm «opiam [ab- 
ducebant, Sofigene, naylum 

refeCto, maris motuin ob- 
fervante. 

Io Antigonus et Eume- 
nes pugnam conferucre. Án- 
cipit viétoria, de fepultura 
ceforum Jegatum Eumenes 
mittit. tigonus , cum ex 
fuis majer numerus cecidit 


fet, ut id lateret, legatum 
eoufque detinuit, donec 
eorum oimnium corpora igni 
tradidiffet. Cumque sm 
fepultura finem accepiíTet, 
preconem dimifit, conceffa 
peliendi poteftate. 


II Antigonus Gadamar- 
tis in civitate Medorum hi- 
berna agebat. Eumenes vi- 
am ufque ad mille ftadia di- 
[pofitis undique  prefidiis 
Preoccupaverat. Ea via du- 
cebat per montium radices. 
Subjectus erat campus i&qua- 
lis, catens aqua, non habite- 
tus, nullo gramine preditus, 
non arbore, non planta. Sed 

cum 


Lil 


STRAT. LIB. IV. 231: 
σφαλτῶδες δὲ xq πλῆϑος ἀλρουρίδος᾽ ἐκ ἄρα ἦν δωιβα- 


τὸν ὅτε Qeerc ὅτε ϑρώπῳς. Αντίγονος τοὺς κατὰ τὴν 
ὁδὸν QuAuxés ἐκκλίνας, τρατηγῶν μέσον ἔγνω τὸ πεδίον 
ΟἹ (mire, προσΐτμξε δὴ ἐάψασθαι μυρίως ὠσκὲς, χρὴ 
πλῆσαι τὐτὰς ὕδατος" καὶ emn δίχα ἡμερῶν Ó2 κχέρ- 
ψαντας ἔχειν, χρὴ κρίϑας τοῖς ἵπποις, χαὶ X24» ἀντάρ- 
x$ τὼ μὲν ηὐτρέκιςο᾽ ὁ δὲ Dub τῆς ἀδικήσῃ μέσης ἦγε 
τὴν φρατιὰν τῇ νυκτὶ καίειν ἐκ ἐπιτρέπων, AM& μὴ τοῖς 
φυλάττωσι τοὺς ὑπωρείας κατάδηλον γένηται" χρὴ μὲν μέ- 
XU τέλος ἔλαϑον ἄν εἰ ἐπσθησαν τῷ ᾿Αντυγένε: παραγ- 
γίλματι. ὀλίγοι δὲ ἀυτῶν παγοτώδῳως νυκτὸς γενοβεένης 
T ἀνίκανξαν᾽ ὡς τὲ τὴν QAOya ἰδόντες οἱ πολέμιοι, 
συνῆκαν . χρὴ τὸ ; πεδίον ἐκβωνόντων προσβαλόντες — x«- 
τὰ T» ugeryiu9 , 6$) ὡς τῶν ὑξώτων ὠπέκτειωυ. ὅσον 
(Wb ἐπὶ τῷ "Arreyóu φρωτῳγήμωτι, ἀβλαβῶς Walura 


τάγεις. ᾿ . 
iB As- 


(τ FL ἱπέμεσϑιαι. Cant. iriporteér rag, fed quinque lit- 
terz intermedie πέσει feriore manu erant inferta, Mafv. 
62 Lego πέψαντας, Caf. 


eum fi/ohure, maltaque fal- ignes incendere vetans, ne 
fuginofa materia fcateret,ne- qui radices montium tene- 
que animalia, neque homi- bant, ex εὖ profectionem 
tni Anti iter facere (ia cognofcerent: et quidem ad 
. Antigonus pr91d1à fnem vfque res animadverfa 

propter viam collocata decli- fuiffet. αὶ Antizoni 
nans, pe medios duces ela. "9h tuit, ef ont e. 
pfus planitiem conficere fta. C*Pto morem g od. And 
tuebat. Quam ob caufam de. [1 pauci eorum noste ir 
des mille utres juffit confui, Bidiore facta ignes incende- 
tosque repleri aqua, com- *tfunt. Cujus flammam hoftes 
mestumque decem dierum  confpicati, rem intellexe- 
comportatum in promtu ha- runt: cumque jam planitiem 
e, et hordea pro equis,et egrederentur, adorti eos & 
pabulum quantum neceífitas tergo, nonnullos ex poftre- 
poftularet. His rebus com- mis interfecerunt. Quantum 

paratis, Antigonus per me- vero ad Antigoni ítrateg 

diam non habitabilem plani- ma, fthe damno omnes ev&- 

tiem duxit exercitum noctu, ferunt. ᾿ ᾿ 
" P4 7 77 12 Δ“: 
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iB. ᾿Αντίγονος by παρωτάξοι ὅρες ὑπέίαν λαγόνα πε- 
φιλαβων., οἷς εἶδε τὴν Ἑὐμένες ἀγὼ τὸ πεδίον" ὄπτωξιν ἀκ 
ἐχυριὲν, τοῖς (mir euo wit ἐπιτέροψας iamixe eiu, 
πολὺ μέρος τῆς ὠποσκενῆς ὠντᾷ κατέσυρον. 

“γ᾽ ᾿Ανεύγονος περὶ τὴν Γωβιηνὴν συδέβαλεν Εὐμεέναι 
μάχην ἦν πεδίον λιπτόγεων χρὴ ψαμρῶδες" ἐν τώτω σὺυν- 
ἐόντων μεγάλων φτρωτευμοίτων, erre; νεφιλώδης κόνις 
ἐπισκοτᾶσα χρὴ Φιλίοις, χρὴ πολεβείοις" ἡ μώχη μὲν ἐν 
᾿ χερσὶν ἦν. ᾿Αντίγονος δὲ τῶν Εὐμενείων φρατιωτῶν eus 
ἀπορένειν τὴν οἰτοσκευὴν, iv ἢ γυνᾶντες ἦσαν ὠντῶν, χαὴ 
πίκνα, χρὴ παιδλοικαῦ, κρὴ οἰκέται, χρὴ χευσὸς, Sw] «e- 
quies, xp] ὅσα ἄλλα ἐκτήσαντο dme τῆς MAYA ᾿Αλεξείν- 
jeg φρωτοίας" ἐκέλευσεν ἐπιλέκτες ἴλῷς περιελάσα τὴν 
χαοσκενὴν ἐς τὴν 53 invrü ςρωτοπεδείαν᾽ οἱ μὸν περιήλοι- 
σον ἀσχολερένων τῶν πολέβοίων περὶ τὴν μάχην, xo] τῆς 
κόνεως ἐπισκοτέσης. ἐπεὶ δὲ πέρας ἔσχεν ἡ MA. 5πεν- 
/ τακισχίλιοι μὸν ἔπεσον ᾿Αντιγόνῃ, τριακόσιοι δὲ Ἑυμένες" 
μέγα δὴ φρονᾶντες ἐπὶ τῇ νίκη διελύθησαν. ἐπεὶ δὲ τὴν 
ἀποσκευὴν eidoy ἡραασμεένην, xoi τὰς οἰκείως ἀπολωλότας, 
ἀϑυμεία 


LÀ 


63 Uterque Codex ἑκυτῶν. 
12 Antigonus in. pugng 

latus acclive montis obEdens. 

cum videret Euinenis aciem 


tum impedimenta remanfif- 
fe, in quibus uxores erant et 
liberi, ac pellices et fervi, et 


per campum explicstam, ne- 
quaquam fatis firmam, fum- 
mittens poftremo agmini tur- 
mas aliquot equitum, ma- 
gnam partem impedimento- 
rum ejus ditipuit. 
- 12 Antigonus circa Ge- 
bienam ium cum Eume-, 
ne committebat. Erat cam- 
pus tenui.terra atque areno- 
à. In ἕο congredientibus 
maximis copiis, excitatur nu- 
bilus pulvis, qui tenebras of- 
fundebat et &inicis et hofti- 
pes. Pium erat in mani- 
us. Àntigonys vero, cum in- 
telligeret Eumeniorum mili. 


áürum et argeritum, alia de- 
nique omnia, qye in Alexan- 
dri expeditione  comparaf- 
fent, delectas turmas juffit 
impedimenta circumventa 
in fua cáftra compellere, Qui 
hoftibus circa pugnam occu- 
patis, circumequitarunt, et 
pulvere caliginem ;obducen- 
te adduxerunt. Poftquam 
veto defiüt pugna, quinque 
nrillia ceciderant ab Antigo- 
ni partibus: ab Eumenis fo- 
lum trecenti. Quamobrem 


hi magnos fpiritus gerentes 


ob victoriam, difcefferunt. 
Poftquani veto dbrepte vitte- 
runt 


STRAT. 


Ἰ 
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εἰγυμίς χαὶ ϑρῆνος ἦν τῶν νενικηκότων" ὥς τε οἱ πλῶφοι 
διαὶ τὸν ἔρωτα τῶν οἰκείων ἐπρεσβεύοντο παραὶ ᾿Αγτίγονον, 


ἰξιᾶῶντες «υτῷ προτίθισθω. ᾿Αντέγονος τὴν ἀποσκευὴν 


-À 


τῶν 


Εὐμενείων φρασιωτῶν eiemerus, imul βαρίψς ἔφερον ἀπο- 
λέσωντες τὰ φίλτατα, ἐκήρυξε προῖκα ἀποδώσειν ταὶ ἠρ- 
mwuwejiise," ei δὲ πρὸς τὸ κἠρυγρια ἀντίκα μετεβάλλοντο᾽ 
ἃ μόνεν οἱ Μακεδόνες, axes χρὴ μύριοι Τηρσῶν, ὧν ἦρχε 
Πευκέφης᾽ χαὶ. γὰρ ἧτος τὰς Μακεδόνας ide» ᾿Αντωγονέο 
Qeras, ds τἄτες ἰνίκλινε᾽ τέλος δὲ τοσαύτη | ματα βαλὴ 
γνώμης xg] τύχης ἐγένετό, ὥς τε οἱ ᾿Αργυράσπιδες συλ- 
λαβόντες Εὐμεένη δεσμώτην 54.  Ayreyivo παρέδωκαν"  Av- 
τέγονος δὲ ἁπάσης τῆς Ασίας βασιλεὺς ἀνηγορεύθη, 

εδ΄ ᾿Αντίγονος Πίθονα σατράπην Μηδείας πυϑόβεινος 
ξενολογξν, χρὴ χοήμωτω συλλέγειν, ἀποςῆναι βεβελευμεέ- 
νον, αὐπισόν τοῖς ἀγγίώλεσι προσεποιήσατο, φάσκων, Hx 
. ἄν bye πιςεύσαιμει ταῦτα Πίχωνα πρώττειν» e σπεντακι- 
σχρλίαες Μαχιδόνας ὁπλίτοις, 194 Θρῶκας, χρὶ χιλίες Qu- 


Ν λακας 


64 ᾿Αντυγόνω non habent ΜΗ, neque agnofcit Interpres. 


runt impedimenta, fuosque 

iffos, in moerore luctuque 
effe ceperunt hi, penes quos 
victorie palma fteterat : adeo 
ut plerique, fuorum amore 
compulfi, legationem ad An- 
tigonum mitterent, petentes 

eo, ut fe in fuorum mili- 
tum numerum -«eciperet: 
Antigonus abreptis impedi- 
mentis Eumeniorum mili- 
tum, cum moleítiffime eos 
ferre fuorum amiflionem cer- 
neret, promulgavit fe gratis 
redditurum ea que rapuiffet. 
Qui ad hanc promulgatio- 
nem continuo tranfierunt, 
non folum Macedones,verum 
* etiamPerfarum'decem millia, 
quibus preerat Peuceftes. 
Namis,cum videret Macedo- 


ties ad Antigoni partes deíci- 
fcere, ad hos deflexit. Po- 
ftremo tanta mutatio fenten- 
ttarum et fortune facta eft, 
üt Argyrafpides coinprehen- 
füin Eumenem, ac vinctum 
traderent. Antigonus vero to- 
tius A(i& rex proclamatus eft. 

14 Antigonus cum audif- 
fet Pythonem Medie prefe- 
Cum, peregrinum exercitum 
conícribere, et pecunias col- 
ligere, eo confilio ut. defe- 
&tonem faceret, (imulabat fe 


fidem non adhibere nuntian:» 


(Dus, inquiens: Ego vero 
nequaquam crediderim hoc 
agere Pythoném, cui ego 
quinque millia Macedonum 
armatorum atque Thracum, 
et snille pref cuftodes 

Ps para- 


i] 


234. POLYAENI: 
Mpxec τῆς σατράπειας συμσέμψαι παρισκείώκα. ταῦτα 
Πίϑων ἀκέσας wisop τῇ QUuuDQerin xg) Dub τάχες 
ἧκε ληψόμενος τὴν ἐπικωρίκν. Αντίγονος δὲ ἐς τὸ κοινὸν, 
τῶν Μακεδόνων εἰσιυγωγῶν Πίθωνα ἑλῶν, τιβμιωρησάρενες. 
ὠπέκτεινεν. E € 

u^ ᾿Αντίγονος τὰς ᾿Αφγυρίσπιδας , δὲ τὸν Βυ μένη 
δισμώτην ἀντῷ παρέδωκαν, ἐτίμηφιε δωρεῶς. τὸ δὲ ἀπι- 
vey ἐνεῶν φυλαττόμενος, χιλίως μὲν ἀντῶν ἔδωκε συμε- 
μοχες εἶναι Σιβυρτίν τῷ σατράπῃ τῆς. ᾿Αφαχωφείας. τὲς 
δὲ αλλὰς εἰς ἄλλα χωρίῳ Queue διέπερεψεν ἐχυρὰ χρὴ 
δύσβατα, is φρεροὶν ἀυτοὶ τὴν xiu» ἔχριεν. διὸ τα- 
χέως ἀφανέις πάντες ἐγέγοντο. 

is! ᾿Αντίγονος ἐπολιόρκει Ῥόδον, ἐπιφέσας τῇ πολιορ- 
xi τὸν vio» Δημήτριον, κηρύξας ἀντοῖς Ῥοδίοις εἶναι πα» 
ca» ἀσφάλειαν, ὁπόσοι δὲ περὶ Συρίαν, Denim, Κιλικίαν, 
Παρφυλίαν ἦσαν ἔμποροι, χρὶ ϑαλασσαργοὶ Ῥόδιοι, xou. 
τάτοις ἐκήρυξεν ἀσφάλειαν τῆς ϑαλάσσης ἐπὶ τῷ μὰ καὶ- 
ταίρειν εἰς Ῥόδον" iv& βοηϑδείοις ἐρήρεην Ῥόδον ἐξέλοι τῶν 
παρα Πτολεμέαίς συμεβεοί χων , 


Δημητρίῳ πολιορκᾶντι. 


ςς 


páravi, quos ei mitterem. 
His auditis, Python credit 
humanitati, et confeftim ve- 
nit ad recipiendum auxilium. 
Antigonus vero Pythonem in 
medium Macedonum intro- 
dudum cepit, et punitum 
morte mulctavit. 

15 Antigonus Argyrafpi- 
des,qui Eumenem vinétum ei 
tradiderant, muneribus orna- 
vit. Verum ut eorum perfidi- 
am caveret, mille ex eis fociog 
tradidit Sibyttio. Arachofiz 

wfecto. Alios vero in alia 
oca munitiffima etinvia pre- 
fidii cauffa dimifit, ut ipfis cu- 
ftodig loco regio effet. Itaque 
fubito emnes evanuerunt. 


^ * 


ux ἑκανῶν eren &YTIC X εν 
z " 


τό Antigenus Rhodum 
oppugnabat, filiumque fuum 
Demetrium — oppugnationi 
tefecit, promulgans ipfos 
odios ab omni periculo li- 
beros. Quotquot vero circa 
Syriam,Pheniciam,Ciliciam, 
Pamphyliam erant mercato- 
res, et Rhodii, qui mare e- 
xercerent, etiam his fecurita- 
tem per mare reliquum con- 
ceffit, hac conditione, ne 
Rhodum appellerent, ut o- 


'mnibus auxilüs deftitutam 


Rhodum facilius ex(cinderet, 
cum miffi eis a Ptolemeo fo- 
cii non fatis virium haberent 
ad  refiftendum Demetrio 


oppugnanti. 
17 An. 


ue " ω ^" "v 7—T 
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iQ Amiyoes pueSreDétus ipis euro Γαλάτας, ὧν 
65 Βιδήριος, ἦρχε, φυνδθέμενος ἱκάτω δώσειν χευσᾶν Ma- 
κεδονικὸν, e wen δὲς τῷ μωφϑ ἄνδρας χρὶ πῶδας τῶν 


ἐνγινῶν, x μείχη πρὸς Αντίπατρον ἐγένετο᾽ ἐπεὶ δὲ ἐγέ-" 


WT, οἷς Γαλάται τὸν μισθὸν ὠπήτῶν. Αντίγωος ixace 
ϑυριαφόφῳ τὸν μισθὸν ἀπεδί)α. c Γαλάται χρὴ τοῖς 
MA χρὴ τοῦς γυναιξὶ, xod τοῖς παισὶν ἀπήτων. τῶτο 
γας ey , τῶν Γαλωτῶν ἣν ἑἱκάτω. ἦν ἄν, e μὴν οἱ 
μαχώμοι λαρεβείνοιεν, τρισίκοντει τάλαντα" εἰ δὲ μετὰ τῶν 
«πομάχων, ixaTÓ. ἀφίςωται δὲ τὸ Γαλατικὸν) χρὴ τὰς 
ὁμήρας ἀποκτείνειν ἡπείλφ. Αντίγονος δείσας περὶ τοῖς 
ὁμηρεύεσι ) πρεσβευτὴν ἔπεμψεν, ὅσα αἰτῶσι δώσειν ὑπι- 
epos, εἰ πέροψῳαν, τὲς ληψομένες τὸ τχρυσίον᾽" οἱ 
δὲ περιχαρῶς τῷ πλήθει τῶν χρημάτων τὲς ἀρίτεις Τα- 
λατῶν a, δὰ χἠνσοφόρες rua. ᾿Αντίγονος X4 TAA JY 


3 »" ^ 3 
τὰς ἡχοντας, ἐκ ἄλλως tQu τοῖς Loader τεὶς TR 


«ποδώσειν, εἰ μὴ 00 γάτες ἀπολάβοι παάλιν᾽ αἱ Γαλώ- 

τὰ σπεδάζοντις «νασώσασϑαι τὰς ἀντῶν, ἀποδόντες τὲς 

épcagus, 

6j Fl. κιδήφιος. Cant. Βιδόριος. quomodo etiam Interpres. 
66 τὲς ἱαντᾷ. Caf. | 
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, 17 Antigonus mercena- 
fios milites Gallos certo fti- 
pendio conduxit, quibus Be- 
dorius preerat, promittens 
unicuique Macedonicum au- 
reum fe numeraturum, datis 
fipendii caufa vadibus viris 
1c pueris nobiliffimis. Pugna 
adverfus Antipatrum facta 
efl. Qua facta, Galli falanium 
Tepetebant. Antigonus fin- 

fcutigeris mercedem 
perfolvit. Galli etiam iner- 
mibus et raulieribus ac libe- 
r5 fipendia flagitare. Hoc 
eum effe, unicuique Gallo 
Unum, Summa vero pecu- 
ni, fi bellatores tantum ac- 
Gperent, triginta talentorum 
tat; fin cum imbellibus, 


centum. Difcedit Gallicus 
exercitus, εἴ fe vadibus mor- 
tem allaturum minatur. An- 
tigonus metuens vadibus, le- 
gatum ad eos mittere, et 
quantuscmque pecunias pe- 
terent, fe daturum pollice- 
ri: falem mitterent aliquos 
qui àurum nümeratum cá- 
piant. Qui fummo gaudio 
affecti propter niultitudinem 
pecunie, prinmtes Gallorum, 
quibus adferendi anri nego- 
tum committerent, imife- 
runt. Antigonus comprehen- 
fis iis qui venerant, non aJi- 
ter inquit fe eos viros Gallis 
reddere velle, nifi fuos prius 
recepiffet. Galli fümmo ftu- 
dio fuos redimere cupientes, 

red- 


1 


WD 
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ὁμήρες, rire. τὲς lee. ἀπολωμβώνασί, xo) es doris 


τι τριακονταῦ τάλαντα. 

m ᾿Αντίγονος Κασσάνδρειοιν ἱπολιόρκοι, βωλόβροενος ἐξε- 
λῶν ᾿Απολλόδαιρον τὸν Κασσανδρέων τύραννον" δέκα μηνῶν 
χρόνος ἦν τῇ πολιορκία" &vré; Ml» ἀνεχώᾳφηψεν" ᾿Αμρεεινίαν 
δὲ τὸν ἀρχιπειράτην καϑῆκεν συνθησόμεενον Φιλίων πρὸς 
᾿Ἁπόδλόδωρον᾽ ὁ δὶ κήρυκα πέρεψας, πραὔύνειν Αντέγονον 
ἐπηγγέλλετο. χρὴ σιτία mend, χαὶ οἷον πέμψον. wv 
ἐδόκει voc ᾿Αμεινίας" οἱ δὲ ἀμφὶ τὸν τύρροννον" τῇ τῇ 
᾿Αμεεινίᾳ φιλίᾳ πιφεύοντες, χρὰ τῆς αἀπεσίως τῆς Αγτυγό- 
γι καταφρονᾶντις. ἐκ ἀκριβῶς ἐφύλαττον ταὶ τείχη" T8 
δὲ ᾿Αμρεινίας κλίμακες ἰσόμηκεις τοῖς τείχεψιν ἐπεποίηντο, 


4g4 ὑπὸ τὴν καλερένην Be», ὠπέχωσαν καὶ πρόσω τῶν 


TC γῶν 07 "amtxeyaTorro Sea Tia Ta, δισχίλιοι ' χρὴ μετὰ 
τότων Αἰτωλοὶ πειραταὶ δίκα, ὧν Μιλῶτως ἡγῶτο᾽ ἧτο. 
κατοὶ τὴν πρώτην avys τῆς ἡμέρας ἀρφαιὲς τὰς ἐπὶ τῶν 
τειχῶν paese. ἐδόντες προσόρπωσι τοῖς μεσοπυργίοις᾽" χρὴ 


προσθέμενοι τὰς κλίμακας, ἀέρᾶσε σύνϑημα" O8 ᾽Αμεει- 
U | vies 
67 Mfl. ᾿ἀπέκρυπτον. 68 Particulam δὲ poft "Ageenisis 


ΜΙ et Interpres delent. 
teddirs vadibus, tim deni- 
que legatos recipiunt, atque 
cum eis triginta talenta. 


tias videbatur, Tyranntis A- 
minie focietat! bene fidens, 
et propter abíetiam Antü- 
goni negligentior, non exacta 


18 Antigonus Caffandri- 
am oppugnabat, ut Caffan- 
drenfium tyrannum Apollo- 
dorum everteret. Cut 'ad 
decimum imnenfem oppugna- 
tio produceretur, ipfe qui- 
dem diícefíit: Aminiam vero 
atchipiraram faübornavit, qui 
focietatem cum  Apollodo- 
to coiret. Qui τ legátio« 
ne, fibi cure fore proimitte- 
bat, ut Antigonus placaretür, 
multumque commestum at- 
que vinum fe miffurum.aje- 
bat. itaque fátis fidus Ami« 


cura mania cuftodiebat. A- 
minias autem ícalas equan- 
fes muri altitudinem effece- 
tat, et fub tumulo, gut Bo- 
Ius dicitur, neque ita procul 
ἃ monnibus diltabat, occulta- 
bant fe duo millia militum, 
cumque his ZEtolorum pira- 
tarum decem, quibus Melo- 
tas preerat : ii prima luce 
faros in muris dilpofitos mi- 
lites confpicati, ad partem 
muri inter duas turres acce- 
dunt, et appolitis fcalis fi- 
gnum tollunt. Aminias cunt 
ἃ i ! duo- 


, 
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ες » in τῶν δισχιλίων enar ἀναβὰς διὰ τῶν 
κλιμάκων ἐκράτησε τῶν τοχῶν" ὥς τε οἱ μὲν ἔνδον ἦσαν" 
᾿Αντίγονος δὲ ἀντίκα παρῆν. κρὴ τὴν Κασσανδρειαιν και- 
τασχον τὴν ᾿Απολλοδώρα τυραν 17 κατέλυσεν; 

W ᾿Αντίγονος Duros. d x τρωτιώτας ὄντεσρατο- 
πιδένετο τοῖς περὶ Ἐύυμεέγη πολεβοίοις " ἐπικηρνκευομεένων δὲ 
συνιχῶς πρεσέταξεν. ὑποιδοεὲν ὃ κήρυξ “φίκηται , seria 
Tb ἰκδραμεῶν πυσυφιῶντο, »εκονιουβοένον γ᾽ ἀγγέλλοντα , ei 
σύμμαχοι πείξεισιν. ᾿Αντίγονας μὶν ἀκέσας, περιχαρὴς 
emit τὲς χήρνκαις ἀποπερεψώροενος, χρὴ τῆς ὑςε- 
(aus τὸ μῆκος τῆς φάλαγγος διπλείσιον ἰκτειγας, τῷ ,X€- 
(unas ἰξηγαυγεν" οἱ οἱ δὶ megan παρὰ τῶν κηρύκων ἀκώσαν- 
τες τὸν παξασίαν τῶν συμεμεαίχιων; τὴν μὲν ἔχτασιν τὰ qenxüs 
τῆς φάλωγγος ὀξώντες. τὸ δὲ βάϑος ἰνκωταφρόνητον | ἔχον- 


τες, Mo συνάψαι φοβηθέντες, φυγόντες eorr. 
x ᾿Αντύγονος τὰς ᾿Αϑήνας βέλόμενος λάβεν» εἰρήνην 


ἐσπάσατο τῷ τῷ φϑινοπώρα: καιρῶ. 


᾿Αϑηναῖοι τὸγ σίτον 


sarunróqurris , Ayo iQuAeZay 1 69 τὸν “ποχ ήσονται 


μέχρι 


f» ΜΙ͂. et Codd. Cafasb. asex,egurorra , alii Codd. Ejusd. 


ax exte ey T0. 


duobus illis millibus afcen- 
ns "P ad Ícalas, muris poti- 
Qui cum intra civi- 

um effent, Antigonus con- 


Glar τη et occupam 
Caffan rannidem Apol- 
lodori (παῖε, d 


, 19 Antigonus cum pau- 
coribus militibus caftrame- 
batur edverfus heftes, qui 
enem fequebantur. Cum 
suem continuis legationi- 
uS inter fe uterentur, im- 
tvit, fi legatus veniret, mi- 
dem quendam procurrere 
tem, pulvere refper- 

; atque nuntiare: Socii 
Prefto funt. Antigonus hac 
&idita voce lgtabundus exi- 


liit, dimiffisque legatis, po- 
ftero die longitudinem aciei 
duplicatam extendit, et e val- 
lo deduxit, Hoftes de adven- 
tu fociorum a le de certio- 
res facti, cum phalangis ex- 
tenfam longitudinem confpi- 
cerent, quoniam ipfi aciem 
non admodum latam habe- 
bant, manum. conferere ti- 
imuerunt, fugamque capef- 
fentes diícefferunt. 

20 Antigonus ut Athenas 
caperet, fub finem autumni 
pacem cum eis pepigit. Athe- 
nienfes frumentum hinc inde 
feminantes, tantum ejus fibi 
refervarunt, quantum fatis ef- 
fet, donec fruges vigere cc. 

pu- 
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nice τῆς τῶν καρπῶν a xgetió " bre δὲ mate οἱ xet$- 
᾿Αντίγονος pra TÉ σρατεύμεατος ἐς τὴν ᾿Αφτικὴν ἐνέ- 

Ben ei δὲ, τῇ cH τὸν qe, καταναλωκότες " τὸν δὲ, 

καλυόβεενοι ϑεκξίῤειν, ᾿Αντίγονον ὥσω τῇ ἄςεος ἰδεδέξαντο᾽ 

χοὶ ὑπήκεσαν «7o p dorü τοῖς προράγμιισι. | 


KE Ζ. .. 
AHMHTPIOZ 


Anar qos χρήματα 70 ἐκ ἔχων» διπλασίως συνέλεξε 
σεατιώτας " ΧΆ δὴ ϑαυμείζοντος, τινος, moder 2 pur οφὸ- 
(& τοσᾶτοις, ὅπη μηδὲ τοῖς ἰλώττοσιν᾽ ὅτι; £92, βαρύ. 
Tite ὄντες, ἐσθενερέρες τὰς ἀντιπάλες depen , AM τῆς 
τέτοων χρας κρατήσομεν" X94 φόρας οἰσασιν aM, 
χρὴ τιφάνες πέμψεσ, τὸ πλῆϑος τῶν φτρατιωτῶν $04- 
τες ἤδη. 

8 Δημήτριος, μέλλων bri τὴν Εὐρώπην sa, ΤΙ fy. 
λόμενος μα εἰν ὅποι ἐποβαίνειν μέλλοι , τὸν κυβερνητῶν, 
ἑκοίσω βιβλίον ἔδωκεν ἰσφραγισρεένον ) Φριτάξας, εἰ μὲν 


Φ 


7ο Mff. et Codd. Cafaub. X) 


ὁμεξ 
71 Scribe χαὶ βελό- 


ien. 


μένος Aue, ex libris Cafaxb. 


piffent.Cum vero ad maturita- 
tem jam fruges perveniffent, 
Antigonus cum exercitu im- 
prefhonem in Atticam fecit. 
At illi cum frumentum par- 


Ὁ A F. 


tim confumfiffent,partim me- 
tere prohiberentur, Antigo- 
num intra monia rceperunt, 
omnibusque ejus mandatis 


morigeros fefe praebuerunt, 


VII. 


DÉMETRIU S 


Demetrius pecunias non 
habens, duplicavit militum 
numerum, quos deligebat: 
et quodam admirante, unde 
ftipendium tot militibus fup- 
peteret, cum ne paucioribus 
: quidem füfficeret. Quoniam, 
inquit, fi graviores fuerimus, 
imibecilliores habebimus ad- 
verfarios, et eorum terra po- 


tiemur, atque alii tributum 
pendent, coronasque 'mit- 
tent, jam metuentes militum 
mulutudinem, 

2 Demetrius cum in Eu- 
ropam navigationem inítitue» 
ret, ut fcirent quo in loco :e- 

efus effet, gubernatorum 
fingulis librum tradidit ob- 
fignatum , mandans eis: 9i 
᾿ς 
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ong πλέοιμεν. ἰᾶῶτε μεένοιν τὰς cQeavyílac* εἰ δὲ διασπα. 
σϑέίημεεν, ὠνοΐξαντες T& γραμρατῶα ποιῶσϑε τὸν πλᾶν» 
és τὸν γεγραμερεένον τόπον. 

γ᾽ Δημήτριος ἀδωυκήτως προσπεσέν “τῇ Σικυῶνι: βελέ- 
μένος, ἀνεχώρησεν εἰς Κεγχρίας. κακε; διέτριβεν ἡ μεέραις 
πλέοσι, προσέχων ἡδοναῖς xe] τρυφῶς" ὁπηνίκα δὲ πόῤῥω 
fis ὑπονοίας ἐγύνοντο Xixvexue τὸ pi» ξενικὸν μετα Διο- 


δώρα γυκτὸς ἔταξε προσβαλδν κατὸὼ Tus ἐπὶ Παλλήνην 


πόλιν πύλας᾽ τὸ δὲ ναντικὸν τοῖς λιμέσιν ἐπιφομνεσϑαι" 
τὸ δὲ ὑπλιτικὸν αὐτὸς ἤγαγεν ἐπὶ τὴν πόλι. ὧξε παν 

! 1 M . d e ! , / 
ταχόνγεν τάς προσβολᾶς ποιησωώρένες, τῆς πολεωτ᾽ ἐκρώ» 
Φησεν. 

y Δηρεήτριος Aulae φρεράρχῳ τὴν Ἔφεσον παξαδές, 
ἔπλευσεν ἐπὶ Καρίας᾽ o δὲ Λυσιμάχῳ συγέϑετο προδώσειν 
M ! $ 4 D /, [| P 
τὴν πόλιν ἐπὶ πεντήκοντα TOMAYTOIS" πυθόμενος Δηβεήτριος, 
ἀναλιβὼν τῶς ἡροωολίας, τοὺς μὲν ὑπὸ τὴν χώραν ἔκέλευ- 

9 Po 3 A 3 ^ H ^ J 
ei UQeguíca, avrog δὲ ἰπὶ μιᾶς πλέων, χρὴ Νικάνορα 
προσλαβών, ἔπλει πρὸς τὸν λιμένα τῆς ἘφΦίσε. ὁ μὲν 
Δημήτριος ἐν κοίλη vni κωτικέκρυπτο᾽ Φανερῶς δὲ ὁ Nixe- 
We ἰκάλοε τὸν Διόδωρον» ws διᾳλεξόμενος ὠντῷ περὶ τῶν 


fimul navigaverimus, inteora 
Münqult figilla. Sin fueri- 
mus &h, libellis apertis, 
quem locum notatum inve- 
neritis, in euim navigationem 
dirigite. 
..3 Demetrius ex impro- 
γι Sicyonem adoriri volens, 
ceffit Cenchreas, atque ibi 
plurimos dies terens luxui 
*que libidinibus  indulfit. 
Cum vero jam omnem fufpi- 
conem depofuiffent: Sicyo- 
Ml, mandavit, ut mercenarti 
filites cum Diodoro fub no- 
impreffionem facerent 
ipud egs portas, quee Paile- 
ben verfus fpeQtabant: nava- 
autem exercitus circa pos 
tum fe 


: armatos. 


Seutu- 


ipfe ad civitatem adduxit: fic 


omnibus locis irruptione fa- 


&ta, civitate potitus eft. 

4 Demetrius Diodore 
prefidii prefecto Ephefum 
cuftodiendam — tradidit, et 
Cariam verfus navigavit. At 
ille cum Lyfimacho 
eft, fé quinquaginté acceptis 
talentis urbem ei ptoditu- 
rum. Quo cognito, Deme- 
trius affuintis bireinibus, re- 
liquas in regione clam juffic 
appellere. Ipfe in una, ad- 
juncto Nicanore, in portum 
Ephefiorum adnavigavit. De- 
metrius in cayitate navis oc- 
culebatur: Nicanor autem 
aperte Diodorum vocabat, 
quafi de militibus eum eo 

. . OCu» 


΄ 
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τερατιωτῶν, ὑπωρὶ «σφαλῶς ἐυτοῖς uae «ἐπιτρέψειεν 
ὁ δὲ va λαβὸν ἥκειν τὸν Νικάνορα μεόνον, ἐπιβὰς ἐπικώπε. 
κέλητος ἑτοιμοὸς ἦν moie dar τοὶς συνϑήκας᾽ LZ δὶ ἐγγὺς. 
ἦν, ix νος κοίλης “ναπηδήσιος. Δηρεήτριος, τὸν μὲν κέλητα 
κἈτέδυσεν aureis exteri » τὲς δ᾽ «πονηξαμεένας συνέλα- 
ge τὴν δ᾽ Ἔφισον κωτίσχα, τὸν προδιδόντα φϑάσαις. 
ε Δημήτριος Αἰγίναν Χρὴ Σωλαι μεῖνε Assn ἐν τῇ ᾿Ατ- 
τῶ φρατόπεδον imis πρὸς τὲς b Ποιραιῶ, eti 
ὅπλα χιλίοις ἀνδράσιν, ἃς nx σύρεμεοι χοι ἐντοῖς καταὶ 
φτυροίννε Aw xps" ei μεὲν πιφεύσαντες ἔπεμψαν" 6 δὲ λα- 
Be τὴ ὁπλισάμενος ; &vTüs ἐπολιόρκησε τὲς πέμψαντας. 
$ Δημήτριος TÉ Πειραιῶς ἐκράτησιν ἢ ἐχὶ πάντων τῶν 
γευτικῶν xaTa (46 , KO T6 pv πλείρας τριήξεις ὑπὸ 
τῷ Σανίῳω γαυλοχ, δὴν κελεύσας , ἐίκοσι δὲ ταὶς etin πλεύς- 
ess ἐπιλεξάμενος » προσέταξε, [eio τῇ εἰρεσίος ἀελέιν ἐκ 
ἐπὶ τὲ ἄςφυ, ἀλλ ὡς ἐπὶ τὴν Σαλαιβεῖναι. Δημήτριος ὁ 
Φαληρεὺς ᾿Αϑηναίων σεωτηγῶν, bU xm μὸν Kaecavle. 
Qev «xe δὲ τῆς ἀκροκόλεως κατιδὼν T&gexeci νέως ἐπὶ 
| £sa- 


»2 Fortafle ix ποδὸς e eefligio. Cafsub. Forte rtermy, 


soci, 


Ma. 


locuturus, ut eis tuto diíce- 
dendi facultatem  concede- 
ret. Ille Nicanorem folum ve- 
nire arbitratus, conícenfa ce- 
loce remigio inftrudta, fedus 
icere paratus erat. Cum au- 
tem appropinquaffet, exiliens 
e cava nave Demetrius, ce- 
locem una cum ipfis homi- 
nibus fubmerfit, enatantes- 


* 


que comprehendit, Ephefum- 
que, antevertens proditorem, 
ebtinui... 


$ Demetrius, cum ZEgi- 
nam ac Salaminam in Attica 
cepiíTet, mi(it ad Pireenfes, 
armaque mille viris poftula- 
vit, ut focietate facta his ad- 
verfus Lacharem tyrannum 


uterentur. ejus 

remiffis fiderent,"rma mi- 
erunt. At ille acceptis fuos 
armavit, eosque qui miferant 
oppugnavit. 

6 Demetrius Pireeum 
obtinuit, non omnibus co- 
piis navalibus adductis, fedt 
plurimis triremibus ad. Su- 
nium latitare juffis, vigizuti 
optime ad navigandum in 
ftructas delegit, easque inci- 
tatis remis non ad urbem, 
fed quaíi Salmninem verfus 
contendere juffit. Demetrius 
Phalereus Athenienfium dus 
Caffandri partibus favebat, 
1s confpicatus ab arce, vigims- 
ti naves, Salaminem veríus 


navi- 
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Tajapirec- ππλεύσοις, ἐνόρωσαν εἶναι «ολεβοιοαὶς, ἐπὶ Kopie, 
38 πορενομεένας" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν exori, ἐπιφρέψαντες εὖὃ. 
ϑὺς và Ποιραιῶς κατέσχον. metui δὲ 73 χρὴ συν» 
Mig ὁ τόλος ἅπας ἐπικαιτήγιτος ὥφξε πολυ πλῆϑος ἐκ- 
Bérris κατελώβογτο τὰς πύργως, x9j τὰν λιμένα. κήρυ- 
xt δὲ ἀὠνεβόων᾽ Δημήτριος τὰς ᾿Αϑήνας ἐλέυθεροῖ. χρὴ 
᾿Αϑηνάῖοι τὸ xov gem τῆς ἐλευϑερίας ὁρώμενοι, Δηβεύτριον 
πρισιδέξοιγτο. . ᾿ 
ζ΄ Δηροήτριος ἐπολιόρκει Σαλοιρεῖνεε τὴν ἐν Κυπρῳ 
74 χριήρεσιν ἑκατὸν ὀγδοήκοντα, Τιτολεμαίς φτρατηγὸς Με- 
ς ἑξήκοντα γωυσὶν iQedee τὴν πόλιν χρὶ &vreg δὲ 
᾿πολιμῶος προσεδοκῶτο ναυσὶ τισσαράκοντα χρὶ ἑκατὸν 
ἐσισλευσῶσϑαι. Δημήτριος πρὸς διακοσίας ὁμοῦ τριῴρεις 
ἀξιόμαχος ἐκ ὧν, τῆς Σαλαμῖνος ἄκραν ὑπερέχωσαν πε- 
ἐἰπλείσας, o κρημνῷ λιβαενίξοντε ναυλοχῶν ἐκρύπτετο, 
ire δ᾽ o Πτολεμίῶος τὲς ὁπισϑεν τῇ κρημνᾷ μεὴ προορώ- 
&ins , κωτῆρεν ἰς ϑῖνα ἔνορροον, οἰναιπεπταμβεένον, χρὶ περὶ 
. | ἔκβασιν 
73 Fl. χρὴ συνίίϑεν ὁ s. Cant. χρὴ συνίϑεν ὁ s. in ora 
vero libri notatum ewweis à s. üt Vulgats. Caf. Codd. 
συνηϑέν. Gronovius bene monet legendum: χρὴ Zswe- 
3» ὁ v. Sunii enim relicta erat clafüs. — 74. ΜΗ, nee 
non Interpres, ἑκατὸν ὁβδορήκονται. 


mivigentes, hoftiles effe fü- tum et feptuaginta triremie 


fpicabatur, atque Corinthum 
verfus curfum habere. At 
ΣΝ viginti naves agebant, 
ad Pireeum fe verten- 

t$, eum obtinuerunt. Con- 
autem intellecta re, 

eateri claffem etiam univer. 
fppulerunt, ita ut mul- 
expofita turres occupa- 

Ttt, et portum. precones pre- 
H ; Demetrius Athe- 
msliberar, Athenienfes liber- 
etis qieconium intelligen- 
tes, Demetrium acceperunt. 
7 Demetrius Salaminem 


«Ee in Cypro, cen- 
eni Strat. 


bus: Ptolemezi dux Mene- 
laus fexaginta navibus ur- 
bem tenebat, atque ipfum 
Ptolemeum cum centum et 
quadraginta navibus ventu. 
rum exfpedabat. Deme- 
trius nequaquam par pugna 
cum navibus ducentis, ter- 
ram fupra Salaminem le- 
gens, fub precipitio ftatio- 
nem figens, in infidiis occul- 
tabatur. Cum vero Ptole- 
meus ignarus eorum, qui 
oft precipitium latitabant, 
1n portum ftationem commo» 
dam abente et apertum 

. a0» 
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᾿ ἔκβασιν d», ἐπιερέψαντες οἱ περὶ τὸν Δημήφριον ἐξεφάνη 
σαν xej παραχρῆμα τς Αἰγυπτίαις νωυσὶξ «evi προσορ- 
μειζομεέναις, ἐμιβώλλεσιν" est ὀξυτάτον γινέσϑαι τῆς νίκης, 
πὸ τάχος. Ἡτολεριῶος μὲν παραχρῆμα ἔφυγεν, Μενέλεως 
δὲ ὠπὸ Σαλοωιρῆῖνος ἰνωχϑεὶς ὡς προσβοηϑήσωνγ χρὴ ἐντὸς 
Πτολερικίν Φεύγοντι evilpvyn. 

-* Δημήτριος ἐς Κόρινϑον προδιδομεένην νύκτωρ στροῆλ- 
$i, τῶν προδιδόντων τὰς μετοὶ κορυφὴν πύλας ἀνοιξάντων, 
(bes τὰς ἦν τῇ we, μὴ λαϑόντις ἐπιθοῖντο. σεριέ- 
€mars «ἀυτὲς πολλὴν τρωτιοὸν προσβαλὼν τῶς πύλαις Tus 
xxrd τὸ Λέχαιον. οἱ μὲν δὴ μεγάλα ἡλώλαξαν' οἱ δὲ. 
Κορίνϑιοι πρὸς τὴν βοὴν συνέδρειμεον ὥπαντες" οἱ προδιδόν- 
{ς, Té; καταὶ κορυφὴν πύλας ὠνοίξανέες, τὰς πολεμείως 
ἐδέξαντο. Δηρήτριος δὲ ἠρήκει Κόρινϑον,) Κορινϑίων τὸς 
ἐπὶ Λεχιίς πύλας φυλατγόντων. . 

( Δημάτριος ὠσεςρώτευε Auxebiueieg 5 ἦν μέσον 
etQerioo eges ᾿Αρκαδικὸν 75 Λυκρθος᾽ οἱ Μακεδόνες ux 
ὠδιῶς εἶχον, ἄπειροι τῷ opuc ὄντες" βορέας ἐπίφογος ἵπνευ- 

| esr 


M 


γς ΜΗ; Aves, Cafaub. Codd. Auxstan. 
i 


adpelleret, atque milites jam 
exponeret, reverfus exerci- 
tus Deinetrii fupervenit, et 
fine mora in naves ZEgyptias 
.modo appulfas impetum fa- 
cit. Itaque mira celeritate 
victoria parta eft : Prolemseus 
enim repente fe fuge manda- 
bat: Menelaus vero cum fol- 
viffet e Salamine , ad focios 
ericulo liberandos, etiam 
. ipfe fe fugienti Ptolem&o co- 
mitem prebuit. 

8 Demetrius noctu Co- 
rinthum preditam ingredie- 
batur, proditoribus portas ad 
Coryphen  patefacientibus. 
Metuens autem, nequi erant 
in urbe, ex infidiis irruptio- 
nem facereot, abflraxir eos, 


multasque copias portis ad 
Lecheum adduxit. Que cum 
ingentem clamorem tolle- 
rent, Corinthii ad vocifera- 
tionem univerfi contüurre- 
bant. Interim proditgres a- 
pertis portis ad Co 
hoftes receperunt. lIta-D4. 
metrius Corinthum ce; 
Corinthiis portas Lechtnsà 
fpectantes cuftodientibus. 
9 Demetrius adverfag 
cedzmonios caftrametabanst. 
Utrosque in medio in£ 
firus mons Arcadius γόος 
ἃ fe mutuo feparabat. 
dones non vacabant metu, 
quod ejus montis p 


"? € i 
non haberent. Cuin Boregs. 







v 
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cn ἐς vie πολεμίως" Δημήκριος πὺρ ἐμβαλὼν, ἀνῆψε 
76 τ πύλην καὶ ὃ φλὸξ gré τῷ c UuaTes xp) τᾶ 
ταπηβ τοῖς Λακεδαιμονίοις ἐμπισᾶῆσα, Tuvrag ὠπέξριφεν" 
ei δὲ ἀμφὶ τὸν Δημήτριον ἐπεξελθόντες, ϑυμῷ xod σιδήρν 
Λακιεδαιμοονίας ἡνίκησαν. 

Li MC , J 1 ^t te rv , 

ἐ Δημήτριος ἀνεχώρει διὰ emis e^ Σπαρτιάται και- 
7& τὴν ἐρωγίαν προσβαλόντες, πολλὲς ἐτίτρωσκον' ὃ δὲ 
πλῆθος &paléy σωρεύσας xarà τὸ φενώτωτον τῆς δυα χω- 
Quac πῦρ ἐνῆκε οἱ μὲν πολέμιοι τὴν πυρκῶαν ὑπερβαια 
"eO ἐκ ἠδύναντο ἐφ᾽ ὅσον δὲ συνέβαινεν καταφλέγισϑκ, 
fus &paLuc, Δημήτριος προλαβὼν ἰξέφυγε vés διώκοντας. 

Ww. Δημήτριος κήρυκα πρὸς Βοιωτὲς πέροψας, σόλε- 
Mv ἐπήγγειλεν" ὁ μεέν κήρυξ ἐν Ορχοροενῷ τοῖς Βοιωτοῖρ- 
χεις τῇ πολέμει τὴν ἐπιξολὴν ἀνέδωκε᾽ Δημήτριος δὲ ἐν 
Yusewue τῇ ὑφεραίᾳ ἱσρκτοπέδευσι. κκτεπλώγησαν οἷ 





Βωωτοὶ πόλεροον ὠγγαλλόβοενον ὁμοῦ χρὶ παρόντα, 

ιβ΄ Δημήτριος Λύκον πστοίμεον ὀξύτατον ἐπεραιῖτο, 
πιζοῖς μὲν ὦ διωβατὸν, ἱππεῦσι δὲ, τῶν ἱππέων ὅσοι με: 
Tis χρὴ 77 φιενοβριϑῶς imus οἶχον. ἐς τειτραφαλώγο 


yis» 


76Lwgo τὴν ὕλην. Caf. 77 Σϑινοβριθῶς, Idém. 


Vhementi flatu in hoftes fer- 
rtt, Demetrius fübjectis 
ignfhus, portam incendebat. 
lamma cum impetu et fu- 
mo in lacedemonios irruens, 
omnes ávertebat. At Deme- 
[ΠῚ milites inftantes, furore 
ὃς ferro Lacedzmonios fu- 
t. 

Io Demetrius per angu- 
flam viam revertebatur: cum 
Sputiate extremum agmen 


Miorti;plurimos vulnerarent : . 


llecusruum multitudine co- 
acervars, in anguftiffimo, dif» 
Imoque loco ignem fub- 


didit. Moftes incenfüm ignem, 


anfre non poterant. Do- 
Déc vero currus omnes come 


burerentur, Demetrius ho- 
fles antevertens, perfequen- 
tiüm vim effugit. 

II Demetrius miffo ad 
Bootos feciali, bellum eis de- 
nuntiabat. Fecialis quidem 
Orchomeni Béotarchis epi- 
ftolam belli nuntiam reddi- 
dit. Poítridie vero Demetrius 
in Cheronea caftra locavit. 
Perterruit Boeotos bellum fi« 
mul annuntiatum et prefens. 

12 DeinetriusLycum flu- 
vium rapídiffimum transmit- 
tebat, peditibus nequaquam 

erviui, equitibus autem 11» 
is duntaxat, qui maximos et 
robuítiffüonos equos habe- 
rent: quadruplicem aciem in- 

Ω 5 ἢ ftructam 
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ylas 78 dvricurs τῷ ῥεύματι" τύτοωις τὸ i9 τῇ ποτα- 
pe περικλομενον ῥαίονοι τὴν διίβασιν τοῖς πεζοῖς παρέσχεν. 


ΚΕΦ. H. - 
ἘΥΜΕΝΗΣ. 


Βυμένης ὑπὸ luere» duxere, TÉ σώματος ajje- ^ 
ees ἔχων κορεζ μενος ἐν Φοροιω" βραδίακν δὲ τὴν Qvyss 
sro tres y χρὴ ἤδη καταλειβεβοινόβενος ; iey ἐν T8 “τερό- 
ἂν γέωλοφον. προσέταξε veis κομέξεσιν ἐπὶ τᾶτον 9. νας 
τὸ ᾿Φορέζον. οἱ βάρβαροι πλησίον ὄντες, av τορίσαντες 
ἐκ «» ποτε τῶτο ποιῆσαι T Εὐμένη ; ῥιὰ dixi μαγιίλην 
ἔχοντα βιήϑωαν ἐγγὺς ὠἀφοκεκρυμβομιένην, τῷ διώκειν ἐ- 
πέσησαιν. 

Δ΄ Εὐμεένης "n cuneis τῶν Apyvturni 17 ἀρχομένων 
μωτερίξειν, 79 μάλιξω δὲ ᾿Αντεγένες κρὴ Τευταμάτε, ei 
τεατηγοὶ TET? ἦσαν ) ὑπερηφάνως πρὸς ἀυτὸν διωκειρεέ- 
γῶν, Li βαδίζειν à ἐπὶ Ti" σκηνὴν ἐυτῇ κατοκνώντων" συγ-.. 
καλέσας τὰς ᾿γερεόγοις, ἐνύπνιον ἔφη τᾶτο δεύτερον ὁ tem 
i ἢ κέναι, 
78 Εἰ. ὠντίες ἕςησε. Cast. ἐναντίαν ἔφησε. 79 Fl. «s 

pi» "Avr. Cont, aX& μὴν Avr. quomodo etiam legit 
Interpres et in fuis quoque invenit Cafaxb. 


ftrugm exadverfum fucus ditas fluminis, tranfitum pe- 


collocavit.  Hjs fracta rapi- ditibus faciliorem prelydiz. 
C A P. VIII. 
EU ME N E S. 
Eumenes Galatas perfe- . aliquam um in propim- 


quentes fugiebat, imbecilla 
corporis valetudine pteditus, 
et in lectica decumbens. Cum 


quo auxilii cauffa latitantem 
haberet, a perfequendo de- 
ftiterunt. 


non fatis celeriter fugam ma- 
turaret, et jam intercipere- 
tur, confpicatus prope viam 
collem , mandavit iis qui le- 
Gicam portabant , ut in hoc 
eam deponerent. Barbari 
proxime fequentes, arbitrati 
nunquam hoc Eumenem fa. 


Ourum fuiffe, nifi magnam 


4 Eumenes, cum int 
geret Argyrafpides jam. mo- 
.vas res moliri, duces autem 
eorum Antigenes et Teute- 
mates fuperbe fe erga illum 
gererent, et venire ad taber- 
naculum ejus inrermitterents 
convocatis ducibus, hoc ine 
fomnium fe ajebat fecundo 

jam 
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πίνει; διαιστειλάβοενου, 80. os μὴν πειεϑείημεν» κοινὸν σω- 
τηρίαν᾽" οἱ δὲ μὴ, xever wxecn ἔσεσθαι κίνδυνον. 81 qp 
δ ᾿Αλέξανδρος ὁ βασιλεὺς σκηνῆς ἐν μέσων τραφοπόδν τε- 
Jar προικαϑύρενος b Debe χρυεῷ, σκῆπτρον ἔχων, 
χρεμωτίζων ὥἄπασι" χρὴ δὺ α ἔταξε τοῖς ἡγᾳμκόσι, μη» 
lb τῶν κρινῶν χαὶ βασιλικῶν. διῳκῶν, ἕξω τῆς βασιλικῆς 
σκηνῆς " 494 καλῶν ταύτην βεόνην ᾿Αλιξαάνδρα σκηνήν. προσ. 
ἐευγησαν οἱ Μακεδόνες voy ᾿Αλέξανδρον xe] συνεβέλευσαν 
ix τῶν βασιλικῶν χρημάτων σκηνὴν κατασκινάέσαι βασιλι- 
5, χαὶ θρόνον χρυσῶν βασιλικῶς κεκοσμοημεένον" ἐπὶ δὲ 
THTS χρυσξν φέφανον ἔχοντα διάδηρες βκσιλικόν᾽" χφὴ πα- 
(αὶ τὸν ϑρόδον Vau, xo) giros σκῆπτρον, χρὴ πρὸ TU 
Jta τρέλεξαν χρυσῆν" ἐπὶ δὲ ταύτης ἰσχαρίδα xo] Du. 
βανωτίδα χρυσὴν᾽ xq] λιβανώτον, χρὴ ϑυμειορατα εὐώδᾳ 
ἀνὰ μὴν χρὴ δίφρες ὠργυρῶς 82 dn iy τῇ σκηνῇ, ἐφ᾽ 
«Y οἱ πάντες ἡγεβόνες βυλεύοιντο περὶ τῶν χοινῶν προγ- 
fo ΜΙ b μεὲν ποισϑείηροον, κοινὸν ἅπασιν ἔσεσθαι κίνδυνον. 

intermediis omiffis, que nec Interpres agnofcit; fed cum 

neceffario cum eo legendum, & μὴ πεσϑ, δὶ ΜΙ 

ᾧ δ᾿ ᾿Αλέξανδρος ὁ βασιλεὺς ἐν pito fearerilo ?rge- 

μόνος ἐν σκηνῇ, σκῆπτρον ἔχων. cum quibus con- 
fentit Interpres ; quare vulgato pretulerim. Mafc. $2 MÍf. 


(9 


* 


Mm vidiffe: interminans, rii- 
mos gereretur, communi- 
T omnes.in periculum ven- 
Hos, Erat autem ejusmo- 
di: Alexender rex in mediis 
Gris fedens in tabetnacu- 
: Íceptrumque tenens, o 
intibus jura , et duci- 
bus imperebat, nequod com- 
Rune ve] regium negotium 
&Xttà regium tabernaculum 
ténfigerent, et hoc folum ap- 
ent Alexandri taberna- 
Cum. Adorarunt Macedo- 
nes Alexandrum, et regiis 
P*cuntüs regium tabernacu- 


lum edificandum deliberato 
confilio curarunt, fedem au* 
ream regiis ornamentis in: 
ftructam, atque in ea coro: 
nam auream regio diadema 
te preditam: ac juxta fedem 
arina, medium inter ea íce- 
ptrum, et ante fedem men- 
fam auream, fuper hanc au 
tam foculum et thüribulud 
aureum, atque thura, fuffitus- 
que odoratos.. Item fellas ar- 
entess etiam in tabernacu- 
lo, in quibus duces de rebug 
communibus confilia cape- 
Q.5 rent. 
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μάτων. ταῦτα μὲν δὴ κωτισκινάααντοε. Ἑύμένης δὲ τὴν. 
ἰυτῇ σκηνὴν ἤγειφε παρὸ τὴν Aedes, καὶ οἱ ἄλλοι 
Wyueévig ἐφιξῆς᾽ rw δὴ συνέβαινε τὸν Ἑὐμένὴ εὐσιόνταε 
πάντας ἐκεῖνες ἡγεμόνας ὑποδέχεσθαι, pat ὧν ᾿Αντιγίνης 
xo; 93 Τευταμάτης. - ob τφρατηγοὶ τῶν Apyogactilor, 
ἐβώδιξον τῷ μὲν ἴξγν πρὸς Ἑὐμένη, τῇ δὲ τιμῇ πρὸς 
᾿Αλέξανδρον. | 
.— y Ἑυμένης ἐν τῇ Περσίδι τὰς σρατιώτεις ὁρῶν ὑπὸ 
Πιευκέςε δημαγογυμεένες ew, Χρὴ διανορωῶς, δεδοικὼς μὴ 
αερισπαάσῃ πᾶσαν τὴν ἡ γεβοονίρν , ἐπιφολὴν προηνεγκῖν ὡς 
mad ᾿Ορόντα τῇ σατράπε τῆς Αρμενίως γεχραρεμεένην 
Συρίοις γράμμασι, δηλῶφαν εἷς ᾿Ολυμιπιὼς ἐξ Ἡπσείρα 
κατελθῶσκ τὸν Vi Kyuce τὸν. ᾿Αλεξάνδρα , 94 Bones 
85 Μακεδονίαν ἔχει Κάσσώνδρε ὠναιρεθένψος. Μακεδόνες 
᾿φαῦτα ἀκέσαντις, Πευκέξε μον ἐπελαίθοντο, τὴν δὲ ᾿Α- 
λιξώνδρα μητέρα xpi τὸν Vie» μετὰ πολλῆς ἡδονῆς χρὴ XJU- 
φῶς 86 βασιλέως ἀνηγόρενον." 
ΝΣ BEEN δ΄ Εὐμέ- 
$3 Cant. Τιυτώμης. ὃ4ᾳ Apud Diodorum, unde hee de- 
Ícripta videntur, non eft βιαίως, (ed κυρίως.  Cafaxb. : 
^ 8g κι c. Μωκιδονίας. ἐναιφεϑ έγτος neuter agnofcit. 86 Ν ες 
. Mii, nec Interpret βασιλέως agnoícunt. - 


rent. Hec ad dictum mo- nibus, metuens ne univer- 
dum epparebent. Eumenes fuminperium ad fe transfer- 


vérg fuum juxta Alexandri 
tabernaculum erigebat, alii- 
que duces ex ordine dein- 
ceps. Sic accidit, ut Eume- 
nes ingreffus, omnes duces 
exciperet: cum quibus An- 
tigenes etiatn etTeutarmates, 


Argrrafpidum duces, com- 
meabant, fi rem fpectes, ad 
Éumenem: fi: honorem ;;ad 
. Alexandrum. ᾿ | 


'" $4 Eumenes cum in Per- 
fide milites videret'a Peuce- 
fte follicitari vino et largitio- 
scs d - Fi 


* 


ret, litteras protulit, quafi ab 
Oronte Armenig fatrapa Sy- 
riacis characteribus : fcriptas, 
in: eam featentiam : Olym- 
prademr ex Epiro deícendere, 
«t Alexandri filium adduce- 
"ke, atque vi Macedoniam te- 
nere, Caffandro fublaro. Ma- 
cedones his auditis, Peuce- 
fem e memorias depofue- 
runt: Alexandri veto ma- 
trem, ejusque filium fumma 
cum voluptate et gaudio pro- 
mulgarunt, 


4 Eu- 
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V Ἑὐμένης bos Περσίδι τὴν δύναμιν ἐφῆκε κατὰ 
κώμας χειβείξ σαν" ᾿Αντίγονος vüro πυγόρεενος ἐπήρχετο. 
87 Πιυκέρης πέμψας ἤγγειλεν Ἐύμένει" ὁ δὲ τὰς ἡγε- 
μόνας ἐκέλενσε νὕχτωρ tru τῶν ἰδίων made», πῦρ b 
ἐγγοοις ἔχοντας τὰ μετέωρα τῆς χώρας χρὴ ἀποπτα 
περι ππεύσαντας ixl sabe ἑβδομήκοντα, 99 δι ςξάντας 
ἀπ᾿ ἀλλήλων ὅσον πήχεις δίκοσιν, ὕλην ἱκανὴν καῦσαι. TÀ 
δὲ πυρὰ xe, πρώτης μὲν φυλακῆς δαψιλῆ, δευτέρας 
δ) ἰλώττω, τρίτης δὲ juxpu παντώπασιν᾽ ὡἧς τὴν μείμη- 
veo ἀληθινῇ conTeribeu προσεοικέναι. ταῦτα ὁρῶντες οἱ 
περὶ τὸν ᾿Αντίγονον, ἐνόμισαν συνῆχϑαι τῷ Eve τὴν 
Woragus xcu. xp) μὴ ϑαῤῥήσαντες ἐπελθῶν, «dh 
ὁδὸν irgeorerro, τὴν καὶ xaTIXej (rm ὑπὸ τῶν πολεμίων. 

ἐ Εὐμένης τὶς τρωτιώτας βελορεένες ἑεπάσαι τὴν 


ἀποσκευὴν τῶν πολιρείων, ἀπέτριπεν, οἷς ἃ συμφέρει" 


id δ᾿ ἀκ ἔπειϑεν, ἀντὸς πέμψας ἐς τὰς πολεμίες, 
P " Ι TP" 
προῦπεν ἀντοῖς τὴν «morxivi? QuX&TTen' ἰϑόγτες οἱ veu- 


τιῶται φυλακοὶς ὠσφαλεεέρας, ὠπέσχοντο. 


ΚΕΦ. 6. 


$7 Mff. ᾿Ευμενὴς πέμψας ὕγγειλιν ἐυτῷ. fig x. v. λ. 


$$ Mff. διωξάντας. | 


. 4 Eumenes in Perfide co- 
pits dimifit vicatim hibetna- 
tüm. Antigonus hoc audito, 
viam ad eos cum infefto exer- 
dtu adfectabat. — Peuceítes 
miffis nuntiis certiorem Eu- 
menem fecit. Precepit is ve- 
r0, ut duces noé&turno tem- 
pore cum fuie pueris ignein 
in teftis ferentes, fablimiore 
Tepionis loca, et e longinquo 
Confpicua equis peragrarent 
«d fepruaginta ítadia : reli- 

que inter fe viginti cubi- 
torum fpatio, plurimam ma- 
terigin incenderent, ignesque 

Acerent prima quidem vigi- 
lia largiores, fecunda tenuio- 
re$, tertie prorfus exiles, lic 


fo 
"mi 


LI 
*- 


ut imitatio veram caftrame- 
tationem referret. Hec cer- 
nentes Antigoni milites, 05 
mnes copias ab Euníene con- 
tractas in unnf loeum arbi- 
trabantur: neque aufi in eos 


impetum facere, aliam viam 


capefferunt, que ab hoftibus 
non tenebatur. | 

$ Eumenes militée hofti- 
wm impedimenta diripere 
paratos deterrebat, et non 
prodeffe affirmabat. Cum ve- 


t ad hoftes, premonuit- 
que ut impedimenta fumma 
cura cuerentur, Milites con- 


fpicati prefidia firmiore 4 . 


defticgrunt. 
CAP. iX. 


propofito 


Q4 


rfaadere non poífet, ipfe ' 
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E KE 99. 9. 
ZEAETKOSX 
Σέλευκος ᾿Αντιγόνν παρετάσσετο. ἦγ ion τῆς μάχῃς 
ἢ χρίσις. ἐπεὶ δὲ νὐξ 89 προῖρι, ἔδοξεν ἀμφοῖν 90 δῶν 
εἰς τὴν ὑφξεραίαν ὑπερβαλέσθαι. οἱ μεὲν ᾿Αντυγόνε φραωπο- 
0! mibivucn ἀφοπλισάμονοι. Σέλευκος δὲ προσέταξεν τοῖς 
«8 ὦ ^" ^s 
^ évrl τρατιώταις 91 οἰνόπλοις δειπνῆσαι, χρὴ ᾿κοιρεηθῆναι, 
τὸ σχῆριαι τῆς τάξεως φυλάσσοντας. δρθρος ἦν βαϑὺς 
οἱ μὲν Σελεύκειοι- προσῆλθον ὡπλισμένοι, χρὴ συντεταγ μεέ- 
v. οἱ δὲ ᾿Αντιγόνειεε καταληφθέντες exon, χρὴ σύν- 
τακτοι, ταχέως τοῖς πολερείφις τὸ vixog ἔδωκαν. 
β΄ ᾿ Σέλενκος ἀντεσφκτοπέδενε Δημητρίων. — eR. ὃ μεὲν͵ 
μέγα φρονῶν Σέλευκος" ἀπεγνωκαςς δὲ τῶν πραγμάτων 
Δημήτριος" vg jw δοξε νυκτομοκχῆσαι Δημητρίῳ, eg 
92 it ἐπινοίας τὶ κωτεργακεμένω" πρφοϑύμως ὑπήκδον οἱ 
φρατιῶτα. τὸ παράλογον τὸ τῆς ἐπκιϑίσεως ἐφόδιον Uga- 
γῆς ἐλπίδος ἔχοντες" οἱ μὲν δὴ ἀνακινώμεανοι ῥπλίφοντο' 
A U | AitTw- 
$9 Scribe egere. Cafanb.. προήοι. Caut..— 90 Verbum 
' δῶν uterque Codex non agnofcit. 91 ἦν ὅπλοις. Caf. 
9$ Ἐξαπιναίως. conjeG. Cafaxb. — | . 


es 07 on 5 € AG. IX. 
SELEUCUS 

- Seleucus cum Antigono «umventi, inermes et diffipa- 

prelium committebat, erat ti, ftatim victoriam hoftibus 

pugna equalis, Ingruente dederunt. 

vero node, vifum eft utois- 2 Seleucus contra De- 

qu conflictum .in .pofterum 


con un metrium caftra figebat. Se- 
em differre. Interea mili- leucus quidem magnum ani- 
es Antigoni armis exuti, ca- 


mum habebat, emetrius 
ftrametabantur. At Seleucus 


contra rebus defperatis omni- 
precepit fuis militibus, ut in. bus, fub nocte ftatuit pre- 
liati, fperans fe repentino 
$3otu aliquid memorabile fa- 


armis.cenam íumerent, et 
fomnum caperent, atque a- 
€iei figuram — confervarent. 
-Summo mane Seleucii acce- 
- Adebant armati, ace in(lru- 

Qa. i vero ci 
S4E.M4 7.2 » 


^ 


.é&urum. Milites promtiffime 
morem gerebant, et infj 


.rato incurfü fpem ale 


Ἢ vero 


| 


STRXAT. LIEB IV. 


Αἰτωλοὶ 0) πελταφαὶ Anptarela δὺο warm; ἐντυχόντες προ. 
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φυλακῇ Σελεύκε, τὴν ταχίτην ἄγειν ἑυτὲς ἠξίωσαν ὡς 
βασιλέα" ἐπεὶ δὲ ἦλθον, ἤγγειλαν τῆς vUxTOMA ing τὴν 
M / / 1 P * ὕ ^ 
παρασκβυήν᾽ Σέλευκος. ames μὴ τῆς ὁπλίσεως €&» τριι- 
τιωτῶν ὀξυτέρα τῶν πολιρίων καὶ ἐφοδὸς γένοιτο, προσέτα- 
[s τοῖς μὲν σαλπιγκτῶς và πολεβείκδν σημεαίνειν᾽ τοῖς δὲ 
; e 7 3 / e “ D » 1 
φριτιώταιὶς δπελιφοβεένοις ἀλαλαξαι, μέγιςον" ἐχάςον δὲ en 


τὴν xiu» πῦρ ἐριβαλέν τοῖς παρᾶσι Φρυγώνοις" ὁρῶν 


- Δημήτριος πιεριλαριπομένην πυρὶ τὴν φρατίαν, τῶς σαάλ- 
vv περιηχϑμεένην, ἀλαλαγμὸν ἐγείφσαν, dg ἀντιπώ- 
φισκευασρεένην, ἐκ ἰϑάῤῥησεν ἐπιϑέσϑαι. 


γ΄ Σέλευκος τῶν Δημητρίᾳ ςρωτιωτῶν ἀθύμως διακει- 
Μένων, τὰς ἀνδρωδιτάτες τῶν ὑπασπιτῶν ἱπιλιξάμενος, 
χαὶ προείξας ἰλέφαντκς ὀκτῶ διὰ τινῆς ὠτραπξ mapu 
πλευρὸν τῶν πολεμίων βαδίξων, ἀνποῤῥίψας τὸ κράνος, ἀνε: 
βέα, Μέχρι πὰ μανσϑε λητάρχω λιβάσσοεντε παραβοένου- 
Tic , δυνάριενοι πλδτῶντι βασιλῶ 5μεισϑοφορεῖν,, χρὴ βασὶ- 
Aag μοετέχοιν ἀπ᾽ ἰλπιζξομεένης, ἀλλο πιεράσης" TüTe» &- 


vero fcutati Demetrii duo ju- 
venes cum in priinas Seleuci 
excubias incidiffent, roga- 
runt, ut fe quamprimum ad 
regem ducerent. Qui poft- 
quam veniffent, nocturnique 
prelii apparatum nüntiaíTent, 
metuens Seleucus, ne ante 
hoftes preíto effent, quam 
fuis armandi facultas daretur, 
tubicines clafficum canere 
jufft. Milites vero inter ar- 
máandum maxima vociferatio- 
ne exclamare, et unumquem- 
que in fingulis tabernaculis 
ignem  prefentibus farmen- 
tis injicere. Demetrius cum 
igni citcumfulgere exerci- 
tum cerneret, tubicinibus- 
que cir δ, Ἂς VOCi- 


ferstionem edere, 


/ 
κασι" 


exifti- 
mans apparatos ad pu- 
gnam eífe, non audebat eos 
aggredi. 
3 Seleucus, cum Deme- 
trii milites tdmoduim timidi 
effent ac trepidi , fortiffimos 
ex fatellitibus delegit, et e- 
lephantos o&to in fronte pre- 
pofuit , per anguftum fecef- 
fum ad latus ho 
dens, abjecta galea, ma 
voce exclamabat : Quoutque 


tandem  infanietis, predo- 


numque dominum fame con- 
fectum fequemini : cum apud 
regem divitiis affiuentem tti- 
pendia terere poffitis, et re- 
gno non in fpe pofito, fed 
prefenti ι, His audite 

f pleri- 


(tium ince». 


L 


$ m 
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κώσαντες οἱ πλῶρέι, Td δόρωτω χαὶ ξίφη ῥίψαντες νέ- 
σιισαν τὰς χέρωξ, προειϑεμένοι Σελεύκφ. 

δ΄ Σέλευκος τὴν Σαρδίων ὁ exea ἐπόρθει φὰς b avrà 
ϑησαυφὲξ Θὶοδότε Φυλάσσεντες " τῶτον ϑησαυρφύλακα 
Λυσίμαχος ἔταξε μὴ δυναύβεενος τὴν ἄκραν ix vta den» 
' Aen, ἐκήρυξε τάλαντα ἑκατὸν δώσοιν τῷ κτείναντι Θεῤό-. 
δοτον. ἣι d» χα τῶν στρατιωτῶν πολλοῖς ἐπιϑυμία v 
ἑκατὸν ταλάντων" καὶ τῷ Θεοδότῳ πρὸς τὲς τρατιώτοις 
ὑποψία Id "φόβος" é μὲν εν Di προήει" γρολλοὶ δὲ ya 
νώκτεν amid pare" τοιεύτης ταραχῆς ὅσης, φθάσας Θιῤ- 
Vues, πυλι δώ νύκτωρ ἀνοίξας » οἰσ᾿(ὙΑΎ δἷν Σέλευκον, ἐζ- 
(exi) ἀντῷ τὰς ϑαησκυρώς. 
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€ Σέλευκος Axgttrqiu equrerihtiorre ὑπὸ ψοῖς λό- 
Qus Tops, διδρικώὺς μὴ λαθὼν ἐπὶ ᾿Συρίαις “να api Ry 
ἐπεροψε Λυσίαν μετὰ ποῤλῶν Μακεδόνων ixi τὰ ee ταὶ 
ὑπερκείμενα τῶν ᾿Αμβεωνί δὼν πυλῶν, ἢ "m STegeiey ἐροξλδδ 
Sreiue Ja, προγώξας πυρὰ καῦσαι πολλαί. Δημήτριος τρο- 


κατειλημιβεένως ὁξῶν τὰς τόπως, τῆ 


αιτροίπετο. 
pleria e haftas etqüe  en- 
es abjecerunt, complofis- 
ue manibus Seleuco accef- 
erunt. 

4 Seleucus Sardenfium 
srcem oppugnabsrt. In ea 
'Theedotus pr£erat cuítos 
thefauris, quod officium ei 
1 Lyümacho demandatum 
fuera. Cum arcem ob mu- 
nitionem capere non poffet, 
proclamari juffit, fe cencum 
talenta daturum ei, qui Theo- 
dotum occidiffet. Unde fa- 
&um eit, ut et milites mul- 
tos centum talentorum cupt 
ditas invaderet, et The 
*us valde tfuipectos haberet 
milites, ac ab illis fibi ine- 
tuere. Hic igkur ne pro- 


τῆς πορείαις ταύτης ἀ- 
$ EZbsv- 


diit quidem in publicum, ob 
eam cauffam. Vul veto 
molefte ferebat, fibi idem 
non haberi. in hac omnium 
perturbatione, Theodotus an- 
tevertens, noQtu portam ape- 
ruit, et introdu o Seleuco 
thefauros ei tradidit. 

ὦ Seleucus, Demetrio fub 
collibus Tauri caftrametante, 
metuens, ne clain Syriam ver- 
fus difcederet, Lyfiam cum 


magna Macedonum manu in 


montes Amanidis anguítiis 
impendentes mifit, qua iter 
eret fatturus, mandans ut 
plurimos - Agnes incenderent. 
emettius cum hec loca 
preoccupata eífe videret, 


6 Seleu- 


profedtione ἀεί. 


. 93 Scribendum forte τῆς βασιλικῆς Gas. M. 


1 


STRA T 


LIB IV. 2351 


s Σέλευκος ἐς Καλικίαε φυγῶν, ἐκ τῆς μιέχης τῆς 
πρὸς τὲς βαφβάρως, ἵνα ueni οἱ Φίλοι μάϑοιεν ὅτι μετ᾽ 
ὀλίγων τυγχιένει φεύγων, ᾿Αμικκτιόνος T. ἡγεμόνος 93 τῆς 
βασιλικῆς ἤδη δπλοφόρος εἰναι ΄ προσεποιήσατο ᾽ ἰσϑῆτα λι- 
Be» «ρμόδεσοιν ὁπλοφόρε e neam" ἐπεὶ δὲ πολὺ ᾿πλῆϑος 


συνῆλθεν ἑππέων «94 πεζῶν᾽ 


τότε τὴν βασιλικὴν φολὴν &- 


γαιλαιβῶν, ἑνουτὸν τοῖς τρωτιώταις ἔδειξεν. 


K E $. 


I ^" 


IIEPAIKA Z 


Σερδίκας "Diei X94 Μακεδόνων πολεμούντων , ἔποι» 
85 πολλοὶ Μακεδόνες ἡλίσκοντο ζωγρεῖν ; X94 ei λοιποὶ λύ- 


τέων ἐλπίδι πρὸς τὰς μάχας ἤσαν ἀτολμοότεροι" 


ἐπεχη"- 


φυκεύσατο iei λύτρων; irren pattes τῷ κήρυκε, ἔπανελ- 
ϑόντι ἀὙΥ ut, ὡς LE λύτρα ᾿Ιλλυριοὶ μὴ προσίφιντα. 


ἐλ ψηφίσειν τὲς αἰχμαλώτες κτινγύειν. 


οἱ δὴ Μωδεδό- 


Ῥῆς “πογνόντες τῆς διὰ τῶν λύτρων σωτηρίας, εὐτολμότε- 


to. πρὸς τοὺς pens ἐγένοιτο" 


ψὲς τὸ este aj. 


6 Seleucus, cum in Ci- 
liciam fugiffet e prelio, quod 
cum barbaris commiferat, ut 
we amici quidem irtellige- 
rent, eum cum paucis fe fu- 
g- mandare, Amadionis du- 

ie jam armigerum fe , 
fmulabat ; fumtà vefte 


C A P. 


ὡς ἐν μόνω τῷ νικᾷν ἔχον» 


& Πες- 
afo. 


ad habitum armigeri accom- 
modata. Poftea cum magna 
multitudo equitum, pedt- 
tumque confluxiffer, tum 
recepta ftola regia, fe 
um militibus confpicien- 
um agnoícendumque pre- 
buit. 


X. 


* 


PERDICCAS. 


Perdiecas, Illyriis et Ma- 
cedonibus bellum gerenti 
bus, cum multi Macedones 
caperentur vivi, reliqui et- 
iam redemtionis fpe ad pu- 

m minus álecres erant. 

libus legationem inter fe 
de redemtionis pretio mit- 
tentibus, precepit legato, Ὥς 


reverfus nuntiaret, Ill yrios 
redemtionis pretium non ac- 
cepttiros, fed condemnatos 
captivos morte affecturos. 
Macedones defperata falute 
redemtione obtinenda, auda- 
'ciores ad pugnandum redde- 
bantur, quippe quibus in fe- 
'la victoria falus pofita effet. 

2 Per- 
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β' Wag)ixac Χαλκιδεῦσι wwe) cpyvth νομίσματος 
ὠποράμενος, χιορλκόκϑοτον κωσσίτερον ἐχάραξε" xd ἅτως 
€ 3o 0^ / . e : “᾽ 2 
ἦν μισϑοῷορα τοῖς SQaTiMTOG' οἱ μὲν (erae τὸ βασί- 
Acer νόμοισμα ἐλάμβανον ἐπεὶ δὲ ἦν ὠχρέον ved τὲς 
éesg 94 ἀντεφόρτιξεν κερπὲς τὲς ἐπιχωρίες. 

ΚΕΦ. IA. ὔ 

ΚΑΣΣΑΝΔΡΟΣ. 
Κάσσανδρος Νικάνορωῳ φΦρδρᾶντα τὴν. Μενυχίαν, χρὴ 
A » M L p4 / / 3 “Ὁ 
weég ὠντὸν κωκοηῆως Ἐχοντώ,) τέχνη φυνέλαιβεν᾽" αποπλόεν 
τῆς Αττικῆς προσεποιήσατο" μέλλοντι δὲ ἐυτῷ τῷ σκά- 
Que ἱπιβαίνειν προσελθὼν γρωμρίωτοφόρος, ἐπέδωκε "yeu ε- 
ματα περὶ τῶν ἐν Μακεδονίᾳ φίλων, ὡς Μακεδένων ὠυτὸν 
καλέντων ἐς τὴν βασιλείων διὰ Τὴν πρὸς Πολυσπέρχούτο 
ὀργην᾽ ταῦτα ἀναγνὲς Κάσσανδρος, Φαιδρὸς᾿ xoj περιχα- 
φὴς ᾿πγένετο. X94 TOY Νικάνορα παραπέροποντα briexaca- 
gusvog. ἐνηγγελίσατο. — xod, νῦν. Ἔφη, ἄλλων ἡμεῖν περὶ τἂν 
/ 3. 5 j € E ἃ Ὁ NA NE 3 
πραγμάτων igi BuAUTtOP' ΧἭῚ xem y»spun ΤῊΝ ᾿ἀρχὴν 
“ | διατά- 


4 


94 Scribendum eniQeeriéar. Caf. | | ; 


2 Perdiccas cum Chalci- 
denübus bellum gerens, de- 
ftitutus argenteo numiíma- 
te, flannum ere mixtum 
fignavit, atque ita ftipendi- 
um militibus fuppetebar. 


: - CAP. 
CASSANDER 


Caffandar Nicanorem pre 
fidentem Munichis, et ini- 
uo animo adverfus fe affe- 
Aum, dolo cepit. Etenim fe 
diícaffurum exAttica cum na- 
vibus prs fe ferebat. Cui jam 
conícenfuro navim, tabella- 
rius litteras reddidit ab ami- 
cis, qui effent in Macedonia, 
quarum hec erat fenteritia : 


Macedones eum ad regnum 


* 


Mercatores regium numi- 
(ma accipiebant. Cum we- 
ro exga fines nulli effet . 
ufui, pro his regionis fuse 
frumenta ac fructus reddi- 
it. 


X I. 


capeffendum arceffere, pro- 
pter civium in Polyfperchon- 
tem odium. His lectis, Caf- 
fander letabundus atque hi- 
laris factus eft. — Et Nicano- 
rem comitantem complexus 
gratulabatur: et, nunc, aje- 
bat, nobis de aliis rebus con. 
fultandum eft, ac de comnu- 
ni fententia imperium ordi- 

nan- 


STRAT. LIEB IV. 2.3 
διατάξωεν ταῦτα λέγων ἡσυχῆ παρίγαγεν «vro» es τι. 
yet τῶν “πλησίον οἰκιῶν y ὡς μόνῳ περὶ μεγάλων ecrog pa 
τῶν «διαλφγόρεενος * ἦν ὃ mi τῆς οἰκίας ὠποκεκρυμεβεένος 
λόχος ὑπασπιςν, οἱ συλλαβόντες Νικαίνορα ἐφρέφεν' Κασ- 
σανδρες δὰ mega y e pun συνήγενγιν ἐκκλησίαν" τοὶ τοῖς 
βιλόμεένοις κατηγορῆσαι Νικαίνορος ἐπέτρεψε" παρὰ δὲ ver 
καιρὸν τῆς κασηγορίαις τὴν Μαενυχίαν 95 ἀνωχυρώσωτο. 
Νικάνορος ἰδεῶς πολλὰ δράσαντος παρανόρεως, ϑανατον οἱ. 
ἐπὶ τῆς ἐχκλησίας χατεψηφίσαντο. 

8 Κάσσανδρος TET. ἐπολιόρκει Σαλαρεῖνα, opi 
δὲ ial ᾿Αϑηναίοις ἐναυράχησε᾽ πμκήσας τῇ ναυμαχίᾳ 68g 
peer Αϑηναίων εἷλε Σαλωρεινίες, ἄνευ λύτρων ἀφῆκε πυϑό-. 
ges δὲ οἱ Τὰν Σαλαρεῖνω οἰκᾶντες πιροξεχώρησαν Κασσαν- 
Jeo , mi εύσαντες avrS τῇ Qa temi. 

y Κάσσωινδρος ᾿Ολυμιαιοίδα καϑείῤξας ἐς Πύδναν: τ τῆς 
Μακοδονίας, ἐπολιόρκει πολέρεῳ. Πολυσπέρχων ύκτωρ 
brass πεντηκο τή η πλησίον v Φορρεῦσιιν. ἧς ἐπιβῆναι 
τὴν Ολυριπιάδα περὔτριπε διιὺ γρωρορεοίτων" ὁ γροιροραώτος- 

. Φόρος 


9$ Vulgata ὀχυρώσατο, Cant. ἀνεχυρώσατο. Interpres. vi- 
detur legiffe ὠνεχειρώσατο. 


nandum. Hec dicens, taci- 4 Caffander eodem tem- 


te perduxit eum in vicinam 
uandam domum, ac fi cum 


olo de rebus magnis et ar». 


canis differere vellet. Erat 
autem in domo manipulus 
fatellitum abftrufus,qui com- 
prehenfum Nicanorem cufto- 
diverunt. 
lo concionem convocavit, 
lisque qui Nicanorem vellent 
g3ccufare, poteftatem concef- 
fit. Interea dum in eum cri- 
mina conferuntur, Munychi- 
am recepit. Nicanori ve- 
ro, qui multa ícelera contra 
jus et fas licenter patraverat, 
mortem in concione adjudi- 
carunt. - 


V 


΄ i 


Caffander exteim- 


pore Salaminem oppugnabat, 
et cum Athenienübus navali 
prelio confligebat, parta vi- 
étoria, omnes, quotquot cum 
Athenienfibus vicerat , Sala- 
minios fine redemtionis pre- 
tio mifit. Qua re audita, qui 
Salaminem habitabant, fietg 
humanitate Caffandri, fe ei 
dediderunt. 

3 Caffander Olympiadem 
conclufam in Pydnam Mace- 
donie civitatem, bello oppu- 
gnabat. Polyfperchon noctu 
rhifit navem quinquaginta re- 
morum proxime appellen- 
tem, ictndere, peri ut 
eam confcenderet, per litte-. 

ras 


234 | POLYAENT 


φέρος ἁλὲς ὠχϑὸς mapu Κάσσανδρον δἱμκολόγει 96 τὴν 
, 3s 19. » , ᾿ N93 o» ἃ 7 
meal» ἰῷ ἦν ἐφελλετο᾽ ὁ δὲ τὴν ge» ἐπεφολὴν ἐσφριώγισρεῖ- 
γὴν ᾿ τῇ σφραγίδι φῇ Πολυσπέρχοντος ἐκέλευσεν ἀντὸν εἰσκο- 
μίσαι" μὰ μὲν TOS »ροσειπειν ὡς Κάσσανδρος ταῦτα ἔγνω" 
xg ὁ μὲν εἰσεκόμισε᾽ Κάσσανδρος δὲ τὴν πεντηκοντήρη 
, ἰφυλλαβῶν, ἐποίησεν ἀφανῆ" ᾿Ολυμοπιοὶς πισεύσασα τῇ 
σφραγίδι τῇ Πολυσπέρχοντος χρὴ τοῖς γράμερεωσε, τῆς πό- 
λιῶς προελθῆσα νύκτωρ), Ux, εὑρᾶσαι τὴν πεντηκοντήρη, 
ὡς δὴ xg] Πολυσπέρχοντος ἐξαπατῶντος, ἡδϑυμῆσιν, 
χρὶ παρέδωκεν ἑαυτὴν, X94 τὸ «gv ve 97] πΠυδναῖον 
Κασσάνδρω.. . 
ἢ 3 ea » 3 3 

δ΄ Κάσσανδρος ἀπὸ τῆς DAogíleg ἐπανιαν, 98 iz 

Y ^ Li « / 3 ἃ , * 3j ͵ 9 9 D Fr 
σχὼν edo» ἡμέρες  EvridageyB, Thy 8vverge ὑπογράψας, 

M / M A 4 3. 7 4 « A 
ἱππέας xo wide wippae, ἰνέπρησε xejgas ὑψηλάς κει- 
μένεις ἐπὶ τῶν ὁρίων ᾿Ιλλυρίδος χρὴ Ατιντανίδος, 1OO κα- 
ταφρονήσασαν τοῖς Ἐπιδαρονίοις. Ὦ μὲν δὴ νομίσαντες 
ὠπεληλυϑέναι Κιίσσανδρον, προγεωργίαις προσχον᾽ ὁ δὲ 
M 
. . τὴν 


96 ΜΗ. τὴν vii. et fic quoque Codd..Cafaub. 97 Πυδναίων 
Caht, 98 Cafaub. in margine ἀπέχων. 99 Mif. 
cum Interprete. ἀπογράψας. fed legendum cum Cafanb. 
ὑποκρύψας. τοῦ Legendum cenfeo τοὺς συμφρονησαῖ- 
c«s τοῖς Ἐπ. vel τοὺς ταντῷ Φρονησ. Caf. 


ras hortabatur. "Tabellarius 
captus, et ad Caffandrum ad- 
du&us, confitebatur, qua de 
" cauffa miffus effet. Ille litte- 
ras. obfignatas Polyfperchon- 
tis figillo; eum intro ferre juf- 
fit, neque dicere, quod Caf- 
fander ea$ legiflet, Qui cum 
intro ferret, Caffander na- 
vem quinquaginta remorum 
interceptam de medio remo- 
vit. Olympias habita fide Po- 
lyfperchontis figillo et litte- 
ris, füb noctem ex urbe pro- 
grefla, cum navem quinqua- 
ginta remorum non reperi- 


ret, infigniter doluit, et fe & 
Polyfperchonte quoque de- 
ceptam exifítimavit: atque 
feipfam, urbemque Pydnen- 
fium Caffandro tradidit. 

4 Caffander ab Illyride 
revertens, cum abeffet unius 
diei itinere ab Epidamno, co- 
pias equeítres, pedeftresque 
deícripfit, iisque miffis incen- 
dit vicos excelfos, pofitos in 
finibus Illyridis et Acmtani- 
dis, qui cum Epidamniis fe- 
cerant. llli difceffiffe Caf- 
fandrum arbitrati, progre- 
diebantur ex urbe , ^colen- 


1 


doque 


S T.-RA T. Li E IV.. 2s 


φὴν κεκρυμμένην DUsugMAY ὠνειφήσιις, ἀπὸ μὲν τῶν ἔξω vis. 
πόλεως Duty ἐκ-ἰλώττες ἀνδρῶν δισχιλίων χρὴ τὰς πύ- 
λας δὲ τῆς πόλεως μνεωγμείγας ἑυρον ) ἐπεισελθῶν τὴν 
Ἐπίδαμνον καιτέεχαι. 
K E 4. IB. 
ATZIMAXO:Z 


, ^ Y , . i] 3 ; 
Λυείμαχος Αὐταριωτῶν τας ἀπόσχενας απτολεσάντων 
$» τῇ πρὸς Δηρητριεν κα χη πεεὶ Λαμψάκου, Qo- 
βυϑεὶς μή τι Ὑεωτερίσωσιν οἱ βιέρβειροι, πάντα ὅσα εἶχον 
ὠπολέσαντις, προωγαγῶν ὠυτὰς ἕξω τῇ χάρακος, ὡς 
ἐπὶ σιτορμετρίαν, συνϑημω δὲς ὠπέκτεινεν ἅπαντας. ἦσαν. 
ἀνδρες πεντακισχίλιοι. 
- », [1 , 3 L 
HR Λυσίμαχε ᾿Αμφιπέλεως κρατήσας — ArDpayadu 
προδόντες, πολλοὺὲ χρὴ μαγάλαε χαρισάμενος σαυτῷ, μεείζονει 
δὲ ὑποσχόμενος, ἐάν εἰς τὸν Ασίων αὐτῷ συναποδημηήση. 
ἐποὶ δὲ πρὸς Tug Θρακείως πύλαις ἐγένετο, H ptores 7rüv- 
τὰ ὅσω ἀτύγχανιν ἔχον ἀφείλετο xD χροὶ «vro» Ba- 


σανίσκς ἐπέκτειγεν. 
101 περὶ λάφεψακα, MÍf. 


doque ruri operam dabant. 
At ille occultis copiis exci- 
tatis, non minus mille vi- 
ris eorum, qui exca urbem 


C A R. 


* γ᾽ 


LI 


Av- 


erant, cepit: cumque por- 
tas urbis patefactas repe- 
riffet, ingreffus Epidamno ^ 
potitus eít. | 


XII. 


LYSIMACHU S. 


Ly&machus, cum Auta- 
riate fuis impedimentis fpo- 
liati effent in pugna cum De- 
metrio ad Lampíacum "facta, 
metuens, ne quid nóvarum 
rerum inciperent barbari o- 
mnibus poffeffionibus exuti, 
produ&bos eos extra vallum, 
tanquam ad frumenti diítri- 
butionem, dato figno omnes 
sd unam interfecit. Emnt 
univerfi nutnero quinquies 
gnille. . 


3 Lyfimachus, cum Am- 
phipolim cepiffet An-iragathi 
proditione, multis et magnis 
eum muneribus ornavit: 
majoraque promifit, fi in A- 
fiam fecum una proficifcere- 
tur. Poítquam vero ad Thra- 
cias anguílias deventum ef- 
fet, non folum omnibus bo- 
nis, que poffidebat, eum 
fpoliavit: verum etiam tor- 
mentis confedum, vita pri- 


? Lyf- 


. vavit, 


POLYAENTI -' 


y Λυσίμαχος "Agicuva τὸν Αὐτολέοντος πρὸς Tlausas 
ἐπὶ τὴν πατρῴων βεισιλείαν κιιτῆγεν,. να γιωφίσαντες τὸ 
βασιλικὸν μοιφώκιον mqereirro Φιλοφρόνως ἀντόν. ἐπεὶ δὲ 
τὸν ᾿Αφίσωνα ἔλεῖιν τὸ βασιλικὸν λυτρὸν ἐπὶ 1902 γῇ 
'Asuxü ποταμξ, χρὶ τὴν τρώπεξαν τὴν βασιλικὴν qupí- 
Üwxey παρὰ τὸ πατριον dJog' Λυσίμοιχος ἐσήρενηνεν ἐξο- 
πλίσασϑαι.  'Asícw» μὲν φΦυγῶν ἀφιππάσατο eg τὴν 
103 Σαρδιέων" Λυσίμαχος δὲ Παιονίαν κατέσχεν. 


216... 


K E 9. ΙΓ. 


KPAT EP O x. 
Κρατερὸς, Τυρίων ἐπιθεμένων, τοῖς ἐργωδορείνοις τὸ 
χῶμα Maxtor: 104 τροπὴς «υτῶν γενομένης ὑκοχωρδιν 


παρήγγειλεν" ἐπεὶ δὲ οἱ Τύριοι σφοδρῶς ἐπὶ μακρὸν 


διώ- 


ὅκντις ἐκκρόογ᾽ ἐσήρεηνεν ἀνε ρέψανταις ἐμβαλθν τοῖς Τυ- 
gloss. ἀντίκα δὲ οἱ μὲν διώκοντες ἔφευγον" οἱ δὲ φΦεύγον-" 


σις ἰδίωκον., 


ΚΕΦ. 1A. 


" ἃ , 
102 Interpres legerat ᾿Αρισίβῳ.  Mafo. mavult ᾿Αρίεβε, 


fed &svxi videtur effe adjectivum. 
104 Mif. πρὸ τῆς. 


δανέων. 


3 Lyfimachus Ariftonem 
Autoleon:s filium ad Peo- 
nas in paternum regnum de- 
duxit, ut cognito regio juve- 
ne, benevole et amice eum 
exciperent. Ubi vero Ariíto- 
nem regio lavacro in Arilti- 
bo fluvio laviffent, et men- 


- 


C A P. 


C R A T 


Craterus, Tyriis Macedo- 
nes in muniendo vallo occu- 
patos adorientibus hisque fu- 
gientibus, mandavit, ut lon- 
gius recederent.  Poítquam 
vero Tyrii longa perfecutio- 


103 Mff. Xae. 


fam regiam more patrio ap- 
pofuiffent , Lyfimachus fi- 
gnum fuis dedit, ut fefe ar- 
marent, Arifton correpta fu- 
ga ad Sardenfes equo evafit, 
Ita Lyfimachus Peoniam ob- 
tinuit. 
XIII. 


E RU SS. 


ne vehementer effent defati- 
gati, .(ignum dedit füis, ut 
converfi in Tyrios impetum 
facerent: ftatimque perfe- 
quentesefugerunt, et fugien- 
tes perfecuti funt. . 
CAP. XIV. 


. «8 





) 


STRAT. LIB. IV. 


K E €. IA. 
IIOATZHEPXON. 


Πολυσπέρχων τὲ ὅρια φνλασσόντών Πελοποννησίων, τὲς 
avrz φεατιώτας σρόύτρεψε πρὸς τὸν κίνδυνον ; πίλον 'Ae- 
καδικὸν ἐπιϑέρενος ; καὶ τείβωνα διπλῶν ἐμεατορπησαίβεανος, 
χρὴ βακτηρίαν λαβὼν ἔφη πρὸς ἀντώς᾽ πρὸς us μὲν x 
δυνεύειν ᾿μεέλλομεαν. » συτρατιῶται y τοιῶῦτοι Twy giri ὃν- m 
τες. ταῦτα δὲ ποθ έμεένος , X94 τὴν πανοξλίαν λαβών" ei 
δὲ μεέλλοντες πρὸς &vrds Fee, rero, páxn νῦν 
στολλς χρὴ μεγάλως ἀγῶνος μκηχότες" ἀκέσαντες οἱ 
φεατιῶται ἠξίωσαν μηκέτι d em ἐνθὺς ἄγειν ἐπὶ 
TU» bM. 


- 257. 


K E 6. IE. 
AN TIOXOZ SEAETKOT. 
᾿Αντίοχος βελθμεένος πρατῆσαι Δαμασκῇ L ἣν ἐφύλασνε 
Δίνων ᾿Πτολεμοαίᾳ σρωτηγὸς » ἐπήγγειλι τῇ een ; 49] 
τῇ χώρα πάσῃ » Περσικὴν ἑορτὴν ϑαλιίδειν" πρτάξας ἄ- 
wei τοῖς ὑπάρχοις ἀριφιλαφῆ κορείζειν ἀμδχίας meta 


exivit», 
CAP. XIV. 
POLYSPERCHON. 
Polyfperchon Peloponne- his depofitis, et armatura re- 


fiis aditum obfideptibus, mr 
lites fuos ad periculum ad- 
eundum confirmavit. Pile- 
um Arcadicum impofuit, et 
tunicam duplicem indutus, 
acceptoque baculo, dixit ad 
eos: Qui nos in periculum 
vocant, o commilitones, e- 
puse funt homines. Poft, 


CAP 


cepta: Qui vero cum iis ma- 
num conflerent, inquit, ejus- 
modi, ufque in hoc tempus 
multorum , máagnorumque 
bellorum victores. Quo au- 
dito, milites obfecrabant, ne 
amplius moram aliquam in- 
terponeret, fed rect? ad in- 
éundam pugnam duceret. , 


Xv. 


ANTIOCHUS $ELEUCI FILIUS 


Antiochus volens Dama- 
fcum in fuam poteftatem re- 
digere, quam Dinon Ptole- 
msi dux cum prefidie tene- 
* bat, precepit exercitui atque 

Polyerni Strat. . 


univeríz regioni, ut feftum 
diem Perfarum fumma cele- 
britan agerent: mandavit- 
que omnibus principibus, ut 
copiofum j adferrent convivii 


ς appa* 
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exis, ἐφ᾽ " mavraxi πανηγυρίξοντος Arriba μωτὰ 
eravrev, dp; ὁ Alwy πυνθανόμενος τὴν TpuQin τῆς ἑορτῆς, 
᾿ἐχάλασε τὸ σφοδρὸν τῆς Φυλωκῆς. Αντίοχος δὲ προς ό- 
ξας ἀπυρα σιτίᾳ τισαίρων ἡμερῶν κορίξειν, ἤγωγε τὴν 
φροιτιδὶν, διαί τὸ ἐρημίας, χρὴ ἀτραπῶν περικράμνων χὶ 
ἀπροσδοκήτως ἰκφανεὶς, αρῶ Δαμασκὸν, Ares ἃ δυνη- 
ϑέγτος ἀντισχιῶν» ᾿Αντιόχῳ παρόντι. 

. ΚΕΦ. Is. 
ANTIOXOZ ANTIOXOT. 
᾿Αντίοχος ἐπόρϑει Κύψιλα Θράτταν πόλιν, ἔχων ev» 
&vr& Θρακῶν ἰυπατρίδας πολλὲς, ὧν ἡγᾶντο Τίρις, χρὴ 
Δρορεχιώτης. τῶτες κοσμήσας φτρεπτοῖς χρυσοῖς, χαὴ 
ὅπλοις ἀργυροποίρτοις προῆλθεν. ἐπὶ τὴν μάχην. οἱ δὲ 
emo τῶν Κυψέλων ἰδόντες τὰς ὀμοφώλως χροὶ ὁμογλώσσες 
πολλῷ. χρυσῷ καὶ ἀργύρῳ κεκοσροημένας , μενικαιφίσαντες 
&vrág τῆς μετ᾽ ᾿Αντιόχαε φρκτείας. TE Ua καταβαλόν- 
vic, ᾿Αντιόχω προσέδεντο᾽ χρὶ. ἦσων ἀντὶ πολεμίων σύμ 

μωεχοι. 


, 


KE 9. IZ. 


apparatum. in quo celebran- 
do cum prorfus occuparetar 
Antiochus, cum omnibus 
fuis: etiam Dinon audito ce- 
lebritatis luxu, sliquantum 
de excubisrum diligentia re- 
mifit. Antiochus autem im- 


᾿ Berans, ut incoctum frumen-. 


C A P. 


tum ad quatuor dies fecum 
portarent, duxit exercitum 
per folirudinem, et vias pre- 
cipites, atque ex improvifo 
irruptione facta, capit Da- 
máaícum, cum Dinon refifte- 
re non poffet Antiocho pre 
fenti. 


XVI. 


ANTIOCHUS ANTIOCHI FILIUS 


^ Antiochus oppugnabat 
Cypfela, Thraciam urbem, 
multosque fecum habebat 
Thraces nobili genere natos, 
quibus preerant Tiris εἴ Dro- 
michates. Hos ornavit tor- 
quibus aureis, et amis ar- 
genres atque fic ad pugnam 


endam prodit. llli pro-- 


4 


* 


[picientes e Cypfelis cives 
uos et patria lingua utentes, 
multo auro argentoque ex- 
ornatos, beagos eos predics- 
bant, qui fub Antiocho fti- 
pendia mererent, er abjectis 
armis, Antiocho fe dedide-- 
runt,.et pro hoitibus focii 
facti funt. 

CAP. XVn. 





* — 
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^— ΚΕΦ. 1Z 
ANTIOXOZ IEPAZ 


"Arríoxes Zosexs τῇ ἀδιλφῶ «πος as ἴφυγιν ec τὴν 
quon τῶν ποταμῶν. ὅτι api «vro? Té τῶν Αρμενίωϑ 
ees. διελθόντα φίλος ὧν ᾿Αρσιίβης ὑπεδέξατο" «φατηγοὶ 
Σελεύκα ᾿Αχαιὸς "αἱ ᾿Ανδρόμεαχος΄ μετὰ πολλῆς δυνάμεως 
ἐδίωκον" . πολὰν μὲν ἀυνῶν ἐγένετο 3 maturalin ' τέλος 
. τρωῦ εἰς ᾿Αντίοχος ὑποφιύγει tg τὴν ἐπερχειβεένην ὑπώρειαν 
τῆς τρωτιᾶς, ἢ ἦν 195 (uan τξωτοπεδεύεσω. ὑπὸ ταῖς 
λαυγόσι τὰ δες. φήμην δὶ διέδωκεν ὡς ᾿Αντίοχος b τῇ 
μάχῃ πεπτώκει᾽ τῆς δὲ στρατιᾶς ἐκ ὀλέγον μέρος νύκτωρ 
ἐκέλευσε καταλαβέσθαι Ts ὑπωρείας" pa ἠμεέραν περισ- 
fevtas ἔσεμψαν οἱ Array fei TR , Φιλέταιρον γι. 
μόνα Κρῆτα, "σὲ Διονύσιον Λυσιμεαχέαγ ὑπόσπονδον ᾿Ὦ Αν- 
τιόχξ τὸ σῶμα es T μενοι, χρὴ cus avrás, ted τὰ ὅπλα 
παραδιδόντες. ᾿Ανδρόμειχος ἀδέπω μεὶν ἔφη τὸ ᾿Αντιόχα 
«ἄμα εὐρίσϑαι. ζητῶσϑαι δὲ πιφτωκὸς ὥσω ἐν τοῖς 


δισμοοῖς. 


10$ Deeft.i», quod fi addas, omnia fünt plana. "Particula 
δὲ poft φήμην cum utroque Codice omitti poteft. 


ej C AP. XVII. 
ANTIOCHUS HIERAfX. 


Antlochus a Seleuco fra- 

«e defectione facta, profu- 
git in Mefopotamiam. lta- 
que eum Armeniorum mon- 
tes transgreffum, Arfabes, 
cum quo ei amicitia interce- 
debat, excepit. Duces Se- 
leuci Acheus et Androma- 
chus cum infinitis copiis per- 
fequebantur, et magno qui- 
dem impetu manum confere- 
bsnr. Tandem Antiochus ac- 
cepto vulnere, profugit in 
montis colles inferiores, qui 
imminebant exercitui in pla- 
nitie fub lateribus montis ca- 


flrametanti : et famam divul- 


gavit, Antiochum in prelio 
cecidiffe. Exercitus vero non 
exiguam partem noctu colles 
montis inferiores occupaté 
juffit. Sequenti die legatos 
miferunt Antiochi milites, 
Phileterum Cretenfem, et 
Dionyfium — Lyfimacheum, 
certisque conditionibts An- 
tiochi corpus ad fepeliendum 
poftularunt, feipífos atque ar- 
ma tradentes. Andromachus 
nondum, inquit, Antiochi. 
corpus inventum eft: que- 
rerent cadaver apud fe in 
vinculis: fe miffurum, qui ar- 


.ma et milites acciperent. Ve- 


R3 nerunt 
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Jer adis. πέμψειν δὲ LL παραληψομένες vé vi ὅπλα 
494 τὰς σεατιώτας. ἧκον ἄνδρες τετρακισχίλιοι, ὲ πρὸς 
páx» ἐσκευασμένοι, ἐλὰ πρὸς παράληψιν ex enormen 
ἐραλροένοι" ἐποὶ δὴὲ ὑπὸ Tus λανγόσι τῷ ὁρδς ἐγίνοντο, οἱ 
τὸς ὑπωρείας προκαταλειβόντες , et ἐπιχυϑίντες πο- 
Av» ἀυτῶν Φόνεν δἰγάσαντο. ᾿Αντίοχας ἢ σχῆμεαι τὸ 
βασίλειον ἐναλαβῶν, ripam, Depas ἀντὸν χρὴ ζῶντα. 
χρὴ wem. 
'κ E o. ΙΗ. 


ΦΙΛΙΠΠΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΤ 


Φίλιππος Ῥοδίων πόλιν ἐν ἐ ἐν τῇ περαίας Πριναισσὸν ἐπές- 
Sa^ τῶν δὲ τειχῶν καρτερῶν ὄντων; ἐπεχείρησεν ὑπορύτ- 
sev πέτρας δὲ strani ἐν τῇ διώφυχι φανείσης ; χρὴ 
Teig ματαλλευτικοῖς ὀργάνοιῇ μηδαμῶς εἰκώσης, ἐκίλευσε 
Φίλιππος aa ἡ βοέραιν μὲν ix) τὴν toy καταβείνειν' 
τοῖς ὑποργτποροένοις δὲ χρὴ προκαλύεμοουτα ὑπερ έπεινεν, ὡς 
Bu pes Qa ever ta δὶ ἦν ρα φανερὰ vi is πολεμείοις 
ame τῶν τειχῶν ὁρῶσι" νύκτωρ δὲ ἐκέλευσε τὲς sten 
vas ἀπὸ φταδίων ὀκτὼ, καὶ δίκα, in τινος βαθείας φά- 


gevves 


nerunt quatuor millia viro- euparant, defü er effafi, ma- 


ragem edid e- 


rum, non ad pugnam faci- 
endam parati , fed ad accipi 
endos captivos inftru&i. 

poftquam ad latera montis 
ent, hi qui colles oc- 
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gnam eorum 
runt. Antiochus v verg regio 
babitu recepto apparuit, et 
viventem et vincentem fe 
oftendens. 


XVIII. 


PHILIPPUS przhMETRII) FiLtus. 


Philippus Rhodioruim ur- 
bem ih erga i. e. in oppo- 
fita continente, Prin Tum 
oppugnabat. Muros infigni 
f itidine reditos, Cosa 
tus eft fuffodere. Cum au- 
tem inter füffodiendum ío- 
lidiffima petra fe offerret, et 
foflorum  inftrumentis ne- 


quaquam cederet, Philippus 


interdiu in foveam juffit de- 
fÍcendere. Eos vero qui opus 
faciebant, etiam tegumentis 
extenfis occultabat, ut pute 
retur velle .eos ocouleare. 
Hc autem omnia manifefto- 
hoftes intuebantur ex muris 
No€tu vero imperavit, ut míi- 
lites a ftadiis feu decet 
ex profünto queddm fpecü 

aggt- 


is 
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ques asuxoptidorras χῶν μεταβάλλον πρὸ τῷ φτόρωτος 
τῶν ὀρνγρεώτων ἐπεὶ δὲ πολὺς χᾶς ἐγήγεφτο σωρηδὸν, 
pu" ἡμέραν, ei diro τῶν τειχῶν ἰδόντες τῶτο, 106 ἐκείνῳ 
ἐπίξευσων, ὡς καὶ πόλις κώξωϑεν ὑπορώρυκτα, " ὦτος ὁ φό- 
fes murs «υτὲς παραδῶναι Φιλίταψ τὴν πόλιν" vette 
δὲ τὸν ἐπώτην ρμρϑόντες, SORS τὴν υτῶν ἀνοιαιν XKTU- 
δύραντο. t 

β΄ Φίλισπος Δημητρίς πολημῶν ᾿Αττάλν βασιλῆ, cpi 
Ῥοδίοις, ἀποδρῶνκ, xer& τὴν ϑάλωτταν βεηλευσάρρνος, 
ἀντόμολον Αἰγύπτιον ἔπερεψεν᾽ ὃς ἤγγειλε τοῖς πολερίοις 
ὅτι, παρισκευάξοιτο διαναυροχειν τῆς ὑφεραίες χρὴ διοὶ 
νυκτὸς πυροὶ πολλαὶ ἴχαυσιν ὡς τῆς τρωτιῶς μενόσης. τῶν 
δὲ ἀμφὶ τὸν ἴΑτταλον τὰ πρὸς τὴν νκυραχίαν TMQREXIU- - 
«Φομένων, χρὴ τὴν χατοὶ τὸν ἔκπλεν Qux» διαλυσάε- 
τῶν, OÜummes λιϑῶν «πέπκλευσεν. 

| ΚΕ Φ, ΙΘ. 
ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΣ. 


Ilro2sgecios Περδίκε κατὰ Μέμφιν διαιβαίνογτος τὸν 9r» 
ταρεὸ », X94 ἤδη συχνῶν διαβεβηκότων, συκγ γον ἐκ τῆς 





106 Caat. ἐκῶνο. 


aggerein adferrent, et ad fau- 
ces cunicujorum conjicerent. 
Multa autem terra acervatim 

efta interdiu, qui muros 
dele nfabant, id ipfum con- 
fpicati, Civitatem inferne fuf- 
foíam effe crediderunt. [8 
metus eos impulit, ut urbem 
Philippo dederent. Poftea 
vero coghito dolo, multis la- 
crymis fuam &mentiagm de- 
ploraverunt. 

4 Philippus Demetrii fi- 
lius bellum gerens cum At- 
$slo rege, et Rhodiis,et quem- 
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xe eet 


admodum per mare effuge- 
re poffet deliberans, transfu- 
m JEgyptium mifit, qui ho-- 
bus nuntiaret, eum.ad ne- 
vale prelium fequenti die 
committendum ' preparari, 
noctuque multos ignes fecft, 
ut mánere exercitus videre- 
tur, At cum Attali milites 
ad navalem pugnam fe in- 
firuerent, et ex eo loco, pet 
quem exi mevibus erat, 
prefidia deducerent, Philip- 
pus clam omnibus abnavi- 


gavit. 
XIX. ON 


PTOLEMZIEUS 


Ptolemeus , cum Perdic- 
eas flumen juxta Meinphim 


ttansmitteret, et jam ntagna 
pas t, CODtrRaXit ex - 
R3 omni 


22. — POLTYAENI ἢ 
χώρος ami, συφόρβια, βυκόλικ πλῶςα irn, προισέ- 
val ἱκάσε Q9u φρυγάνων φορτία ἐκδῆσκι, ὅπως ἐκισυ- 
φόμεενον κονιορτὸν ἐγείροι πλῶςεν" vu. μὲν δὴ ὑπὸ τῶν we 
μέων, πρὸς δὲ τάτοις, χρὴ ἱππέων ἐλαυνόριαναι, κομορτὸν 
ἀνέςησε péyuuw ὠντὸς δὲ ἀνωλοβεὴ τῶν inire τὰς 2n- 
φὰς, veis σολεμείοις προσῆγε᾽ oi δὲ ero μὲν τῇ κονιορτῇ 
πολυ πλῆθος ἱπιένκι νομείσοιντες, ὠντίκα ἔφευγον" κοὴ ei 
πλῶφοι μὲν ἐν τῷ ποταμῷ διιφϑάφησαν. πολλοὶ δὲ na) 
ζῶντες iiu». 
᾿ ΚΕΦ. Κ. 
ΑΥΤΑΛΟΣ. 

ἤλνταλος Γαλάτκις μεγάλην δύναιρειν ἔχενε παροτείφ- 
τισϑαι μέλλων, ὁρῶν τὰς τραιτιώτεις καταποπληγότας, ἔυ- 
ϑύμες πρῆσαι βελόμενος π-ϑ τὸ κινδύνῳ τῆς μέχης ἑερέϊα 
παρισκεύασε, Συδίνα Χαλδαίω μάντεως ϑυσίαν ΤΟΥ πρώτ- 
vevreg, ὁ μὲν ἐυξέμωνος χρὴ σπέσας ἀνέτεμε τὸ ἱερέϊον" 
ὁ δὲ βασιλεῦ 108 κηκίδα τρίψας, ἱπέγρωψεν ἐπὶ τὴν 

| x6ta 

. 107 Cant. κραωδεύοντος. — Fl. Bealsvorres. Gronovius ex 
conje&. fubftituit βραβεύοντος. 108 Mí. κικίδα ut et 
paulo poft xixí Jes. . 


omni regione greges caprs- 


gnam vim pulveris fufcitave- 
rum, fuumque et boum at- 


runt. Ille vero iis equitibus 


menta, mandavitque ut quam 
plurima farmentorum onera 
ex unoquoque jumento fuf- 
penderentur, ut attracta ma- 
ximum pulverem excitarent. 
Que a paftoribus atque et- 
iam ab equitibus agitata, mg- 
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affumtis, qui erant reliqui, 
contra hoftes duxit: qui ex 
pulvere conjéQantes innu- 
merabiles copias adventare, 
repente fuge fe mandarunt, 
et plurimi 
multi etiam vivi ctpti funt. 


X X. 


AT T A'"LU S 


Attalus cum Gallis ma- 
um numerum  habenti- 
us, prelium commiíffurus, 
milites fuo$ timore percul- 
Íos confirmare volens, an- 
«e conflidus periculum vi- 


&imam appsravit, Sudino . 
: Chaldeo vate facrificium ob- 
eunte : ipfe deos precatus li- 


bavit, et vidimam diflecuit. 


Rex contrita-gulle, .inforipfit 
4, In 


mine perierunt, ἡ 
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xéqu cb διξιὰν, Βασιλέος vixu* sreiraguveg τὴν ἐπιγᾳα» 
Qm, ἐκ ἀπὸ τῶν ἀριξερῶν ἐπὶ διξιὼ, AM ἔμπαλιν, ἀπὸ 
τῶν δεξιῶν ἱπὶ τὰ «ἀρισερί" χρὴ τῶν σπλώγχνων ἐξαιρὼ- 
pe» ὑπίσχετο τὴν xm τῆς κηκ εἰς ϑερμὸν χρὴ 
ἐφκιὸν τόπον. ὠἰπορειξαβρενος τὴν ἐπιγραφήν" ὁ μάντις 
IO9 ἐκιδιιξιὼν rig λοβὲς χρὶ τὴν χολὴν, πύλας τὶ δὴ χαὶ 
τράπεζαν, χρὴ ὅσια ἄλλα σηρέϊε κωτανοῶν, ἀνέφρεψε τὸν 
λοβὸν τὸν͵ ἔχοντα τὴν ἱπιγραφὴν, Vi ἧς ἰδηλᾶτο βασι- 
λέως viue ἀυνός τε ὧν ὑπιρχικφὸς ἐγίνετέ, «σὴ τῷ πλή- 
Se τῶν φρωνιωτῶν ἔδειξε τὸ eut οἱ δὴ ἐλθόντες, χρὴ 
ἰναγνόντες ϑάφσως ἰνπλήσγησων, xj eréverss ἀγεβόησαν 
κελεύοντες ye» ἐπὶ τὲς βαρβάρας, ng, προϑύίμοως ὠγωνι- 
ester, τὶς wÀnsus Γαλάτας ἐνίκησαν. Con 
K E 4$, KA. s 
II EPZETZX. 

Περσεὺς Ῥωμαίων ἐλέφαντας ὠγόντων͵ τὰς μὲν ἔκ Λι- 
. βύης, τὰς δὲ δὲς παρὰ ᾿Αντιόχω Συρίας βασιλέως, iv 
μὴ καιρὸν χρὶ φοβερὸν τοῖς ἵπποις τὸ ϑηρίον Quveig, προσί- 
109 ΜΙ ἐπεξιών. 
in dextram manum, Regir 


vicforià : infefiptionem effi- 
ciens,non a finiítris ad dextrá, 


que inícriptionem contine- 
bat, qua regis vi&toria figni- 
ficabatur. -[raque tum ipfe 


ed ctontrg a dextris ad fini- 
ftra: et ὅπη) vifcera extrahe- 
rentur, füppefuit manurh, 
galla infcripram, in calidio- 
ren ac füngofum locum, ab- 
fterfitque infcriphonem. Νά" 
te$ percurrens lobos ac bi- 
lem, portasque et menfa, 
arque omnia figna perfpici- 


ens, convertit particuldm,, 
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gaudium concepit, tum uni- 
verfis militibus" fignum o- 
ftendit. Qui ,accedentes ac 
legentes, fiducia replebari- 
tur: omnesque vociferaban- 
tur, jubentes ducere adver- 
fus barbaros: et alacribus 
dhimis in ]pugnam ruentes, - 
Gallorum multitudinem fu- 
perarunt. 


XXI. 


PERSEUS euiLr:PPI FILIUS. 


Perfeus Romanis elephan- 
tos ducenribus partim ex A- 
frica, partim ab Antio- 


cho Syrie rege, ne nova ac, 
formidabilis equis bellua pri- 
mo afpectu exiíteret, prece- 

R 4 pit 
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als τοῖς χειρονέχνιως eau ξύλνα xavaextvddes, Da-. " 
Qarrey ἰδέαν. χρὴ χρόαν ἔχοντα" ἐπεὶ δὲ ἡ κλωγγὴ τῷ 
weise psbusa δεινὴ, weerbratn εἰς τὸ ξύλινον ἀδωλον ἐρε- 
βώνοιν ἄνδρα καυλὸν ἔχοντα, ὃς διὸ TÉ τόματος τὸν 
av» iv, ὀξὺν χρὴ ἀπηνῆ φϑόγγον seem" ὥτως 
ἔμαθεν οἱ Μακεδόνων ἵπποι καναφῥόνόν τῆς ἐλεφάντων 
110 κλαιγγῆς. 

Ἑίλος τῷ V βιβλία τῶν Πελυώνα Στρωνυγηριίτων. 


31O FL κλαγγῆς καί. Forte κπλαγγῆς xj edic, vel 
ὄψεος, quomodo legiffe videtur Imterpres. Mafo. 


itopificibug, utlignea fimu- confcéndere, qui per os tu- 

n cra fabrica intur elephan- bam dirigens, dcuthm et hor- 

torum fgura atque colore ribilem fonum emittetert. Ad 

predita. Quoniam vero fre- hunc modum equi Macedo- 

mitus beftie terribilis fupra num affuefacti funt ad. ele- 

modum effet, juíffit ligneum phantorum fremitum et afpe- 
crum virum cum tuba m contemnendum. 


9, d ἃ Ὧν m LN ἃ Jfe 


/ 


ey 
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Τάδε ἔνεςξιν ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν 


LIB. V. 


a6; 


IIOAYAINO!Y 


ZTPATHIHMATON. 
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STRATEGEMATUM. 
Φαλαρις, ςῥατηγήμωτα ὃ Phalaris, διγαδθες. 4 
Διονύσιος x8 Dionyfius 22 
᾿Αγαϑεκλῆς * Agathocles 8 
Ἱππαρῖνος | ' «e Hipparinus Y 
Θεοικλῆφ B Theocles 2 
Ἰπσοκράτης , «0 Hippocrates 1. 
Δαφναῖος « Daphnzus I 
Λεπτίνης ᾿ & Leptines 2 
" Ane « Annon, Σ 
Ἰμείλκων ε Himilcon 5 
Γέσκων . «& Gefcon l1 
Τιμολέων y 'Timolcón ' 3 
Aeigen β Ariíton ^2 
Θρασυμήδης & Thrafymedes 2 
Μεγακλῆς . « Megaclides I 
Παρμρεένης : Pammenes s 
Ηρκκλώδης & Heraclides — 2 
AyaS és euros ΓΝ s ΠΣ 
Αὐχκος & Lycus 1 
Μενικράτης e. Menecrates ED 
᾿Αϑηνόδωρος e Athenodotus 1 
Διότιμος 3 . Diotimus 4 
Té» xes « Tynnichus I 
Κλοίταρχος a Clitarchus I 

Ἐς Τίμωρ: 


, 
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Tiptsexes 
Εὐδόκιμως 
Tl«vcísqewes 
Θεόγνις 
Διοκλῆς 
XQus 
Κύψελος 
Teueivixes 
Tlegmrirxas 
d , 
Νέαρχος Κρῆς 
Δωφόϑεος Λευκάδος 
-Zweisgetes 
Αιόγνητος. 
" Aex tiet 
᾿Ἀριφοκρώτης 
* Aegis d ce x06 
Yla eigcévng 
᾿Καλμάδης 
Μέμνων 
Φιλόμηλος 
᾿Ἀημιοκλῆς 
Τα ei rios 
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Πυραίχροης, ἀκ ἔχει, 


Σάτυρος, ἐκ ἔχει. 


ζ * 
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'Timarchus 


Eudocimus 
Paufiftratus 
Theognis 
Diocles 
Chilius 


Cypfelus 


Telefinicus 
Pompifcus Cres 
Nicon 5: 

- Nearchys Cres 
Dorotheus 

. Sofiftratus 


Diognetus 
Archehius 
Ariftocrates 
Ariftomachus 
Parimenes 
CalHades 


^Mentnon 
Philodemus 
Democles 
Panaetius 


Pyrzchmes * 


Satyrus * 


Ἰέλος τᾷ 


“«ἰνακος. 


| Yet vs Ye 
' à Le a er 
; ἃ 
&k d 


t. 
[ "4 * 


bog CGU HC 4D e£ emm QN I) m mrt) ΜΜ μὲ 


τπτ παίει, “να: 
* 
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ΣΤΡΑΤΗΓΉΜΑΤΩΝ. 
᾿ βιβλίον ᾿ πέμπτον. 07 


H PO O.,L.M LI O N. 


ej τόδε ὑμῶν πέμπτον βιβλίον, ἡιρώτωτωι βασιλῶς Ay 

renim χρὴ siet, πρσφέρω τῶν Στρωτηγημιώτων' 
ἐχ ὅτως ἐμαυτὸν ἄξιον ἐπαίνα sy 4jatyos ἐπὶ τῷ cvyyeta- 
Qe, ὡς. ἱμῶς ἐπὶ τῷ σπεδάζειν ἀναγινώσκειν τοσαῦτ 
ey vti , Tprn vus “εχῆς προρηκότας᾽ 
μιὰν pesoorar, ᾿ὀπότε μὴ μόνον τὰ δίκαια τῆς enims Tpv- 
τανεύεται, a» 4 τοὶ in TÉ πολέμει διοτάσσφται᾽ καὶ 
ráre ἄρα τρωτήγηροα νίκης T sysute, 6 δὲ ὧν. ἐνίκην 
σαν ei, παλαιοὶ φφατηγοὶ, ταῦτω κατωμεανϑ' ape Ta "ἢ βασι 
λεῦσι γὰρ mA py ἐκτάσσωσι προσήκειν ὑπολαριβάνεται, 


 φκρτανοῶν eye aam. λόγων μὲν γαὲρ mad) τοῖς 


, ὥγεσι 


1 Pro " ἡγώμονοι cum Cafanb. Codd. et Interprete feripíerim 
ἡγῶμαι, vel ἡγάμενος. - se 


POLYA E Ν᾿ 1 
S'YRATEGEMATUM 
LIBER QUINTUS. 

PROOEMIUM τ΄ 


yw γε. 


E hünc librum quin- 


amc Strategematurm, fan- 
Qiffmi àmperatores, Anto- 

hine et Vere, vobis offero. 
Neque mihi tantum laudis 


. &frogo, quod cohícripferim, 


quam vobis tribuo, qui dili- 
genter hec ícripta et fummo 
cum ftudio legitis, in tanta 
poteftate et imperio confti- 
Qi: in prefertim tem- 


* . 


pe quo non folum pacis 
eges tractantur, verum et- 
iam bellice res adminiftran- 
tur. Et hocfane victorie ftra- 
tegema judico, fi quorum au- 


.xilio veteres duces fepe vi- 


&oriam pepererunt, hec vos 
legendo addiícatis. Regibus 
enim bella erentibus con- 
venire exiítimatur rerum 
tra&atio. Nam dicendi ítu- 

, dium 
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ὥγασι CX, χρῆρεα ὠφέλιμον" eyes V ἐπιξήμη τοῖς 
ὅπλων exu “φέξη διδάσκαλος, e» xe b xeTe eg- 
Ae», τῶν πάλαι κρατησάγτων. ὅπως dr φηλώσητε ταὶς 
γῶν ἀρχαίων ἀφετὸὺς χρὴ νίχως, avrà δείξει T& cur 
, γήμιτα. ' 

Τίλοε τῷ προοιρείῳ. 


ΚΕΦ. A . 

ΦΑΛΑΡΊΙΣ. 
᾿Φόλωρις ᾿Ακρευγανφῖνος τελώνης. τῶν πολιτῶν κατ α- 
δαευάώσα, βελομέγων Διὸς Πολιέως vs», 2 ἀπὸ... τα: 
λώντων, bel τῆς «Xp ὡς πιτρώδες, Noi τερεντιίτης,, NOM 
&Aes 3 ὁσίαν" ἀνισχὸν ἐν ὑψηλοτάτῳ τὸν Θεὸν 4 ἰδιώς 
σασϑαι. ἀντὸς ὑπέσχετο τῷ ἔφγε ἐπιξάτης ἂν γενέσθαι, 
αρὶ τὰς ἀρίςες τεχνίτας εξειν"  κρὶ τὴν ὕλην λυσιτελῶς 
παρέξειν, χρὴ τῶν χφηροοίτων ἐσφαλέϊς byyvarus δώσειν. . 
(— ἐπέρεουσεν ὁ δῆμος, ὡς Mu τὸν τελωνικὸν βίον ἐρυτειρίαιν 
. τῶν 


4 Uterque Codex ἐποξαλίνεων. unde cum Qafanb, exiftima- 
verim fcriptum fuiffe ase σ΄ ταλάντων. Mafo. 3 For- 
καῖε ὅσιον νορείδοντες. Caf. 4 Malim ρύσασθαι. Idem. 

, ἄϊαπι sc faculas iis qui ín imitationem eorum, qui pri- 
otio vitam degunt, pluri- ícis temporibus vicerunt. 
mum. utilitas adfert. Re- Quemadmodum igitur vete- 
rum vero Ícientia, his qui ar- rum virtutes atque viclorias 

. mis prefunt, optima mag'- perfequamini, hmc ítratege- 

ftra eft, que facienda fint αὐ mara ob eulos ponent. 


CAP. f. 

PH AL A R 8. 
Phalaris, Agtigentinus conftituere : ipfe promifit fe 
publicanus, cum cives Jovis operi curando prefusurum, 
ubernatoris templum, fex et fabros optimi generis ha- 
talentorum pretio edificare biturum, snateriamque utili- 
decreviffent in arce, quod ea. ter fuppeditaturum, ac pecu- 
faxis preditaetfirmiffima ex-  niarum certos arbitros datu- 
iftimaretur, et alioquin et- rum. Credidit populus, quod 
iam religiofüm putarent in eum ob genus vite, qui ef- 
celfiflimg loeo deum confti- (et publicanus, harum rerum 
᾿ expe- 

t fM 


m. 
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τῶν τοιάτων ἴχοντι. — 2f» δὴ à κοιναὶ xeduava , πολ- 
Ausg μὲν μωσϑῶται Luc, πολλὲς δὲ «vete; δισμώταως, 
πολλὴν δὲ ὑληὴν ἐς τὴν ἄκραν 'ἀνοικορείφει, λίθων, ξύλων, 
σιδήρα. δὴ δὲ τῶν ϑεριλέων ὀφυσσοβεένων, καϑῆκε τὸν 
ρεηνύσοντα. ὃς ἄν μηνίσει τὺ κλέψαντας τῶν ἐν τῇ ἄκραι 
λίϑε χρὴ cibeu, λήψεται ἀφγύριον τόσον. ἠγανοίκτησεν 
ὁ les ὡς τῆς ὕλης κλεπτοροένης" ὁ δὲ, ἐκᾶν, ἔφη, 
συγχωφησωτέ μοι περιῷρίξαι τὴν ὠκρόπολιν᾽ συνεχώρησεν 
4 πόλις περιφρώξαι, xp, περιβόλαιον γῶρα," λύσας TUS 
δισμώτας, τοῖς λίθοις, χρὴ Toig πελέκεσι, χρὴ τις ὠξί- 
ναις ὁπλίσας, Θιεσμιοφορίων ὄντων ἐπιθέμενος, τὰς πλοίξῶς 
vé» ἀνδρῶν ἀποκτείνας, γυναικῶν χρὴ παίδων κύριος κα΄ 
τοις ἰς, ἐτυροίννησε τῆς Ακραωγαντίνων πόλεως. 

A Φάλαρις ᾿Ακραγαντίνων τὰ ὅπλα παρφιλέσϑγαι βε- 
λόρεενος, ὠγῶνα γυμονικὸν λαβιπρότατον Vie τῆς πόλεως 
recen ἐπηγγειλεν" τῶν δὲ πολιτῶν ἁπάντων ἐπὶ τὴν θέαν 
προελθόντων, τὰς αὐλας κλείσας, προσέταξε τοῖς δορυ- 
Φόροις τὰ ὅπλα τῶν οἰκιῶν ἐκφέρειν. 


’ 


y Φαλα.- 


experientiam habere putaret, 
Acceptis igitur. publicis pe- 
cuniis, magnum numerum 
conducit — mercenariorum, 
multosque captivos coéimit, 
et materiam non paucam in 
- sgtcem comportat. lapidum 
lignorum, atque ferri, Cum- 
que jam ponerentur funda- 
menta, fübornavit quendam 


mulgantem : Quicumque 

. Benificari eos qui lapides ac 
ferrum in arce furto eripi- 
unt, is tdntum argenti acci- 
iet. Populus indigne fere- 

t materiam per furtum fub- 
duci, Ille igitur, inquit, con- 
cedite mihi poteftatem mu- 
niendi arcem, — Permifit ci- 
vitas, ut eam muniret, val- 


loque circumdaret. 


captivos vinculis liberavit, 
eosque lapidibus, bipenni- 
bus ac fecuribus armavit: 
cumque Cereris feítum ce: 
lebraretur, ex infperato cie 
ves adortus, tn m viro 
rum ftragem edidit: et ipfe 
mulierum ἃς puerorum do- 
minus factus, tyrannidem in 
Agrigentinorum Republica 
exercebat. 

3 Phalaris ut Agrigenti- . 
nis arma/ eriperet, ludos gy- 
mnicos fplendidiffimos extra 
civitatem fe facturum affit- 
mavit: cumque univerfa 
multitudo civium ad fpecta- 
culum egrederetur, clauis 
portis, inandavit fatellitibus, 
ut arma ex edibus aufer- 


rent. 
3 Pha- 
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y ᾿Φάλαρις "reo ex YT Gn ᾿Ακραγαιντίν ον Σικανὲς, s 
δυνοίρεενος «νιλῶν ἀυτὰς, πολὺν σίτον παρεσκευασμεένες, 
διελύσατο τὸν πόλεμον. οἰδαοὶ οὶ τὸν ἀπὸ τῷ τρατοπέδε 
σίτον ἀυτοῖφ παρακοτέθετο. συνθέβοενος ὠπολήψεσθεμ τὸν 
gites ahorra ὠσμένως ἐδέξωιντο οἱ Σικανοί" ὁ δὲ 
Φάλαρις τὲς σιτοφύυλακοις ἀυτῶν ἱποιησεν ἀργυρίν δια- 
φϑείρας, τὸς ógoQes τῶν οἰκοδοροηρμόνων lutei», ὅπως ὁ 
5 ριτέμενος κατασαπείη" voy δὲ σερισθέντω κατὰ συνθή- 
κως ἀντὸς ἀπέλαβι( ἀναγκοώως ὧν τὸν μὲν ἀπὸ τῆς XU- 
qus τῷ Φαλώριδι ἀποδόντες, τὸν δὲ ἐν τῇ πόλει DuQ3ae- 
μένον ἑυρόντες, ὑκήκησοιν ἀυτῷ Due τὴν. σιτοδείων. 

δ᾽ Φάλαρις πρὸς Τεῦτον αρχοντα Οὐέσσης, ἥπερ dv 
δαιμιονεςάτη χρὴ μεγίςη Σικανῶν πόλις , ἔπεμψε “τὰς μενη- 
φευομένες ὠντῷ τὸν ἐκείνῳ ϑυγατέρακ. ὑποσχομένε δὲ, 
φρατιώτας ἀγενείες ἐπὶ τῶν ζενγῶν καθίσας, ἕπερε 
φολοὶς γυνοικῶν ἔχοντας, ὡς ϑεραπαινιδκες δῶρα τῇ κόρη 
xepulicas. ἐπεὶ δὲ κατελάβοντο τὴν οἰκίαν, οἱ μοὲν τοὺς 
poca pas ἐσπάσαντο ' Φάλαρις δ᾽ ἐνθὺς ἐπιφανεὶς T" 


|, Οὐέσσαν. ἐχειρώσατο. 


ς Σέτος Ὀόμενος. cohje&t. Cafaub. 


4 Phalars in eo bello, 
quo Sicanos Agrigentini op- 
ugnaábant, cuui eos exícin- 
dee nulla, ratione poflet, 
quod multum frumenti com- 
portaverant, finem belli fe- 
cit: ad hzc frumentum, quod 
in caftris habebat, eis reliquit 
ea conditione, ut ejus loco 
reciperet, quod poft metere- 
tur. Gratis animis receperunt 
Sicani. Phalaris effecit, ut qui 
frumento preerant, pecuniis 
corrupti, tecta edificiorum 
refcinderent, quo faci]ius fru- 
mentum complutuim, putre. 
Íceret. Quod vero merebatur, 
ipfe ex pacto accepit. Itaque 
uurm ornneim ἃ regione fru- 
um dediffent Phalaridi,cum 


^. KEq. B. 


vero, qui in urbe tenebatur, 
corruptum invenirent, necef- 
fitate compulü , ob frumenti 
inopiam ei fe dederunt. 

4 Phalaris ad Teutum 
Vefls principem, quz florens 


tifima, maximaque inter ὃ." 


mnes Sicanorum civitates ha- 
bebatur, mifit, qui fibi ejas 


filiam in matrimonium pu . 
ix 


rent. Qui cum eam ad 
fet, milites imberbes in cur- 
ribus collocatos mifit cum 
veítitu muliebri, quafi famu- 
las, que puelle munera fer- 
rent. Qui cum domum oc- 
cupaífent, gladios diftrinxe- 
re. Phalaris autem extemplo 
fuperveniens, Veffam in fu- 
am poteftatem redegit. —— 
CAP. IL. 


, 
' 


STRAT: LIB V. 
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AIONTZIOZ 


Διονύσιον Σικελίας τύραννον agemus 'ei μισϑεφέροι | 
xT6yOj , «dele τὴν οἰκίων «vrÉ wipwérTés «me συγη. 
puros ὁ δὲ προῆλθεν ἐσθῆτα ἐλεεινὴν λαβών, api Thy 
κόμην κόνιν κατα χιόβενος, raté xen ἑαυτὸν ἔκδοτον LZ βέ- 
Aere χρῆσθαρ᾽ ὁ! μισθοφόροι τὴν εἰς τὸ ταπεινὸν ἐυτῷ 
μεταβολὴν ἰλεήσαντες, ϑῶον aQiiues' Διονύσιος ἐπ. οἷς 
μακρῶν ἐν Λεοντίνοις περιφήσαις αὐτοῖς τὴν ἑαυτῶ δύνει. 
pe, ἁπαντοβ κατηκόντισεν, 

s 9 Διονύσιος Ἑρμεοκράτες Συρακυσίοις ὑπηρετῶντος 
Ng Y geseencimtun τοῖς τεατηγοῖς ν 0 τῷ πολέμων πρὸς 
Καρχηδονίες ἡττω μεένων Te XS Συρακεσίων, χρὴ τες 
σρκτηγὰς αἰτιαβοένωνν , ἐτόλμησε προδοσίας ἀντὰς γρώψα- 
cu οἱ μὲν ἐν ἀυτῶν ἑάλωσαν «ποϑανέϊν, ὁ οἱ δὲ φυγῶν, 
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ὁ δὲ ὡς ἐπιβωλευόμενος ὑπὸ τῶν διαὶ τὺὶς ἁλόντας ἐχϑρῶν 


6 Locus cum Mff. fic legendus : 


i γῆν" 


Διονύσιος Ἑρμιοκεώτες, 


Συρωκϑσίοις ὑπηρετῶν, χρὴ Ὑφοιρομοιτεύων τοῖς φρώτη« 
γοῖς, s. T. 9r. 9. K., nifi quod ΜΙ habeant γροιβερβεωτέων, 


ut Ἐκίραια. Mafv. 


C A P. 


II. 


DIO NYSIU S 


Dionyfius Sicilie tyran- 
nus , cum mercenarii ad eum 
interficiendum, impetum fe- 
ciffent,confertimque domum 
ejus, quemadmodum inter 
eos convenerat, circumfifte- 
"aar, miferabili veíte amictus 
ptidiit, comamque pulvere 
refper(it, et poteffati militum 
fuam vitam permifit, ut fe 
pro libito tra&arent. Merce- 
narii humilem et abjectam 
ejus commutationem mifera- 
ti, eum incolumem dimife- 
runt. Diony(ius eos non ita 
multo poft in urbe Leonti- 
norum circumventos fuis co» 


* 


Li 


piis, ad unum omnes teliy 
confixit. 

2 Dionyfius Hermocratis 
Syracuíanis operam navans, 
et fcribe munere apud duces 
fungens, cum Syracufani in 
bello quod adveríus Cartha» 
ginienies habuerant, ΟΝ 
viéti effent, atque culpam in 
duces conferrent, aufus eít 
eos prodiuonis infiinulare. 
Qui cum partim morte mul- 
etat partim in. exiliuin pul- 

fi effent, ümulabart infidias fi- 
bi parari ab his, in quorum 
inimicitiam et. odium venif 
fet, propter damnatos: at- 
|" que 


POLYAENI 


᾿γενοβεένων, χρὴ τῷ πολέμια 78 πρὸς Καρχηδονίας, “ἐκ 4t Q 01 
τος φυλακὴν LI σώμιτος αὐτήσαις, A94 παρὸ «8 “δήμῳ At- 
Ae, τύραννος ἐγένετο Συρακωσίων μέγιφος K94 μέχρι γήρως 

uL ex κατασχον ; πρσέτι xe τῷ vie κὠτέλιπεν. 
γ᾽ Διονύσιος τὲς ἐπιβελεύοντας epe μίλια πάν- 
τῶν ἰσπάδασε᾽ τῶν ξένων Tig migure τὸν πόλιν, φάσκων, 
pens δυνασϑαν διδάξαι “(γιγνώσκων τὲς ἐπιβυλεύοντως 
κληθεὶς εἰς τὴν er qme), ἔφη πρὸς τὸν Διονύσιον, μό- 
ye» ουτὸν διδώσκειν; iS 149 φανεραὶ visere. πᾶσιν αὶ τέ- 
am ψοέτος ἄντων ὅσοι παρῆσαν, ἰδίᾳ πρὸς ἀυτὸν ἔφῳ' 
ὁμολόγησοι oT; petu axe τὴν τέχνην χὰ προγινασκειν" 
xg ἐδεὶς ἐπιβελρίειν τι τολμήσει" ὁ δὲ. neus τῷ ee- 
Qin jen, 79 y μὲν and quer δώροις λα μεσροῖς ἐτίμησε, Tees 
δὲ τὲς σωρετοφύλωικαις χρὴ TES γρατιώφας ἀπήγγειλεν, 
ὡς ϑιαυρρες ον en em γνώρισρεαι τῶν ἐπιβελευόντων διδιδωγμέ- 

γος" οἱ δὲ ἐπίξευσαν, χρὴ ἐπιβελεύειν ἐτόλμων ἐκέτι. 
δ΄ Διονύσιος 7 ἠγγέλλοι κκταφήσας Ανδρῶνω φύλακα 
τῆς ἀκροπόλεως, χρὴ τῶν χρημάτων" Ἑρμοκράτης παρε- 
| κάλει 
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» Mf. ἀγγίλη. Forte ὠνέχϑη, vel fimile quid. Mafv. 


ue etiam belloCartha ibien» 


adhuc vigente, precfidium 
corporis a populo petiit. 
- Quod cum impetraffet, 
rannus Syracufanorum evatit 
longe truculentiffimus, et 


ufque ad extreinum fpiritum. 


imperium obtinuit, atque et- 
iam filio fuo quafi per ma- 
nus traditum reliquit. 

3 Dionyfius fummam cu« 
ram ac diligentiam adhibere 
folebat, ut infidiatores depre- 
henderet. Peregrinus qui- 
dun obambulabàt in urbe, 
dicens, fe poffe folum viam 
ac rationem  demonftrare, 
qua infidiatores prenofceren- 
tur. Vocatus in arcem, ait 


1d Dionyfium, fe ei feli ple 


num hoc fa&turum,nezars vul- 
aris, omnibusque perfpicus 
eret. Cum omnes quot aot 
ei aderant, feceffiffent, 
fim ad eum inquit: 
re tee preuofcendi artem didi- 
ciffe, neque quisquam ampli- 
us infidias ibi ftruere "o 
bit. Ille deleckarus com . 
to, muneribus smile 
minem ornavit. Sat 
et militibus dixit, fe mirabi- 
lem rationem cognoícendi in- 
fidiatores edoctum effe. Qui 
credentes, non amplius awe 
debant infidias ei parare. 

« Dionyfius expeditio 
nem fufcipiens, Androni eg- , 
cis ac pecuniarum cuf 
commendavit. Eun Herme- 

crates . 


- 


STRA!T. LE3X1V. 872 


edes evitan dori ipee πατασχόν ἐκριτέμος LJ 

(nisi: Wwe d σῶρς κατίτλουσῳ ὁ. Διονύσιος 

λίψας ἡμέρας, δὲν. πυϑόρεμς τῷ ᾿Ανδρῶμς, ἵφῳ 
πάντα. μὲν περύσϑαι. sap. ᾿ ἄλλων" ΩΣ δὲ χρὴ παῷ 
avr? ϑύλσϑαι snSésn, τίρ ἦν ὁ μάλιςω σπυδάσως ἐπι 
πηδῆσαι, τῷ καιρῷᾳ. ὁ x ijemuraÜes οἰμοολόγησε τὰν 
"Eegoxqurmw: ,Αιονύφιος- τὸν pi» ᾿Ανδιῶνά κερσίναξν 
ἀνθ vay ὅτι «ἀυϑός. noe xaTa Mvearri μὴ TÀXS 
ἐμήνυσε. τὸν * 8 /Eggeenqeiom xa) eim, ἄνδρας ὀντᾳ τῆς 
ἀδελφῆς on bester bul Miras &vro» ie. Πολοπένησῳ 
ἐπενίμψονο. 

(i Διονύσως" “οιθέμενοε: ges «vids . dies Νάϊω; 
ave; eh ἐψὲ "is ste seori Ae τοῖς τοίχεσίν, ἑπτὰ 
τευτιώτας ἔχων" οἱ δὲ Νάξιοι τῆς προδοείως- τἰσϑέμινά, 
dig pena» ix) σεῖς πύργεφ". e 5 προδιδόντες» aso e 
πύργων ἐξάλων' τὸν Avin μϑτ εἰ τῆς δυνκίρεεωνς. -aioreurug" 
ὁ δὲ ἡπέλει τοῖς mi τὲ genos 4: μὴ προδοῖεν τὴν τὸ 
λιν ixirris, ἀποσφάξειν πυτὲς ἅπανεκς᾽ ὑπὸ: δὲ Tb we 


“ἂχ. 7 45098 4 mE ^ v* s. ES τὸν 
i 
. 


$ Pro Ἑρμοκράτης toto hoc capite e fcribendum Τιμοκράτης, 
is eninf Dionyfii minoris foxorem Axreren duxerit Juxe- 
rem. Maft. 


crates. hortabatur, 1 ut fibi « 0. 
perem:$iam. accommodsret, 
κά obtinendaám arcem atque 
*Pwecunias- Poftquam vero ak 
vus Dionyfius poft 
dies revenit, cum nihi 
ttt ab Androne, dixit-fe ab 
eliisaudiviffe omnia: verum 
sb ipfe quoque fe velie co- 
gnoícere, quisnam potiffi- 
tum occafionem  atripere 
voluerit. Qui deceptus, pro- 
debat Hermocratem. Diony- 
fus Andronem quidem in- 
terficiendum curavit, quod 
non confeftim fibi poft redi- 
tum hoc indicaffeg. Herme- 
crarem. vero in cuítodiam 
Polyeeni Strat. 


audi- : 


dedit, qui fororem. fuam it 


inatrimonio habebat: in cu- 


jus gratiam eum poftmodum 
libergvit, et in elopenne- 
fum dimifit. 


4 Dionyfius- pactus. cum 
iis, qui Naxum prodere infti- 
tuergnt, ipfe quidem fero ad 
muros cum feptem muliti- 
bus aceeffit. Naxii intellecta 
proditione, in turres aícenda- 
runt. Proditores e turribus 
Dionytium .vocabant cum 
univerfis copiis. Ille vere 
minabatur iis, qui muros tue- 
bantur, nifi fus fponte trade- 
rent fibi civitatem, fe omnes 
eos Νὰ affecturum. Sub 


idem 


/ 


c VPOLNPENLI 


wp sque ᾿Δμνυσίῳ seruburres , e» vv. upon σῶν Ὧα- 
δίων καφέπλο παντυκόντοξος Διρυσιενὴ ᾿ἐνληκὼς ἐνλῶ»- 
745 spen ,- χρὴ xSavras πελεύοντεις 9 ὧν ὅν ὕκαξος 
ὀνκάλο τριήρη par". οἱ δὲ ελιμίξοοι φορείσιωντας imerAen 
“σονακύνως Tenipem , ocus ἑώρων χελευρὼς, Qoi. opa- 
vex inértis Διονυσίῳ φὴν «νόλιν. D 
vu. φ δηρνύψτος Ἱμοέλνωνος ἐπειπλεύνωντος, aw ve sip 
wi . λιμένος: id Meroen dmoppájnrses, &vTé$ τὸ ἀπὸ 
ψῆς WMerons “ὸ aw avete irquren XT. ea 
“ρὸν api: παρικοίλεσε sae. sasiven 94 στρατιώτας Dej- 
je», χρὴ me quexsvaóio ay τὴν διαγωγὴν τῶν τριήρων 
απὸ Piensa s dxpas τῶν δεμένα τέπος ἦν ὁμωλὸς 
“σ᾽. ashes, εὖρος x vadis" τῶν. οἱ τς κτιζτα b» 
O φαρινγηλαίσωντες ἀφερήκνγμει s pipes ἡνέμε. aus 
alt φεβεϑοὶς pel Amira 9$ ναυτικὸν aa) Sa 
ὑπὲρ τὴν ἄκρων ἐτωνλεύσως. vds Καρχηδονίας d ἐπὶ τῷ $6 
Mem z&- ujeives seTaxAcweas- ἔνδαν- ifie, fecit. πνεύδαν- 


Jes Ep aXOEAS) EFSUMWTS. 
X94 τὸ ναωντικὸν οἰνσώσατο. 


ws, χρὴ τὴν Marin, 


V ὡς ὅν 


idem tempus juffu Dionyfii 
$n "portus "Naxibrut appel- 
debetur — Dionyfiaca. navis 
quinquaginta remorum, que 
ibis canehres "tubicines et 
horte&ntes hortatores duxit, 
"quorum finguli triremem 
"inam appellabant. Naxiito- 
Xidem tfiremes. adnayigere 
putahtes, quot: hortàrores 
Widebant, etu perterriti, 
nte Dionyfo civitatem 
idere. 

- 6 Dionyfius -Himileone 
wdnavigante, atque oftium 
portus Motyenfium munien- 
te, copiis a Motya dedudtis, 
ipfe caítra e regione confti- 
tuebat, naurisque et milites, 


iu 


᾿Διαύσως δὲ καὶ πὸν λιμές 


ἐς ξ΄ Διο 


μῶρ "το eedem, btw eonjet Caf. 


ut bonum animum | haberent, 
hortabarur, navibusqne tren 
fturn pararent. Sub promon- 
torio, quod portum.oentise- 
bat, locus;eret planus, etie 
to cenoque  Mejtedi- 
ne.viginti ftadiorumy- Sls 
Tignis mitinito, milites pal 
uis fübduxerunt ochoglit 
triremes upo die, Him 
«veritus, ne Dionyfius 'effim- 
ts claffe (upra promontorium 
adnavigaret, et Carthaginien- 
fes in oftio portus conclufos 
intus conficeret, fpirante Bó- 
reà, fecundis ventis disceffit, 
Dionyfius vero et pertum et 
Motyam et claffem recupe- 
ravit. 


7 Dio- 
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CH Διονύσιος ὑπὸ Δίδνος τὴν ἀκρόσνολιν neret um, 
ἐπμσβιάσωτο πρὸς Συρκαδσίες, vrit Depnevay. οἱ δὲ 
ἀπικρίνωντο « μὸν ὠφίωι τὴν Seo, διχόραϑα ser 
ein: “ δὲ. μὰ, ἀσαοκδος ὁ. Ἰξόλερεος «ἔξω. Διονύσιος 
au saguxa, πέμψας , ἐκέλενσε πέμπειν πτριοσβευτοὶς, ὡς 
ἐρήσον τὴν. MEX, χρὴ πρὸς aeris σπονδιεὸς ποιησόμενος, 
οἱ μὲν ἔ » τσὶ ὑπὸ χαρῶς ἰξέχυσαν τὰς QuAands, 
ὡς ἤδη τυράννε. τὴν apo ἀφέντος" ὁ δὲ vis μὸν πρέ- 
σβεις κατασχαὶν, τὰς δὲ σρονιώφως ἐψουγανγων eral 
SOM; Bes api ὁρμῆς ἐλθὼν» πρὸ τὰ διατειχ ίσρεανηδε, 
ster aas xeeTHs χρησώμεενος, ἐμπεσωῶν τς Σοραικώσαις, 


σήν 785 ἀκρόσολιν ux ἀπέδωκε, χρὴ τὴν πόλιν ἀπέλαβεν. ᾿ 


Y Διονύσιος τὰς πρισβευτεὶς Συρακασίων, dg κατίσχε 


τῆς Stans «ντέπερψε τοῖς “ολίταις" 


συνηκολέϑησαν δὲ 


ἀντοῖς χρὴ γυναῖκες ἐπιςολεὶς φέρεσαι πρὸς Δίωνα, xe. 


Μιγακλέα, was& τῆς «διλφῆς, χαὶ τῆς Ὑνναικὸς, 
πρὸς τὲς eas Συρακωσίας, ὧν 


1 


μενα" ταύτας τεὶς bris ejus 


P 


᾿ Xn 
JSjIC4 γυνάικῆς πΞολωρκύ- 


12 spiri b ἐκκλησίε Qa- 


πρῶς 


1 Adde μαι vel "e Y aut fimile verbum. 
ldem. 13 Uterque Codex ἑνρόντες ἐκκλησίαν. Voc 


7 Dionyfius contra Dio- 
nem arcem obtinens, legatio- 
nem ad Syracuíanos mifit, 
Vy de pace concilianda 
Wanügeret. Illis refponden- 

$, Si dimittit imperiusn, 
iccpimus petitionem: (ün 
hinus, inéxpiabile bellum 
tto. Dionyfius rurfus miffo 
Ptecone, juffit mittere lege 
*05, quibus remitteret im 

et quibuscum fedus 

et. Ill miferunt, et pre 
Mimio gaudio prefidia effu- 
quod tyrannum jam 
imperium depofuiffe arbitra- 
tentur. At ille legatos reti- 
Mt, et militibus edulis, 


— 


eum infigni impetu et voci- 
feratione ad munitiones ac- 
ceffit, vehementique irru- 
ptione fa&da, Syracufas in- 
vafit. Sic neque arcem red- 
didit, et urbem fimul recu- 

vit. 

$ Dionyfius legatos Sy- 
racufanorum, quos apud (δ΄ 
tenebat, pofítridie civibus re- 
mifit. Sequebantur autem 
eos mulieres, que ad Dio- 
nem et Megaclein litteras lBa- 
bebant, a forore et uxore, at- 
que etiam ad reliquos Syra- 
cufanos, quorum uxores in 
oppugnatione — tenebantur. 
Has litteras acaeptas in con- 

82 cione 
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veqios: dvarymimcen ekóio. a3 ej gei» ἄλλαι yUMUxIg, ὧν 
dro i ixeTékn χρὴ Wires , p meibér σφᾶς nau gcivus, 

ἀλλὰ διαλλαγῆναι πρὸς Δωνύσιον" μιᾶς δὲ ἐπισολῆς ἕζω- 
ὃν rivers, , 14 Tues ᾿Ἰππαρίωνορ. τῷ πατρί". Tte 
δὲ ἦν ὄνομα τῷ Δίωνος we τῶ δὶ γεαρεμωννέως Thr er 
γεαφὴν να γνέντος χρὴ σὴν ἐπιφολὴν ἐνοίζοινπος" ὁ δὲ ὑὸς 
ἐδὲν ἦν γεγραφώς. Διονύψιος δὲ Δέωνι φιλικῶς api συγγενι- 
πῶς Fai Ob icd μεγάλαι dares yd aves φ«ύτων ates δ έν. | 
φων Ju πρὸς τὲς. Συρωκεσίες ὁ Δίων. χῳὺ ἐκ i3 

dpeslos mes sv ὅγε δὴ pora. Διφύσιος ἐσστυδάκω. 

“ derives Καρχηδενίων ἐπιόντων. xeci μυριίδων A, 
wee xXeTa τὴν χώραν ἐρύρεουται “χροὶ Pestis κατεσκούα. 
et, συντάξας διαλύεσθαι πρὸς Καρχηδονίας, x94 τὸς Φρε- 
gus ὠντῶν δέχεσϑαι " E Καρχηδόνιοι; cav ἀσμένως τ 
χρεία mage avr etu μεύχης x94 πολλὲς τῶν svee«- 
τιωτῶν 15 Peut t9] φυλακοὶς ἐν ἑκάςῳω κιατέλισον" 
ὁπηνίκα τὸ “πλέον τῆς δινώμεως διισπάῤη μεξιξέμεενον 
x esee: 


ij 


.33 Lego ej a ἄλλαι, γυναικῶν. ἧσαν ix. Caf. 14 Ila, 
Irraeínt conje&t. Mofa. 15 Mff. φεερές. 
cione palam recitari juffe- * fides amplius moinentum ali- 


runt. Reliquorum femine 
maritos et cognatos otare, et 
Obfecrare, ne ex negligentia 
"paterentur fe perire, fed in 
tlm redirent cum Diony- 
To. Uns vero quedam epi- 
tola exterius infcriptum he- 
buit, Hipparion patri. Hoc 
᾿ *utem nomns erae filio Dio- 
nis: cumque fcriba legiffet 
inferiptionem , — ac litteras 
Mperiret : filius quidem nihil 
fcripferat, fed Dionyfius per- 
Afsnter ac familiariter ad 
Dionem, magnisque pollici- 
tationibus eum follicitabat. 
His le&tis Dion in infamiain 
apud Syracufanos et fufpi- 
cionem venis, meque ejus 


quod habuit: id quod effice- 
re maxime in votiserat Dio- 


2 Dionyfius, Carthagini- 
enfibus cum trecentorum 
milium exerci. sdventan- 
us, complutes in. regione 
munitiones et caítella eedifi- 
canda curavit: et cum Car- 
thaginienfibus facere pacem 
conitituit, ut prefidia eoram 
reciperet.Carthagimienfes ad- 
πιο)  libentibus animis 
munitiones absque prelio re- 
cipiebant, multosque ex mk 
liribus prefidii εἰ cu&odfe 
cauífa in fingulis relinque- 
bant. Cum bona pars c 


rum effet difpería, divi 
pref- 
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feo χρὶ φιθιωκιῶς, τηνικάδε τοῖς ὑφολοίποις Διμεύνιος. 
ἐτιϑέμενος ἐνίκησεν. | 
( Διονύσιος χοιρώσεισθαι βωλόμενος ^ Ἰριέραν, πρὸς 
μὲν τὰς Ἱραραίως φιλίαν evite" πρὸς δὲ τὰ πλησίον. 
avr? πολίσματα πόλεμον ἐξήνεγκε᾽ xp) δὴ φρασοκεδεύ-. 
vas ἃ μακρὰν τῆς Ἱρέρας ἱπεκηρυκεύετο πρὸς τὰς ἐν τοῖς, 
πολίσρεαισεν" Ἰρερῶφι δὲ μέχρι πολλᾷ μὲν τοῖς τροινιώταις 
evrü τὴν aweps» ὕπεριαον" amend δὲ χρόνῃ προΐόντος δῆ- 
λις ἥν ἐδὲν σητνων, ὑπιδόμενοι δύνωρειν τηλικεύτιι SW. 
(arenremsüsoucas, πέρεσεουτες viv ὠγοφὰν ἐπαύσωντο. Δισ-. 
νύσιος ἔχϑρις ἀρχὴν ποιησάμενος, τὴν ἔνδειαν" τῶν ὠνοογ- 
xe, ἧκεν ἐπὶ τὴν Ἱμέραν ἀστὴν») xj βία προαβαλοὶν 
ἰξῶλε τὴν πόλι. MEME 
ικ' Διονύσιος τὰς πρισβυτίρες τῶν φρατιντῶϊ eme 
μίσϑες ἐβέχετο ποιῆσαι" οἱ δὲ ἡγανάκταν πρὸς ὠντὸν, xo] 
6i νέοι, οἷς ἄδικον, εἰ γηρῶντες ἐκβιδλοιντο᾽ “ὁ δὲ τὸν 96- 
ἔυβον μαϑῶν, συνωγαγῶν ἰκκλησίαν, ὠπιγορεύεν τάδε" 
τὲς μὲν νεωτέρως iq τὸν πίνδυνον τῆς μοίχης τύττω. τὰς 
Ἁ περισβυτίρξες ie νὰς φυλαχὼς τῶν χωρίων. ἴσην σύντω- 
ξιν 


prefidiis et cuffodiis, tum de- 
mum reliquos aggreffus Dio- 
myfius profligavit. 

IQ Dionyfius ut Hime- 
ram fuge ditionis faceret, 
amicitiam cum Himerenfibus 
corvit, Propinquis autem op- 
pidis bellum intulit, caftris- 
que non procul ab Himers 
pofitis, legationem amicitie 
petendz cauffa mifit ad eos, 
«ui in caftellis habitabant. 
Himerenfes per longum tem- 
Pus miliabus (6115 commea- 
tm fuppeditavere.. Poft- 
quam vero procedente tem- 
pore nihil rerum gerere eum 
Viderent, fufpe&um haben- 
[ἘΞ tantum exercitum in pro- 


Amo caftra habentem, .res 


ad victum neceífarias mitte- 
re defierunt, Dionyfius ab 
inepia commeatuum exordi- 
um fumens inimicitig, ad Hi- 
meram ipfam copiás-addu-, 
Xit, et civitatem, per vifi im- 
preífione facta, cepit. 
Τὶ Dionyfius milites eta- 
té provediores privare, fti- 
pendiis volebat. . Illi vero, 
valde'eum accufabant. Juni-, 
orum etiam erga fe indigna- 
jonem commovebat, qui in-, 
gnum cenfebant, fenio conr, 
fectos jam rejici. Ille cogni- 
to tumultu, concipnem con- 
vocat, et In hanc fententiam. 
verbs facit. Juniores in peri-. " 
culum pugne deftino, fenio-, 


S : ejui 
Y 
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Ew λαβιβώνοντας᾽" ἀῶρκν ydg ciriws διδωκύτὶς, ἐπιμελῶς 
T& χωρία φυλάξωσι, χρὴ πονήσεσιν ἔλαττον" ἥσθησαν “οἱ 


. φρωτιῶται πάντες" χρὴ διυρίθησαν ἀπ᾿ ἀλλήλων corp 


Á 


ὁπειδὴ δὲ διελύθη τὸ πλῆϑος, xg) κατ᾽ ὀλίγας «ἐς -9- 
Ads φυλακοὶς ἐμερίσθη, wy] δὴ τότε ἱκώφες τῶγ' πρισβυ- 
τέρων ἰπορίσθες ἱποίησεν, ἐκ ἔτι τὴν παρὰ τῇ sius 
ὑπικωρίων iyu. - ΝΣ a 
ιΔ' Δινύσιος Sue scies. € Da, πόλοι κατοὶ- ϑάλατ- 
Tav, Aud. γνῶναι τὰς σιφὼς "τῶν. Tee eX. eos μὰν 
ἐδὺ orpemióvn, cod πὰ" μέλοι. wot ^ βιβλίον aeysn Qe 
ὀσφρενγισμεένον ἔδωκεν ἑκάτιν τρηφάρχω, wrecalhc, imu- 
Bis. ἐναχϑοέντων ἐφ ἢ τὰ σηρεῦον, τότε λύειν Tm βιβλία 
xg] μαθόντας ἱκέσε ACD, οἷ κελεύει Té "yeyeipe siut 
«pi δὲ ὀήίχϑοααν" αὐ δ). πρὶν ὥραν vicenadien ἐεεβὰς 
ὑπηρεεικῷ,) ποριέπλοι, χρὰ me κατὰ τριηροίφχα τὸ βι- 
ὠφήτησεν' ὅσαις μὲν εὖρε τὴν σφραγίδα, λελυκόταμει 
eg προδότας ἐκέλευσεν ὠπεχϑῆναί τὴν ἐπὶ ϑεαυώτεῳ᾽ τοῖς 


ὄν, ἤωκον ἕγιρα βιβλία, ἐν οἷς. ἀληδῶς ἐγέγραπτο 


askejinrn ἅτω 


weln 6n Büro ἱπρτλεῦσκ,, χρὴ δὴ, τὸ uk 
- QvAs- 


equale ftipendium acceptu- 
ros. Nam qui expertmernturm' 


. fidei exhibuerint, munitio- 


divitàtem agere 


nes fumma cura tuebuntur, 
atque 1ninus laboris fuftine- 


bunt. Ka res fummam om- 
ue 


nibus letitiam attulit, 
omnes ἃ fe; mutuo diftrghe- 
bantir hilares. Poftquat ve- 
ro mtülftitudo ih varias parte$ 
disceffit, et in fingula prefi- 
dia pauci divifi: tum fingu- 


— lis vetéranis ademit ftipehidia, 


cum non, amplius 'auxiliumy 
sigas τὸ multitudine parae 
um habetedt. | 7, ὃ“ 
^"13 Dionyfius "per "mare 
, ut 
fidéín 'ttitémium "prefedto- 
rur perfpiceret, néque quis: 
quam ferret quo navigaturuy 
h.e . € zZ 


effet, libellum nullis litteris 
fcriptum obfignatum tamen, 
cuilibet prefecto dedit, man: 
dans, ut poftquam dedu 

navibus fignum tolleretur, 
libellos folverent: iisque le- 
ἔχις, eo curfüim tenerent, quo 
fcripta juberent. Qni cum 
folviffent, ile, priusquam. 
fignum datum effet, exped» 
tam navém conícendit, et cir- 
cumnavigans ,. ἃ fingulis tri- 
remium prefectis libellum 
fepetiit, Quos quidem de: 
prehenderet feágnaffe figi 
um, quafi proditores ad τὰδτ- 
tis fupplicium trahi ne 
Keliquis alios libellos dedit, 
ih' quibus revera fcriptum 
érat, quam ad civitat EC 
Tugüe io 


Vigaturüs effet: ' 
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φιλαχϑὴν, πὠρόσηχεν (ὦ nud "Apibinian prias 
λαβών. ^ 
ey Διονύσιος €: natis da: d dd: ete 
nin καὶ λέγοιεν ei i qpirptre «εἰς qestüpydg ' xg. τὰς 
ὑταίρεις. ἐκέλευσεν ἐπογράψαισθα" red $e» P^ iren «ἐλὲς 
ἐπιβολὴν ἐνόρωσωιν γροιησεααρ ὁ δὲ τέλος μεὲν. um ἐπέβως 
Am" ixecm δὲ Tr ἑταιρῶν, ἀκξερινᾷ. βασαμέξων. te «cd 


- 


τὸν lgusdh συνόντων ἐκόσειαιν περὶ τῆς , Titan (Bes mer 


τὲς βλωσφημᾶντας. ats 1. 4s p πεῦκα, ἃς δ 


Nu Διονύσιος τὰ ANA τῶν por | FAQ ars, E5 
am: πρὸς «dé πολεμίας μωνδώνα καιρός, à. πρρώγεω.. ἀυτὺς 
«T0 τῆς πόλεως £ t sd κελεύσας. sos . sexi δε. τὰ 
"ὅπλα". T edd δὲ τὴν MAXI πρὶν bre n én εἰς τὰ m 
M, χρὴ τὸς πῶλας nij, πάλιν ἐὐταςς sien ᾿ώπο: 
EL τὰς πανοπλίας. ' 

2.4 Διονύσιος sies Lr This "ue ^e T pes E" 
τυραν ja ὠλλοτρίως, ἔχοντες" bicho ix τῆς “Ἰταλίας 
ἘΠ τὸ χρυπτον nti 19 2 | ἀπ δ αγαν ὑπὸ “τῶν ibi 


Ἐς ΔΒΑ 9 ὃ. } m 
iM seestiw- . 


16 Mir ἐς λέκως τῶν. Codd. Caf. ὁ € λίκως ὑπὸ τῶν. Unde 
legendum. fotte « ὡς ré Mail ind Μὰ af, ᾿ 


Ar12U13 (αν το "TP 
$t hunc modum arcána hat fecit, purtitt-r-in^ exilium 
bità, effecit ut Amphípolirü mifit. MULT 
ΝῊΡ tale fperantem; etpre —- τῷ Diénefiis, cum scum 
frdiis: deftifutam caperet. *! civit eti f! quei tet | 

4 1, Dionyfius, ut'códnof- ore adverfus" Rófted perse. 
T, quem. de^ fé' fenreritit vni erat» (ibeqidein; icum 
ín haberént'; et quid. dic& ἔσθ ad centu diae arbe 
Fent fabjedti, mulicas fedi produxiffet; artha'his reddi- 
πᾶς et'iheretrices confcribi c Poft Bghant;eitequadm 
batis uecum in wbébi -teGérterentul;: idt 
i1mipofituhii δῷ puras sparirenti fu MA. 

t illehihil'eis imet Wepohere ἀρήγειν. jiffiti:o 
meretrices D& 4s Dionylium cuit foire 
Blovevit, dba: tórgietíti cuperet; inam, ÁhiQquo 'ati- 


idnam'ab amatoribüs,qui- m mori j ng- 
uterentur, audirént dé "v Fb και cope, 
nile. ita 'cognitos: 'eb- ete: hiámque fparüt, 


ees partim torte 4f- Diony v ptoptie mrtich 


e" 
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τουτί éd. lerbónvéis- ἔχρυσὰς σνηϑίῳσος Mira e 


ess, ἀλλήλοις τὸ iin Jary&rro. 


ese. i ἐφαδἀρεέκας. migrtnax, . 


ὁ δὲ vvaqréiras 


E 2991 9 


ww Amumep ejpsnih προσ σισνόμενοι; λόγον διέδωκεν 
ὡς σχήτων ὧν paro ἀπεὶ δὲ πολλοὶ πρὸς τὴν φέ- 
pn Smegie ara», «οἶος oe ea» δορυφόρων ἐπεξελ- 


ber ὦ mari. ipm aod τὲς i 


ἐν. SAT »bo.7 


ς eroi, προσ- 


- dide Kap: bri - - nagd: rur est- 
Y τὰς δὲ Ἕλληνας ἄνευ λύτρων" 


adoret Tie. "U- 


géne qiia iMay od oriri My, ὧν. εἶχον μϑεφόρες 
Ἔλλανκς τον ροκν" RE Διογυσίν M) ἶρις εἶχε; tre 


gov Patiour: dana grin: «οἷν 
᾿ Lj ᾿Διδϑύσως 2r pia Maeenleg, 'π ' 


e οἷς Su» ὕπο- 


“ττοὶ τινὸς ὡς ᾿προδιδοντὲς, Bu jatres &vris ᾿ταρόττεν, d 


κῶν eA. 
Ad ami 


xegen 
Li 


τῶτο 


λρμεαινόβρανος P 


Tas "rwv διαβωδομένων 
Qu ἄλλοις διδα σξατη- 


b 


eis serian "" Aoc is δὲς 90s vüTo, Ld ee oiw- 


Tu» εἰσίῃ 


. 5 "Y 
LS 


ea vv e*t varic "q 
bus interfedtum. effe 

egre imperium ejus tu erant, 
goncugruntcum fummo gau 

dio, fibique mutuó cafu 
perrant. - Ile: cosaprehenfis 
Ms. quibus es, res latitist.erat, 
amnes Wiridarites, . 

π' AG. immoszbum fi 
snulang iuforem. divulgar 
yity yegetmy An ;extremo peri: 
qnis verre Gum mulus οὐ 
pni ium ue ee 


Orgibys Mb erai dp 
uit, gaudentmsque ad 

morte. iini. Rae Cartham 

an ur eaptivos. inia de Ier 

gtde.redeuntos reddidit, Gre 

4ns ira ling piedi ox Carthagi- 


κι d 4 


rini- 


Ἰ 


H τάλαντον. χρυσία apii τοῖς " Firedrrróo- 


ul. 


(es.ryrimni bumenjcapem 


Qui. [qu am habentes,mercena- 


9s Grecos, quos habebant, 
E dmisrene Dionyfo vere 
commode hoc evenit, ut ab 
ἰοίιδω Greca edd 
2,518. Dionyfius be ge- 
pans Sdn Meflaniis, a apud 
Hos ui in. proditionis 
PS ind venerant, ut eis 
férrorem injiceret, cum 
quorum omnium fundos; de: 
tlaretur, ab eotüm pra- 
ἈΠῈ ab abülineri jufür, qui, car 
Jumvia premebantur, , 
atiam, ab. aliis ducibus me: 
3pini, factitatum. εἰὐθογθα 
yero prater hec, milit 
An in urbem mifit, qui 


tum iis, ad 
talen 1 qs da 


uw 


P 
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μένοις" τῶτου οἱ. Μεσσήνιοι μετᾷ χρυσίᾳ A«forritg , evu- 
κρίγαντες μαθόντες οἷς ἐκόρωξεν; τὰς μὲν ομολογηρεένας 
πρδότας ὁ ὥρμησαν κολάζειν" e ιδὲ ἦσαν e Buveipets" x94 
avri σφόδρως eyriencan' ἐγένετο, φάσις, ἣ παρέσχε Διο» 
νυσίῳ Μεσσήνης κρατῆσαι. 


' Auyécuog ty: σπάνει. Xgnpeerrun παρὰ τῶν “πολιτῶν 
εἰσφορὰς Tre τῶν δὲ πολλάκις δεδωκέναι φασκόντων, Αἰά- 
eru μὲν ἐκ ye" διαλιπον δὲ. ὀλίγον. ᾿ἐκέλευσε τὰς 
«εχοντας, ὅσα ἣν ἀναθήματα, ἐν ᾿Ασκληπιᾷ᾽ πολλῷ δὲ ἦν 
“εγυρία x94 χανσίς" ταῦτα ἽΝ "vlc aed πὸρείσαντας, ὡς 
βέβηλα, προκηρύττεν bi τῆς Lord οἱ Συρακέσιοι et 
τὰ πολλῆς σπϑδῆς ἐπρίαντο " ὥς τι: .ἠϑροίσϑη" χριηροούτων 
σλῆϑος " ὧν ᾿πρατῆσας Διονόσιος 7. I7. eerísala κηρύττοιν, 
εἰ τὶς τι τῶν 7i ᾿Ασκληπιξ "ina miele ἡγόφασενγ «v- 
τίκα εἰς τὸ üpoy κορείξειν, πρὴ ἐποδιδόναι τῷ ϑεῷ, ἢ ϑώ- 
uToy εἶναι τὰν ξημίαν: οἱ γεὲν, vin nar τῷ Si^  Δισ- 
Wries δὲ ἔχε 7& Χχρίματα, 

ΝῊ Aie- 


" Melius — ait Ga ui DU 


pertinebat, ΠΝ Hunc bus mandavit principibus, ut 


Meffanii cuni auro deprehen-, 


derunt: c ue re exami- 
. Data cognovi nt quibus il- 
lud ferret; indicatos prodito- 


res fupplício afficiendos cen- 
fuerunt: ii vero .cgm pote- 
fite. erant, Segue ei; oanfi- 
lo vehemenjtr,sefiieb anty, 
feditione "concitata, 
fum eft ut Diony$as Meía 
ins potitetup. “51: Σ΄ 
. 19 Dionyáus im. egaítate 


preuniarum font itutus , ui 


igperavit. 

Qi cum Íepe.dam fg contu 

e dicerent , vim eis, adhi- 

bendam e(Te momexiftimabat. 

Intermiffis-veso: paucis die- 
tis ab MIU, τ ἢ Ὁ 


΄ 
ΓΝ 4 


dona Deo dicata (quibus 
JEfculapii templum erat 
exotnatum, quz multa fue- 
runt exguro et argento een- 


iefiq) e Gino deporeara, MUR 
pio in foro quoicub 
rente Ea. fummo ftudio: pet 


mebant..Syraqufani κα Ὅς 
magna yis pecunie collige- 
Fetpt) (qua. potitus Dionyfi- 
Ws, Vdsa-praconis juffit: Si 
quis, dànum : ZE(culapio fa« 
crum eimmi(fet, mox, in tem- 
pam tepoktaret, Deogue.re- 
itueret, aut morte ponam 
lueret. llli Deo fua. reddide- 
runt. Dionyfius pecunias ob- 
tinuit. 
"sg ^" 


à o. tàtg 


'20 Dio- 
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k! Δινύσιος πόλιν bi, ἧς τῶν iind οἱ μὲ τ- 
ϑνηκότες, οἱ δὲ πεφευγότες ἦσαν, 18 imd pedes καὶ 4 πὸ- 
λις ἦν, ἢ ὡς τε ὑκὲ ὀλίγων QuAM TIC, , Φρερὶὶς μὲν 
ὀλίγας ᾿ἀυτόϑι καταλείπει" τοῖς δὲ ἀλῶσιῃ οἰκέταις, τῶν 
δισποτῶν ϑυγατέφας συνώκισεν" ἵνα, πολεμοιάτατοι Φανέν- 
τ evré» wigei φύλακες τῆς “πόλεως γένοιντο. ) 


xe Διονύσιος is, Τυῤῥηνίαν πλεύσας e τριήρεσι , «M 
ἱππαγωγεῖε, req» ἐς τὸ τῆς Λευκοϑέας ἱερὸν, Am 
&h Spir pattes Taura Q, mata itas 19 ἔπλευσεν. 
pea δὲ ἐν ἀποῤῥήτῳ χευσία τάλωντο α΄, ἀξγύφε πολλῷ 
TAMeA ὑπὸ τῶν seerieran, χροὶ τῶν ναυτῶν Vague, 
qe ἐπιβῆναι τῆς. EE Liu τοῖς ἔχωφι vé Χρήματα. 
πρστάσσων' τὰ μέν Te ἡμίσεα 20 “Φαιρῶν, ve δὲ ἡμεί-͵ 
Ce" συγχωρῶν" ἢ ϑανώτῳ ζεμειώσειν ET μιᾷ τοσϑέντος" 
οἷ. μὲν ταὶ κα ρείσεαι, προσεδρωφαν. ὁ δὲ εἰπὲ Tác καὶ 

m Q4: laxe - Y 


18 MÉ νὴ pé cen, ἢ ὥς τι. uti etiam Codd. Cjaxb. 


quare fcripferim, ἣν δὲ. peeiZan, ἦ ὥς vs; Mafo. «τὸ Legya 
ἀπέπλευσεν. Cafaub. 30 Fl. ἀνωφέρων. Cant. iur 


J Legendum videtüf e. μὲν. snibio: ἀνώφέρων, τιὰ 
"Beta συγχωρέδ,; Mufo. ' UT t: 


4“ |o 
ba a; 


P Dionyfits, cam urbem. 
cepiffet, cujus cives parche 
niorrüi, partim in exiHuMk 
eránt'aéti, cum ürbsampitor 
éffet, quam ut imodiculà pre 
fidium ad eam tuendam faf- 
ficerét, paucos quite ibiirt 


ptifidio reliquit. aptis vero 


fervi3, domitoruti filas i8 
manimonium dedit, xit fum- 
trae immicitias edvetfus eos 
férefites, fideliter eivitatenr 
cnttodirent ac defenderént, 

iate Dionyfiusin Tyrrheni« 
. am; navigans centum triremi« 
b: is, cum navis que equites 


veliebat, tranfiffer ad Leuco- 
thee fanum, dicepris feptua- 
ginra: "ealentlp Y riüumiímátis; 
confeéftim aaviravit. Cume 


.que intelléxifft in occules 


mile duri talenta, argendl 


riultó pfure, 'táifités. ac nau 
tas diripuiffe, dntéquam eos 
in tetám expenetet, pro- 


mulgavit, his.qui pecund 
haberent, im 
midiumafutinenad f deer 
ret, dimidfo alteto fis ἴοι 
listo. Qui^morem non^ 
rem, eos fe morte. tu» 
rum. Qyi cum dimidiam par- 
tem 
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τὰ λοιχὰ eureuLec, Dep» ἔδωκεν &ovüs Mas φιο"’ 
ταρκίαν. 
x8 Πάριοι, ξηλωταὶ “λόγων - Πυϑαγορείων, διῆγον ἔν 
. és περὶ ᾿πμαλίαν χωρίοις. Διονύσιος: ὁ Σικελίας τύραννος! 
ἐπεκηρυκεύετο πρὸς Μετκαοντίνες, χρὶ τὰς e&MJug ra 
λιώτας περὶ Φιλίας. Ἐνήφενος προσφοιτῶσι νέοις χρὴ τοῖς 
πατράσιν ἀντῶν γνώμην ἠγόρευε, μηδαμῶς τυράννῳ πιςεύειν" 
Διονύσιος ἐπὶ τώτωη μᾶλλον ὠργίζετο" ὡς τε χρὴ" λωβεν 
&vrey ὑποχείριον ἐσπέδασεν ἐκ Μιταποντίεα δραποροιζό μεε- 
M) ἐς Ῥήγιον" ἐπεὶ δὲ ἔλαβεν. ἐπὶ 78 συνεδρία xeTMyopfi-- 
σας ἔδειξεν ἡλίκον δι avro» em πρωγμειάτων ἀφηρηρεένος" 
à δὲ ὁμολφγῶν, δικαίως ἔφη ταῦτα ποιῆσαι. τῆς μὲν yam 
eba, φίλας ὠυτῷ χαὶ μαϑητάς" τύραννον ἐδὲ ὄψει γνώ- 
(ut ἀυτῶ" ὁ δὲ ἐυτῇ Θάνατον κατέγνω. Ἐϑήφενος ἐδὲν' 
ταραχϑεὶς, πρὸς Διονύσιον ἔφη τοῖς μὲν δεδογμεένοις πεί- 
Sep ^ Ere δὲ ὠνέκδοτος ἀδελφὴ ἐεί je ἐν Παρίω, ταύ- 
τὴν ἐκδᾶναι πρότερον Suo, διαπλεύσες εἰς τὴν πατρί- 


ja, χρὶ συλτόρωνς ἐπωνλθ ον Swifepey! sarta ελασοίν- 


- ὦ 
? 


tem finguli attuliffent, ab his 
ille reliqua etiam exegit, et 

o eis dedit unius menfis" 
frumentum. ' (d 

42 Parii emulatores Py- 
thagorearum difputationum," 
in regionibus circa [talidnr 
degebant. Dionyfius Sicilie' 
tyrannus legationem de ámi- 
ciga ficienda' ad Metapor 
tios et ceteros fralos mifit. 
Fuephenus juvenibus, qui 
, Gifcendi cáuffa ad eum com^ 
meabant, eóramque. parenti« 
bus, fu at, nullo: modo? 
tyranni" vérbis: adhibendam! 
effe fidenr.. Que resad iram 
YVehementiffime Dionyltum: 
inflammabat. ' Itaque óperam" 
dabat; quemadmodum eutm' 
in fnam poreftatem τε εν 
re poffet ,'cunr "Metipóntio 


Tw) 
Rhegium — transportaretur. 
Quem pofteaquam cepit, in 
concilio accufationem in eum: 
intendens demonftravit,: 
quantis rebus ob eüin folum 
effet fpoliatus Ille confitens, 
recte fe feciffe predicabat. I1: 
lof etim simtcitiá et difcendi- 
cónfuetudine (bi devinctós: 
e tyrannum fibi ne/defa- 
é quidem cognitum." Qui 
euin ob hec morti ΣΝ 
vit. :Euephenus nihil perter-' 
ritus, ad Diohyfium inquit: 
Decrens quidem pateo, ve- 
rüm quia fororem adhuc in-' 
riuptam habeo, eam prius in! 
Patio collocare; alicui in anii 
mum induxi. Iteque-in pa- 
ttiam navigabo, brevique re- 
Verfus mortem obibo. Cum! 
omnes hoc audito feninone' 
in 


»- 
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τῶν kx] τῷ λάψῳ, Διονύσιος ἐθαύμασε" χρὴ ἄρετο᾽ τίς 
ἄν ἐν 21 qugég γένοιτος ὁ δὲ ἐγγυητὴν, ἔφη, τῷ ϑαναί- 
τὰ κατχφήσω. χρὴ ματαπερψώβενος τὸν Ερχριτον, ἀξίω- 
ep ἰγγυήσασγαι" ὁ δὲ Me ἀφρένως ἐπένευσε τῇ ϑανώτα 
τὴν ἐγγύην" συντάξος, τὸν. μὲν ἐξιέναι, ὡς i» μησὶν ἐξ 
ἐπανήξοντα.λ ἀυτὴν δὲ φυλάττειν ἀντόϑι μεενᾶντα χρὶ φρε- 
qup, ὃν To Xia ἄδη Saving ov" ϑικυριοςότερον δὲ 
ἐγένετο. χρὶ yup μετά τὲς Ἐξ μοῆνκςν ὁ τὸν ἐγγυητὴν 
παρασχών, τὴν ἀδελφὴν ἐκδὰὲς ἐπανελθὼν, ἐν Σικελίῳ T«- 
quies ἑαυτὸν, ἠξίωσε τὸν ἐγγνησάβρενον οἰφέϊναι. Διονώσιος 
ὑπερωγασϑεὶς ἀμφοτέρων τὴν ἀρετὴν, ἀμφοτέρως ἀφῆκεν. 
agi τὸς διξιὼς λαβὼν, MLB τρίτων ἀντὸν εἰς τὴν ἑαυτῶν 
φιλίαν συγκατατάττειν, χρὴ μόένοιν παρ᾿ ἀντῷ κοιγωνῶντεις 
τῶν παρόντων ἀγαθῶν. οἱ δὲ τὴν μὲν προαίφεσιν ὠπεδέ- 
ξαντο τῷ τυράννε " ἡτήσαντο δὲ εἰ τὸ (v ἀυτοῖς βέλοιτο 
παροσχεῖν, συγχωρῆσαι anesetQen ἐπὶ τὰς συνήθεις δια- 
TeifBéc iara τῶν vlov" συνεχώρησε Διονύσιος" τῶτο τὸ ἔς- 
yo ἕποισε πωλὰς ᾿Ἰσαλιοξῶν Δωγυξίῳ πιξεύειν, 


* 


| ΚΕΦ. Tr. 
δι Πίςις. Caf. ' 
in rifum effunderentur,Dio- reverfus in Siciliam, feipfum 

itque 


nyfius admirabatur, et inter-, 
rogabat : . Quisnain igitur pro, 
te fponfurus eft. llle: Va- 
dem, inquit, mortis dabo., 
Eucritumque arceffitum ro-. 
gavit, ut vadimonio fungeres, 
tur. Quiadmodum lubens, 
hanc pro morte fponfionem, 
recepit, tranfigens, ut ille di- 
greffus intra (ex menfium fpa-. 
tium reverteretur. Se vero. 


ibidem permanentem., inte-, 
rea temporis guítodiri et af-, 


fervari juffit. Admirandum 
quidem factum erat ;. verum. 
longe mirabilius aliud confer, 
cutum elt. ,Etenim poft fex 
menfes, ig qui .eum.vadem 


dederat collocata Ígpoce fua, 


tyranno reddidit, ju 
vadem dimitti. Dionyfius 


utriusque virtutem fupra mo-. 


dum complexus, et admira- 
tus, ambos liberos dimifit : 
petirque ut data fidetertium 
ipfum in amicitiam fuam ad- 
criberent, «t apud fe mane- 
rent, prefentibusque bonis 
upnafruerentur. Qui animum 
quidem tyranni, propofitum- 
que comprobaverupr: at pe 
tebant, fi vitam fibi concede- 
7f vellet, reverti fe ad con- 
uetss qum adoleícentibus 
exercitationes pateretur. 
nceffit ionyfius. Hoc fit 

o multos Italos adduxit, ut 
majorem fibi fidem haberent. 
CAP. τι. 


- 
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48 f ' [4 ^L 

᾿Αγαϑοκλῆς Σικελίας τύραννος ὀρεόσας τοῖς πολεβείοις͵ 

7 M e x ἢ J A [2 , 
παρίβη τὰς opxés, χρὴ κωγχασφαξας τὰς «Aerruc, ἐπι- 
χλευάζων πρὸς τὰς Φίλες ἴλεγεν. Δειπνήσαντες ἐξεροέ- 
σωμεν τὲς ὄρκες. . 
, Dd ) , ’ M 
B ᾿Αγωαϑοκλῆς νικήσας Λεοντίνες, Δεινοκρατηὴν τὸν 
τρατηγον αὐτῶν ig τὴν πόλιν wipes, λέγοντω, οἷς coe 
φιλοτιμιοῖτο πρὸς Διονυσίον, 22 εἰ βέλοιτο vcn avrüs, 
* 3 Ὁ v Hi D! A2 / U Ui 
ὡς ἐκῶνος ἔσωσε τὰς περὶ To» Ἐλέπορον ποτάρον σται- 

P , 0X , 
σκυτας Ἰταλιώτας" ἐπίςξευσαν Λεοντίνοιγ, χρὴ δλβὲς ἔδω- 
καν, ᾿Αγαθϑοκλῆς εἰσελθῶν ἐκέλευσεν ἀυτὲς ἀόπλὲς ἐς 
τὸν ἐκκλησίαν cUMADGY 6 φφατηγὸς ἐπηρώτησεν, ὅτῳ δὸ- 
x& ὅπερ χαὶ Αγαϑοκλέ, αἰρέτω τὴν χέρα. 
᾿Αγαϑοκλῆς, δοκῶ po, ἔφη, πώντας ὠνελέϊν' ἧσαν δὲ μύ- 
(ué^ χρὴ δὴ περιξάντες οἱ φσρατιωῶταί παάγτας ὠγεῖλον ἐπὶ 


* / 
6 ^78l)yUY 


τῆς ἐκκλησίας. 


Ὑ᾽ ᾿Αγαϑοκλῆς «αυϑόμεενος τὲς ἐν τέλοι Xupuxücie 
nerteiQen, Καρχηδονίως μικήσως ϑύων ἐπινίκια, Φ' αγδρας 


42 χρὶ. Caf. 
C A P. 


M 
τὰς 


111. 


AGATHOCLES. 


Agathocles datum hofti- 
bus jusjurándum , transgref- 
üs eft: occifisque captivis, 
ridens ad amicos dixit: Co 
tati, jurisjurandi'religionem 
évomamus. 

2 Agathocles, cum fupe- 
raffecLeóntinos, Dinocratem 
ducem mifit in urbem eo- 
fum, qui diceret, ei cum Dio- 
nfio glerie contentionem 

e, feque velle eos confer- 
v&re, quemadmodum , ille 
confervavit Italos ad Elepo- 
rum fluvium prelio devictos. 
Crediderunt Leontini, pecu- 


niasque dederunt. Agatho- 
cles ingreffus, juffit eos in 
concionem inermes conveni- 
re. Dux interrogabat, cui vl- 
deretur idem quod Agatho- 
cli, is manum tolleret. Aga- 
thocles igitur: Mihi, inquit, 
placet omnes occidere. De- 
cem vero eoruin millia erant. 
milites, qui circumfiftebant, 
omnes in concione trucida- 
runt. 

3 Agathocles, cum audif- 
fet principes Syracufanorum 
novis rebus ftudere, Cartha- 
ginienfibus dictis , gratula- 


toria 





mi 
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vie ὑπόπτες ἐπὶ τὴν ἱφξίαν ἐκώλεσιν᾽ ἣν μὲν δὴ μεγαλο- 
πριπὴς καὶ τῶν κληθέντων ἑσία᾽ avrog δὲ ἤδὴ ρεεϑυόντων is 
μέσες captas, 233 'κροκωτὸν ἐγδὺς Ταραντῖνον, περι- 
βαλλόμενος ηὐλησεν, ἐκιϑέφρισεν, ὠρχήσατο ὡς τε ὁφ' ule- 
νῆς θόρυβος χρὴ) κρότος ἐκ πώνταν ἦν ἐν δὲ τῷ καιρῷ τῆς 
ὡδονῆς, ὑπεξῆλθε τῷ συριποσίμ ὡς κικμηκὼς, τὸν ἐσϑῆ- 
τα cape ἰκυκλώσαντο τὸν αἰνδρῶνοεε ὁπλῖται πολλοί. 
χίλιω δὲ ξίφη σπασάμενοι, ὃψο xava ἕνα φῶτες πάντας 
ἐπίσφαζαν τὲς κατακειρεένας. | 


δ΄ ᾿Αγαϑοκλῆς Οφέλαν Κυρηνᾶϊον σὺν πολλῇ δυνώμοον 
᾿φρατεύσαντα πυθόμενος εἶναι Φιλόπαιδει, ὅβεηρον ἀυτῷ τὸν 
ἴδιον vus. ἔπεμψεν Ἡρακλείδην δἰ φαῖεν erra , ἐντολὴν δὲς 
τῷ παιδὶ ἀντισχῶν τῇ wee μέχρις ὀλίγων ἡμερῶν ἧκεν 
ὁ mun ὁ Κυρηναῖος τῆς ὥραις ἡττώμενος περιέῖπεν KUTOY, 
κρὶ περὶ τὸν ϑεραπείαν avr 24 μόνην ἀσχολῶτο. ᾿Α γα: 
ϑοκλῆς αῷνω τὰς Συρακεσίας brasa^yapyan τόν τε OQf- 

' Aut» 


23 Diftinguo: κροκωτὸν bloc, Ταραντῖνον περιβαλλόμενος, 


. ἄυλησεν. Mafo. 


toria diis facrificia peragens, 

umgentos viros, quos fufpe- 
dos abebat, ad convivium 
convocavit. Erat fane magni- 
ficentiffimum vocatorum, et 


fupra modum opiparum con-' 


vivium. Ipfe vero, cum o- 
mnes jam la: gius vinum hau- 
fiffent, in medium eorum 
ingreffus, crocota indutus et 
Tarentina veíte amictus, ἢ» 
ftula cecinit, cirharaque lu- 
fit atque faltavit, ita ut e ni- 
mia voluptate tumultus ftre- 
pitusque confequeretur. In- 
terim dum omnes indulgent 

enio, ipfe e convivio fe fub- 

uxit, quafi defatigatus, et 
fe veftem mutaturum fimu- 
lavit. Circumdederant eum 


24 Cant. μόνον. . 


"» 


locum, ubi convivium agite 
batur, magnus armatorum 
numerus, et ex iis mille di- 


'ftriQis gladiis bini fingulos 


aggrefi, difcumbentes ad u- 
num omnes peremerunt. - 

' 4 Agathocles Ophelstn 
Cyreneníem cum ingentibus 
copiis militantem , 'audiens 
amantem effe puerorum, ob- 
fidem ei proprium filium mi- 
fit Heraclidem, egregia for- 
ma pteditun: preceptum- 

ue dedit puero, ut paucos 

ies refifleret. Venit puer. 
Cyrenen(is forme CY im 

victus, eum amplecte 
omnique ftudio eum colebat. 
Agathocles repente Syracu- 
ísnis adductis, Ophelam nc: 
cidit: 
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a) τὸν viov ἰπέλωβεν dx, ὑβρισϑῶτα. ς. u 


᾿᾿Αγαϑικλῆς eri Καρχηδόνρε διαπλεῦσαι βαλόμενος, 
à “να ἀνάγεσθαι , δοκιμάζει τίνες ἀυτῷ συνδιωπλεῦ- 
σαι δύναιντο" «94 δὴ προέγξωψεν ἐσιτρίπον τοῖς βωλομῖ- 
νοις ἑαυτὰς σώξειν,, ἐξιέναι τῶν νῶν μετὰ τῶν ἰδίων JU 
μάτων" ἰξῆλθον συχνοί. xpi τὰς ji» δὴ ἵκτεινε πάντας 
ὡς δειλὲς χρὴ misso" τὰς δὲ μείγαντας, οἷς ἀνδείες xoi 
wuesg ἐπανίσας, διέβαλεγ εἰς τὴν Λιβύην E ναυσὶ, xg 
τῆς γὴς ἐπιβὰς παραχρῆμα τοὺς ναῦς ἐνέπρησεν, ὁπῶς 
ἀγωνίξοιντο, γενναιότερον 66 ςῥωτιῶτου, τὸ δύνασθαι Φεύγείν 
iri τῶν νεῶν ἰπεγναικότες. τάτοις τοῖς σεατηγήβασι Xet- 
σάξενος, Avira ἀντῶν Tt "Καρχηδονίων, χρὴ πολλῶν 
ἐν Λιβύη “πόλεων ἐκρώτησεν. 


di ᾿Αγαϑοκλῆς Α στρατιώτας συντεταγμεένες - ἡτησε 


usen, Συρακεσίων εἷς δια βησόμεενος- εἰς τὴν Φοινίκην » φατ- 
κῶν τῶν ἐκεῖ: τιγεὸς προδιδόντας pere evbis &vtoy xdt- 
λῶν. mugsveerris ἔδωκαν οἱ Συροκῴσιοε" ὁ δὲ Aaa τὲς 


cidit: omnemque exercitum 
ejus fuperavit, et filium nul- 
ls injuriz: affe&tum: aut. cor- 
€ accepit. 


thocles Carthagi- 

nem va us navigationem in- 
ftituere volens, cum jam in 
eo effet, ut folveret, explo- 
fy, quinam .una navigare 
ent: et promulgavit fe 
concedere, ut qui vite fue 
cenfültum vellent, e navibus 
cum fupellectile fua egrede- 
rentur. Exierunt inulti, quos 
univerfos, qu«fi timidos et 
dos, morte affecit. Eos ve- 

fo qui manferant, ob forti- 
tudinem ac fidem laudibus e- 


vVehebat, et in Africam cum 


$0 


exegit. navibus trajecit. 
Cumque in terram eos expo- 


fuiffet, extemplénaves igne 


fubjecdto incendit, ut milites 
fe. fortius in pugnando gere 
rent, fuga per naves deípera- 
ta. 'His ufus ftrategematis. 
Agathocles, ipfos Carthagini 
eníes, multasque in Africa 
civitates füperavit. 


.. 6 Agathocles bis mille 
milites in aciem inftructos 

etiit a Syracufanis, quafi in 
Pheniciam transiniffurus, i in- 
quiens fe ab aliquibus ejus re- 
gionis incolis, quo commodi- 
us proditionem  tranfigant, 
fummo ftudio arceffi. Syra- 
cuíani credentes dederunt. 


. o7 Quos 
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Mist ^ Ouintt μὲν μωεκραὶν. χιώρειν ἔφη". ᾿ὁρμεήφας δὲ 
ἐπὶ τὲς συμμώχως, en ml τὴν 35. Tovesunias φρώ- 


ξιω κατέσκαψεν. 


4 ᾿Αγαϑοκλῆς πρὸς ᾿Αμείλκαν eres iare" 
δὲ c vary uy aiv ἐκκλησίαν τῶν Συ- 
ἔφη, τὴν ἡμέραν av been £y 1 τὲς 
πολίτας depen τὴν ἐλευϑερίαν ἔχοντας. 


ὁ μὲν Λιβύην aa er, 0 
ξακεσίων, ταύτην, 


Ψ 
ss T 


ταῦτα λέγων, 


Τὴν χλαμύδα περιελόν, Xg4 τὴν μεώχαιραιν, 26 vro» iie 
τὴν ἀπέφηνε τῶν XugaxBcim», ἧς e; δομωγικῷ χρὴ ῥεε- 


τείῳ τὴν πολι εἰσιν ἐπιτρεψάντων" 


e δὲ pari τὴν ἐκ ΤῊ» 


ἡμέραν πολλὲς, Φονεύσας τῶν πολιτῶν, διώξας δὲ πλείᾳς τῶν 
€ χιλιάδων, ἐντὸς τὰν ἀφ χὴν τῶν Συρακϑσίων κατέσχεν. 


* ᾿Αγαϑοκλῆς μαθόν᾽ τὰς περὶ" ὙΤίσαρχον; καὶ ᾿Αν- 
Sese, "οὶ 'Δωκλέα φίλες ἐπιβελεύειν avis , καλέσας 
ἐντὲς ; ἐνεχείρισεν ἐντοῖς πολλὴν φρατιον., (V6 πόλει συμ- 


μώχ. πολερδ μείνη, βου έμεν ἐξελθόντες " 


ἔφη, 


45 Mff. Interpres et Codd. Cefanb. Taveoptriro 


"ἡ epi *Yy5; 


evnASérris εἰς τὸ Τιμιολεόντιον ματοὶ τῶν ὅπλων, 


& 


f 
356 Caf. 


hic aliquid deeífe putat, et fic legit: &vroy  ἐδιώτην ἀπέ- 
00». σάλι δὲ τῆν Συρακεσίων. 


Quos cum accepiffet, Pho- 

nicum nullam habuit ratio- 

nem: et adveríus focios ex- 
editione facta, caítella circa 
auromeniten diruit. 


thocles cum Amil- 


care in ucias fecit: Itaque . 


hic in Africam disceffit: Ille 
véro congregata Syracufano- 
rum concione : Hanc, inquit, 
horam femper omnibus vo- 
tis optavi, qua cives vifurus 
effem libertate preditos. His 
dicis, depofita chlamyde et 
enfe, feipfum roam Sy- 
tacufanorum effe declaravit, 
quafi viro populari et mode- 


rato Rem m commi 
fiffent. At ille poft. diem fex- 
tum multis interfectis civie 
bus, et fugatis plus quinque 
milibus, ipfe Syracufano- 
rum imperium obtinuit. 


4 Agsthoctes cum 
fet, ab amicis Tifarcho, Atm 
thropino, et Diocle fibi infi- 
dias parari, arceffivit eds, 
magnumque exercitum i 
commifit, ur egtefífi (δόξα 
cuidam civirad , que ab ho- 
ftibus oppugnabatur, anxiljn. 
venirent. Et cras, inquit, 
Timoleontium conveniemus 
cum armis et equis, omneme 
! que 


Cw» τ To ^ τ » ,€ 
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xpi τῶν ἵππων διατάξορων τὴν ἔξοδον" ei, μὲν ἄσμενοι ταῦ- 
τα ἰδίζαντο ὡς μέλλοντες χαὶ ÜUvapu τρατιωτικὴν ἔχειν 
πρὸς τὴν ἐπίϑεσιν᾽ ἐπὶ δὲ τῆς ὑφεραίας εἰς τὸ Τιρολεόν- 
τὴν συγῆλθον᾽ ὁ δὲ Αγαϑθοκλῆς ἐσήμηνε τὴν roD. 
ei δὲ τὸ σύνθηρια δεξάμοενοι, τὰς περὶ Διοκλέα χρὴ Tí- 
σαρχον, χρὴ Ανϑρώπινον, ἄνδρας τῶν σ΄ πλείονας ἐξεκέν- 
Tu» ὅσοι δὲ βοηϑῶν τότοις ἐπειρῶντο, χρὴ ἅτοι προσ- 
κνηρέγησανγ, x ἰλάώττες τῶν ἑξακοσίων. 


KE. Δ. , 
ἹΠΠΑΡΙΝΟΣ. 

Ἱππαρῖνος ἐν Λεοντίνοις ὧν, αἰσθομεενος τὴν Zopaxu- 
σίων “πόλιν ἔρηροον γενομένην, Qiu τὸ Mii Καλλίππα τὲς 
πολίτας εἰς τινα τόπον ἱξορροηκέναι νορείσας, ἐκ Λεοντίνων 
Duy ἐπὶ Συρρικέσας νυκτὸς, πέμψας τινὰς ἐπὶ τὴν πό- 
λιν) ἐκέλευσε τὲς παραφυλάττοντας τὴν ἐφοδίων «ποκτῶς- 
"γα. οἱ att» ἔκτειναν τὲς παραφυλάσσονταις, χρὶ πυλίδας 
τινας τῇ τείχες Die Ἱππαρῖνος δὲ διὰ τάτε τὰς ξένας 
ἐἰσονγωγῶν, κατέσχε τὴν ,Συρακδσίων “πόλιν. 

ΚΕΦ. E. 


| comprehendendos dedit. Re- 
liqui audito figno Dioclem, 
Tifarchum, et Anthropinum 


que expeditionem ordinabi- 
mus. ΠῚ libentibus animis 
hec receperunt, quód etiam 


! militares copias ad aggre- 
diendum regem habituros 
Kabant.  Poftridie cüm in 
imoleontium conveniffent, 
Agathocles fignum ad eos 


C A P. 


cum omnibus affeclis ad du- 
centos confodepunt: omnes- 
que quotquot his opem vel: 
lent adferre, fimul neci dede- 
runt, non minus fexcentis. 


I V. 


HIPPARINUS. 


. Hipparinus cum inLeon- 
ünorum,urbe degens, Syra- 
cufas audiret vacuas effe de- 
tenforibus, quod cives in lo- 
cum am cum Cali 

Ptofedh ex urbe dicelan- 
tur, ftatuit ab Leontinis Sy- 
racufes verfus exercitum du- 


: noctuque mifit ali- 
eni Strat. 


quos ad urbem, qui vigilef 
et excubitores de medio tol- 
lerent, Qui cum hoc pre- 
ftitifent, et portas aliquas 
civitatis. aperuiffent, Hip- 
parinus per eas merceng- 
rios introduxit, civitatem- 
que Syracufanorum  occu- 
pavit. 

T GAP. V. 


* 
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KEO E. 
OEOKAH Z2 

Θεοκλῆς Χαλκιδέας τὰς «x Ἑὐβοίας a/yavy an , τὴν 
Λεοντίνων κατέσχεν μετὰ Σικελῶν, ὁὲ προινοικῆντες ἐτύγ- 
xu ἱπεὶ δὲ χρὴ Πλαταιδς ἐκ Μεγάρων ἀποικίαν οἶνα- 
γαγόντες τῇ Λεοντίνων προσβάλλεσιν, ἐντὸς μὲν ἐκβελῶν 
ἔφη Tis συνοικῶντας Σικελὲς μὴ δύνασθαι, διὰ τὲς ὁρκες" 
ἐκοίνοις δὲ νυκτὸς ἀνοίξειν τος πύλας, χρὴ παρελθόντας 
ἐντὰς χρῆσϑκι τοῖς Σικελοῖς ὡς πολεμίοις. ὁ μεὲν ἀνέα- 
in: οἱ δὲ Μεγαφῶς καταιλοιβόβεενοι τὴν eyepuy, χρὴ τὴν 
“ἰκρόπολιν, ὀπλισμένοι προσέπιπτον τοῖς Σικελοῖς οἱ δὲ 
καταλειφθέντες ἄοπλοι τὴν πόλιν ἐκλιπόντες ἔφευγον — Ma- 
γωρές δὲ ἀντὶ Σικελῶν Χαλκιδεῦσι συνωμολόγησαν. 

B Gsex 8e Μεγαρέας Χαλκιδεῦσι συνοικίσαντας ἐξ 
μῆνας, τῆς πόλεως ἐξέβαλε, φήσας, ἴυξασϑαι καταὶ τὸν 
τῇ πολέμια καιρὸν, ἐὰν κρατήσωμεν τῆς πόλεως ἀσφαλῶς, 
ϑύσειν τοῖς δώδεκα Θεοῖς, χρὴ πέρογειν ποροπὴν eso 
κεκοσμημένην" τῶν δὲ Μεγαρέων zi, ὑπιδορεένων, «hd 
Sven ἀγαθῇ τύχη κελευόντων. Χαλιδῶς w«p ἀντῶν εἰς 


i T 9 
l C A P. v. 
THEOCLES 
Theocles Chalcidenfibus oriebantur. Qui cum inermes 


«b Euboea adductis, Leonti- obrutos fe viderent, relicta 


norum civitatem invafit, ob- 
tinuitque cum Siculis, qui 
4ntea fedes in ea habuerant. 
Cum vero Plateeníes ex Me- 
is coloniam deducere in 
eontinorum civitatem vel- 
lent, ad eamque veniffent, fe 
quidem jurisjurandi religio- 
ne irppediri dicebat, quo mi- 
nus inhabitantes Siculos ex- 
pellere poífet; ipfis vero 
portas no&u patefacturum. 

, Itaque ingreffi, Siculos pro 
oftium confuetudine tracta- 


^ fent. Qui cum portas aperuif- 


- fet, Megarenfes occupato fo- 
ro et arce, Siculos armati ad- 


civitate, fugam capeffiverunt. : 
Megarenfes vero pro Siculis 
focietatem cum Chalcidenf- 
bus inierunt. 

3 Theocles Megarenfes, 
cum fex menfes Chalcidenfi- 
bus cohabitaffent, ejecit ex 
urbe. Dicebat enim, fe belli 
tempore votum nuncupaffe, 
fi urbe potiti fine periculo 
fuiffent duodecim diis facri- 

cia peracturum, pompam- 
que armis ormarim. odebre, 
turum. Megarenfibus 
fufpicantibus mali, fed bone 
fortunz facr jubentibus f 
cere: cidenfes a du 








UTR 


STRA T. 


LIB V. agi 


τὴν ejr» χρησαίμενοι Tag πανοπλίας, τῆς ϑυσίας γένο- 
μεένης, toro) νόμεω ποριπῆς βαδίζοντες" ἱπειδὴ καταὶ τὴν 
“ἐγοράν ὡπλισμένοι κατέσησαν, Θεοκλῆς ἐκέλευσεν ὠνειπῶν 
Té» κήρυκα, Μιγαρῶς, ἐκ τῆς πόλιως ἀσιόντων πρὸ δυ- 
γαντος «iu^ οἱ δὲ ix] τὲς βωμὲς ἱκέται καταφυγόντες, 
py μὴ διώκεσξγοι, ἢ Maret τῶν ὅπλων ἐκπέριπέσθαι. Gee- 
κλῆς pré τῶν Χαλκιδέων ἐβυλεύσατο ἐκ ἀσφαλῶς ἔχειν 
ἐκβαλῶν τοσώτες ἐχϑρὲς ὠπλισμοένες᾽ χρὴ δὴ γυμνοὶ Με- 
γαφῶς τῆς Λιοντίνων ἐκπεσόντες Τρώζλον κατῳκησαν, μεέ- 
XQ ἑνὸς χειρεῶνος" μέχρε yao τοσώτα συνιχώρησων οἱ 


Xe εἰς. 


ΚΕΦ. ς. 
ΙΠΠΟΚΡΑΤΉΗΣ. 
Ἱπποκράτης κροτῆσαι τῆς Egysrhe» πέλεως ἰσπεδῳ- 
ποὺς.) ὃς Ἔργετίνες ὦχι pesa oépus , τάτοις ἔμερεεν «οὶ 
χῆς Aeg τὸ πλῶον μέρος, χρὴ μεσϑὲς aceiQoras , vatet- 
-" ^ » 1 e , M / 27 ^ e 
παινῶν αὐτὰς ὡς weed UMETNTUS, χρὴ )etXoge, ^7 χαρῖνος, αἷς 


, 
4 “ λεῖ6- 


27 Conje&. Cafasb. φοχαδόρεενος. conj. Majo. χιαριφόμανος. 


dam pompam ab iis arma mu- 
tuári, dum facrificium pera- 
geretur, ipfi in morem pom- 
gradientes, poftquam in 
Dro armati coníftiriffent, 
Theocles preconein , juffit 
lamare: Megarenfes an- 
Polis occafum ex urbe dit- 
cedant. llli ad atas fupplices 
confugerunt, et ne fe in exi- 
lium pelleret, rogaverunt, 


aut cum armis ex urbe emit- 
teret. Theocles confilio cum 
Chalcidenfibus habite, non 
tutum eífe cenfuit, tot ho- 
ftres armis munitos ejice- 
re. lraque inermes Mega- 
renfes e Leontino pulfi, Troi- 
lum inhabitaverunt, unam 
duntaxat hiemem.  Tamdiu 
enim  permiferant Chalci- 
denfes. 


CAP. VI 
HIPPOCRATES. 


Hippocrates ad occupan- 
dam Ergetinorum urbem d 
simum intendens, quos qui- 

Rrgerinos fecum ftipen- 
dimrios habebat, his femper 


Seximam prede partem di- 


L] 





ftribuit, amplioremque mer-, 
cedem dedit, ac fummis eos 
laudibus tanquam ad fubeun- 
da pericula promtiffimos af- 
fecit: in primisque operam 
dedit, ut plurimos. ex hac 

Ta urbe 


- 
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πλέονας ἐκ τῆς πόλιως ταύτης ἔχοε συμμάχως" ταῦτα 
ἐγγίδδατο τοῖς ἐν τῇ wie οἱ δὲ ζηλώσαντες πολιαὶν τῶν 
τρωτευορβοένων, ἐθέλοντες πιίντες ἐξῆλθον, καταλιπόντες ἔρη- 
po τὴν πόλιν. Ἱπποκράτης Φιλεφρόνως δεξάμενος τὰς &»4 
δρας, ἀυτῆς νυκτὸς ἀναλαβον τὴν δύναρειν, διὰ τῷ Λαι- 
φρνγονίᾳ milis προῆγε. τὰς μεν ᾿Εργετίνες τάξας πεὸς 
τὴν ϑώλωτταν᾽ τὴν δὲ a» feat» “πρὸς τὴν ἤπερρον" 
imei δὲ ἰφράχϑησων πρὸς τὰς jaylus τῶν κυρεώτων οἱ 
᾿Ἐργενῖνοι, τὰς ἱππῶς προπέρεψως Ἱπποκράτης, τὴν πόλιν 
ἀντῶν (paper ἦσαν κατιλώβετο᾽ χαὶ τὸν κήρυκα TOI) 
&vreis προειπῶν ἐκέλευσε; xod σύνϑημαι Γελώοις χρὴ Kagsa- 
guess ἔδωκε κτῶνειν adiós Ἐφγιτίνες ἁπαντας. 

| K £ $4. Z. 

AAONAIO Z 

Aeyuiec Xvpaxuciey ; χρὴ ᾿Ιταλιωτῶν πρὸς Καρχρῖδο- 

νίως παρατασσοβεένων. τὸ μεὲν δεξιὸν κέρας ἐχόντων Συρα- 
κὠσίων᾽ τὸ “δὲ ἐνώνυμοον ἱναλιυτῶν, ἀκέσαις μεγώλης 
βοῆς φερομένης ἀπὸ τῆς λαιᾶς τάξεως, προσδοοιρών, τὰς 
Ἰτωλιώτας ἰδὼν so üyrug χρῷ ἡττωμένῃς, ἐπανελθαν ἐπὶ 


^ 


ve 


urbe ih exercitu fug haberet: citu in continente, cum Er- 
hec civibus in urbe nun- getini feparati effent, et flu- 
tiabantur. Qui emulantes Cibus impediti, premiffis e- 
militantium famam ac fortu-  quitibus Hippocrates, urbem 
nam, omnes urbe relicta, ad eorum defertam ac prefidiis 
ftipendia fub Hippocrate me- nudatam, occupavit, preco- 
renda exierunt. Hippocrates , nemque mifit, qui bellum 
amice fuíceptig hominibus, iplis indiceret, et. Gelois 
eadem no&te copiis affumtis .atque  Camariheis fignum 
per Leílrygonium campum dedit, üt audacter Ergeti- 
eas duxit: Ergetinisque ad nos ad unum omnes oonci- 
. marecollocatis, reliquo exer- derent, 4 


- CAP. VII. 
DAPHN EU S. . 
"Daphneus Syracufanis et cum audiffet magnum Wie 
Italis cum Carthaginienfibus morem ferri a levo, 
prelum committentibus, rit: confpicatusque Ἄνες «ἃ 
dextrum cornu tenentibus tes, et pene victos Italog;tv- 
Syracuíanis, finiftrum lcalis, verfus sd dextrum cormu, 


» 


STRA T.. 


LIB. 


* 
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τὸ δεξιὸγ κέρεον ἐνηγγέλιζε τοῖς Συρακεσίεις 28 τῶν '᾽᾿Μμα- 
Aet» x«T& τὴν ἐυώνυμον τάξιν νενικηκότων" καλῶς δὲ 
ἔχειν, xd παρ ἀντῶν ἔργον τὶ γεννεῶον γεγέσϑαι" ὑπολα- 
βόντες οἱ Zugaxdcis, τὸν φτρατηγὸν ἀληθῆ λέγειν, βνε- 
βέησαν, Παντὶ ϑυμῷ τοῖς πολεμίως ἐμβάλλοραν., χρὴ δὲ 
προϑύμως ἐριβαλόντες ἐτρέποντο τὰς Bee Seas. 

K E. H. 


A EIIT 


INH Z 


Λεπτίνης Καρχηδονίων ἐπέκεινα τῇ lex ivit παραπλεόν- 
τῶν. χρὴ οποβαιγόντων ἐπὶ τὴν γῆν, χρὴ ὅσα ἐπὶ 94- 


λάττη 


^, χρὴ γῇ ὠρπαζόντων, 


πάρακοιϑίσοες νύκτωρ ἱππέϊς 


ἐνεδφειίοντεις . προπέμψας κρύφα Tode ἐκέλευσεν" ἰαμπιπρά- 
νὰ, τὲς τωϑρμός᾽ οἱ δὲ Καρχηδόνιοε πρὸς τὰ καλομένα 
προσϑέοντες οἷς «ρπασόβεενοι T& ἐν τοῖς ταῦ μοῖς ) σεριέ- 
sime» τοῖς ἰνεδρεύδσιν ἱππεῦσιν, ἰφ᾽ ὧν λιωκόρονοι μέχρι 
τῶν τριήρων, οἱ πλῶφοι διεφϑεδέροντο. 

B Λεπτίνης, ἐκ Λωκεδαίβονος αἰνοικορεφόμενος Τάρων- 


Ti πρισέσχεν᾽ ἰκβάντων δὲ τῶφ ναυτῶν, οἱ Ταραντίνοι 


LÀ 
74- 
* τὰς 


28 Codd. Cafaub. εἷς τῶν Ἰταλ. 


letum nuntium Syracufanis 
attulit, Irlosque in finiftro 
cornu victoriam adeptos prte- 
dicabat: egregiumque effe, 
fi ab ipfis etiam preclarum 


aliquod facinus ederetur. 
C A PF. 
LEPT 


Leptines Carthaginienüi- 
bugs Pachynum preternavi- 


tibus, et in terram egre- 
Mibus, et predam terra 
e facientibus, fub no- 


( &em equitibus in infidiis col- 


.* 


locatis, clam.aliquot premif- 


fos jufht navalia incendere. 


Carcheaginienfes igne confpe- 


ὅλο sccurrentes, ut, que in 


Syracufani ducem vera dice- — 
re arbitrati, | exclamarunt: 
Omnibus viribus in hoftes - 
irruamus; alecriterque im- 


petu facto, barbaros in fugam 
verterunt. 
/ VIII. , 
IN E S. 


navalibus effent, raperent, in 
equites infidiantes incidunt: 
ἃ quibus fufi, fugatique ad 
triremes ufque, magnum fuo- 

rum numerum amiferunt. 
. & Leptines Lacedemone 
fectus, navem Tarentum 
&ppulit. Expofitis nautis, Ta- 
rentini nullam his quidem 
injuriam aut vim attülerunt, 
T 3 ob 


294 POLYAENI 


τὰς μὲν ἐκ ἡἠδίκων, ὄντας Λακωνικώς᾽ τὸν * Αεπτίνεν 
ἐφήτων συλλαβῶν" ὁ δ τὴν ἰδίαν φολὴν ἀποδγέμενος , “χρὴ . 
λαβὼν τὰ ὠντῦ σκεύη , χρὴ Φορτίον ξύλων ἐφάρονος ini. 
f» τῆς. νεός. κρὶ ἀποκόψας τοὶ πρυρενήσιαι τὸ σκώφος 
ἐπανῆγε, xi τὸς ναύτας προσνηξοαρένας ἀπολαβὼν ἐνέ- 
πλευσὲν ὡς Διονύσιον. 
ΚΕῈ Φ. Θ. 
ANN Q0 Ν. 


. "Aney σὺν Καρχηδονίοις owe i οβεένοις meine z- 
κελίαν" Διογείσιος. regens. ἐξέπεμψε ναῦς ix «vro» ux 
ὀλίγας. aj ji» ὅσον ἐκ ἤδη συνῆγον. ὁ δὲ "Ave τῶν 
avri sa xe κιρόι vé igíM. χρὴ €i πολέμιοι τὸ ἐντὸ 
reine. "Ana δὲ. συνέταξεν ὀξέως ἄφξασϑαι τὰ ipie 
x9j ἅτω διέφυγε τὸς ἐναντίας μέλλοντας , A94 Tuesrcopá- 
"c, xvj «xeperípus ὄντας ναυτικῆς ἱπιξήμης. 
ΚΕΦ. I 
ΙΪΜΙΙΛΚΩΝ. 

᾿Ιμίλκων Καρφχαδόνως. ede; τῶν Λιβύων τὸ φίλοινον, 

stia οἴνῳ πολλαὶ nackteyite διαφϑ εἰρας , «94 ἐν τοῖς 


eb eam ςεὐῇπιη, quod effent 
Lacedemonii. Leptinem vero 
querebant, ut eum compre- 
henderenr. lile abjectis fuis 
veltimentis, acceptis vafis, et 


C AP." 


53 βου» 


lignorum onere fublato, con- 
fcendit navim, füneque re- 
fe&o navigium deduxit, et 
nautis adnatantipus receptis, 
ad Dionyfium navigavit. 


IX. 7 


A N NO N, 


Annon cum Carthagini-, 
enfibus dómum redeuntibus, 
Siciliam preterlegebat. Dio- 
nyfius tyrannus naves adver- 
fus eum non paucas numero 
mifit, qu& propemodum 
jun accedebant. Annon 


C A P. 


fuis navibus vela detrahit: 
idem faciunt hoftes. An- 
non fuis mandat, ut cee- 
riter explicent véla, et 
aco cunctantes et pertur- 
atos et rei nautice i 

tos effugit. 


X. , 


IMILCO!. 
Imilcon Cartháginienfis vino luxuriam, multa vini. 


non ignorans min 


^ 


mandragora corrupit : 
isque 
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προκςείοις ἐπικλίνας, ἐπιόντων quysenob eg τὴν πέλιν, 
e Wy, οἷός τε ὧν βιαζοροένεις ἀντις ναι" αἱ δὲ ὑπερεχεί. 
φησιν οἷς xaruxAerarri; ἐσω τειχῶν Καρχηδονίῃς, xg) 
ταὶ περοίμεια appris τῷ οἷ χρνδὸν ἱνεφορήθησαν᾽ χρὴ 
&vríxe ὕπυν βαρυτάτω καταλαμβάνονται. | 

B ᾿Ιμείλκων cv» Καρχριδονίοις νύκτωρ evacyipctws in 
Λιβύης εἰς Zola, γράψας χρὴ σηβεηνοίβεενος εἰς γροιβο- 
purus τοῖς κυβερνήτκις ἔδωκε, συντιθέμενος, δεὶν wore- 
σπασθῶσιν id» τῷ πιλάγει, ποῖ χρὴ συνάητοιν, (6 μεὴ 
ὑπῷ τῶν ἀυτομόλων ἐξαγγελϑῆ" 329 λαμπτῆρα τὸ moro 
Su». μέρος πεφραγμεένον, ὅπως μὴ γιαφίδιεν ἀπὸ τῷ Qu- 
τὸς οἱ πολέμειοε voy ἐπίπλων. 

y Ἰμίλκων ἐν Λιβύη καταλαβῶν 30 ἐσπῴδασε πό- 
λιν, ἐφ᾽ ἣν ἦσαν ὁδοὶ δύο δύσποροι . ταύτας οἱ μὲν Λί- 
βυες ἐφύλαττον" ὁ δὲ ᾿Ιρείλκων Versa πρὸς ἀντὰς ἀυ- 
τόῤῥρολον φράσοντα " ἢ μεὲν ἑτέρα "rv ὁδῶν ἐγχωσϑήσεται, 
ὅπως szeqog γένοιτο᾽ ἱτέρω δὲ ἐποσκαφήσεται, ὅπως μὴ 
Vb. ταύτης 31 ὁρρμοήσειντες κυχλωθήσονται " χρὴ δὴ ταῦτα 

γινό- 
49 Scribendum a«,errsen δὲ ἦρε. Cafawb. 30 ΜΗ. σπε- 
δώξων. 31 Scribe ὁρμησάντων. Caf. 


iisque depofitis in füburbiis, 
cum ill accederent, in ur- 


STRAT. LIR V. 


transfugas hoftibus enuntis- 
retur. Funali fignum dabat 


bem rediit, quafi vim adhi- 
bentibus refiffere cum fuis 
copiis non pofrer. Illi gaudio 
elati, quod Carthaginienfes 
intra monia conclu£ifent, in- 
ventis vafis, largiffime fe vi- 
no ingurgitarunt, ftatimque 
in fomnum graviffimum in- 
t. 

2 lmilgon cum Cartha- 
inienfibus no&u folvens ey 
Arica in Siciliam, fcriptos 
obfignatosque libellos guber- 
narcrbus «radidit: E onfti- 
tuitque, fi diftraherentur in 
pelago, quo curfum dirigere 
et convenire debegent, ne per 


ab anteriore parte tecto, ne 
hoge$ ex fplendore de ad- 
ventu conjeQuram fácere. 

poffent. 
3 lmilcon in Africa ur- 
em capere nitebatur, ad 
quam dus vie difficiles et 
ardug ferebant. Eas Africa- 
ni impofitis prefidiis cufto- 
diebanr. Imilcon transfugam 
ad eos mifit, qui diceret ho- 
ftes alteram viam effe mu- 
nituros aggere, ut fit ad. in- 
grediendum idonea: per al- 
teram foffam ducturos, ne ab 
hoftibus pet eam venientibus 
includantur. Hec fieri ho- 
T 4 τος 
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γινόμενα ὁρῶντις δὲ πολέρονι, πιτὸν ἡγέρεενοι τὸν ὠστόβοο- 


λον. 


32 ὁρμήσαντες ἐπὶ τὴν ἐγχωννυρεένην ὁδὸν ὡς ὠνείᾳ- 


Berri ὁ δὲ νύκτωρ προταρασκευωσμεένοις ξύλοις 33 τὴν 
οἰνες ρεβοβεένην ὁδὸν γιφυφώσας, διὰ ταύτης. wy«yaY τῷ 
φρατόπεδον ὧλε τὴν πόλιν, τῶν πολεμίων τὴν ἑτέραν ὁδὸν 


φυλαττόντων. 


V ᾿Ιμίλκων ἐν ᾿Ακρώγαντι πλησίον τῷ τείχας ἰςρώτο- 
πίδευσε" προῆλθε τῆς 'πόλεως seas πολλή" 6 δὲ διελών 
τὸ $earomtior , $i μέρω evi ut, παράγγελμα δες 
ἰπόῤῥητον, εἰς φυγὴν ἑκόντας τρωπέσϑαι᾽" οἱ μὲν δὴ ἔφευ-"» 
γον, οἱ ὃ ᾿Ακραγαντῖνοι διώκοντες πολὺ τῆς πόλεως ἐπε- 
emévro' Ἰμίλκων πρόσϑεν τῶν τειχῶν ὕλην ἐριπρήσας, 
τὰς ὑπολοίφες εἰς ἐνέδραν ἀφανῆ κατέσησεν᾽ οἱ διώκοντες 
τὸν καπνὸν κιροβοάνον ἰδόντες ere τῶν τειχῶν, φΦηϑησαν 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀναικαλῶσθαρ᾽ χρὴ μεταβαλλόμενοι, πφὸς 
τὸν πόλιν ὠνέσφεφον. ἐπικειμένων αὐτοῖς τῶν πρότερον 
. φευγόντων" sig δὲ κατὼ τὴν ἐνέδραν ἐγένοντο, οἱ pra 


42 Mff. ἥρραίσων, quod rectum eff. 


᾿Ιροίλκω- 


| 33, Cant. ἀγεςραιβε- 


μένην. conj. Cafawb. οἰγεσκαρῥοβεέγην NO]. at Mice piym. 


PIS 


iles confpicati, et fidelem 
transfugam exiftimantes, ad 
eam viam que aggeíta terra 
muniebatur, concurfum fe- 
cerunt, ut hoftium conatum 
et opus impedirent. At ille 
noctu, preparatis ad eam rem 
lignis, fofla intercifam viam 
ponte conílravit: per eumn- 
ue copiis adductis, dum ho- 
es alteram fumma cura tue- 
rentur, urbem cepit. | 
4 lmilcon Agrigentum 
oppugnans, non procul a ci- 
vitate caftra metabatur. Eji- 
ciebantfe ex urbe copi mul- 
"te. Ille vero exercitum di- 
videns, cum altera parte ho- 
ftes aggreffus eft, cui fecre- 


tum dederat preceptum, ut 
ultro fe in fugam verterent. 


Qygibus fugientibus, Agri- 


gentini inter perfequendum 
ongius ab urbe diftraheban- 


tur. Imilcon ante civitatem 


incenfa fylva, reliquam par- 
tem fui exercitus 1n latenti- 
bus infidiis collocaverat. Qui 
perfequebantur, fumum fur- 
gere a menibus "confpicati, 
ἃ civibus fe revocari puta- 
bant: fefeque convertentes 
ad urbem, revertebantur, in- 
ftantibus, urgentibusque. iis 
qui prius fugerant. Cum ve- 
ro in eum locuin ventum ef- 
fet, ubi pofite erant infidie, 
confurgens Imilcon cum fuis, 


, partem 


STRAT LIB V. 
᾿Ιρέλκωνος ἱξανωκάντες. vs μὲν ἀντῶν Meter 


δὲ rye 

᾿Ιμείλκων περὶ τὸ Κρόνιον avis qu rexidtos τοῖς TÉ 
Διονυείς ςρατηγοῖς᾽ τῶν δὲ Κρόνων οἰκόντων βελοροένων δέ. 
ξασθαι τὲς Καρχηδονίας, à δ μέν τάν τεατηγῶν ἐπιτριπόν- 
τῶν τῶτο μαϑ ον ᾿Ιμίλκων, τὴν ὕλην, ὅση πρὸ τῷ se«- 
τοπέδε τῶν πολεμείων 3» wem) oar πιαραφυλάξως «n- 
βέον ἐἰγοιντίον τοῖς πολεμείοις, ἐνέπρησεν. ὁ μὲν δὴ καχνος 
πολὺς, xq) Buuümc ἰς τὰς ὄψεις τῶν πολεβείων ὑπὸ πνεύ- 
* ῥέρτος ἰφέρετο. Ἰμείλκων δὲ ἔλαϑε Dua» πρὸς τὰ τεῖ- 
^, x94 «νέωξαν εἰυτῷ τὴν πιλην οἱ βελόμονοι δέξασϑῃ, 
xgj παρῆλθεν ecw, τῶν σξατηγῶν ὠγήνάντων. 


K E 6. IA. 
ΓΕΣΚΩΝ. 
᾿Αμίλκας Καρχηδονίων ἃ ἄριξος σρατηγὸ €, τῶν i Λιβύῃ 
τεἐκτηγῶν , “πολλὲς πολέροις κατορθώσας ) φϑονηθεὶς ὑπὸ 
τῶν δικα ολιτενομεένων διαβληθεὶς, eg ἐπιϑέμενος τυραννίδι" 
εἐυτός τι emee, χρὴ ὁ ἀδελφὸς avri Ltoxeny φυγαδιυ- 
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partem eorum morte affecit, 
partem in captivitatem re- 
degit. 
$ lmilcon juxta Croni- 
um adverfus Dionyfii duces 
caftra conftituebat. Cum ii 
ui Cronium inhabitabant, 
d ortaginienfes urbe recipe- 
re vellent, neque duces pote- 
ftatem facerent, hnilcon hac 
re cognita, fylvam omnem, 
quz pro caftris hoftium erat 


C AF. 


ἣ Jes 
fane magna captato ad- 
verfo hottibus vento , fübje- 
Qis ignibus incendit. Fumi: 
magna copia vehementer in 
vultus hoítium vi venti defe- 
rebatur, Interea teinporis 
Imilcon clam ad menia trans- 
ivit, eique portas aperue- 
runt ii, qui recipere eum 
cupiebant, in urbemque 
ducibus ignorantibus ingref- 
fus eft. 


XI. 


GESCON. 


Amilcar | Carthaginienfi- 
um excellentiffimus totius 
Africe  copiarufu ductor, 
multis bellis feliciter confe- 
Qs, in in f vocatus, et. 


&b adverfarum partium fa- 
&ione in crimen affedate 
tyrannidis. adductus, cum i- 
pfe morte mulétatus eft, tum 
ejus frater Geícon in exilium 

T $ actus 
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ϑεὶς Ludi Té δ χρέμωτα «υτῶν δηροευϑίντα, ἐγείβειν- 
Té οἱ πολῖται, " TETNY προιχϑ)έντων , ei Καρχηδόνιοι σρατη- 
vyoig eahoig 'χρησοίμενοι, χρὴ πολλιίκις ἡττώμενοι, χρὶ ὡλῶ- 
ναί κινδυνούοντες, μϑοέγνωφων ἐπὶ τῇ τῇ Γίσκωνος φυγῇ, 
χρὴ τῇ ἀγαιῤέσοε τῷ ᾿Αμείλκα. αἰδλαὶ τὸν μεὶν Αμβοίλκειν 
ci9wxeza , dy, οἷόν vs ἦν «ἀνικαλέσασθαι" τὸν Γέσκωνο 
δὲ ὠνὸ τῆς Φυγῆς αἰνεκαλόσαντο, χρὴ ἰντοκρώτορε φτρα- 
τηγὸν ἀπέδοιξαν,) xoi vue ὀχϑρὲς 34 ἀοτῷ παρίδωκαν 
εἰς τιμωρίαν xut ὃν dy βώλητα, φρόγον. Γίσκων δὲ πα- 
eu2nBuy ἀυτὰς δεδαρεένες, προσέταξε vl πλύήϑες ἐναντίον, 
xata γωτέννο πατακλίναι xut Qs δὲ ἑκώφοις 35 ἰλιε- 
Φρὼ τῷ ποδὶ ἐπὶ τὸν τράχηλον ἐπιβὰς, ἱκανὴν ἔφη τιβω- 
ἰαν ἔχειν τῆς T8. ὠδελφᾷ προκναιρέσεως" τῶτο πρώξας, 
ἐφῆκε τὲς ἰχϑρφὲς, Spore € κακῷ κακὸν ἠβουνώβεηνς 
«M ἀγαθῷ κακόν. Teryupü avrei τε οἱ ἐχϑροὶ, χαὶ οἱ 
TéT&» eix&Gei, xg) οἱ Καρχηδόνιοι πάντες πεοιθιαρχᾶντες 
τῷ Γέσκων διετέλεσαν, ὡς. ἀγα conveyS, χαὶ «vrina 
μεταβολὴ viis τῷ πολέρο; νίκης ἐγένενο, νικῶντος τῷ L'íc- 
᾿ κώγος 


34 Uterque Codex ἐυτῶν. 415 U. C. ἱλαφρῶς. 


. &&us folum vertit. Eorum 
vero bona publicata inter fe 
cives pattiN funt. His ita ge- 
ftis, Carthaginienfes aliis du- 
cibus ufi, cum plerumque 
turpiter füperarentur, et in 
extremum fervitutis pericu- 
lum veniffent, posnitentia du- 
cebantur ob Geíconis exili- 
um, et necem Amilcaris. 
Sed Amilcarem morte affe- 
&um, non poterant ab infe- 
ris excitare. Gefconem autem 
ab exilio révocaruht, eique 
fummam bejli commiferunt, 
eorumque inimicos ad fup- 
plicium tradiderunt, que- 
tumque modo eos punire il- 
li collibitum effet, Geícon 


vinculis affe&os juffit in con- 
fpectu populi in ventrem hu- 
mi procumbere: atque ter 
levi pede fingulorum colla 


'conculcavit, inquiens, fatis 


magnas poenas fraterne ciedis 
ab iis repetii. His factis, 
inimicos dimifit, inquiens: 
Non malo malum ultus fum, 
fed bonum pro malo repen- 
di. Quo factum eft, ut cum 
ipfi inimici, .tum horum et- 
iam familiares, atque omnes 
Carthaginienfes perpetuo o- 
bedientiam  Gefconi pre- 
ftiterint, tanquam bono du- 
ci: ftatimque commutatio vi- 
&oriarum in bellis confecu- 

ta 
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xemes i» τοῖς ριώχκις Die τὴν mega τῶν ὠρχορεένων ἔυνοι- 
“ἐν χρὶ προγυμείων. : 
K E Oo. IB. 
TIMOAE ΩΝ. 

Τιμολέων ἐν Σικελίᾳ τὴν δύναρεν ἰξήγωγε παραταξο- 
μεένην Καρχηδονίοις ἐς τὴν νῆσον διιπεπλευκόσιν᾽ κα βείονος 
ἐπηντῶτο αὐτοὺς κορεέζων σέλινα οἱ $(«TIMTO τὸ σηρεῶοι 
ἐφοβήθησων, ὅτι Kon παρ αὐτοῖς τὰ μινηροῖῖοε τῶν ὦπο- 
θανόντων φεφανᾶται σιλίνοις. Τιμολέων, χρὴ μὴν ponen, 
ἔφη, φανεροὶν νίκην οἱ 310) δηλᾶσιν ἡμῶν τὰς yup τὰ 
"JeOgust νικῶντας oi Κορίνϑιοι 36 τῶν σελίνων φεφανᾶσιν. 
ταῦτα εἰπὼν, αὐτὸς τὰ τῶν σελίνων ἀνεσέψκτο, xo) τες 
miel ἀντὸν ἡγεμόνας aristis we τε χρῷ οἱ monis mE, 
&Oheg πρὸς ἀλλὰ τῶν σελίνων λαβόντες ἐντολρότεροι πρὸς 
τὴν μάχην ἐγένοντο. 

β' Τιμολέων πολιορκῶν Μάμερκον τὸν TUpuvIOY πολλὲς. 
ἐξαπατήσαντα, x9 παρὸ τὲς δρκᾶς ἀποκτείναντα, καρ 

| TIS fX- 
36 Vers eft le&io quorundam librorum ssQwros τῶν eu- 
νῶν τιφαινῶσι. lidem mox, ix τῶν σελίνων enis. Caf. 


ta eft, fuperante in preliis rum erga fe benevolentiam 
Geícone, propter fubje&o- ac ftudium. 


,CAR XII. 
TIMOLEON. 


*og4 


Timoleon iw Sicilia co- 
pias eduxit ad pugnam in- 
eundam cum. Carthaginien- 
fibus, qui in infulam traje- 
cerant: illis obviam factus 
eft mulus, portans apium. 
Milites omen perhorruerunt, 
quod apud ipfos defuncto- 
rum monumenta coronaban- 
tur àpio. Timoleon: Atqui, 
inquit, manifeftibrem Dii 

is victoriam ificant. 
Nam eos qui líthmica certa- 


mina vicerunt, Corinthii fer- 
tis ex apio factis coronant. 
His didis, tum 'ipfe fe apio 
redimivit, tum etiam duces 
fuos coronavit. Ex quo acci- 
dit, ut reliqui milites ab fe 
mutuo apium funientes, au- 
deciores ad pugnam redde- 
rentur. 

2 Timoleon oppugnabat 
Mamercum num, qui 
multos dolis circumvenerat, 
et neglecta jurisjurandi reli- 

gione 
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φιξρατίγησωγ 37 ὁ μὲν τύραννος. .... κρϑῆναι παρὰ 
Συραικασίοις μὴ κατηγορῶντος Τιμολέοντεφ, ὁ δὲ ejeert 
μὴ κατηγορήσειν. ἐπὶ τὥτοις ὁ Μάμερκος «xt» εἰς τοὺς 
Συρωκώσις. Τιμολέων Wwenyays) «vro» eig τὴν ἐκκλη- 
σίαν, κατηγορῆσαι βεὲν ᾿ἐδαμῶς ἔφη" τῶτο yup συνε έ- 
emt ἐποκτῶναι “δὲ τὴν τωχ σαν &vrey κελεύω" τὸν "yug 
semuc ἐξαστωτησαντα inae) ὧν C4 χρὴ cro) aL 
ὁμοίως IAEA THAONYM. - 


γ᾽ Τιμολέων συμμαχῶν Συρακωσίοις, Ow ἐπί τινα 
λόφον ὑψηλόν, χρὶ μετέωρον, ἰδὼν Καρχηδονίας wirre- 
κισμυρίως ἰκτεταμέναες, τὸ δὲ κανασηρμοι κινώῥεενον iyuy- 
víoy τοῖς πολερείοις᾽ ἐκκλησίαν συναγαγῶν ἡγόρευσε᾽ νῦν 
&Aévwa χρὰ τὰς πολεμίως civis yo χρησμὸν ὡς ἐν TETE 
τῷ τόπῳ παραταξώμενοι, διιφϑ κρήσοιντο᾽ τικμηριοῖ δὲ 
τὸν χρησμδν ὁ χειμῶν ἰξαπίνης κινέβεενος" οἱ “Ἕλληνες ἐπὶ 
μέγα Ts γνδίρεως οἐρϑέντες ὀλίγοι πολδὲς ἐνίκησαν. 
᾿ ΚΕΦ. ΙΓ. 

37 Deeft vox δ μοολόγησε. In quibusdam vero libris ita 


; 


à , 

ione trucidaverat. Tyrannus 
imulabat fe judicium apud 
Syracufanos fübiturum, fi 
Timoleon non accufaret. Il- 
le juravitfe non accufarurum. 
His intercedentibus conditio- 
nibus, Mamercus Syracuías 
.venit. Timoleon cum eum 
in concionem protraxiflet, 
Nequaquam, inquit, eum ac- 
cufabo : fic enim pactus fuin : 
verum interfici celerrime ju- 
beo. Nam sequuni eft, qui 
multis verba dedit, eum ali- 
quando fimili ratione cir- 

cumveniri. , | 
'3 Timoleon pro focieta- 
tis jure Syracufánis auxilium 


* 
΄ 
[ * 





hic locus legitur, ὁ lv τύροινγος e μολόγησε "Fiiood- 
evt; παραδώσοιν iuvriy, iQ ᾧ xe. Caf. 


! 


ferens, in collem quendam 
altifimum et excelfum ad- 
fcendit. Cum vidiffet quin- 
quaginta. mullia Carthagini- 
enfium explicata, locum ve- 
ro procellts mfeftum, et ven- 
tum hoftibus adverfum ferri, 


congregata concione : in hec 


tempore, inquit, hoftes ca-, 


pi neceffe eft, Etenim ora- 
culum extare, eos qui in illo 
loco aciem collocaíffent, in- 
terituros : comprobari autem 
oraculum tempeftate repen- 
tina. Greci magnis animis 
fumtis, pauci complures fu- 
derunt. TEN 

CAP. XIII. 
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K E 4. IF. 
APIZT SON. 


'Aeisé» κυβερνήτης, eie "i τρῶς ὁλκαίδας eire ydo 
σας παρέπεμψε" πολεροία, τριήρης ἐπεφάνη τὸ πνεύμευτος 
ἐπιλείποντος " ὁ δὲ τοὺς Tes ὁλκάδας συναγαιγαὶν ἐγγὺς 
ἀυτῶν παφἔπλει" να, ἥν μὲν 3 πολεμεία. τριήρης προσείγοι 
σιτηγοῖς» ὑπὸ τῶν ἐν τῇ γηΐ προσβάλοιτο LLL πολλοῖς. 
εἰ δὲ ταῖς ὁλκάσιν &VTOUS πειφῶντο προσ Ben ei fu- 
Qe, ἀντὸς περιπλέων ἐκ πλαγίην βλάπτοι τὴν 9reA£- 
pa» TeUn, X94 «sean aye pic vri xod τῶν ὁλ-' 

P 


x«6uy. - *« 
B 'Agisey Κορίνθιος κυβερνήτης, vavpsx ivruov ᾿Αϑη- 
ard «9d Συρακησίων, κφὴ pavore ἀμφοτέρων, πέμψας 


πρὸς τὲς A xorres ἐκέλευσε τὴν ἀγοράν τῶν τροφόν με- 
ταγαγέϊν si τὴν ϑαλασσαν' ἐπεὶ δὲ ταῦτα ἐκεκόβεισογ 
κρεσαμεενοι πρύμεναν bonis ἐπὶ γῆν; A94 «ποβάντες 
ἐυϑὺς ἡρισοαοιᾶντο" (CASS y νοροίσαντες ἀντὰς "TTe- 
μεένες ava eret , μὖγκ φρενᾶντες ἐπὶ τῇ rnt ᾿κβαίνωσί 
τε X94 περίπεσαν ) τά TÉ MN προίττοντες ) χρὴ. ὅσαι πρὸς 
«puso 

- C A PF. XIII. 

ARISTON 

Arifton una navi tres o- 2 Ariífton €orinthius gu- 
nerarias commestum  feren- bernator, Athenienfibus et 
tes comitabatur. Oftendebat Syracufanis .navale prelium 
fe triremis hoftilis, cum ven- committentibus, et titrisque 


tus remitteret. Hic vero con- . 2e 
duis inunum locum onere. '?2nentibus, milit ad princi- 
pes, juffitque cibaria in mare 


riis, propter eas navieabat: | 
ut ἃ o (ium triremis i eos transferre. Quz cum effent 
qui frumentum vehebant, lata, verfis navibus in ter- 
impetum feciffet, ab his 41 ram recefferunt: egreffique, 
navem obtinebant, innume- celeriter prandium fumfe- 
fis telis preterentur. Sin in i- runt. Athenienfes exiftiman- 
pfas onerarias conarenturim- e. eos victos difcedere, ina- 

reffionem facere, ac vim ad- gnos animos ob victoriam ge- 

ibere, tpfe circumcirca na- rentes, € navibus egrediun- 


vieans ab lateribus hoftilem 
Me anis incommodo affie- Ur» obambulantesque tum 
alia fecerunt, tum etiam o- 


ret, eamque inter füam et 


enerarias concluderet. mnia ad prandium inftruxe- 
xerunt. - 
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&piso ἱτοιμιάδοντες. ἐπέπλευσκν ἐξκίφνης οἱ Συρακόσιοι" 
ϑόρυβος s» τῶν ᾿Αϑηναίων ἀσίτων ἐβεβαινόντων" o δὲ ono 
φηκότες ἐνκολώτερον ἐκράτησαν. 
K E dv. IA. 
OPAZTMHAH2XSZX 
Θρασυμήδης Φιχομήλε, τῆς Πεισιςρώτα ϑυγατρὸς͵ 
ἐρωσϑ εἰς πομπεύυρδαν ἀυτὴν προσδραμεῶν ἐφίλησεν" τῶν δὲ 
ἀδιλφῶν τῆς παρϑένε βαρέως φερόντων.» xoi δεινὴν vBeiy 
ἠγεμένων, ὁ Iewigesres, Ei τὰς φιλῶντας, ἔφη, xeMc- 
σωμοῖν ; τὰς μισᾶντας τί ποιησορμεν; Θρασυμήδης ἐπὶ μεεῖ- 
Qo» κἱροβείνε τῇ ἔρωτος, ἡλικιώτας πταιραλοβον συρρείχες 
τὸν κόρην imi τῇ ϑαλάσση ϑυσίαν τελῶσαν παρεφύλαξεν. 
οἱ μὲν δὴ σπασάμενοι T& ξίφη τὸν ὄχλον σκεδώσαντες εἰς 
σκάφος ἐμβάλλοντες ἐπ’ Αἰγίνης ἀνήγοντο᾽ Ἱππίας δὲ ὁ 
πρισβύσερος τῶν Πεισιςεώτῃ παίδων v& ληφρικεὶ τῆς 7«- 
λώσσης οἰναιφὼν, xo] TüTo τὸ σκάφος, Dé τὴν σπαδὴν. 
"τῆς εἰρεσίας γορείσοις εἶναι τῶν ληφῶν, ἀυτήν τε ἀνσώσατο, 
X94 τὰς ὡρπάσαντως συλλιβεν ἱπανήγαγεν" Θρασυμήδης 
x94 οἱ φίλει τῷ τυράννων παρκεξαντες, ἐκ ἱκέτευσαν» ix 


' «S 


runt. Adnavigarunt repenti- prandio naves confcendebant- 
no Syracufana Tumultus e- Illi vero rani ,. minori ne- 
ratinter Athenienfes, quifine gotio hoftes profligarunt. 


C AP. XIV. 


THRASYMEDES 
Thrafymedes filius Phi- puellam in mari facrifici- 
lomeli filie Pififtrati amore um obeuntem  obfervavit. 


captus, eam in pompa ingre- 
dientem accurrens ofculaba- 
tur., Fratribus virginis egre 
ferentibus, et non ferendam 
contumeliam exiftimantibus, 
Pififtratus, Si, inquit, aman- 
tes penis affecerimus, quid 
iis faciemus, qui nos odio 
profequuntur ? Thrafyme- 
des, &more magis magisque 
in dies accrefcente, affum- 
ds equalibus fuis fociis, 


! 


Qui diftrictis gladiis curbam 
disjecerunt, inque navim in- 
edientes ,: /Eginam veríus 
iscefferunt. Hippias, adul- 
tior Pififtrati filius, mare ab 
latrociniis repurgans, hanc 
etiam navem ob remorum 
celeritatem latronum effe ex- 
iftmans, fororem recupera- 
vit, eosque, qui rapuerant, 
comprehenfos reduxit. Thra- 
fymedes, fociique coram ty- 
ranno 


$ 
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e pen ἀνδρίως, χρῆσϑαι ἐυτοῖς ᾧ βέλοιτο τρίτῳ 
προκαλέσεντο, “Φήσωντες ) ἕκτοτε ϑανάτε καταφρονῆσαρ, 
ὁπότε Τὴν ἀςπαγὴν ἰἐβελεύσαντο. Πεισίσρωφες κοτιισλα- 
yes τὴν γενναιότητα τῶν νεανίσκων; "ees ysper ἰξέδωκε 
τῷ nal na τῷ Θεασυμήδει vN «ϑυγατέρα" TÉTe ποιήσεις, 
ἔσννοιαιν καὶ φιλίαν ἐκτύσωτο παρ᾿ ἀντῶν, Mx ὅτι τύραννος, 
ed xeis memi. » χρὶ δημοτικὸς φολίτης. 


᾿ΚῈ Φ. IE. 
ΜΕΓΑΚΛΗΣ. 


Μεγώκλῆς Μεσσήγιας τῆς ἐν Σικελίᾳ Μεσσήνης, ᾿Αγε- 
ϑοχλῶ τῷ Συρκκεσίῳ τυράγν᾿ ᾿τοίνοντ ρος πράττων διετέλει, 
X94 πολλὲς Σικελιώτας καὶ AUTE συνίςα, χρὴ τοῖς ἀνε- 
' A$ew ἀυτὸν ἰκήρυξε μεγάλας Vases. ᾿Αγαϑοκλῆς *yeu- 
tebort εἰς πλιορχ ἐν Μεσσήνην παρεσκευάζετο χρὴ πέμψας 
κηήρυκο ἐξάτει Μεγακλέω" εἰ δὲ μὴ λάβοι, τὴν πόλιν 
ἱξανδραποδιῶσθοαι καιτοὶ dis Day are. Μιγακλῆς 
τὸν ϑιάναξον üx ἔδεισεν αὐὸ dx» &vrey εἰς τὴν ἔκδοσιν, 
ἐπέδωκεν, εἰ πέρποιτο πρεσβευτής. ψηφισαμένων «ταῦτα 

| C Mac 


ranno conftituti, nullo modo 
fapplices fe prebuerunt, fed 

odum viriliter, ut pro li- 
bitu fe tractaret, hortaban- 
tur: dicentes, ex eo tempo- 
τε fe contemnere mortem, ac 
pro nihilo ducere copiffe, 
cum primum de raptu con- 
filium iniviffent.. Pififtratus 


C A P. 


admiratus in juvenibus ani- 
mi celütudinem, filiam fuam 
Thrafymedi adolescenti in 
matrimonium collocavit. 
Hoc facto, benevolentiam et 
amicitiam eérum fibi cortci- 
liavit, non ainplius tyrannum 
agens, fed benignum patrem, 
ac popularem civem. 


XV. 


MEGACLE 5. 


Megacles Meflanius, ejus 
Meflanz que in Sicilia eft, 
Agathocli jracufanorum ty- 
ranno in re omnibus ad- 
verfabatur , multosque Sici- 
lienfes contra eum concita- 


par, iisque. ui eum de me- 


ent, ampliffima 
munera promifit Agatho- 


cles irritatus, Meflanam op- 


pugnare parabst, miffoque 
precone Megaclem a civibus 
expofcebat. Quem nifi acce- 
piflec, omnine fe eos urbe per 
vim capta in fervitutem reda- 
&urum minabatur. Megacles 
mortem non perhorruit : fed 
ultro fe tradendum tyranno 
obtulit, fi legatus mitteretur. 
Decernentibus hec Meffa- 
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Maeecxwen ἐλθὼν εἰς τὸ φρατόπεδον τῷ AyaDrenMag" 
bye vu, ἔφη, χρὴ πρισβιύων παρὰ τῆς πόλεως, XU 
τεϑνηξόμενος ἥκω. πρότερον δὲ τῆς πρισβείοις ἰκῶσον με- 
T& τῶν φίλων. Ἀγαθοκλῆς συνήγογε τὰς φίλας. ὀπὶ 
τώτων ὁ Μεγακλῆς διεξελθὼν τῷ δίκαι. τῆς παπρί δος, 
τελενταϊον ἐφη εἰ δὲ ἐπὶ τος Σνρακώσας ἐφροίτευον Μεο- 
eines, πότερον ὧν ὑπὲρ Συρωκασίων, ἃ Μεσσηνίων ναῦτα 
ἔποκττες; TÉ δὲ Αγαϑοκλέμέ πρὸς τὸ ἐρώτηρωι peut 
σαντος. οἱ παρόντες Φίλοι παρεκάλεσαν «vro» Qeise Ou, 
πρισβευτῷ διαλέγοντος" ὁ δὲ διαλυσάμενος τὸν σπόλεμεον, 
aoi τὸν Μεγακλέα σῶον ἀπέπερεψε, χρὴ Quia» συνέϑετο 
πρὸς τὰς Μεσογνίες. 
K E Φ. |y. 
IIAMMEN]H 2. 

Πωρμμένης διὰ τῆς Φωκίδος ἦγε ve φτρκτόπεδον οἷς 
Θήβας οἱ πολέμειοι τὸν Φιλοβοιωτὸν καλέβοενον κωτελιί- 
Berro , ἔχοντη ὁδὲς δύω eua, ὧν τῆς ἑτέρας này xa- 
τειληρβεένης,) ὁ Πκρεβεένης ὀρϑίας τὰς τάξεις βαϑύνας, xol 
ποιήσας τὸ φρωτόπεδον ἔυογκον, χρὶ πορευτικὸν, ἐσχηρειέ- 

" ΝΣ ἘΜΓΕΥ 


niis, accedens in caítra Aga-  fanii fufcepiffent, utrum pro 
. thoclis: Ego vero, inquit, et Syracuíanis an pro Meffaniis 
legatus civitatis nomine ve- omnia faceres? Cum ad hanc 
nio, et moriturus. Sed ante interrogationem —fubrideret 
de legatione cum amicis ἃ. Agathocles, amici qui pre- 
dms. Cum Agathocles ami- fto erant, eum hortabantur, 
cos convocaffet, in horum legato verba facienti parce- 
confeffu Megacles patrie ju- ret. Ilie depoftto bello, Me- 
ra percenfens ad extremum | gaclem falvum etincolumem 
inquit: Si ad exfcindendas domum remipt, amicitiatn- 
Syracufas expeditionem Mef- que cum Meffaniis fecit. — . 


CAP. XVI. 
.PAMMEN E 5. 

Pammenes perPhocidem  cebant: qusrum cum al&ra 
Thebas verfus exercitum du- jam hoftium prefidiis trene- 
cebat. Hoftes collem Philo- retur, Pammenes rectis 
beotum nomine occuparant, nibus condenfatis,exerci 


sdquem due anguíla vie du- que ad proficifcesidum ki 


Pd 


V 
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7o; 


φισὴν ἐπὶ τὸ δεξιὸν ὡς ἔνϑεν ἄξων "oi δὲ τὸ ἐνώνυβεον ἔκλι- 


"ev ἐπὶ τὸ δεξιὸν f pn pco» ὡς κωλύσοντες, ὁ δὲ ἐπὶ vd. 


ἰνόγυριον σπωδι, δραμιῶν ἀσφαλῶς διήγαγε τὸ φριυτόπεδον. 


A Παριμεένης πολλὴν emer 38 x94 mM ἔχων, TaÀ- 
LI ^ 3 ἣν 2 γ [ad LI ^e 
λὲς πελταξώς τῶν LITT ἐχόντων, ὀλύγες τῶν φυτὰ. 


πιλτατὰς, X9] τὴν κάφην φφατιον ἔταξε κατοὶ τὸ xga- 
Tie) τῶν πολεβίων, χρὴ παρήγγειλεν ἑκόντας ὑποφεύγειν, 
ta ἀποσπώση ἐναντίως πελτατὰς ἀπὸ τῆς ἄλλης φάλαγ- 
ye ἐπεὶ δὲ TET “ἐγένετο, λαβὼν τὰς ἱππές «πὸ TÉ 
ἑτέρα κέρατος, παρίππευσεν ἐπ᾿ ἀντὲς, xpi κυκλῶν KE 
νος ἐνίκησε, τῶν τε ἱππέων ἐπικειμεύων, χρὴ τῶν Φεύγειν 
δικόντων , ἀνοφρε άντων. ᾿ 


Y Παριμένης tri Θηβαίων xewrüeu; βελόμενος͵ τῷ 
Σικυωνίων λιμεένος, ὠντος μὲν κατὰ γῆν παρεσκευάζετο 
προσβαλέν᾽ πλοῖον δὲ ςρογγύλον πληρώσας ὁπλιτῶν, ἔπερε- 
ya» οἱ δὲ πλεύσαντες προσέσχον πρὸ TU Λιβένος, δείλης 

: δὲ 


11 Συύμερερεχον conj. Caf. καφεὶ μώχην conj. Gronos. 


plificatum ita inftruxitindex- rent, quo adverfariorum fcu- 
trolateré , quáfi in eam par- tatos a reliqua acie diftrahe- 
tem ducturus. Illirelictapar- ret. Quod poftquam conti- 
te finiftra, ad dextram defle- git, affumtis equitibus ab al- 
Gebant, ut profectionem im- tero latere obequftans, ih eos 
pedirent..— Ille ad finiftram | impetum fecit, et undiqua- 
Ihcitto curfu cum.füuis pro- que circumdatos füperavit, 
persbat, copiafque fine o- inftantibus equitibus, iifque, 
mni periculo traducebat. qui fugere exiftimabantur, 


e convertentibus. 
8 Pamménes magnum | 


equitum numerum in exer- Ἢ Panimenes, ut cum 
citu ducens, hoftibus fcuta- Thebanis portum Sicyonio- 
torum multitudinem infini- rui caperet, ipfe quidem in 
t&m habentibus, paucos quos — terra ftatuit irruptionem face- 
in fuo exercitu abebat fcu- re, nsvem vero rotundiorem 
[εἴ 08. et levisarmature mili- plenam militibus armatis per 
Us ea parte, ubi validiffimus mare mifit. Qui navigantes, 
ertthoBiuüm exercitus, oppo- ante portum appulerunt. Sub 
:Hsque precepit,ut data vefperam pauci inermes in 
Opere fe in fugam conjice- terram egrediebantur, quafi 
Polyeni. Strat. ^U mer- 


- 


- 
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05 » 3 7" 0» ELM! J 32 ἃ 
δὲ ἀπέβησαν (ἀυτῶν ὀλίγοι γυμινοὶ, ὡς ἐμπορικοί τινες ἀπὸ 
σλοίᾳ πρὸς ἀγορὰν ἐπιτηδείων ἥκοντες. ὁ δὲ Πωριμεέγης 
ἐπεὶ τὸ αλοῖον ἐφώρμεδι τῷ Misi , χρὴ ἐν ἑσπέρα προσέ- 
βαλε τῇ πόλει σὺν θορύβῳ πολλῷ οἱ δὲ περὶ τὸν λιβεένα 

1 ὴ Li «. H ^ 3 Led 3 “Ὁ 

“πρὸς vo» όρυβον ὁρρμεήσαντες, βοηθῶν ἐπειρῶντο, ἐκ TE 
πλοίκ δὲ τῷ φτρογγύλα ἀποβάντες οἱ ὁπλῖται, μηδενὸς xa 
λύοντος, TO λιμεένας κατέσχον. 


[4 A I4 , [4 ᾿ [4 ἃ» 
δ΄ Παρειμένης τὰς πολεμίες ἐξηποτησε χρησοίβεενος τῷ 
νόμῳ τῆς σάλπιγγος ὑπεναντίον, σπροποϊξωγγειλας τοῖς 


“ / n X 3 
ἑαυτῇ φρατιώταις, πρὸς μὲν τὸ ἀνακλητικὸν ἐπιϑέσθαι, .. 


πρὸς δὲ τὸ ἐπικελευςικὃν ἀναχωρῆσαι τῶτο ποιήσας, ἐν 
3 / T. 1 - , B4 . 
ἀρεφοτεροις pesoyecAo, τὰς πολεβειδς ἔβλαψεν. . 

€ Παριμένης ὀλίγην ἔχων δύναμιν, ὑπὸ πλειόνων πο- 
ληφθεὶς, ἕπεμοψεν ἀντόμολον ἐς τὸ τῶν πολερείων φρατό- 

e ἣ ͵ . M ; . Ν 

aide ὁ δὲ τὸ σύνθημα ἐκρμικθαν, ἐπανελθὼν ἤγγειλε 
τῷ Παρμρεένει. ὁ δὲ νυκτὸς ἐπιϑέμεενος τοῖς πολερείοις, στολ- 
Ode αὐτῶν, φϑείρεις διξιππάσατο 39 avrog συνθηρέων 
τοῖς δὲ ἦν ἀπορία, γνωρίζειν ἐν σκότῳ τὰς οἰκείας μὴ δυ- 
γαβεέγοις Que τῷ συνθήματος. 


* 


mercatores aliqui a navi ad 
forum ut, gue ad victum ne- 
ceffaria funt, emerent, veni- 
entes. Pammenes poftquam 
navis in portum venit, vefpe- 
re inagno cum tumultu civi- 
tatem aggrediebatur. Qui 
circa portum habitabant, con- 
currentes ad tumultum, auxi- 
lium. ferre. fuis nitebantur. 
Armati e navi rotundiori e- 
gredientes, nullo impedien- 
te, portum obtinuerunt. 
Pammenes contrario 
f£nodo tubarum  modulato 
cantu ufus, hoftes decepit, 
mandans fuis militibus, ut 
cum receptui caneretur, im- 


39 Δὲς τὸ Cafamb. in margine. 
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preffionem facerent :'cum ve- 
ro ad pugnam vocarentur, 
difcederent. His utrisque 
magnam cladem hoftibus in- 
flixit. 
᾿ς Pammenescum exigua 
manu a pluribus interceptus, 
transfugain in hoftium caftra 
rhifit, qui cognita pugne tef- 
fera, reverfus Pammeni nun- 
tiavit. Ille per noctem hoftes 
eggreffus magnum eorum 
numerum interfecit, atque 
per medios dicta teffera equi- 
tavit. Qui ad difficultatem 
maximam redigebantur, eum 
in tenebris fuos per tefferam 
cognofcere non poffent. 
GAP. XVII. 


' 
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Δημήτριος Ἡρακλείδην Φύλωκα τῶν ᾿Αϑηναίων συγτά-" 
ies, &vroc μεὲν ἣν περὶ τὴν Λυδίαν. οἱ δὲ φρατηγοὶ τῶν 


᾿Αϑηναίων ἐν ὠποῤῥήτω βελευσάώμεενοι, τὸν ξενωγὸν ᾿Ἱεροκλέοι 
Kaen τῷ γένει ἔπεισαν νυκτὸς οἰνοῖξαι T; πύλας, χρὴ 
δίξασϑγα, τρατιώτας ᾿Αττικὲς, οἱ κτενῶσιν Ἡροικλείδην. 
ταῦτα μὲν δὴ συνέθεντο παροὲ τὸν Duecey, ἃ τὸν xad. 
Μὸν τελᾶσι τοῖς ἐλάττοσι Musneflie, ἹἸππάώρχε χρὴ Myn- 
eias ςρωτηγῶν ὁῤκίω δόντων xa) λιο(βόντων.». Ἱεροκλῆς 
δὲ πιςὸς ᾿Ἡρακλείδη γενόβεενος, ἐμεήνυσθ τὴν weeLo. ὁ δὲ 
συνέπρωττεν 40 ὕδωρ ἀυτὲς εἰσδέξασθαι, διορύξαντας τὶ 
μέρος πυλῶν" καὶ δὴ vuxgec εἰσεδέξαντο v χρὴ κ' «xD eus, 
ὧν ἡγϑντο Μνησίδαι μεος, Πολυκλῆς, Καλλισθένης, Θεόπορε- 
πος, Σάτυρος, ᾿Ονητορίδης, Σϑενοκρώτης, Πυϑίων. 'Hes- 
κλείδης δὲ σρωτιώταις δισχιλίας “πλισρεένως ἐπκφῆκεν, οἱ 
πάνγας ἀυτεὶς εἰσελϑέντας Ἐἐφόνευσιιν. | 


J g Ἥρα. 
40 Scribe νύκτωρ. Mafv. 


b 


HERACLIDES, 


Demetrius Heraclide A- cipientibus. Hierocles fide- 
thenis prefidii cauffa relicto, « lis Heraclidi totam rem figni- 
Ipfe in Lydia verfabatur. Du- — ficavit. Qui confenfit ut eos 
ces Athenienfium occulto ha- .reciperent, fperts quadam 
ito confilio, Hieroclem, na- parte duntaxat portarum. Ac 
üone Carem, iercenariorum noctu receperunt quadrin- 


üucem impulerunt, ut por- 
i5 noctu patefaceret, et mi- 


lites Atticos reciperet, qui 


us preerant Mnefidamus, 
olycles, Callifthenes, Theo- 


Dos p et viginti viros, qui» 


eraclide m interficerent. 
Hec ad lliffum transfigebant, 
übi luftratio fieri confuevit 
minoribus Myfteriis, Hippar- 
cho et Mneíidamo ducibus 
Jsjurandum dantibus et ac- 


pompus, Satyrus, Onetori- 
des, Sthenocrates et Pythion : 
iis Heraclides duo millia mi- 
litum armatos imtnifit, qui 
omnes ingredientes trucida- 
runt. 


U a3 3 He- 


» 
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B Ἡρακλείδης Ταραντῖνος ὠρχιτέκτον ὑπέσχετο Oi 
λίκστω τῷ πατρὶ Περσέος μέόνος καωταστρησ δὲν τὸ Ῥοδίων 
yavrixoy χρὴ δὴ τότε φρωτηγῇῇν προῆλθεν ἐκ τῆφ αὐλῆς 
Tl Φιλίππε, exnkém ἀδικίας ἔχων" χαὶ Deus προσέφυ- 
γεν ἱκετηρίας nur, χρὰ "ape τῇ πληϑὼς ἔλεον mTHAG- 
γος᾽ ὡς Tt ἦσαν τῶν Μακεδόνων, eic ἐδόκοι. ταῦτα μοὴ δι- 
,»παίως. ὁ δὲ sop ui Jes ἐπιβὰς καθῆκεν εἰς Ῥόδον, Φά- 
σκων. ἱκέτης ἥκω προπηλακιζέμενος Ór ὑμῶς, ἐπείδὴ Φί- 
λέππον ἐκώλυον πολιρεῶν ὑμεῖν᾽ ἵνα δὲ πιξεύσητε τοῖς λε- 
/ x 95 M3 / / 4 
Ὑφριενοις. — NOM δὴ ἐπιςολς Φιλισσπὰ δεικνύω "y Ay E pockets 
πρὸς Κρῆτας, i» sig συντίθενται κατὰ Ῥοδίων τὸν πόλι- 
. »9 / ει! fs 2 ^ / r1 
pe» ἐξοίφσειν. Ῥόδιοι τῶς ἐπιξολῶς πιφεύσαντες,) Ἥρα- 
κλείδην ὑποδέχονται, εἷς δυνησόβεενον ἀυτοῖς φέλιβμεον κα- 
τοὶ Φιλίσπε γινέσθικι" ὁ δὲ γύκτωφ "Wü ἰπτίφορον «"- 
, 


φαφυλάξας, τὰ πώρια Ῥοδίων κατίπρησεν. 
ὅσα! τριήρεις ἐν ὠντοῖς. τὸ δὲ 
σκάφες ἐπιβὰς ἀὠνήχϑη, xed 
ἦν. παρὰ Φιλίππῳ xoguues 


νεώσοικοι διεφθάρησαν, xod 
«ἴς ἐμβαλὼν, παιραχρῆβεο 
διάβαλων ig Μακεδονίαν, 
σῴν Φίλων Ἡρακλείδης. 


3 Heraclides Tarentinus. 


architecton Philippo Perfei 
patri promifit, fe folum Rho- 
diorum claffem incenfurum. 
Atque tum ficta arte progref- 
fusex aulaPhilippi, fiar in- 


juri ferebat, et ad aram füp-- 


plex confügit, et ramum o- 
eg protendens a populo mi- 
fericordiam flagitabat. Erant 
nonnulli Macedones, quibus 
hec indigna viderentur. Ita 
confcenfa cymba Rhodum 
devenit, inquiens: Supplex 
venio ad vos injuriis affectus 
propter vos, quoniam Philip- 
pim impedivi ne vobis bel- 


um inferret. ut autem fidem. 


his, que dico adhibeatis, epi- 


τρισκαίδεκα 


H 
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ftolam Philippi oftende, fcri- 
tam ad Creras, qua fe bel- 
m &dverfus Rhodios fufce- 
turos eífe pacifcuntur. Rho- 
ài credentes litteris, Hera- 
élidem recipiunt, eumque 
fibi ufui fore contra Phil: 
pum arbitrantur. Ille noctu 
captans ventum ptocellofum 
navalia Rhodiorum incendit. 
Tredecim navium domicilia 
perierunt, et quotquot tri- 
remes in iis fuerunt. Ille 
conjecto igne, mox fcapham 
confcendit, ἃς íolvit: tra- 
jiciensque in Macedoni; n, 
priinum. locum inter aii- 
cos Philippi Heraclides 
tenuit. 7 
CAP. ΧΥΠῚ 
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ATAGOZTPATOZ 


Ῥόδιοι; βασιλῶ, , Iro dkaio -sreapelivris “πρὶ Ἔφινσιν 
ἦσαν" πρεμωνίδης Πτολερκίᾳ νωύωρχος" enia γαυροοχάς 
ρων" ᾿Αγαϑόρρωτος. ἹῬοδίες isyer 41 ἐπὶ μέλειρον vay. 
χρὴ φανερὸς γινόμενος, τοῖς mirae, parvis cds JATEYN- 
hr Χβόνον T bris y βραχὺν, ἐνεχώρησεν ἐπὶ τὸν ὠυτὸν 
seo. οἱ πολέμειδι γομείσαντες ὅτι MÀ 3ujpüri Diecvetu pce - 
ye», &vrel παιωγίσαντες ἰς Mpévn ἐπανήεσαν. ᾿Αγαϑόφραι- 
OT ἱπιεεέψας, X94 τὸ ναυτικὸν πυκνώσας ἐπ᾿ ἀῤεφοτέρων. 
τῶν κεράτων ἐπέπλευσε τοῖς πολεβείοις, ἐκ βαίνωσι περὶ φῆς 
᾿Αφροδίτης τέμενος, Xoj ἀπροσδοκήτως προσπεσον ἐνίκησεν. 


. ΚΕΦ. IO. 
. A T KO Σ. 
Λύκος Λυσιμάχῳ σρατηγὸς, Ainra etereys ner 
τοῖς φυλάσσοντος Ἔφεσον, dd are» eis πειφατος τὸς ὁμε6- 
(s χωτοτρέχοντος, τὸν ἀρχιτειρωτὴν Ανδρῶνα χρηήμωισι 


809 


i 
, 


» 





διω- 


41 Cant. ἐπὶ plas ναῦν. Conj. Gronev. ἐπὶ λείαε ναῦν. " 
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XVIII. 


A'GATHOSTRATUS 


Rhodii bellum gerentes 
cum rege Ptolem&o, apud 


Ephefam erant. Chremoni- - 


des Ptolemei na&uarchus fol- 
vit, ut navalem pugnam fa 
ceret. Agathofiratus Rho- 
dios eduxit ad Meliam na« 
vem, vifusque ab ednavigan- 
tibus hoftibus, retro naves re- 

t. Brevi tempore inter- 
je&o, ad eundem portum re- 


verfus eft. Holtes arbitrati, 
eos non audere prsium 
committere, clamore füblato, 
in portum redierunt. Agatho- 
ftrarus reverfus, et claffe con- 
denfata, ab utroque latere ho- 
ftibus adnavigavit, apud Ve- 
nexis templum egredienti- 
bus: et ex infperato irru- 
paone facta, victoriam eft 
confecutus. 


CAP. XIX. 
7 LYCUS. 
Lycus dux Lyfimachi, que piratis finitimorum ter- 
€um Anetus Demetrii dux ram infeltaret, axchipiratam 


Ephefüm cuítodiret, multis- 


1 


Pa 


Andronem pecuniis corru- 
U 3 pit; 


LI 
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διαφθείρας, κωτελάβετο τὴν Ἔφισεν. ὁ μεν et Ximena 
τὴς τὲς Λύκα τρατιώτας «exe dy ἐμεουτίοις x9 τριβῶσι, 
δεδεμένας ὡς εἰχμαλώτες Asc Sb» eno yt χρὴ “πλησίον 
tas ἀκροπόλεως γενόμενος ; παρήγγειλε xeeeder τοῖς ἐγ- 
xetitius & κεκρυρεβεένῳ ἰκόρειζον ὑπὸ μώλην᾽ τῶν δὲ περὶ 
TW ἀκρόπολιν πυλωρῶν, χρὴ φυλιίκων φονενοβεένων ; ipt 
TU σημβούίον τοῖς περὶ τὸν Λύκον" οἱ δὲ εἰσπεσόντες x9d 
τὸν Auro) συνέλαβον, x94 τὴν Ἐφισον κατέσχον xoj τοῖς 
po πειραταῖς τὸν auctor «ποδόντες, παραχ eli pea τῆς 76- 
λεως “ὐτὰς ἀπέπερεψεαιν' τὸ «rigor «ἀυτῶν περὶ τὲς wem c 
τὰς φίλας &x ἀσφαλὶς ὑπάρχειν s'y Sjetye. 


410 


ΚΕΦ. Κ. 
MENEKPATHZ 


Μενικραίτης Σαλαμῖνα τὴν ἐν Κύπρῳ βαλόμενος ἑλῶν, 
uL TP το χα προσβαλὼν “πικράσϑη, τῶν σρωτιωτῶν 
εἰς τοὺς ναῦς Φυγόντων' τείτον προσβαλὼν, σημεέίον "et τοῖς 
κυβερνήταιφ- «ποπλεῦσαι, 19 ὑπὶρ Τὴν “παρακειμένην ἄκραν 
. γαῦὺς ἀποκεύψαι. ei σε“ τιῶται προσβάλλοντες, πάλιν ἔφεν- 
yov «c δὶ εἶδον τὰς wg «Φανέϊς, ἐκ ἔχιντες ἐλπίδα τῷ 


! 


δυγαί- 


pit, et Ep hefum occupavit. bant,fignum iis, qui cum Ly- 


Archipirata Lyci milites iner- 
mes, tunicis ac pallus ami- 
&os, vinctosque *quafi capti- 
vos in utbem induxit: cum- 
que arci appropinquaffet, 
juffit-eos enfibus uti, quos 
fub axilla ferebant abícondi- 
tos. Trucidatis janitoribus et 
cuftodibus, qui arcem tete- 
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co erant oftenditur. Qui;per 
vim ingreffi, ZEnetum cepe- 
runt, et Ephefum obtinue- 
runt, piratasque, perfoluta 
eis mercede, ex urbe con- 
feítim emiferunt, perfidiam 
eorum in prioribus amicis 
non tutam effe rati. 


XX. 


MENECRATE S. 


Menecrates  Salaininem 
in Cypro capere volens, bis 
muros ag; reffus eft, toties- 
que militibus in inaves fü ἷ 
entibus re infecta difcetli 
Cum tertio oppugnationem 


inftitueret, gubernatoribus fi- 
gnum dedit, ut folutas naves 
abducerent, et fub fuprapo- 
fito promontorio οὐρα τατος. 
Milites adorti monia, rurfi 


fe fuge: mandabant : Some 
i 





* 


STRAT LIR V. arm 
δύνασϑα, Qvyàár, évuset [uvrte , ἐξ «πονοίκς ἐρεωχέσαν- 
Té, χρὴ νικήσαντες κατέσχον τὴν Σαιλαρεῖνω. 
M 
K E Φ. KA. 
AOÓHNOAQOPOX 
᾿Αϑηνόδωρος acia ςρατηγῶν ἡττηϑῶς ὑπὸ Owuxie- 
Ms περὶ Ἀταρνέα, ὥρκισε τὰς φρκτιῶτας, X94 τς ἡγε: 
μέόνως «υτῶν μεονρμικχήσασθαι μέχρις ἄν ζῶσι" χρὴ δὴ 
συνέβοιλον παίλιν εἷς διοὲ τὸν δοκόν, xoi ἦν ἰδῶν τὰς μὲν 
νικήσαντας ἡττημένες τὰς δὲ ἡττηρεένες νικήσαντας. 
K E 6. KB. 
AIOTIMOrmXZx 
Auóripiog πλοῖα σιτήγὰ παροιπέμβοπ ον δίκα τριήρεσι, 
καταληφθεὶς περὶ τὴν Χίον ὑπὸ AsxtÜmucoviey ἐχόντων 


2 "“ὍὋ ͵ , “Ὁ . / 
. €x 004. γαῦς διωκόρεενος ἐν γαλήνη , κυκλὼω τῶν ὁλκάδων 


- / , »/ A , ἡ y n 4 
Φεύγων, ταχιτερα ἔχων Te σκώφη ἔπασχε μεὶν δδὲν 
« A D . 2 N / j ^ 
ὑπὸ τῶν διωκόντων, ἀεὶ δὲ κατὼ πρύμναν ὠπτόρεενος τῶν 
; , 

.SÉ0Xe- 


nullibi videre naves póf. ne pugnam fecerunt: εἴ 
fent, nulla fpefugiendireli- hoftibus devictis, Salamine 
&a, reverfi ex deíperatio- petiti funt. 


CA P.. XXI. 
ATHENODORUS. 


Athenodorus Regis no- 
mine bellum gerens ad Atar- 
nam fuperatus a Phocione, 
religione jurisjurandi ob- 
ftrinxit milites, atque duces 
eorum, ut fingularia certami- 


C A P. 
D10O T 
Diotimus navigia com- 
meatum vehentia cum decem 
triremibus deducens, depre- 
henfus apud Chium a Lace- 
&sinoniis, qui viginti naves 
habebant, inítantibus hofíti- 


V 


na fübirent quamdiu eis vita 
fupereffet. Qui rurfus in eo- 
dem loco pugnam inierunt 
propter jusjurandum: eoque 
teinpore licebat videre victo- 
res vinci, et victos vincere. 


XXII. 
I M U S. 


bus cum wnalacia effet, cit- 
cum onerarias fugiens et ce- 
leriores habens naves, nihil 
damni a perfequentibus paf- 
fus eft: femperque ' puppi: 
bus in extremas impetu fa- 

-U 4 cto, 
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ἐσχάτων ner, τὸς δέκα κατέδυδεν, ὡς τι ἦν τὸ χοϑρεῶξ 
παρωλεγον᾽ οἱ "yep Φιύγοντις ἐνίκησαν τὲς διώκοντας. 


E Διότιμος δέκω ναῦς ἴχψν «νϑώρμει Λακεδαιμονίοις, 
τὰς ἴσως ναῦς ἔχωσιγ' οἱ quy ἐκ ἴϑιαῤῥων συμβάλλειν, 
τὰς Ατεικεὶς ἐριποεξίοες δεδιότες. ὁ δὲ τὶς ταρσὰς τῶν 
τρήρων ἐξελών, φεύξας πρὸς ἀλλήλους, T& iia τῆς μιᾶς 
ἐπαρώμενος ég τὸ πέλωγος «nitro, Λωκεδαιρεόνεοι "1 
ἱτίων φαινοβεένων ; πέντε ναῦς ναι νορείσωντες, ,καταφρονή- 
σαντες ἔπλενσιιν. Διῤτιβοὸς τὼ ζιύγματα λύσας, erisei- 
T ἐναντίοις ip Saar j veoci, πρσόσης τῆς ᾿Αττικῆς 
ἐπισήμης, τὰς μὲν ἕξ τῶν Λακανικαν κατέδυσεν, τοὺς δὲ 
«έσσοεροις ἔλαβεν ἐυτάνδρες. 


γ᾽ Διότιρεος ᾿Αϑηναῖος Ó πελάγιον *ASY aA 


λων sen, κεύφα e vay py 6 τὲς προηρύρχας, προέζπεν᾽ 


ἀντοῖς ὅτι τοὺς καλμςο πλεύσας τῶν γεῶν ἀντὸς mw gae 
Be» ea y krieg τῶτο δὲ meom, $e οἱ ἄλλοι τριηφάρ- 


XM A «στελείποιντο ὡς περισσαὶς τριήρεις ἔχοντες. 


00€ Διότι 


$, κατωπλεύσας νυκτὸς εἰς χωρίον τῆς we- 


λεμίας, ἀφ ἱκάφξης wes συχνὼς exiens ἐκβιβάσας, TUS 


&o,; decem fübmerfit: erat- 
' que admirabilis pugna, qua 
& fugientibus perfequentes 
vincebantur. 

2 Diotimus cum decem 
navibus obviam ibat Lacede- 
moniis, totidem naves haben- 


tibus. Hi non audebant cone: 


fligere, peritiam Atticarum 
metuentes. Ille remigio dem- 
to, binas inter fe conjunxit, 
uniusque folum velis fubla- 
Gp», in pelagus folvebat. La- 
cedemonii quinque velis ap- 


parentibus, quinque dunta- 


xat naves effe (üfpicati, con- 
temta paucitate adnavige- 
bant. Diotimus folutis vin- 
culis fe convertit, et in ad- 


toe 


verfariog i impetum cum de- 
cem navibus fecit: et ufus 
Attica fcientia, fex Lacede- 
morniarum navium fubmer- 
Tit: reliquas quatuor una cum 
hominibus cepit. 

3 Diotimus Athenienfis 
nauarchus navigationem fu- 
fcepturus, clam convocatis 
trierarchis, dixit. eis, fe iis 
navibus que optime naviga- 
rent  aflumtis  foluturum. 
Hoc autein predixit, ne re- 
liqui trierarchi deftitueren- 
tur, eximiasque naves ba 
berent. 

4 Diotimus fub noQem 
in hoftilem terram navigans 
ex unaquaque navi plurimis 


^ 








STRAT.- LIB V. 
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μεν εἰς ἐνέδραν “πίκρυψεν' «qe inis δὲ ἑμέρας κατα 
τὲς ἐνεξρεύοντως «εὡς γαυσὶν ἀνεκάχευε. παραγγείλας 
τοῖς μὲν ἐπὶ τῶν NATAS Que TU διασκενοίξ ru, πρὲς μιοί- 
aa. τοῖς δὲ ἐρέταις, «va. μέρος, ἀτὲ μεὶν τὸς )αλαμείος, 
ὁτὲ δὲ τὰς ζυγίκς, ὁ eri δὲ τὰς ϑρανίτιδας κώπας ἀναφέ- 
ge, X94 τινα τῶν σκαφῶν τῇ γῇ προσώγειν ἐπειρῶτο" οἱ 
μεὲν πολέμοιο πῴοσδρα μόντες ἐκώλυον τὴν “ἀπόβασιν 78 δὲ 
τὸ προχοι ξένην σημεῖον ἄξαντος, οἱ μὲν ἐκ τῶν ἐνεδρῶν 
ἐπιφανέντες πολλὰς τῶν πολεροίων ἐφόνευσαν᾽ τὰς δὲ λοι- 
πὡς ἐς φυγὴν ἐτρέψαντο. ὁ δὲ Διότιμος ἀσφαλῆ τὴν 
eareBaci ἐποιήσατο. 


K E Φ. ΚΓ. 
ΤΥΝΝΊΙΧΟΣ. 


Τύννιχος Θευδοσίαφ τῆς ἐν τῷ Πόντῳ πολιορκαριένης 
uxo τῶν πλησίον τυράννων , τὴ κινδυνευέσος «Asta, , τὴν 
πολιορκίαν sve», ὁρμηϑεὶς μὲν ἐξ Ἡρακλείας yai σφογγύ- 
n asd τριήρει με, διξάμενος δὲ τρατιώτας, erus eio» T9 
Ὧν. "d σαλπιγκταὶς τρές, χορὸ exaQus ,. ἢ μονοξυλες, 
dxesm ἕνα ἄνδρα δίξασθαι δυναρεένην, ννκτὸς ἐπιπλεύσας, 

τῆς 


ad terram adducere conaba- 
tur. Hoftes accurrentes , e- 
gredi prohibebant. Illo f 
gnum, de quo convenerat, 
tollente, milites ex infidiis 


viris expofiris, eos m infidiis . 
occultavit. Summo mane jux- 
ta eos qui in infidiis latebant, 
naves movebat, mandans iis 
qui erant in fuperioribus ta- 
bulatis, ut fe ad pugnam ac- confurgentes, multos hoftti- 
cingerent:remigibus verout um occiderunt, reliquos in 
viciffim nunc infimos$, nunc fugam pepulerunt, Hoc pa- 
1nedios, nuncfüummosremos (o Diotimus fine periculo 


agitarent, et quasdam fcaphas 
. C A PF. 


milites expofuit. 
XXIII. 


b 


TY NNICHUS. 


Tynnichus, cum Theo- 
dofia Ponti civitas ἃ vicinis 
tyrannis oppugnaretur, εἴ πε 
caperetur, periculum effet, 
eam obfidione li eravit, ve- 
niens Heraclea cum navi ro- 
&undiori, et una triremi. Nam 


affümtis tot militibus, quot 
quidem poterat, et cribustu. 
bicinibus, (caphisque ex uno 
ligno conftantibus, quarum 
fihgule virum unum capere 
polfent, pér noctem adnavi- 
gans, cum ad civitatem ap- 

Us pro- 
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τῆς πόλεως ἐγγὺς γενόμενος, ἐξελὰν τὸς Cx&Quc, iui- 
βάσας ix&scu σαλπιγκτὰν ἕνα, συνέταξεν ποσχόντοις 
«λλήλων διέσημα σύμ οετρον, ἐπειδὸν ἐκ τῆς τριήρὲς, 
xoj τῆς φρογγυλης ὑποσηρίαίγοι, δικδεξαρεένες σημοαΐνειν 
παρα λλοσσοντοῖς τοῖς χοόγοις αἷς μὴ σώλπιγγες ῥειῶς προσ- 
πίπτειν ἦχον, ἀλλ πλειόνων" oi μὲν ἐσήρενναν,) ἤχῳ σαλ- 
αἰγγαν τὸν περικείμενον atta τῇ πόλει πληρῆντες" οἱ δὲ 
πολιορκξντες νορείσαντες ἐπίπλδν εἶναι φόλα μεείξονος, ὡδενὶ 
κόσμῳ τὰς φυλακὰς ἐκλιπόντες ἀχοντο Τύννιχος δὲ προσ- 
πλεύσας, τὴν Θευδοσίαν ἠλευϑέρωσε τῆς πολιορκίας. 


K E Φ. KA. 
KAEITAPXOXZXZ 


Κλώταρχος πολιβείων ἐπελθόντων, ἵνα quA γένοιτο τοι- 
pene, προήγαγε τῶν δύναρων ἔξω τῷ τείχες, προτάξας 
κλῶσᾳι τὰς πύλας, xj βαλῶν τὰς βαλανάγφρας ἱπὲρ τὸ 
τῶχος" ὡς δὴ X94 λωβὼν, ἔδειξε τοῖς φτρατιωταις᾽ οἱ δὲ 
μοοιϑόντες ὡς Bx ἔχοιν ἐλπίδα εἰσ τῆς πόλεως Φεύγειν, 
ἐνίκων ἀνδρείως μεοιχὀβοενού. x 
ΚΕΦ. KE. 


propinquaffet , eximens, σα» 
phas, attribuit (fingulis bucci- 
natorem unum: dato prece- 

to, ut mediocri intervallo a 


e mutuo diítantes, pottquam . 


. e triremi, navique rotundiori 
fignum dediffet , excipientes 
ipfi, viciffim fignum canerent 
certis cum intervallis tempo- 
rum, ne unius tube dunta- 
xat fonus audiretur, fed plu- 


C A P, 


rium. Illi cecinerunt, tuba- 
rumque fremitu univerfum 
urbi circumdatum aérem im- 

levetunt. Qui oppügna- 

ant, majorem aliquam clat- 
fem adnavigare arbitrati, nul- 
lo ordine relictis excubiis, fe 
fuge csadiderunt. Tynnichus 
autem adductis navibus, The- 
odofiam oppugnatione libe- 
ravit. 


XXIV. 


CLITARCUS 


Clitarchus adventantibus 
hoftibus, ne intra muros in- 
clufus oppugnaretur, ex op- 
pido copias eduxit, imperans, 
ut claufis portis claves {- 
pra menia conjicetenc. Quas 


etiam miligibus oftendit. qui 
cum intelligerent nullam fi- 
bi fpem in urbem fugien- 
di fupereffe, fortiter pu- 

antes, cum victoria di- 
cefferunt. 


CAP. XXV. 


STRA T. 


LIE V. 31 


K E 9. KE. “ 
TIMAPXOZXZ:' 
Τίμαρχος Αἰτωλὸς ἀποβὲς τῆς Ασίᾳς is πολυάνϑρω- 
στὸν χωρίον, ἵνα μὴ φύγομεν οἱ φρατιῶται τὸ πλῆϑος τῶν 


“τολειείων τὰς γαὺς xe«vior 206». 
"n ). a e 


οἱ δὲ ἐλπίδα φυγῆς dx 


ἔχοντες, ὠγωνισ ἀῤεένοι γενναίως ἐνίκησων. 
K E Φ. Ks. 
ETAOKIMOZ. ] 


Εὐδόκιρωος LL τὲς ερατιώτας σασιώζοντας X& Té 


παῦσαι τὴν τάσιν ἃ δυνάμενος ἡ 


520» δὲ χρῶ | ἐπ’ ὠλλήλας 


ὁρμώντων τοῖς δροριοκήφυξι προσέταττε κηρύτεου᾽ PT. 2X018y 


ei πολέμειοι διαρπασόμενοι τὸν χάρακα" 
τὰς δὲ ὡοτῶν τάξεις ὠπολα- 


τῆς pe $4cisc ἱπαύσαντο᾽ 


οἱ δὲ Φοβηϑέντες» 


βόντες, τὸν χάρακα ἐφύλαττον. 
| ΚΕΦ. KZ. 
IIATZIXTPATOZX 


Ixuvcíseares ya Ust ez C06 Ῥοδίων παρήγγειλῖν eid pen, 


χρὴ ἐξόπλισιν Teig τρατιώτκις" 


C A P. 


ἔπειθη στροή Ado ἐν τοῖς 
κοιλλί- 


XxV. 


TIMARCHUS. 


Timarchus /Etolus expo- 
fitis militibus in Afi locum 
multitudine hominum abun- 
dantem, ne milites multitu- 
dinem hoftium metuentes, 


C A P. 


fugam  capeíferent, naves 
incendit. illi omni fpe fu- 
& intercifa, Íítrenue pra- 
fium facientes, victoria po- 
cti funt. 


XXVI. 


EUDOCIMUS 


Eudocimus videns mili- 
tes inter fe tumultum move- 
re; cum :fedare diícordiam 
nullo modo poffet, jamque 
etiam armis fe mutuo pete- 
rent, curforibus nuntiis man- 
davit, ut proclamarent hoftes 


C A PR. 


adventare, ac' vallum difcer- 
pere velle. Qui metu hofti- 
um abítvacti, leditionem re- 
liquerunt : inque fuum ]lo- 
cum quisque recurrens, val- 
lum tuebantur. | 


. PAUSISTRATU.S. 


Paufiftratus, Rhodiorum 
nauarchus , numerum εἴ 


XXVII. 
armaturam  militibas  im- 
peravit. — Qui cum fplen- 


didiffi- 
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καλλίςοις ὅπλοις ; PVP ἐυτὰς ἥ γεν ἐπὶ τὰς γεὺς, 
3 ; » / 7 2 a à € 
xe fravrug ἐριβιβασας ἐκέλευσεν axteesaur du, τά ὅπλα 


καιτοὶ κόσμον ἕκαφον, χρὴ τῷ 59 μηδὲν ὅπλον ixxeyue- 
Sag φύλακας κατερήσᾳτο. 
K E Φ. ΚΗ. 


ΘΕΟΓΝΙΣ 


Θιόγνις ᾿Αϑηναῖος σρατηγὸς ὁρῶν τὰς φτρατιώτας περὶ 
τῶν ἡγεμονιῶν, χρῷ τῶν τάξεων ςασιώζοντας. νύκτωρ 
WeerireZs πέρεψα, τινὸς τῶν ἱππέων, χρὴ 43 τῶν xepu- 
φῶν, παραφγείλας ἐπιφανῆναι αἷς HOMMES, κατ αλλ 
τι χωρίον ἀφ᾽ ἃ μικλιφα «βμελλον ὀφθήσεσθαι ἐπιφανέσων. 
ὁ Θεόγνις ῥειταὶ ϑορύβα χρὴ τωραι χῆς παρεκάλει τὰς τρα- 
τιντας J ἐς ἤδη τῶν πολεμοίων ἐπιφαινοβεένων, ἀντὲς κα- 
ταχαριβάνεσθαι τάξιν τὴν προσήκεσαν, φἰ δὲ διαὶ τὸν φό- 
Be» τῶν πολεμίων TE φιλονεικῶν ANIMS αἀποφξαντες, θὲς 


A J μ / . 9 UE S! / « 
φιἰς συνήθεις τάξεις καϑίςαντο᾽ ἐπεὶ δὲ κωατέφησαν, δ βέο- A 


ὑ μεεῖς 

, δὲ, 

43 Cant. μηδενός") 43 Interpres τῶν κορυφαίων. Vereor 
ne gravior menda (δῆς, Caf. — ' ᾿ 


λόγησεν ὁ Θιόγνις, φὲς μὲν πολιρείες ἶνας Φίλες. 
E d 


didiffinis armis induti pro- 
ederentur, in naves eos 
eduxit, omnibusque im- 
pofitis, juffit arma fingulos 


Ed 


C A Pi 
THEO 


Theognis Athenienfium 
dux, videns milites de pre- 
fe&uris et ordinibus feditio- 
nem facere, noctu quosdam 
equites ac duces mifit, pre- 
cipiens ut quafi hoftes íe in 
alio quodàm loco oftende- 
rent, ia quo ináxime confpi- 
ci ab exercitu poflint. Qui- 
bus apparentibus, Theognis 


M VU 


fuo loco deponere: certos- 
que homines prefecit, qui 
ne qua arma efferrentur, 
caverent. * 


XXVII 
G NI S 


cum tumultu ac perturbatio- 
ne milites ipfos, quafi jam 
hoftes in confpectum venif- 
fent, jufta loca capere juffit. 
Illi metu ποία adducti, 
contentione depofita, prifti- 
nos ordines confítituerunt. 
ui cum ordines ftruxiffent, 
Theognis hoftes amicos effe 
fatebatur. Vos autem, inquit, 
im 


* 


sl | 


STRAT. 


, 
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ὃ), Ign, τάξαντες ἑαυτὲς ἄνευ «ἄστεως, wo) εἰσμῦϑις Qu- 
λάττισϑε τὴν τάξιν ἣν αντοῖς δεδώκατε. 

S Θεόγνις ἐν τῷ σεατοπεὴν κατακσκόπες ὑπονοήσας 
ὑπάρχειν» φυλακὴν ἔξοϑιν τῇ χάρακος περιτειχίσοις σχτοι- 


. φήγγειλεν ixecor μένειν ἐπὶ τῶν ἰδίων ὅπλων 44 ὄντας καὶ 


χωριζομένες ἐνχερῶς κατασκόπες ὄντας ὠλισκεσϑαι. 


K X 


d 


AIORKXAH ZZ 
Διοκλῆς ᾿Αϑηναίων squrayos. ἐν τῇ σολεείᾳ τὸν φροι- 
τιντῶν ἀτάκτως διαλελυροένων τὰ ὅπλα φέρειν, δ βελομέ- 


νων, σύνθημα ἔδωκεν i erem ip ἑτέρῳ. 


γοῥείσιαντες πλησίον εἶναι vus 


οἱ δὲ᾽ στρατιῶται 


πολεβείες, ἀναλαβόντες τὰ 


ὅπλα, ἐν τάξει πάντες ἐβάδιζον | 


07 ΚΕΦ. A. 
I AIO 2Z 
Χίλιος " Aexas ἐν Λακεδαίμονι διατρίβων, μεκϑ δὲν Σπαρ- 
τιώτας βεβελευμένες τὸν Ισϑιμοθὺ τειχίζειν, ᾿Αϑηνωίις δὲ 


x94 


44 Cafasb. hec interferenda effe putat, δ9ιν Mon Tis 


ἄνευ ὅπλων. ΄ 


in pofterum ordinibus abs- 

ue feditioné fervatis, eam 

ationem tenete, quam vobis 
ipli dedi(tis. 

3 Theognis exploratores 

in caftris efle fufpicatus,extra 


C A P. 


vallum prefidio conftituto, 

mandavit, ut quilibet in fuis 

armis permaneret: cumque 

diviti ac diftributi effent; fa- 

cile exploratores deprehen- 
it. 


XXIX. 


DIOCLE S 


Diocles Athenienfium dux 
in hoftili folo militibus nullo 
ordine di(perfis, arma fetre 
nolentibus , tefferam datam 


C A P. 


fzpe commutavit. Milites at- 
bitrati non longe hoites abef- 
fe, receptis armis, inftructa a- 
cie profectionem faciebant. 


XXx. 


C H IL I1U 5. 


Chilius Arcas Lacedemo- 
ne degens, cognoícens, quod 


rd Ν 


Spartiate de iuniendo I- 
mo confilium agitarent, A- 
thenien- 


͵ 
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χρὶ 45 ἔξω Πιλοποννήσε προσιέσϑαι, προύρσεεν, Αϑηνκέων 
χρὴ τῶν λιιπῶν Ἑλλήνων τὰ οἰκῶκ πρὸς τὲς Πέρσας εὖ 
ϑεμένων, πολλῶς διαβάσεις ἐξεσιν εἰς πὴν Πελοπόννκσον | oí 
βάρβαροι, τέτω τῷ λόγω πεισθέντες οἱ Λώκωνες,), τῷ 
"eO: μακραὶν χαίρειν εἰπόντες, ἐκοινώνησαν τῷ eM 
πάσι τοῖς Ἕλλησι. 
^" KEqY. AA. 
K T, E.A O x 

Κύψελος τὲς ἐπιφανιφάτες τῶν Βακχιαδῶν ϑεωρὲς 
πέρεψας εἰς Δελφὲς εἷς περὶ τῆς κοινῆς Κορινγίων σωτηρᾷ- 
«ς χραίεενος, ὠπῶπεν ἀυτοῖς τῆς Κορινθίας μὴ ἐπιβαίνειν. 


xi TE Aerz τὴν τυραννίδα κατέσχεν ἀσφαλῶς, τὰς ἐυ- 


Li 


yrgoersg ἐκβαλών. ᾿ 


K E Φ. 


AB. 


TEAEZINIKO 


Τιλεσίνικος Κορίνθιος i» τῷ Dupin τῶν Συρακεσίων 
ἐνώυμάχει πρὸς ᾿Αϑηνκίες" ἐπεὶ δὲ ἐπὶ πλῶςον τῆς ἡμεέ- 


qus νκυμαχῶντες. ἐπόναν, κελήτιον πέμψας ἐς τὴν πόλιν 


4; Det τῆς. Caf. 


thenienfes autem et quotquot 
funt extra Peloponnefüm de- 
ferere, predixit: Si Atheni- 
enfes, cxterique Greci priva- 
tim fibi confuluerint in hoc 
adveríus Perías, multos adi- 


C A P. 

C YPS 

Cypfelus, cum clariffi- 
mos ex Bacchiadum familia 
Delphos mififfet, qui de com- 
muni. falute Corinthiorum 
oraculum coníulerent, in- 


C Á Pr. 
T ELESI 
, Telefinicus Corinthius in 


portu Syracufanorum cum 
Athenienfibus navali prelio 


ᾧ 


τῶν 


tus in Pelopponnefum habe- 
bunt barbari. Hoc fermone 
perfaafi Lacones, omnem de 
Itthmo curam abjecerunt, fe- 
que omnibus Grecis belli fo- 
cios adjunxerunt. 


)* 
XXXi^ 4 


E L U S. 


terdixit eis, ne Corinthum 
ingrederentur: atque in 
fterum  nobiliffimis ejectis, 
fecure tyrannidem  obii- 
nuit. 


XXXII. 
NICU S. 
confligebat. Cum ad multum 
diem obits pugna defatiga- 
rentur, celocem in urbem Sy-.. 
rácu- 


* 


STRAT. LTB V. . 319 
τῶν Συρακωσίων τὸν ἀγοράν ἐκέλευσεν ἐπὶ τὸν λημεένα κο- 
βείζειν. ὡς δὲ χεκοσ 41 βεένην (i, encor ἄρας; ἰκρίτα 
τῆς ναυμεοιχίαξ dens, «2539 ἐπὶ To»? λιρεένα. οἱ δὲ 
᾿Αϑηνοῶοι xgq. βυτοὶ, διὰ τάχες 45 μὲν ὡς ἀπαλλαγέντες 
ἐπὶ τὴν γῆν ἠρισοποιᾶῆντο, ἄλλος ἄλλη διασπαρέντες. ὁ δὲ, 
τῶν φρωτιώτῶν ἑτοίμη τῇ ἀγορᾷ χρησοιμεένων,, va x Seis, 
ἀυτίκα σὺν τοξόταις κρὴ ἀκοντιςῶς ἐπὶ τῶν καταφρωρά- 
τῶν; πολλοῖς προσπισον ἄφνω τοῖς Αϑηναίφις ἀγώκοβειζο- 
μεένοις ἀτάκτως, xg] μετὰ ϑοριῦθε, ποιέεσθαι τὴν «ἔβεβασιν, 
ἐντιπρώροις τοὺς τριήρεσιν ἐρεβωλῶν ἐνίκησε. 
β' Τελεσίνικος ἀπὸ τῶν ἀυτῶν σημείων a gioi pai 
Ywy 74)y moAsgelan , IN τοὶ λοιπαὶ πραττόντων᾽ ὁμοίως, 
προσέταξε τὰς ἐν ταῖς ἄριτα πλεύσαις τριήρεσιν» avrüs 
To ἡμέρας ἀἐφισήσαντας ἡσυχάζειν, ἐμβάντας" ἐπεὶ δὲ 
καιρὸς “είτε παρῆν; xeTu τὸ ἔθος ἐσήμεηνεν "οἱ μεὲν d 
iy τοῖς «Jes σκαφεσιν picem eire 47 συνιδόντες πρὸς 
τῇ παρασκευῇ τῶν σιτίων ἦσαν eí δὲ τῶν Συρακεσίων 
προιρεβεβηκότες ἐπὶ τὸ καταςξαματα τὰς ἐπιβώντας ἐπι- 
*At- 


.46 Aut legendum «&cgíyes, aut tollendum v0 πεέν. Idem. 
47 Cafuub. ex conjectura emendat, ἃς συνιδόντες ei 
πολέμιοι, πρὸς τι π΄. T. C. 


2 Τεϊεπηΐοιις cum iisdem 
fignis hoftes prandium fume- 


racufanorum mifit, ac cibaria 
in portum deportari juffit. 


ug cum inílrucla videret, 
fublato figno, dum anceps 
adhac prelium effet, n por- 
tum fe recepit. T. Mn 
etiam ipfi interram (ifceden- 
tes, prandium faciebant, alius 
alio difperfi. Ille militibus 
preparato vi&tu refectis, fol- 
vens continuo cum fagittariis 
et jaculatoribus in fuperiori- 
bus tabulatis repentine füper- 
veniens, Athenienfibus (ine 
ordine difcurrentibus, et cum 
tumultu egreffis, in obverías 
triremium proras impetu fa- 


€o vi&or diíceffit. 


rent, et reliqua fimiliter fa- 
cerent, mandavit iis qui o- 
ptime navigantes triremes ha- 
bebant, ut ipfi ante lucem 
fumto cibo egreílh quiefce- 
rent. Cum tempus inftaret 
prandii, confueto more fi- 
gnum dedit. Qui igitur inre- 
liquis erant navigiis, pran- 
dium faciebant , quos hoftes 
videbant apparandis cibis va- 
care, — Reliqui Syracufani 
progreffi , conícenfis navi- 
bus in hoftes impetum  fa- 
ciebant, 


POLYAENI 


πλεύσαντες, πολλαὶς διέφϑειθων τριήρεις τῶν πολεριίων περὶ 
T&$ τροφὰς ἐσ χολυβῥεένων. ἷ 

ΚΕΦ. ΔΓ. 

Ί ΠΟΜΠΙΠΙΣΚΟ Σ. 


Πυμπίσκος ᾿Αρκὰς, aei φςφρωτοπεδεύων ταὶς ὁδὲς τὰς 
ἐπὶ τὸ φριωτόπεδον ἀγώσρς, τὰς μὲν ἀπίσκαπτε, τὰς δὲ 
ὠπεχαρίκα xyenvuMimc avrog δὲ καινὸς κατεσκεύαζεν 
ἄλλας, ἥπως οἱ κατάσκοποι ἢ οἱ νύκτωρ ἐπιϑέβρενοι Due 
τῶν ἀρχαίων ὁδῶν πορευόμενοι, ἐμπίπτοιεν τοῖς ὀρυγμβεασι" 
τῶν δὶ καινῶν ἀπείρως Ἐχροίεν. 

B' Ποριπίσκος τῶν πολεμείων ἐγγύϑεν τὼ σημές χρὴ 
T& κηρύγματα ἀντᾷ παραφυλαττόντων ἐν ἀποῤῥήτῳ, πα- 
φέγγειλε τοῖς φανεροῖς πωραγγίλμασι χρὶ κηρυγμεκσε 
χρῆσϑαι τὰς φρκτιώτας εἰς τἀναντίον. 

«' Ποριπίσκος περιςρατοπεδεύων πόλιν, ἐπὶ μὲν τὴν 
πολλὴν τῆς χώρας ἐξιέναι τὲς πολερείες ἐκώλυσεν 48 ixi δὲ 
᾿ φόπον ἵνώ συνεχῶς... χρὴ τοῖς ληϊφορεένοις ἀπέχεσθε TE τό- 
πὰ τύτω προσίτωξον. οἱ δὲ ἐκ τῆς πόλιος edis ἐνταῦϑ α 

, προ- 


220 


48 Ad lacunàm explendam addit Caf. evux,seyes. 


ciebant, multasque triremes ipfi in capiendo cibo occu-, 
eorum perdiderunt , dum parentur. 


C A P. 


XXXIII: 0 Ψ 


POMPISCU S. 


Pompifcus Arcas in. mo- 
re habebat, ut quotiescunque 
caftra poneret, femper vias 
eas qu£ ad caítra: ducerent, 
partim foffa ducta incideret, 
partim aggere obrueret. Ipfe 
vero novas alias parabat, ut 
exploratores, aut qui nocte 
aggredi exercitum vellent, 

er vias priítinas profecti, in 
ffas inciderent, novarum- 
que peritiam non haberent, 

2 Pompifcus, hoftibus ex 
propinquo figne et promul- 


tiones ipfiusobfervantibus, 
in océfilra precepit militibus, 
ut manifeito data p 
et promulgationes femper in 
contrarium vertérent. 

3 Pompiícus urbem cin- 
gens caftris, in maximam re- 
gionis partem hoftes exire 
prohibuit. In tnum vero lo- 
cum continenter venire per» 
mifit, iisque, qui ad agens 
dam predam mitterentur, 
precepit, ut ab eo folo loto 
abstinerent, Qui ia urbe e- 

pant, 


xe 


^ , 
» 
4* 


ες αἴ Md 


3, 
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προίεσαν᾽ ὁ Di παροὲ τῶν σκοπῶν οἷς ἔμαϑεν τὲς ἥκοντας 
πολλὲς, ἐπιθέμενος, τες "Aug MUTO ἐχειρώσατο. 

V Ποριπίσκος χωρίον πολιορκῶν, ἐλὲν Hx, οἷός τε ὧν 
xaJ ig ὠντόῤξολον οσγγέλλοντα, αἷς ᾿Αρκάδων ἐυτὸν ἐεέτα- 
πιμπομέγων͵ ἀποροίη πῶς ἀν᾽ ἀπολίροι τὴν πολιορκίαν οἱ δὲ 
ἡσϑέντες, 49 μετ᾽ καὶ πολὺ τὴν φρατιῶν ἀναχωρϑσων ἰδόντες, 
Tig9) eive τὸν ὠντόμολον ἡγὰ μδᾶνοί, προελθόντες, πολλρὺ ἐκ v8 
φρατοπέδα διησπαΐζον. ὁ δὲ Πορεπίσκος ἀγωςρέψας ἐπιϑέμε- 
νος) χαταλαβῶν ἐκρώτησεν ἀυτῶν τε χρὴ τῇ χωρία, 

εἰ. Ilogozícxog, vm ϑῶᾶττον οἱ κατώσκοποι τῶν πολεβείων 
&Mrxenro, SO εἰσόδες ὀλίγας ..... τὸ φρωτόπεδον ἐτίϑει 
παρ ἀυτάς ἐπὶ ὑψηλῶ' χρὴ τοῖς ποξευοβεένοις εἰς τς προνο- 
pus παρηγγέλλετο 51 παρὼ τὸν πίλᾳ διέρχεσθαι" οἱ δὴ 
κατάσκοποι τοὶρ διόδες ταύτας ws φανερὸς φυλαττόρεενοι Di 
τῶν πλαγίων ὑπῶνκι πειρώμενοι ταχέως ἡλίσκοντο. 

σ΄ Ποριπίσκος κατασκόπες ἔπεμεψεν ἀνόρας ἀγνῶτας 
ἀλλήλοις, te μὴ συγτίθοιντο,. μηδὲ ψευδώγγελοι γίγγοιν- 

« » " . Te 


MY 


49 MT, καὶ μετ᾽ 8 πολύ. Unde lego καὶ μετα πολύ. Mafv. 


$0 Nempe παρῳσκενάξων , vel fimite quid. Cafaxb. 


A 
$1 Mff. παρώ TO) πίλον. 


legiffe videtur. 


rant, fine metu eo commed- 


ant. Ille' cum imnultos venif- 


fe ex fpeculatoribus cogno- 

νῆες, faéto in eos impetu, 

magpum numerum fubegit. 
4 Pompifcus cum Ó$ppi- 


dumquoddam oppugnatione 


capere non poflet, transfu- 
m fübornat, qui nuntiaret : 
rcades ipfiun arceffere, et 
ob eam cauffam animi pen- 
dere, quemadmodum oppu- 
gnationem relinqueret. [lli 
ummo gaudio affecti, cum 
non multo poft exercitum di- 
fcedere viderent, transfugam 
vera dixiffe arbitrati, effufi 
ex urbe, multa in caíltis dis 
Pelyeni Strat. 
LI 


st κᾳ ἣν» 


2 sU 
a - 


P EL 


Interpres wage τὴν ὁδὸν 


- 


ripiebant. Pompifcus rever- 
fus, et depreheníos aggreffus, 
tum ipfos fuperavit, tum et- 
jam oppido potitus eft. 

$ Pompifcus, quo citius 
exploratores hoftium cape- 
rentur, paucas vias habebat, 
ad quas in excelío loco ca- 
ftra ponebat : iisque, qui pre- 
datum exirent, precipiebat, 
ut extra viam ingrederentur. 
Exploratores has vias quafi 
perfpicuás caventes, perque 
obliquas fubire conantes, ce- 
leriter capiebantur. 

6 Pompifcus exploratum 
mifit viros fibi invicem igno- 
10s, ne conípirationem face- 

X rent, 


322 POLYAENIL 
wo. «mwyletoty δὲ ὠντοῖς μηδενὶ τῶν ἐν τῷ ceurexido δ'κ- 
λέγεσθαι, ὅπως μή τινες ἀυντοῖς φϑόνθντες ἐξωγγείλωσι 
τοῖς πολεμίοις τὴν MONI? ἀντῶν ἀφιξζιν.. 
ΚΕΦ. AA. 
| NIÉ ON. 
Νίκων Σάρειος κυβηρνήτης πλησίον τριήρων πολεβείων 
ὀφμεασῶν, βαλόμενος παραπλεύσοις aD, τὴν ὠλοιφὴν 
τῆς &vrÜ νεὼς ὁμοίαν καταχρίσας τος πολὲρείαις Temes- 
σι; ς τὰς epigug, χρὴ τοῖς σώμασιν um ἐυῤῥώςες 
ἐρέτας, ἔπλει παρ «ἀυτὰς τοὶς πρώρας τῶν πολεβείων τριη- 
“ων, de φίλος ὧν ναύταις" προιλϑὸν im ἐσχάτων τῶν 
ὁρμεδσῶν νῶν ἐξέπλενσε, καταπεπληγότων, Χρὴ ϑ)ακυβει- 
φόντων τὸ δρώροινον τῶν πολεμίων χρὴ τότε ἐγνώσθη 5πο- 
λέμειος ὧν, ὅτε 149 καταληφϑῆναι οἷός τε ἦν. 
K E Φ. AE. 


NEAPXO ZZ 


Νέκρχος Κρὴς κατέσχε Τελμεισσὸν AvroragQi0S κρα- 


φῶντος᾽ κατέπλευσε μὲν ἐς τὸν λιμένα Νέαρχος" 


.48 "Evedpgs » aut ἐυρωςάτες. Caf. 


rent, et res falías feferrent: 
iisque interdixit, ne cum ali- 
quo in caítris fermones 1mi- 


C A. fx 

NIC 

Nicon Samius guberna- 
tor, cum hoftium naves in 
propinquo navigarenr, quo 
commodius illis ignoranti- 
bus preteriret, eodem colore 
fuam tinxit, quo hoftiles tri« 
remes tinctas effe intellige- 
bat: fortiffimisque et corpo- 
ris robore validitfimis viris re- 
mos cominittens, proras ipfas 


C A P. 


N EAR 
Nearchus Cretenfis Tel- 
mefTum in fuam poteftatem 


^ om 


A 
sre δὲ 


2 
a. ArTs- 


fcerent, ne qui eis inviden- 
tes, hoftibus futurum illorum 
adventum fignificaf'ent. 


XXXIV. 

O N. 

hoftihum navium preter- 
legebat, et tanquam amicus 
nautie appropinquáns, pteve- 
&tus ad extremas naves eva- 
fit, obftupefcentibus ac mi- 
rantibus 1d factum hoftibus. 
Et tum demum eum hoftem 
effe cognitum eít, cum eum 
capere jam hon amplius pof- 
fent. 


XXXV. 

CHU S 

redegit, cum  Antipatrides 

eam anrea tenuiffet." Naviga- 
ZEE . Vit, 





STRA T. LIB. V. 
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᾿Αντιπατρίδας, πάλαιὸς ὧν φίλος, ἀπὸ τῆς ἄκρας X&TÍ- 
r5 πρὸς auTO», 94 διιλέξαντο sei ὧν ἐβάλοντο" e Κρὴς 
(Qn, βέλεσϑαι γυναϊκὰς «πογέσϑαι παρ αὐτῶ, χρὴ σαὶ- 
δας δεδερεένας ὁ μὲν ᾿Αντιπατρίδης ἐπέτρεψεν" οἱ δὲ ord. 
δὲς "οἱ δεδεμένοι τὰ σκεύη τῶν μάσεργῶν γυναικῶν ἀνεκόρει- 
σαν ἐν δὲ τοῖς κιβωτίοις τῶν ἀυλῶν ἐνῆν ἐγχειρίδια γυ- 
pea b δὲ τοὺς χύτραις πέλται" ὡς δὲ ὁ eco τῆς ἄκροις 
ἐγένοντο , ei τι τὰς γυνώκας χρὴ τὰς mias ἄγοντες, 
σπασώμενοι τὰ iy x eti (δια καταλαριβάνασι e &XQaAl, 
τοὶ τῆς Τιλμισᾷ Νέαρχος ἐκράτησεν. 
᾿ K E d. As. 
ΔΩΡΟΘΈΟΣ. . 
“Δωρόθεος Λιυκάδιος 53 yat M int ἔχων κατῆγεν εἰς 
λεμεέναι» προηγέμοενος ἀντῶν ὰὶ πολύ᾽ κάμψας I τὴν 
ἄκραν TÉ λιβοένορ, ἐυθυς ἐπέσρεψε Τὴν Y&UY ἡ δὲ προτέρος 
τῶν πολεβείων τριήρων διώκεσα τὸν Δωρόθεον, ῥύμη Φερο- 
μένη τὸν 602524» ἐἔποιῶτο. Δωρόθεος ip aou κατέδυσεν" 
᾿ δ᾽ iría y«Ug τὴν προτέραν ἰδῶσω καταδυοβοένην ἐνθὺς 





Me noa φεύγειν. 


$3 ναῦν μείαν. conj. Cafaub. 


Ι 
vit in portum  Nearchus, 
Cum igitur Antipatrides pro 
veteri amicitia ad eum ab ar- 
ce defcenderer, et illi de va- 
rüs rebus colloquerentur: 
Cres inquit, fe mulieres quas- 
dam et vinctos fervos apud 
eum velle deponere. Con- 
ceffit Antiparrides. Servi vin- 


^ € A P. 


ΚΕΦ. s. 


&i vafa maülierum mufica- 
rum portabant. In tibiarum 
arculis exigui quidam ine- 
rant enfcs* in ciftis vero pi- 
la. Cum in arcem ventum 
effet, ii qui mulieres ac pue- 
TOS ducebant. ftrictis gladiis 
arcem occupant, et Telgif- 
füm Nearchus obtinuit. 


XXXVI. 


DOROTHEU S 


Dorotheus Leucadius in- 
ter navale prelium in portum 
quendam confugit, hoftibus 
npn longe infequentibus: et 
preterlegens finem portus 
extremum, navein convertit. 
Prior hoftium triremis perfe- 


quens Dorotheum, impetu 
elata in portum tendebat. 
In quam Dorotheus irruptio- 
ne facta, eain fubmerfit. Al- 
tera navis videns priorem 
fabmergi, ftatim fugam ca- 
peffebat. 


X 2 CAP. XXXVII. 
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ΚΕΦ. AZ 
ZOZXZIXTPATO*XsSX 
Σωσίφρατος ἔπεισε τὸν Συρακέάσιον δῆμον ἄνδρας Qi- 
Aus ᾿Αγαϑοκλεῖ, πρός τε τὴν τυραννίδα συμριπερώττοντας, 
Φεύηγειν μετὰ τῶν οἰκετῶν ψηφίσασθαι. ἔπει δὲ τῆς πόλεως 
ἔξω ἐγένοντο ἄνδρες χίλιοι οἱ προπέροτοντες ἀντὲς ὁπλέται χρὴ 
ἱππῆς, Sg pi» συλλαβόντες ἀπέκτεινεν" ἃς δὲ διαφυγόντας 
“Σωσίτρατος ἐπικηρύξας᾽ οἰναιρεῖν ἐπέτρεψεν ἀὐτὸς δὲ τὰς 
τῶν φυγφδων cius κατίσχεν χρὴ συνωγαγῶν φρκτιώτας 
"Eomae, xgd βαρβάρες, rg τὲς ἐκ τῶν λιϑοτοριῶν λύ- 
σας, ὑπὸ τότων φυλασσόμενος ἦρχε τῶν Xupexuciay. 
᾿ K E d. ΛΗ. ' 
AIOTINHTOZXZ 


Διόγνητος ᾿Αἴγηνάίιος βαλόμεενος κρατῆσαι πόλεως τί- 
yog, ἀποβιβάσας κρίφα ςρατιώτας νυκτὸς, χρὴ λόχον 
ἐγχαϑίσας js. ἡμέραν ὠντὸς ἐπιπλῶ Φανερῶς᾽ οἱ μὲν ἐκ 
τῆς πόλεως ἐπὶ τὰς ναῦς ἰβοήϑουν. οἱ δὲ ἐνεδρεύοντες “»- 
μησαν ἐπὶ τὴν πόλιν, χρὴ. ἐαδίως ὠντῆς ἐκράτησαν. Διόγ- 

6 ͵ " .  p"os 
CAP. XXXVII. 
SOSISTRA T.U S. 

Sofiftratus populo Syra- . partim equites, alios compre- 
cufana perfuafit, ut eos qui- benfos interfecerunt: alios, 
bus cum Agathocle neceffitu- qu effugerant, Sofiftratus fa- 
do aliqua intercederet, qui- cta promulgatione occidere 
conceífit. Ipfe vero exulum 
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que ad tyrannidem affequen- 


dam fuam operam ei prefti- 
tiffent, communi decreto 
cuin omni familia in exilium 
mitterent. Qui cum extra ci- 
vitatem veniffent, mille viri 
comitantes eos partim armati, 


C A P. 


bonis potitus, condu&htis mi- 
litibusGrecis ac barbaris, iis- 
que qui in lautumiis vincti te- 


nebantur folutis, ftipatus his, 


ac fatellitibus ufus, ifiperium 
in Syracufanos tenuit. . 


X XXV III. 


DIOGNETU S. 


Diognetus Athenienfis ci- 
vitatem q:andam capere vo- 
lens, clam fub noctem expo- 
fitis militibus, infidiisque col- 
locatis, interdiu palam ipfe 
naves appulit. Cives undi- 


que proruentes, ex urbe ad 
naves decurrebant. Qui in in- 
fidiis latebant, in urbem im- 
petum facjunt, eamque fine 


labore occupant. Diognetus 


- 


᾿ 


STRAT. LIB. V. nr 

γητος ἀτριδαλεύσας '«94. καθορμισθεὶς, ἐκβιβάσας τὰς ἐκ 

τῶν. νεῶν, ἐχειρώσατο τὰς ἐπὶ τὴν βοήϑειαν ἐξελθόντας. 
ΚΕΦ. ΔΘ. 


AP XEBI O 2. 


᾿Αρχέβιος ἦν Ἡρακλεώτης τῶν ὑπολερείων ἀποβοίσεις 
ποιὰ μένων συνεχεῖς, πλοία τῶν “λιεντικῶν ἀνασπάσας, 494 
Yu τῆς 34 τροπίας δεσμοῖς etre δυσκίνητα ποιήσας, ἀυ- 
τὸς μετά τινων ἐνήδρεγε. σαλπιγκτὴς ἦν ἐπὶ δένδρα σκοπός. 
ὦτος Hey τὰς πολερείας πρεσορμεισσέντας νηὶ pei, X94 
τρικκοντόροις δυσὶν, x94 ἀποβάντας, χριὴ τὲς by s erac n 
τας τὰς δὲ τὰ πλοῖα τῶν bsec joy ἀπολύοντας, ἰσήμεηνε τῇ 
σάλπιγγι" ᾿Αρχέβιος, τὲς ἐνεδρεύοντας ἀναφήσας, τὰς μὲν 
πολερίες διέφθειρε, τὰς δὲ τριακοντόρες͵ ἀυτῶν, X94 τὴν νοῦν 
τὴν μακρον εἰς τὸν λιμένα τῆς πόλεως κατήγαγεν. 
ΚΕΦ. Μ. 
APIZTOKPATH SZ 


"Agiroxgurus ᾿Αϑηναῖος ναῦν λαϑὼν Λακωνικὴν, ταύτην 
ἔχων ἀνέπλευσεν ἐς πόλιν συμεμοοιχίδα Σπαρτιατῶν, ἐχὼν iv 
τῇ vii evi vds ἀνδρῶς ἐνδοϑεν ἐγχειφιδίοις MTAIHONS οἱ μὲν 
ἐπὶ 


* ' 


$4. Forlitan τεόπιος, a τρόπις. 


adnavigans, et appellens, ex- rant, eos qui ad defenden- 
pofiüs his qui in. navibus e- dum excurrerant, doinuit. | 


Ὁ A. FP. 


XXXIX. 


ARCH EBIUS. 


Archebius  Heraclectes, 
hoftibus continenter abeun- 
tibus, piícatoria navigia con- 
fraxit, eaque per carinas vin- 
culis infertis immobilia fecit, 


tque ipfe cum aliquibus ho-. 


ium adventum in infidiis ex- 
fpectabat. Tubicenqui inar- 
Bore fpeculandi caufla ftabat, 
confpicatus hoftes adnavigare 


C AP 


cum navi longa, et duabus 
triginta remorum, et egre(Tos 
partim predam agere, partim 
navigiorum vincula folvere, 
fignum tuba dedit. Archebi- 
us iis, quos mn infidiis pofue- 
rat excitatis, hoites perdidit: 
naves autem triginta remo- 
ruin et navem longam in por- 
tum civitatis adduxit. 


XL 


4! ARISTOCRATE S. 


Ariftocrates | Athenienfis 
Laconica navi fuinta, cum ea 
in urbem quandam focietate 


Lacedaemoniis devinctam na- 
vigavit, habens in navi pluri- 
mos viros clandeítinis enfi- 


X 3 bus 
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ἐπὶ τὸ λιμεένος τὴν νοιῦν ὡς φίλην ὑπεδέξαντο οἱ δὶ τῆς nes 
ἐκβάντες ἄφνω προσπεσόντες τοῖς περιπατᾶσι; δέκα μὲν «υ- 
τῶν ὠπέσφαξαν' κ' δὲ x94 πέντε, συνειρπάσαντες, ἀπέπλευ- 
σαν. ἃς πολλῶν xpi Tuy 55 ᾿Αριξοκλῆς οπελυτρώσωτο. 
ΚΕΦ. MA. 
ΑΡΙΣΤΟΜΑΧΟΣ. 
᾿Αριγόβοουχος Καρδιανῶν τριήρεις λεβὼν μενεμεβιβάσοις 
σὰς ἐρίτως, χρὴ κυσμήσας τοῖς ἀκρωτηρίοις τῶν «vTÉ 
νεῶν. ὀυλώμενος κατέπλει, τὸς ἰδίας ναῦς ἰφέλκων τὴν 
NICT ΚΎ “γὴν LZ med petag. Καεδιωνοὶ μὲν πρὸς ναῦς sp- 
pne ἐκ τῆς πόλεως ὡς οἰκείοις χρὴ νικώσας" δ δὲ ᾿Αρε- 
φοροίχειοι τῶν νεῶν ἐκβάντες, πολλὲς Καρδιανῶν ὠπέκτειναν. 
K E €. MB. 
XAPIMENH 
Xaeguaims Μιλέσιος καταφυγὼν ts Φασηλίδα, ἐφορ- 
'" MUCH) ἀυτῷ νεῶν μεαικρῶν “Περικλέες T, Λυκίᾳ, sseerl- 


μέένος περιϑετὴν πεζῷ διὰ τῆς Περικλέες χώρας ἐσώθη. 


ΚΕΦ. ΜΓ. 


$$ Lege ᾿Αριφξοκρώτης. Nam ἀπελυτρώσατο , non eft 
redemit , (ed pro redemtione exegit. Caf. 


bus armatos Qui 

przerant, navem quafi b ciam 
et amicam receperunt. llli 
autem egreífi, ex improvifo 
| deambulantes adorti, de- 


C A FP. 


Ὕ 


rtui .' cem ex iis trucidarunt, et 


viginti quinque captivos 
abduxerunt, quos Arifto- 
cles multis pecuniis rede- 
mit. 


XLI. 


ARISTOMACHU S. 


Ariftomachus triremibus 
, Cardianorum captis, im- 
pofuit rem lges, uarumque 
navium infignibus eas or- 
návit, cum concentu fuas 
: naves fub multam vefperam 


C A P* 

CH ARI 
P Milefius cum 
in-Phafelidem | confugiffet, 
fupervenientitibus ei longis 


appellens. Cardiani ad na- 
ves, affundebantur ex ur- 
be, quafi fuas et victrices: A- 
riftomachii e navibus egrefti, 
multos Cardianorum  occi- 
derunt. 


XLII. 
MEN E S. 
navibus Periclis Lycii, capil- 
lamento fumto, pedes per re- 
gionem Periclis evafit. 


CA?F. XLIU. 
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ΚΕΦ. MI. ᾿ 
ΚΑΛΛΙΑΔΗΣ. 


Καλλιίδης κυβερνήτης καταλα βοβανόρεενος ὑπὸ νεὼς 


ταχνυτέρας τὸ πηδάλιον ἔσχαζε συχνῶς, xa ὁπότερον ἄν 


ἐροβάλλειν μεέλλοε" ἱν ὁ διώκων mper x Huy vus Prweríri 
πρὸς τὸ πηδάλια ip Ban Ln δύνηται, τῷ τὴν ᾿ ἐμοβολὴν 
εἶναι x«T& τὰς πρώτας ϑρωνίτιδας. 


ΚΕΦ. ΜΔ. 
MEMN QN. 


Μέμνων ἐπιϑέμοενος Λεύκωνι τῷ Βοεσπόρε τυράννῳ, βε- 
λόροενος κατα μανῶν v& μεγέθη τῶν πολεμείων, χρὴ τοὶ 
anos τῷν ἰνοικέντων,, ἔπεμψεν ᾿Αρχιβιάδην Βυζάντιον 
ἐπὶ τριήρδς, πρεσβευτὴν πρὸς Λεύκωνα, ws ὑπὶρ φιλίας, 

x94 ξενίας διαλεξό μενον. συνέπερεψε δὲ Wrap) ᾿Ολύν- 
δμν κιϑιιφωδὸν Apisénxo, iioxigüvra paie δὴ πάν- 
Tw» τότε ara p, Toig Ἑλλησιν᾽ ὅπως ἐν τῷ παράπλῳ προσο 
egpeiGopelvon , ἐπιδεικυμεένῳ ὦ τῷ κιϑαροδὲ , τῶν ἐνοικζντων 
εἰς τὰ ϑέατρα σπϑδὴ συνιόντων» τὸ πλῆθος τῶν ἀνϑρώ- 


sre» κατάδηλον τῷ πρισβιυτῇ γένοιτο. 


C A P. 


B Μίμ- 


1 


XLIÍII. 


CALLIA DE S. 


Calliades gubernator. in- 
terceptus a nave celeriore, 
fubemactium frequentet in- 

1 


ibuit, a quacunque parte ef- 


fet incurfura, ut perfequen- 
C A P. 

M E M 

Memnon infidias Leuco- 

ni Boípori tyranno ponens, 
cum explorare vellet, quanta 
hoítium effet magnitudo, et 
incolentium in ea terra mul- 
titudo, Archibiadem Byzan- 
cum in triremi legatum ad 
Leuconem mifit, ut de ami- 
citia et hofpitio cum eo ló- 
queretur. Mifit autem una 


* " 
€ 


tes.allifis ad gubernaculum 
navis auriculis impreffionem 
facere nop poffent, que fere 
ad primos remos, qui in pup- 
pi funt, fieri confuevit. 


XLIV. 

N O N. 
cum illo cithareedum, Olyn- 
thium, nomine Ariftonicum, 
propter artem celeberrimum 
omnium eo teinpore apud 
Grecos: utin tranfitu, fiap- 
pellerent, fpecimen edente 
cithare do, incolisque in thea- 
tra fummo ftudio confluenti- 
bus, multitudo hominum no- 
ta legato fieret. 

X 4 | 2 Me- 


^ 


- 
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i Μέμνων ἐρυρενὰ χωρία τῶν πολερείωνν καταλαβον- 
Te, χρὴ 8 κατωβαινόντων ἐς petam aoro pc ἐπώ- 
τέρω τῶν ὀχυρῶν τόπων καὶ arra yes μετὰ τῶν ἡ ρεί- 
eia» τερατιωτῶν, ὡς τῶν a τασιαζοντων πρὸς avTov, 
πέμψας πρὸς ἐυτὲς ἀυτόμολον, ἐκέλευσε φράζειν à ὅτι 9«- 
σικζοιεν y καὶ βδελλφίεν οἰλληλοῖς μάχεσθαι" χρὴ διὰ τῶτο 
ἀνεχώρησαν «merito, ἄνωθεν vius φοβηϑέντες" χρὴ δὴ 
ἐς ἀντιπαφατάσσεσϑ αι ,μεέλλοντες ὁπλίζοιντο. οἱ δὲ ἐν τῆς ᾿ 
πόλεως τοῖς TE ἀντομόλε λόγοις Seen x9 τὰ ἔξγα ὁρῶν- 
746 , κωταβαίνεσὶν, ἀπὸ τῶν ἐξυμνῶν mes avTüg. οἱ δὲ 
Μερενόνειοι τὲς πολεμίας ὀφώντες ir τῷ ἰφοπέδν, ἐκ ἐπ᾽ 
«ὐλήλας, ἐλλὰ pa ἀλλήλων tr αὐτὲς ὡρμησαντες) ὑπο- 
χειρίὰς ἐπαντας ἐποιησαντο. 


POLYARENI 
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y ᾿Αριφώνυβζον » Μηϑύμονη 56 Χάρης, πολιορκῶν, 
πρεσβείαν rtp nn mes Μέμνονα, ἀξιῶν ἀντὸν pa Qe»- 
Siem Αφισωνύμεῳ ἀυτῶ κατοῖ κράτος" χρὴ γὰρ εἶναι πα- 
τρικὸν φίλον, χρὴ ξένον" χρὴ τῆς γε νυκτὸς τῆς ἱπιέσης 

^ N paret 

$6 Mire hic. variant" Codices. Nam in fiis ita reperit In- 

terpres: Ap. ἐν M3. X.. ἐπολιόρκαι, π--. f. πρὸς &vre» 

Μέμνων; ἀξιῶν μὴ ποσφέρεσϑικι ᾿Αρισωνύμω οἐυτὸν κιε- 
τοὶ κράτος. Caf. 


2 Memnon hoftibus mu- 


fe cingebant. Qui erant in 
nitiffima loca tenentibus, ne- 


urbe, cum transtuge verbis 


que ad pugnam defcendenti- 
bus, longius a munitis caftris 
di(cedens, et dimidiam tan- 
cum inilitum partem in aci- 
em inftruens, ut alii feditio- 
nem adverfus euim concitaf- 
fe viderentur, transfugam ad 
hoftes mifit, juffitque dicere, 
Seditionem inter eos effe 
coortam, atque inteítinum 


.bellum movere, ob eamque. M 


"cauffam longius * receffifTe, 
metuentes ne ipfi defuper 
impetum facerent. ltaque 
ad faciendam pugnam armis 


rem confentaneam viderent, 
ἃ munitionibus adverfus eos 
defcendunt. Memnonii ho- 
ftes in equali, planoque caqmn- 


' po confpicati, non contra fe 


mutuo, fed una et conjuncti 
adverfus ipíos anna ferentes, 
omnesad unum fubegerunt. 
3 Ariftenynum in Me- 
thymna Chares oppugnabat. 
Mifit ad eum Memnon lega- 
tionem, perens ne quid 

vim Ariftonymo faciat. Ete- 
nim effe fibi patrium ami- 
cum ethofpitem : ,etfequenri 
octe 


n 
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μετὰ ravra τῶν σρατιωτῶν ixei γενήσεσθαι. Χάρες, τῶν 
περισβευτῶν ἐγγειλάντων ταῦτα, κατεφρόνησεν ; ὡς ἀδυνα- 
τον, πολὺ A94 βαρὺ κρατόπεδον, ἐπιώσης νυκτὸς ἐνταυθοῖ 
γενέσθαι" ὁ δὲ Μέμινων ὀδεύσεις “ sau t ἐσπέρκς, ἐς πλοῖο 
χελίως διωκοαίες σρα τιώτας ἐμβιβώσας» cvy ἴδω- 
κεν, ὅταν ἐποβάντες ἐς τὴν ὠπφόπολιν παρέλθωσιν) ἄραι 
πυρσὸν, (94 τοῖς πολεροίοις ἐπιτίθεσθαι. TÉTUY ea- 

Jéren,. » μὲν ἐπίϑεσις ἐν τῷ σκότῳ, παράδοξος ἐφάνη. ὁ 
S  mupres ἀρϑεὶς ἐς φυγὴν ἐτρέψατο τὸν Χάρητα, αἷς 
τῷ -Muvoves μετὰ πάσης δυνίμεως τὴν ὠκρόίτολιν καὶ. 
τειληφότος. , 


ὃ Μέμνων τετρακισχιλίας σρατιώτας ἔχων, Mayys- 
σίας ἀπέχων e sadi, τέχος ἤγειρε κύκλῳ τὰ φρατο- 
πέδε᾽ Παρμενίων χρὴ Ατταλος ἦσαν ἐν Μαγνησίᾳ , pu 
εἰες ἔχοντες " ὀχνυρωσάμενος δὲ τὸ σρατόπεδον ὁ Μέμνων 
ἐξήγαγεν ἀντὰς διεσκευασ peivas ἐς pom ὅσον ἐπὶ sadi 


δέκα᾽ 


“ 
* 


nocle fe cum omnibus mili- 
tibus ibi affuturum. Chares 
legatis hzc referentibus, con- 
temfit : quod fieri non pofle 
exillim&ret, ut exercitus tan- 
to numero atque onere, fe- 
quenti nodi in eum locum 
pervenire poffet. Memnon 
veíperi quinque confectis iti- 
nere ftadiis milites ad. mille 
et ducentos in naves impo- 
fuit: iisque preceptum de- 
dit, ut cum egreffi ad arcem 
veniffent, füblato igne figni- 
ficationem facerent, et hoítes 
aggrederentur. — His factis, 
impetus in tenebris preter 
fpem et expectarionem acci- 
t, Ignis vero fublatus, in 


τῶν. δὲ πολεμείων ἐκβοηϑησάντων, ὃ Μέμνων aya- 
κλητικὸν σηροήνοις ἀνεχώρησεν εἰσ Té as ' 
(eros δὲ ὁ ϑ(οίως ὠπηλλούγησ ον. 
τὰς πολεμίες ὁρῶν ἀντυταρατασσομένας, ἀνεχώρησε" 


X94 eí πολέ- 
πάλιν ὁ Μέρενων aep ur, 


xd 
θέ 


- Á 
fugam Charetem yertit, quafi 
Memnon cum univerfis co- 
piis arcem occupaftfet. 

4 Memnon quatuor millia 
militum ducens, cum qua- 
draginta ftadiis abeffet a Ma- 
gneüa, caftra muro erecto 
cinxit. Parmenion et Attalus 
erant Magnefie cum decem 
millibus. Munitis caftris Me- 
mnon eduxit eos inílructos 
ad pugnam ad decem (tadia. 
Holtibus excutlionem facien- 
tibus, Memnon receptui fi- 
gno dato, intra muros con- 
ceffit. Similiter etiam hoftes 
diícefferunt. Rurfus Memnon 
progreffus, cum hoftes aciei 
infítruere cerneret, difceffit, 

X 5 atque 
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ei πολέμιοι ὠνεχώρων. χρὶ τῶτο πωλάώκις τῆς ἡμέρες. 
57 τίλος δὲ ὁπότε... ἐκδεδυκότας ἀντὲς τὰ ὅπλα πε- 
gl ἀριςοποίίκν area, πάλιν ἐπεφάνη" τῶν δὲ ἃ 
φθασάντων apicc, πολλῶν μὲν γυμνῶν, πολλῶν δὲ aevi 
T& ὁπλαὶ λκριβανόντων,) πάντων δὲ ἀτάκτων συνιδον διε- 
esae dr ουτῶν τὴν φΦώλεγγα, συντεταγμένος πολλὲς 
«vri διεφϑείρας, πολλὲς 0c φωγρήσας, τὲς λοιπὰς και-. 
τωφυγῶν εἰς Μαγνησίαν ἠνώγκασεν. 

- & Μέμνων Κυζικηνοῖς ines, τῇ κεφαλῇ καυσίαν ἐπέ- 
ϑέιτο Μακεδονικὴν, ἀὐυτὸς τε χρὴ οἱ ej. ἐντὸν ἡγεμόνες. 
οἱ Κυζικηνοὶ προσιόντας ἀπὸ τῶν τειχῶν ὁρῶντες, νομείσειν- 
τς ὅτι ὁ Χαλκὸς ὁ Moxtüs» Φίλος ὧν χροὶ σύμμαχος 
ἥκοι βοηθήσων, προσεδέχοντο, τοὶς πύλας ἀνοίγοντες. ἐπεὶ 
δὲ πλησίον γενοβεένων ἐγνώρισεν, οἱ μὲν ἀπέκλεισαν TOS 
πώλας᾽ Μέμνων δὲ τὴν χώρων λεηλατήσεις eT) TTETO. 

K E 4. ME. | 
$IAOMHAO:Z 


Φιλέμηλος Φωκεῦσε πολερεμένοις ὑπὸ Θηβαίων, xpi 
Θιττηλῥν, ὑποσχόμενος κατορψώσειν τὸν πόλεμον ἡγεβεῶν 
“ἰπτ.- 


$7 Fortaffe τέλος δ᾽ ὁπότε ἑώρα. Caf. 


$ Memnon Cyzicenos 


atque etiam hoftes, idque fe- 
aggrediens, caufiam Macedo- 


pius eodem die. Poftremo 


cum exutis armis in faciendo 
prandio diftinerentur, ite- 
rum apparuit. Qui cum non- 
dum abfolviffent prandium, 
aliis inefmibus, aliis jam tar- 


ma fumentibus, omnibusque . 


perturbatis, cum diffipatam 

halangem confpicaretur, in- 

&is ordinibus multos ex 

eis interfecit, multosque vi-. 

.VOS cepit, ita utreliqui in ur- 
bem confugere cegerentur. 


C A FR 


nicam capiti impofuit, cum 
ipfe, tum qui eum fequeban- 
tur. Duces Cyziceni eos ac- 
cedentes confpicati e meeni- 
bus, arbitrati Chalcum Ma- 
cedonem amicum et focium 
auxilio venite, portis aper- 
tis eos exfpectabant. Quem 
cum propius accedentem co- 
gov ent, portas clauferunt. 

t Memnon agris vaítatis re- 
vertebatur. . 


XLV. 


PHILOMELU S. 


Philomelus Phocenfibus, 
qui a Thebanis ac Theffalis 


bello petebantur, promittens 
fe bellum feliciter confectw- 
, ' , ΤΌ, 


Pd 
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ἀποδλοιχϑεὶς, τὴν τῷ πολέμει πρόφασιν, ἐξενολόγει. sea- 
τῶν δὶ τοῖς ἱεροῖς χρημάσιν ἐἰγκίδην QU 0,86? po4Y06, τὴν ἡγε- 
μέονίαν μετέβαλεν εἰς τὴν τυραννι! δα. 
| KEQ. Msg 
ATHMORKAIHTZ 


Δηρεοκλῆς πρισβεύσοις κατηγορέμενος ὑπὸ τῶν πρι- 

“Ὁ “ / Lad ,. J Μ 5 
σβευτῶν, oTi. μεγολος TU Διονυσίδ σράξεις ἔβλαψεν" 0e- 
yiesirres τῇ roga » ᾿Εμιοὶ πρὸς τάτοις, ien, γέγονε 
διαφορὼ, ὅτι pere τὸ δῶπνον τοι μεν τὲς Στησιχόρε 
χὰ Πρδάρε παιοίνας, ἦδον, ἐγὼ δὲ τὰς ὑπὸ σῇ πεποιη- 


V. 
(4 


pebrag " A9 συνῆψε, τὰς παιᾶνας avTE. 


Διονύσιος 909 εἰς, 


ἐκ d ἔτι ἠνέσχετο τῶν ἐγκλημάτων. 


 ΚῈ Φ. MZ. 
 ΠΑΝΑΊΙΤΊΙΟΣ. 
Παναίτιος Λεοντίνων «Μεγαρεῦσι πολεμεέντων πεὶ γῆς 
αν; πολιμικρχῶν, πρώτας μὲν τὰς πώητας, A94 πεζὰς, 


τοῖς T EN χρῇ mains συνέκρϑιν, 


κτάντων i» ταῖς pons 


ἀυτῶν 


ὡς ἐκείγων 4: λεονῆ- 


δὲ come ἐλεισταροένων' 


ἔπειτα δὲ χρὴ πρὸ τῶν πυλῶν ἰξόπλισιν ποιήσεις; τὰ p" 


rum, cum dux effet creatus, 
belli pretextu. mercenarios 
collegi, et impudenter [8- 


C A PF. 

DEMO 

Democlesle 
iens, cum a reliquis legas 
accufaretur, fnagnis Dionyfii 
rebus obftitiffe, irafcente ty- 
rango; Mihi cum his, in. 
quit, controvería fuit, quod 
poft coenam Stefichori et 


C, A P. 
PA N J£ 

Panztius, cum Leontini 
bellum adverfus Megarenfes 
gérerent tde finibus agrorum, 
dux belli creatus, primum e- 
genos et pedites adverfus 


tionem ob-.- 


ὅπλα 
cris pecuniis ad eam rem ab« 
ufus , du&um belli in tyran- 
nidem convertit. 


X LV I. M 
C L E S. | 
Pindari Pezanas canerent: 


ego véro eos quos tu com- 


pofuifti, atque fimul ejus car- 
mina cecinit. Dionyfius le- 
tiia affectus, non amplius 
ob crimina in eum collata 
irafcebatur.. 


XLVII, 
T IU S. 


mercatores et equites irrita- 
vit, quod illi longe deterri- 
ma conditione in pugnis ute- 
sentur, hi vero comimnoditfi- 
ma. Deinde pro portis ar- 

morum 


X 


A 
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δπλα ut uen 9d δοκιμάξφειν ἐπειρᾶτο. σὲς δεῚ ἱππεῖς, 
τως ἡνιόχρις menlis ἰκελευσεν (ἄγειν ἐς "reget : x δὲ 
πιλτας εἰς ἔχων ivreeréss πρὸς τὴν ἐπανάξασιν,) τῷ aet 
τότων ἄρχοντι τὴν ἐξωφίϑμησιν τῶν ὅπλων ἐπέτρεψεν" e£v- 
τὸς δὲ «c exits δεόβοενος, ὑπὸ τὰ δένδρα «νεχώρησε, χρῇ 
τὲς 2002,86 ἔπεισεν ἐπιθέσθαι, τοῖς δισπόταις. οἱ δὲ ἐπι- 
βάντες τῶν iran ἐπέδραμον areis, A94 τὰ ὅπλα ἐξαρι- 
Sed patro dera arts, γυμινὲς ud «omne ἐφόνευσαν' x94 
οἱ πελταςα) δὲ συνεψηφίσαντο TH Φόνε, 94 πολλῇ σπὰ 
35 δραμιόντες κατελάβοντο τὴν mou χρὴ Πανώτιον τύραιν 
"^" «vwyégsuc είν. 


Τίλος τῷ 3 βιβλίᾳ τῶν Πολυαίνα Στρατηγηράτων. 
tum in doiinos -facerent. 
Illi confceníis equis incürfio- 
nem in equos. 
que arinis, quorum numerus 
habebatur, direpris, nudos et 


morum numerum atque de- 
le£tum habere inítituit. | E- 
quos aurigis traditos pabu- 
latum ducere juffit. Sexcen- 
tos vero fcutatos habens, ido- 
neos et expeditos ad eruptio- 
nem, horum principi nume- 


inermes trucidaverunt, atque 
fcutati in eam cedem con- 


ecerunt, at- 


rationem armorum permifit. 
Ipfe vero fub arbores capta- 
turus umbram conceffit, au- 


fenférunt, citatoque curfu ur- 
beim occupaverunt, 'et Pa- 
netium tyrannum conítitue- 


runt. 


rigisque perfuafit, ut impe- 
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Ταΐδε ἔνεςιν. ἐν τῷ ἕκτῳ τῶν | 
IOAYAINOY 


XZTPATHFHMATQ0N. 





HAEC INSUNT.IN SEXTO LIBRO 
P«O'L YA E N I 
|J STRATEGEMATUM. 





᾿Ιάσων, Στρωτηγήματε ᾧ — Jafon, Strateg. 
᾿Αλέξανδρος Φεραίος 2 Alexander Pherzus 


r 
᾿Αϑηνοκλῆς « fAthenocles 
Quero y hilopoemen 
" Aganos, « Aratus 
Πύῤῥος & Pyrrhus. 
᾿Απολλόδωρος & Appollodorus 
Αὐγυπέος « JEgyptus 
Λεύκων | ὃ Leucon. ] 
᾿Αλέξανδρος Φρέραρχαα τ Alexander Phrur, 
"Agqisedus Ἐλεάτης « Ariftides Eleates 
᾿Αλέξανδρος Λυσιμώχι a. Alexander Lyfimachi 
᾿᾿Αμφικτύονες & Amphictyones 
Σαυνῖται « ΑΙΏΠΙζΕ5 

᾿ς Ἐπ πανοὶ « Campani 

Καρχηδόνιοι ἢ s. Carthaginienfes 
᾿Αμαπρακιῶτκι « Anibraciotz ὁ 

, Φωκῶς β Phocenfes 
Πλαταιθὶς y Platzénfes 
Κερκυρεῶοι ' « Corcyrzi 
Αἰγες «ἴοι e JEgettani 
Λοκροὶ e Locri 
Kegiy2ies « Corinthii 

e 


DA HH MH MHHHHHANEEHUMMEN 


Lampfaceni 


p: á ox 


^. 


, 


334 . POEYAENIÍI 


Χαλκηδόνιοι €& Chalcedonii I 
Αἰτωλοὶ * C « JEtoli | I 
Αακεδαιμόνιοι * Ψ Lacedzmonii . 3 
Waecone * y Meflni 3 
Ἴβηρες * e lberes : I 
Ἡρακλεῶται * o, « Heracleotz I 
᾿Αργεῖοι * « Argivi L 
Xie * β Chi z 
Agmresxev roe, Ὦ . « Ambraciotz ' X 
Buxfres Ἐ '« DBuchetü Soy 
fae) * « Samii | X 
'HAse ἘΠ « Elei. X 
Πάριοι * « Patii X 
᾿Αννίβας * « Anuibal x 
Θεσσαλοὶ Ὁ « "Theffali X 
Macéayuccuns * « Malliniffa X 
᾿Αμίλκως * «  Amilcar X 
᾿Ασαφέβας * 6 Afarubas | 2 
Naceeoy " ' « Nafamon ν X 
"Ieesug * « MHiereus X 
Συλοσῶν | « Solyfon X 
᾿Αλέξανδρος GirréX e — « Alexander Theffalus — x 
Θρασύβελος « Thrafybulus I 
Μέντωρ « Mentor X 
᾿Αναξαγόρας. ;« Anaxagoras x 
Πίνδαρος « Pindarus - X 
Θήρων e Theron - X 
Σίσυφος «e Sifyphus ΕΧ Δι 
᾿Αγνῶν e Agnon Σ i 
᾿Αμφίρητος « Amphiretus x 
/ Led 7; ' ν ea 
Τιλος τὰ ciy&xeg. . 
MED 
' veG Us 
- . "n d 
: 4 πο- 
"E " 4 κι - " 
E 


STRAT. 


LLBE. VL gs 


HOAYAINOY 
ZTPATHIHMATQON. 
βιβλίον ἕκτον. 


DIPOOIMI! 


Oo N. 


ej τόδε ὑμεῖν ἕκτον βιβλίον, itomTuTe βασιλῶς ᾿Αντω- 
vi xe Οὐῆρε, προσφέρω τῶν Στρατηγημάταν" ἔυ- 
χιόβέενος χρὶ ὑμοῶν νικώντων ἐν τοῖς πολεμείοις, »πολλοὶ χρὶ 
καλὼ τῆς υρετίρως ὠριτῆς 'ἀναγρώψαι ςρατηγήμροντα" 
$c γοὶφ δυνείρεει κοὶ τύχη μείζονές ἔξε τῶν πάλο φρα- 


TWyWY' χρὴ 


D d ^ / , , i 
4 τόσῳ "AfoYXTEiTÉ σπταντάς ἐρεπειρία, Med 


τέχνη. gu ἧς ἠδὴ πολλὲς πολερείες κατείργασθε "aA- 
e^ ν ᾽ ^ D 

Aer βαρβάρων y βελευσοαρέενε καλῶς μετὰ τὰ πατρός. 

Μαυρεσίων ἁλόντων, Βρετανῶν escxeptyov, Γετῶν πεπτα.«" 
᾽ i M “ ἊΣ / 3 

κότων. ἄγε δὴ κατὰ Περσῶν «ou Παρφϑυκίὼν ἐξιόντες &v- 

n Hi e 9. ^ 3 / . n « I ’ « 4 

vei pati, τῶν Jie» δείξατε τὴν Vitvions 1 vvxwy, de χρὴ 


X Τίχνην. Caf. 


POLY 


βδλευ- 


AE NI 


STRATEGEMATUM 


* LIBER SEXTUS. 


PROOEMIU SM. 


tiam hunc fextum librum 

, *— [trategematum vobis de- 
e dico, fanétiffimi imperatores 

Antonine et Vere: exoptans, 
δ ut veftra quoque, qui victo- 
- res omnibus in bellis extiti- 
ftis, multa, pulchraque ftra- 
tegemata conífcribere poffim. 

Quanto enim potentia, for- 


-tuna 
eftis fuperi&tes, tanto magis 
5 ia 


ue veteribus ducibus 


omnibus preftatis ,experien- 


tia et:arte, qua multa jam 


bella contra barbaárcs confe- 
ciftis, bona falubriaque con- 
filia una cum patre capien- 
tes: Mauris victis, captis Bri- 
tannis, fuperatis Getis. agite 
in bello centra Perías et Par- 
thos fufcepto, deorum auxi- 
lio veftram oftendite fortu- 
naim, quod et recte ἀρ bellis 


* jnire 
^ ᾿ Lig φ 


“ἢ, 
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βελενόβεῖνοι περὶ πολέρρωνγ χρὴ πολεμεῖντεν av Tei- 


Previcagetva) .... δύνασϑε. 


3 1l » ^ δέ 
οὐξιορενηβιόνευτα ὄντ ἦν T δέοντι 


cu ga pur προϑυροήσομα᾽ γυνὶ δὲ o 
eu» ἐκ ἐκει, ἀλλὰ τῶν πάλαι γεγονότων ἀληθείῶν, T 


AENI 


2 τῶν 
δὲ xg4 ταῦτα ect es 
καιρῷ διά μακροτέρων 
ὁσὰ ϑερασ είοιν ὑμεετέ- 
Ἐξες- 


sys 


Duca χρη ταῦτα τοῖς προλελεγρεένοις. 


- 


ΚΕΦ. 


Τέλος τῷ προοιρία. . 


Α. 


I AZX OQ N. 
Chra» βελόμενος ἱπιϑέσθκί πόλει Θετταλικῇ μεηδὲν 
εἰς τὴν ἐπίϑεσιν προειδότοις παρήγγειλεν, ἐπὶ οἐριϑιρεθν, xod 


μειδ'γδδοσίαν ἰξοπλίσασισαι " 


χρὴ τῶν σωμάτων εἰ, ΚΗ τῶν ὅπλων ἔχοντες. 


V? καϑέβοενοι ")γέοντες ἧκον 


lt * ι , 39 , 
οἰ ῥεὲν δὴ σαντες ἐξωπλίσαντο. 


x 
“Ὑ ^y $2.05 
ἀγγέλλοντες πολερείες ipea - 


βηκένα! τῇ X9, τοσϑτον᾽ ἀπέχοντας, ὅσον Rr Ev τ 


πόλις, " 3 gor mou ἐσπεδοκει, 
ἡξίωσαν ἀὐυτοὶ en μέλλειν, ἀλλὰ 


μάχην ἐντρεπεὶς ὄντες, 


4 “τῶν ἐπανιφα μεέγων πεξιγίνεσθαι. Idem. 


d confedt. Cafaub. 


inire confilia, et,ipfi mánu 
vincere Hoítes pollifis;, Ego 
vero etiam hec, ut memora- 
tu digna, fuo rempore lon- 
gioribus verbis, perfcribere 


' € A P. 
jA^SsoN. 00€ 


Jafon, cum in animo ha- 
beret utbem uandam Thef- 


fus ignaros confilii fui, quod 
.de oppugnatione ceperat ad 
habendum delectum, acci- 


piendumque ftipendium at-. 


matos convenire. Qui cum 
omnes, effent artnati corpori- 


ἀπ ΠῚ nuntii citato curfu 
falieam aggredi, juffit. pror- - 


oi δὲ στρατιῶται πρὸς 


M T», 7 
3 καϑειβεένοι. 


conabor. Nunc ea, que non 
veftram continent induftriam 
fed veterum i memoria gefto-- 
rum veritatem, predictis ad- 


jungam. » 
y 








I, 





bus, armisque valentes, 


erveniunt, et hoftes in agrag', 
impreffüionem  feciffe . 
ant, tantoque fpatio E 
quanto diftaret civitas, jr 
oppugnare inítituerar. 


tes ad pugnam parati, . 
te, ne mozau iof 
- fed 
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TW deyign eye ὁ δὲ Ἰώσων ἐπὶ τὴν πέλιν προσβαλὼν 
ἀδοκήτως ἐκρώτησε, μηδενὸς προγνόντος μή τε τῶν γικανὶ 
τῶν, μή τε τῶν γνικωβζένων. 

B ᾿Ιάσων Θετταλὸς ἁπαιτέρενος ἀπὸ τῶν ne rois 
(9» ἀργύξιον, ἐκ ἔχων, εἰσέδραμε πρὸς τὴν μητέρα ὡς 
ἰωκόβεενεςφ ὑπὸ τῶν σρατιωτῶν ἀφ᾽ ὧν δύο «gd τρῶς ἀυ- 
τῷ * συγέπεσον, οἷς διώκοντες. ἡ μήτηρ, πολυχρήρεοτος 
γὰρ ἦν, τὰς μισϑὲς ὑπὶρ avrü διέλυσεν. 

Y ᾿Ιάσων πολέμων νικήσας ἔφη πρὸς τὸὴν εἰητέρα τὰς 
Διοσκέρες. Φανερωτώτες ἀντῷ γενέσθαι Curae. χρὴ 
διὰ τῶτο ἔνξασϑαι, νικήσας ξενίσαι τοὺς Sade κεκληκέ- 
yu δὲ ἐπὶ τὴν ἐυχὴν τοὺς ἡγερεόνας τῷ φρωατφύρεωτος, χρὴ 
λοχαγὲς, καὶ ταξιώρχες, xoi τὰς ἐν τέλει πάντας καὶ 
6 αισεύσασα ὅσον εἶχῃ κόσμον ἐκσπωμώτων, κρατήρων; 
τεαπεζῶν ) ἀργύρεα, χρυσᾶ, πάντα Urna ὁ δὲ πολλῶν 


χρημάτων κύριος γενόβεενος, τὸν peu Soy ὠπέδωκε 


μισθοφόροις. 


τοῖς 


J ᾿Ιάσων πόλιν αλυτῶσαν i29, wee. x9 Darcos 
j 


ἃ. Y D 4 
λάφνρα xopiQwr, ἔπεροψε πρὸς τὴν ῥιητέρω κελεύων πέρε- 


4 Συνεισέπεσον. Caf. ^ 


fed quam primum fe adve?- 
fus hoftes ducat. Jaf(on ad ur- 
bem copiis adductis, et itru- 
ptione facta, preter omnium 
exfpeCtationem ea potitus 
elt, nemine prefciente neque 

victoribus neque ex viétis. 

- 2 Jafon "Fheffalus cum 
— eperdium ab eo mercenarii 

itarent, neque effet fol. 
ndo, cucurrit ad matrem 
FS quafi perfequentibus 
ilitibus: quorum duo tres- 
veluti perfequentes euim, 
ul] irruebant. Mater, que 
multis pecuniis abundabat, 
mercedem pro eo diffolvit. 

3 Jafon, cum bellum dex- 
tre confeciffet dixit ad ima- 
trem, Diofcurós manifettiffi- 

Polyeni S?tst. 








Lg 4 


S9 
i 


Vu 


/ 

mum fibi auxilium preftitif- 
fe, et ob eam cauffam νον! 
fe poít victoriam deos hofpi- 
tio recepturum. Vocaffe au- 
tem ad convivium duces ex- 
ercitus, et tribunos militum 
et centuriones, oinnesque 
qui aliquam dignitatem gere- 
rent. Illa fidem habeng éjus 
verbis, quicquid habebat or- 
natus, poculórum, craterum., 
menfarum, vaforum ex ar- 
gento et auro, omnia mifit. 
Qui magnam pecuniam affe- 
cutus, falarium mercenariis 
perfolvit. 

4 Jafon capta urbe pecu- 
niis affluente multa fplendi-. 
daque fpolia confecutus mi- 
fit ad matrem, omnes famu- 

Y las 
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ψα, 5 θεραπαίνας, ὅσαι ποικίλης χρὴ πολυτελᾶς ἐσθῆτος 
ὀροπειρίοιν χρὴ τέχνην οἶχον, exc ἐπιλέξαιτο &vrsj τοὶ κάλ- 
λιξα καὶ δὲ πάσας ὅσας es ϑεραπαίνας ἔπεροψεν ἐπὶ 
τὴν ἐκλογὴν' τῶν ἐσθήτων. Ἰάσων συγκλείσως ἀντὰς, 
λύτρα ὑπὲρ ἀντῶν 'ἥτησε τὴν μητέραι. | 
8^ lécey πρὸς τὴν' μητέφα ἐν τοῖς ἱξῶσιν τῆς TK 
σιιργίας τῶν ϑεραπκινῶν Ó ἐπιμένειν " εἰσελθον petra ἑνὸς 
τῶν ἀδελφῶν ὡς συριβόλω χρησόμενος περὶ τῶν αἰνεγκαίων 
τῆς «qx, μετατῆναι ταύτας ἐκέλευσε" δορυφόροις μὲν 
δὲ 7 συντιταγμένος ἦν ἀπώγειν ἀπίσας. avrog δὲ μετὰ 
μεαικροὶν opua Mes, pedis τῇ μητρὶ προσέτεξε περὶ 
τῶν ϑεροταινῶν ὠργύριον ἐυτῷ πέμψαι. 
ς΄ μένων ὠδελφὸν εἶχε Μηριόνην ἄγαν minrürra , Qu 
Χάργυρον, μηδὲν avri διδόντα" agi δή ποτε παιδίᾳ γενη- 
ϑέντος uvr& , μεέλλων ὄνοριαι τιϑέσθαι, τὲς ὠφίτες Θεττα- 
λῶν καλέσας, παρεκώλεσε σὸν ἀδελφὸν προξῆνα! τῆς ὑπο- 
,δοχῆς. ὁ μὲν δὴ περὶ ταῦτα ἔχεν" lacer δὲ xaTa πρό- 
φασιν ϑήρας ἐξελθὸν εἰς Παυγανοὸὶς (3a Μηριόνης xeroxe, 
"ie 
$ Cant, Segusruves πάντας, pro «as. pro ἐσπιλέξαιτο 
ícribend. ἐπιλέξαιντο. Cafaub. ἥδ "Ἐπιμεένασων. Idem. 
5 Συντοτιϑγμένον. Idem. 


las mittere jubens, quotquot 
varie, magnificeque veftis 
experientiam δὶ artem habe- 
rent, que ipfi pulcherrima 
. queque deligerent. Illa fa- 
mulas omnes quotquot ha- 
buif, ad veftes eligendas mi- 
fit. jm(on iis conprehenfis, 
mercédem pro, redimendis 
ipfis a matre poftula?it. 

$ Jafon ad matrem, in 
textrina, ubi. famule lanifi- 
cio operam dare confueve- 
rant, cómmorantem, ingref- 
fus cum uno ex fratribus, 
quafi in confilium eani de 
rebus imperii neceffariis ad- 
hibiturus, eas removere juf- 


— 6t. Satellitibus impératum 


erat, ut omnes eas abduce- 
tent. Ipfe poft longum collo- 
quium egreffus, ac fübrideng, 
matri precepit, ut profamu- 
Iabus argentum fibi mitteret. 
' 6 Jafon fratrem  liabuitg 
Merionem, maximis opibus 
predirum, fed tenacem , xs 
ilque ipfi largientem. 
puero fibi procreato, ad im. * 
ponendum ei nomen p 
pibns Theffalorum convocte, 
«is, advocabat' fratrem: ut pff- 
más in convivio parande pat« 
tes ipfe fufciperet. Merione 
in his rebus occupato, Jafon 
venationem pre fe ferens, Pa- 
gaías usque egreffüs-eff, ubi 
Meriones fedem ac familiam 
^ habe- 


* 
d 
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Tieni ας. τὲς ἀχμοφέρας, βιασάμενος τὲς οἰκονόμος, 
"εἴκοσιν “ργυρίε τάλαντα λαβὼν ) μετὼ σπεδῆς ἐπὶ τὸ 
δῶσπεον ἦλθε ἢ xod τῷ ἀδελφῷ σπονδῶν κατάρχειν ἰπέτρε- 
Yer X94 κύρων ἄυτον iva; τῆς ϑέσεαις. TE ὀνόρεωτος τῇ 
παιδία. Μηριόνης ὠγγελίων T8 πεπορϑῆσϑαι τὴν οἰκείων 
δεξάμενος, τὸ ὄνοβα ἔϑετο τῷ παιδίῳ Πορϑέονα. 


ζ΄ ᾿Ιάσων τὸν ἀδελφὸν Πολύδωρον ἡ ἤγαγιν ἐπὶ πόλιν 
«λίσκεσνγαι μέλλεσαν, λαφυροπωλην γενησόμενον" ἐπεὶ » 
ἦν epe λετρᾶ. παρεκάλεσε τὸν ἀδελφὸν ) σφοδρῶς ἐυτῷᾷ 


τὸ copa Tent , «94 διωγυμενάσαι. ὁ μὲν ἐποιρᾶτο τρί- 
gen ἐντόνως. Ἰάσων δὲ ὡς ἐναχλέρενος ὑπὸ τᾶ SMS 
παρεκάλεσεν «Toy παρὼ τὴν τρίψιν ἀπο έσναι. IleAude- 
es δὲ ἐξελὼν τῆς xus ἀπέδωκεν ἀνδρὶ πιςῷ τῶν σοι- 
βόντων. THTw- δὲ ἣν ἄρα προσεγκ οίροενον διαμεῶν * meis 
τὴν γυναίκα Πολυδώρῳ, χρὴ τὸν δόντα τὸ δακτύλιον, avri 
δέκα τάλαντα χρυσίκ λαβεῖν παρ ἀυτῆς. » δὲ τῷ δακτυ-, 
Ale v8 ἀνδρὸς πιρεύσασα, Tagen ρει ἔδωχε τὸ χρυσίον. 
es δὲ ἐπανῆλθεν ὁ τὸ δακσύλμν Toapá Πολυδώρὼ λαβών," 
τότε Ἰοίσων τριβομεῦνος brace. 

ΚΕΦ. B. 


x 


᾿ ^ 
habebat: rmnilites haftigeros rite et apte fricare conaretur, 
circumdedit, vimque difpen- Jafon fimulans annulum 
faroribus adhibuit: et ab- quem frater digito geftabat, 
reptis viginti árgentitalentis, (bi moleftuui effe, eum in- 
fümmo ftudio ad cenam re- ter fricandum juffit depone- 
» 80 fratri litationum prin- re. Polydorus abítractum e 
trum conceffit, eique po- manu, viro cuidam fido ex 
tem nomen puero inden- iis qui forte aderant, confer- . 
- di dedit. Meriones cum ἄο- yandum dedit. Huic autem, 


um. vaftatam effe a nuntiis injuncym erat, ut feftinan- 
-aeepiflet, nomen impofüit ter 4d uxorem Polydari cur- 


ΕΞ: Perthaon, quod eft reret: datoque' annulo, de- 


vellator. ' 
ri talenta ab ea poftu- 
᾿ NA afon fratrem Polydo- “ον auri talenta : Ρ 
civitatem iain capien- laret: illa mariti annulo fi- 


dum adduxit, utfpoliadiven- dem habens, confeftim au- 
deret: cumque tempus effet. rum dedit, cumque 1s,' qui 
beinei, fratrem monebat, ut annulum a Polydoro accepe-, 
vehementer fibi corpus fri- rat, rediiflet, tum demum Ja- 
!psret et exerceret. Qui cum . fon fricari defüit. 

Y s €AP. i. 


- 


. 
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ψα, 5 ϑεραπαίνας, ὅσαι ποικίλης χρὴ πολυτελᾶς ἐπϑῆτος 
ἐμιποιφίαν χρὶ τέχνην eio», ὅπως ἐπιλέξαιτο ew τὰ κάλ- 
λιξω" καὶ δὲ πάσας ὅσας εἰχ ϑερωπαίνας ἔπεροψεν ἐπὶ 
τὴν ἰκλογὴν' τῶν ἐσθήτων. Ἰάσων συγκλεσας αυτοὶς, 
λύτρο ὑπὲρ ἀυτῶν 'ἤτησε τὴν μητέρα. | 
5 léce» πρὸς τῆν' μητέρα ἐν τοῖς ἱξῶσιν τῆς TEA&- 
eiprylag τῶν ϑιραπαινῶν “ ἐπιμένειν " εἰσελθιον μεεταὶ ἑνὰς 
τῶν ἀδελφῶν ὡς συριβόλω χρησόμενος περὶ τῶν ἀἰναγκαίων 
τῆς ὠρχῆς, μεταςῆναι ταύτας ἐκέλευσε᾽ δορυφόροις μὲν 
δὴ 7 συντεταγμένος ἦν ἀπώγειν ἑπώσας. ἀυτὸς δὲ μοετοὶ 
passos ὁμιλίαν Mon, μειδιῶν τῇ μητρὶ προσέταξε περὶ 
τῶν Depumrenés ἀργύριον ευτῷ mig. 
ς΄ Ἰώνων ὠδιλφὸν εἶχε Μηριόνην aas πλοτῶντα,, Φι-᾿ 
Χάργυρον, μηδὲν avri διδόντα" χρὶ δή ποτε παιδίᾳ γενη- 
ϑέντος ἀντῷ, mA ὄνοριοεε τι)έσϑαι, τὲς ὠφρίξες Θεττα- 
λῶν κοιλέσαις, παρικώλεσε σὸν ἀδελφὸν προρῆνα! τῆς ὑπο- 
δοχῆς. ὁ μὲν δὴ περὶ ταῦτα ἐχεν᾽ ᾿Ιάσων δὲ xaTa πρό- 
Que Sons Suy εἰς Παγασὰς i94. Μηριόνης, κατῴκει, 
| περι- 
4 Cant. ϑιραπαίνας πάντας, pro ποίσαφ. pro ἐρριλέξαιτο 
ícribend. ἐπιλέξαιντο, Cafaub. ὡς Ἐπιμένσων. Idem. 
γ Συντετιδυ μένον. Idem. ᾿ 


las mittere jubens, quotquot 
varie, magnificeque veftis 


erat, ut omnes eas abduce- 
tent. Ipfe poft longum collo- 


experientiam et artem habe- 
rent, qug ipfi pulcherrima 
. queque deligerent. Illa fa- 
mulas omnes quotquot ha- 
buijp, ad veftes eligendas mi- 
fi. jef(on iis conprehentis, 
mercédem pro, redimendis 
ipfis a matre poftulafit. 

$ Jafon ad matrem, in 
textrina, ubi. famule lanifi- 
cio operam dare confueve- 
rant, cómmorantem, ingref- 
fus cum uno ex fratribus, 
quafi in confilium eam de 
rebus imperii neceffariis ad- 
hibiturus, eas removere juf- 


— fit. Setelliiibus impératum 


quium egreffus, ac fubrideng, 
matri precepit, ut pro famu- 
labus argentum fibi mitteret. 

΄ 6 Jafon fratrem  liabuité$ 
Merionem, maximis opibus ὃ 
predium, fed tenacem, ni^ 

ilque ipfi largientem. Qui 
puero fibi procreato, ad im- " 
ponendum ei nomen princf* 
pibns Theffalorum convoca- 
«ἰ5, advocabat fratrem: ut pti- 
mas in convivio parando pat« 
tes ipfe fufciperet. Merione 
in his rebus occupato, Jafon 
venationem pre fe ferens, Pa- 
gafas usque egreffus eft, ubi 
Meriones fedem ἃς fumilism 


* 


PT. 
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mipisicas. τὲς αἰχμοφόρες,), βιασάμενος τὶς οἰκονόρεες, 
"Εἰ κοσιν “ργυρίε τάλαντα λαβὸν , μετὼ σπεδῆς ἐπὶ τὸ 
jew ἦλθε; X94 τὸ ἀδελφῷ σπονδῶν κατάρχειν ἐπέτρε- 
Ve» xo4 κύριον avro» eia; τῆς “Ἰσεαις, τῇ ὀγόρεωτος TE 
auis. Μηριόνης ἀγγελίαν τῷ πεπορϑῆσθαι τὴν οἰκείων 

» ^v 
δεξάμενος, To ὀνοβω ἔϑετο τῷ παιδίῳ ΠΠορϑ έονα. 


δ΄ ᾿Ιάσων τὸν ἀδελφὸν Πολύδωρον ἡγώγιν ἐπὶ πόλιν 
ὠλίσκεσθαι μέγλεσαν, λαφυροπώλην γενησόβεενον" ἐπεὶ δὲ 
d» ὥρα λετρᾶ. παρικώλισε τὸν ἀδελφὸν, σφοδρῶς αυτᾶ 
τὸ σάμα τρίψαι, xdj διωγυμνάώσαι. ὁ μὲν ἐποιρῶτο τρί- 
Ben ἐντόνως. ᾿Ιάσων δὲ οἷς ἐνεχλέμενος ὑπὸ τᾶ ὑκκευλίν 
παρεκάλεσεν avro» παρὼ τὴν τρίψιν ἀποϑέσψα,. Πολύδω- 
pes δὲ ἐξελῶν τῆς χειρὸς ὠπέδωκεν ἀνδρὶ πισῷ τῶν πα- 
ρόντων. τἄτω: δὲ ἣν ὥρα προσεγπκείβεενον, δρα είν “πρὸς 
τὴν γυνῶκα Πολυδώρῳ, χροὶ τὸν δόντα τὸ δακτύλιον, ὠντὶ 
δέκα τάλαντα χρυσίκ λαβᾶῶν παρ ἀυτῆς. 9 δὲ τῷ δακτυ- 
Ae τῷ ἀνδρὸς πιξευσασα, παραχρῆμα ἔδωκχε TO χφυσίίον.. 
ὡς δὲ ἐπανῆλγεν ὁ τὸ δακτύλιον apa Πολυδώρᾳ λαβών, 

τότε Ἰάσων τριβορεῖνος ἐπαύσωτο. ᾿ 
ΚΕΦ. B. 


hi 


v 
habebat: milites hafligeros rite etapte fricare conaretur, 
circuridedit, vimque difpen- Jafon fimulans annulum 
faroribus adhibuit: et ab- quem frater digito geftabat, 
reptis viginti drgenti talentis, dbi moleftuui effe, eum in- 
fummo ftudio ad cenam re- ter fricandum juffit depone- 
gue ac fratri litationum prin- re. Polydorus abítractum e 
parum conceffit, eique po- manu, viro cuidam fido ex 
feftatem nomen pueroinden- iis qui forte aderant, confer- . 
di dedit. Meriones cum do- vandum dedit. Huic autem, 
mum vaftatam effe a nuntiis injundgum erat, ut feftinan- 


accepiffet, nomen impofüit ter δὰ uxorem Polydari cur- 


infanti Porthaon, quod eft 
vaítator. ᾿ 

7 jafon fratrem Polydo- 
ruin ad civitatem jam capien- 
dam adduxit, ut fpolia diven- 
deret: cumque tempus effet 
balnei, fratrem monebat, ut 
vehementer fibi corpus fti- 
caret et exerceret. Qui cum 


reret: datoque annulo, de- 
cem auri talenta ab ea poftu- 
laret: illa mariti annulo fi- 
dem habens, confeftim au- 
rum dedit, cumque is,' qui 
annulum a Polydoro accepe-, 
rat, rediiffet, rum demum Ja- 
fon fricari defit. 
Y a 
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ΚΕΦ. 8. 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ὁ QEPAIO?.. 


, ᾿Αλέξανδρος͵ Tlcvegyeoy meXiequüvros Λιωσϑένες πρὸς 
ἑπάσας τὰς "ATrixdg ναῦς φανερῶς "auge Len '* ϑαῤῥῶν, 
διέπεμοψεν ὃ ἐπὶ ᾿Ακατία νύκτωρ πρὸς τὰς ἕνδον squrui- 
Tes; (Tes » τινὲς τῶν γεῶν ἐκλίποιᾶν τὴν Quasi πρὸς 
τῷ πρότερον κἰροβεένῳ πυρσῷ, δεύτερον ἀνάσχοιεν τοῖς ἐν 
Μαγνησίῳ κὠκεϊνοι τοῖς ἐν Παγασᾷς. ᾿Αεωσϑένης μὲν 
τρίς τριήρεις διέπερεψε, τὴν μὲν ἐπὶ Σώμεα, τὴν δὲ 
ἐπὶ Or , τὴν δὲ ἐπὶ Ἑλλησπόντε, οἐ δὲ πολιορκέμενοι 
τὲς πυρσὲς ἀνέσχον. 
προσπισωῶν ἐνίκησε τῇ vau paar τὲς AS miss. 

s ᾿Αλέξανδρος μετὰ τὴν ἐγ Πιπαρήϑῳ aru peat y ey 
ἐλπίσρις λήψεσθαι τὲς ᾿Αϑηνκίες, ἀφυλάκτως μετὰ νίκην 
χρὴ eus ἔχοντας" συνέταξε τοῖς ἐπὶ τῶν νεῶν διὰ τά- 
χὰς προσπλεῦσαι τῷ Δείγματι τὸ Πειραιῶς, χρὴ ἀπὸ τῶν 
τραπεζῶν ἑρπάώσαι τὰ χρήματα. τῶν δὲ προσπλεόντων, 

et 
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ἃ Quidam Codd. ἐπὶ ᾿Ακάνϑιον non probo, fed ixi ax«- 
τίς potius. Cafawb. "Emi ἀκατίᾳ. Cant. 


|, | CAP. 11. 
ALEXANDER PHERJ£US 


Alexander, Panormum op-  fpontum. Qi oppugnaban- 
pugnante Leofthene, adver- tur, i ignum dabant. 
us omnes naves Articas ma- Aexander appellens, de im- 


nifeito prelio navali non au- 
dens contendere, fub noctem 


ad milites qui erant in urbe 
in actuario iminuto quendam . 


mifit, ni moneret, ut fi que 
naves ftationem vigiliamque 
relinquerent, preter ignem 
prius fublatum, tollerent ali- 
um iis qui Magnefie commo- 
tabantur, atque illi rurfus 
iis qui Pagafis. Leofthenes 
tres triremes dimifit, unam 
verfus Samum, alteram ad 
Thafüm, tertiam ad Helle- 


* ^ 


provifo impetu facto, na- 
vali pugna Athenienfes fu- 
peravit. 

2 Alexander poil com- 
miffamn in Peparetho navalem 
pugnam, in fpem adductus, 

Athenienfes capere pof- 
fe, fine cuftodia, vacuosque 

cura poft victoriam ,agen- 
tes, mandavit iis qui in na- 
vibus erant, ut celeriter in 
Pireeum ad Digma naves 


 appellerent, eque menfis 


pecunias diriperent. 


Qui- 
bus 


᾿Αλέξανδρος ἐπιπλεύσεις ἄφνω. xoi 


?, 


" 1 


STRAT LIB VL ó$jar 
ei ᾿Αϑηναῖοι Quas τὰς ναῦς εἶναί νορείσαντες ἀπεσκόπεν, 
ei δὲ ἀποβάντις τὸ πολερεικὸν ἔσήροηναν, ζαὶ σπασώμεενοι 
τὸς μαχαίρας ὥρμων ἐπὶ τὰς τραπέξως" οἱ μὲν ᾿Αϑηναῖοι 
σπεδὴ ἔϑεον ἐς τὸ ev, Tis φρατηγοῖς ὠγγελᾶντες τὴ 
κατάληψιν TÉ Πειραιῶς" οἱ δὲ TÀ χρήματα ἐἑρπάσωντες, 
etarior Atom ay. 


« 


K' E. Γ. 
AOHNGKAH Y. 


᾿Αϑηνοκλῆς πολιορκέμενος, πρὸς τὲς xgiiis y xg] τὰ 
τρύπανα, δοκὲς μολίβδε ποιήσας, πλαγίας παρέτεινεν ἐπὶ 
τὰς ἐπάλξεις, oig ἐμπιπτόντων τῶν πολερείων τὰ μεηχιοινής- 
pena, συνετρίβετο. ; οἱ δὲ ἐτέχνώσαντο ἀλλο paye 
σεροσάγειν,) ὅπερ TO ἄκρον τῆς. δοκᾷ πλῆξαν, τὴν δοκὸν 
εἰπὸ τῶν ἐπάλξεων πίπτειν ὀργὴν ἐβιάζετο, μηδένα βλά- 
στεσαν τῶν ἐπὶ γῆς ἑξηκότων πάλιν οἱ μεὲν πολέμέεοι χε- 
λώνας προσάγοντες, τὰ τείχη συνέσειον. οἱ δὲ ἀπὸ τῶν 
τειχῶν μοόλιβδον τηκτὸν ἐν χαλκείοις προωϑῶντες κατέχεον, 
ὑφ᾽ à συνέβαρε τὴν χελώνην διαλύεσϑαι. οἱ δὲ πολέμειον 
petra τῆς χελώνης ἐκ πόργὠν προσοιγοβεένων ὄξος bride; 
Ἁ 

᾿ (4! 


bus adnavigantibus Atheni- fionem fecerunt. Athenien- 


enfes amicas naves effe rati, 
nullam earum rationem du- 
cebant. llli egreffi clalfi- 
cum cecinerunt, difílrictis- 
que gladiis in menías impref- 


C A P. 


fes fummo ftudio in urbem 
currebant, nuntiaturi duci- 
bus Pireei occupationem. 
Interim illi pecuniis ablatis 
difcefferunt. 


3 
Li 


111. ' 


ATHENOCLES. 


Athenocles oppugnatus, 
adverfus arietes ac terebra, 
trabes plumbeas comparavit, 
easque transverías in propu- 
gnaculis oppofuit: Qui us 
irruentes ΘΝ machine 
confringebantur. At illi tor- 
mentum aliud adducere ma- 
chinabantur, quod extremi- 
tate trabis concuffa, eam per 


»"» 


vim de propugnaculis rectam 
dejiceret, ita ut neminem in 
terra confiftentem lederet. 
Rurfus hoftes teftudinibus 
admotis quaffabant mania: 
Illi e moenibus liquefactum 
plumbum ereis vafis defuper 
effundebant, quo teffudo dif- 
foluta eft. Hoftes ope teftu- 
dinis de turribus dejectis ace: 
Y 3 tum 
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χρὴ κοιτεσιβέννυον τὸν τε μόλιβδον, χρὴ ecu mue «x6 τῶν 
Y / , , 1 4 , 

τειχῶν καίοντα: ἠφίιτο. σβεξήριον "yap πυρὸς μάώλιςα eos 


, eir δοκῶ" ἄριστον δὲ κώλυμα πυρὸς ἐπαλειφόμεενον δέος" 


(xica yup τάτε πῦρ ἅπτεται. χρὴ σπόγγος ὕδατος πλή- 


454 προζιρτώμεινος. ἔνιοι δὲ πρὸς τὸν κατα χεύβεξνον μό- . 


λιβδὸον 9 ᾿πλείας τοῖς μηχρνήροισιν ἐξιϑέντες, xv χαὶ πη- 
λὲν τετρεχιὼ βεέγον προσῆγον. M 


M K E e. 


Δ. 


Φιλοποίμην "Ex ἐνόμιζε προσήκειν ὠγαθϑῷ φτρατηγῶ 
τῆς φάλαγγος ἡγῶσθκι" ἀλλοὲ τοτὶ μεν ἐν πρώτοις, τοτὲ 
δὲ ἐν ἐσχάτοις, πολλιίκις δὲ χρὴ κατὰ μέσες περιππεύων 
agi πάντας ἐφορῶν, ἀεὶ τὸ εἰμεωφτανόβενον ixuyeg ὅτο. 

B Φιλοποίμην ὑπὸ Λακεδαιμονίων ἐδιώκετο χρὶ ὅσον 
ΓΙ ! A » ἡ 1 / 
&*w κχατολαρίβανοβέενος τὸν EvgaTay διαδϑὰς , προσέταξε 
τοῖς ἱππεῦσιν ἀποχαλινῶν τὰς ἱππες, χρὴ ἀπὸ τῷ ποτα- 

“ tt v / / - , bd M 
p ποτίζειν τῇ παρακειμένε τόπε δασέος ὄντος, χρὴ πολ- 


, 


9 TlAetis. 


M 


͵ PTT 


Latet (δ hac voce. tegumenti nomen ad ar- 


cendos machinis ignes. JEneas cap. xxxi. Mafb. 


tum infundebant, plumbum- 

ue et quecunque alia can- 
dentia de muris demitteren- 
tur, reftinguebant(etenim ad 
exfítinguendum ignem aptif- 
limum effe acetum videtur. 
Optimum vero impedimen- 


tum ignis inunctum acetum. . 


! 


C A P.: 


Minime-«enim ignis in eo po 
teft hzrere) et fpongia a día 
plena appenfa. Quidam ve- 
ro adverfus defufum plum- 
bum, tegumenta machinis 
imponentes aggerem ac lu- 
tum pilis permixtum addu- 
xerunt: 


I V. 


᾿ς PHILOPOEMEN. 


Philopemen non exifti- . 


mabat decere fortem ducem, 
phalangem .precedere: fed 
,modo apud primos, modo 
apud poftremos, aliquando 
etiam per medias obequi- 
tans, et omnes infpiciens, 
femper ubi quid peccatum 
efTet, corrigebat. 


2 Phiüopemen a Lacede- 
moniis fugatus, et propemo- 
dum deprehenfus , "cum Eu- 
rotam fluvium .trajeciffet, 
equitibus mandavit, ut equis 
frena detraherent, et ex aqua 
potum haurire finerent. Cum 
vicinus locus arboribus den- 
fior effet, etfylya abundaret, 
Lace- 


^ 
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A» ὕλην ἔχοντος " οἱ Λακεδαιμφόνιον͵ πολὺ τὸ Seres ἰδόν- 
Tw τῶν ἐποχαλινωσάντων τὲς irre χρὴ τῶν ποτιδόντων, 
ὑπωπτιυσων ἐν τῇ ὕλη συμοριόχες τὲ Φιλοποίροενος “πολ- 
λὲς ἀποκεκεύφϑαι, x94 μὴ τολρεήσαντες ὙΠῸ δ᾿ τὸν σο- 
Tajo εἰνέςιρε ον. n 

B Φιλοποίμην iut τὸς "Ax uie e) μὲν Supe 
«94 δόρατος, ἀσπίδα κρὴ σαφίσσαν λαβῶν" κρονεέσ: δὲ χρὴ 
ϑώραξι, καὶ σφοκνηρείσι φεκξασῖαι. μόνιμον 9 χρὴ βι- 
βιυοῦιαν Men «σκέν, erri δρορμικῆς χρὴ πελταςικῆς. 
τευφὰς » tel πολυτελοίας ἐσθήτων, x9] δείπνων ἀφιλῶν' 
μόνοις δὲ τοῖς ἀναγκαίοίς ἐν τερατεία χρησίμοις ἀρκῶσναι. 
ταῦτα διδάξας Φιλοποίροην ἐν τῶς memes μάχαις ἐυδο- 
"ἰβεῶντας εἶκεν τὰς «ρατιώτας. . 


K E Φ. E. 
APATOZ. 


"Agures ἰκξάτησιν ᾿Ακροκορίνϑε- φευρὲς. ἔχοντος, £s 
ἐγκατέςησεν ᾿Αντίγονος φυλακαῖς τάξας ἐπ᾿ ἀντὰς Tlseroioy 
τὸν Φιλόσαφον, χρὴ ᾿Αρχέλιιον τὸν squrayer ἦν δὲ «ex 


$e ςρατήγηρα τοιόνδε. ἦσαν ὕ Kopisdn sáccapie 'κδελ- 


π εὐειδῆ: magnam fidu. 
ciam confpicati, equos freno 
liberantium ac potum ducen- 
tuin, fufpicabantur in nemo- 
re magnas aliquas copias fa- 
ciorum Philopemenislatere: 
neque transmittere fluvium 
audentes, revertebantur. 

2 Philopemen inilruxit 
Achivos, ut pro fcuto et ha- 
fta, clypeum, fariffamque ca- 
perent, galeisque et loricis 


C AFP. 


: A R A 

Aratus Acrocorintbum, 
cepit prefidiis munitam qug 
Antigonus impofuerat, eis- 
que Perízum philofophum 


τ à ue «hag 


atque ocreis fefe munirent: 
ftabilemque et [tacariam pu- 
gnam exercerent, pro curfu 
et veliratione: omnemque 
luxum er magnificentiam ve- 
ftium, cenarumque remove- 
rent, et folis us que necefli- 
tas poítularet, ad ufum mili- 
tarem, contenti viyerent, His 
precepus Philopainen In. * 
plerisque conflictibus virtute | 
preftantes milites habuit. 


Ἵ 


ν.. 


T U S. 
et Archelaum. ducem: prefe- 


cerat. Ejusmodi autem ufus 


eft ftrategemate.. Erant. Co- 
rinthi quatuor fratres natione 
Y 4 Syri, 
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es Xófu τὸ γένος, ὦ ὧν ἐς ἦν Διοκλῆς, τῶν φριρέντων 
Axeexogis roy * οἱ τφῶς κλέψαωντες βασιλικὸν χρυσίον ἧκον 
ἐς Σικυῶνα πρὸς IO Aigien τεσσ ίτην » 9 unl ᾿Αξατὰς 
διὰ t τῇ »οβείσιμεορτος ἐργασίαν ἐχρῆτο" 11 Παρὰ γῶν 
Tre τὸ χευσίον X&THNATTO)' εἰς ἀυτῶν Beyives. *Ase- 
νέκες φοιτῶν, X94 τὼ , Fees τὴ κοιναγήσεις ἑείας X94 σπον»- 
δῶν, λέγῃ maqueiróvros Ti τῆς φρεράς τῆς ᾿Ακροκορίν- 
9a , 6i μολόγησε Ἢ παραὶ 7e. «ξηρονῶδες ἐντορεὴν ingax fva; 
12 πλαγίων" 13 χρὴ χϑαμαλὸν κοὴ ἐπίβατον. ena. τὸ τῶ- 
ζω ὁ τραπεδίτης ἀνήγγειλεν ᾿Αφάτω. ὁ δὲ πολλῇ σπεδῇ 
τὸν Eegyior QiÀereims digamos, evrai9ero τάλαντω 14 ἱπτὰ 
δώσειν ᾿ e δὲ «vri kgs TWedy ᾿Ακροκορίνϑ8. Eeyives 
ὑπιφχνέίται μετὰ τῶν ἀδελφῶν τῦτο πρᾶξαι". E μὲν δὼ 
| πάντα πρὸς τὴν ἐπίγεσιν ἐντριπῆ᾽ Agere δὲ πελεύει τὴν 
aa δώναιμειν ἐν τοῖς ὁπλοις ἐγρηγορέναρ" ἐντὸς δὲ V λο- 
γάδας dau n γύκτως ἧκε tos Te véxs χρὴ κλίμεα- 
: x66 
'130 Plutsrdtió dicitur "A Mafo. τι Εἰ. παράσχῃ 
^o φότῳ τὸ χρυσίον xav. fed lego cum Cant. ma qe 
τῶτω d “Ζοοσίον xara dseco, Mafo. 12 Εἰ. παγίαν. 
*. 13 Fl. 3 Xp. xod ᾿ἐυείβατὸν ἐσι. Cant. ἢ x9. χρὴ 
briser ig:. unde lego 4 1 χϑαριοιλὸν X94 " ἐνεπίβατον 
dm. Mafo.' . 14. Secundüm Plutarchum ἑξήκοντα. Caf. 


Syri, quorum unus erat Dio- 
cles; ex eorum numero, qui 
'Acrocorinthum — tuebantur. 
Tres reliqui regium aurum 
furati; Sicycnerh ad /Eíiam 
nummularfum pervenerunt, 


qua menia non fint alta et 
afcenfu facilia. "Nuimmula- 
rius hec Arato nuntiat: qui 
fummo ftudio Erginum in 
amicitiam pertrahens, pactus 
eft fe talenta feptem ei datu- 


quo etidm Aratus rei num- 
marie caufa plurimum ute- 
bátur.. Apud hunc aurum 
cott bárit. Unus eorum 
Erginus frequentans pum- 


mularii domum, ejusque con-' 


viviorum partice , cum for- 
- te fermo: incidi et de refi- 
dio Acrocorinthi , fatebatur 
fe in precipitiis fciffuram 
animsdy 6 transveríam, 


4 


-— 


rum, fi per eum Acrocorin- 
thum obtinuiffet. Erginus 
recepit, fe cum fratribus hoc 
effe£turum. Omnibüs rebus 
ad oppugnationem paratis, 
Aratus reliquum exercitum 
in^armis excubias agere ju- 
bet: ipfe quadringentis ele- 
&iffimis afTumtis, fub nocem 
ivenit ad monia : fealisque 

. locis 
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'O και τῷ χϑαμαλῷ προσβαλὼν ὑπερέβη" τῶν δὲ ἔνδον αἰσϑ- 


pé ἐγίνετο yx Tees Y t κρατερὰ, τῆς σελήνης τοτὶ μεὲν 
Qus παρεχέσης τοῖς ee xhpeivoie, τοτὲ δὲ ὑπὸ ru νέφη 
δυομεένης. X94 τὸ σκότες σοιᾶντος T» μάχην Φοβερωτέ- 
ge», τέλος οἱ περὶ τὸν  Aparroy ἐκράτησαν" X94 ἀνατέλλον- 
τος ἡλίὰ τοὺς “πύλας ἀνοίξαντες, Τὴν λοιπὴν δύναρειν εἰσε- 
δίξζαντο. "Aegaros δὲ Αρχέλωον μὲν ἁλόντα ἀφῆκε' Θιό- 
ᾧΦραφτον δὲ ὠνῶλεν ἃ βηλόμενον ὠποωλώσσεσϑαι." ἘΠερσαϊος 
δὲ ὁ φιλόσοφος τῆς ἄκρας ἁλισκομένης, εἰς Κεγχρεὰς διᾶ- 
φυγὼν, ἰκῶϑεν πρὸς ᾿Αντίγανον χετο. 
ΚΕΦ. s. 
ΠΥΡΡΡΡΟ Σ. 

Πύῤῥος ἡττηθεὶς ὑπὸ Ῥωμοαίων, τὲς ἐλέφαντας ἀπο- 
Aras , πρὸς ᾿Αντίγονον πρεσβευσάβενος, περὶ συμεβεαι X it 
ἐποτυχάν προσέταξε τοῖς πρεσβευταῖς ταναντία πρὸς ὠπαν- 
τας ἀγγέλλειν, ὡς ᾿Αντίγονος μεγάλῃ δυνώρεει βοηθήσειν 


ὑπίσχετο. 
λῶν σύμριωχοι.. 1. Πυῤῥον 
poenas. ἐλπίδι τῆς Αντιγόνῳ 


t 
- 


locis humilioribus sppofitis 
&a fuperavit. Cum ii qui ir 
tus erant, rem intellexiffent, 
nocturnum prelium eft coor- 
tum duriffimum, luna modo 
]umen pugnant ibus fuppedi- 
tante, modo fub. nubibus ab- 
Ícondita, at ue in tenebris 
forinidolofiffinam | pugnam 
Coimmjittentes, ad exttemum 


C A P. 


[4 
. ὥςε οἱ οὙαραντῆνοι, X94 ὅσοι Σικέλῶν χρῷ lra- 


καταλιπῶν βελοόμενοι, συνέ- 


συρομοιχίρις. 


S Πύῤῥος 


Arati copie victoriam affecu- 
te funt, et fub folis ortum 
portis apertis, reliquas copias 
Teceperunt. Aratus Arche- 
laum quidem captum dimi- 
ὅτ: Theophraftum aurem dit- 
cedere nolentem, interfecit. 
Perfeus philofophus arce ca- 
pta, in. Cenchreas fuga dela- 
tus, inde ad Antigonum abiit. 


V I. 


P Y R RH U S. 


Pyrrhus a Romanis pre- 
lio fuperatus, amitfis elephan- 
tis, ad Antigonum, petendi 
auxilii caufla, legationem mi- 
fii: cumque non impetraf- 
fet, precepit legatis, utomni- 
bus contraria nuntiarent, An- 


t- 


tigonum fe cum magnis co- 
ns auxilio venturum pro- 
mififfe. Itaque Tarentini, o- 


 mnesque ex Siculis et Italis 


focii, qui deferere Pyrrhum 
volebant, .remanferunt fpe 
Antigoni focietatis. 


Y 5 Pyrr- | 
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B Τύῤῥος ἰς τὴν Πιλοπόννησον tea)», Σαπαιρτικοτῶν 
πρισβιυτῶν ἀπωντώντων περὶ ᾿Αρκαδίαν, Φιλανϑρώσως uv- 
sus Uxibgero, χοὶ τὰς. ἰδίως vise ὑπέσχετο πέμψειν 
Σπαρτιάταις παιδευϑησορεένες τὴν Λυκώργειον sere ἀὲ 
μὲν πρεσβευταὶ ταῦτα ᾿γγελλον" ὁ δὲ Πυῤῥος τῇ Σπάρτῃ 

,Ἐροφίβωλιν. ἐγκαλέντων δὲ va) Σπαρτιατῶν ὡς ἄλλᾳ 
πφρειχῶν, «Ou πράττει᾿ γελάσας ἔφη αὶ δὲ γὰρ visée 
enar : φερολέγειν» δεέδλοντες πελεμεῶν". μὴ τοίνυν «^yes- 
νωκτῶτε εἰ πρὸς τὰς Aeneis ἐχρησάμην Λακωνικῷ vesu- 
τηγήρμεωτι. to. 

y Πύῤῥος συνεβάλεῦσεν πρὸ τῷ πολέμια πείϑειν τὰς 
πολεμίως φόβῳ, venu, ἠδονῇ, οἴντῳ, δικαίῳ, vega. 
Me, συμφέροντι , δυνατῷ. 

K E Φ. Z. 
AIIOAAOAQPOZ 

IS ᾿Απολλόδωρος ὁ Κασσάνδρας δίκην φεύγων ὡς ἐπι- 
τιϑέμενος τυφανέδι, προσαελϑῶν ἐν μελανη ἐσθῆτι) τὴν 
euwüxa, χρὴ τὼς θυγατέρας ἐν ὁμοίν σχήραφι πρφοιυγιι- 

. * . a yet, 
τς Legit hic Nic. Heinfius ᾿Απολλόδαρος ὁ Κασσανδρεύς. 

Fuit enim Caffandrie tyrannus, V 


3 Pyrrhus in Peloponne- 
fum expeditione fufcepta, 
Spartiararum legatos ipfi pro- 
pe Arcadiam occurrentes, 
perhutnaniter recepit, fuos 

ue filios ad Spartiatas mif- 
urum pollilebatur, ut Ly- 

, curgeis difciplinis imbueren- 
tur. Hec legatis Spartam re- 


nuntiantibus; Pyrrhus cum . 
exercitu infefto acceffit. In-- 


cufantibus Spartanis eum a- 
lia quam predixerat, facere, 


ridens ait: Neque enim vos 
confueviftis predicere, fi cui 
bellum vultis inferre. Itaque 
ne male vos habeat, fi con- 
tra Lacones: ufus ἔμ Laco- 
nico ftratezemate, 

3 Pyrrhus ante bellum 
hoftes in fuam fententiam ad- 
ducere conabatur metu, cu- 
piditate, voluptate, miferi- 
cordis, conditionibus juftis, 
legitimis, utilibus, et quas 
preítare facile poffent. 


CAP. VII. 
APOLLODORU S. 


Apollodorus, Caffandri 
filius, de affectata tyrinnide 
in judicium vocatus, pulla 


΄ 


γείϊε amictus progredirur, 
uxoremque et filias habitu 
fimili indutas, produxit füp- 

"^ — plices: 


LI 


* 
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ys, ἱκετηρίας προτείνων», &vrey ἐς πᾶσαν τιμωρίαν igi 
δῶκε τοῖς δικαςαὶς " οἱ “παθόντες x Qiciy avra TH ἐγκλη- 
μεκτος ἐψηφίσωντφ᾽ ἀφεθεὶς ᾿Απολλόδωρος ἐκ ἐς expo 
T» τυριοννίδα κατέσχεν᾽ χρὴ pibus. δὴ τὰς ἀφέντῳς δι- 
καςὰς snas ἐκόλασε, τὴν. στηριαν ἀναφέρων εἰς τὴν ἑαυ- 
τὰ τρατηγίαν... ἐκ εἰς τὴν ἐκείνων Quia qur ia. | 

B ᾿Απολλόδωρος πολιτευόρεέμος σαφὼ ,Κασσανδρεῦσι, 
πάντα ἴλεγεν X94 ἔπραττεν, ἀφ᾽ ὧν ἔδοξεν & eve μεισοτύραν- 
γος. χρὴ Yo κατοὶ Λαχάρως τὸ ugar ψήφισμα i t'yga- 
yv ary ey ipt ἐκ τῆς χώρας ey τῆς Κασσανδρέων᾽ x9q 
γὠρ ᾿Αντίοχιον τὸν βασιλέα moie ag φίλον, καὶ σύμρᾳ- 
AY. «UTA τὴν πολιτείαν ἐπιτρέποντα. ος χρὴ Θεοδότῳ 
"γράψαντι, φυλακὴν ἀντῷ δᾶναι TÉ cepere , ἀντὸς ἀν- 
T^i) χροὶ τῆς. ἀποδέσης: Κασσανδρεῖσι TY ἐλευϑερίαν 
I6 Εὐριδίκης « $0. κατεφήσατο᾽ ἣν ἐκάλεσεν 17 Ἑυρυ- 


δικείαν. 


xoj' τοῖς ἰξελϑϑσι τῆς ἄκρας σρατιωταις T 


T9leLy ἔγεαψε, xod κλήρες ἐν τῇ Tan Pere 


sreqetpiistut: φύλακες τῆς DavDiglaus: 


) τοῖς rupem 
σίοις 


τό Cafomb. ἔς .explet/lacutiem: ᾿Εὐρίδίοης ἱορτὴν κωτεθς- 


cere. 


plicess ramum oleg proten: 
dens, ad omnem pcenam; 
quam ftatuiffent, fe judicibus 
tradidit, qui mifericordia mo: 
ti, eum crimine füffragiis fuis 
liberaverufit. Dimiffus Apol- 
lodorus, non ita mulro pof 


tyrshr.idem occuparit, in pri- 


misque judices, qui eum ab- 
folverant, crudeliffimis fup- 
licis. affecit, falutem fue 
induftrie acceptam reffrens, 
non illorum humanitati. 

4 Appollodorus rempu- 
blicam gerens apud Caflan- 
drenfes, omnia dicta factaque 
fic inftituit, ut ex.iis infettif- 
fimus tyrannis haberetur. 
- Nam et contra Lacharem ty- 


17 Cafaub. mavult ᾿Ευρυδίκενω. 


rantrum decretum feripüt, ut 
eum e terra Caffandrenfium 
i nexum abducere liceret: 
Erenim eum cum Antiocho 
rege amicitiam focietatem. 
que facere, eique Rempubli- 
cam prodere. Etiam Theo- 
doto referenti, ut prefidium 
corporis ipfi daretur, reftitit, 
et in. honorem Eurydiees, 
quz libertatem Caffandrenfi- 
bus reftituerat, feítum diem 
conftituit, eumgue à nomi- 
ne ejus appellavit: et mili- 
tes arcem relinquentes, civi- 
tate donandos, poffeffiones- 
que in Pallene dandas ftatuit, 
ut ibi permanerent, vindices- 
que li rtatis fe preberent. 

in 


348 POLYAENI 


δίοις ..... 66 τις ἔφη δεινὸν, nO χρὴ σχέτλιον. 18 Τά- 
τοῖς. ... ἰξαπκτήσας, ὡς δημοτικώτατος ὧν, ἐπανέφξησεν 
οἰκέτας χρὶ τὲς emo τῶν ἐργαςηρίων τεχνίτας, xoj μέει- 
φώκιον Καλλιμέλη συναρχάσας, χρὴ ϑύσὼς ἐπέφησεν ἀντῷ 
ἐμώγειρον Λεοντομεένη. ἕτος δειπνοποιήσας, τὰ σπλοῦγ 27966 
παρέϑηκε. τοῖς συνωμόταις" ὧν δευπνησάντων, χρὴ πιόντῶν 
Té αἷμα οἴνῳ μέλανι μεεβειγμεένον͵ ἔδειξεν ὠυτοῖς TO σῶμοα" 
τῇ κοινωνία τῷ μοιώσματὸς ἐξιπεδῶν τὸ πιφὸν τῆς imiOi- 
c3ec χαὶ δὴ τότοις χρηδάῤεενος συμμάχοις κατέλυσε τὸν 
ἐνραννίδα." χρὶ τύραννος ἐγένετο Φονικώτατος χαὶ ὡμότα- 
τὸς πατῶν, ὅσοι “παρ Ἕρλησιν » auod βαρβάροις ἐτυ- 
educ e». — 
᾿ KE. H. Π4π Γ᾿ 
AITTIITOZX - 
Αἴγνπτος ὑπὸ MaurwAB πεμφϑεὶς ig Μίλητον συμε- 
πράξων τοῖς προλιδᾶσι͵ τὴν πόλι. καταπλεύσας, πρὸκισνό- 
pues οἷς irruere σπεύσας, ἐκὶ τὴν νοῦν προαγέβη: . 
m 


* 9 


18 Cafawb. in ora vulgate fupplefat ,.sarea ἐὸν δῆμον 
ἐζαπκτήήα. 075 07 εὐ 


^ 


In conviviig pre ceteris o- 
mnibus rein gravem ac per- 
niciofan  eíle tyrannidem 
predicabat. His plebem de- 
cipiens, cum maxime omni- 
um popularis haberetur, fer 
vos atque eperas concitavit, 
et correprum adolefcentem 
Callimelem mactavit, eum- 
que coquo Leontomeni co- 
quendum dedit: is vifcera 
hominis co€ta conjuratis epu- 
landa appofuit. Quibus ve- 


C A RP 


fcentibus, εἰ fanguinem vino 
permiífcendo atruin efficien-- 
tibus, corpus .eis oftendit, 
fceleris comuiuhiene fidem 
conjurationis firrqans, et his 
ufus fociis, tyrannidem alio- 
rum evertit, tyrannusque 
truculentiffüinus evafit, et 
crudeliffimug omnium, quot- 
quot unquam vel apud Gre- 
cos, vel apud barbaros tyran- 
nidem exercuerant. 


VIII. 


E GYP TU S 


Agyprus à Maufolo able- 
gatus Miletum, ut eos, qui ci- 
vitatem prodere inítituerant, 


fua ope juvaret. Cum appu- 
liffet, et infidias fibi ftrui pre- 
fen(iffet, feftinens ad navem 

. prior 
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οἱ μὲν ἰπιβελεύοντες ἐγγὺς τῆς ϑαλούττης ἐφέδρενον" ὁ δὲ 
ἐκ τῆς νεὼς ἐκπέμοστει το, φράσας, τὸν" κυβερνήτην ζη- : 
τήσας I9 Αἴγυπτον ἄγε" 32» γὰρ ἀνάγεσθαι χρή. Tiv 
οὐκέσωντες οἱ παραφυλάσσοντες Μιλήσιφε, τῆς débil a&7ro- 
χωρήσαντες, ἐξζήτδν Αἴγυπτον «ya, τὴν πόλιν. ὁ δὲ ἀφι- 
κομεέγεα τῇ κυ βερνήτα ἀποκόψας τὸ am ye ἀπέπλευ- 
ci» ἀκινδυνος. 

ΚῈ Φ. O. , 


A E (T K OQ N. 


Λεύκων, χρημάτων Dsopcsvos ἐκήρυξεν ὅτι μέλλοι κό- 
φετειν ἀλλο γόμεισμεα , χφὴ δέοι προσφερειν ἀυτῷ τὸ ὑπάρ- 
x Éx 66 à ) omae paraxemiy oxi peoy 20 e) e tal 
προσήνεγκαν ὅσον Εἰ X0»' ὁ δὲ αὐλὸν χαρακτῆρα Pri Bean 
ἐπέτρεψε τὸ vipengen. διπλάσιον i ἑκώξω γοβείσιβεατι. ὡς τε 
τῷ συλλεγέντος τὸ ἥμέισν κερδάνας, ἐδένα τῶν σολότῶν 


ἐζξηρείωσε y. 


* 


β Asvxey paday αἷς ἐπιβελεύοιν ἀυτῷ φίλοι. x94 

“τολίται συνοβεοσάμεενο!, πολλοὶ; τὲς ipmrégus καλέσας ἅπαν- 

τας, χρόματα ὅσα εἶχεν ἕκαφος ἐδανείζετο. φάσκων τὲς 
. l 


19 Caf. ex conj. χφὴ τὸν Ay. 


prior venit.Infidiatbres prope 
mare latitabant. Ille quendam 
e navi mifit, inquiens, guber- 
natorem et /Egyptum quere, 
et eum huc adducito. Jam e- 
nim folvendum eft. Quo fer- 


CAP. 


7r0$- 
20 Uterque Cod. γένοιξο. 


mone audito, Milefii qui in 
cuítodia erant, difcedentes a 
navi, JEgyptum per urbem 
quaerebant. Ille, cum guber- 
nator rediiffet, refecto fune, 
fine periculo abnavigavit. 


IX. 


L EU CO N. 


Leucon ecuniis indi- 
. gens, promulgavit fe aliam 
monetam fignaturum. itaque 
adferret quiibe fuos num- 
mos, ut alia forma excufi va- 
lerent. Quibus omne quic- 
quid habebant adferentibus, 
aliud fignum impreffit, et 
duplo majori pretio effe u- 


numquemque nummum juf- 


fit. Itaque dimidiam partem 


'eorum quz collegerat lucra- 


tus, neminem civium damno 
affecit. 

2 Leucon cum intellexif- 
fet fibi amicos multosque ci- 
ves conjuratos, infidias para- 
re, convocatis mercatoribus 
omnibus, tantum pecunia- 
rum ἃ fingulis mutuo acce- 


* pit; 
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πολεμίης ἀντῷ προδιδόσϑα.. ei μὲν ἕωποροι προ)ύμεως 
ἐδάνειδον τὰ χρήματα. ὃ δὲ συναγαγων αἰντὲς εἰς τὴν 
ἀυλὴν, ὡμολόγησε τὴν dx τῶν 21 πολλῶν ἐπίθεσιν χφὴ 9r&- 
ξἰκάλεσε φύλακας τῷ σώματος ἀντᾷ γενίσϑαι. ὡς τὰ 
χρήματα κομειεμεένας εἰ σώφοιντο ἀὐτὸν. χρὴ δὴ τῷ χιοή- 
ματα σῶσκι ἔδίλοντες οἱ ἔμποροι ϑπλι παρμλωϊβόντες, ei 
Ι ^. / . . 4 e 3 ? / 
μεὲν δορυφόροι τῇ σώματος" οἱ δὲ τῶν ἀρχείων Φύλεκες 
ἐγένοντο. Λεύκων δὲ pura τύτων, κρὴ μετὰ τῶν περὶ ἐυ- 
ἥ ἢ Y e - 3 , SP 
τὸν πιξοτάτων, τὰς κοινωνῶντας τῆς ἐπιϑδίσεως CuDM ey 
ἀπέκτεινε, xg τὴν ἀρχὴν ἀσφαλῶς καταεησοίβεενος ἐΐπέ- 
δωχι TÀ χρημαται. 

γ' «Λεύκων ἐν τῷ πρὸς Ἡρακλεώτας πολέρεν «ὐσϑόμεε- 
νος τῶν τριηραρχῶν τινὸς προδιδόντας χρὴ αἐντομολῶν μεέλ- 
λοντας, συλλαβῶν ὠντὲς, ἀκῶσαι μὲν ἔφη «περὶ avra» 
λόγες ἐκ ἐπιτηδείας. ἃ πιξεῦσαί γε jen. ὅπῶς HY μὴ χρὶ 
κατὰ τύχην ἥττης γενοβεένης duro] δοκοῖεν eri τῷ σφείλ- 

. A « / 9. 7 μέ , 
puros , ἀντὰς μὲν ἡσυχάζειν ἐκέλευσεν, αλλὲς δὲ τριηράρ- 
xus ὠπέδειξε. τοῖς δὲ οἰκείοις τῶν ὑπόπτων ἀρχρὶς χαὶ 
ἐπιτελείας ἐνεχείριζε κωρεῶν,) ὡς δὴ φιλοφρόνως ἔχων πρὸς 

2 

- | ἐντὲς, 
a1 Fl. πολιτῶν. 
pit quantum habebant, ho- ri 

es fibi per proditionem 

dedi caufatus. X Mercatores 
promtis animis mutuo pecu- 
nias dederunt. llle condu- 
&is ipfis in aulam, confeffus 


ue in fecyrum ftatum re- 
Ὁ, pecunias reddidit. 

4 Leucon in bello contra 
Heracleotas, animadvertens, 
aliquos ex trierarchis prodi- 
tionem inolir, et itio- 


eft multorum infidias: hor- 
tatusque eft, ut fui corporis 
effent cuftodes. Etenim cum 
demum eos pecunias recu- 
peratyros, fi fe incolumem 
confervaffent, Quo factum 
eft, ut pecuniarum cauffa 
mercatores armis fumtis, alii 
corpus Leuconis$ fliparent, 
alii regiam tuerentur. Leucon 
' horum, atque amiciffimorum 


quos circa fe habebat, auxilio, . 


participes conjurationis com- 
prehenfos, trucidavit: impe- 
1 t "m 


να 


nem ad hoítes parare , com- 
prehendi eos juffit, et ad fe 


ait parum honeftos fermones 


de ipfis deferri, verum fe fi- 
dem iis non habere. Ne igi- 
tur, fi fortuna victeriam ho- 
ftibus dediffet, ipti cladis au- 
tores viderentur, eos impe- 
rio abftinere juffit, aliosque 
ttierarthos in eorum locum 
fuffecit. Familiaribus autem 
fufpectorum magiftrstus, vi- 
corumque principatus come 


mifit, quafi amico ergà eos 
an- 


4 
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ἐντὸς, ime δὴ τὸν πόλεμον κατελύσατο, δίκαιον Qu 
κριϑῆναι τὶς ὑπόπτως, να μὴ δόξη ἀλόγως ἀντοῖς asp. 
σαι" παριλθόντων δὲ ec τὸ δικαςήριον ὁμεᾷ τοῖς οἰκείοις, 
περιφησάρενος ἀπλισμρεένην δυναμιιν, ἥπαντας ἀντὰς ἀναι- 
φεϑῆναι προσέταξεν. (7 
Aqxav ixiggaTivrevruy Ἡρακλιωτάν vavci πολ- 
Ace, χρὶ ἀποβαινόντων ὅπη τῆς χώρας ὀβέλοντο, ὁρῶν 
τὲς ἀυτῷ σρατιώτας ἰϑελοκακῶντας χρὴ ἐκ ἀνείργοντας, 
ἔταξε τὲς ὁπλίτας πρώτες πρὸς τὴν ἀπόβασιν τῶν πολε- 
μείων, ἰπὶ δὲ τέτοις ὁπίισϑεν, τὲς Σκύϑας. χρὴ φανερῶς 
σταφήγγειλε τοῖς Σκύθαις, iet οἱ ὁπλῖται ὀκνῶσι, Xo] τὲς 
πολερίες ἀποβαίνοντας παρέχωνται, τηνικαῦτα τοξεύειν χρὴ 
κτιννύειν ἀυτῆς" TÜTe μαϑόντες οἱ ὁπλῖται εὐρώξως τὲς 
πολερίες ««ποβαίνειν ixsAvern 
ΚΕΦ. I. 
ΑΔΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ὁ φΦρέραρχος. 
᾿Αλέξεαδρος φρώραρχος τῶν περὶ τὴν Αἰολίδα χωρίων 
μισθωσάμενος τῶν ἀπ᾿ Ἰωνίας τὲς aeísas ἀγωνιφοὶς, «U- 
λητεὶς μὴν Θέρσκνδρον χρὴ Φιλόξενον, ὑποκριτεὶς δὲ Καλ- 
᾿λιγγπί- 


&nimo affectus. Cum vero fet, cum videret fuos milites 
bello finem impefuiffe: Ju- pugnam detrettare, neque 
ftum 4it effe -ut in fufpectos | eos egreffu prohibere, in pri- 
inquifitio fieret: ne fine ra- ma acie conftituit armatos 
tione fidem illi$ non habuif- ad hoftium eereffionem ar- 
fe putaretur. Quicumincu- cendam. Poít hos a tergo 
riam veniffent unfcum fami- Scythas : et manifefto Scythis 
liartbus, inclufos armata mi- precepit, fi armati rem fe- 
litum mana omnes ad unum gniter adminiflrarent, ho- 
morte affici juffit. ftesque egredi paterentur, 
4 Leucon Heracleotis fi- tum in ipíos tela mitterent, 
bi bellum inferentibus, cum atque occiderent. Quo co- 
magna navium multitudine, gnito, armati fortiter, ne 
et egtredientibus in terram, Eoftes egredi peffent, refti- 
ubicumque libitum ipfis fuif- terunt. 
C AP. X. 
ALEXANDER. 
Alexander prefectus iis condu&tis ex Ionia ludioni- 
prefidiis, quz oppida Áeoli- bus preftantiffimis, tibicini- 
et tguhitiones tenebsnt, bus Theandro et Philoxepo, 
. 0. 


3. — POLYAENE 

λιππίδην, A4 Νικόφξρωτον R Sáo ἐπήγγειλε" πρὸς ie iy 
τὴν δόξαν τῶν ὠγωνιςῶν συνέδροιβεον ἐκ τῶν πλησίον πόλεων 
ἀπαντες" ἐπεὶ δὲ πλῆρες τὸ ϑέωτρον ἦν, περιφήσας TES 
gqurirras , d τὲς βαρβώρες, Bn ὧν ἐφρέρει τὰ χω- 
φία, πώντας τὲς ϑιατὰὶς συλλαβῶν αὐτοῖς παισὶ κ᾽ γυ- 
γαιξὶ. λύτρα μεγώλα od τῆς μὲν ἀπέλυσεν" αὐτὸς 
δὲ 22 τὼ χωρία... δὲς ὐτηῤλάγη. 


K E d. ΙΑ. 
APILXZTEIAHJZ 


᾿Αρισείδης ᾿Ἐλεώτης Διογυσίῳ πολιορκοῦντι Καυλωνίοιν 
ἐπέπλει μετὰ S τριήρων᾽ ὁ δὲ συνιδὼν Previo m πέντε 
δέκα ναῦς πληρώσας. ᾿Αριφείδης ὑποςρίψας ὑποχω- 

4 χρὴ γυκτὸς γενοβοένηφ, ἐκέλευσεν een τὲς λαμπτῆρες, 
οἷς αἱ τῷ Διονψσίᾳ vite érzroyro. μετὰ μεικρὸν δὲ ττες 
χαϑελόντες , ἑτέρας Ma Ray ἐς τὴν ϑάλφττοιν Φελλοῖς με- 
γάλοις, ἐφηρμεοσμεένες, κακ τ φωτὸς ἐς τὸ πλώγιον £3x1- 
φρέψαννες ; ἔφϑασαν ἐς τὴν Καυλωνίαν κατοιτλεύσαντες, 
τῶν 


28 Cant, εἰ. 9. T. X. Φρεράρχοις δὲς ἱπάρας ὠπηλλώγη. 


"Fl. à. δ. 7. x. Θίβρων ἐπάρας Qus ἀπαλλάγη. Interpfes 


in fuis legit Θίβρων: δές. 


hiftrionibus vero Callipede 
et Nicoftrato fpectaculum in- 
dixit. Ad famam et celebri- 
tatem ludionum omnis vici- 
narum urbium multitudo 
confluebat. Cum plenum jam 
effec hominibus thea:rum, 
immifflis militibus ac barba- 


C A P. 


ris cum quibus oppida tene- 
bat, fpeéctatores omnes una 
cum liberis et uxoribus com- 
prehendit magn oque acce- 

to pretio, eos liberos dimi- 
m ]pfe vero munitionibus 
Thibroni traditis, ex iis lo- 
cis diíceffit. 


XI. 


ARISTID£E€£S ELEATES. 


Ariftides Eleates Diony- 
fio Cauloniam oppugnanti, 
cum duodecim navibus in- 
ftrudlis, contra folvetet, Ari- 
ftides revertens difcedebat, 
et ingruente nocte juífit fa- 


ces tollere, quas Dionyfii na- 
ves feguebantur. Paulatim 
his exftinQis. facibus, alias 
in magnis fuberibus ad- 
aptas, et a lumine in o- 
bliquum fe convertentes, 'ad 

Mc Ὁ Caulo- 


* Ld 
" 


Lr m 
A 
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Ld / 3. 1 “Ὃ D 
τῶν περὶ Αἰονύσιον πρὸς τὴν ἀπὸ τῶν Φελλῶν ἀυγὴν TAM. 


"ἐθῶν. K E Φ. IB 


AAESANAPOXZ ὁ ATXIMAXOT. 

᾿Αλέξανδρος, Λυσιμάχα χοὶ 23. Μηκρίδης dig εἰς 
Κωτίλιον τῆς Φρυγίας βελόμενος ἐλθεῖν, x94 λαθῶν τὲς 
μὲν ἀκολωϑοῦντας νυκτὸς ἐκρυψγν εἰς i κοῖλον χωρίον πα- 
. gà τὴν mu avTog δὲ ἑῶϑὲν διπλοίδα Φρυγίαν τρωχέαν 
Xo4 ῥνπῶσαν περιβαλλόβέενος, πίλιον κεφαλῇ περιϑέρονος, 
δύο παῶδας παραλαβόν, ἑκατέρῳ φορτίον ξύλων ἐπιϑ εἰς, χρὴ 
μάχαιραν ὑπὸ μάλης δὲς, εἰσῆλθε διὼ τῆς πύλης, ἄγροι- 
κος ei» vopuiQéjesyog" εἰσελθων δὲ, τὸ μον πίλιον ἀπέθετο. 
νωρισῇ εἰς δὲ ἐδεξιῶτο πάντας, ὡς ἐπὶ σωτηρίῳ τῆς πόλεως 
ἥκων. οἱ δὲ κατακεκρυμεβεένοι Xe TU. συγκείβοενον cy polo 
τῇ πύλη προσπεσόντες, αἱγᾶσι τὸ Κοτίλιον. ὌΝ 

^ KEd. IF. | 
AMOIKT TONE:Z 


᾿Αβφικτύονες 24 Κίῤῥαν ἱπολιόρκαν᾽ καὶ δὴ κρυπτὸν 


4 f Μ Lad 
ὑπόνομεον (vpoy  oUyeyto, ver εωώτιαιίον ὕδωρ πολύ. 


43 Fl. Μηκρίδε. 


Cauloniam adnavigaverunt, 


24. Vulgata Κυῤῥαν. 


καὶ τῇ 
Εὐρυ- 


rum fplendorem curfum di- 


Dionyfio cum fuis ad fube- rigeritibus.' 


C A R. 


XII. 


ALEXANDER. 


Alexander Lyfimachi et 
Mecridz filius, volens clam 
iis qui fequebantux in Coti- 
lium Phrygie caítellum per- 
venire, noctu exercitum in 
cavum locum juxta civitatem 
abdidit. Ipfe vero primaluce 
lenain Phrygiam duplicatam, 
aíperam fordidamque indu- 
tus, pileo capiti impofito, 
duobusque pueris adjunctis, 
utrique lignorum onus im- 


. C 4 PF. 


pofuit, enfemque fub axillam 
edit. Introivit per portam, 


: agrefti et ruftica fpecie de- 


ceptis: hoftibus. Ingreffus pi-- 
leum depofuit, cognoícen- 
dumque fe prebens, omni- 
um dextras prehenfabat, qua- 
ἢ ad falutem civitatis vindi- 
candam adveniffet. Occulta- 
ti Véro, quemadmodum con- 
ftitutym erat,apertis portisir- - 
ru ; Cotilium occupant. 
X1YII. 


, AMPHICTYO ΝᾺ 5. 


Amphiclyones in oppugna- 
tione Cyrrhe gabítrufum a- 
Polyeni Strét. - 


^ 


Ppiofó latice fluentem, 


queductum. invenerunt co- 
et de 
confi- 
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Εὐρυλόχε νώμεη συλλέξαντες ᾿Ανεικύρεϑεν, πολὺ πλῆϑος 
ἐλδλεβόρε χατέμειξαν τῷ ὑδατι" Kijpzioi πιόντες Din Q 3 εέρον- 
ται τὰς γαεέρας, κρὶ πάντες ἐκλυθέντες ἕκειντο᾽ ᾿Αρε- 
φικτύονες ἀπονητὶ τὴν Κίῤῥαν πόλιν ἔλαβον, κειβεέγων τῶν 


πολεβοίων. | 
K E Φ. IA. 


ZATNITAL 


Σαυνῖται αφὸς τὲς πολεμείες eexuc ἐποιήσαντο, χρῇ 
συνϑήκας εἰρήνης πέρι" οἱ δὲ συνέθεντο ποιήσειν μβοδὲν &A- 
2o, 3 λίϑον ἐν κύκλῳ τῇ τείχες ἐξελών. τῶν δὲ δὲν μέ- 
γα ἡγησαμείνων ) ei πολέβειοι τὲς κάτω λίϑες τῶν τειχῶν 
ἐξῶλον, ὅπως εἰς γῆν ἐυκόλως κατιιφέροιζο. 


ΚΕΦ. IE. 
ΚΑΜΠΑΝΟΙ. 


Καροπανοὶ, σπονδὰς ἐποιήσαντο πρὸς τὰς me)píus, 
ἐπὶ τῷ, jin, τοὶ 25 ἡμίσεα τῶν ὅπλων ἀντοῖς, "94 )u- 
τεμόντες T& ὅπλα ἐκέλευον τότες τὰ ἡμίση λαροβέάνειν. 

ΚΕΦ. Is. 


ἃς Fl. ἡμίση, 


confilio Eurylochi magnam bsnt, et omnes languidi 
ellebori copiam ab Anücyra jacebant. Amphictyones fi- 
colle&&am aque permiscue- ne labore, decumbentibus 
: runt.  Cyrrhenfes aquam morbo hoftibus, urbem ce- 
bibentes, ventribus labora- perunt, 


C A P. XIV. 
SAMNIT E S. 

Samnites cum hoftibus ju- tum eximere fibi liceret. Qui- 
rejurando interpofito foedus "bus eam rem minoris mo- 
de pace conftituerunr. Hi menti exiftimantibus, hoftes 
fola hac conditione fecerunt infimos lapides e monibus 
pactionem, ut lapidem per eruerunt, fic ut facile moles 
nniverfüm murorum circui- univerfà collaberetur. 


C A P. XV. 
CAMP A"N IL 
Campani? fedus cum ho- tem traderent, et diífecto- 
ftibus pepigerunt ea lege, ut. rum armorum dimidiam par- 
eis dimi armorum par- tem eos recipere. jufferunt. 
(95, ^ CAP. XVI, 


. Ε / . 
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K E 94. Ις. 
KAPXHAONIOL 


Καρχηδόνιοι κατακλεισθέντες εἰς χωρίον. wyvulpoy ὑπὸ 
Διονυσίῳ, περὶ συριβάσεως ἐπεκηρυκεύσαντο. ὁ δὲ ἐκέλευ- 
σιν ἀυτὲς ἀποφῆναι πάσης Σικελίας, τὴν δαπάνην ἀποδόν- 
τας; ἣν ἐν τῶ τελευταίῳ πολέμῳ πεποίηται. δὲ πρόβελοι 
τῶν Καρχηδονίων ὡριολόγεν ταῦτα ποιήσειν" Ho μεὲν εἶναι 
σφᾶς ἀυτὲς κυρίας ἄνεν T νανάρχα δᾶναίι βέβαιον ἀπό- 
κρίσιν" AL δὴ ρεταφςρατοπεδεῦσαι πρὸς ἐχῶνον. Διονύσιος 

D » f / 3 / / le b 
μὲν ἐπέτρεψεν, καί περ ἀντιλέγοντος Λιπτίνᾳ  Καρχηδό- 
wes δὲ ρετωφρατοπεδεύσαντες Διονυσίων τὲς κήρυκας ἀπρά- 
xTEg ἀνέπερο αν. - | : 

/ , ^ [4d 5 “ 3 A 

B' Καρχηδόνιοι Σικελίαν πορϑᾶντες ὅπως αυτοῖς ἀπὸ 

͵ 1 ’ Y 3 ^ / ᾿ / 
Λιβύης διὰ τάχες TU ὠνωγκοῶσα κορείξοιτο, κλεψύδρας 
δύο ποιήσαντις ἴσας τοῖς μεγέθεσι, κύκλες ἐν ἑκατέρα 
διέγραψαν ἴσες, ἔχοντας τὴν ἀυτὴν ἐπιγραφήν. ἐπεγέ- 
eyeumro δὲ ἃ μεὲν, xpée νεῶν" ἃ δὲ, φρογγύλων πλοίων, 
λαχϑ δὲ χρυσίᾳ, χρὴ πάλιν aJ S μηχανηροίτων, χρὴ 
πάλιν σίτα,), χρή. πάλιν ϑηρίων, χρὴ πάλιν ὅπλων) χρὴ 

πεζὸν, 
CAP. XVI. 
CARTHAGINIENSES. 
,O0 Carthaginienfesin locum ne. Carthaginienfes mutatis 


aqua vacantem conclufi a Di- 
onyfio, de conttituenda pace 
legationem ad eum miferunt. 
Ille conditionem hanc tulit, 
ut ab omni Sicilia abftine- 
rent, fumtusque preítarent, 
quos in poftremum bellum 
impendiffet. Confiliarii Car- 
thaginienfium fe imperata fa- 
éturos receperunt: verum 
fe plenam poteftatem, fine 
nauarcho, non habere, fir- 
mum aliquod refponfum red- 


dendi. Itaque rogabant, ut. 


fibi ad eum ceílra transferre 
liceret. Conceffit Dionyfius, 
quamvis repugnante Lepti- 


caítris, Dionyfio legatos re 
infeQa remiferunt. 

2 Carthaginienfes Sicili- 
am vaftantes, ut celeriter ex 
Africa fibi commeatus , res- 

ue neceffarie adferrentur, 
duas clepfydras equales ma- 
gnitudine fecerunt,et in utra- 
que circulos equales deícri- 

ferunt, eandem habentes in- 
criptionem. Infcriptum au- 
tem erst, alibi opus effe navi- 


' bus, alibi rotundioribus navi- 
giis, alibi auro,alibi machinis, : 


et rurfus frumento, iterum- 
que beftiis, etiteruim armis ac 
pedeítribus, equeítribusque 

Z2 .copiis, 


MIELE 


356 POLYAENI 


πιζῶν, ng ἱππέων. Ts δὴ wüvrug τὰς κύκλως iweyed- 
ψαντες, τὴν ἑτέραν τῶν κλεψυδρῶν ἐν Σικελία κατασ χόνο 
τες ἐξέπερεψαν εἰς Καρχηδόνα, συντάξαντες, 20 ἣν ἴδωσιν 
ἰρϑέντα πυρσὸν παρ ἀυτῷ ἀποσκοπῶν, 6T X) ὃ δεύτε- 
tes ὠναδειχϑῆ πυρσὸς, ποία κύκλῃ τῶτο συριβήσεται " d 
τὴν ἐπιγροιῥὴν ἀναγνόντας oTi τάχος τὸ ; σηρειινόβεενον hs 
τῶν γραμμάτων, ἐκπέμπειν' τῶτον τὸν tre ὀξυτα- 
τὴν εἶχον Καρχηδόνιοι τὴν κοριιδὴν τῶν εἰς τὸν πόλεμον 
ἀναγκαίων. 

γ᾽ Καρχηδόνιοι 27 γαυδὶ xj τριήρεσιν ἔπλεον ἐπὶ Σι- 
κελίαν. Διονύσιος αἰσϑανόβεενος, ναυσὶ πολλιῶς ἐπέπλευσεν. 
παριδόντες Καρχηδόνιοι τὸν φόλον, τὰς piv τρογγύλως τῶν 
μῶν κύκλῳ περισήσαντες ἱτέσαν «6 τὴς ἑτίρας ἱκανὸν - 
διώςημιαι᾽ τὰς δὲ τριήρεις ἐς τὸ μέαον ἀντῶν «Ξροίσωντες, 
συχνὲς δὲ τῶν ἀνδρῶν ἱπὶ τὰς ὁλκάδας ἐπιβιβάσαντες, 
ssuyerro TES πολεμείες ἐπιότας᾽ χρὴ τῶν διωφημάτων veg 
τριήρεσι διεκπλέοντες, χρὴ τοῖς τῷ Διονυσίῳ σκάφεσιν ἐμε- 

. βαλον- 

26 Vulg. iv ἴδωσιν) et pro map ἀυντῷ, πᾶς «urs. 

27 Supple, σρογγύλαις. Paulo poft lege, χρὴ Qu τῶν 

Dec. Caf. 


3 Carthaginienfes cum 
rotundis navibus atque tri- 
remibüus in Siciliam naviga- 
bant. Dionyfius re cognita, 
infinitas naves eis obviam 
duxit. Carthaginienfes claf- 
fem confpicati, rotundasqui- 


᾿ 
copiis. Ad eum modum o- 
mnibus circulis confcriptis, 
alteram clepfydram in Sici- 
lia retinentes, alteram Car- 
thaginem miferunt, mandan- 
tes, ut cum ignem apud i- 


pfos fublatum vidiffent, ani- 
madverterent, quando fecun- 
dus ignis ,oftenderetur, quo 
in circulo hoc contingeret: 
ejusque infcriptionem legen- 
tes, ftatim id quod litteris 
effet fignificatum, mitterent. 
Hac ratione Carthaginienfes 
celerrimam fubvectionem ha- 
buerunt rerum ad bellum 
neceffariarum. | 


dem naves in ambitu quo- 
dam et circuitu alteram ab 
altera fatis imagno intervallo 
conítituerunt, et in harum 
"medium triremes college- 
runt, magnoque virorum nu» 
mero in onererias impofito, 
fe ab impetu hoftium defen- 
derunt, perque relicta inter- 
valla cum 'trireinibus enavi- 
garunt: et in Dionyfii naves 
ME incur- 


| 
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βαλόντες τινὰ μὲν avr κατέδυσαν , T& δὲ emu πάντ. 
exec. τελείως ἐποίησαν. —- 

y) Καρχηδόνιοι πολερᾶντες Ἱέρωνι, "arae PrUTAV- 
σαντες Μεσσήνη, πλησίον τῆς πόλιως 28 ὑπὸ ᾿Ακραγαν. 
τίνων καϑωρμείσϑησαν. ἐν τῷ λιμένι πολλοῦ τριήρεις, d 
φρογγύλαι γῆες sg. ἐπὶ τὲ φόβοοτος ΡΥ" παριφύ- 
λασσον" ὁ ςρατηγὸς TAY Καρχηδονίων à apis σλεΐρῃς vto 
τὸν τριήραρχον καλέσας , προσίταξεν ὠυτῷ παρὰ τὸν Xr 
μεένα "π λὲν ἐγγίζοντα τῇ τόβοατος' εἰ δὲ δὲ πολέμειοι διώ- 
κοντῆς brava εἶεν, φεύγειν ἄνω πελάφες" 6 ᾿μεὲν τριήραρ- 
xes ἰπέλαζε τῷ σόμεατι. οἱ δὲ , tuia, τῶν ifopu- 
σῶν νεῶν ὑπολαβόντες εἰναι κατάσκοπον «τὴν ya, ἐδίωκον 
κατὰ κράτος eg δὲ μακρὰν ὠπεσπάσθησαν, DA πελώ- 
eysc διώκοντες οἱ Καρχηδόνιοι τοῖς λοιποῖς σκάφεσι σπὲ- 
δῇ πλεύσαντες ἐπὶ τὸν λιμένα, τὰς μὲν τριήρεις κεγοὶς ἔσας 
ὑέκρσων᾽ τῶν δὲ ὁλκάδων τας πλείσας ἐξείλκυσαν. 

Καρχηδόνιοι "iei Σικελίαν ῥεκϑόντες ὅτι Ῥωριαῖοι 
ναῦς pnis KVTEY TP βϑλόρεεχοι ταῦτας περισπά- 

- σα, 


48 Conj. Cafasnb. ὑπὸ ἀκρίς τοὸς νεῖ ὑπὸ ἄκρας ᾿Α9- 


γέννα. 


incurfione faa, ἢ partim eas 
fubmerferunt, partim arma- 
tpenta earum plane contrive- 
runt, et ad nihilum redege- 
runt.: 

4. Chrthaginienfes bellum 
cum Hierone gerentes, no- 
Qu adnavigaverunt Meffang. 
Prope urbem Agrigentum in 
porm naves fuas habebant. 

agna triremium et rotun- 
darum navium copia fi fubdu- 
&a erat, reliquae circa introi- 
tum cuftodiam agebant. Dux 
Carthaginienfium, preftantif- 
fins navis trierarchum ad- 
vocat: ei precepit, ut por- 
tum navi obeat, et ad ofhum 


appropigquet. Quod fihofti- 


les ad eam perfequendam 
folverent, in altum fugam 
caperct. Trierarchus appro- 
pinquat oftio, Gubernatores 
antium navium explorato- 
rem effe rati, navim fumma 
contentione perfequebantur. 
Quibus, longius períéquen- 
do, in altum prove£tis, Car« 
thaginienfes cum reliquis na- 
vibus fumma celeritaté in 
portum adnavigarunt, et tti- 
remes vácuas incenderunt, 
onerariarum veró plurimas 
extraxerunt. 
^ $ Carthaginienfes cum in 
Sicilia cognoviffent Roma- 
nos majorem navium copiam 
quàm fe habere, ut eas dit- 
Z3 trahe- 


* 
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ew, πείϑεσι τῶν ἰδίων πολιτῶν τινὸς ἀντορεόλες γενίσϑαι, οἱ 
“πρὸς τὸν Ῥρμαίων φρατηγὸν Γναῖον Κορνήλιον ἐλθόντες, ὑπές 
e xorro Λιπάραν τὴν νῆσον, τὴν προκειβεένην τῆς Σικελίας ουτῷ 
προδώσειν. ὁ μὲν δὴ σπιςεύσας᾽ τὰ ἡμίση σκάφη πληρώσας 
κατέπλευσεν is Λιπάραν. Καρχηδόνιοι δὲ ἐπαναχϑέντες τῶν 
Ῥωμαϊκῶν Ew. "Te 20 ρῥησαντο πρεσβευτὰς πρὸς τὸν Κορ- 
νήλιον Prtpay οἱ τὸν ὕπατον ἐξικετεύσαντες, εἰρήνην coret- 
σρντες χρὴ δόντες, ἐδεηθησῶν εἰς TO σκαῷος duTEY μεετοῖ- 
βῆναι, TS Καρχηδᾳίων τρατηγξ χαλεπῶς νοσῶντος, ὅπως 
ἐφ᾽ οἷς δέξ τὴν εἰρήνην ὠσφαλέφερον συνθοῖντο᾿ πεισθεὶς ὁ 
Ῥωμαῖος, μετέβη πρὸς. τὸν Καρχηδόνιον" οἱ δὲ Λίβυες 
ἐγκρατῶς ὠυτῷ γενόβοενοι,) τῷς πάσαις ναυσὶν ἐπιϑέβοεναι, 
ῥαδίως ἐκράτησαν. 


ΚΕΦ. IZ. 
ΑΜΠΡΑΚΙΩΤΑΑΙ. 


᾿Αμπροικιώτας Ῥωμοοι πολιφρκᾶντες, ἐπειδὴ wee 
μὲν ἀυτῶν ἐτιτρώσκοντο, πολλοὶ δὲ διφθείροντο, cveryye 


$59 
ÁK 


citer confulem deprecati, et 
pacem expetentes et offe- 
rentes, rogaverunt ut in n- 
vigium tranfcenderet, quod 
Carthaginienfium dux gravi 
morbo conflictaretur, ut ju- 
ftis conditionibus de pace 
liquidius tranfigerent. Ro- 
manus perfuafus, tranfcen- 
dit ad Carthaginienfem. A- 
fricani, cum ducem in fua 
poteftate haberent, in uni- 
verfas naves impetu facto, 
facile victoriam  confecuti 
funt. 


traherent, ac. diffiparent, qui- 
busdam fuis civibus pertua- 
dent, uc tranfitionem faciant, 
Qiii cum ad Romanum du- 
cem Cn. Cornelium pervenif- 
fent, proiniferunt fe Liparam 
infulam Sicilie objectam ei 
prodituros. Quifidem eorum 
verbis habens, in dimidiam 
clatffem impofitis militibus, 
Liparam verfus navigavit. 
Carthaginienfes contra fol. 
ventes in Romanas naves in- 
ciderunt, legatosque ad Cor- 
nelium tiferunt, qui füppli- 
r 


C A F. XVII. | 
AMBRACIO TT £F. 


, Ambraciotas Romani op- 
pugnabant..Cum inulti eo- 


rum vulnerarentur, non pau- 
ci etiam interficergntur, an- 
| gu- 


STRAT. LIB V. gj9 
eni ὑπώρυξαν κάτωθεν, 29 T2) πόλιν ἐκπορϑ εϊν δυναίρμενοι. 
μέχρι p » TOME τὲς πολεβοίες ἐλάνθανον. ἐπεὶ δὲ xis 
πολὺς ἰσωρεύετο, συνέντες ᾿Αμιπρακιῶται τὸ 3ga servos, xd 
evroi σύξιγγα ἔνδοθεν ἀνθυπώρυξαν, ΓΝ τῆς σύριγγος 
bx ἄκρῳ τάφρον ἐγκαρσίαν τεμόντες , λεπτὰ χαλκώματα 
ἐφιζῆς ἴϑηκαν᾿ ὅπως τῶν Deje» τἕτοις ἐντυγχανόντων, 
ψόφος γένοιτο. χρὴ δὴ ,ενομεένε Véps, ὑπὸ γῆς aman 
τήσαντες, drin ταῖς σαρίσφαις " ἐπεὶ δὲ ἐν ὀρύγριω- 
τι σῷ X94 σκότος ἔχοντι μέγα δὲν ᾽ ἤνυον πίϑον κατα- 
σκευάσαντες ἴσον τῷ ὀρώγρεατι, τῤήσαντες ἀντ d τὸν πυϑ μεένα, 
σιδηρᾶν αὐλίσκον διέντες, πτίλων πληρώσαντες λεπτῶν, d 
ὀλίγον ἐμβαλόντες, πῶμα σπλῆ ets πρισμάτων ἰπιϑέντες, νεύ- 
σαντες meos τὲς ἐναντίας, τῇ σύριγγι τῶν πολεμείων προσήρει- 
cav ὀπισϑιν δὲ τῇ σι 8 χολκευτικὸν ἀσκὸν προσαρρμεόσων 
-ες εἰς τὸν διωτετα μενον & VÀ LT-X0Y, φῶς ἐγέντές διέκαιον᾽ ὥς 
τε τῆς σύριγγος σπληρερένης καπνᾷ Te καὶ δριμοέος, οἱ Ῥω- 
μεϊῶοε μὴ Qéoerzts , ἐξέλιπον τὴν ὑπὸ τῇ γῇ πολιορκίαν. 
ΚΕΦ, ΙΗ, 


49 Fortaffe verborum facta eft trajedtio, et ita legendum, 
τὴν πόλιν ἐκυγ ρα) εἰν εἰ Dvvagesvoi, σύριγγα $1» ὑπώρυ- 
£a» κατ. (af. 


guftum íub terra meatum dum proficerent, cadum a 

foderunt, ut ex inferiore lo- paraverunt «qualem T: 
co civitatem expugnare pof- ejusquefundum petforantes, 
fent. Qux res hoftes diu la-- ferream fiftulam. immitten- 
tuit. Poftquam vero ma tes, levibusque plumis im- 
pulveris copia congrega sabe. plentes, ignem injecerunt, 


tur, inteligentes Ambracio- 
t£ quid ageretur, etiam ipfi 
mearum intrinfecus e regio- 
ne foderunt, atque in extre- 
mitate meatus obliquam fof- 
fam ducentes, era tenuiffima 
ordine conjeterunt: ut cum 
in hec inciderent Romani, 
ftrepitus excitaretur: facto- 
que fonitu procedentes eis 
obviam, pugnabant fariffis. 
Qui cum in angufta (ΟΠ et 
"tenebris obruta nihil admo- . 


operculumque plepum rimís 
adaptarunt, et-cadum in ad- 
verfarios converfum hoftium 
meatui applicarunt. Poft ca- 


dum vero retro vas eneum 
adinoventes, in confti 


m 
fiftulam igne conjecto com- 
bufferunt. Ita factum eft, ut 
meatus fumo multo acerbo- 
que compleretur, Romani- 

ue fubterraneam oppugna- 


tionem relinquere cogeren- 


Z 4 CAP. xvii. 


- 
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1 b M] 
Φωκῶς ἐς τὸν Παρνασσὸν καωτακλεισθέντες, 39 αὐτὲς 
wv . e 
x94 T& exu γυκτὶ mrivctave , ἐπικιοταβάντες, T6l6 554- 


λεβείοις ἐπέθεντο" 
Φοβηϑέντες., ἕνιφ! δὲ χρὴ 

Ti eger , ira. 
ἄνδρες τετρακισχίλιοι. 


οἱ δὲ ὥσπερ φάσμα ξένον χρὴ ἀλλόκοτον 
νοβείσαιφες ἄλλες εἶν τὲς Exi- 
x94 πτῶμα ἐγένοντο Θιετταλικὸν 


B Φωκεέ;ς τὴν Θετταλικὴν ἵππον διέφθειραν, τώρχον 
ὀρύξαντες XaT& τὴν πόλιν; X94 πληρώσαντες ἀντὴν κενῶν 


ἀμφορίων. 


x94 γῆν͵ ὀλίγην ἐπέβαλον" 


εἰς ταύτην Τὴν τά- 


eo ἐμπεσέντις οἱ ἱππες, ἀυτοῖς ἵπποις διεφϑαφησαν. 


K E ὁ. 


IO. 


ΠΛΑΤΑΙΕΙ͂Σ. 


Πλαταιῶς Θηβαίων ἔλαβον αἰχμαλώτες" 


bra δὲ ἐς 


τὴν Πλαταιΐδα, ἐνέβαλον Θηβαῖοι "κήρυκω πέρλοψαντες ἠπείλη- Ὁ 


σον 


B .* . Ε « 1 - 
30 Locum emendat Cafaub. κατακλείσαντες ὠντὰς χαὶ τὼ 
« 3 
ὁσλα, γυκτὶ πανσελήγω ExixaT. 


C A PF. 


XVIII. 


PHOCENSES. 


Phoceníes in Parnaffum 
cum arinis inclufi nocte!ple- 
nilunio illuftri defcendentes, 
if hoftes tinpetum fecerunt, 
Illi partim quafi fpe&rum πο: 
vum et inufitatum perhor- 
tefcentes, partim etiam alios 
effe qui aggrederentur, exi- 
ftunantes, vidtoriam hoftibus 
dederunt. et ftrages Theffa- 


'C AF. 
PLATE 


Plateeníes Thebanos ali- 
Bim a in prelio- ceperant. 
um autem in Plateen(um 


- 


lica contigit ad quater milli- 
um virorum. 

2 Phocenfes Theffalicum 
equitatum ad permiciem re- 
degerunt. Foíflam enim con- 
tra urbem ducentes, eam va- 
cuis amphoris impleverunt, 

aulumque terre infuper in- 
ecerunt. In hanc foiTam cum 
incidiffent equites, una cum 
ipfis equis perlerunt. - 


XIX. 
ENSES. 
terram impreffionem Theba- 
ni facerent, legatum Plate- 
-enfes miferunt, et fe capti- 
vot 


STRAT. LIB VL 36: 
σαν ἀποκτῶνα, τὰς αἰχμαλώτες, εἰ μὴ τῆς χώρως ἐξέλ- 
Seuy 31 ΠπΠλωταιίς δὲ τὰς αἰχμαλωτὲς ἀπέκτεγαν. 

B Πλατκιῶς ὑπὸ Λακεδαιμονίων πολιορκ μενοι, νύκτωρ 
ἐπέϑεντο τῷ περιτειχίσμωτι. Λακεδαιμοόνιοι πυρσὰς “τολε- 
&íug ἐς vds Θηβὰς ἀνέσχον, συμοβωεχίαν χωλᾶντες. Ib«- 
voiéig ix τῆς πόλεως ἀντανέσχον πυρσὲς φιλίας" ἵνα Did 
τῆς ἰπιπνρσίας ἀπαντήσαντες, Θηβαίες πείσωσιν coria 
τῆς βιηϑείας. ὅτων γε τοῖς πυρσοῖς ἰγωντίφιξ ὠμφιδοξή- - 
σαντες Θηβιῶοι, ᾿βοηϑῆσαι κατώκγησων., . 


y Πλαταιῶς ὑπὸ Λακεδαιρβοονίων καὶ Θηβαίων ἶπο- 
λιφρκῶντο" «Dess διακόσιοι Πλαταιέων ἀσέληνον νύκτα χρὴ 
χειμέριον παραφυλάξωντις ) τοῖς ἄλλοις͵ πολίταις παρήγγοι 
As» xara τὸ ἐναντίον μέρος τῇ Té προσβαλόντας fn- 
S4ew. τῶνγ Λακεδαιμεὀνίων, ἔξωθεν ἐπ᾿ ἐκένον τὸν τόπον 
παρα βρη ἐντων" οἱ δὶ xard τὸ ἐναντίον προσϑέβρεενοι κλί- 

P , P , TEN 1 3 “ 
petxec, ὑπερέβησαν τὸ τῶχοφ᾽ καὶ μὴν HO; τὴν Ür Αϑηνῶν 
ὁδὸν ἐτράποντο. «Oh τὴν ἐπὶ Θηβῶν᾽ ὡς riga ἄν x«- 

M , H M ) M4 » / H 
τα ταύτην διωχϑέντες. χρὴ γὰρ üre' συνέβη. Λακεδαιμεό- 


ys 


31 Deeft membrum intégrum ante hec verba. Caf. 


vos eorum morte affecturos 
minabantur, nifi e terra dece- 
derent. - Plateenfes vero ca- 
ptivos interficiebant. 


2 Plateenfes, cum 4 La- 
cedemoniis oppugnarentur, 
nodu vallum aggredieban- 
tar. Lacedemoni fublatis 
ignibus hoftilibus ad The- 
bts, auxilium vocabant. Pla- 
teeníes ex urbe contra ignes 
amicos excitarunt, utignium 
ambiguitate decepti Thebe- 
ni, ab ope ferenda defifterent. 
Sic ignibus contrariis in dubi- 
tationem conje&i Thebani 
auxilium ferre intermiferunt. 


* 


2 Plateenfes 4 Lscede- 
moniis et Thebanis ἃ» 
bantur, viri ducenti i Plareen- Ee 
fium obfervata no&e tene- 
bricofs et procellofs, reliquis 
civibus preceperunt, ugin 
contrariam partem murof'n 


"afcenderent, ibique pugnam 


facerent, quod per eum lo- 
cum extrinfecus Lacedemo- 
nii irruptionem facerent. At 
ipfi in altera parte ícalis ap- 
pofitis, muros fuperarunt: 
neque vero. Athenas ducen- 
tem viam ingrediebantur, fed | 
Thebas verfus, quod per eam 
hoftes minime infecuturos 
putarent. Sic enim etiam ac- 

Z5 cidit. 
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vie μεὲν διοὶ τῇ Κιθαιρῶνος ἐδίωκον" οἱ δὲ Πλαταιῶς ἀκ 
τῆς ὁδὲ τῆς Θηβαϊκῆς ἐκκλίναντες ἐλανῆλθον ἐς τὰς Θή- 
Bus, xexeidty ᾿Αϑήναξε διεσ θησαν. 


ΚΕΦ. Κ. 
KEPK'OPPAIOI 


᾿Αϑηναοι σρατεύξσιν ἐπὶ Κερκυραίες φυγάδας καξιι- 
λαϊβεμεένωες τὸ τῆς irem; eges οἱ δὲ ὅπλα παρέδωκοιν, 
ἐπικρέποντες τῷ δήμων τῶν Αϑυναίων βελεύσασϑαι περὶ 
ὠντῶν. ἰὰν δέ τινες ἀντῶν Φεύγοντες ἀλῶσι, λελύσϑα 
τὰς σπονδάς" Κερκυράϊοι δείσαντες μὴ Φιλανϑρώπως β8- 
Asvewray περὶ ἀστῶν ὁ ᾿Αϑηναίων δῆμος" 32 xguQa ἕπερε- 
Na» πρὸς ᾿Αργείδς, ἀποδρώναι συῤεβαλεύοντες , χρὴ “πλοῖον 
ἀντοῖς παριφάντες᾽ να πεισϑέντων Quycy, αἱ σπονδαὶ 
λυϑέεν᾽ ᾿Αϑηναῖοι δὲ ἧς παρασσπονδήσαντας avrSc , ἐξέ- 
δωχαν τῆς Κερκυραίοις οἱ δὲ παραλαβόντες ὠπαντας 

ὠπέκτεινων. 
᾿ ᾿ ΚΕΦ. ΚΑ. 


33 Aliter verba diftinguenda mónente Mafv. κρύφα ἕπεμε- 
Va», sees 'Aeyerie: ὠποδράναι συρεβδλεύοντες. 


* 


cidit. Lacedaemonii per Ci- paulum declinantes, Thebas 
cheronem —perfequebantur. venerunt, atgue inde Athe- 
Platmenfes a via Thebaica nas ufque evaíerunt. 


C A P. X X. 
* CORCYRENSES. 


. Athenienfes, cum expedi- ftatueret, clam miferunt, ut 
tionem adverfus Corcyrenfes .aq Arpivos fefe conferrent, 
exules lítones imohtem teé- (uadentes, ut fe in fugam 

nentes ffcepiffent, illi atima -conjicerent :. navemque fup- 


tradiderunt, deferentes Athe- | | 
nienfium populo de fé ftatu- tpeditaverunt, ut fi morem 


endi poteftatem. Q ied fi qui -geffiffent , fcedus diffolvere- 
ipfbrum fugam pararedepre- tut. ' Athenienfes eos quafi 
henderentur, irritum effe.fee-. -feederuim ruptores Corcyren- 
dus debere. Corcyrenfes ve- "fibus tradiderunt. Qui ees 
riti, ne nimis humaniter A- .receptos, ad unum omnes 


thenienfusm .populus de eis .morte mulctarunt.. 


» c^ C AY. XXE, 


STRAT. LIB VI 


ΚΕ Φ: KA. | 
AITEZTAIOIL 


Αἰγεταῖοι τῆς ASI συμρεωχίας δεόβεενοι, πολλοὶ 
χρὴ μεγάλα χρήφατα ὑπέσχοντο. περοψάντων δὲ πρέσβεις 
τὲς εὀψομεένες τὴν παρασκευὴν τῶν χρημοώτων , χρησείμοε- 
yes ἐκ τῶν πλησίον πόλεων 33 ἀργύρε X94 χρυσξ, τώ τε 
iteu τῶν Sadly ἐκόσμησαν, «od τοὺς τῶν ἰδιωτῶν οἰκίας. e 
πρεσβευταὶ πλῶτον ἰδόντες, ἡγγειλαν ᾿Αϑηναίοις᾽ οἱ δὲ δὴν 
συμμαχίαν ἔπερψαν. 


K E. Kp. 
ΛΟΚΡΟῚ οἱ ἘΠΙΖΕΦΦΡΙΟΙ. 


Οἱ xara τὴν Ἰταλίαν Λοκροὶ, σπονδεὶς πριάμενοι πρὸς 
Σικελὲς σκορόδων κεφαλοὶς me τοῖς χρτωνίσκοις 34 ὑπὸ 
τὲς eise imisrivris, X94 γῆν ,εἰβεβεβλημεένην τοῖς ὑποδήρα- 
σιν umo ταῖς σοσὶν $ ἐχοντες y ἀμοσωιν , πρὸς τὸ βέβαιον ay- 
τοῖς φυλάξειν τὴν πολιτείαν, iQ $vo ἂν τὴν γῆν. ὠυτῶν 
πατῶσιν; X94 τὸς κιφαλοὶς ἐπὶ τοῖς ài φέρωσι. τοῖς 

6 ρκοις 
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23 Vulgata ἄφγυρον κρὴ evo. 


34 Conj. Caf. &xi sig : 
re vel ὑπὲρ τῶν ὠμέων. ᾿ 


C A P. 


AEGES 


JEgeftani auxilio Atheni- 
enfium indigentes, infihitas, 
ingentesque pecunias eis 
promittebant. Qui cum le- 
gatos mitterent ad pecunia- 
'rum apparatum perfpicien- 
dum, /Egeftani mutuantes à 


C A FR. 
LOCRI 

Locri Italici feedus cum 
Siculis facientes, allii capita 
fub runicis fuper humeros 
impofuerunt, et terram inje- 
&am calceis fub pedibus ha- 


» 
P 
* 


XXI. 
TANI 
vicinis urbibus argentum et 


.gurum, fana deorum item- 


ue privatorum edificia 
blendidiffime ornabant. Le- 
gati divitias contpicati, nun- 
tiaverunt Athenienübus: ii- 
que auxilium miferunt. 


XXII. 


 EPIZEPHYRII. 


bentes, jurarunt fe firmam 
ac folidam ipfis Rempubli- 
cam confervaturos donec e- 
am terram Calcarent, et capi- 
tain humerisferrent. Juriju- 

rando 
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ὅρκοις πιρεύσαντας τὰς Σικελὲς, «rer οἱ Aexp μοτὸ 
μείαν ἡμέράν. ἀφ ἐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς γῆς ἐπιβαίνοντες, πδὲ 
τοὺς κεφαλὰς ἐπὶ τοῖς ὠμοῖς φέροντες. 
- KEY ΚΙ. 
ΚΟΡΙΝΘΈΊΟΙ. 
Κορίνϑιοι Συρακωσίοις βοήθειαν πέριποντες. axieayrís 
35 ἑξακεείας ναῦς ᾿Αττικεὶς περὶ NavxaxTe) ἐφορμεῶν “να. 
ξαφυλαττέσας, πληρώσαντες ὀκτῶ χρὴ πέντε τριήρεις, ταύ- 
τας μὲν ἐν Πανόρμῳ τῆς Αχαίας wo was ἀντικρὺ τῶ 
᾿Αττικῶν. τάτων δὲ παρωφυλακττόντων «αἰλλήλας, ὁλκάδες 
pisa] Κορινγίων ὁπλιτῶν ἀπῆρων ἐκ Πελοποννήσε σύ μεβεαυ- 
x« Συρακεσίοεις ᾿Αϑηνῶφι δὴὲ wperüyes τιῶς ἀνθϑορρεώ- 
σας τριήρεσιν. a 
ΚΕΦ. KA. 
AAMVAKHNOILIL 


Λαμψακηνοὶ χρὶ ΠἸαριωνοὶ, περὶ γῆς ὁρίων "t - 
τῶντες, συνέϑεντο᾽ ἡνίκα ὄρνιθες educi πρῶτοι, πέρ ειν 

| , ἀνδρως. 
ΟΖ: Legendum cum Interprete x' νηῦς. et paulo poft cum 
. eodem fixer: xo4 πέντε. 


rando fidem habentes Sicu- amplius in eadem terra in- 
los omnes poftridie Locri in- gredientes, neque capita fu- 
terfecerunt: quafi jam non per humeros ferentes. 
C A PF. XXIII. 
CORINTHII. 

Corinthii Syracufanis au- duxerunt. Dum herfe mutuo 
xiliuin mittentes, cuin intel- obíervant, naves onerarie 
lexiffent viginti naves Atti- plene Corinthiorum, arma- 
cas apud Naupactum appel- torum e Peloponneío folve- 
lere, que cuftodias agerent, runt, ad opeta Syracuíanis 
ac fpecularentur,impletis vi- ferendam. Athenienfes vero 

inti quinque triremibus, eas iis navibus, que e regione 
in Panormo Achaje e regio- ftationem habebant, anim 
ne Atticarum navium íub- intenderunt. 
CAP. XXIV. 
LAMPSACENIL 
Lampfaceni et Parianide tes, conftituerunt, fub pri- 


egrorum finibus litem haben- mum galli cantum viros ex 
, utra. 


s, 


. STRAT. LIB. VL 365 


ἄνδρας ἐξ ἑκατέρας πόλεως ἐς ἀἰ)λήλες" ὅπε «» οἱ 
Lad » e ^ 

“μφϑέντες ὠπαντήσωσιν, TET! «st Qortoeig ὅρον τῆς γῆς 

γενέσϑαι. ἰπειδὴ ταῦτα ἔδοξεν, οἱ Λαμψακηνοὶ τῶν ἐν τοῖς. 
e A [74 “ 

τόποις θϑαλασσεργῶν, ἔπεισαν Toy, ὅταν ἴδωσι τὰς Tla- 
, Ld » L4 ^» 

ριανὲς παριόντας, ἰχϑὺς ἀφϑόνως ἐπιβάλλειν τῷ πυρὶ, xj 

οἶνον πολὺν ἐπισπένδειν ὡς Ποσειδῶνι ϑύοντας, χρὴ παρα- 

καλέν ἀντὰς μετ ἐνφημιίας τιμῆσαι τὸν Dio», σπονδῶν 

H 36 , ' IPEA . δ) θέ ^ 

κοινωγήσοντας. οἱ μὲν utis... 00 δὲ πεισθέντες τοῖς 

ἀλιεῦσι συνήσθιον Χρὶ cuvtriroy τὸ σπϑδοῶον τῆς πορείας 

» 3 à: / 9 Vot “ , 

“ἰνέντες. Λαροψακηνοὶ δὲ συντείναντες ixi τὸ Ἑρριῶον φϑά- 

σαντες ἦλθον. τῶτο δὲ Παρία μὲν ἀπέχει ςάδια ο΄, Λαρο- 
᾿ ^ LI ^o 

Ψψάκᾳ δὲ σ΄. τοσαύτην γῆν ὠπέτεβοον τῇ τέχνη Λαρεψα» 

^ 4 E: p" 
κηνοὶ Παριανῶν, μεθόριον συφσησάβεινοι τὸ ᾿Βρβεοῶον. 


K E Φ. ΚΕ. 
XAAKHAONIOI. 


Χαλκηδόνιοι Βυζαντίοις πολέμεῦντες 37 ἀνοχς εἰ su 

gy en iae. προεχειρίσοιντο ἄνδρας ἑκάτεροι δέκα περὶ 

τῆς. 

36 Lacunam poft «xis explet Cafeubonus τῶτ᾽ ἐποίησων. 
37 Neque FL neque Interpres agnoícunt 4“, Mafv. 


utra,ue civitate ad fe invi- 
cem inittere. Ubicunque ve- 
ro fibi miffi obviam fierent, 
hunc terminum ac finem re- 
gionis effe debere. Quod 
cum omnium fententiis effet 
approbatum,quibusdam in iis 
locis per* mare opus facienti- 
bus perfuaferunt, ut cum Pa- 
rianos viderent preterire, 
maximam pifcium copiam in 
ignem imponerent, et circum 
circa. vinum. libarent, quafi 
Neptuno facra facientes, eos- 
que fauftis aufpiciis advoca- 


C. A P. 


rent, ad honorandum Deum, 
et litationis focietatem: 
Quod cum pifcatores face- 
rent, illi pifcatoribus morem 
gerentes: fimul epulabantur 
et bibebant, remittentes ali- 
antum ex itineris conten- 
tione. T.ampfaceni vero con- 
tendentes, ad Hermeum pri- 
ores veherünt. Id a Pario fe« 
ptuaginta ftadiis diftat;a Lam; 
pfaco autem du -ntis. Tan- 
tum foli per fallaciam Lam- 
faceni Parianis ademerunt, 
nibusinHermo conflitutis. 


XXV. 


CHALCEDONII. 


Chalcedonii cum Byzan- 
&is bellum gerentes, induciis 


aliquot dierum  conftitutis, 
utrique viros ad capiendum 
' d 

. e 
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τῆς εἰρήνης βελευσομένας.᾿ τρισὶν ἡ μέραις ἐϑελεύσαντο᾽ τὴν 
τετάρτην σαφαλειψ ειν ἔφασαν οἱ Χαλκηδόνιοι διά Tivéis 
ἀσχολίας ἀναγκαίας. συγχωρησάντων Βυζαντίων, ei δὲ 
νὐκτῶρ πληρώσαντες τὰς ναῦς ἀῷνω προσέσεσον μὴ προσ- 
δοκῶσι Βυζαντίοις πόλεμον διὼ τὸ λοιπὰς τῶν ἀνοχῶν εἶναι 
ἡμέρας δυό. ᾿ 


POLYAENI 


| K E. ME. 
ZTAOXEZAON. 


Συλοσῶν Καλλιτέλες Σαρείοις δηροοτικὸς εἶναι δοκῶν, 
φρκτηγὸς. ἡρέϑδη. Σαμείων δὲ πολεμεόντων τοῖς Αἰολεῦσι, 
χαὶ τὴν πανήγυριν Sx. ἀγόντων ἐν τῷ μρῷ τῆς ρας ποῤ- 
ἑωτέρω τῆς σόλεως eyri* Συλοσῶν Sx ὧν ἔφη 38 φροτη- 
qo» ὠμελῆσαι τῆς εἰς τὴν Dio» ἐυσεβείας. ὡς χρὴ μεῶδον 
ἐκσιχηξων τὲς πολεμοίας, εἰ τὴν πώτριοκ ἀνούγοι “τανέγυριν. 
οἱ Σάμιοε τὸν τρατηγὸν ἐπαρέσαντες τῆς ἐυσεβείας χρὴ 
τῆς ἀνδρείας, ἐλθόντες ἐπὶ τὸ τῆς Ἥρας ἱερὸν ἐσκηνοποιᾶν- 


38 Conje&t. Cafaub. τρατηγῶν. 


de pace confilium miferunt. 
Tres dies confilium  agita- 
bant. Quartum Chalcedonii 
fibi pretermittendum effe di- 
cebant, ob incumbentia que- 
dam negotia. Concedentibus 


Το, 


Byzantiis, llli per noQtem im- 
pletis navibtis, ex improvifo 
Byzantiós nihil de bello fu- 
fpicantes obruerunt,cugm duo 
adhuc dies ad inducias per- 
tinentes reliqui effent. 


Hic defunt. duces. novendecim , et. flrategemaza. viginri 


quinque. 


C A FP. 


. 9 


XLV. 


SOLYSO!DZS. 


.  Solyfon Ca]litelis filius, 
popularis viri opinionem a- 
ud Samios habens, dux ele- 
us eft, cum Saimnii adverfus 
JEoles bellum gererent, ne- 
que folemne feftum celebra- 
rent in templo Junonis lon- 
gius ab urbe remoto: Soly- 
n inquit, fe in eo magiílra- 


D 


tu nequaquam commiffu- 
rum, ut hónor Des neglige- 
retur, quo ftuporem etiam 
hoftibus incutiens, eos ad pa- 
trium conventum pelliceret. 
Samii collaudara ducis pie- 
tate et fortitadine, venientes 
ad Junonis templum, fcenas, 
omniaque qug ad feíli ee 

ΤΙ- 
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ve, xg) ὅσα εἰς πανήγυριν xaSísavre. ὁ δὲ Συλοσῶν νυ- 

E i ^ , 
xTeg εἰς τὴν πόλιν εἰὐσελθῶν, χρὴ τῆς ἀπὸ τῶν τριήρων 
ναύτας εἰσκαλέσας, τὴν Σαβοίων ὠρχὴν κατέσχεν. 


ΚΕΦ. Με. ι 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ὁ ΘΕΤΤΑΛΟΣ. 


᾿Αλέξανδρος Θετταλὸς ναυμαχῶν μέλλων, πολλοῖς 
ἐπιβάταις ἐπὶ τῶν καταφςρωμάτων διέδωκε. πολλοὶ cavis, 
χρὴ πρρήγγειλεν, ὅταν παφαβάλη ναῦς ἀκοντίζειν ix] τες 
ναύτας, Db οἱ “λῶφοι ἀυτῶν ἀχρῶοι γίγνοιντο. ᾿ 


ΚΕΦ. ΜΖ. 
OPAZTBOTAOZ Μιλησίων τύραννος... 


Θρασύβωλος, Μιλησίων τύραννος ᾿Αλυάττε πολυορκϑν- 
τος Μίλητον, χρὴ Alm τὴν πόλιν αἱφήσειν μοέλλοντος, περο- 
Ἅαντος δὲ κήρυκα περὶ σπονδῶν ἕως ἄν τὸν νεῶν κατα- 

/ 
T σκευά- 


britatem pertinerent, fumma — fus, ἃ triremibus nautas in- 
alacritate parabant: Solyfon tro revocavit, et Samiorum 
per noctem in urbem ingref- imperium occupavit. 


C A P. ALVI. 

ALEX ANUEKR 
Alexander Theffalus 
navale prelium — initurus, 
multis propugnatoribus ,ma- 
gnum miffilium lapidum nu- 
merum in fuperioribus ta- 
bulatis difpertivi, eisque 


C A P. XLVII. 
THRASYBULU S. 


prece,'t, ut, cum hoftium 
navis ay|»ropinquaffet, his 
in nautas jaculis uterentur, 
ut plurimi eorum nullum 
ufum preítare navibus pof- 
fent. 


Thrafybulus Milefio- 
rum tyrannus, cum Halyat- 
tes Miletum oppugnaret, 
eamque confeCtam fame ca- 


pere in animo haberet, mi- 
fifferque legatum de indu- 
ciis, donec templum Affe- 
fe Minerve condidiffer, 

man- 


368 POLYAENI 
σκευώση τὴς 39 ᾿Ασσησίαις  AS9was, τοῖς σολίταις προσέ- 
ταξεν ὅσον ἕκαφος ἔχοι σίτον πάντα ἐξενεγκέϊν εἰς τὴν «- 
᾿γορῶν, χρὴ κατακειρεένες εὐωχῶσϑαι. ὁ κήρυξ ταῦτα ἰδὼν 
᾿ἤγγειλεν Αλυάττη" ὁ δὲ, ὡς φθόνων τροφῶν παρασκευὴν 
Μιλησίων ἐχόντων διέλυσε «τὴν πολιορκίαν." 


K A Φ. MH. C 

M EN T O0 P. . 
Μέντωρ Egueiu κρατήσας, πρὸς τὰς πόλεις τὰς ἀρ- 
χομένας ὑπ᾿ ὠντῇ ἔγραψε, τῇ ἱπιςολῇ σφραγίδα ἐπι εἰς 


λ΄’ Li Á 
τὴν ἐκείνῳ. χρὴ κροσίταζε παραδιδόναι τὰ πρώγρεα 


τοῖς 


κορίδεσι τὰ γρώρεβετα. οἱ δὲ τὴν Ἕφμεια σφραγέδω γνωρί- 
σαντες, ἔλαϑον avrüs Μέντωρ! παραδόντες τὰς πόλεις. 


K E 9. 


MO. 


ANAZATLTOPAZ£ 
A'vaLayigus , Κόδρος, Διόδωρος, παῖδες Ἐχεώνακτος, 
Ἡγησίαν τύραννον ἘφΦισίων ἀπέκτειναν" Φιλάξενος ᾿Αλε- 


MT 


39 Fl. nec non Codd. Caf. ᾿Αρσίας. Vulg. 'Aeciías. 


mandavit civibus, ut pro 
fe quisque frumentum o- 
mne quod haberet, in fo- 
rum efferrent, ibique difcum- 
bentes convivium agitarent, 


C A P. 


* 


Mentor cum Hermiam 
in fua poteftate haberet, ad 
eas civitates, que ejus impe- 
rio parebant, litteras fcripfit, 
ilius figillo obfignatas, et 


C A P. 
ANAXA 


Anaxagoras, Codrus, et 
Diodorus, filii Echeanactis, 


Hec confpicatus preco, nun- 
tiavit -Halyatte: qui innu- 
merabilem copiam ciborum 


Milefios habere exiftimans, 


deftitit obfeffione. 
XLVIII. 


MENTOR. 


precepit, ut iis, qui litteras 
artuliffent, ;fuminam rerum 
traderent. Illi cognito figillo 
Hermis, civitates 1nfcii Men- 
tori dediderunt. 


XLIX. 
GORAS. 


Hegefiam, Ephefiorum tyran- 
num, interfecerunt: Phi ri 
us 


/ 
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ξάνδρε βασιλέως ὕπαρχοῤ- Ἰωνίας, τὰς ἄνδρας παραὶ τῶν 
᾿Εφεσίων ἐξαιτῶν, καὶ λαβὼν, Qesed» ew τὴν πόλιν εἰσα- 


"o γωγαν,) τὰς τρῶς ἄνδρες ἐξαρπάσας ἐν κλοιῷ Σδεδιρεένες 
ἐς τὴν ἄκραν τὴν ἐν Σάρδεσιν ἤπεμεψεν" οἱ δὲ ἐπὶ (emxpdy 


ταλαιπωρηθέντες, ἔλυσαν ὠντὲς , Φίλε £m εἰσοτέρεψαρτες. 
9? χρηφάμενοι rà δεσμῶ διέσπασαν, χρὴ οἰκετικαὶς ἐσϑήσι- 
" ματασπκευασεμεενοι EN yowres ὡς οἰκέταρ τῇ δεσμεωτη. 
gi8 προελήοντες σχοινίν χροὶ ἱματίοις κωτοὶ μῆκος Ta4eu- 
exiceates , συνδήσαντις &vrüs «xe τῶν τοιχῶν 40 xx. 
θῆκαν. ἐκπεσὼν ἀπὸ ὑψὰς ὁ εἷς, αυτῶν ποιρωχρῆμεα χα 
λωδεὶς ἀμῷῴω πόδε, λεφϑεὶς ὑπὸ Λυδῶν ἧς ᾿Αλέξανδρον 
ἐπέμφθη, δίκας δώσων, ᾿Αλιξάνδρα ἐν Βαβυλῶνι φελευ- 
τησαντος, οἰς Ἐφισον ὑπὸ Περδίκε κατεπέμφϑη, κριϑη. 
σόμενος κατοὶ τὲς νόμες. ᾿Αναξαγόρας δὲ xoj Κόδρος διέ- 


garris ἰς Αϑινας ἐσώθησαν τὴν δὲ ᾿Αλεξάνδρε τελευτὴν 


e«xi- 


4o É. καϑήσαν. Κόδρος Mi» ἐκπεσὼν ἀπὸ vae T&». 
Sed ftribe cum Interprete: καθῆκαν. Διόδωρος μὲν ἐκ. 

M 3 ἡ «v 
wscer ἀπὸ vus, παρ. Mafv. 


nus ab Alexandro rege pre- 
fectus Ionie, viros ab Ephe- 
fiis poftulavit: cumque non 
impetraffet, prefidium in ur- 
bem adduxit, et hos tres vi- 


. TOS per vim rapuit, eosque 


ferreis catenis ligatos, in ar- 
cem Sardianorum mifit, Qui 
diu multumque cruciati, fe- 
ipfos liberaverunt, accepta ab 
amico lima, cujus auxilio u- 
fi, vincula diffecuerunt: et 
fervilibus veftimentis induti, 
per noctem quafi fervi e car- 
cere egreffi, fune et veíti- 


Polyeni Strat. 


mentis pro longitudine dif- 
fe&tis, ea conítrinxerunt, fe- 
feque de monibus demife- 
runt. Diodorus fubito deci. 
dens ex alto, claudusque fa- 
€tus, in eo loco remanfit: 
captusque a Lydis, ad Ale- 
xandrum miffus eft, ut fup- 
plicium dependeret, Cum au- 
tem Alexander Babylone 
fummum diem obiiffet, E. 
phefum a Perdicca miflus eft, 
ut fecundum leges judicium 
fubiret. Anaxagoras vero.et 
Codrus discedentes, Athenas 

Aat pet- 


- 


- 
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dxicarrts, εἰς Ἔφεσον ἐπανελθόντες, xoi τὸν ἀδελφὸν Ad- 
δῶρον ἀνέσωσαν. - 
ΚΕΦ. N. 
ΠΙΝΦΑΡΟΣ 
Κροίσε, τῇ Λύδε πολιορκῶᾶντος Ἔφεσον, ἐπειδὴ τῶν 
πύργων τὲ, ὁ προδότης κληθεὶς, mies, xoi τὸ δεινὸν τῆς 
ἑλώσεως ἐν ὀφθαλμοῖς ἣν, Πίνδαρος ὁ τυραννεύων τῆς πό. 
λεως συνεβέλενσε τοῖς ᾿Εφισίως ix τῶν πυλῶν χρὴ τῶν 
τοιχῶν γώργγας συνάψαι τοῖς κίοσι τῷ μρξ τῆς ᾿Αρτέ- 
pedes, ὥσπερ ἀνατιϑέντας τῇ 318 τὴν πόλιν. Κροΐδὸς τι- 
μῶν τὴν ϑεὸν, ἐφείσατο τῆς πόλεως, ὥσπερ ὀνακϑήροοιτος, 
x94 πρὸς τὰς Ἐφεσίες ixi ἐλευθερίᾳ συνϑήκας ἐποιήσωτο. 
ΚΕΦ. ΝΑ. 
΄“ oO H P'OQ N. 
Θήρων ᾿Ακραγαντίνων δορυφόρες μὲν ἔχων ἐν esejjd- 
τῷ παρισκευασμένες, χρηβεώτων δὲ Sx ἐυπορῶν πρὸς TES 


- aee 


pervenerunt:etauditamorte fum, etiam fratrem fuum 
Alexandri, revertentes Ephe- Diodorum  liberaverunt. 


C A P.. L. 
PINDARUS., 


Creío Ephefum oppu.- phefis dedit, ut per funes 
gnante, cum turris, que pro- Portas, meniaqueDianz tem- 
ditrix appellabatur, cecidif- pli columnis connedlerent, 
fet, et periculum, quod ab *'4Ue urbem univerfam Dee 


. ἣν το confecrarent. Ογοῖις in ho- 
xpugnati mine- ἫΝ : 
expugnatione urbis immi norem numinis, urbi quafi 


bet, coram oboculoscernere- (4crito dono pepercit : et 


tur, Pindarus, qui imperium cum E hefiis, permilfa ei 
in urbe tenebat, confilium E- libertate, fedus S epigit. "4 


- 


"CAT. LL ᾿ 

T H E R O.N. 
€ Theron Agrigentinorum tos et inftru&tos habens, cum 
mercenariosin occulto parg- εἰ pecunie ad ftipendia per- 
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μισγεϑοσίως, τῆς πόλιως ᾿Αθηνᾶς μεγαλοπρεπῆ ver Vyu- 
gens, ἐπειδὴ τὸ χρήματα d» ταῖς ἐργασίαις διεκέκλεπτο, 
ἔπεισεν ἰϑρόαν ἔκδοσιν ποιήσασθαι τῷ v9, χαὶ λαβένν ἐγ- 
γνυητὰς ἀξιοχρέες, xod opicap προγεσμρείαν, ἦν " τὸ ἑερὸν 
συντελισϑήσεται" ἔδοξεν ὀρθῶς λέγειν, χρὴ 3 πόλις πεισϑῶς- 
c«, τὸ ἐφγοὶ ἰξέδωκεν. ἠργολαβέτο Γόργος ὁ Θήρωνος. 
ἐπεὶ δὲ τὸ τῆς πόλεως ἀργύριον ἔλαβεν, ἅτε τέκτονας, ἅτε 
λιϑαζόες, ὅτε τὲς ἄλλες δηρωεργες ἐμισθώσατο. ἀλλὰ κα- 
τὰ τῆς δέσης πόλιως μισθὸν τοῖς δορυφόροις ἔδωκε᾽ χρὴ 
τοῖς ἰδίοις χρήμασιν ᾿Ακρωγαντῖνεε ὑπὲ Θήρωνος ἔτυροιγ- 
νεύϑησωιν. 
ΚΕΦ. ΝΒ 
ἼΣΙΙΣΥΦΟΣ. 
. Σίσυφος, AvTeAuxu τὰς βόας «vrÉ xAwTevros πολ" 
Mig, τοῖς χηλοῶς τῶν βοῶν ἐνέτηξε μόλυβδον. ᾧ “χαρα- 
κτῆρα ἐνήρμοοσε γράμματα ἰκτυπᾶντα͵ Αὐτόλυκος ἔκλε- 


Yn. 


folvenda non füuppeterent, et 
civitas Minerve . templum 
magnificentiffimum exftrue- 
ret, cum pecunie, que opi- 
ficibus diftribuende erant, 
interverterentur, παῖς, ut 
füummatim opus totum ad 
exftruendum  locarent, im 
eamque rem vades dignos 
acciperent, certumque tem- 
pus definirent, quo templi 
edificationem  abfolvi vel. 
lent. Vifüs eft non inutilem 


C A P. 


fententiam adferre: et ei ci- ' 
vitas affenfa, opus perficien- 
dum locavit. Manceps factus 
eft Gorgus , Theronis filius. 
Poftquam igitur argentum ci- 
vitati& acceperat, neque ar- 
chitectos, neque lapicidas, 
neque aliqs opifices condü- 
cebat, fed contra civitatem, 
que ipfi pecuniam dederat, 
fatellitibus mercedem dabat, 
et Agrigentinos fuis pecuniig 
in tyrannidem redegit. 


LII. 


SISYPHUS. 


Sifyphus, Autolyco boves 
ejus fapius clam abducente, 
plumbum eorum ungulis ad- 


^ 


aptavit, in eoque quafi cha- 
racterem, has literas impref- 
fit, Autolycus furatus eft. 

A22 Auto- ἢ 
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Jo. ὁ μὲν δὴ Αὐφόλνκος νύκτωρ ἀπήλασε τὸς βίας" ὁ 
δὲ Σίσυφος μεθ᾽ ἡμέραν τοῖς γείτοσε γεωργοῖς ἔδειξε osx 
ἴχνη τῶν βοῶν κατηγορᾶνται viv Αὐτολώκε κλοπήν. 


K E 4. 


NI. 


A T N OQ N. 


" Aeon ᾿Αττικὴν ἀποικίαν ἤγαγεν οἰκίσαι βελόμενος 
3 oc / “Δ »"» " “ “- $ M ^ , 
τὸς καλωμένας Ü ὁδὲς ἐπὶ τῷ Στρυμρεῶνι" mv "yap χρὴ λθ- 


γον Αϑηναίοις τοιόνδε. 


| ΄ 
Τίστε νέως κτίσαι πολύπεν μενεαίνεξε χῶρον 


Kége; ᾿Αϑηναίων; χαλεπὸν δὲ ϑεῶν ἄτερ ὕμιν. 


οὐ γὰρ ϑέσφατόν ici, πρὶν ὧν xepiont «mo Τροΐης 


Ρήσε ἀνευρόντες καλάμοιν, margin δὲ ἀρέρη. 


Κρύψητ᾽ ἰνωγέως τότε 8. ὧν τότε κῦδος ἄροισϑε. 


{αῦτα τῷ Oi χρήσαντος, ὁ τρωτηγὸς Αγνῶν i Τροίαν 
Vaio ἄνδρας, si, τὸ Piru σῶμα νύκτωρ ἀνωρύξαντες, 
ἀνείλοντο τὸ s^ χρὴ καταθέντες τὰ óf& ἐς χλαμύδα 


πορφυραῖν, κομείζεσιν ἐπὶ τὸν Στρυμῶγα. οἱ μὲν δὴ 


Autolycus'fub nocem bo- 
ves abducebat. —Sifyphus 
interdiu vicinis agricolis 


C A P. 


X&TÉ- 
χοντες 
boum oftendit veftigia, que 


Autolyci furtum redargue- 
rent. 7 


i. III. 


A G N O N. 


Agnon Atticam» coloniam 
deduxit, ad inhabitandum 
«um locum ad Strymonem, 
qui novem viarum nomen 
habet. Erat enim oraculum 
apud Athenienfes ejusmodi : 


Multiviam noviter quid vul- 
tis condere terram, 


Palladii cives, fine diis res 
avdua vobis 

Eft: necid ante licet, quam 
Troja ex wrbe feratis 


Inventam | Rhefi flipulam, 
terraeque paterne 


Mandetis (ancle, tum. tum 
* decus inde legetis. 


Cum hec Deus predidif- 
fet, Dux Agnon viros ali- 
quot Trojam mifit, qui Rhe- 
1 nmrnumento per noctem 
effoffo, ejus offa fuftulerunt, 
et in chlamydeif purpuream 
offa conjecta, ad Strymonem : 
deportarunt, Barbari terram 

eam 
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x evTte Bue Ba qoi TW χώροιν διαβαίνειν τὸν ποταμὸν ἐκώ- 
Aves. ἼΑγνῶων δὲ σπονδὰς ποιησάμενος 41 τρῶς ἡ μέρας, 


?* , i] ! 
ἐπέπερεψεν τὰς 


βαρβώρας, χρὴ Die, τῆς νυκτὸς τὸν Στρυ- 


f 1 “ ’ A / 2 "^" ^ 
pre μιτὰ τῷ τρατεύματος διελθῶν, τώ τε 6$ τᾷ  Ph- 
σὰ κατώρυξε παρὸ τὸν Were A" χρὴ τὸ χωρίον. ἀσποτα- 
φρεύσας ἐτείχιξε πρὸς τὴν σελύώνην᾽ ἡμέρας δὲ ἐκ εἰργά- 
ζοντο. χρφὴ δὴ πᾶν ἔργον ἐξετελέσϑη τριῶν νυκτῶν. ὡς δὲ 

e / 1 e “, 3 d 1 ^ 
οἱ βάρβαροι μετὰ τρέϊςς "Is£oug ἐλῆόντες τὸ τέχιος εἶδον 
ἐγηγερμοένον, ἐνεκάλεν ᾿Αγνων, ὡς παραβώντι τὰς σπονδς" 
ὁ δὲ ἐδὶν ἔφη ἀδικῶν τήσασϑαι γὰρ τρῶς ἡμέρας καὶ τρέςς 
γύκτας. τότῳ τῷ τρόπν τὰς Ü ὁδὲς Αγνῶν sixirug, τὴν 


πόλιν ᾿Αμφίπολιν ἐκάλεσεν. 


ΚΕΦ. NA. 


ΑΜΦΙΡΕΤΟΣ. 
᾿Αμφίρετος ᾿Ακάνϑιος λητῶς ολὲς ἐς Λῆμενον ἀχϑ εἰς 
ἐν δισμοῖς ἐφρεφέίτο, τῶν Ange» λύτρα μεγάλα ἐλσπιζόν-΄ 
τῶν. ὁ δὲ τροφῆς ἀποσχόμεενος μείλτον ὕδατι ὠλρυρῷ μεί- 
bas ἵπιν" ἐπεὶ δὲ διεχώρησεν, οἱ ληφαὶ νομίσαντες aipa- 


41 Quidam Codd. Cafaub. ἐς τρᾶς ἡ. 


eam tenentes, flumen tranfi- 
re prohibebant. Agnon fa- 
&is trium dierum induciis, 
barbaros amandavit: no&u- 
que; Strymonein cum exet- 
citu trajecit, et offa Rhefi ad 
flumen defodit: eumque lo- 
cum fofí2 ac vallo munivit 
ad Lunam: interdiu autem 
ab opere ceffabant : totaque 
munitio tribus noctibus per- 


C A P. 


"404 


fecta eft. Barbari poft tri- 
duum reverfi, cum murum 
edificapim cernerent, Agno- 
nem violati feederis accuía- 
runt. At ille, non, inquit, fe 
injuria facere. Conveniffe 
enim inter ipfos de tribus 
diebus, fe vero tribus no&ti- 
bus murum erexiffe. Hoc 
pado Agnon Novem vias 
condidit, urbemque Amphi- 
polim appellavit. 


LIV. . 


AMPHIRETU S. 


Amphiretus Acanthius ca- 
ptus a piratis, in Lemnum 
deductus, in vinculis con- 
fetvabatur, predonibus ma- 


gnam pecunie vim pro re- 
demtione fperantibus. Ille a 
cibo abítinens, minium aqua 
falía commixtum bibit, Cum 

Aa3 igitur 
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ves ῥύσιν &vrB γεγονέναι, τῶν δισμῶν ἀνῆκαν, εἷς uà διὰ 
sui» νόσον ἀποθάνοι" χρὴ δὴ τῶν λύτρων ἀπολεμένων. ὁ δὲ 
λυϑεὶς νύχτωρ ἀποδρὰς, ἁλιάδος ἐπιβώς, ec 42 Axar- 
Sas διισώϑη. 


τίλος τῇ € βιβλία τῶν ἸΠολυαίγα Στρατηγημοίτων. | 
42 Cafaub. in margine ye. "AxsuSer.— 


igitur per alvum exiiffet, ipfis pecunie fperatm peri- 

redones exiftimantes eum rent. [lle folutus noctu au- 
in fanguinis fluxum incidif- fugit, confcenfaque navi 
fe, vinculis folverunt, ne pifcatotia Acanthum perve- 
morbo moreretur, atque it& nit. 
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τάδε ἔνεςιν ἐν τῷ ἑβδόμῳ τῶν 


ΠΟΛΥΑΙΝΟΥ͂ 


ΣΤΡΑΤΗΓΗΜΑΤΩΝ. 
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AniexAng , Στρατήγηροο 25€* Diocles, Strateg. | 
᾿Αλυάττης B Alyattes 
"epepejoev es « Pfíammetichug 
Αμασις ^ & Amafis 
Μίδας « Midas 
Κύρος " Cyrus 
"Agraveg . « MHarpagus. 
Κροῖσος B Crofus 
Καρεβύσης « Cambyfes 
Oigaens | « Oebares 
Δαρέϊος é Darius 
Σιράκης « Siraces 
Ζώπυρος « Zopyrus 
᾿Ορόντης s. Orontes 
Ξέρξης “4 Xerxes 
᾿Αρταξέρξης B Artaxerxes 
Ὦχος - «' Ochus 
Τισαφέρνης 8 Tiffaphernes 
Φαρνάβαζος « Pharpabazus 
Tes « Glos 
Δατάμης Q Datames 
Κοσίγγας « Cofingas 
Μαυσωλὸφ p. Μευίοίυς 

e Borges 


Béeyss ^. 
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Σεύϑης 
᾿Δρτάβαζος- 
᾿Αρυάνδης 
Βρέννος 

Μ υγδόνιος 
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Σεύϑης 
Χήλης 
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Σαλμωτίδες 
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Dromichetes 
Ariobarzanes 


Autophradates | 


Arfames 
Mithridates 
Mempfis 
Cerfobleptes 
Seuthes 
Artabazus 
Aryandes 
Brennus ' 
Mygdonius 
Parilades 
Seuthes Ὁ 
Seiles ᾿ 
Oborzus 
Surenas 
Celtz — 
Thraces . 


Scythe: ; 


Perfz 
Perfides 


"Tauri 


Troades 
Salmatides 
Tyrrhenides 
Celtz 


Τέλος T£ πίνακος. 
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IIO AYAINOY!Y 


ZTPATHIHMATON.. 
| βιβλίον ἕβδομον. t 
HnPoOoO M I O NK 


K". 


τόδε᾽ ὑμεῖν ἐβδεμὸν βιβλίον ἱερώξατοι βασιλεῖς ᾽Α»- 
τωνῖνε χρὴ Οὐῆρε προσφέρω τὸν Στρατηγημιοίτων; £y 


e καταμάδοιτε ἀν Χρὴ τὰς τῶν βαρβάρων eus H παν- 
τάπασιν ἀφρατηγήταρ' ἀλλὰ χρὴ παρ᾿ ἐκείνοις μηχοινὴ "9d 
δόλος xo ἀπάτη «πεδάξεται. ὥς τε ἀυτοί τε ὑμοῖν avreis 
ἐν τῷ moe, χρὴ τοῖς ὑπὸ ὑμῶν περεπ ορεένοις πολεμεώρχοις, 
ὀρθῶς, ὧν παραγγέλλοιτο μὴ καταφρονεῖν ὡς ἀνοήτων; 5 αδ- 
λων. GO τἀνωντίον μηδὲν ἃ ἅτως ἀυτῶν πεφυλιίχϑαν, ὡς τὸ 
δολερὸν, x94 &Tison, x94 ὠπατηλον, I οἷς μᾶλλον ἀγγέλ- 
λιτὰ .... τὸ βαςβαρίκον, ἢ τοῖς ὅπλοις. ἄπιςον δὴ Qv- 


1 Vel χαίρειν vel xay. Caf. Nihil deeffe videtur, fed pro E 


AaxTM- 


evitare fcribendum ay amara, Mafv. 


POL Y 


A E N I 


STRATEGEMATUM 


LIBER SEPTIMUS. 


PROOEMIUM 


Eam hunc feptimum Stra- 
tegematum librum vo- 
bis dedico, fanctiffimi impe- 
ratores Antonine et Vere: 
in quo perfpicere poteftis, 
etiam barbarorum animos 
Li plane fuiffe ad rem mi- 
em incallidos. Sed apud 
ipios quoque in machinas, 
olos ac fraudes multum ftu- 
dii conferri. ltaque non abs 


re facietis, fi vobis ipfis in 
bello, iisque qui a vobis τηΐτ- 
tuntur, belli ducibus manda- 
bitis, ne eos quafi infipien- 
tes et expertes doli conte- 
mnant: fed e diverfo nihil 
in eis tam caveant, quam do- 
lum, perfidiam et frandem: 
quibus potius gaudent bar- 
bari, quam armis. Itaque ni- 

Aa $ hil 


* 


* 


378 POLYAENI 
λακτήριον, xoi ἀνάλωτον ἔσω πρὸς ἰἀυντὲς «miglia a 
ἧς ἰσχὺν τῶν ὁπλῶν ἕξοβεεν, χρὶ τὴν πρὸς ἀντὰς τέχνην 
ὀξυτέρων μειλετησοβεῶν, προριαιγόντες ὠυτῶν τὰς ἐννοίας τῶν 
σρκτῳγηβεάτων. 

Τίλος TÉ προοιμείε. 


ΚΕΦ. A. 
AHIOKH 

2 Δηϊόκης e Μῆδος ἐπέθετο τῇ Μήδων ἀρχῇ ὅδι. Μῆ- 

Jes νορεδες ἦσαν, πόλιν ἐκ ἔχοντες, ἀνε YOU χρὴ, δίκης 
ἄγοντες χρὶ Qípevrsg ἀλλήλας. Δηϊόκης ἐδίκαζε τοῖς χεί- 
τοσι, χρὴ To ico» ἔχεν αὐτὰς ἐδίδασκεν ἥσϑησϑ, τῷ δὲς 
κωφῇ, xi ἐντίκα κλέος ἦν ἐν Μήδοις avTÉ, χρὴ συνέθεον 
ἐπ᾿ ἀυτὸν, w$ ἴσον δικατήν. ἐπεὶ δὲ τῇ δόξη πάνέας πα- 
δέεφησάτφ, S τὰς φρωρὲς xe Toe x TA νύκτωρ ἀντὸς, χρὴ 
Mida» πλὴσ'οις τὴν τύρσην, ἔδειξε ua ἡμέραν τοῖς Μήδοις, 
ως 


 ἴτὰ editum cum Fl. pro vulgato AsiexAxe, nifi quod in 


eo Δηΐϊοκῆς. Mafv. 


3 FI. Seas. τοὺς ϑύρας vel $v«- 


δας. conj. Caf. qui etiam pro τύρσην, quod ftatim fe- 


quitur, mavult τύρσι. 


hil eft, quo facilius aut me- 
lius fe tueri ac defenderé ab 
iis poffint, quam diffidentia: 
cum qua robur ac vires con- 
jun&tas habebimus, artemque 


4 


adverfus eos efficaciorem u- 
furpabimus, (i prius flrate- 
gematum, quibus utuntur 
confilium ac vim cognovee 
rimus. * , ^ 


1 C AP. IL 
DIOCLIE S. 


Diocles Medus hoc pacto 
Medorum tyrannidem occu- 
avit. Medi fparfim habitá- 
ant, nullamque civitatem 
habentes, fine legibus ac ju- 
diciis vitam agebant: etage- 
bant,' rapiebantque fefe mu- 
tuo. "Diocles vicinis jura da- 
bat, eosque equalitatem fer- 


vare docebat. Eo delecta- 


bantur judice, cujus nomen 
ftatim celebre apud Medos 
evafit, factusque eft ad eum 
concurfus, tanquam ad e- 
quum judicem. Cum orgni- 
um benevolentiam fibi fa 
et gloria conciliaffet , n 
portas concidit, et lapidibus 
turrim implevit, et interdiu. 
Medis oftendit, quafi eorum 
cauíía 
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ὡς ταῦτα δὲ ἀντὶς παθῶν, mo] κινδυνεύσας ἀποϑανέν, 
ὅτι ὠντοῖς δικώζοιτο᾽ τὸ πλῆθος ἠγανάκτησαν, Ng] ἀσφά- 
λείαν ὠυτῷ τᾷ σώματος ἱπεψηφίσαντο, χωρίον d» ἔνοι- 
x6» ὀχυρώτατον, τὴν ἐν Ἐκβατάνοις dxpuy' φύλακα, δὲ 
TÉ σώμιοιτος, ἃς αὐτὸς αἱροῖτο" χορηγίαν δὲ τροφῶν συν- 
ἔταξαν ἀπὸ τῶν “ρῶν χρημάτων. ὁ δὲ ταὐτὴν περιβαλ- 
λόμεενος τὴν δορυφορίαν, χρὴ πλείονεις ae προσλαμβάνων, 
ἀντὶ δικωςἃ βασιλεὺς" ἐγένετο. ᾿ 
ΚΕΦ. B. 
AATATTHZ. 
᾿Αλυώφτης Κιμμερίων ἐπίςρωτευσοίντων, ἀλλόκοτε oj. 
θηριώδη σώματρι ἔχοντων μετοὶ τῆς ὥλλης δυνάμεως, χἀὴ τὲς 
᾿ἀλκιμωτάτες κύνας ἐπὶ τὴν μάχην ἐξήγαγεν οἱ προσπλα- 
κέντες τοῖς βκρβάροις, ὡς ϑηρίοις, πολλὲς μὲν ἀντῶν διέ 
φϑειραν, τὲς δὲ λοιπεὲς φεύγειν αἰσχρῶς 4 ἰβιώσαντο. 


, 


» ’ὔ j Lj ' 
B ᾿Αλυώττης Κολοφωνίες πολλὴν δυναρειν ἔχοντος eQi- 
EU . , 
λέσϑαι βαλόμενος τὰς ἵππᾶς, συμμαχίαν πρὸς &vrüg Ereuj- 
“ “ , 9 4 / 
eure, xgj τὰς ἐκ τῶν 5 φςρατιωτῶν ὠφελείας. ch μέοιζο- 
. 7 e. γος 


4 Vulg. ἐποιήσαντο. ς Στρατειῶν. Caf. 


cauffa hec paffus, et in mor- ftipatores,; quos ipfe dele- 


tis periculum addu&tus, quod 
inter eos jus diceret, Mul- 
ticudo indignabatur, et ad 
corporis fecuritatem decer- 
nebat ei locum munitiífi- 
mum inhabitandum, arcem 
Ecbatanorum et corporis 


C AP. 


giffet, eique victum de fa- 
cris pecuniis füppeditan- 
dum conftituit. — Hanc ille 
confecutus flipatorum mul- 
titudinem, in dies his plures 
adjecit, et pro judice Rex 
factus eít. 


II. 


5 


' ALYATTES.- 


Alyattes Cimmeriis, in- 
ufitata ac belluina corporum 
magnitudine preditis , . fibi 
bellim inferentibus, cum re- 
liquis copiis robuftiffimos 
etiam caries ad pugnam edu- 
, Xit, qui barbaros quaf bel- 

luas adorti, magnum eorum 


numerum confecerunt, .et 
reliquos turpiter fe fuge 
mandare coégerunt. 

2 Alyattes, üt Colopho- 
rlios, tnagnum exercitum ha- 
bentes, equitatu fpeliaret, 
focietsatem cum eis confíti- 
tuit, femperque ex militibus 

. equi- 
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vac (wd τοῖς ἱππεῦσι" τέλος δὲ ὁ μὲν 5 Dag jr 
λαμπρὰν ὠγορεὶν ὠντοῖς παρισκευάξων, χρὴ διπλὼν τὴν 
μεισγοφορὼν ἑτοιρείζων᾽ οἱ δὲ ἱππῶς ἔξω τῆς πόλεως τὸ 
τρασόπέδον ἔχοντες, τοῖς ἱπποκόροις παραδόντες τὰς iw 
mag eer» τώχῶν παρῆλθον, ἐπὶ τὴν διπλὴν μεισϑοῷορ ὧν 
σπεδὴ ϑέοντες᾽ ᾿Αλυώττης τοὶ τείχη κλείσας, τὲς ἰδίες 
owAirue περιτήσας, ὠπέκτεινε TC ἱππές ἅπαντας, χρὴ 
τὰς ἱππὲς ἀυτῶν τοῖς ἰδίοις ὁπλίταις ἔδωκέν. ᾿ 
K E 9. Γ. 
WAMMHTIXO2^ 
ὑκριμήτιχος. Τιμένϑη τὸν Αἰγύπτε βασιλέα κατέ- 
λυσεν" ὃ μὲν Sieg Αμμων χραμεένν Τιμεένϑει περὶ τῆς 
βασιλείας ἀνῶλε φυλάξασθαι τὲς ἀλεκτρυόνας Ψαροροήτι- 
χος δὶ Πήγρητοι τὸν Κάριε συνόντες ἔχων) παρ ἐυτῷ μα- 
Sag» ὡς πρῶτοι Κιέρες ἐπέθεντο τοῖς κράνεσι; λόφεξς, συνῆ- 
x: TS λογία, χρὴ πολλὲς Κιρας ξενολογήσας εἰσήγωγεν 
ἐπὶ τὴν Μέμφι. xp] περὶ τὸ τῆς ᾿ἰσιδὸς ἱερὸν Ó ἄσω τῶν 
ge«- 
6 Scribe,, fif íequeris Interpretem » ew τῶν βασιλείων 
ἐῤρωτοχέδευσεν, & ἀπ. Caf. 


equites majoribus ampliori- et confeftim in urbem vene- 
busque i:nuneribus affecit. runt, fummo ftudio ad dupli- 
Poítremo Sardibus fplendi- catum ftipendium feilinan- 
duin eis commeatum inftrue- — tes. Alyattes claufis portis, fu- 
bat, et duplex ftipendium is armatis eos circumdedit, et . 
appatabat. Equites extra civi- equites ad unum omnes in- 
tatem caftra habentes, equi- terfecit, atque eorum equos 
fonibus equos tradiderunt, fuis armatis concetfit. 


CAP. IIL . 
PSAMMETICHUS. 


Píaminetichus Tementhen 60 cognoviffet, primos Cares 
Egypti regem fuftuli. Deus — galeis impofuiffe criítas, ora- 
Ammon Tementhi oracu- culi mentem intellexit, et 
lum confulenti de regno re- magnam Carum multitudi- 
fponderat, caveret Gallos, nem conduxit, eosque duxit 

fammetichus Pigrete Care verfus Méimphin, et juxta 

familiariter utens, cum ab templum 1ádis caftra pofuit* 
LL] 1n 


* ^. 
, o€9e 


'. 
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βασιλείων ἀπέχει vada πέντε, συμβαλεαν μεώχην Dixa- 
σεν axe τῶν Καρῶν ἐκείγων μέρος τὶ τῆς Μέμφιως xi- 
κληται Καρομεριφῖται. 
, . ἘΚῈ Φ. A. 
ΑΜΑΣΙΣ 
"Agri ἐν τῷ πρὸς Apgafus πολίριν,), κατόπιν τῶν 
Αἰγυπτίων ἴϑηκε τὰ τῶν ϑεῶν ἰδρύματα τῶν MOMS τι- 
μεαμεέγων παρ εἰυτοῖς᾽ ἵν ἅτως προϑυμοότερον κινδυνεύοιεν, 
νοβείδοντες ἔχειν ϑιατὸς τὲς ϑεὲς, ἐκδότες Düya τοῖς πο- 
λερείφις ἐχ ' ποβεέγοντες. | 
ΚΕΦ. E. | 
M IA A X - 


Μίδας προσποιηφοίμεενος τελετὴν ποιόν τοῖς μεγάλοις 
σεῖς, νυκτὸς "ἐξήγαγε τὲς Φρύγας "T αυλῶν κρὴ τυμ- 
πάνω) Xo4 κυρρβάλων κρυπτὰ ἐχοντας ἐγχειρίδια. δι μέεν 
πολῖται τῶν οἰκιῶν ἐξῆλθον iml τὴν ϑέαν᾽ οἱ δὲ τυριπανί- 
ζοντες, χρὴ κυριβαλίξοντις, τὰς μὲν ϑιατῶς κατεφόνευ- 
v«v' τὰς δὲ οἰκίας ὠντῶν ἀνεανγμένας" καταλωβόντες, Μί. 
Ver τὕραννον ἀνηγόρευσαν. 

ΚΕΦ. ς. 


in regia, quz diftabat ab ur-  epsus eft. Ab his Caribus 
be quinque ftadia. Commif- pars quedam Memphis Ca- 
faque pugna, victoriam ad- romeinphite di&a eit. 
C A P. IV. 
AM A SIS. 

Amafis in eo bello, quod colebantur, ut hoc modo ἃ» 
adferfus Arabes habebat, a lacrius pericula fübirent: ar- 
tergo /Egyptiorum conftituit bitrantes fe Deos habere fpe- 
ftatuas eorum Deorum, qui tores, quos nequaquam 


apud ipfos fumi. religione 


C A P. 
M I Α S. 


Midas fimulans fe diis 
magnis rem divinam factu- 
nm, per noctem Phryges 
cum tibiis, tympanis, ac cym- 
balis eduxit, quibus pugio- 
nes occulte geítandos de- 
derat. Cives € domibus 


oftibus prodere deberent. 
| V. 


egrediebantur ad fpectacu- 
lum. lli tympana, cym- 
balaque pulfantes, fpecta- 
tores trucidaverunt, et in 
edes apertas impetu facto, 
Midam tyrannum conílitue- 
runt 

CAP. VI. 


A 
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vac ἔνεμε Teig ἱππεῦσι" τέλος δὲ ὁ μὲν ἐν Σάρδεσιν ds, 
λαμπρὰν evyopa» ὠἀυτοῖς παρισκευάδων, χροὶ διπλὴν τὴν 
puo )οφορὼν ἑτοιρεαίζων ' ei δὲ ἱππῶς ἔξω τῆς πόλεως τὸ 
τρασόπεδον ἔχοντες, τοῖς ἱπποκόροις παραδόντες τὰς i9r- 
τὰς ew τε χῶν παρῆλθον, ἐπὶ τὴν διπλὴν μεισϑοφορ ἐν 
eni ϑέοντες᾽ ᾿Αλυώττης ταὶ τείχη κλείσας, τὲς ἰδίες 
ὁπλίτας miguicus, φπέκτενε τὲς ἱππᾶς marec, χρὴ 
τὲς ἵππὲς ὠντῶν τοῖς ἰδίδις ὁπλίταις ἔδωκέν. ' 
ΚΕΦ. LT. 
. ΨΑΜΜΗΤΊΙΧΟΣ. 
ὑκρμήτιχος Τιμένϑη τὸν Αἰγύπτε βασιλέα κατί- 

λυσεν" ὁ μὲν Sieg Αβεμέῶγ χραριένν Τιρένϑει περὶ τῆς 
βασιλείας ἀνῶλε φυλάξασθαι τὲς ἀλεκτρυόνας Vaga 
χος δὲ Πήγρητοε τὸν Kem συνόντα ἔχων, παρ ἀντῷ μεα- 
Say» ὡς πρᾶτοι Κιίρες ἐπέθεντο τοῖς κράνεσι λόφες, συνῆ- 
κέν τῇ λογίῃ, χρὴ πολλὲς Kapag ξενολογήσας εἰσήγαγεν 

ἐπὶ τὴν Míjsfi. χρὶ περὶ τὸ τῆς ᾿Ιἰσιδὸς ἱερὸν δ ἄσω τῶν 
βα- 
6 Scribe,, fif íequeris Interpretem » ew τῶν βασιλείων 

ἐφρωτοχέδευσιν, & «π. Caf. 


equites majoribus ampliori- et confeftim in urbem vene- 
busque muneribus affecit. runt, fummo ftudio ad dupli- 
᾿ Poftremo Sardibus fplendi- catum ftipendium fettinan- 
duin eis commeatum inftrue- — tes. Alyattes claufis portis, fu- 
bat, et duplex ftipendium is armatis eos circumdedit, et 
apparabat. Equitesextra civi- equites ad unum omnes in- 
tatem caftra habentes, equi- terfecit, atque eorum equos - 
fonibus equos tradiderunt, fuis armatis conceffit. 


C A.P. III. 
PSAMMETICHU S. 


Píammetichus Tementhen 60 cognoviíTet, primos Cares 

: Kgypti regem fuftulit. Deus galeis impofuiffe criftas, ora- 
Ammon Tementhi oracu- culi mentem intellexit, et 
lum confuülenti de regno re- magnam Carum multitudi- 
fponderat, caveret Gallos, nem conduxit, eosque duxit 
Píamimetichus Pigrete Care verfus Mémphin, et juxta 
familiariter utens, cum ab templum Iüdis caftra pofuit' 
v". 1n 


^ . 
yo M '! 
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βασιλείων ἀπέχει ςάδια πέντε, συμβαλὼν μάχην Dixy- 
σεν ἀπὸ τῶν Καρῶν ἐκείνων μέρος τὶ τῆς Μέμφεως xi- 
xAsTa; Καρορερφῖται. ; | 
. K E 9. Δ. 
AMAZI:.X 
"Auacis i» τῷ πρὸς ᾿Αραβκς πολέμιν) κατόπιν τῶν 
Αἱγυπτίων ἴϑηκε τὰ τῶν ϑεῶν ἱδρύματα τῶν μάλιξα τι- 
μιωμένων παρ ὠυτοῖς᾽ ἵν ἅτως προϑυμοότερον κινδυνεύοιεν, 
νορείξοντες ἔχειν ϑιωτὼς τὲς ϑεὲς, ἰκδότες δᾶναι τοῖς πο- 
λεβείοις £x ὑπομένοντες. 
K E 94. E. 
MIA A Xx | 


Μίδας προσποιηφοίμενος τελετὴν ποιόν τοῖς μεγάλοις 
ϑεοῖς, νυκτὸς ἐξήγαγε τὲς Φρύγας μετ᾽ αυλῶν x94 TUgM- 
πάνων, χρὴ κυριβάλων κρυπτὰ ἔχοντας ἐγχειρίδια. οἱ μεὲν 
πολῖται τῶν οἰκιῶν ἐξῆλθον (ml τὴν ϑέαν᾽ ei δὲ TUER 
Qerrts , xo] κυριβαλίζοντις, τὰς μὲν ϑεατὰς κατεφόνευ- 
σαν τὰς δὲ οἰκίας ἀντῶν ἀνεωγροένας καταλωβόντες, Μί. 
Ve» τὕραννον ἰνηγόρφευσαν. 

ΚΕΦ. ς. 


in regia, quz diftabat ab ur- epsus eft. Ab his Caribus 
be quinque ftadia. Commif- pars quedam Memphis Ca- 
faque pugna, victoriam ad- romeimphite dicta eít. 


C A P. IV. 

M A SI S 

:- . Amafíis in eo bello, quod colebantur, ut hoc modo ἃ- 
adfetfus Arabes habebat, a [acrius pericula fübirent: ar- 

tergo JEgyptiorum conftituit bitrantes fe Deos habere fpe- 

ftatuas eorum Deorum, qui tores, quos nequaquam 

apud ipfos fümm. religione hoftibus prodere deberent. 


C A P. | V. 


MID A S. | 
Midss fimulans íe diis egrediebantur ad fpectacu- 


magnis rem divinam factu- 
rim, per nodem Phryges 
cum tibiis, tympanis, ac cym- 
balis eduxit, quibus pugio- 
nes occulte geítandos de- 
derat. Cives 6 domibus 


lum. lll tympàana, cym- 
balaque pulfantes, fpecta- 
tores trucidaverunt, et in 
edes apertas impetu facto, 
Midam tyrannum conítitue- 
runt: 

CAP. VI. 


3832 — POLYAENI 
. . 
^ ΚΕΦ. s. 
. K TP O x 
Κῦρος Μήδοις παραταξάμενος τρὶς ἡττήθη. twi δὲ 
τῶν Περσῶν αἱ γυνάϊκες xgi ταὶ τέκνα ἦσαν ἐν Πασα»γά- 
δαις, τὴν τετάρτην μάχην ἐνταῦϑαι συνῆψε᾽ πάλιν ἔφυγον 
οἱ Πέρσαι" ὡς δὲ εἶδον τὰ τέκνα χρὴ τὰς *yUWGXMG πώ- 
᾿ϑόντες ἐπ ἀυτοῖς, ἀνέφρεψαν, χοὴ τὰς Μήδες ἀτάκτως 
διώκοντας τρεν δἴμεενοι νίκην τηλικαύτην ἐνίκησαν, wg μεηκέ- 
Ti. Κῦρον πρὸς svTES ἀλλὴς δεηθῆναι μάχης. 
B' Κῦρος ἐν ταῖς πρὸς Κροῖσον ἀνθ, d; ἀπήγαγε Ta 
δυναρειν᾽ eg δὲ νύξ ἐπῆλθε, συντόμως «vacctiyuc ἐπὰ τὰς 
Σάῤδεις ἤγαγεν᾽ χρὴ προσπεσὸν τοῖ; τείχεσιν «QUAM.TAS 


“«ροσϑέμενος κλίμακας, κατέσχε τὰς Σάρδεις. 


L4 


y Κῦρος ἐκράτησε Σάώρδεων᾽ Κροῖσος κατέσχε τὴν 
οἰ κρόπολιν, ἀναμένων τὴν ἐκ τῆς Ἑλλάδος βοηδειαν. Κῦρος 
τὲς οἰκείας) τῶν μετὰ Κροίσεα τὴν ἀκρόπολιν κατασχιόν- 
τῶν δήσας ἔδειξε τοῖς πολιορκαροένοις " τῷ κήρυκι προτάξας 
ἀνειπῶν, ἐς παραδᾶσι μὲν τὴν ὠκφόπολιν, ὠποδώσοι Td 
οἰκῶα capere μὴ βαλορεένων δὲ πιραδᾶναι,), κρεμάτειξ 
πάντας. οἱ δὲ, τὴν ἀκρόπολιν amni τῇ σωτηρίᾳ τῶν οἰκείων 


Φ 


, C AP. 
C Y R U S 


Cyrus Medis figna intu- 
lit, et ter victus difceitit. Cum 
autem. Perfarum uxores et 
: liberi Pafargadis effent, quar- 
tuin prelium in eo loco com- 
mifit. Rurfus in fugam Per- 
fz vertebantur: cumque li- 
beros et conjuges afpicerent, 
eos miferati regrediebantur, 
Medosque fine ordine perfe- 
quentes fugant: fic victori- 
am tantam adepti funt, ut 
nullo in pofterum contra il- 
los prelio Cyrus indigeret, 

2 Cyrus induciis factis 
cum Crofo, exercitum per id 
tempus abduxit. Ingruente 
vero nocte, compendio re- 


»* 


“πεερέ- 
V I. 


verfus ad Sardes duxit: et 
adortus menia de improvifo 
fcalis applicatis Sardes occu- 
pavit. . 
3 Cyrus Sardibus poti- : 
tus, cum arcem Crofus tene- 
tet, preftolans auxilium e 
Grecia, neceffarios ac fami- 
lares eorüm qui arcem cum 
Craío obtinebant, vinculis 
affecit, et iis, qui obfideban- 
tur, oftendit, precone juffo 
proclamare, fi traderent ar- 
cem, fe quoque familiares et 
confanguineos ipfis redditu- 
rum. Si dedere nollent, fe 
omnes fufpendio necaturum. 
lih, ut domefticos incolu- 

207 mes 


εἰ 
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παρέδωκαν, ἐκ ἀναβεείνωντες Κροίσε τοὺς κενὸς τῶν Ἔλ- 
Mey ἐλπίδας. 

V Κῦρος μετὰ τὴν ἅλωσιν “Κροίσε Λυδῶν πάλιν ὠπο- 
φαντων, ἐλαύνων ἐξὶ Βαβυλῶνος, 7 Μαζάρην τὸν Μῆδον 
,κατέπεμπε, προστάξας ὅταν κατάσχη τὴν χώραν, ἀφε- 
λέσϑαι τὼ ὅπλα χρὴ τὲς ἱππὲς rod φολὴν γυναικέαν ἀν- 
τὰς ἀναγκάσαι Φορέν᾽ χοροὶ μήτε τοξεύειν. μήτε ἱπὰεύτιν 
ἔτι μανϑάνειν᾽' ὑφαίνειν δὲ χρὺ “Ψψώλλειν ἅπαντας" τοῖς 
ἐπιτηδεύμασι τώτοις, ὡς ἴοικε τὰς ψυχοὶς ὠντῶν' ἐκϑηλύ- 
va, προαιοῴμιενος" ἐὠμοέλει βαρβάρων ἰσπτολερεώτοιτοι γεγόνοι 
σιν οἱ Λυδοὶ, πρόσϑεν ὄντες "πολεβεικώτωτοι. 


' Κῦρος Βαβυλῶνα πολιορκῶν, ἐπειδλ συνετέλεσε Tag 
- διώρυχας τῇ EvQpers διὰ τῆς πόλεως ῥέοντος, ἀνήγογε 
τὸ φρατόπεδον μακροτάτω. Βαβυλώνιοι νομίσαντες ὠντὸν 
“ἐπεγνωκέναί τῆς πολιορκίας, τὸ σφοδρὸν τῶν QuAX4xuy 
e»nxav ὁ δὲ moy ποταμὸν coget pus, τὰν δύναμιν ἐπωγάα- 
οὶ; συντόμως xcro τὴν χώραν τῷ ἀρχαία, ῥεύματος ὑπεισ- 
ἤγαγε τὲς τρατιώτας, X9] τῆς Βαβυλῶνος ἐκρώτησιν. 

᾿ $ Κῦρος 
7 FI. Μαράξην. . 


mes fervarent, drcem tradi, rent, et effoeminarentur. Sic 


derunt, nequaquam fecuti va- 
nas Crefi fpes de Grecorum 
auxilio. - . ' 
4 Cyrus Lydis, poft Cra- 
fi eüptivitatem, iterum defi- 
᾿ ciéntjbus ; ipfe Babylonem 
erfus profectus, Mazarem 
Medum cum precepto mi- 
fir, ut cum regionem fübe- 
giflet, arma pariter et equos 
adimeret, veítitumque mu. 
liebrem geítare eos cogeret, 
ac neque ad jaculandum, ne- 
que ad equitandum amplius 
exerceri pateretur: fed o- 
mnes texere ac píallere com- 
elleret: uthis nimirüm ftu- 
lis eorum animi molleíce: 


Lil 


"hs, 


deinceps omnium 'barbaro- 
rum ineptiffüni ad bellum 
evaferunt Lydi, cuim antea 
bellicofiffimi extiriffent, 

$ Cyrus Babylonem op- 
pugnans, cum foffas deriva- 
tioni Euphrate per urbem la» 
bentis infervientes effeciffes, 
exercitum abduxit longiffi- 
me. Babylonii exiftimantcs 
eum de expugnatione defpe- 
raffe, multum de cuftodum 
diligentia remiferunt. I!le 
vero averío flumine, copias 
infftu&tas per alveum prifti- 
num adducens, clam in ur- 
bem cum militibus pervenit, 
et Babylone potitus εἰ... 


4 Cyrus 


384 


v Κῦρος Κροίσν 9 πωριτώσσιτο. Λυδοῖς ἦσαν οἱ im- 
πῶς πολλοὶ, χρὴ μέγα ἐπὶ τώτοις ἐφρόνεε Κροῖσος. ἀχρεῖον 
τὸ ἱππικὸν ὠπέφηνε Κῦρος, προτώξας τῶν ἱππικῶν Ox2u- 
τῶν καμήλις πολλάς᾽ ἱππὸς δὲ καμηλὲ Φεύγει χφὴ τὴν 
eir xgd τὴν gan " «vrixa δὴ φεύγοντες ei (272706 , τὲς 


POLYAENI 


Λυδὰὲς 9 ὑπιξίφερον᾽ ὥς τε ἣν Κύρῳ νίκη χοὺὴ πρό γε 
/ 


τῆς μαχῆς. 
δ΄ Κῦρος Πέρσας ἀποςῆναι Μήδων ἔπεισεν wi: δείξας 
χωρίον ὠντοῖς ἀργὸν, χρὴ ἀκανθῶδες, ἐκέλευσεν ἡκμερῶσαι. 
οἱ δὲ σὺν πολλῶ χόνῳ ἡἠμέρωσαν. τῆς ὑφεραίας ἐκέλευσε 
λεσαμκένας ἥκειν. ἐπεὶ δὲ ἧκον, προέθηκεν ὠντοῖς suem 
ἀφϑονον. χρὴ μετὰ τὴν εὐωχίαν ἥφετο, ποτέρα κρείσσων 
ἡμέρα, οἱ δὲ ὡμολόγηδαν τῆς χϑὶς τὴν σηβέέρον τόσῳ 
κρείττονα, ocw κακοδαιβεονίοις εὐδαιμονίαν" ἐκᾶν, ὁ Κῦρος 
(Qu, ταὶ τῆς εὐδαιμονίας ἀγαθοὶ ἐξετε, εἰ τῆς Nido» δὲ- 
Aem ἀπορῆτε. Πέρσαι μὴ μεελλήσεντες ὠφίξανται" χρὴ 
᾿βασιλέα Κῦρον φησάμενοι, anvrdg τε Miles κατέλυσαν, 
xe τῆς ᾿Ασίας ἄλλης "ebur. 
on ! 9 Κῦρος 

8 Scribe, ἀντιπαριτάσσετο. ex libris Cafaub. 


6 Cyrus adverfus Cre- Qsi fummo labore eum ex- 


fum aciem inftruebat. Lydis 
equitum erat ingens copia: 
uamobrem magnos fibi fpi- 
ritus füumebat Croefus. Cyrus 
equitatum  Crafi inutilem 
reddidit, opllocatis adverfus 
equites arinatos multis came- 
lis. Equi autem ea natura eft, 
nt et afpectum et odorem ca- 
meli fugiat. Statim igitur e- 
uites in fugam converfi, Ly- 
dos obruebant: fic ut ante 
prelium victoria Cyro obtin- 
geret. ΝΣ 
7 Cyrus hoc modo Per- 
fas adduxit, ut defectionem 
4 Medis facerent. Oftendens 
eis locum incultum atque 
fpinofum, eum juffit exco- 
lere et frudjuofum reddere. 


coluerunt. Poítridie juffit lo- 
tos advenire. Qui cum ve- 
niffent, epulum eis lautiffi- 
mum prebuit: et finito con- 
vivio rogavit eos, utram diem 
meliorem exiftimarent. Illis 
affirmantibus, hodiernam 
tanto meliorem hefíterna fuif- 
fe, quanto felicitas miferiis 
preítet. Habebitis igitui5 in- 
quit Cyrus, felicitatis com- 
moda, fi ex Medorum fervi- 
tute vos in libertatem vindi- 
caveritis, . Períe haud inrer- 


pofita mora deficiunt, Cy-. 


rumque regem creant. quo 

duce tum ipfos Medos ad ni- 

hilum redegerunt, tum etiam 

relique Afie imperium fibi 
comparaverunt. 

$ Cyrus 

/ 


μα... 
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« Κῦρος. Βαβυλῶνα ἐπολιόρκει" Βαβυλώνιοι πολλῶν 
ἐτῶν σιτία ἔχοντες, κατεγέλων τῆς πολιορκίας" Κῦρος διὰ 
pong τὸν Εὐφράτην ῥέοντα. "διώρυχα τερεῶν, εἰς τὸ πλη- 
σίον ἕλος ὑπεξήγαγιν. Βαβυλώνιοι πιῶν ὕδωρ ἐκ ἔχοντες, 
ἀντίκα cQtas ἀντὲς TÉ: Κύρῳ παρέδωκαν. 
ῥ΄ Κῦρος ἡττώμενος 9 Μήδοις, κατέφυγεν εἰς Τία- 
cepyalug' πολλῶν Περσῶν ἀυτοροολάντων, ἔφη σρὸς &u- 
τὲς, Αὔριον ἀφίξονται ἡμῖν cujui, δέκα μυριάδες 
ἀνδρῶν πολεβείων Μήδοις" ἀλλὰ εἰς τὴν ὑποδοχὴν τῶν CUg- 
μάχων ἕκαφὸς 19 ὑμῶν κορισώτω Φείκελον ξύλα. οἱ july 
ἐκβμεισαν, οἱ δὲ ἀντόμολοι ταῦτα Μήδοις ἀνήγγειλαν. trei 
δὲ νὺξ ἦν, κελεύει Κῦρος ἕκαφξον ὑφώψαι τὸν ἑαυτῇ φώκε- 
Aev* Μῆδοι πολλὴν φλόγα λάμπωσωαν ἰδόντες, πιξεύσετες 
ἥκειν τὸς συμμάχες, ἔφευγον. I 
& Κῦρος πολιορκῶν Σρίρδεις ΤΊ Lom. πολλοὶ ἰσομήκη 
τοῖς τείχεσιν ἐπιφξήσας, ὠντὸς ἐἰδωλα πώγωνας ἔχοντα χρὴ 
Πιρσικὴν ἐσθῆτα, κρὶὴ φαρίτρων xeTd veTH, χρὴ τόξα 
μετὰ χῶρας, νύκτωρ προσήγαγιν, ὑπερέχοντα περὶ τῶν 
τειχῶν 


9 Fl Μήδων. τὸ Vulg. ἡμῶν. I1 Fl. ξύλα πολλά, 


μακραὶ, ἰσορήκῃ τοῖς T. 


8 Cyrus Babylonem op- 
pugnabat. — Babylonii cum 
frumentum in. multos annos 
haberent, oppugnationem 
deridebant. Cyrus Euphra- 
tem qui per mediam urbem 
fluebat, interceprum, in vi- 
cinam paludem deduxit. Ba- 
bylonii cum aque bibende 
copiam non haberent, con- 
feítim fe Cyro dediderunt. 

9 Cyrus fuperatus a Me- 
dis confugit ad Pafíargadas. 
Multis Períis ad hoftes trans- 
euntibus, inquit ad eos: Cra- 
ftino die nobis auxilio veni- 
ent centum millia, ab hofti- 
bus Medorum: Vos igitur 


ad focios excipiendos finguli . 


Polyeni Strat. 


Lal 


fafcem lignorum ferte. Qui- 
bus ferentibus, transfuge 
Medis hec enuntiaverunt. 
Cum nox appetiffet, Cyrus 
imperat, ut quilibet fuun 
faícem incendat. Medi flam- 
mawm lucentem confpicati, 
putantes hoftium copias ad- 
ventare, fe in fugam conje- 
cerunt. 

IO Cyrus inoppugnatio- 
ne Sardium plurima ligna 
moenibus altitudine equalia 
comparavit, impofitisque in 
eafimulacris, barbas haben- 
tibus, et Perficas veftes, pha- 
retramque ex humeris, et ar- 
cus in manibus geftantibus,. 
per noctem adduxit, ita ut 

Bb illa 
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vex I2 «3; ἄκρας ὁ δὲ κατιὲ τὰ ὥκριε μέρη τῆς wi- 
Mes προσέβοιλεν ἀρχομεένης ἡμεέρας. καὶ δὲ «ρατεία τῇ Κροίσε 
ἐπομαχοβεένη τῶς τῇ Κύρε προσβρλαῖς, ἐπειδή τινες ὠντῶν 
ἐπιςφωφέντες, εἶδον ἀπὸ μικρᾷ τὰ εἴδωλα ὑπὲρ τὴν ἄκραν, 
ἐβόησαν᾽ πάντας δὲ εἷλε Qifes, οἷς nU» τῆς ἀκρας ὑπὸ 
Περσῶν κατειλημεβοένης" τος πύλας δὲ ἀνοίξαντες, 2g ἀλ- 
λη ἔφυγον. Κῦρος δὲ Σέρδεις κατα κράτος εἷλεν. 
K E 4. Ζ. ΝΣ 
ἉΡΠᾺΑᾺΓΟ X 
"Aerayes Urge Κυρὼ «ρύφα πέρπων, ἀνέσχισε 
Amys» , x9] τὰ γράμειμεοτα ἔνδον κατακρύψας, πάλιν 
«ὖϑις συνέῤῥαψε, xoj τῷ xejiQorri λίνα ϑηρατικεὲ περιέ- 
Swxw, να λάθῃ τὰς φύλακας τῶν ὁδῶν: 
K E 4$. H. 
KPOIZOXZX 
Κροῖσος τῶν "EXupe» συμμάχων βαδυνόντων, τὰς. 
ἰσχυροτάτως x9 peyísus τῶν Λυδῶν Ἑλυνικοῖς oxAuc 
. κωτε- 
18 Scribe: τοὺς ἄκρας ut etiam meliores Codd. habent. 
Deinde ὁ δὲ κατα τὰ ἕτερα μέρῃ. Scribe etiam καὶ Bà. 
φρατιὶ τῷ Κρ. etfi omnes libri sarei. Caf. 
f 


fimulacra fupra arcem cerne- 


illa fimulacra fuperarent ar- 
rent, clamorem fuftulerunt : 


cis incnia Ipfe vero prima 


luce fuperiorem urbis par- 
tem aggrediebatur. Crorfi ex- 
ercitus Cyri impetum pro- 
pulfabat : cumque ex eis non- 
nulli converfi, e longinquo 


* C A P. 


omnesque metus invafit, qua- 
fi jam arce aPerfis occupata. 
Itaque portis apertis, alius a- 
lio fugam capeffebat. Cyrus 
vero Sardes per vim cepit. 


VII. 


H ARP AGU S. 


Harpagus, quo clam Cy- 
ro epiftolam mitteret, lepo- 
rem diffecuit, et litteris in- 
tus occultatis, rurfus eum 


C A P. 


confuit: eumque qui fere- 
bat, venatoriis retibus, ut 
viarum cuftodes falleret, in- 
duit. ' j 


VIII. N 


«C RO E SU S. ) 


Crefus Grecjs auxiliis 


cunctantibus, robuftiffimos «is armis (ubornavit. 


4 


ac maximos Lydorum Gre- 
Cyri 
mili- 


1 
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xaTiCxt0401 οἱ δὲ τῇ Κύρα seeru Te, τὸ ἀἄηϑὲς τῆς 
᾿Ἑ)ληνικῆς ὁπλίσεως κατεπλάγησαν &OME μὴν MO τῶν ὃ6- 
gran κρϑορεένων πρὸρ τὰς ἐδπίδας, à ψόφος τὲς Πέρσας 
ἐτώραττεν᾽ ἡ γε μὴν αὐγὴ τῶν ἐπιχαάλκων «σπίδων τάς 
ὄψεις τῶν Πεςσικῶν ἵππῶν ὠπές γεφεν᾽ ὡς τε Κῦρος ἡττηθεὶς, 
I3 χπριῶν μηνῶν σπονδὰς πρὸς Κροῖσον ἐποιήσατο. 00. 


1 


"ΓΞ α 


B' Κροῖσος ἡττηθεὶς περὶ Καππαδοκίαν ἱπὸ Κύρα, 
βελόμεενος ὠποδρώναι, προσέταξε Toig ςρατιώταις ξύχᾳ πολ- 
λὰ rx ταῦτα νήσας ἐπὶ τῆς 008, φτενῆς ὅσης, ἐκ οὶ 


γύξ ἡΐ, 


3 1 * D “ 9 Dd t» rv t 
αὐτὸς μεὲν τὴν Üvvettiy ἐπεξῆγε σπαδὴ πολλή, πε- 


πᾶς δὲ τὰς ἰλαφροτάτες κωτέωπεν ὑπαυγαζάσης ἕω, τὴν 
ὕλην καταπρησόνταςξ᾽ Κροῖσος μεὲν δὴ τῇ φυγὴ προέλω- 
βιν᾿ Κῦρος δὲ ὑπὸ τῆς φλογὸς ἐκωλύρτο. 


ΚΕΦ. Θ. 


ΠΚΑΜΒ 


ὍΣΗΣ. 


Καμβύσης Πηλδσιον ἐπολιόρκοι" Αἰγύστιοι κρατερῶς 


/ e Σ ’ A » 
eS ícurro, ἀποκλείοντες τῆς Αἰγύπτε τὸς 14 ἐμβολώς, 


χαὶ πολλοὶ προσούγοντες μηχανήρειταε ἰφίισαν καταπέλτας 


13 Interpres ἡμερῶν. 14 Fl. egenus. 


fnilites inufitatam armature 
Grace fpeciem extimuerunt, 
atque etiam  haftarum cum 
fcutis collifarum fremitus 
terrorem Perfis injecit, et e- 
neorum ícutorum fplendor, 
Perficorum equorum aciem 


perítrinxit, atque avertit., 


Itaque Cyrus fuperatus, tri- 
um dierum inducias cum 
Crorfo fecit. . 

2 Crefüs in Cappadocia 
victus a Cyro ut conmnode 


ὀξυβι- 


fugam facere poffet, militi- 
bus imperdvit, ut magnam 
lignorum multitudinem 
comportarent. His viam an- 
ftam ftravit: cumque nox 
ingrueret, pet eam copias 


. sbdüxit fumina celeritate. 


Equites vero leviffimos reli- 
quit: qui cum primum illu- 
xiffet, ligna incenderent. 
.Hoc pacto Crorfus per fugam 
evafit. Cyrum autem a perfe- 
quendo flamma prohibebat. 


CAP. IX 
CAM BYSES. 


Cambyfes Pelufium op- 
pugnabet, JEgyptii fortiter 
refiftentes ,; aditus — /Egypti 


claufcrunt, multasque rmma- 
chinas immiferunt, catapul- 
tis'acuta tela mittentes, 
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ud ; πέτρες, x94 sie. Καμβύσης oca σέβωσιν Ai- 
vrai Qn, κύνας; πρόβατα, αἰλέρες, ἴβεις, mte τῆς 
ἑαυτῇ 15 genres ἔταξεν" Αἰγύπτιοι δὲ βάλλοντες ἐπ αὐ- 
σαντο φόβῳ TÉ Ma τὶ τῶν ἱερῶν Quay. ὅτω Καρε- 
βύσης Πηλώσιον iie) cce τῆς Αἰγύπτε παρῆλθεν. — 


ΚΕΦ. IL 
. OIBAPH Zz. 


Οἱ περὶ Anger T6 σατράπαι; τὰς μώγες eon 
τοῖς Useeo» καταλύσαντες , ἐβελεύοντο τῆς ἀρχῆξ πέρι" 
ἴδοξιν (rarus ἰποχεμεένες «cte ἔξω mte», esu. δ᾽ ὧν 
πρῶτος ἵππος χριμετίση, χρὴ δὴ βασιλεὺς ise &Tes Oi 
βάρης ἱπποκόροος Δαφε, pad an Té βεβελευμένα, 3 γαγεν 
avri τὸν ἵππον “πρὸ μᾶς ἡ βεέρος εἰς τὸ στροκ εἰμεενην χῶ- 
tio ; "9d παραεησάμοενος θήλειαν ἵππον ἰπαφῆκεν τὸν aj- 
ῥινα. τῶτο πριίξας ἐπανήγωγεν σὸν ἵππον" τῆς ὑξεραίας 
é duce ios Prey patres dis pera τῶν xe σατραπῶν" 
ὁ δὲ ἵππες «ντῇ γιωρίσας τὰν τόπον τῆς eviteíns , ipto 
τικόν Ti ποθῶν) πρῶτος ἀμρρερεέτισεν. οἱ σατράπαι xa- 

ΣΧ 
I$ Στρατιᾶς. Caf. 


atque. ighem. — Cambyfes, 
qeorquot animalia ZEgypti 


.deorum honore colunt, ca- 
.nes, oves, feles, lbides ante 
füum exercitum collocavit. 


ZBgyptii jaculari deffiterunt, 
metuentes nefatrum aliquod 
&nimal lederent. Ad hunc 
modum Cambyfes Pelufio 
capto, in /Egyptumpervenit. 


J 


C A P. X. 
OEB'A RES. 


' Septem cum Dario fatra- 
pe Magis principibus Perfa- 
rum de medio fublatis, con- 
filium de imperio agitabant. 
Vifum eft equis infidentes 
extra urbem egredi: et cu- 
jus equus primum hinniret, 
is rex conítitueretur. Oeba- 
res equifo Darii cum , quid 
confilii initum effet, compe- 
rfet, ante unum dienf e- 


'quuii'ejus in conftitutum lo- 


cum adduxit: adjunctaque 
equa, umaículum  immifit, 
Quo facto, equum poftridie 
reduxit. Dari ius equo vectus, 
cuin reliquis fatrapis venit. 
Equus autem ejus cognito 
loco, in quo cum equa rem 
habuiffet, amatorio quodam 
defiderio primus hintíiit. Sa- 

trap 
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ταπηδήσαντις, Δαρῶον πρόσεκύνησκν, Ng) βασιλία Πεξ- 
σῶν igxcarre. ΄ ) 
ΚΕΦ. 1A. 
- ΔΑΡΕΙ͂ΟΣ. 


Δαρῶος παριτώσσετο Σκύθαις. λωγὼς ἴδ διήλαξε πα- 
e& τὴν Σκυθικὴν Quiayya' Σκύϑαι μεὶν ἐδένκον τὸν λα- 
uiv" Δαρόϊος δὲ ἄξιον ἔφη Σκύϑας φεύγειν, οἱ τοσξτον 
5449» καταφρονξειγ, ὡς Tt Πέρσας κατωλιπόντες, τὸν λᾶαν 
eov διώκασιν᾽ Xo δὴ τὸ ἀνεικλητικὸν σηρεήνας.) περὶ | 
“να χωρήσεως ἐβαλεύσατας, 

, Anges μέλλων τοῖς paye voxTae ἐπιτίθεσθαι 
pare τῶν ἑπτὰ Περσῶν, ἵνα ἐν σκότῳ δύναιντο γιγνώσκειν 
οὐγλήλες, συνεβέλευσε τιωρίδεσιμοον, 8 τῆς κεφαλῆς ὁπισϑεν 
οεἰποσφίγγει τὴν τιώραν͵ aurHS ἐς μέτωπον περιοιγαγῶν, 
ἵνα eno» ἡ 17 «ἀμα τῆς τιάρας χρὴ τῆς μίτρας ἀπτο- 
puisse τῇ μιτώπε. 

e^ Δαρῶος πρῶτος Φόρες ἔταξε τοῖς ἔθνεσιν" ὅπως δὲ 
μὴ χαλεπήνειαν, ἐκ αὐτὸς ἔταξεν, «Dus τοῖς σατράπαις 

᾿ τάξαι 
16 Cafawb. in margine Vulg. διῆλθε. 17 Codd. Cafaub. 

ὥριρμεα εἴ prO οπτορεένες, οἱπτορεένοις. hanc effe veram 
le&dijonem, quisque facile videt. 


trape ex equis fuis defilien- regem Perfarum conftitue- 
tes, Darium adoraverunt, et. runt, 


CAP. XL 
D A R 1U S 


Darius adverfus Scythas 
aciem inítruxerar. forte. acci- 
dit, ut lepus juxta Scythicam 
phalangem decurreret. Scy- 
the leporem infequebantur. 
Darius vero: Opere preti- 
um, inquit, FS a Scythis fu- 
gere, quibu$ adeo conteim- 
tui ducimur, ut relictis Per- 
fis leporem perfequantur: et 
receptui figho,dato, de di- 
fceffu confilium cepit. 

2 Darius Magos no&ur- 


no tempore adorturus, cum 
feptem Perfis, ut in tenebris 
fe mutuo poffent agnofcere, 
confilium dedit, ut vinculum 
tiarz, quod a polleriore ca- 
itis parte tiaram connectit, 
in /frontem  reducerent, ut 
pro figno effet tiare nodus, 
frontem attrectantibus. 

. 3 Dariys primus tributa 
gentibus impofuit:. Verüm 
ne molefte ferrent, non ipfe 
exegit, fed fatrapas conftitu- 

Bb 3 ere 
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τάξαι weporireln' τῶν δὲ ὁρισώντων μεγάλες φόρες, ecu- 
τὸς προσέγραψε, τὲς ἡ ρείτεις χαρίζόβεενος τοῖς εὐπηκόοις. 
οἱ δὲ ἄσμενοι τὲς ἡμίσεις τελῶν ὑπέφησαν, ὡς ἤδη μεε- 
yan» ἐνεργεσίαν παρὰ T8 βασιλέως λαβόντες. ᾿ 
δ΄ Δαρφέες ἐπὶ Σκυϑας ἐλάσας, ἅτε Σκύϑας ἑλέν οἷός 
τε ἦν, 18 uve σιτίων ἐυπορίω περὶ δρασμξ σκέψις ἤν" 
ὅπως ὅν λάϑοι τὲς Σκύϑας, τὸ τῤκτόπεδον οἷς εἶχεν du 
κατὰ χώραν μεένειν. ἦσαν ἐν ἀντῷ τροιυροωτίαι πολλοὶ, ὄνθι; 
ἡμίονοι, κύνες ὠλλὰ xp] πυροὶ πολλαὶ διὰ νυκτὸς ἐκέλευ- 
σιν ἀνακαῦσαι" ταῦτα δὴ ὁρῶντες οἱ Σκύϑαι, axserrts τῷ 
ταρώχε τῶν ζώων, xu] τοὺς σκηνεὶς ἀκεραίιφ ὁρῶντες, ζοντο 


παρῶνω τὲς iet ei Qi ἄρα ἦσαν πρὸ πολλξ πεῷευ- 


γότες. Σκύϑαι 


. P" *, 3 [4 
oi τὴν ὠπόδρασιν μαθόντες, ἐπεχιειρῶν 


διώκειν, Je καταλαβέϊν ὠντοῖς δυνατὸν ἦν ἐκέτι. 

^ Δαρέίος᾽ Χαλκηδόνα ἐπολιόρκει, Χαλκηδό:ιοι τειχῶν 
ὀχυρότητι, χρὴ παρασκευῇ τροφῶν ϑαῤῥδντες, nxue τῆς 
Φολιορκίας͵ ἐφρόντιζον" Δαῤέεος τὴν" μὲν φρατιοὶν 8g προσῆγε 


5 3 


' φοῖς τειχῆσιν" a2 


ἐδὲ τὴν χώραν ἐβλωπτεν᾽ πεοσποιδβεε- 


, γος 


À 


; Φ d 5 , $ 2 Α 
18 Scribe, ὅτε σιτίων ἦν ivm.*vel ἐυπορίαν eit» «An 


περὶ De. Caf. 


ere juffit. Quibus ingentia 
tributa defcribentibus ipfe 
| fubfcripfit, dimidiam partem 
remittens fubjectis. Di li- 
bentibus animis dimidium 
pependerunt, quafi magno 
jam beneficio ab rege affecti. 
4 Darius adverfus Scy- 


thas expeditione fufcepta, 


cum neque fuperare Scythas 

offet, neque frumenti fatis 
Daberet, de fuga deliberatio- 
nem iní(tituebat. Quo igitur 
facilius, Scythas. falleret, ca- 
ftra quemadmodum erant, 
fivit in priftino loco remane- 
re. Erant in eis multi vulne- 
rati, atini, muli, canes. Dein- 
. de multos ignes per noctem 


S [ji 


juffit incendere. Quo vifo, 
Scythe, audientes lonitum, 
quem animalia edebant, et 
tabernacula integra confpi- 
cientes, Perfas adeffe puta- 
bant. At illi longe ante fu- 
gam ceperant. Scythz fero 
tandem fuga cognita, perfe- 
qui conabantur, quos affequi 
amplius nequamquám pote- 
fant. . 
' φ Darius Chalcedonem 
oppugnabat. , Chalcedonii 
murorum, firmitudine, et ci- 
borum apparatu freti, parum 
de oppugnatione folliciti e- 
rant. Darius exercitum qui- 
dem moenibus non admovit, 
fed neque regionem popu-, 

| laba- 


. 
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γος δὲ ἀνοίμεένειν συρορεαχίαν μάζονε, τὴν inde ayv 
τῶν δὲ Χαλκχηδονίων τειχοεφυλακτέντων; ἀπὸ τῇ χριλεβεένα 
᾿Αφασία Aog, ποτεκαδικα quis τῆς πόλεωις “πέχοντος, 
ἀρξαντο ἐιετιελλεύειν ὑβεόνοροον οἱ Πέρσαι" ἐπὶ δὲ xata τὴν. 
“ἐγορῶν ὀρύσσοντες ἐγένοντο Tix pesi μένοι ῥίζαις τὸν 
kane, af "iei τὴν ὠγοράν ἐπεφύκεσαν, νύκτῶ eaten 
T5; Toy ὑπόνοριον A4 e HATAYTE ) ἀνέβησαν ἐφ τὴν ἀγο- 
gar. X94 τὴν πόλιν ἄνευ I6 xat, κρώτος εἴλον ; Χαλ- 
πηδονίανν τὰ τεχὴ φυλαττόντων. 

s Δαρεῖος ἐπολέμει, Σώκκαις τριχῇ διηρηρεένοις " piss 
ἐκράτησε. μοίρας" 19 τῶν δὲ Σωκκῶν AQóvrav Tug ἰσϑῆ- 
τας, ted τὸν κόσμον, X94 vé ὅπλα περιέθηκε, τοῖς Πίρ- 
eus, x94 πεοσῆγεν ὠντ ὃς τῇ δεντέρα μοίρα τῶν Σαωκκῶν, 
νόμῳ. φιλίας d βαδίξοντας." οἱ. δὲ Σώκκαι τῷ σχήμω- 
Ti τῶν ἐσθήτων "οὶ τῶν. ὅπλων ἐξωαπατώμεενοι Φιλοφρόνως 
προσαλϑόντες ὡς exce es arre. Πέρσαι δὲ, m γὰρ 
evrois παρώγγιλβὲοι, πώντας ἀφόνευσαν. χρὴ μεταβάντες 
ἐπὶ τὴν τρίτην μοῖραν Σακκῶν ὠμιοιχὶ TÉTUY ἐκρώτησαν᾽ 
ἰδὲ yag ἀντέσησαν, τῶν δύο μοιρῶν προηττηβοέναν. 

. ' d Aa- 
19 Fl Σακκῶν iQovrew ὡλόντων τὰς ἐσθῆτας. 
ex margine in textum irrepfiffe videtur. Mafv. 


ἰδόντων 


labatur: fimulànsque fe ma- 
jores copias auxiliares expe- 
Care, quietem agebat. Chal. 
cedoniis monia cuftodienti- 
bus, a colle nomine Apha- 
fio, qui abeft ab urbe decem 
ftadjis, fubterraneum mea- 
tum Períz fodere ceperunt. 
cumque ad forum urbis c- 


pus produxiffent, conjectura : 


mta de radecibus oltvarum, 
& in foro Aafcebantut, no- 
dem exfpe&antes, aperto 
eatu afcenderunt in forum, 
ἃ urbem fine prelio per vim 
ceperunt, Chalcedoniis in 
muris excubias agentibus. 
6 Darius cum Saccis tri- 


artito divifis bellum gere- 
bat: cum unam partem de- : 
bellaffet, Saccarum devicto- 
rum veftibus et ornatu et ar- 
mis Perías amicivit, eosque 
ad alterum Saccarum exerci- 
tum duxit, amnicorum fpecie 
quiete, ambulantes.  Sacce. 
veítium et armorum habitu 
decepti, amice accedentes, 
uafi fuos falutabant, Át Per- 
€ (habebant enim hoc pre- 
ceprum ) omnes occiderunt: 
et ad tertiam partem trans- 
euntes Saccarüm, eos 'absque 
pugna vicerunt. Neque e- 
nim reftiterunt, duabus par- 
tibus ante fuperatis. 
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δ΄ Δαρῶος, Αἰγυπτίων αὶ φερόντων ᾿Οφρυάνδρα τῇ σα- 
τρώπε τὴν ὠμότητα, χρὶ διὰ τῶτο ἀπος ἄντων, avrog διὰ 
τῆς ἐρήμης Λφρωβίας ὁδιύόσας, ἧκεν εἰς Μέμφιν" ἔτυχον 
δὲ Αὐἰγύπτωϊ τὸν Aso ἐφανῆ γεγδότα κατ᾿ ἐκείνοις τοὶς 
ἡμέρας wu rrt. Διρέϊος, προέγραψε τῷ ἀγωγόντι τὸν 


" Aso) δώσειν e τάλαντα xhvr 


e 4 , 3 
íu. οἱ δὲ τὴν ἐυσέβειαιν ἀυ- 


vÜ ἡκυμάσαντες, ἐκέτι ματρὶ τῶν ἀποςοέντων ἐτρούποντο, 
&Ja σφᾶς ἀυντὲς Δαρείῳ πιρέδωκων. 


’ 


η 20 Δαρῶος ἐπὶ Σάκκας ἰσρώτευσεν᾽ οἱ βασιλῶς 


τῶν Σακκῶν, Σακισφάρης, ' Ojeccenyns , Θάμευρις ἐβελεύον- 


τὸ i» ipo χωρίῳ περὶ τῶν παρόντων. 


ἱπποφορβὸς ἀνὴρ 


Συρώκης προσῆλθεν ἀντοῖς ἐπαγγελλόμενος διωαφϑείρειν τὸ 
Περσῶν φτροίτευμεω, ἐὼν τοῖς παισὶν ἐυτῷ χρὴ τοῖς ἐγγόνοις 
δώσειν οἴκες χρὴ χρήροατα ὀμοόσασιν᾽ οἱ μὲν ὥρεοσαν" ὁ δὲ 
σπασείμεενος τὴν παραξιφίδα ἀφέλεν ὠντῷᾷ ῥίνα, xod ὦτα, 


X9j τὸ «Jh σώμω δεινῶς ἐλωβηήσατο. 


χφὶ εἐυτομοολήσας 


πρὸς "Ane, ταῦτα ἴφη αϑῶν ὑπὸ τῶν ἐν Σάκκαις βα- 
σιλέων. Δωρόίος ἐπίφξενσε τῷ μεγίϑει τῆς συμφοράς" ὁ ü 


Συρά- 


Hic debuit effe alius titulus. nam ftrategema, quod hic 
refertur, non eft Darii; fed Syrace. Dqrii autem ftra- 
tegemata etiam index feptem tantum promiferat. Caf. 


7 Darius JEgyptiis non fe- 
rentibus Oruandri fatrape 
crudelitatem, ob eamque 
cauffam deficientibus , ipfe 
per defertum Arabie profe- 
&us, Memphin pervenit. Per 
id tempus /Egyptii Apin a- 
miffum, communi luctu pro- 
fequebantur. Darius pro- 


mulgavit,, fe ei qui Apin ad-' 


duxiffet, centum auri talen- 
tà daturum. Illi pietatem 
. ejus admirati, non amplius 
cum defectoribus ftabant, fed 
Dario fefe tradebant. 

$ Darius adverfus Saccas 
expeditionem fufcepit. Re- 
ges Saccarum Sacephares, 


Homarges, Thamyris, in lo- 
co deferto de prefentibus re- 
bus confilium capiebant. 
:Equifo quidam nomine Rifa- 
ces eos accellit, promittens, 
fe Perfarum copias ad nihi- 
lum redacturum, (i we 
rando confirmarent, fe libe- 
ris et pofteris ejus equos ac 
ecunias daturos. — Quibus 
jurantibus, ille-ftricto cultro 
nares et aures fuas abícidit, 
ac reliquum 'torpus vehe- 
menter mutilavit, transfu- 
iensque ad Darium, h 


. inquit calamitatem fe a Sac- 


carum regibus accepiffe. 
Darius magnitudine calum 
tati 


e 
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Συράκης ἐπικαχίώμενος πῦς ἀθάνατον xod ἱερὸν ὕδωρ, τι- 
μωρίαν aee Περσῶν ἔφη λαβῶν ἐσπάδακα. ὁ δὲ τρόπος". 
Xaxxe, τῆς ἐπιέσης γυκτὸς ἀποίρειν nucon εἰ δὲ καὶ μεῖς 
διὰ συντομεωτέρας ὁδ8 προλύβωμεν τὴν χώραν, iQ: ἣν ix&- 
yos φέλλδνται) ὠσπερ ἐν παγη πάντας αἱφήσομεεν᾽ bye δὲ 
im7reQepBog ὧν, χοροὶ τὴν ἐπιξήμην͵ τῆς χώρας ἁπάσης 
ἔχων, nuce σιτίκ δὲ xo) ποτὰ ζ΄ ἡμερῶν ἐπωγώ- 
petra. ὁ μὲν ἡγήσωτο τῆς ὁδᾷ᾽ προώγων δὲ τῶν φρατιῶ- 
τῶν ἡμέρας Ó, x) κωταξήσας ἐς μέσην τὴν ἀνυδρον; ἐπι- 
λιπόντος “τῷ ὕδατος, χρὴ τῶν σιτίων, T8 χιλιάρχε Ῥα- 
γοσβάτεῃ, τί σοι ἔδοξεν, εἰπόντος, ἐξαπατῆσαι τηλικᾶτον͵ 
βασιλέα, χρὴ τοσῶτον πλῆθος Περσῶν, so] ὠγαγέν ἐς 
χώραν ἄνυδρον, ἐν ἡ μήτε ὄρνεον. ὁξώμεν, μήτε ϑηρίον, χρὴ 
Bus προϊέναι δυνατὸν, ὅτε ἀγα χορῶν; ὁ δὲ συγκροτήσας 
τῶ χῶρε, χρὴ μεγάλα ἀνεγελώσος" ἐγοὶ, ἔφη», νενίκηκα, 
βελόμενας γὰρ σῶσαι Xuxx«g τὲς ἐμὲς πολίτας, δίψει 


xod λιμῷ Πέρσας ἀπολόώλεκα. 


ὁ (dy χιλίαρχος τῷ Συ- 


φάκε πιαριχρῆρα τὴν κεφαλὴν ἀπέκοψε" Δαρέος δ᾽ ἀνα- 


taris motus fidem adhibuit. 
Rifaces vero ignem fempiter- 
num obteítans, et facram a- 
quam: Supphcium, inquit, 
per Perfas volur ab ipfis fu- 
mere. Hoc autem pa&o id 
fieri poterit: Sacce nocte fe- 
quenti caítra movere coníli- 
tuerunt, Quod fi nos per a- 
liam compendiofiorem viam 
preoccupaverimus ;eum lo- 
cum, quo illis iter eft, tan- 
uam in reti ómnes cápie- 
mus. Ego cum paftor fim e- 
quorum, et omniuin loco- 
rum notitiam habeam , viam 
facile mon(trabo. Sed res 
.poftulabit, ut efculenta, po. 
culentaque feptem dierum 
nobifcuin vehamus. Qui cum 
viam premonítrans milites 


. ν᾿ 


βὰς 


feptem dies duxiffet, eosque 
in aridam Mediam canjecif- 
fet, deficiente aqua et ciba- 
ris, chiliarcha Rhànosbates, 
quamobrem inquit, decipere 
regem tantum ac Perfarum 
tantam multitudinem apud , 
animum (tatuifti, et in lo- 
cum omni aqua carentem, 
deducere, in quo néque avem 
videjnus, neque beftiam, et 
neque progrediendi, neque 
revertendi poteftas concedi- 
tur? At ille, complofis ma- 
nibus, in cachinnum effufus : 
Ego, inquit, victoriam ade- 
ptus fum. Nam, ut a Saccis 
civibus meis periculum de- 
pellerem, fiti ac fame Perfías 
enecavi. chiliarcha confeftim 
Rifaci caput abfcidit. Darius 
Bb 4 autem 
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βὰς ἐπὶ "λόφον ὑψηλὸν, τὸν κώνδυν, 29d τὴν τιάραν τῷ 
σκήπερω περιϑες ; "94 τὸ διούδηριαι, τὸ βασιλικὸν περιδή- 
ces, κατίξηξιν ixi LM 21 χρὴ, ἣν Yet ixi πολὺ, ηὐξω- 
τὸ τῷ Amina, e χρεὼν eua Ilégeus, ὑδως ἐξ ἐρα- 
»8 setas jen. o Sog. ἐπήκεσε᾽ Χρὴ ὀμβρς κατεῤῥάγη 
σολύς. τϑτον ὑποδεξάρεενοι δέρμασι ag ἀγγειθις οἱ Πές- 
᾿ σαι Sura ary ἐπὶ Βώκτρον ποταριὸν, τῷ Jj χώριν 
ὑπὶρ τῆς σωτηρίας εἰδότες ὅσον δὲ ixi τῇ ἀπάτη τὶ τῇ ix- 
meQot a πάντες διιφϑάφασαν. τῶτον reae Bav ὕξερον 
χρὴ Ζώκνρος μειμιησιάρεενος ν ἀκρῳτηριάσεις τὸ πέοσωπον, 
Βαβυλωγίες ἐξαπατήσας ἐχειρώσατο. 

K E o. IB. 


ΖΏΠΦῬΡΟ Σ. 


Δαρέϊος πολυορκῶν Βαβυλῶνι, χρόνῳ μακρῷ τὴν xó- 
λιν ἰλῶν ux. οἰὸς 7 ἦν. Ζώπνρος Aute σατράπης, ἐκρω- 
τυριώσας τὸ πρόσωπον, 3x8! ἀντόμιολος. εἷς ταῦτα δὰ 
ὑπὸ Δαρεία παϑάν᾽ Βαβυλώνιοι πιξεύαεσι τῇ ὄψει τῆς 


, συῤοῷο- 
a1 Fl χοὶ ἥν yap ἐπὶ τολη... ἠύξατο Unde lego abs- 


que ulla immutatione, χρὴ ἦν ««c ἐπιτολὴ, ἠύξατα, 
ἐποτολὴ autem pro ἐντολὴ hic adhibetur. Mafv. ᾿ 


- 


autem afícendens in excel- que copiofus depluit. Hunc 
fum quendam collem, íce- excipientes pellibus ac vafis 
ptrum pallio ac tiara involu- Períe, ad Bactrum fluvium 
tum, colligatum ad hec dia- evaferunt, Deo pro falute 
demate reg'o, in terram de- gratiam habentes. Queinad- 
fixit: fic enim preceperat modum autem equifonis do- 
Deus: precatusque eftApól- lo pene univerfus exercitus 
linen, fi quo medo incolu- interiit, fic in pofterum Zo- 
mes Peifz fervari poífent, a- pyrus imitatus equifonem, 
uam cclitus preDeret. Au- anutilata facie decepros Ba- 
divit preces Deus, imber- bylonios fubegit. 


CAR. XII. 
ZOPYRU S | 
Darius Babylonem oppu- lata facie, transfuge fpecie 
gnans, longo tempore civi- ad hoítles venit, quafi his 
tatem capere non potuit. damnis ἃ Dario affectus. Ba- 
Zopyrus Darii fatrapa, muti- bylonii afpedu calamirtis 
moti, 
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σναφοράς, καὶ τὸ Ζωπύρῳ. τὴν ED ἐπιτρέπεσιν" ὁ δὲ 
γύκτως ἀνοίγει τὰς πύλας. X94 Δαρείος κρατήσας Βωβυ- 
λῶνος, ἐκένο δὴ τὸ Aeque gos ἐφθέγξατο" &J. δὲ x Βα- 
βυλῶνας ἔχειν ἐβελὸμεην ἄν, ἐφ᾽ oTt ὁρᾷν τοικῦτω στο- 
ϑόνται Zem utor. U 
|. KEOQ. IL. 
APTAEZEPSEZ H x. 


Βασιλεὺς ᾿Αρταξέρξης ᾿Ορόντη προσέταξε, Τυρίβαζον 
Korea σωτράπην ἄγε Met ἐδερδένον. Ορόντες " ἐδεδοίκει 
γάρ Τηρίβαζεον᾽ λόχῳ τὸν ἄνδρα &AM. ὁ δὲ λόχος ἦν, 
οἶκος ἐν ὦ βόϑρος βαθύ" ew τὲ βόγρᾳ κλίνην ἔθηκεν ux 
ἐντετα βεένην , ae φρώραφι ποικίλοις κεκοσρεηρεένην. καλέ 
Τηρίβαξον, ὡς διαλεξόμενος ἀπόῤῥητα. Τ ἡρίβαζος εἰσέρχε- 
τα, X94 καϑιζάνει; χροὶ διῶ τῆς κλίνης εἰς τὸν βόϑρον xeTa- 


φέφεται, χρὴ συλληφϑεὶς ἀναπέμπεται βασιλέϊ δέδεμεένος. 


K E Φ. 
OPON TH Σ. 


i 


IA. . ' 


᾿Ορόντης ἀποφὰς ἐπολέμει τοῖς βασιλέως ςρατηγοῖς, 
x94 καταφυγών, ἐπὶ λόφον 78 TERAAS , χαρώκωρβεοι περιε- 


moti, fidem adhibent, Zopy- 
roque adminiftrationem ;ci- 
vitatis permittunt. ΟἿ per 
noctem portas aperuit, et Da- 
rius Ba ylone potitus eit. 


C A PF. 


βάλετο" 


Sed hanc vocem Plane ye 

lem eimifit, fe viginti sib. 

lordbus equo anuno car 
poffe, ne damnum hoc Zo. 
pyri videret. 


XfÍII. 


ARTAXERXE S. 


Rex Artaxerxes Oronti 
mandavit, ut Teribazum, Cy- 
pri fatrapam, vinctum fibi 
mitteret. Orontes ( metue- 
bat enim Teribazum) per in- 
fidias hominem cepit, hoc 


fere pacto. Domus erat, que 


fpecum profundam habebat. 
Super fpecu lectum colloca- 


C A P. 


LÀ 


Orontes fafta defectione 
cum regis ducibus bellum 


vit, non extenfum, fed variis 
tapetihus ornatum, vocat 
Teribazum , quafi fecretum 
colloquium cum eo habi- 
turus. .Teribazus ingreffus 
confedir, et per lectum jn 
foffam defertur, atque coim- 
prehenfus ad regem vinctus 
inittitur. 


XIY. 


ORO NT E S 


gerebat, eonfugiensque in 
collem T'moli, eum vallo cir- 
cum- 
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βάλετο" τῶν πολεμίων artic φατοποδευσάντων, παρήγγνιλα 
τοῖς ςρατιώταις ὀχυρῶν Mega δὴ τὸ χαράκωμα x9d 
Té ἰφοδίας, χοὴ τὸς φυλακὰς cwyxesrüvrus ὁρῶσθαι τοῖς 
πολεμίοις. ὠντὸς δὲ νύκτωρ ἐπιλέκτες ἱππίας λαβων ἰξώφε 
μῆσε, χρὴ διὼ τῆς ἐπὶ Σάρδεις ὁδῶ τὴν ἀγορῶν τὴν κορει- 
φομεένην τοῖς πολιμείοις ἥρπασε, χρὴ λείαν πολλὴν τῶν Zae- 
διανῶν ἀπήλασεν, xp πέρεψας ὠγγελον 18s ἐν τῷ 'χαρα- 
x ταῦτα ἐμήνυσε, x] συνέταξε τῆς ὑφεραίας ἐπιϑέσθα, 
τοῖς πολεμίοις. 6 μὲν 0p. ϑαῤῥῶντις ἐπεξῆλθον. Ορόντης 
δὲ κατοὶ νάτε τῶν πολεμίων γενομένος, τὰς μὲν AGUNT 
νας, τὲς δὲ ὀωγρύήσας, ἀσφαλῶς ἀπηλλάττετο. ^ 

B ᾿Ορόντης ἐν Κυμη “παφετάξατο Αὐτοφραδάτῃ μυ- 

ΕΣ 


glas ὁπλίτας ἔχοντι, ἀντὸς ἔχων μυρίες ὁπλίτας “Ἑλληνας. 


πρῶτον μὲν δὴ προσέτοιξε τοῖς. Ἕλλησιν 22 ἐπιςραφῆναρ᾽ 


NEED Nl V , cur « »y 1 
χρὴ ἰδῶν τὸ πεδίον, ἡλίκον ἐριφαινίξων, ἐς ἐκ «Y TIG τὴν 


|" quitibus affaintis, eruptio- 


τάξιν λύσας τὲς ἱππέως διαφύγοι" ἐπεὶ δὲ συροβώλλοντες 
ἔξησαν πεφραγμβεένοι, τῶν ἱππέων τὴν φάλαγγα διιππεῦ- 
cuj μὴ δυνήϑενταγ, x94 διὰ τᾶῦνο ἀποςρωφέντων᾽ ᾿Ορόντης 
᾿ : “ 
͵ ἐκέλευσε 
22 Diftinguendum cum Cafaubomo: ὀπιφραφῆναι χρὴ ἰδῶν 
v 


᾿ 


A 7 «. ’ 3 e E] 
do πεδίον 2AIxo», ἐμφανίζων ὡς Ux ἄν. , 


cerunt. Orontesautem ἃ ter- ᾿ 

o hoftium accedens, aliis 
interfectis, aliis captis, (ine 
"periculo difceffit. 

2 Orontes Cums cum de- 
cem míllibus Grecorum ar: 
matorum, 4&dverfus Auto- 
phradatem itidem decem 
millia armatorum habentem 
aciem inftruxi: — Primum 
Grecis precepit, ut refpice- 
rent, et campi magnitudinem 
jntuerentur: | demonítrans, 
neminem , ordinibus diffipa- 


cumdedit. Hoflibus e regio- 
ne caítrametantibus, prece- 
pit militibus, ut fummo ftu- 
dio caítra munirent: effice- 
rentque, ut ab hoítibus et 
cuítódias obeuntes, et eos 
congregantes —cernertentur. 
Ipfe per noctem delectis e- 


nem fecit, ac per eam viam 
que Sardes ducebar, com- 
mestum devectum ad hottes 
fer vim rapuit, magnamque 
predam a Sardianis abegit: 


miffoque nuntio eos, qui in- 
tra murfitionein relicti érant, 
de his certiores fecit et iis, 
ut peftridie hoftem aggrede- 
rentur, iinperavit. Qui fum- 
ταῦ cum fiducia impetum fe- 


tis, equorum impetum poffe 
effugere. Qui cum in acie 
condeníare agmine ftarent, 
equitibus phalangem perfrin- 
gere nen valentibus, ob e- 
amque cauffam ayerfis, Oron- 

tes 


^ 
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ἐκόλευσε τὰ τὰς Ἕλληνας. tay πάλιν ἐπάγειν ἐγχειρῶσι ὁ ei 
ἱππές, d βήματα μενον. εἰς τὔμπροσϑεν ἐμεβῆναι " 
py δὴ 23 ἀπέβησαν οἱ δὲ ἑππεςς νὀρείσωντες ἐπώγειν ἀν- 
τὲς, ἐκκλίναντες ἔφευγον. 
γ᾽ ᾿Ορόντης, πολλὲς τῶν συβιμιάχων ὠποβαλών T 
Avreptalerus ble. διίφϑειρε, καϑῆκε λογοπιεὶς διαγ- 
γάλλοντας we ἐγγὺς ἐἰησαν οἱ μεισϑγοφόροι; est χρὴ τῷ Αὐ- 
τοφραδατη tire ἐπηγγέλλετο, τῶν δὴ βαρβάρων τὲς fex 
ρωτάτες γυκτὸς emet ὅπλοις Ἑλληνικοῖς; o4 “ἐχομένης 
te παρέταξε & vr ds que τῶν XM) Ἑλλήνων» ἐπισήσας 
ἑρμηνέως διγλώσσες ; na τὰ πιορουγγέλματα τοῖς Ἕλλησιν 
ἅπτει QeaCo Τοῖς βαρβιίροις. Αὐτοφραδάτης ἰδὼν τὰ Ἑλλη- 
γεκοὶ ὅπλα, οἰηθεὶς ἥκειν τὸς μεισ᾿)φόρες περὶ ὧν ἐπέπυτο, 


συριβαλῶν ἐ θαῤῥήσας, ἀναλαβὼν τὸ ςρατόπεδον ἔφευγε. 


K E €. 
E H z 


E P 


IE. 


Σέρξης ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα τρωτεύον, , πολλὰ (yy , συγή- 
yay , Mwyerenis δικσκεδώσας, ὡς δ κορυφεῶφ!᾽ τῶν 'ÉA- 


i ἐπέβησαν aut t πρόβησαν. 


es Gago: os juffit, fi rurfus 
impre nem facere cona- 
rentur equites, tribus paffi- ' 
bus progrederentur. — Qui- 
bue progredientibus, equites 
arbitrati ipfos jrruptionem 
facere, declinantes fugam ca- 
pefliverunt. 


3 Ofontes magno füicio- 
rum numero amiffo, quos 
Autophradates infidiis pere- 
. merat, fubornavit aliquos 
qui rumorem fpargerent, ac 
nuntiarent, mercenarios in 
propinquo effe: fic ut etiam 


4 C A P. 


'XER 

Xerxes expeditione con- 

tra Grgciam üfcepta, mul- 
e 


2b 

conjedt. Cafaub. 
is fermo ad Autophradatem 
erferretur. Nocte vero va- 


entilfinos barberorum ar- 
mavit Grecis armis, eosque 
prima luce cum reliquis Gre- 
cis in acie collocavit, adhi- 
bitis interpretibus, qui u- 
tramque linguam callerent, 
ut hi ea que precepta Gre- 
cis effent, barbaris enuntia- 
rent. Autophradates arma 
Greca confpicatus, exifti- 
mans tnercenarios venire, de 
quibus audierat, congredi 
non aufus, affumtis copiis fe 
«ugz inandavit. 
XV. 
x E S. 
entes conduxit, dimiffis 
pa im qui evulgarent, prin- 
cipes 
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λήνων ὠμολογήκασι προδοσίαν τῆς Ἑλλάδος" δόξαντες εἶν 


ἐκ de μάχην, ἀδλὼ ἐς ὠφέλειαν φανερῶν καλῶσϑαι, σερο- 


ϑυμεότεραν ἠηϑφίξοντο. πολλοὶ δὲ τῶν βαρβάρων, καὶ «ἐυ- 


[4 
367r o/y'ys) Tos συνεαχησαν. 


* ^ 12a! ᾿ . ε , ^ 
β Ἐερξης κωτωσκόπων Ελληνων cAÀoTe» ἐν TW $9e7T$9- 
πέδω. κολαζει μὲν τὰς ανδερως HBÜMkGOS' κελεύει δὲ 
* , $e & 's ees (60$ φέλευει ε σερι- 
«χϑέντας ἰδών τὴν δύναωριιν ἄσταφσαν. ἐπεὶ δὲ εἶδον. Απιτε 
͵ y ' - V 2 ? : 3 Dd 
τοίνυν, ἐῴη, wg4 τοῖς Ἑλλησιν ἀπαιγγειλιτε oco, ἐρμιὰ δει- 


^ [] , 
Ἀγυντος $9Qox e Tt. 


y Ἐέρξης ἰναυλόχει περὶ "᾿Αβυδον᾽ σιτηγαὶ νῆες Ἑλληνε- 


καὶ παραπλίησαι ἁλίσκονται ὑπὸ τῶν βαρβώρων. τοῖς μεὲν 
δὴ εδοζε καταδυσαι τὰς ὁλκάδες αὐτοῖς «νδεώσι. Ἐέρξης 
δὲ τεναντίον, εἰρῦτο, ποῖ πλῶτε; φησάντων, ἐς τὴν EA 
λώδω" κοὶ ἡμῶς, ἔφη, ἱκῶσε. ὥφσε ὁ cire; τοῖς Ἑλλησιν 
ἀγόμενος ἡμέτερός ἐςιν. ἀπιτε δή. ταῦτα οἱ σαϑέντες 
ἐπαγγείλαντες τοῖς Ec, ἃ μικρῶν ἔκπληξιν ἀντοῖς 


αιαρέσχον. 


δ΄ Ξέρξης ἐν Ote tóm DAS , sew BeeBeguy aor 


da», ὠποκρυπτόρενος To πλῆσος τῶν νικρῶν, προσέταξε 


cipes Grecorum, de prodi- 
tione Greciz confenfifle. Ar- 
bitrantes igitur fe non ad 
pugnam, fed ad manifeftam 
ütriliratem evocari, promtius 
 fongre bantur. Multi et- 
iam barbari fua fponte fe fo- 
cios adjunxerunt. 

2 Xerxes exploratoribus 
Grecis in exercitu depre- 
henfis, nequaquam homines 
füpplicio affecit, verum cir- 
cumduéctos  univerfas  co- 

is luftrare juífit. — Cum 
infpexiffent, Abite igitur, 
inquit, et Grecis renuntis& 
te, quz me monílrante con- 
fpexiftis. 

3 Xerxes circa Abydum 
cum navibus in infidiis late- 


"τοῖς 


bat: Frumentatiz ἄνες Grz- 
corum pizeternavigantes -ca- 


piuntur a barbaris, quibus. 


vifum eft fubmergere naves 
onerarias una cum ipfis ho- 
minibus. Xerxes contra 4111 - 
rebat, quo curfum tenerent. 
Quibus refpondentibus, in 
Grüciam: Eram nos inquit, 
eo navigabimus. ltaque fru- 
mentum quod Grecis adve- 
hitur, noftrum eft: Abite isi- 
tur. Qui evaferant, Grecis 
hanc rem nuntiantes, non 
exiguum eis ftuporem inje- 
cerunt, 

4 Xerxes in Vhermopy- 
lis, cum magnus barbarorum 
numerus in acie cecidiffet, 


Occultans mortuorum multi- 
1. 


- 
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^ M" i . ^ ΄“ 
τοῖς οἰκείοις ὠντῶν διοὺ γυκτὸς τὲς ἑυτοῖς προσήκοντας γῇ 
πατακρύψαι. ᾿ 

4 £d! 3 f ὃ 3 1 ! ^ 9 “Ὁ 

3 Ἐέφξης b» Θερμοπύλαις διῶ τὴν φενότηήτα τῶν ὁρῶν 

γολλεὶς Περσῶν «ro Bay , Τροχινία ἀνδρὸς ᾿Ἐφιάλτε δεί- 

Lerres ἀτραπὸν περὶ τοῖς ὄρεσι φενὴνν ἵπέρεψεν ἀνδραις 

᾿ M L4 rm t€* - 

δισρουρίες. οἱ περελθόντες, xor ver. γενόβεενοι τῶν EA- 
λήνων, ὠπέκτεναν ἀἄπαντας, ὧν ἡγῶτο Λεωγίδως. 


, 


K E o. Is. 
APTAEZEPEZHZ 
᾿Αρταξέρξης ἐπὶ τὴν Τισαφέρνες σύλληψιν κατέπεροεψε 
Τιϑιραύξην δύο ἐπιφολοὶς κομίζοντα" τὴν μεὲν πρὸς avTOY 
περὶ TÀ πολέμε τῷ πρὸς τὲς Ἕλληνας, ἐπιτρίπων ἀυτῷ 
τὸ πώντα. τὴν δὲ πῤὸς Apuuey omug αὐτὸν συδλάβοι με- 
/TàÀ τιϑραύςε, A guides ἀνουγνὲς τὴν ἐπιςολὴν ἐν 24 Κο- 
λασῶς τῆς Φρυγίας, καλῶ Τισαφέρνην ὡς ὁρᾷ βελεύσασ- 
Sa, δέοι, τώ τε ἀλλα, X94 περὶ τῶν Ἑλλήνων. ὃ δὲ μοη-᾿ 
δὲν ὑπιδόρεενος, τὸ μὲν φραφόπεδον κατέλιπεν ἐν Σώρδεσιν, 
«vfag δὲ μετὰ τ΄. λογάδων Αρκρίδων χρὴ Μίλησίων ἀφικό- ἡ 

᾿ | βέένος, 
24. ΕἸ. Κολοσσαῖς. un 


ftam 


tudinem, precepit eorum fa- 
miliaribus, üt per noctem eos 
cerra obruerent. 

$ Xerxes in. Thermopy- 
lis, propter anguítias monti- 
um multis Per(i$ amiffis, Tra- 
chinio quodam homine Ephi- 


C A P. 

ARTAX 

Artaxerxes ad compre- 
hendendum —Tiffaphernem 
mifit Tithrauftam, duas epi- 
ftolas ferentem : unam ad i- 
pfum, de bello contra Gre- 
cos, fummam omnium  re« 
rum ei permittens : alteram 
ad Arieum, ut eum cum Ti- 
thrauíta comprehenderet. A- 


alte ih montibus an 
.viam aliquam  monítrante, 
. mifit viginu millia hominum. 
Qui circumeuntes, ad .ter- 
.gum Grecorum evaferunt: 
,omnesque Ocqgderunt, quos 
Leonidas ducebat. — . 


XVI. ᾿ 
ER X E S. 
. rieus lectis litteris, in urb 
.Phrygie Colaffis, Tiffapher- 
nem vocavit ad communi- 
canda confilia, cum de rebus 
aliis, tum in primis de Gre- 
cis, Ille nihil fufpicatus ma- 
li, copias Sardibus reliquit. 
lpfe vero cum trecentis de- 
lectis Arcadibus et Milefiis 
pro- 


x 


᾿ 


E 


^ 
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ees , ἦν ᾿Αριαί κατέλυεν. ἤδη δὲ περὶ λαωτρὲν ἔχων τὸν 
ἀκινάκην eire. ᾿Αριᾶιος μετὰ τῶν ϑεραπεστήρων eVsag- 
πάσας ὠυτὸν͵ καϑοίρζας 7) e$ οἱρῥεαβειξαν κατεῤῥαμερεέ- 
νν ἄγειν Τιϑραύξη πειρίδωκεν. ὁ δὲ μέχρι μὲν Κελιαωνῶν 
ἐγκατεβῥωρομένον ἤγαγεν. ἐντοειῦθα δὲ ἀποτερεῶν ἀντῷ τὴν 
κεφαλὴν ἀνεκόμωσε βασιλῶ, βασιλεὺς δὲ ἐπερεψε τῇ μητρὶ 
Παρυσώτιδι. ἢ δὲ ἄρα «use ἰσπεδώκει τίσασϑα, Τι- 
σαφέρνην ἐπὶ τῇ Κύρε τελευτῇ.  ijé£2hey δὲ ἄρα xod ὅσαι 
τῶν Ἑλλήνων τῶν Κυρείων μητέρες) ἢ γυνώες, Aegempoi 
ὀλολύξεινγ Τισαφέρνα δίκας δόντος τῆς ἐς τὰς Ελλάνας 


E] “ 
en ἀ τῆς. 


B ᾿Αρταξέρξος τὸν πόλεμοον ἡγωνοθέτει τοῖς Ἑλλησιν, 


» 4 , - « , 2 ν 58 5, p 1 
. «e προςιέμενος Toig ηϊτωμεένοις, A66 yag ἐπανισῶν τὸ 


/ ᾽ o7 -— Ὁ , 
ἐλαττ μεῖνον, τὴν ἰσχὺν τῷ νικῶντος XOTÍAUS. 


ΚΕΦ. 


. 0 X 


12. 


ΟΣ. ᾿ 


Ὦχος ᾿Ἀρταξέρξε τῇῃ πατρὸς ἀυτῷ τελεντήσαντος, 
εἰδὼς ὅτι περιὼν μὲν ὁ πατὴρ Φοβιρὸς ἦν τοῖς ὑπηκόοις. 
μετὰ δὲ τὴν sva τελευτὴν, ὠὐυτὸς ὀνκαταφρόνητος ἔσοιτο, 


τοῖς 


ag Vulg. Uc δ ρμικμαξαν, κατεῤῥαρεμένον ey. 


profectus, apud Arieum di- 


^ vertit: jamque balneis ope- 


ram dans, acinacem depofue- 
ràt. Árieuscum famulis eum 
comprehendit, conclufum- 
que in carpenrum obductum, 
Tithrautte. agendum dedit. 
Qui-Celenas ufque infüutum 
duxit. lbi abfciflum ejus ca- 
put fegi tulit. — Rex matri 
Paryfaudi mifit, que maxi- 
me penas ob Cyri mortem 
ab litfapherne repetere cu- 


C A P. 


C H 


piebat : Grecorumque omni- 
um, qui Cyrum erant fecu-. 
ti, matres aut uxores fuppli- 
cium Tiffaphernis probarunt, 
eo quod Grecos fraude cir- 
cumvenerat. 

3 Artaxerxes bellum in- 
ter Grecos ferens, victorum 
partes femper fovebat. Sem- 
per enim eam partem , que 
deficeret, equalem hoftibus 
reddens, victoris robur ac ' 
vires atrerebat. 


XVII. 
S. 


Ὁ E 
Ochus,. Artaxerxe patre formidabilem fubjectis exfti- 
fuo vita defuncto, cum (οἱ: tifle, fe vero poft ejus obi- 


ret pauem fuperítitem adhuc 


tum pro nihilo habitum iri, 
cum 
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τοῖς ἐυνώχοις, χρὴ xaTMXOUS TUS ,: Ng] τῷ χιλιώρχω σὺυν- 
ϑέμοενος, ἔκρυψε τὸν ὃ ἄνετον ἐπὶ μεῆγοις δέκα. ἐν δὲ τό, 
τοις τὴν βασιλικὸν σφραγίδω. διαπέριπαν, ἐξ ὀνύρᾳωτος τῷ - 
“-ατρὰς προσέταξεν Ὦχον ἀναγορεῦσαι βασιλέα" ἐπεὶ δὲ 
πάντες εἰνηγόρεψσαν xoj ὑπήκεσαν, τότε οχεολόγησε τὸν 
θάνατον τῷ πατρὸς, χρὴ τὸ βασίλειον ασίνϑος ἐπήγγειλε 
κατὰ τὰς Περσῶν νόμες. ͵ 
KE Φ. IH. 
TIZAOEPNH —3Z 
Τισαφέρνης πρὸς Κλέαρχον ἐσπείσατο παραικαϑισῴ- 
μέενος τοὺς παλλακίδας τὰς δὲ ἀντὰς ἔφη σπονδεὶς ἐθέλειν 
ποιῶσίγαι χρὴ πρὸς τὲς Aog ἡγεμόνας" ἧκον οἱ λοιποὶ 
Πρόξενος Βοιώτιος, Μένων Θετταλὸς, ἴΑγις  Agxas, Σωκρά- 
τῆς Aids" ἑίποντο τότοις λοχαγοὶ x, φρατιῶται διωκό- 


ciel. 


Τισαφέρνης τὲς μὲν φτρατηγες δήσας ἔπερεψμεν εἷς 


Bari, τὰς δὲ ἄλλες ὠἀντὸς ἀπέκτεινε πώγτες. 

"| Τισαφέρνης ἐμειβαλῶν ἐς Μίλητον, oj τες φυγά.- 
es κειταγιεγόιν ἐβελεύετο. ὠἀπαράσκενος μὲν δὴ ὧν , Tf- 
4 βύητον ἱποίει τὸ ἔργον ὡς TÜTe δράσων ὠντίκα᾽ dei xod 


cum eunuchis, cubiculariis, 
et chiliarcha pactum iniit, ac 
mortem ad decem menfes 
celavit. Interea temporis re- 
gium , figillum circummit- 
tens, nomine parentis edixit, 
ut Ochum regem promulga- 


CAP. 


. ͵ Mpa- 
rent: cumque omnes eum 
regein falutarent, et obedi- 
entiam pr&ftarent, tum de- 
nique confeffus eft patris 
mortem, regiumque luctum 
confüetudine Perfarum im- 
peravit. 


XVIII... 


TISSAPHERNE S4 


Tiffaphernes adhibitis 
concubinis, cum Clearcho 
fadus percuffit. Eadem au- 
tem fadera cum ceteris et- 
' jam ducibus fe facturum af- 
firmavit, Venerunt reliqui, 
Proxenus Beotius, Menon 
Theffalus, Agis Arcas, So- 
crates Achivus. Sequeban- 
tur hos viginti manipulorum 
praefecti, militesque ducent. 

Polyeni Strat. 


Tiffaphernes duces in vincu- 
la conjedtos mifit sd regem: 
reliquos omnes ipfe inter- 
fecit. 

3 Tiffaphernes in Mile- 
tum irrupronem facere, et 
exules reducere cogitabat. 
Verum imparatus cum effet, 
rem in omnes bomines di- 
vulgavit, quai mox jam id 

. Ce ^. fadu- 
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Μιλήσιοι τὰ ix τῶν ἀγφῶν εἰς Mcv ἀνεκορείσαντο. παρα- 
σκευκσώβεενος δὲ, τὸ φρωτόπεδον διαλύειν προσεποιήσατο, 
xo αὶ μακρὰν cmi pere. Μιλήσιοι τοὺς γνῶμες μεῖ- 
ταβαλλόβεενοι, διωλυϑὲν τὸ cpuTtUMA ὁρῶντες, ἧς TES 
ὠγρες ἀνεχώρησεν. ὃ δὲ ὑπὸ συνϑήματι τὸ φράτευμεα 
συλλέξας, διὰ τάχες παντὰς Μιλησίεφς ἴξω τῆς πόλεως 
διισπαρμένως ἐχοιφώσοιτο. 
K E Φ. ΙΘ. 

| 6&APNABAZOZ. 

Φαρνίβαζος x«i Λυσώνδρεα Λακεδαιβονίοις typus lav 
«οἱ δὲ «me τῆς ᾿Ασίας muro» aWxaAcuyro, σκυτάλην πέρε- 
ψαντες. Αὐσανδρος ἱκετεύει  QeerdBiQey αλλὴν ἐστις:ολὴν 
ὑπὶρ ἐυτῷ γράψαι Quaere Φαρνάβαζος ὑποσχόμε- 
νος, Φανερῶς μὲν ἔγραψεν eius ὁ Λύσανδρος ἀξίωσε᾽ κρύ- 
Qa δὲ cx ἑτέραν γεγρφαμεβεένην. ἐν δὲ τῷ τὰν σφραγί- 
δα ἐπιβαλῶν, ὑπαλλίξωες τὸ βιβλίκ, μηδὲν διαφέροντα 
τῇ ὄψει δίδωσιν avr& τὴν κρύφα γεγραμεοένην. Λύσαν- 
Bees ἐπανελθὼν εἰς Λωκοδαίβονα τοῖς ἘΦόροις κατὸ τὸ 
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ἴϑεος ἀπέδωκε τοὶ γροροβεκτα" οἱ δὲ ὠνωγνόντες ἔδειξαν ου- 


* 
! 


facturus: ita ut Milefii o- 
mnia ex agris jn urbem de- 
portarent. Paratus autein, fe 
exercitum dimiffurum fimu- 
lavit, eumque non longe di- 
mifit. Milefii animis mutatis, 


τῷ 

La 
cum exercitum dimiffum vi- 
derent, in agros redierunt. 
Ille certo ἤσπο colle&is co- 
piis, celeriter omnes Milefios 
extra civitatem difperfos fu- 
peravit. 


^ 


C A P. XIX. 
tact PHARNABAZU S. 
Pharnabazus adverfus Ly- . der petebat. alias vero fcri- 


fandrum fcripfit Lacedemo- 
piis, qui eum hanc ob cauf- 
fam miffa fcytala ab Afia re- 
vocarunt. ^Lyfander fuppli- 
citer orat Pharnabazum, ut 
alias litteras pro fe mittat le- 
niores. Pharnabazus polli- 
citus, aperte quidem ejus- 
módi fcripfit, quales Lyían- 


ptas clam habebat. Itaque 
dum figillum imprimit, com- ' 


: mutatis libellis, qui fpecie 


nihil differebant, eam ei tra- 
dit quam occulte fcripferar. 
Lyfander reverfus Lacedz- 
monem , ;Ephoris, quemad- 
modum moris erat, litteras 
reddit. Qui cum Iegiffent, 


epi- 
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ve τὴν ἐπιρολὴν προοιπόντες μηδὲν ἀπολογίας TERME «y- 
τὸν xaO dvrE  ytappnra κομοίσαντα. 
| KE. K. 

WV A^ 92 Σ. 
Γλῶς ἦν b Κύπρω᾽ τῶν δὲ «uQ avr» Ἑλλήνων τοῖς 
ἐν le» xeT ἀυτῇᾷ γραφόντων, ᾿βελόμεενος οὐρῶν τὰς αἱ- 
vis, τριήρη καϑιίλκυσεν xe τοῖς ἐρέταις ἔδωκεν ἐφόδιον, 
"δὴ πλεῖν ἐχέλευσεν ἐπὶ ᾿Ιωνίας. TÉ xu sevi T» «raya 
yn ἐπίτηδες ἀναβαλλορεένε , πολλοὶ sog ἐπιξολας τοῖς 
ἐξέταις ἔδωπαιν. ei. μὲν δ “νήχϑησων, χροὶ βραχὺ τῆς 
πόλεως ἀποτέρω προσοιρμείσαντο. e δὲ παρελθὼν mtn πρὸς 
τὴν τριήρη προσέταξε τοῖς ἐρέταις πάσας προσκομείσαι τὰς 
ἐπιτολάς, ἐν eic τὸς xaT ἀυτῇ γράφοντας εὐρῶν, idw 

εὐτων E] παριοχρῆροι βασανίσας ἀπέκτεινεν, 

ΚΕΦ. κα. 
AATAMH 5. 

Δωτάρης ὑπὸ τῶν gewrieTEY emu TUpuves puc voy pud 
γῶν πλειόνων, ἐς xxiueitr συναγωγών. arse, ὕφη πολ- 
| P 
epiitolam ei monftraverunt, fenfione, cum adverfus fei ip 
prefati nihil ei opus effe de- fum litteras attulerit. ) 


CAP. XX, 
G LO S. 
' Glosin Cyprobellumge- gibus dederunt. Qui folven: 


rebat, cumque Greci, quos 
apud fe habebat, iis qui in 
Jonia verfabantur, litteras 
contra ipfum mitterent, ut 
nocentes deprehenderet, tri- 
remem deduxit, remigibus- 
que viaticum prebuit, atque 


tes, non procul fupraurbem 
appulerunt. llle pedes in 
eum locum profectus, ubi 
triremis ftabat, precepit re- 
migibus, ut omnes fibi epi- 
ftolas adferrent: in quibus 


in Ioniam eos navigare juffit, 
Cum gubernator navigatio- 
nem data opera prorakeret 
multi inultas epiftolas remi- 


C A FP. 


.cum inveniffet eos qui con- 


tra fe fcripferant, non fubi- 


t0, fed in quaftionibus exa- 


minatos interfecit. 
X X l. 


DATA M E S 


Datames cum a militibus 
ftipendia plurium menfium 


flagitarentur, convocavit eos 
in concionem, et fe multas 
Cc 4 habe- 
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A χρήματα d (xen ἐν Χαρίῳ τριῶν ἡμερῶν oder ἀπέχοντι, 
χρὴ δὴ τὴν τωχίςην εἰς τῶτο ἐποιγώμεα. ἐπίξευσαν οἱ 
reerióre ὁ 494 ἠκολώϑησαν. ἐπέχοντας δὲ ἡμέρας ὁδὸν, 
ἐκέλευσε κατοὶ 26 Pn μένειν aya vo patris. avast Ber 
δὲ τὰς “οἰ dyré» , κρὰ καρμήλες t9] ἡ μειόνὰς s ἐλθὼν ἐς 
ἑερὸν ἐγχανείῳ “λέτῳ κεκοσμεηβεένρν, ἔλαβεν ὠφγύφα τάλαν- 
τα τρίακοντα. ταῦτα ἐπὶ τῶν καμήλων χοὶ τῶν ἢ μειόνων 
Ἄγαγεν εἰς τό. στρατόπεδον ; ὀλίγα μὲν ὠγγέε πληρῶσας, 
meMa δὲ κατασκευάσας ὀμέφίως τοῖς πεπληρωρεένοις. ἐπ εἰ 
δέ τινα τῶν πεπληρωμένωλ ἔδοξε τοῖς σρατιώταις , δὲ μὲν 
aot de ἐγίνοντο ὡς χρήματα ἔχοντες. ὁ δὲ ,ἴφη δῶν ἐς 
᾿Αμεισὸν «φικομεένες pag vópeae paas" ἦν δὲ ἄρα ᾿Αμεισὸς 
“μερῶν πολλῶν ὁδὸν ἀπέχεσα, κρὴ χώρα δυσχείμερος. τὸν δὲ 
χειρρῶγα ὅλον οἱ. gea Ti TUO ἡσύχασαν ἐκ ἐπαιτᾶντες. 


β΄ Δατάμης ἐπιβελεύων Σινωπεῦσι ναυτικὸν ἔχῶξιν, 
ὠυτὸς νἀυπηγῶν X94 Toto ἀπορέμοενες, φιλίαν συνϑέ- 
Μέᾶνος πρὸς ὠυτὲς, ἐπηγγίλατ Ease» avreis ἐκσολιορ- 
ire. παραδώσειν, 3 " pen σρολερμωωτ την "aürsa^ ἐπί- 


φεῦ- 


46 χώραν. Caf. " ᾿ 


bus oftenderet, in bonam 


' habere pecunias affirmavit in 
fpem adducebantur, et affa- 


loco trium dierum itinere. 
diftanti: quare fumma cen- tif fuppetere pecunias exi- 
tentione &d eum feftinemus, ftimabant. At ille, Amifum 
ánquit. Crediderunt milites profectos numisma cudere 
arque fecuti funt. Cumque licebat oportere. Amifus au- 
unius diei itinere abeffent, tem aberat multorum die- 
juffiteos in iftoloco manere, rum itinere, regionemque: 
et quietem capere. A(fum- difficilem ad hibernandum 
tis aufem fecum fuis cotniti- habebat. Totam igitur hye- 
"bus etcamelis, et mulis, cum mem milites falaria flagitare 
petveniffet ad templum ver-  ceffarunt. - 

naculis opibus ornatum , ac- 5 Datames infidias ítru- 

cepit talenta argenti triginta. ensSinopenfibus claffem ha- 


Hzc camelis et mulis impo- 
fita devexit ad exercitum, 
paucisque impletis vafis, alia 


..multa ad fimilitudinem im- 
berum comparavit: cum- 
que aliquot impleta militi- 


bentbus, cum ipf navium 
fabricatores et fabri deeffent, 
amicitiam cum eis fecit, pro- 
mittens fe Seftum expugna- 
tam eis traditurum, quam . 
oinnium infeftiffimam exifti-' 

mabant. 


/ 
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ξευσαν ei Zoenéis, ποὶ παρικάλεσαν, ὧν ὧν ἐς τὸν “όλε- 
peor. δέοιτο, παξ ἐυτῶν λαμβάνειν" ὁ δὲ NR εἰν dnos 
ἔφη déco, ὡς Mayer gay χορηγίαν ἔχων, Χρὴ χρηρεώτων, 
X94: σωμάτων τὲς δὲ τὰ peram κειὰς "9d χελώνας 
κατασκευάίζοντας ἐκ ἔχειν» & δὴ Mera a pipes τοῖς 
πολιορκξσιν᾽ οἱ Σνωπῶς πάντας τὰς ἐν τῇ πόλει τεχνίτας, 
xoi ἀφχ τέκτονας ἔπεμψαν &vT&. ὁ δὶ τοῖς τέχναις ἀντῶν 
χρησάμενος, ναῦς πολλοὺς Ned penx ape Mind. 
' ἀντὶ ned τὴν Σινώπην ἐπολιόρκησεν. | : 
y Aaraqeis y Εὐφράτην διαβάς, ἐπολέμει rye 

fecic ὁ δὲ μετὰ πολλῆς δυνάμεως ἐπήει, P παγυ τῶν 
ἐπιτηδείων ἐνπόρως ἔχων, σχολαίτερον ὁδεύων" Δατάροᾳς 
ὥνω τῷ TOTEM πολλὴν ὁδὸν παρελάσας, τὰς μεαξας σύν» 
δυο ζεύξας bri may αλλας δύο κατ᾽ αὐτῶν, X94 συνήλωφε 
“φὸς. ἀλλήλαις, A9 did τὲς καυϑ ὲς κάτω «uias προσ- 
ἄλωσεν, ὅπως οἱ τροχοὶ ἐξ τὴν ἰλὺν τῇ ποταρμ p xS 
ταδύυοιντο. ἄνδρας δὲ ἐῤῥωρενεσώτες τοὶ γενναιότατοι τῶν 
ὑποζυγίων ἐπισιίραντας ἀπὸ χάδᾳ Vanitac da, πρισέϑηκεν. 
ἕἔπειϑια ἐνῆγε τὰς προσηλωμεένας acoge. εἰς τὸν ποταῤεὸν, 
Ty gir ὄπισϑεν ὠϑάντων, τῶν δὲ δικγηξαρεένον ἔμπροσϑεν 

ἑλκόν- 


mabant. Crediderunt Sino- 3 Datames — Euphratem 


penfes, et hortabantut, ut 
quibuscunque rebus opus 
ad bellum haberet, ab ipfis 
acciperet. llle fe nulla re a- 
lia dixit indigere, cum habe- 
ret fummam facultatem pe- 
.cyniarum, atque hominum: 
verum qui machinas, arietes, 
et teffudines fabricarent, fe 
nullos habere, que res ma- 
ximum ufum preítaret op. 
pugnantibus. Sinopenfes o- 
mnes ex urbe fabros et ar- 
chite&s ei miferunt. Qui 
eorum artibus ufus, cum ma- 
gnam copiam navium et tor- 
. mentorum zdificaffet, oppu- 
*gnationem a Seíto' ad Sino- 
pam convertit. 


transgreffus, Magno regi bel- 
lum faceffebat. llle cum in- 
numerabilibus copiis obvi- 
am ei progrediebatur, non 
admodum commeatu et re- 
bus neceffariis abundans tar- 
dius iter faciens. Datames 
fupra fluvium magnam viam 
contendit, et curribus binis 
conjun&tis, binos aliós impo- 
fuit, eosque clavis inter fe 
compegit, et juxta canthos 
ab inferiori parte tabulas αἷς 
fixit, ne rote in limum flu. 
minis deprimerentur. Viros 
autem valentiffimos, qui o- 
ptima jumenta fune attrahe- 
rent,tranare juffit. Poftea cur- 
rus compados in fluvium 

Cc 3 im- 


[2 
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ἑλκόντων κάλοις μέγάλοις ἐξηρτηροξνοις" χρὴ ἐπιβαλῶν ἄνω 
κλήματα) χρὶ ξύλα διέβη τὸν ποταμὸν μετιὶ τῆς ὠυτᾷ 
δρνάμεως, χρὴ ἐς τὴν ὠντῇᾷ ἀφίκετο ἡμοέρως δέκα σπρότε- 
qo, d τὸν βασιλέα ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἀφικέσϑαι. 

δ΄ Δατάμης uu) ὡς ἐπιβελεύοιτο ὑπὸ φτρατιωτῶν 
ἰδίων, 21 b σεδίν μέλλων συμβάλλειν πολεμείοις. ἄλλον 
δησκεύασε τῇ 4vrTÉ πανοπλίᾳ: ἐν ἀλλη δὲ ὠυτὸς ἐκινδύ- 
νέυεν. οἱ δὲ ἐπιθέμενοι ἐγνώσθησαν, ὑπὸ τῷ σχήμοιτος 
ἐξαπατηθέντες. 

ἐ Δατάμης πολιορκῶν Σινώπην, γράμματα παρὼ βα- 
σιλέως διξώμενος. ἐκ ἐῶντος πολιορκῶν, ὠνωγνὰς, προσε- 
κύνησε τὴν ἐπιφολὴν, χρὴ ἔθυσεν εἰὐφυγγέλιω, ὡς μεγάλα 
δὴ ὠγαϑὰ "Te PU βασιλέως λαβών ' xd γυκτὸς ἐπιβὰς τῆς 
νος, ἀπέπλευσεν. 

ς΄ Δατάμης Αὐτοφραδώτην διώκοντα φεύγων ἧκεν 
ἐγγυς mora, τὸν δὲ πόρον ἐκκλίνας προσεποίησατο φρα- 
τοπεδεύειν. "τοὺς ad payisos xod ὑψηλοτάτας σκηνεςς, 


- 


κατ πρόσωπον. 28 σκηγώσας, τὰ δὲ σκευοφόρα λύειν 
* 


LA 
5" 


27 Quidam Codd. inter quos etiam ΕἸ, ἐν ᾿Ασπενδόν.. ἐν 


᾿Ασπενδίῳ πεδίῳ. conj. Caf. 


38 Quidam Codd. Cafeub. 


σκηνῆσαι κελέυσας. Fl. σκηνῆσαι. , 


'àimmifit. Hoc pa&to cum po- 
fteriores impellerent, ii vero 
qui trajecerant, ab anteriore 
parte traherent magnis funi- 
us fuspenfos, injectis fupe- 
rius farmnentis, atque lignis, 
flucium cum fuis copiis 
transmifit, et decem dierum 
itinere prius quam rex ad 
flumen perveniret, domum 
rediit. N ᾿ 
4 Datames cum intelle- 
xiffet fibi infidias a fuis mi- 
litibus parari, in campo pu- 
gnam cum hoftibus confer- 
turus, alium quendam accin- 
xit arinatura fua: atque ipfe 
aliam indutus,periculum fub- 


iit. Sic infidiatores fpecie 
fal, cognitt funt. 

$ Datames Sinopam op- 
pugnans, cum litteras acce- 
piflet à rege, ut oppugnatio- 
ne defifteret, lectam epifto- 
lam adoravit, et facrificia gra- 
tulatoria fecit, quafi magnum 
ab rege commodum accepif- 
fet, et nocte confcenía navi 
disceffit. 

6 Datames Autophrada- 
tem perfequentem fugiens, 
cum prope flumen venif- 
fet, tranfitum metuens, ce- 
ítra fe pofiturum fimulavit. 
Maximis autem et altiffimis 
tabernaculis ab anteriore 


: parte 
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ezicÜt» ἐκ ἐάσας" a WD» τοῖς φφατιώτκις ἀποθέσθαι 
T& ὅπλα ἐπιτρέψας. οἱ πολέμιοι τὰς φκηγοὶς ὁρῶντες, xg) 
«vro) καωτισκήνωσαν". χρὴ τὰ σκευοφόρα DiAvruy' χρὴ Tig 
imus ἀφῆκαν ἐπὶ νοροὴν,. χρὴ παρασχενῇ τῷ δείπνε qger- 
xov. Δατάμης Vreijeny χρὶ διεσκενασμεένην ἔχων τὴν Qu- 
vagup, διά cU ποταμοῦ διήγαγεν. οἱ πολέμιοι δισκιδα- 
σμοένην τὴν δυναμεν ὠντῶν ἕως ὠνεκάλεν, χρὴ συνέλεγον, χρὴ 
συνέταττον, xqj τὰς ἵππὲς ἐνεσκεύαζον, χρὴ τοὶ ὅπλα ὠνε- 
A&geBavor, οἱ περὶ Δατάμην ιφϑάσαντες o xorre. 

ζ΄ Δατάμης πολεμείοις παρετασσέφο. ἐν τῷ κινδύνῳ 
τῆς μώχης ἵππαρχος ἀπὸ κέρως εὐωνύμε τὰς ἱππέας ἀνα- 
A«Ban, ηὐτοροόλει πρὸς τὲς ἐνωντίαφ. ὁ δὲ τοῖς πεζοῖς 
καταπεκληγόσι πὴν προδοσίαν παραϑέων, ὅλην τὴν φάλαγ- 
γα τηρῶν παρεκελευέτο᾽ ὡς χρὴ τῶν ἱππέων ἐν καιρῷ συν- 
επιϑησοβεένων, ὃν avrog em δεδωκώς. ἐπίξευσαν οἱ πεζοὶ; 
κρὴ προλαωβέϊν τῶν ἱππέων τὴν νίκην ἔσπευσαν, Κρὶ ἀυτοὶ 


3 7 2 ! ^ / o ἢ . N 
πάντες υρώφςως ἐριβαλόντες Toig πολεβείοις, ἐνίκησαν" Χρή 


M 3 Ld e 
μετὰ τὴν νίκην ἔρραϑον τὴν προδοσίαν τῶν ἱππέων. 


La 


arte zdificatis, jumenta po- 
fterius folvere non permifit, 
neque militibus árma depo- 
nendi poteftatem  conceffit. 
Hoftes tabernacula confpica- 
ti, etiam ipfi contra fcenas 
erigere jumentaque diffolve- 
re, et equos pabulatum mit- 
tere, ἃς coenam omni ftudio 
parare. Datames cum inftru- 
&o et accincto rebus omni- 
bus exercitu, fluvium traje- 
cit. Hoftes donec fuos mi- 
lites -difperfos  revocarent, 
congtegarent, in ordines 


. componerent, equos deni- 


que inilruerent , et arma 
caperent, Datames trans- 
miffo flumine, cum fuis di- 


Íceífit. 


M 


ΚΕΦ. KB. 


L 


. 7 Datames cum hoflibus 
congrediebatur. 4n pugne 
difcrimirfe tribunus equitum 
affumtis a finiftro cornu e- 
quitibus ad hoftes transitio- 
nem fecit. Ille per obftupe- 
factos ac perterritos proditio- 
ne pedites difcurrens, horta- 
batur, ut totam aciem con- 
Íervarent: tanquam equiti- 
bus etiain. fimul opportuno 
tempore unpreffionem faqu- ) 
ris, quod ipfe prefcripfiflet. 
Crediderunt pedites, etequi- . 
tibus victoriam  preripere 
conabantur: ipfique confer- 
to agmine in holtes irruen- 
tes, victores difcefferunt, 
poftque victoriam tandem 
equitum proditionem cogno- 
, verunt. 


4 Cc 4 CAP. XXII. 
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ΚΕΦ. KB. 
ΚΟΣΙΓΓΑΣ. 


Θρῴκια ἔϑνη 29 Κεῤῥήνιοι ἡ - 


. Bong! maga τέτοις 


νόρεος, "is isgés τῆς Ἥρας ἡγεμόνας! ἔχειν. ἦν ὦ αὐτοῖς ἱερεὺς, 
Χρὴ ἡγεμεεὶν Κοσίγγας. οἱ Θρᾷκες ἐκ ire ap ya. o Κοσίγ- 
qus xA MaXAs “τολλεὶς cal μεγοόλας ξυλίνας s ἤγειρε, συνϑ εὶς 


eXhac ἐπ᾿ ἀλλαες. 
3o xe Tiger . 


"94 λόγος ἦν ἐς τὸν ἐρανὸν ava βῆναι 
. πρὸς τὴν Ἥραν τῶν Θεκκῶν ἐς exer 


TWY. οἱ δὲ, οἱ eias δὴ Θρᾷκες; ἀνόητοι "pi &Aeyei δείσαντες τὴν 
ἐς ἐρανὸν, τῷ ἡ γερεόνος aviar, ixírtecas χρὴ eneray ἢ 


μὲν ὑπακέσισθαι πᾶσιν ὠντῇ τοῖς προξςώγμεισι., 


« 


. K E 9. ΚΓ. 
MATZOAOS 
Μαύσωλος βασιλεὺς pe χρήμεαται παρὰ τῶν φί. 


Aun ἐβώλετο λαβών, 


χρὴ φανερῶσαι τὸν 6x»óy ὑπεκρί- 
γῶτο 


29 Fl, Κεῤῥήνιοε xoi — 30 Legendum καςηγορή- 
cerra, vel κατερᾶντα. Ca(aub., a31 ]ta reítituit hunc lo- 
cum Caf. s al τῦτο φανερῶσαι ἀυτοῖς ὀκνῶν, ὑπεχρίνα- 


Te. Βασιλεὺς ἀφαιρῶταί e. 


). e. atque hoc confilium fx- 


xtti, quat. ipfis aperire nen auderet, fimulatione ufus. Rex, 


ait, Tegno me fpoliat. 


C A P. 


COSINGA S& 


Thracia gentes habet Ce- 
ronias et Sceboas. Hi con- 
fuetudinem habent, ut Juno- 
nis facerdotibus in bello du- 
cibus utantur. Erat eis facer- 
dos et dux Cofingas. Thráces 
ei dicto audientes efTe recufa- 
runt. Cofingas (calas pluri- 
mas, ingentesque ligneas eri- 
gebat, aliasque aliis umpofuit. 


C A PF. 

MAUS 

Maufolus Carie rex pe- 
cuniass ab amicis cólligere 


XXII. 

Fama erat, eum in coelum ad 
Junonem afcendere velle: ac 
Thraces accufare, quod obe- 
dientiam prefítare nollent. Il- 
li, ut Thraces ftupidi et iner- 
tes, metuentes dueis in cce- 
lum afcenfum, fuppliciter ob- 
fecrabant, et jure jurando fe 
obítringebant, imperara ejus 


.omnía fe promte facturos. 


XXIII. 
O L U.S. 
volebat, et prodere metum 


fimulabat, regem imperio 
fpo- 





^ * 
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were .. . . βασιλεὺς ἀφαιρῶται μὲν τὴν ἀῤφχήν᾽ 132 χρὴ 
καλέσας, τὲς ἵππες, ἀντίον &UTAY προκορίζει τὰ κειροή» 
Aue, χρυσὸν, ἄργυρον, ἐσθῆτα, χρὴ ὅσα δὴ τοιαῦτα, de 
ταῦτα Terra βασιλῶ meer, ἐφ᾽ e τε μὴ ἀφκαιρεϑῆ- 
γα! τὴν πατρώαν "tg x nr. οἱ φίλοι πιξευδσι Μαυσώλῳ ταῦ- 
τὰ λέγοντ᾽, χρὴ ἀυτῆς ἡμέρας πλῆθος ἀμήχανον ἀυτῷ 
χρηριώτων ἔπεροψαν. 


B Μαύσωλος βαλόμενος λαβέϊν Λάτροον πόλιν ὀχυρεΐν, 
'προσεποιῶτο Φιλικῶς ἔχειν πρὸς τὰς Λατρίες. ἀπίδωκε 
μεν ἀντῶς Td; opmpu , ὅσα πολεμῶν ᾿Ιδριεὺς ἔλαβε" φυ- 
λακεὶς δὲ περὶ τὸ σῶμα Λατρείες εἶχεν, εἷς μόνες Wig de. 
33 e fe M 3 fe oS J e ᾽ ’ N^. 

vawesrevro 06 αὑτῶν προχυβώς occ tÉBSAtTo' Χρὴ δὴ 
χειρωσάμενος αυτὲς ἐς ὠκρότατον ἐυνοίας, ἤτησε παρ uU. 
τῶν ἄνδρας τριακοσίας Φύλακας ἐς Πύυγελα Tapis, οἷς 

3 / [] e » " 
δεδιως Προῷυτον Ἐπέτιον. oi δὲ TP EC ἐπιλέξαντες 
τὲς Tpaxeríug ἔπεμψαν" Μαύσωλος Auge» τάτες, χρὴ 
1 » Li D V D J , ’ 
τὴν αλλὴν δυναιβειν ἐχῶν, παρα τὴν Λατροον ἔπορευετο βα- 
, » 5-0» “ 3 
, δίδων ἐς τὰ Πιύγελκ᾽ οἱ δὲ ἐκ τῆς πόλεως πάντες ἐξελ- 
ϑόντες, 
22 ldem (ufpicatur legendum , xoej καλέσας τὰς ἰυπόρας, 


33 Interp. ὑπηρετέτο δ᾽ auvoig tre. ὅσα ἐβάλοντο. ΕἸ, 
ὑπηρέτει δὲ ἀυτοῖς. male pro δέ. 


fpoliatum iri: iisque conyo- 
catis, equos in eorum con- 
fpe&tu producit, thefauros, 
aurum, árgentum, veftem, 
aliaque ejus generis regi fe 
miflurum dictitans, ne patrio 
principatu fpoliretur. His 
Maufoli verbis amici fidem 
adhibent, eodemque die in- 
finitam pecuniarum multitu- 
dinem ei miferunt. 

4 Maufolus, ut Latinum 
urbem munitam caperet, a- 
inicitiam pre fe ferebat er 
Tatmios. Obfides eis reddi- 

it quotquot bello ceperat 


Hidrieus. Stipatores autem 


corporis habuit Latmios, qua- 


ἢ (οἷος fideles. Inferviebat 
eis ptointo animo, quacun- 
que in re 'vellent: cumque 
eos fumma benevolentia ob- 
ftrinxiffet, petiit ab iis viros 
trecentos ipandi corporis 
cauffa, ad Pygela iter habens, 
quafi metuens Prophytum 
Ephefium. Illi confeítim de- 
lectos miferunt. — Maufolus 
his acceptis, alias etiam co- 
pias habens, Latmum transi- 
at, proficifcens ad Pygela. 
Cives omnes egrediebantür, 
Cc $ ad 
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ϑόνεες, ix) τὴν ϑέαν τῆς παριάσης 34 δυνάμεως inea . 
μων. Μαυσώλι δὲ... πολυάνγρωπος προπωρεσκευασρεέ- 
yn νύκτως ) πρκατελάβιτο τὴν πόλιν κενὴν, ἐνενγμένων 
τῶν Wer κρὶ ὁ Μαύσωλος ἐπιτρέψας εἰσῆλϑε pta τῆς 
δυναίμεεως ὡπάσης, χρὴ Λάτρμιδ κύριος καιτύφη. 


ΚΕΦ. ΚΔ. 
ΒΟΡΓΗΣ. , 


Bépyss Hióres τῆς ἐπὶ Στρυμεῶνος ἦρχε; δόντος &vrs 
TP «ex μεγάλε βασιλέως. Ἕλληνες ἰπολιόρκδν τὴν Ἤϊόνα" 
ὁ δὲ Βόργης ἐπὶ μακρὸν ἀντέσχε τῇ πολιορκίᾳ. es δὲ ἀπη- 
γόρευεν, ἐχ ὑπορεένων τὸ πιςευϑὲν ἐκ βασιλέως ψείον πολε- 
μίοις moie ag, τῇ πόλει πῦς ἐνῆκεν᾽ ὡς τε ἀντός τε, χρὶ γυ- 
W, X9 τέκνα; X94 πόλις 0468 συγκατεφλέγησαν-. 


K E Φ. "KE. 
APOMIXAITHZ 


, Aqspay trus Θρακῶν βασιλεὺς, Λυσίμαχος Μακεδό- 
yan ἡ ἰγρώτευσιν ὁ Μακεδὼν ἐπὶ τὴν Θράκην᾽ ὁ Θρεξ τὸν 
Μακε- 


34 ΕἸ, δυνάμεως. ἐνέδρα δὲ Μαυσωλὸς πολ. Hinc legendum, 
δυνάμεως. ἐνέδρεε δὲ Μαυσώλε πολ. Mafo. 


ad fpectaídas transeuntes 


am hominibus, portisque 
copias. Interim magna mi- 


apertis. — Maufolus conver- 


litum. multitudo per no- 
&em in infidiis collocata, 
preoccupavit urbem  vacu- 


C A FK 


B OHR 
Borges Eione in urbe ad 


Strymonem fita imperium. 


tenebat, accepto principatu 
ab rege magno. Greci Εἴο- 
nem opptignabant. Bórges ad 
multum tempus oppughatio- 
nem fuftinuit, Cum autem 


C A P. 


:que holflibus tra 


fus, introivit cum univer- 
ío exercitu, et Latmi domi- 
nus evafit. 


XXIV. 

G E S. 
defperaffet, fe creditum a re- 
ge oppidum tueri pore, ne- 
re vel. 
let, ignem urbi fübjecit, ut 
ipfe cum uxore ac liberis, - 
totaque urbe fimul comibu- 

reretur. 


XxV. 


DROMICH /ETES. 


᾿ Dromichetes rex erat 
Thracum, Lyfimachus Mace. 


donum. Macedo Thracis 
bellum infereDat. Thrax Ma- 


Ν cedo- 
^ 
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Μακεδόνα ἐξηπάτησε" τρατηγὸς ἀντᾷ 35 Aiks , evri- 
βέθλος δὴ πρὸς Λυσίροαρζον ἥκειν ἐσκηψατο, χρὴ σπιξὸς 
eia δόξας, ἐς δυσχωρείως ἐμβάλλοι τὰς. Μακεδόνας. 6a 
λιμοῷ χρὴ δίψει xexemad Syra, Δροροιχρρώτης προχεσων, 
&vrórri Avr ipto i9 , "n τὲς μετ αὐτῷ πώνταις ἀγώλεν. 
ἦσαν οἱ πεσόντες Λυσιροοίχιφι ἀνδρῶν μυριάδες δίκα. 
K E 6. Kr. 
APIOBAPZANH X 


᾿Αριοβαρξώνης, ᾿Αδραρεύτειον κατέχων, ἱπολιορκεῦτο ὑπὸ 
Αὐτοῷ αδάτα, x94 κατὰ γῆν X94 κατὰ ϑάλασσαν βελό- 
pares δὲ τὰ ἐπιτήδεια, 194 ςρατιώτας εἰσωγωγέν» umo 
τῶν πολιορκἕντων εἰργόμενος » ὑτέλλεται τῷ φΦρερᾶντι 
36 πτετιελεῖντι τὴν προκειβοένην νῆσον. ὑποκρίνασξγαι προδιδό- 
va τῷ Αὐτεφραδάτῃ, e pir gigi τῷ φρθράρχῳ , A94 
“ἔρσπει τὸ γαυτικὸν 37 ας ἄν me qua Bn τὸ χορίον. e 
δὲ ᾿Αριοβαρζάνης, i ἕως αἱ νῆις πρὸς τὴν γῆσον ἔπλεον, tQSa- 
civ εἰσπομβείσοεις πλῆϑος ἐπιτηδείων χρὴ CUIR YAT. 
| ΚΕΦ. ΚΖ. 
35 Scribendum Σεύϑης, fed hiftoria male refertur. Mafe. 


36 Πριλεῖντω, conj. Cafaub. Nam Πειλεὲς loci potius 
quam viri nomen. 37 Fl. ἕως a». 


cedoneimn dolo circumvenk. me, fitique, Dtomichetes 


Dux ejus JEthis transfuge 

ecie ad Lyfimachum trans- 
δες Qui cum fidelis effe 
crederetur, Macedones in 
locorum difficultates conje- 
cit. Ibi conflictantes fa- 


C A P. 


adortus, cum ipfum Lyfima- . 
chum, tum omnes qui eum 
fequebantur, interfecit. Erat 
Lyfimachiorum, qui cecide- 
rant, numerus, ad centum , 
millia. 


XXVI. 


ARIOBARZANES. 


Ariobarzanes Andramy- 
tium tenens, ab Autophra- 
date terra marique oppugna- 
batur. Cum autem res ne- 
ceffarias ac milites in urbem 
'cuperet inducere, et ab op- 
pugnantibus impediretur, 
mandatum dat Preleunti, qui 
objecam infulam tum pre- 
fidio tenebat, ut fimularet 


fe eam Autophradati prodi: 
turum. Qui cum idii 
prefecto QU δα ec affe 
ad capiendam infulam mit: 
teret: Ariobarzanes interea 
dum naves ad infulam con- 
tendunt , e&» prevertens, 
magnam commestuum ac 
militum copiam in urbem 
importavit, 

CAR, XXV. 
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KEY. KZ. 
ATTOOPAAATH 


Αὐτοφραδάτης isBuAc Πισίδαις uA, τὴν εἰσβο- 
Am» φενοπόξον xgq Φυλαττοβρένην ὁρῶν, προσήγαγε μεὲν τὸ 
τρατόπεδεν" παλιν δὲ ὠπήγαγιν ὀπίσω, μέχρι ταδίων ς΄" 
νύξ ἐκῆλϑεν᾽ οἱ μὸν φυλάττοντες τῶν Πισιδῶν ἀπηλλάγη- 
σαν, οἰόμενοι τὲς πολερείας ὠπεληλυϑέναι. ὁ δὲ τῶν Ψι- 
λῶν χρὴ τῶν ὁπλιτῶν τὰς ἐλαφροτάτες λαβών, πολλῇ 
σπϑδη δρωρμῶν, διῆλθε τὸ τινο, xo τὴν Πισιδῶν χώραν 


ἐπόρθησεν. 


B Αὐτοφριδώτης ᾿ΕΦεσίων οἰντιςρατοπεδευόντων, ὁρῶν 

A [/ 3 ^ LY - f , / 
τὰς "rÀGoves ἐδολεσχᾶντας, mo πτέριπκτδντας, TTOEXXAE- 
σατο τὰς ἄρχοντας ἀυτῶν wpeshDrén xo4 διαλέξασϑαι περὶ 


qAYy κοινὴ φυμοφερόντων. 


oí μεὲν προῆλθον, χρὴ διελέγοντο" 


οἱ δὲ ἡγεμόνες τῶν ἱππέων χρὴ τῶν ὁπλιτῶν πρὸ πολλὰ 
παριγγελβοα εἶχον, τῶν ἀρχόντων δικλεγοβένων ἐροβαλῶν 
εἰς τὲς Ἐφισίες ἀτάκτως x9j ἀμελῶς ἔχοντας χρὴ δὴ 


πολλοὶ τῶν Ἐφισίων Mi» οἷν 


(geras. 


C A P. 


neidwruy, εἱ δὲ ζωγρηθέντες 


Ὑ Αὐτι- 
XXVII. 


AUTOPHRADATES. 


Autophradates volens in 
Pifidas impreffionem facere, 
aditum anguftum et prefidiis 
munitum cernens, adduxit 
exercitum. Rurífüsque eum 
retro ad fex ítadia reduxit. 
Impetente nocte Pifide, qui 
cuftodiam — adminiftrabant, 
difcefferunt, exiftimantes ho- 
- ftium exercitum abiiffe. Ille 
levis armature militibus et 
arnatis expeditiffimis affum- 
tis, citato curfu anguflias pe- 
netravit, et Pifidarum regio- 
nein vaítavit. 

4 Autophradates Ephe- 


füs e regione caftra figenti- 
bus, videns multitudinem 
nugantem obambulare, prin- 
cipes eorum ad colloquium 
de communibus rebus ha- 
bendum, evocavit. Qui pro- 
greffi colloquebantur, Du- 
ces equitum et armatorum 
multo ante preceptum ac: 
ceperant, ut colloquentibus 
principibus impetum face- 


'rent in Ephefios, fine ordine 


difperfos, et curis vacuos. 
Itaque magnus Ephefiorum 
numerus partim occifi, par- 
tim vivi capti funt. 

^3 Auto- 
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y. Αὐτοφραδάτης μεισϑοφόρας, ἐξαγαγεῖν βωλόμεενος 
ἐπὶ μάχην; λογοποιὰς καθῆκεν dc twxe ἀριϑιμᾷ ποιοῖτο 
«n ἔξοδον᾽ ie τῶν pon παρα γενοβεένων μηδὲ xa 07 A00" 
μεόνων τὸν μεισϑὸν ἀπορερήσειεν. οἱ τρατιῶται σπεδῇ παν- 
τες ἐξωπλίσαντο, X94 προῆλθον " ἣν δὲ «te ἐκ ἐπίδειξις 
etia τὸ δρώμενον" mh παρασκευὴ πολέμια τῷ πλήθει 
τὸς ἐναντίας ἐκπλήττεσα. 

ΚΑΙ Φ. ΚΗ. 
ΑΡΣΑΒΗΣ. ᾿ 


38 Atrafins ἐπολιόρκει Βαίρκαίες" τῶν δὲ πρὸς ἀυτὸν 
πεισβευσα εένων “περὶ διαλύσεως αἰμολόγησε x94. δεξιὰν 
ἐντοῖς ἔπεροίμ pipe Περσικῷ, χρὴ τὴν πολιορκίαν διαλύσας, 
παρεκάλει Βαρκαίες βασιλέι κοινωνῆσαι τῆς ἐπὶ τὴν Ἑλλά- 
« σρατείας, χροὶ πέριπειν ὠυτῷ τὴν τῶν ἑρμώτων βούϑειαν. 
οἱ δὲ τὲς ἄρχοντας ἔπερεψαν βελευσομοένες μετ᾽ αυτῇ περὶ 
τῆς συμομαχίας. ᾿Αρσάβης Auer ed ὑποδοχὴν τ κρασκευα- 
σάμενος εἰςτία τὲς ἀρχόντας, xg] παρέθηκεν ἀγοράν πῶσι 


Βαρκώοις ἐπιτηδείων ἀφθόνων. τῶν δὲ ἐπὶ vM ἀγορῶν προ- 
΄ ελϑ ὁν- 


48 Scribendum videtur ' Áeedyté , quomodo in fuis re- 


413. 


perit Interpres. Mafv. 


3 Autophradates merce- 
narios ad pugnam volens 
"educere, fubinifit qui rumo- 
rem fererent, eum habendi 
numeri cauffa expeditionem 
facere, ut eorum, qui pr£- 
fentes aut armati non eflent, 


C A PF. 


tudine 


Li 
fipendium retineret. Milites 
fumma alacritate omnes apta- 
tis armis progrediebantur. 
Tum ipfa res declaravit, non 
effe recenfum, quem intende- 
ret, fed a paratum belli mul- 
bte" terrentem, 


XXVIII. 


RS A ME S. 


Arífames Barceos oppu- 
gnabat. Quibus legatos ad 
eum mittentibus de ce, 
conceffit, dextramque eis mi- 
fit Perfica confuetudine, et 

Og RA folvens, hor- 

tabatur Barceos, ut cum re- 
e fe conjungerent, ἴῃ expe- 
ditione adverfus Greciam 


fufcipienda: eique curruum 
auxilia mitterent. Qui prin- 
cipes fuos miferunt, qui cum 
eo de focietate confilium ca- 
perent, Arfames opiparo con- 
vivio parato, principes. in- 
vifavit, omnibusque Batceis 
forum abundans rebus omni- 
bus apetuit. Quibus ad e- 

mendum 
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ελϑόντων, cuin set τοῖς Πέρσαις" οἱ δὲ para ἐγχειριδίων 
καταλαβόμενοι τοὺς πύλαις, ad εἰσπεσόντες διήρπασαν τὴν 
πόλιν, τὲς ἐγχειφᾶντας κωλύειν Φονεύοντες, 

B ᾿Αρσάβης ἰποςοἰς βασιλέως, Φρυγίας τῆς μεεγά- 
λης κρατῶν, eve Baer μεοίχην ἔμελλε τοῖς ἐκ βασιλέως 
ἐς «vre) ἠκέσω. ,πααρχος ἱππέων συνέθετο τοῖς σπολερεί- 
eif, trea προσώγοι ἀυτομελήσειν πρὸς ἀντές" τὴν Tee 
Jorio (ja ty ᾿Αρσώβηρ᾽" x94 νύκτωρ ἐπὶ τὴν σκηνὴν “Φ.- 
xe patios , ἰβασάνισε τὸν Vara yn, ἐπειδὴ ἐμολόγησε, τὰ 
ὁπλα τῶν ἱππέων; καὶ τὼς ies ires περιέθηκεν λλοίς, 
paca 35 mis ois, X94 τῇ τὰ imme ya σκευὴ “ἄλλον Mm 
σεν 'ππαρχον, 494 προσέταξεν «υτοῖς, ὅταν ἴδωσι τὸ ση- 
mm stir ἀπὸ τῶν ἐναντίων » ᾿αντοραλῶν" παριαπείσαν. 
τας δὲ οὶ παραλλάξαντας ὠυτῶν τὴν φαλωγγα, iris char 
τας, κατὰ eH τὴν ἐροβολὴν ποιήσασθαι. τάτων ὅἅτως συγ- 
κειμένων 39 xoa, νῶτα ply ἐνέβαλλον ἐξ ἐναντίον δὲ τὴν 6v- 
vayav ' Agra ong προσήγαγεν. οἱ πολέβρείοι δὲ λύσαντες τὴν τά- 
£o ἐφεωγον᾽ χρὴ αἱ πλείονες «υτῶν ἐν τῇ φυγῇ 3599 eoerro. 





, 


ΚΕΦ, ΚΘ. 


39 Fl. κωτὰ νώτε μὲν ἰγέβαλλοι ire, Forfitan ἔφοι. Mafp, 


mendum progreffis, flgnum 
dedit Perfis, Qui pugionibus 
armati, portas occuparunt, 
et irruentes urbem diripue- 
runt, interfedis omnibus, 
qui refiftere conarentur. 


. 2. Arfames defectione ab 
Rege facta, potitus majore 
Phrygia, cum iis, m contra 
eum &b rege miffi fuerant, 
prelium conferere inftituit. 

refectus equitum cum he- 
ftibus pacifcebatur, fe, cum 
in aciem ventum effet, ad 
eos tranfiturum. — Arfames 
roditione cognita, per mo- 

em ad prefecti equitüim 
tabernaculum adiens, eum 
in queítionibus examinavit. 


Qui cum facinus cenfitere- 
tuf, equitum arma, veftes- 
que aliis induendas dedit, 
quibus fummam fidem habe- 
bat: et equitum przfe&i ar- 
matura quendam alium hip- 
parchum inflruxit, eisque 
recepit, ut cum fignum ab 
Pottibus fublatum cernerent, 
&ad eos tranfirent, et obequi- 
tantes, prétereuntesqüe eo- 
rum agmen, ἃ tergo conver- 
fi, i impetum in eos facerent. 
His ita conftitutis, a tergo 
impreffionem faciebant. Ar- 
fames autem a facie exerci- 
tum adduxit. Hoftes ordini- 
bus diffolutis terga verte- 
runt, et complures ex eis in- 

ter fugiendum perierunt. 
CAP, XXIX. 


STRA T. LIB. VII. 


E ΚΕΦ. KO. 
. MIGOPIAATH 3]. 


Μιϑειδώτῃ “ὃ βασιλεὺς προσέταξεν , ἀποράντα Δατά- 
pem Nerea, 40 4 et. Μιϑειδώτης ὑποκρίνεται A4 ἀντὸς 
eros ig βασιλέως. g μὲν ὁγε Δατάμης ἐπίφευσεν, εἰ 
n πρόσϑεν πολλὼ λυμεοινέίται τῇ βασιλέως ἀφχῇ. ted δὴ 
“πολλαὶ ἐλυρέννατο. ,Φρέρια βασιλέως κατίσκωψε, κά μέσοις 
κατέπρησε, φόρες ἥ ἥρπασε, Aetay ἡλασιν᾽ ἔδειξεν «pet πο- 
λέμειος εἰναι βασιλέϊ. &pQu δὴ τότε συνηλϑέτην yup 
᾿διαλεξομοένω περὶ ὧν Ar - Μιδριδάτης ἐν τῷ χωρία TiTO 
προκατερκευάσατο γύκτως ἐγχειρίδια Té, κεκρυβομεένον 
ΜΕΥ a2" A94 τἕτοις ἐπέκειτο σημοέδον " διαλεγόμεινος 
δὴ προσῆγεν ἀυτὸν ἠρέμεω βαδίξων. ἐπεὶ δὲ ἅλις ^ TÉ 
λόγᾳ, Δατάμης ἀσπασώμενός, «orae Μιϑειδάτης ἕ ἂν τῶν 
ἐγχειριδίων ἀνελόμεινος διοὶ τάχες ᾿ x94 ὑπὸ τὴ «tsi 


415 


χειρὶ χεύψας, ἀνικαλέσωτο Δατάμροην, 
προελθόντα δὲ xw» τὸ ὅρος 


δὴ τυῶν ὦ ἐχρὴν οἰπεν" 


ὡς ἐπιλαϑόμενος 


/ 
&X£AtU- 


40 Quidam Codd. 3 ὥγεσϑαι. Caf. 


C A P. 


XXIX. 


MITHRIDATES. : 


Mithridati rex precepit, 
ut Datamem, qui defectio- 
nem fecerat, occideret, aut 
vivum adduceret. Mithrida- 
tes etiam ipfe fimulabat, fe 
defeQurum a rege. Datames 
ejus verbis credere noluit, 
nifi prius magnum damnum 
regis ditioni intuliffe. Qui 
Tnagnam intulit vaítitatem, 
caftella regis folo smquavit, 
vicos incendit : tributa per 
vim rapuit, predam abegit. 
Cum multis rebus oftendif- 
fet, fe regi infeitum effe, 
ambo fimul inermes conve- 
nerunt ad colloquendum, 


΄ 


" quid fieri oporteret. Mithri- 


dates in eo loco multos pu- 


'giones noctu comparaverat, 
aliumque alibi abdiderat, et 
' his fignum impofuerat. Col- 
"loquendo igitur eum longi- 


us abduxit, pedetentim am- 
bulans. Cum fatis effet dif- 


" fertum, Datames dicta falute 


abitum parabat. Mithridates 
unum ex pugionibus celeri- 
ter arripiens, eoque fub ma- 
nu finiftra occultato, revoca- 
vit. Datamem, quafi oblitus 
aliquid, quod dicere neceffe 
effet. Advenientem autem 


 faffit montem illum munire: 


fic 


^ 


46 , POLYAENI 
ἐκέλευσεν ὀχυρῶσαι μάλιξᾳ. ἅτως ἀφορῶντα. Aragon ὦ $$ 
τὸ epos τῷ ἐγχειριδίῳ Μιϑ piens πλήξας ἀπέκτεινεν. 


β Μιϑειδάτης ἐν Παφλιγονίο καταφυγὼν ἐς 9r Ars, 
41, o*es ἂν (x Bn εἷς πλείςην ὁδὸν ὡς διώκοντας σολε- 
delis oca ἣν ἐν ταῖς οἰκίαις PAIN χρὶ σκεύη mene 
ἔξω" X94 wxrep ἀυτὸς ἀπέδρα. οἱ διώκοντες ἐμβαλόντες 
τῇ πόλει, χρὴ τὰ CX$UM προκείμενα ἰδόντες» πρὸς a gxa- 
yn “εμησαν" τῶν δὲ ἡ γεβεόνων διώκειν κελευόντων ἐχ 
ὑπήκεσαν᾽ Φφέλειαν φανερῶν καλὸν ἡγάώμὝενοι προέσϑαι. 
Μιϑριδώτης δὲ wem τῆς o04 προλαβῶν «mie? ὠχετο. 


ΚΕ Φ. A 
ΜΕΜΨΊΙΣ. 


Μέωψις ᾿Αξιββαίᾳ σεατιύσαντες, ὅπως exiens μὴ 
γόνοιτο reves ἴξω τείχες προήγαγεν, ngu mt τῆς πόλεως 
ἔταξε yvraxes , τέκνα χρήματα" TK; δὲ πίλας TH τεί- 
ads ἀπῳκοδόμησιν. ᾿Αριββῶῶος τὴν παρασκευὴν τῆς ἀἰπο- 

. γοίας 
41 Cafaub. mavult ὅπως ὧν sie. ἐς s. 900v, φϑάσως τὲς 


διώκ. v. 
y b 


fic Datamem ftudiofe mon- gap capeífit. Perféquentes 


tem intuerftem Mithridates 
pugione percuflüm interfe- 
cit. 

2 Mithridates in Paphla- 
gonia confugiens in quan- 
damn civitatem, ut longo iti- 
nere perfequentes hoftes an- 
teverteret , quotquot in edi- 
bus reperiebar uteniilia, va- 
faque in publico foris collo- 
cavit, et fub noctem ipfe fu- 


C A P. 


cum in urbem irruiffent, va- 
fa in medio propofita confpi- 
cati, ad rapinam converte- 
bantur. Ducibus autem per- 
fequi jubentibus morem ge- 
rere noluerunt, non coinmo- 
dum effe rati, manifeítam u- 
tiliatem ex manibus dimit- 
tere. — Mithridates | interea 
temporis inagna via confecta 
evafit. 


XXx. 


M E MPS I S. 


Mempfis Aribeo bellum 
inferente, ne intra monia 
concluderetur, omnia pro- 
tulit extra murum, et pro ci- 


x 


vitate collocavit uxores, li- 
beros, pecunias: portas 81" 
tem civitatis deltruxit. Ari 


beus apparatum eorum de- 
fpera- 





ι 
Φ 
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velas ἀυτῶν φοβηϑεὶς, χρὴ ὅτ, μέχρι ϑανάθε μαχξἕνται, 
τὴν VeaTiu) ἀπήγαγεν. 

K E €. AA. v 
KEPZOBAEIITH JZ2Z 


Κερσεβλέπτης ἀποράντων ὠντᾷ συγγενῶν πολλοὶ x ena 
ματα ὑπεκτεθειβένων, διαλυσάβοενος πρὸς &UTHG , κατέςη- 
σε πόλεων ἄρχοντας, διατησας «T ἀλλήλων. ἐπεὶ δὲ χιρό- 
νὰ διοιγενοβεένε τὸ ὑποκείροενο χρήριωτεε (Ayr FOE pc erro, 
συλαβὼν ἰντὲς τῶν πόλεων ἐξήλασε, χρὶ τῶν χρηροίτων 
&vTég ἐκράτησεν. — . 

ΚΕΦ, AB. 
ZETOH x 


Σεύϑης ἱππαρχος Κιρσοβλέπτε i» σπάνει χρημώτων 


. προσέταξε τῶν γεαργῶν ixeso πέντε μεδίμνων χωρίον ὠν- 


τῷ κατασπέρας" οἱ μὲν κατέσπειραν, πολὺ πλῆθος γεωρ- 
γῶν" víra δὲ πωριπόδλε γενοβένα, καταγαγδν avro ἐπὶ 
θάλατταν ἐπίπρασκεν, ὑφέρενος Tí τῆς τιμῆς, ὡς τε τα» 
/ ^ . / i L4 7 
χέως τῷ Κερσοβλίπτη πολλοί χρηῤβοοίτα συνελέζατο. 
ΚΕΦ. AT. 


fperationi fimilem veritus, ufqfe prelium facerent, ex- 
metuensque ne δά mortem — eréitum abduxit. 


C A^P.. XXXI. 

CERSOBREPTES. ΠΠ᾿ 
.  Cerfobleptes, cum ejus cem disjunxit/  Carh ali 
cognati delcifcentes, ma- quantum temporis intercef- 
gnan pecuniarum vim fiffet, pecuniasque exigeret 
clam extuliffent, facta pace,  compreheníos eos ex urbi- 
civitatum eis prefe&uras at- bus ejecit, et pecunias ipfe 
tribuit, eosque ab fe invi- poffe it. Ut 


CA FR. XXXIL oa? 
SEUTHES- 
Seudhes prefedus equi rat colonoftum rhuftitudo. 


tum Cerfoblepte, in futifima 
pecuniatum inopia conflstu- 
tus, mandavit, ut quilibet & 
gricola quinque modiorum 
agruin fibi fereret. Qui qui. 


: dem feverunt, iriagna aute 


Polyéni Strat. 


* 


Cum igitur ingens frumenda 
Copia proveniffet, devectümi 
iHud in mare vendidit, remit- 
tens aliquantunt de pretio. Ea 
ratione multas fübitó pecu- 
nias Ceríoblepte confecit. 
Dd CAP. XXXIII, 
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ΚΕΦ. AT. 
APTABAZOZ 
"AesaBaó n πολιορκῶντί ene πόλιν, Τιμόξινος Σικοώ. 


wes ψ' 


Va τὴν πόλιν. ἀμφότεροι entera, τῷ βέλει 


serai ATTAG βεαχὺ βιβλίδιον , τοξεύειν eg Ti emo 
συγκείῥεενον, πείικέϑεν τὰς ἐπιφολεὶς KyuAup essen. 


r4 "AgsaBades ὑποπτεύσας Μαρομένη κρίνοι δανῖγ αὶ 


φοῖς πολεμίοις, ^ ἐκάλεσεν 


ἐυτὸν εἰς δῶρα δώσων, " 


cite» τοῖς σρατιώξαις pate «x. ἐλθόντα συλλαβῶν, τὸ 
σρατόπεδον τοῖς ἀδελφοῖς ᾿οξύϑιᾳ N94 Διβικεῷ πιιρόδωκεν. 


γ᾽ ᾿Αφρτάβαξες Φαρνάκα φεύγων ἐκ Πλωταιέών, bs 


ἦλθεν i ὃς Θεττωλίκν. τῶν δὲ 
μεύχης δάνας ὁμολογῆσαι 


OyrraAen ἐρομένων πὶ τῆς 
τὴν ἥττων εἰυτὸς kb fox 


σπεύδειν ἐς Θρεέκην σράξών βασιλέως “ἀπόῤῥητα. Μκεδόνως 


δὲ νενικηκαῖς ὅπεται, χρὴ τὰ 


ve τῆς νίκης ἀυτὸς wrwy- 


γέλλει. ᾿Αρτάβαξος μὴν emer" νίκης Θετταλίαν διεξηλθύ᾽ 


Θετστοελοὶ » εἐυσίκα τὸν Περσῶν (vr ἐρεάνθιινον. 


4a Ἐκίλευνεν. R 


"4 C A 


ΚΕΦ. AA. 


XXXIII 


ARTABAZU. S. 


Artabago oppugnanti civ» . 


tatem quandam, Timoxenug 
Sicyonius . utbem prodidit. 
Convenit i inter utrosque, exi- 
uum fibelum in telo. fu- 
enfum, in locum conftitu- 
tum ejáculari, atque inde e- 
piftolas recipere. 

3 Artabazus cum fufpi- 
catetur Pammenem cum ho- 
ftibus.confilia inire, vocavit 
eum quafi munera largitu- 
rus, et militibus frumentum 
menfurus. venientem in c4- 
ftra comprehendit, eumque 
fratribus Oxythre atque 
bicto trad ; 


m 


3 Artabazus, Pharnacis fi- 
lius, fugiens a Plateis, in 
"Theffaliam venit. Theffalis 
ánterrogantibus de pugnt, 
non audens conferi calami- 
tatem, refpondebar, fe in 
"Thraciam properate, et arci 
num regis mandatum perfi 
; cere. velle: , Mardonius au- 
tem viétor fequitur , et ipfe 

rie nuntium apportet. 
 Arfabazus victoriam preten- 
dens, Theffaliam — tranfit. 
Theffali vero ftatim Perfa- 

rum cladem perceperunt. 
 €AP. XXXIV. 
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K E 6. AA. 
APTANAH 2Z 
᾿Αρυαίνδης em Βαρκαίων “τόλιν πολιορκῶν» γυκτὸς ὀφύ- 
ξας τάφρον». ξύλα εἰσϑενῆ διοσείνας, X94 ym ὀλίγην ἐπι- 
βαλὼν Ci ngay ii ds Βαρκαίες ἐπὶ σπονδὲὶς, 
aM sas. μετώ. τῶν τὰ ege τεμνόνεων ἐπὶ τῆς stum és 
τάφρε, ὀἰμοσεν ἐφ᾽ oco ὅτως d yi 43 pn, φυλάξειν Té 
συγκείρενει' οἱ Βαρκαῖοι petra. τὰς ὅρκες ἀνένξαν τας «ύλας. 


ei ai τὸν "Again, κἀταῤῥήξαντες τὴν τάφρον, πατελοίβον- " 


Ta τὴν πόλιν ὡς μηκέτι τῆς γῆς μανώσης ἐφ᾽ ἧς éco ἐν. 
K E 4. AE. 
BPENNOZ2Z 


Βρέννος Γαλατῶν βασιλεὺς πᾶσαι fabis ἀυτὰς ἐπὶ 


"σὴν Ἑλλάδα σερατεῦσαι, φυνωγαγαν ἐκκλησίον ἀνδρῶν tod | 


γυναικῶν , προήγαγεν αἰχμαλώτας ἡ Ἕλληνας ἐλαχίτες τὰ 
σώματα οἱ ἐσθενεςώτες, τὰς κιφαλὼς «πεξυρημεένες, 
τριβώνιας ῥυπῶντα περιβιβλημένες" χρὴ satire «veis 


τῶν 


* 


43 Μινώ. Cofaub. in margine. 


C A P. 

».ARYA 

Aryandes Barceorum ur- 
bem oppugnans, nocte fof. 
fam duxit, lignis imbecilli- 
bus transverfim pofitis, exi- 
aque terra injecta. Inter- 
diu Barceos. ad foedus ineun- 
dum vocat, ftansque cum 118, 
qui fedus percuterent, fu- 
per latentem  foffam jura- 


C A F. 


.neret 


XXXIV. 
N D E S. 
yit : Qramdia terqa. 

e conventa fervatu- 
rum. Barcei paft jusjuran- 
dum peractum, poruas. ape- 
ruerunt. Aryan milites 
effracta. foffa civitatem  oc- 
cupaverunt, cum non am- 

lius terra maneret, in qua 
Juraverant. 


XXXV. 


BREN NUS. 


Brennus rex Galloruff 
volen eis períüadere , ut 
xpeditionem in Greciam 
afciperent, convocatis in 
concionem viris et mulieri- 


bus, produxit captivos Gre- 
eos, viliffinis corporibus et 
infirmiffimis preditos, capi- 
tibus raüis, et fordidis pal- 
liis amictos: juxtaque eos 

Dda ..— ma 
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POLYAENI 
, ᾿ 
τῶν Γαλατῶν τὰς μογίρως χοὶ τὲς αὐοιδεεάτες, TaMri- 
κὴν ὅπλισιν ἔχοντας. τῶτο ποιήσας, ἡμῶς, εἶπεν, οἱ τηλι-" 
κῶτοι, mg) τοιῶτοι, πρὸς τῊς ὅτως ἀσθενῶς xe μικρὲς 
πολιμήσοραν. utes (merus. Γαλώται, xacaQeenieet- 
τις Ἑλλήνων i96» ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. ᾿ 
E Βρέννος Γαλάτας ἀγαγῶν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα ϑεώμεε- 
ves τὰς ἐν Δελφοῖς χρυσὲς ὠνδριάντας, σπροσκορλεσ' pevoc 
Δελφὲς αἰχμαλώτες διὰ τῷ ἐρμήνεως ἤρετο, € φερεὸν emm 
τὸ χρυφίον τῶν ἀναθημάτων" εἰπόντων δὲ, τὰ μεὲν ἔνδον 
igi χαλκὸς, τοὶ δὲ ἔξωϑεν χρυσὸς ἐπελήλαται λεπτός" 
ἠπειλήσατο θάνατον ὕπασιν,) εἰ τῶτο 44 πρὸς ἀλλήλας 
45 ὁμολογήσωσιν. ἀλλώ χρὴ ταναντίον λέγειν παρήγγειλεν, 
eie ἴσιν ἅπαντα χρυσὸς 50 κυτῷ δὴ σφυρηλώνης. χρὴ δὴ τῶν 
ἡγεβόνων ἔνδον τινὰς xaMcus, τὲς αἰχμαλώτες ὁμοίως ἥρε- 
το. τῶν δὲ τὸ προραχϑὲν exiróvras, ὡς πάντα € χρυσὸς 
ἐκέλευσεν ὠντὲς ἀνωγγέλλειν τοῖς πλήθεσιν, ὕα ῥεάχριντο 

εὐϑυρεότερον, ὡς ἐπιληψόβοινοι χρυσῇ μοίρας μεγίςας. 
᾿ ΚΕΦ. As. 


wA Πρὸς αλλὲς, Interpres, quod melius eft. Mafp. 4$ MS. 
ὁβεολογήσειω. «46 curl. canj. |Cafanb. 
" ve ho. - 


maximos Gallorum colloca- 
vit et fpeciofiffimos , Galli- 
cam armaturam indutos. Hoc 
facto, nos, inquit, tanti ἐς 
tales contra homines ita im- 
becilles et parvos bellum ge- 
remus. Hoc modo Galli, 
contemtis Gracis, adduci 
funt, ut proficifci. cum exer- 
citu in Greciam non dubi- 
tarent. " 

4 Brennus Gallos ducens 
in Greciam, cum Delphis 
aureas ítatuas cohípexiífet, 
arceffivit Delphos captivos, 
eosque per interpretem in- 
terrogavit, an folidum effet 


Aurum donariorum. Quibus 
Wffirmantibus intus ss effe, 
foris autem aurum leviter 
afperfum : mortem omnibus 
tninábatur, fi hoc aliis enun- 
tiártent. imo contrarium di- 
cere juffit, nihil effe preter 
aurum fabricatum. Tum du- 
ces intro vocavit, et eundem 
modum captivos interroga- 
vit. Quibus, ut imperatum 


;, erat , réfpondentibus-auru 


effe purum, juffit eos muld- 
tudini renuntiare, ut fperan- 
tes fe maximas auri portio- 
nes accepturos, alacrius pu- 
gnam facerent. 


CAP. XXXVI. 
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ΚΕΦ. As. | 


MTlTAONIO2Z 


Μυγδόνιος πολεμίων porto nétyuy , λιβεῶ σιεδό μένος, 

ewess ὑπερμεγίϑεις γῆς xo] λίϑων ἐν τῇ evyeg& νήσας, 
3 ’ ^^ ^^ 4 ). ' ^ M 

χρὴ περιαλείψως πηλῶ, τοῖς Mi» πυρᾶς, τοῖς δὲ xpifag 
47 ἴβαλι, χρὶ ϑρέψας neces μεγίξες, χροὶ πιοτώτος 
» LI / 2. ^ , 4 e / / « 
(xTeg τειχὰς οἰηκέν. TETEUS (45) 0i πολέμβοιοί συνέλαβον" 9 
δὶ κήρυκα πέροψας ἠξίωσε 49 minder τὲς περὶ λύτρων 
συμιβησομένες" κήρυκες ἧκον, πρὸς ἃς ἐπὶ τῆς ὠγορᾶς, 


- Μυγλδόνιος συνέβαινεν. οἱ δὲ σωρὲς μεγωώλες πυρῶν χροὶ 


κριϑῶν ἰδόντες, χρὴ ὑπηρέτας Y χρὶ OMS ὠλλαχόθεν 


εἰξιῶντας μετρῶσϑαι. ταῦτα ἐπανελθόντες τοῖς πολερείοις 
. * $i M A 3 D ^" ἂ 1 « 
ἤγγειλαν ei 0$ X94 τὸ εὐτραφές TW? wpuoyw»  twpe- 
κότες, XQ τὴν παρισκευὴν τῶν τροφῶν, "Us κήρυξι Ti- 
D . 3 "^ ’ e 
τεύσαντες,) ὡς ἐκ a» δυνώρενοι χρόνω μακρῷ τὴν πόλιν 


ie, ἀνέζευξαν. 


2 


ΚΕΦ. AZ, 


47 ᾿Εσίβαλε. MS. Cafaub. 48 Πέμψαι. MS. 


C A P. 


XXXVI. 


MYGDONIUS. 


Mygdonius hoftibus ob- 
fidentibus fame laborans, a- 
cervos maximos terre, lapi- 
dumque in foro exítruxit, 
eosque compingens luto, in 
alios triticum, in alios hor- 
deum injecit, et mulos in- 
genti magnitudine, pinguif- 
fimosque alens, extra menia 
dimifit. Eos hoftes compre- 
henderunt. Ille precone mif- 
fo rogavit, ut mitterent qui 
de redemtionis pretio tranfi- 


gerent. Venerunt legati, 
quos Mygdonius in foro con- 
venit." Illi maximos acervog 
tritici, hordeique videntes, 
et alios alibi demenfum fibi 
expetentes, reverfi hec hofli- 
bus nunriarunt. Qui pingue- 
dinem mulorum confpictti, 
fidemque de ciborum appart- 
tu legatis habentes, longo 
tempore fe civitatem capere 
non poffe exiftimarunt, et ob 
eam cauffam difcefferunt, 


Dd 3 


CAP, XXXVH. 
N 
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KEd. AZ 
IIAPIZAAHJXX 


Παρισάδης Πέντε βασιλεὺς, ἐν ἀλλῃ μὲν ἐσθῆτι τὲς 
τρατιώτως ἰξήταζεν ἐν ἄλλη δὲ πρὸς τὰς πολερείες ἐκινδύ- 
»tugy ἀλλή δὲ, « φυγῆς καιρὸς ἦν, ἔφευγεν. ἐκτιέττων 
pr γὰρ ἐβάλετο ea, πῶσιν ἐπιφανής" κινδυνεύων δὲ μεῆ- 
δενὶ τῶν πολεμίων καταφανής. φεύγων δὲ μήτε τοῖς οἰκείοις, 
μήτε seis ἰγαντίοις γνώριρεος. 

) K E 6. AH. 


ZETOH SZ 
Σεύϑης ᾿Αϑηναίων và ix] ϑάλωτταν Di τῆς Χεῤῥονή- 
vu πορϑώντων, μωσϑωσάμενος Γέτας Ψιλὲς δισχιλίες δὲ 
ἰποῤῥήτων συνέταξεν ὡς πολεμίας ἐριβαλόντως πυρπολεὴν 
τὴν χώρων, χρὴ βάλλεν τὰς ἐπὶ τῶν τειχῶν. ᾿Αϑηναῦοε 
ταῦτα ὁρῶντες, ag] πολεμίας τῶν Θρακῶν ἡγησάβεινοι τες 
Γίτας ἀπὸ τῶν ἀρωμίνων, ἐκβάντες θαῤῥξντες τῶν νεῶν, 
, προσῆγον τοῖς τοίχεσιν᾽" ὁ jet? Σεύϑης προιξῆλνε τῶν TCU 
Q9» ἐναντίος τοῖς ᾿Αϑηνεώρις" χρὴ οἱ Γίται δὲ αἷς μετ᾽ v- 
τῶν 

C A P. XXXVII. 


PARISADE'S. 
Parifades rex Ponti, ali- fugiebat. Nam ordinesinftru- 


am veítem habere folebat, 
cum milites luftraret: aliam, 
cum periculum adverfus ho- 
ftes fubiret: in alia, fi quan- 
do fugam tempus poftularet, 


C A P. 


ens, ab omnibus cognofci: 
periclirans, nemini hoftium 
notus eífe: fugiens autem, 
neque fuos neque hoftes fci- 
re, quis effet, voluit. 


XXXV III. 


S E Ὁ T H E 5. 


Seuthes Athenienfibus 
maritimas regiones per Cher- 
᾿ ronefum populantibus, duo 
millia Getarum levis arma- 
turz conduxit, eosque more 
hoftium irruptionem facere, 
ignique regionem vaftare juf- 
fit, etin eos, qui in muris con- 


fifterent, tela conjicere. Hec 
Athenienfes confpicat) etho- 
ftes effe Thracum ex hisque 

atrabantur conjicientes, au- 
ducter e navibus egreffi, ad 
menia contendebant.  Seu- 
thes extra muros obviam À- 
thenienfibus prodiir, et Get 


qu 
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v4» waperurTicDu; μεέλλοννες ἐπεὶ δὲ Karim» ὃγένοντο, 
λαιβόντες ὀπίσω τὲς πολερείας, ἔνϑεν μὲν οἱ Θρᾷκες, ἔνϑεν 
δὲ € Γέται; πάντας ἀντὲς διέφγειρων. 2 


KEdc. AG.  ! 

X EIA HH Z 
49 Xews τρισχιλίας There» νεωτερίζοντας  mTémuy 
ἰβαλόροενος, ἰσκήψατο Σέλευκον ὠἀντῷ δι ἐπιξολῆς χαλι- 
πῶς ἀπειλέν" avrog δὲ τῇ τότων συρορεωχίᾳ χιρησοίβοννος 
ἐϑέλεν «vré» προλαβῶν, ὅπως δ ὧν βελὴν ὠγώγοιεν. 
συνέταξεν 50 ἀντοῖς ἀπαντῶν is κώμην, Ῥανδαν καλερέ- 
γὴν. οἱ μὲν πιξεύσαντες ἧκον. à δὲ ἦν yag ἕλος βαϑὺ xod 
κοῖλον ὑπὸ Ty X4 μην" ἐνγταῦϑα Μακεδόνων χρὴ Θρακῶν 
ἑππῶς τριακοσίας, ὁπλιτῶν Tp χιλιάδας ἀποκρύψας, 
συνέταξζιν, ὅταν ἴδωσι πέλτην χρλκὴν ὠργῶσων, ἐκδραμεόν- 
τος αἰναιρῆσαι serus τὰς ἡϑιφροισροένες" ἀνεδείχϑὴ uiv ἡ 
πέλτη" οἱ δὲ ἐκδραρόντες τὶς τρισχιλίες Πέρσας κατε- 

Φόνευσαν. .Ν 

ΚΕΦ. M. 

$0 MS. ἐυτές. 


ftibus, hinc Thraces, illine 
'Gete magnum eorum nume- 
rum occiderunt. 
L1 


49 Σείλης MS. et Interpres, 


quafi cum illis fe conjun&tu- 
qi, poftquam ad tergum e- 
vaferunt, interclufísretro ho- 


C A P. 

. S E I 
Seiles, ut tria millia Per- 
farum, qui novis rebus ftu- 
debant, morti traderet, fin- 
xit Seleucum per litteras fi- 
bi graviter minari. Se vero 
ipforuin auxilio, ad prever- 
tenda ejus iram uci ftatuif- 
fe. Ad confilium vero agi- 
tandum conftituit, ut omnes 
in vicum quendam, nomine 
Rhandam convenirent. [11] 
credentes ejus fermonibus, 


XXXIX. 
L E S. . 


venerunt. Atipfe (eratenim 
palus fub vico profunda) in 
eo loco Macedonum et Thra- 
cum equitibus trecentís, ar- 
matisque ter mille collocatis, 
precepit, utcum peltam fer- 
ream tolli vidiffent, excur-« 
fione facta omnes ibi collc- 
&os perimerent. Qui oiten- 
fa pelta excurrentes, tria mil- 
lia Perfarum ad unum o- 
mnes conciderunt. 


Dd 4 CAP. XL. 
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ΚΕΦ. M. 


BOPZOZ 


51 Βέρξος τρισχιλίας κνδρας, τῶν ἐν τῇ περείδι κα- 
τοίκων. ἰπιβελεύοντας αἰσιγόμεενος, ἀπεπέμψατο n δες "yt- 
μένας τῶν ὁδῶν, οἱ προήγαγον ἐντὲς ἐἰς τινὰ τόπον τῆς 

Περσίδος ὃ ὡς καλῶται. Κωμεαιφος, bn. κῶμαι πυκναὶ , pd 
Mes πολὺς, "σὲ val πολλοί" ἐπεὶ δὲ αλλὸς ἐν nier 
fadus κατήγετο 3 φυλακῆς ἰσχυρῶς κυκλωσαμένης τὸς 
κώμας, ἑκαςοὸς τῶν suS ud xn τὸν ἴδιον ἐπίςαϑροον εὖ. 
μάλα καταμεϑύσας ὠπέκτεωμ᾽ τὰ δὶ σώραιτα τῶν τρᾶισχι- 
Ales ταφέντα,, D νυκτὸς ἀφοινῆ ἐγένοντο. 


“ 


K E Φ. MA.' 


ZOTPHNAL 
Xeph«s Παρϑυκίων ὑνόρεονος 52 Κρώσφον μετὰ z- 
λῆς "Trac ὠναχωρᾶντα, χρὴ. διὼ τῶν 53 ὀρεινοτέρων ὁδεύειν. 
/ ᾿ πειρώ- 


$1 MS. ᾿Οβόρξες; quomodo Interpres etiam legit i in Indi- 
ce, ubi MS. 'Ofsguóss. 52 Cafaub. putat ὀρῶν dee 
vel ícribendum Κράσσε awyegürreg et mequjn. 
$3 MS. ὀξειωτέρων. 

C AP. XL. 

ABORZUS. 








Aborzus cum a tribus 
millibus hominum in Perfi- 
de incolentium, fibi infidias 
parari fentiffet, eos ablegavit, 
additis viarum ducibus, qui 
deduxerunt eos in locum 

uendam Perfidis nomine 
omaítum. Ibi vicorum in- 
. fignis multitudo, hominum- 
que magna frequentia, mul- 


- C A F. 


taque diverforia, Cum au- 
tem alius apud alium hofpi- 
tem Üiverteret, fortiffino 
prefidio vicos cingente, qui- 
ἰδεῖ hofpes fuum diverfo- 
rem inébriatum occidit 
corpora vero trium imilli- 
um terre mandata per no- 
&em, deque medio fublats 
funt. ἂν 


XLI. 


SU RE N A S. 


Surenas Parthorum dux, 
cum Craflhs turpiter prelio 


ΤΙ - ἍΜ 


fugatus difcederet, et per 
tnontana iter facere conare- 
tur, 
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πειρώμενον) τὴν ἐξ ἀπονοίως μάχην Φοβώρενος, ἔπεμψε 
πρισβευτὴν ὡς ἀυτὸν, λέγοντα, συντίϑεταί σοι φιλίαν βα- 
σιλεὺς μέγας, δέξας Ῥωμεαίοιᾷ. ἰνδρίαν, νῦν δῶξα, Bus- 
ται φιλανθρωπίαν, Κράσσος δύλον ὑφοραΐεενος, ἐκ ἐπεί- 
Sere. οἱ φρωτιῶται ἀϑυμᾶντες, x9 ἀπειρηκότες, ἐβιά- 
σαντο «vro? TM ὅπλα κρέσαντις) πιφεῦσαι τῷ βαρβάρω. 
. Κράσσος ἄκων πιζὸς ἐβώδιζεν. Σερήνκς Φιλοφρονέμενος δὴ 
ἵππον χρυσοχρίλινον ὠντῷ πωρέφησιν, iQ καὶ καθίσαι προν- 
ἔταξεν" ὁ μὲν δὴ ἀναβώνει τὸν irme. ὁ δὲ βώρβαρος 'π-᾿ 
ποκόβος κιντρίσως ἐπετάώχυνε τῷ ἵππὰ τὸν δρόμον, ὁπὼς 
- τὸν Κρώσσον ie τὸ σπλῆϑος Meyer τῶν Παρϑυκίων. 
᾿Οχταέιος τῶν περὶ Κρώσσον ἡγεβεόνων συνοὶς τῆς ἀπάτης, 
λαμβάνεται τῶν χαιλιγῶν, χρὴ μετ᾽ ἐκῶνον di τῶν χιλιώρ- 
χων Πετρώνιος ws τὸν μὲν ἱπποκόροον Οκταΐιος 54 xvet- 
yn σπασάμενος τὸ ξίφος" τὸν δὲ ᾿οχταδιον «Meg τὶς τῶν 
Παρθυαίων" τὸν δὲ Κράσσον 55 ἜἘξαϑρης Ioag9 υαῖος, N94 
τὴν κεφαλὴν κυτῷ, xo) τὸν διξιὰν ἀποκόψας, ἐκόρεισε 


. | "eos 


$4 MS. wie. ἐς MS. et Codd. Cafaub. ἐξαρϑείς. 


.* 


tut, metuens ne pugnam ex 
defperatione redintegrarent, 
legatum ad eum mifit, qui in 
hunc modum referret: Cog- 
ponit tecum amicitiam rex 
inagous, et cum fortitudinem 
fuam Romanis oftenderit, 
nunc humanitatem etiain o- 
ftendere conftituit. Craffus 
dolum fufpicans, morem ge- 
rere nolebat. Milites, quo- 
rum animi erant fracti et de- 
feíligoegerunt eum complo- 
«Ὡς armis barbaro credere. 
Craffus invitus pedibus iter 
faciebat. Surenas füumma u- 
fus humanitate, equum au- 
reo freno preditum ei tradi- 


dit, in quo eum federe juf- 
fit. Ille quidem equum con- 
Ícendit. Barbarus autem e- 
quorum curator, adinotis cal- 


'caribus, equi curfum accele- 


rabat, ut Craílum in medi- 
ain Parthorum multitudinem 
conjiceret. Octavius, unus 
ex Craffi legatis, intellecta 
fallacia, frenum apprehendit, 
et poft eum unus tribuno- ὦ 
rum Petronius. Sic Octavi- 
us e«tracto gladio equi cu- 
ratorem interficit, Octavium 
alius quidam Parthorum. 
Craffüm vero Exethres Par- 
thus occidit, ejusque caput 
et dextram abíciffam ad re- 

Dd $ gem 


426 POLYAENI 


πρὸς μέγαν βασιλία Tlaclkuzan, 56 "Hosbhn. ἔσυχε δὲ 
βασιλεῖς xaT ἐκῶνυ τῆς “ρος ἑξιώμενος, χρὴ ups τὸν 
πότον ἀκροώμενος Ἰάσονος Τρωλλιανὲ τρωγωδᾶ ὑποκρινορεέ- 
yg Βάκχας Εὐριπίδε. ó nm i4 τραγωδὸς ἦδεν ἐκένοε 
τὰ M 

Φέρομεν ἐξ ὀρέων ἕλικα 

Μιότορμον ἐπὶ μεέλοιθιρα, 

Μακάριον Siga. 
e n τὴν Κράσσε xiQaxe κομίζοντες τῷ βασιλῶ mteri- 
weyx«. ἐπὶ TüTM μεγάλῃ βοὴ, xpi πολὺς κρότος ἐγένετο. 
ὥς τε ὁ μὲν ᾿Ἐξωϑρης ἀναπηδήσας $Qu ἐμοὶ ταῦτα μᾶλ- 
M» τὰ μέλη αροσήκοι «den 3 τῷ τρωγωδῷ. βασιλεὺς 
ἐσϑ εὶς, TüTey μὲν ἐτίμησεν εἷς πάτριον ἦν" "P ᾿Ιάσονι δὲ 


τῷ τραγωδῶ τώλωντον ἔδωκεν. 


46 MS. Ὑρώδην. 


KEO. ΜΒ. 


Plutecho in Craffo dicitur. Ὑρώδης, 


in Antonio Ἡρώδης, Appiano ᾿Ορώδης, Latinis, γον 


des.  Mafv. 


gem magnum Parthorum 
Herodem deportavit. Erat 
eo tempore rex in convivio, 
et inter potandum, Jafonem 
'Irallianum tragoedum Bac- 
" chas Euripidis àgentem su. 
fcultabat.  Tragedus cane- 
bat illos verfus, 


Ex montibus rimas 


- donfum 
Vitulum laniatum mado, 
Predam felicem. 


Qui vero Craffi caput habe- 
bánt, ad regem illud attule- 
runt. Ob eam rem ingens 
vociferatio, ingensque plau- — 
fus oriebatur. Itaque Exe- 
thres exiliens inquit, Mihi 
potius hos verfus canere con- 
venit, quam tragcedo, Rex 


' -eate gavifus, hunc quidem 


iis donis honoravit, quibus 
mos erat, ejusmodi homines 
afficere: tragoedo vero talen- 
tum donavit. 


CAP. ΧΕΙ. 
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K E o. MB. 
K E A T O I 
! 

Κελτοὶ φρατεύξσιν ἐπὶ Αὐταριάτας, χρὴ ἦν πόλεμος, 
μακρός οἱ μὲν Κελτοὶ τὸς τροφοὶς χρὴ τὸν οἶνον, :“όαις 
δηλητηρίοις καταφαρμαικεύεσι , χρὴ καταλώτόντες ἐγ τοῦς 
σκηνώς, οὐτοὶ νὐκτῶρ ἔφευγον. οἱ δὲ Αὐταριῶται πιςεύ- 
σαντις, eg Φοβηϑέντες ἀποδιδρώσκοιν, κατελάβοντο τὰς 

Y S 07^ Μ 4 “ ^ 9 
eximi, xo] τῷ eie , χρὴ vois τροφαὶς ἀνέδην ἐχρήσωντο. 

A e 4 Ὁ 9 . 
xod παραυτίκα ὑπὸ διωῤῥοίας ὠκφατὲς ληφθέντες, Κελτοὶ 
δὲ ἐπελθόντες κειμένας Φονεύεσιν. ' 


4 


ΚΕΦ. Mr. 
O PA K E X 


Θεᾷκις παρωταξάμενοι Bewrü παροὶ Th» Κωπαῖδα 
λέμενην, ἡττηϑ trris, ἐς τὸν "Ἑλικῶνα καταφυγόντες, ἐσπείς 
σαντο τοῖς Βοιωτοῖς ἡμέρας, rudis, i» αἷς βελευσώμοεγοι 
ἐπαλιάξονται. οἱ Βοιωτοὶ τῇ νἱκὴ Sajjirris , 3g τῶς 


σπονδεῶς πιφεύοντες, τῇ ᾿Αϑηνᾷ "4 Ἱτωνίω θύοντες, ἑόρ- 


C A P. 


. ταζον 


XLII. 


GALLI. 


Galli expeditionem ad- 
verfus Autariatas füfcepe- 
rünt. Cum diu bellum du- 
ceretur, Galli cibaria et vi- 
num herbis venenofis infici- 
unt, et ipfi no&u relictis ca- 
ftris fugam capeffunt. Au- 


C A P. 


tariate credentes eos metu 
profugiffe, caftra invadunt, 
et vino cibariisque largiter - 
fruuntur, ftatimque imrmode- 
rato ventris profluvio prola- 
buntur. Galli fupervenerunt 
ac proftratos occiderunt. 


XLIII. 


THRACE S 


Thraces prelio cum Bce- 
otis facto, ad Copaidem pa- 
ludem viéti, in Heliconem 
confugerunt, et inducias cum 
Buotis ad dies aliquot fece- 


runt. in quibus Bceoti inito. 
confilio difcedunt, freti vi- 
&oria, et induciis confiden- 
tes, atque Minerve Itoniz 
pro victoria facrificantes, con- 
vjvià 
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saco ἰπινίκια. οἱ Θρᾷκες ούμσι x) πανηγυρίζεσιν ete- 
mies νύκτωρ ἐπιθέμενοι, πολλὲς μὲν ἀνῶλον, πολλὲς δὲ 
. ζῶντας λον. αἀτιὼμεένων δὲ τῶν Βοιωτῶν, ὅτι παρισπόν. 
δησαν, ᾿ἀπικρίναντο οἱ Opaxsc, ἐδὲκμῶς παραβῆναι Tác 
σπονδώς᾽ ἡμέρας yap συνϑέσϑαι ῥητὰς τῶν ἀνοχῶν" περὲ 
δὲ τῶν νυκτῶν μηδεμοίαν συνθήκην πρὸς avrüc πεποιῆσϑαρ. 
, ΚΕΦ, MA. 
XKTOAL 
Σκύϑα, Τριβωλοῖς παρατώσσισϑαι μέλλοντες παρήγ- 
qua» τοῖς γεωργοῖς, x4 τοῖς ἱπποφορβοῖς, ἐπειδὰν ἀμ 
σϑώνται συμβαλόντας ἀντὲς τοῖς πολεμίοις, ripara, 
πόῤῥωθεν τὰς ἀγέλας τῶν ἵππων απελαύνοντας οἱ μὲκ 
ἐπεφάνησαν" οἱ δὲ Τριβαλοὶ πολὺ πλῆϑος ἀνθρώπων χρὴ 
ἵππων πόῤῥωνγεν ἰδόντες, κονιορτὸν ἐγειρόβεενον, βοὴν αἱρο- 
pim, νορείξαντες τὰς ἄνω Σκύϑας ἥκειν avreis συροβεο- 


qus, ἔφυγον Φοβηϑέντες. 


΄ 


υἱνία celebrant. Thraces per 
noctem in factificantes et 
convivantes impetu cum ar- 
mis facto, multos interfe- 
cerunt, multosque vivos 
ceperunt. Bcoeotis eos viola- 
ti federis incufantibus, re- 


/ 


C A PF. 
S C 


Scythe cum Tribalis pu- 
gnam inituri, preceperunt 
agricolis et equorum paftori- 
bus, ut cum fenfiffent ipfos 
cum hoftibus manum con- 
ferere, procul fefe oftenden- 
tes, equorum greges agerent. 
Quibus apparentibus, Tribali 


B Σκύ- 


fponderunt Thraces fe nul- 
lo modo federa elfe trans. 
greílos. Dierum enim in- 
ducias certis conditionibus — 
factas effe. De noctibus fi- 
bi nullum fedus cum εἰς 
interceífiffe. 


XLIV. 


T H £F 


magnam multitudinem ho- 
minum et equorum a lon- 


- ginquo confpicati, cum pul- 


vis excitaeretur, et clamor 
tolleretur, arbitrati Scythas 
fuperiores auxilio eis venire, 
metu perterriti, fe in fugam 
conjecerunte P 
8 Scythe 
F 
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Δ Σκχύϑαι τὸν ᾿Ασίαν κατέτρεχον" αἱ Σκυϑιάδες γη- 
βεαάροναν, τοῖς οἰκέταις ἐπαιδοποιήσαντοι, ἐπανελθόντας οἱ 
δῶλοι τὲς δεσπότας καὶ Hx ἐδέξαντο. πόλεμοος ἦν" vi μεὲν οἰἶκέ- 
Σκύϑης δὲ 
«yhp δεισκς ἀυτῷν τὴν ἐξ ἀπονοίας pay, συνεβάλενσῃν 
ὅπλα μὲν σὴ τόξα κατα DotA eon 
γες ἐπὶ τὲς οἰκέτας βαδίζειν: οἱ μὲν ἀνωξεινάμεενοι, τὰς 
κὠφιγας ἰφώρμησαν" οἱ δὲ 18 συνοδος. τῆς ᾿δωλείφις 8 φί- 
θόντες) ἐυτίκα φεύγοντες ὠχιοντο.. ᾿ 


ΚΕΦ. ME.  . 
ΠΕΡ X AIL 


ταί φαλαγγηδὸν 57 ἀπήντησαν ὡπλισμένοι. 


μεάίφιγας δὲ ἐἰνδτειναρεέ- 


Πέρσαι περὶ Μυκάλην Σα κίας Χρὴ Μιλησίας ὑπόπτες 


ἔχοντες. ἰκέλευσαν ἀντὲς τὰ τῆς Μυκάλης 
* u T / 

qe, λόγῳ μὲν ὡς ἐμπειρᾶς τῆς χωρας" 
’ « M » of. ' 

μὴ παρόντες διαφϑείροίεν χρὴ τὰς ἀλλδς ^ leva. 


$7 MS. ixyteu». 
4 Scythe Afiam incurfio- 
pibus vaftabant. Interea term- 
poris Scytharum uxores, ma- 
trimonio cum fervis contra- 
€o, ex illis libetos procrea- 
verant. Servi reveríos doimi- 
nos recipere noluerunt, bel- 
]umque conflatum eft. Servi 
inftructa acie dominis obvi- 
am progrediebantur armati. 


C APR. 


ἄκρα φυλώτ- 
ἔξγῳ δὲ, d ἐγώ 


B Μέρσαι 


) 


Scytha quidam metuens, ne 


ex defpeffione prelium 
*ominitterent, fuis confilium 
dedit, ut arma et arcus depo- 
nerent ,. flagellisque proten- 
fis obviam fervis irent. Qui 
cum extenfis flagellis impe- 
tum facerent, illi conícientia 
fervitutis ftimulati, repente 
fe fuge usandarunt. 


XLV. 


, PERSJ, ' 


Perfe, cum circa My- 
calen Samios et Milefios 
fufpectos haberent, juffe- 
runt eos, montes et juga 
Mycales oecupares verbo 


quidem, quod regionis pe- 
ritiam haberept: re autem, 
ne fus prefentia reliquos 
etiam Gracos corrumpe- 
rent ᾿ 

. 4. Perífe 


) 
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β' Πέρσαι Μήδοις πιαρετάσσοντο᾽ Περσῶν Κῦρος ἐγ ὥχο" 
Κυρε σατριίπης Οἰβάρης ἦρξε φυγῆς. χαὶ ὅσων ἡγῶτο 
Πιεσῶν, πάντες τῷ Οἰβάρη συνέφευγον" ἔνϑϑα δὴ αἱ Περ- 
σίδες ὠπαιντά μεναι τοῖς Φεύγεσιν, “ἐνεσυβα ένα, TES χιτω- 
γίσκες, Ποῖ, ἔφασαν, φεύγετε; ὅ9εν ἐξέδυτε, πάλιν ixéi 
κακωδύναι σπεύδετε; ὁ λόγος κῶν γυναικῶν ἤσχυνε τς | 
Πέρσας. x94 οἰνς ρέψωντες ixi τὴν μιείχην, τὰς Μέήδες 
ἐς φυγὴν ἐτρέψαντο. 

. : ΚΕΦ. Μςε. 

ΤΑΦΡΟΙ. 

Ταῦροι Σκυϑμκὸν γίνος, ἀεὶ παρατώττισϑαι μέλ- 
λοντες, τὰς esc ty ὁδὲς ἀνισκαατεσιν, χρὴ σποιήσωντες 
«fers, ἅτως οὐγωνίξονται ᾿ ia , μὰ δυνάμενοι φυγῶν, ὃ 
XxgeToiy, ἢ ἀποθνησκοιεν. 

K EO. M27. ; 
IIAAAHNEIX 

58 TLowuvéig ἀναπλέοντες ἐκ Τροίας, κατέσχον ἐς τὴν 
Φλέχραν. αἰχμάλωτοι Τρωνάδες, τῶν Ἑλλήνων ἐπὶ γῆν axe- 

T ^ Berron, 
$9 MS. Tigiobes. — Pellenenfes hos vocat Thucydides li- 
| bro IV. obfervante Cafaub. 


4 Perfe cum Medis pre- 
lium committebant, duce 
Cyro. Satrapa Cyri Oebares 
fugam incepit, et omnes, qui- 
bus preerat, Períz ipfum in 
fuga fequebantur. Tum Per- 
farum uxores fugientibus 
obviam procefferunt, fubla- 
(07 C A P. 


tis tunicis: et, quo, inquiunt, 
contenditis? Unde  egreffi 
eflis, eo introire rurfus vul- 
tis? Hec. mulierum verba 
udorem attulerunt Perfis, 
taque reverfi ad pugnam, 
Medos in fugam converte- 
runt. 


XLVI. 


TAURI . 


Tauri, gens Scythica, 


et fic pugnam ineunt, ut, 


prelium commiffürí, fem- cum fügere non poflnt. 
per vias omnes a tergo fub- aut vincant aut morian- 


ruunt, inviasque reddunt: 
| 1C A Ρ. 


- 


* 


XLVII. 


PALLENENSES. 


Pallenenfes Troja ne lerunt. 


Captive "Troades, 


diffent, 


vigantes, ad Phlegram appu- cum Grseci in terram deícen- 


LU 
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βώντων νἃ φέρασαι τὸν «X, τιὺς yis xertrQuras ' ἐπεῖ- 
9s τὰς εἰχμαλώτας 59 ’Ανϑία Πριάρεα epi" οἱ δὲ 


Ἕλληνες ἀσορίᾳ, σκαφῶν, καιτελρύβοντο τὴν νῦν χαλαρεένὴν 
6O Σκιώνην" καὶ “λιν οἰκίσαντες, τὴν χώφαν ἐντὶ Φλέγρας 


Ἰαλλήνην προσηγόρευσαν. 


K E 9. ΜΗ. 


ANNIBAxXZX 
᾿Αννίβας ἐν ᾿Ιβηρίκ OT πόλιν μεγάλην “Σαλρωντίδα 


ἐπολιόρκει. x94 δὰ συνδήκας ἐποιήσατο, Ae Gay. ἀφγυρία . 


τάλανται T, x94 TI T ἀνείη τὴν φλιορκίαν᾽ τῶν δὲ 
Σαλματαίων, ἐκ ὠποδωσάντων τοὶ συγκείμενα ᾿Ανΐβας 
ἐπισεέψας ἐπαφῆκε Tis ςρατιώτας ὡς ἑρπασομεενὲς τὴν 
σόλιν. ἱκετεύδεσιν οἱ βαρβαροι συγχωρῆσαι avreis , 6i 
ἑἐμωτίῳ μετὰ τῶν γυναικῶν ἐξελθεῖν, ὅπλα δὲ x94 ζθήμεα- 
τα; ap ἀνδρώποδα καταλιπ εν" αἱ γυναῖκες ἐν τοῖς xX0A- 
τοῖς κρύπτεσαρ τὶ ξίφη, τοῖς ἀνδρώσι σννεξῆλϑον. οἱ “μὲν 

δὴ 


$9 ᾿Αἰϑυλλα conje&, Jani Rutgerfii Varior. Lib. VI. cap. 2. 
60 Vslgatfa Σκιογήν.  Steplianus" hujus urbis Thracie 


meminit. Mafü. — 61 Salmanticam intelligit Caf 
φᾷ 


t 


diffent, tedio peregrinatioe giorum inopia coa&ti, terram 


nis affe&w naves incende- Scioniam occuparunt, et ex- 


runt. Captivas pri iin eam flrudia civitate regionem 
fententiam adduxit Euthris pro Phlegta Pallenen appel- 
Priami foror. Graci navi- unt. 
C A P,. XLVIII, 
A NN IBAL. 
Annibal in Iberia magnam ' nibal reverfus imnriifit mili- 


civitatem Salmatidem oppu- . 


gnabat. Pactum cum eis fe- 
cit, ut trecentis argenti ta- 
lentis, et trecentis obfidibus 
acceptis, oppugnationem di- 
mitteret. Cum Salmatenfes 
non traderent, de quibus 
inter eos convenerat, An. 


2 


tes, quafi direpturos urbem. 
Rogabant barbari, ut fibi 11» 


ceret, amicis una vefte cum" 


uxoribus exire: arma, pecu- 


hias et mancipia fe relictu-- 


ros. Uxores in finibus gladi- 


os occultantes, cum viris ex- 
) ierunt. 


, 


t 
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δὲ τῷ ᾿Αννῖβα τεατιῶται τὴν πόλιν Vierte, αἱ n y- 


yeix ts ἐκβεήσασαι τοῖς “ὐδρώσιν, τοὺ E προσίδωκαν᾽ ἕνιαρ 
δὲ "d ἄντα) σπασοίρειναι, perTé τῶν ἀνδρῶν ἐπέϑεντο τοῖς 
διαφπάσασι τὴν πόλιν" ὡς Tt TH; py χατέλωβον, φὸς δὲ 
ἐτεέψαντο,, χρὴ αϑρόοι διεξεπέσειντο.- ᾿Αννίβας τὰν" ἀνδρείων 
τῶν γυναικῶν ϑαυριάσας, ἀπέδωκε δὴ ἰὠυτὰς τοῖς ἀνδραί- 
es αὐτῶν) τῆν τε πκτρίδωα, χρὶ vd χρήμετα. 


ΚΕΦ. MO. . 
TTPPHNIAEZ 

Τυῤῥηνῶν οἱ Λῆμενον xod Ἴμβρον κατασχόντες ἐξελωσ΄- 
ϑέντες, vx ᾿Αϑηναίων, ἐς Ταίναρον κατασχῶτες, Σπαρ- 
τιώταις περὶ τὸν Ἑἱλωτικὸν πόλεμον 62 συνεβεάχοοντο" πο- 
λιτείας δὲ χρὴ. ἐπιγαμίας τυχόντες, a μὴν ἀρχῆς, S δὲ 
βελῆς μετασχόντες , ὑπόνοιαν ἔσχον ὡς νωῳτερίζοντες, χρὴ 
συλληφϑέντες ὑπὸ Λακεδάιμεονίων ἐφυλάσσοντο. αἱ δὲ τῶν 
Φρεραμεένων γυναῖκες ἐπὶ Th εἰρκτὴν ἀφικόμεεναι τὲς φύ. 
λακας ἱκετεύωσι σταρενναι υτῶς, eco) ἰδέ X94 63 σροσ- 
e» 

62 MS. συνεβιχέσαντο. 61 MS. προσῆνκι, πρισειπεν. 

conjeQt, Cafaab. 2 


᾿ς ferunt. Annibalis milites ur- 
bem diripuerunt. Mulieres 
egreíTz, maritis enfes tradi- 
derunt. Quedam etiam ipís 
ftrictis:gladüs cum viris fi- 
mul in eos, qui 'civitatem 
: vaftabant, impetum, fece- 
runt. Itaquealiosceperunt 


C. A,P. ; 


alfos in fugam conjecerunt, 
et confertim . ex- urbe. ex- 


currebant. Annibal mulie- 
rum fi dinem  adunirs- 
tus, folum illas fuis 


maritis reddidir , verum et- 
iam patriam et pecunias eis 
reftituit. 


XLIX. 


TYRRHENIDES 


Ts yreheni,, ui Lemnuni 
et Imbrum inhabitabant; 
expulfi ab Athenienfibus, in 
"Is)narum sppellentes Spar- 
tiatis ad bellum Heloticum 
auxilium tulerunt. Itaque ci- 
vitate donati, conjugiorum- 
que participes facti, cum nori 


ed imperia, neque in Sena; 


tum admitrerentar in fafpi- 
cionem novarüi rerum ve- 
nerunt, et comprehenfi a 
Lacedemoniis cuftodieban- 
tur. Eorum vero, qui in cu- 
ftodia erant uxores, ad car- 
cerem cum  perveniffent, 
fupplices ym cuftodes, 
üt canseundi poteftatem fibi 

conce- 
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ἔνα, TW ἀνδρας" bee δὲ εἰσῆλθον nernieQiirivrro vag 
ἐσθῆτας x9) τος μὲν τῶν γυναικῶν 6i ἀνδφες bDÜvevrm, 
περικαλυψοίμεενοι" 54 προϊέσης δὲ ἡσπέρας ἰξίασι. Tuc δὲ 
τῶν ἀνδρῶν «j γυνῶπκες λαβᾶσαι ᾿υἱχορεένεσιν to, ἐπὶ τῷ 
πανοτιῶν παθόν διασωσοίρανα, vig ἀνδροες. δὶ τοίνυν ἀϑὲ 
ei coles 'τῶν γυναικῶν ἀρέλησας. ὠδρὲ. χρὴ «uve T& 
Ταύγιτα κατελώβοντο, χρὴ τὸ EDwtixe» ὠπέξησαν. wg 
δείσαντες "οἰ Λάκωνις ἐπικηρυκεύσᾳντο᾽ καὶ διοωλαγέντες 
ἀπέδωκαν ἀυτοῖς τοὺς γυνῶκας, ἔδωκαν δὲ χρὴ χρήρεατα, 


χρὴ ναῦς x94 ὡς ἀποίκες Λακεδαιρονίων ἐξέπεροψ αν. 


K E Φ. 


K E A. 


N. 
T OL. 


Κιλτοῖς τώσις ἦν ἐριφύλιος᾽" ἤδη δὲ χρὴ ἐς πόλεβεον 


e 


ὡπλισμένων, αἱ γυνᾶϊικες ὠντῶν φτῶσαι τῆς παρατάξεως 
τῷ ἐγκλήματα διήτησαν, Xg4 διέκριναν, wi τὲς ἄνδροις 
φίλες γενομένης διαδλαγοὶς ποιήσασθαι, χρὴ x«Te ene, 


χρὴ xaT& πόλεις. ὦνϑις emrers Κελτοὶ βελεύωνγο πολέμα 
1 


siet 


64. MS. absque particula ádverfativa δ. 


concederent, ut viderent et 
audirent maritos. Que cum 
introiffent, ftatim veftes per- 
mutarunt, maritique uxo. 
rum veftibus inddgi et occul- 
tati ingruente vefpera exie- 
runt.  Malieres maritorum 
fumtis indumentis , intus re- 
manferunt, quodounque pe- 
riculum fíubire parate, ad 
maritorum falutem virtdican- 
dam. Neque vero mariti u- 


xorum obliti funt, aut eas 
reliquerunt. Sed et ipfi Tay- 
geta occuparunt, et Helotas 
ad defectionem pertraxerunt, 
ita, ut Lacedemonii metu- 
entes de pace legstos mitte. 
rent, campofigique contro- 
verfla uxores eis redderent. 
Pecunüis item, navibusque 
fuppeditatis, quafi colonos 
Lacedeinoniorum — ablega- 
runt. | 


Y C A P. L. 
G AÀ L L 1. 


Galli inteftina feditione 
laborabant. Qui cum jam ad 
bellum arma fumfiffent, u- 
xores eorum fe inter medi- 
45 acies opponentes, crimina 

Polyeni Strat. 


deprecabantur : et transege- 
ruht, ut viri in bratiam re- 
deuntes, litem'et vicatim et 
oppidatim deponerent. In 
polterum, fi quando i 

Ee con- 


434 


4 


POLYAENI 


siet 9»94 eipuyms , L τῶν ἄλλων 009 κοινοὶ πρὸς ἀλλήλες, ἢ 

: φὰς m Up Maa X , £X$ 0, γνώμῃ τῶν γυναικῶν ἐβραβεύετο. 
ἐγ yg ταῖς πρὸς ᾿Αννίβαν συνϑήκαιρ ἢ γέγραπται, Κελτῶν 
μὲν ἐγκαλέντων Καρχηδονίοις, τες ΚαῤΧχηδονίων παιάρχες 
x94- squrmyis εἶναι δικατώς᾽ ἣν δὲ Καρχηδόνιοε Κελτοῖς 
ἐγκαλῶσι, Tus. Κελτῶν γυναῖκως VaxetQen. 


Τίλος τὰ ὃ δ' puoi τῶν Πολναίνω Στρατηγηλεύτων. 


confilium ineunt, de bello, 
de pace, aut etiam aliis, que 
communiter ad ipfos aut ad 
focios pertinent, fingula. de 
mulierum fententia admini- 
ftrantur. In foderibus igi- 
tur cum Annibale factis con- 


tinetur, Si de Carthaginien- 
fibus Galli conquerantur, e- 
ns prefectos et duces 

arthaginienfium litem di- 
remturos : fin de Gallis Car- 
thaginienfes, judicaturas Gal- 
lorum mulieres. 


Tad: 
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τάδε byecy ἐν τῷ ἡ τῶν 


ΠΟΛΥΑΙΝΟΥ͂ 


ΣΤΡΑΤΗΓΗΜΑΤΩ͂Ν. 





HAEC INSUNT IN OCTAVO LIBRO 


PO L'Y AE N I 





STRATEGEMATUM. 

^ Apsti uoc, Στρατήγημαω — « Amulius, Strateg. I 
NupauTwe & Numitor. I 
᾿Ῥώμευλος p Romulus 2 
Nue « Numa X 
Τύλλος « Tullus Ι 
Ταρκύνιος e Tarquinius 1 
Κάρειδλος & Camillus 2 
Μέκιος « Mutius 1 
Σύλλας. .& Sylla 2 
Μάρις y arius 3 
Μάρκελλος « Marcellus I 
᾿Αττύλιος rud Attilius - Σ 
Γάϊος « Gajus Y 
Φάβιος 3 Fabius 4 

Σκηπίων 4 Scipio 8 
Κάτων « Porcius I 
Φαῦνος « Faunus I- 
Τίτος « Titus Σ 
Γάϊος « Cajus I 
Πεινώριος « Pinarius X 
Σερτώριος « Sertorius Σ 
Κῶσαρ Xy Clar - 33 
Σεβαςὸς ( Auguftus 7 

Eea2 Ῥω. 


Xapienyas 
Voley ya, 


eig 
Πιρία 
Πολυκρήτῃ 
"Quxecis 
"Aera iaa 


POLYAENI. 
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Romani 
Semiramis 
Rhodogyne 
Tomyris 
Nitetis 
Philotis . 
Cloelía 
Porcia 
Telefilla 
Chilonis 
Pieria 
Polycreta 
Phocenfes 
Aretaphija 
Camma. 
Timoclea 
Eryxo 
Pythopolis 
Chryfame 
Polyclea 
Lezna 
'Thbemifto 
Pheretima 
Axiothea 
Archidamis 
Laodice 
A heano 
Deidamia 
rtemifia 
ania 
Tirgatao 
rfinoé 
ratefipolis 
Hiereia 


e 
Pyfta 


Ἐπί. 
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ExlyxnedC 
Muacín, 
Mx5Aiaj 

duxi δὲς ME 
Xíxy- 

Θίσιαι 


"᾿Αργολίδεις — 
᾿Ακαρνᾶνες — 


ἹΚυρηναϊοι 
Aeiscouyog 


STRA T. 


, 


Argolides | 
Acarnaries 
Cyrenenfes. 
Lacene 


- 8. 
1 «“᾿ 
e 
E 
" € 
« Thafiwe 
e 
. δέ 
e£ 
| * 


, Ὑέλος τῷ más. 


. * 


"f 





/ 


us e POLYAEMNICO. 
HIOAYAINO!!€Yt 


ZTPATHTHMATON. 
" βιβλίον ὄγδοον. 


ΠΡΟΟΙΜιὸο κ᾿ 


ej τῦδε ὑμῶν δγδοον Bios ipe rw Te: βασιλῶς, ᾽Αν- 
τονε χαὶ Ovnei, προσφέρω τῶν Στρατηγημάτων." 
i ges συντετελιωμένης τῆς συντάξεως, ἣν ὑπισχόβεην, 
ἔυχοροα, ὑμεῖν pura τῆφ Φρινεηγικὴς. ἀδετὴς τέλος ὠγαῦ ὃν, 
ἂν τοῖς πολέμοις γινέσθα, " ἐμαυτῷ δὲ ψῆφον παρ ὑμεῶν 
δρκαίαν. ὅτι προαιρέσει βία xg) λόγα δικαωνικξ. χράρεενος, 
ἐκ ὠμελῶς συγγράφω orn γένοιτ᾽ ὧν apium ὑμῖν τὸ 
ἐυτοῖς, χρὴ τῆ. Ῥωμαίων api χαὶ τοῖς Ἕρλησιν ^ ἦν Tt 
πολερεῶμεεν, ἥν T εἰρήνην ᾿ἀγωρίανφ᾽ ἦν iy ago πολέρεῳψ 
ταῦτα isl νίκης γυρυάσμριωτα" i δὲ εἰρήνῃ yen πκι- 
| ᾿ δεύρεκτα, 
y Vulg. ὡς. 20075 u 
POLYAEN I 
$TRATEGEM'AT/UM- 
LIBÉN OCTAYVUS ' 
«" ze M. 
PROO ἜΜ IUM 
que juftum a vobis, füffragi- 


um, quod in(hitutum vite et 
orationis forenfis fecutus, 


ttam hunc octavum li- 
- orum Strate ematum vo- 
bis dedico, fanéctiffimi impe- 





ratores, Antonine et Vere. 
Atque perfecto volumine 
quod promiferam, precor et 
opto, ut vobis a militari vir- 
fute bonus et fauítus exitus 
. bellorum "contingat: -mihi- 


non indiligenter conícripfi 
qus& ufui effe poffint vobis i- 
pfis ec Romanorum imperio 
et Gracis, five bella geramus, 
five pacem colamus. Nam in 
bello hec funtadipifcende vi- 

Qorie 


a ' 
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διύμωτα,, τὴν δόξαν ἀθάνατον παρὰ τῆς Uptripuc βασι- 
Aetius 2 λαβόντα. . 
Τίλος τῷ προοιμείε. 


ΚΕΦ. A. 
AMOTAIOZX 
᾿Αμκέλιως χρὴ Νομήτωρ ὠδελφοί" νεώτερος ᾿Αμοάλιος 
δυνάμει βιωσαίμεενος, βασιλεὺς ᾿Αλβης ἐγένετο, τὸν μεὲν δὴ 
Νομήτορα τὸν ὠδελφὸν ἐφρώροι, ϑυγατέφα δὲ &vrü Σι- 
Amie», ἵνα μὴ, ἐτῶδες ἰξ ὠντῆς γένοιντο τιρεωροὶ τῆς Αμδε 
ain σταροιγοροίας, ἀπέφηνεν ἱερείων τῆς Esimg" ἐπειδὴ νό- 
Mes τῶς Ἑφιάώσιν, ae παρϑενεύεσθαι. (C | 


:j 


K. EO, PB. : 


ΝΟΜΗΤῺΡ. : 
3 Ῥῶμος χρὶ Ῥωμύλος "Aetec χρὴ Σιλέίως πῶδεῤ 


ἐπέθεντο ᾿Αμελίῳ. ϑέόρυβῆς ὠπὸ τῆς ἄχρας ἐξ τὴν "Ou 
ἐφέρετο. Νορήτωρ ese τὰ δρώμενα πρὸς ἐξς" τολίτεις' 
ἔφη, Ἰολεμίων ἔφοδος γέγονεν. ᾿Αμέλιος δὲ προδὲς τὴν 
ΝΞ C0 θη, mM 
3 ve. Aefevras. Cafaub, 3 MS. 'Pipis. ^. 0 0) 
&orie exercitia: in pacecon- ' gloriam immortalem eveé(tro 
filii capiendi precepta, que regno confequentum ^" : : 
a 00, € OL 2.2. ἢ 
AMULIU 5. 
Amulius et Numitor fra- "beri progignerentur, vindi- 


tres exfüitere.. Junior Amu-- 


lius cum exercitu et copiis 
Albe regnum invafit. Fra- 
trem fuum Numitorem "in 
cuftodia fervabat: ejusque 
filiam Sylviam , ne ex ea li 


ces Amulit fceleris et ipnju- 
rie, facerdótem δα" ef-. 
fecit. Legem ehim habe4 
bant Veftales," üt perpetus 
ami ^ virginitatetm! corderva- 
fénk ^ 07027 mut τὰ 
* , . tet (e 13 . i 
II. 


C AF i 20a. E ἢ " 
: N U M.I T.O.R..'n-. M 
Remus et Romulus, Mar- 


tis et Sylvie filii, Amulium 
r infidias aggrediebantur, 
umultus ab arce in urbem 


perfereburur. Numitor con» 
ius quid fieiet, ad cives di 
xit, oftilemrc aggreffioaem 
effe, Amulius ügbe prodita 

Ee 4 ugiffe. 
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πόλιν πέβενγα, ἁλὶ dx Dord gutes εἰς τὴν ὠγοραν exeo 
quta" e μεὲν eA iore, 494 SS eeicerro. Ῥώρως δὲ χρὴ 
Ῥωμύλος εἐνελόντες ᾿Αμοέλιον ἐξεπηδησαν τῆς &xqas, N94 
σοῖς πολίταις S3 ροισμεένοις ἐνήγ γελῶν. οἱ, τινὲς ὄντες, etes 
παϑόντες, τῷ τόππῳ δικαίως ἐσιμρίξησαν. ὁ δὲ δῆρεος 
ἐπαινίσως τὸ d Νομήτορι τὴν βααιλρίαν ὠπέδωκεν. Ὁ 

K E Φ. T. " 

POMTA O Σ. 


Ῥωμύλος, Ῥωμαίων γυναίκαις ἐκ ἐχόντων, ἐκήρυξεν 
ἐνοὶ τὰς γότονας πόλεις ὡς ἑορτὴν ate δημοτελῆ Ποσει- 
dares 4 "Ime, "94 ἀγῶνας ἱἵππῶν ἐπὶ ἀϑλοις μεεγίςοις" 
πολλοὶ δὴ συνῆλθον ἐκ τῶν πόλεων ἐπὶ τὴν θέαν, πῶν vi. 
γος ἀνδρῶν , Ὑυνωικῶν , mag ivan. Ῥωμύλος παρώγγελρεαε 
ἔδωκεν, ἀπέχεσθα, Mi». ἀνδρῶν ul γυναικῶν" aem e δὲ ᾿ 
μεόνεις Seqhias , «9d ταύτας. d». ie ὕβρνν «DN ΝῊ γά- 


M. dre à γήμας Ῥωμαίοις aq) παιδοποιΐᾳς. ἐγένετο. 
8 'Penpoos τῆς i!paiar σρόλθαις ἐποαχοὶ δέκα z2 


R0, xariqurer (hort, πύκτως δὲ TH χάρακος ἐζαγγας- 


yay 


4 MS. ixtrís. | Utrumque invenitür, 


fugiffe. Sed, inquit, arma- 
ti in forum conveniamus. 
Civibus fe armantibus, et 
congre us, Remus et 
Romulus, Amulio fublato, 


ex arce exfilierunt, et Con-- 


G À v. 


ROM ULIU 


— Remulus, cum Romani 
uxoribus nn carerent 
promujJgavi lis finitimas ci 
vitates, fe publicos ludos jn; 
ftituturum sii eques; 
ftri, et equeftria certamina, 
maximis propofitis premis. - 
Magna hominum 'nultitudo 
ex vicinis uibibus ud fpeSts- 
calum convenit, ómnis ges 
neris, virorum; melierum; 


virginum. $us pre» 


&regatis civibus ' renuptise 
runt, quinam et quo da- | 
mno edecti, aviinjnrias per- — 
Ígcuti fint... Populus factum 


collaudans, : Numitori re- 


gnum tradidit. 


, 111. 
S. 
ceptum dederat, ut a viris 
et mulieribus sbftinerent, 
folas Sutem virgines ra 

. non ad δὸς ὑμὴν 
«d in eunds, connubia. Hzc 
connubia Romanis princi- 
ium exftiterunt procrean- 


I dorum liberorum. 


-. '$ Romulus ab urbe Fi- 
denatum circiter decem fta- 
dàis, caftra fixit. Per noctem 
e.caftris copias eduxsy, dimi- 

diaque 
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eye» τὴν δύνοιρειν, τὲς ἡρρίσεις "τῶν λόχρν εἰς patrato) xeret- 
φήσας, τὲς δὲ λοιπὰς ὀρϑίως ἐκτάξας, xo τοῖς ἡγεμόσιν ἐν 
ἀποῤῥήτῳ ταφαγγείλας ὦ χρὴ πρώττειν, avrog ὀλίγας ἔχον 
εὐζωνες, πελέκεις φέροντας, τοῖς τείχεσι προσῆλθε. κελεύσας 
τὴν ἀλλην δυνάμεων ἐφεδρεύειν ἐγγύϑεν. ἤδη δὲ ὑπωυγαζέσης 
ἕω, προσέτωξε τος πύλας ἐκκόπτειν. τῶν δὲ Φιδηναίων τῇ 
παραλόγῳ TX τωριχϑέντων, χρὴ τὰς πύλας ἀνοιξαίντων, 
χρὴ τοῖς πολεβρίως ἐριπεσόντων ἀσυντάκτως, Ῥωμεῶδι μεν 
ὑπεχώρεν" Φιδηνῶοι δὲ τὲς κωτὰ μέτωπον ὁρῶντες, τὲς δὲ 
omi) καὶ βλέποντες, τῶν ὁρωμεένων καταφρονῶντες, ἱνέκειντο 
σφοδρῶς, τάτων φίόρέενοι κρωτήσ εἰν" ἐπεὶ 0i περαιτέ & προὴῆλο 
Dow, οἱ aiv ἡγερόγες τὰς ὀρϑίες λόχες τοῖς κατὰ μέτωπον. 
ὑπέταξαν, x94 συγκαϑίσαι παρήγγειλαν, ὅπως ὑπὸ τῶν "r6- 
λιμείων μὴ βλέποιντο. τώτων δὲ γενορεένων, οἱ μεὲν καταὶ μεέτω- 
gre» Φυγόντες, περιῆλθον τὰς ὀρθίες λόχες' X94 ἀντιπρόσωπϑι 
τοῖς διώκεσιν ἐγένοντο οἱ δὲ συγκαϑήρεινοι διαναςάντες μετὰ 
βοῆς ἐμιβάλλωσι τοῖς πολεμίοις ἀκμῆτες κικμηκόσι. ρετοὸ TH- 
τῶν δὲ συριβώλεσι χρὴ οἱ πεφευγέναι Dexüyrte, χρὴ Φιδημάως 
ἐς φυγὴν τρῳπορεένως ἀνελόντος, τῆς πόλιωφ ἀυεῶν ἐκράτησων. 

) ΚΕΦ. A. 


diaque pafte manipulorum * bant, eos fe facile vincere 


ad frontem explicata, - reli- 
quos rectis ordinibus collo- 
Cavit, et ducibus feorfim pre- 
cepit, quid fieri vellet. Ipfe 
paucos expeditos bipennibus 
armatos ducens, ad mania 
acceflit , reliquis copiis in 
ropinquo infidias agere juf- 
ἧς. Aurprá jam fublucente, 
portas bipennibus effringere 
pfi. Fidenatibus improvi- 
audacia perturbatis, por- 
tasque aperientibus, et in ho- 
ftes itruentibus nullo ordi- 
ne, Romani paulatim retro- 


cefferunt. Fidenates, eos qui. 


in fronte confiftebant, viden- 
ses, pofleriores non conípi 
cati, contemtie iis qui vide- 
bantur, vehementer urge: 


poe exiftimantes. Cum lon- 


ius proceffiffent, duces re- 
os mánipulos poft eos, qui 
in ftonte ftabant, colloca- 
runt, eosque una federe juf- 
ferunt, ne ab hoftibus cen- 
fpicerentur. His factis, qui 
in fronte erant, terga verten- 
tes, circuibant manipulos in 
profundum  explicatos, et 
perfequentibus ex adverfo 
obviam veniebant. Qui au- 
tem latebant. confürgentes, 
cum vociferatione et tumul- 
tu hoftes invadunt, recentes 
defatigatos, cumque his ma- 
num conferunt: et qui fu- 
videbangur, Fidenates in 
converíos occidunt, e- 
Qrumquea urbe potiuntur. . 
Ee 5 CAP. iV. 


POLYAENI 


ΚΕΦ. A. 
N OT M A X 
Νεμῶς Ῥωμαίες ἐκ πολέμει xq Φόνε βαλόμενος μεῖ- 
ταβαλν ἐς εἰρήνην xo] véjsc, ὠνωχωρῶν τῆς πόλεως εἰς 
τέμενος ἱερὸν νυμφῶν, ἐν viTa μόνος διαιτώμενος ἐπὶ συχο 
yàg ἡμέρος ἑπανῆει, παρὰ τῶν νυμφῶν ϑευπρόπιω κορεΐ- 
Qav, ἃ συνεβέλευεν ἡγῶσθαι νόμεδς. viros ἐπείθοντο 'Ῥω- 
μαϊοι. ὅσαι μέχρι νῦν dopo , ϑυσίαι, τελεταὶ, poni, 
ταῦτα πάντα Νεμῶς, οἷκ δὴ νόμὰς νυμφῶν κατεξήσατο. 
S δικέν δὲ ἐμοὶ, ζηλωτὴς ἐγένετο Mí sg] Λυκέργες 
xoj γὰφ ὅτω τὲς νόρμῳις, ὃ μὲν. πωρὼ Διὸς, ὁ δὲ παρὰ 
᾿Απόλλωνος μαθόντες, ἢ μαϑῶν φάσκοντες, ἔχειϑγεν ὠντοῖς 
χρῆσθαι, ὁ μὲν Κρῆτας, ὁ δὶ Λάκωνας. 
᾿ K E Φ. E. 
T C Λ ΛΟ x 


Τύλλος ἦρχε  Pejyuie» παρωτασσομένων Φιδηναίοις. 
Ῥωμικίες προδόντες ᾿Αλβανοὶ τὸ λαιὸν κέρως λιπόντερ, ἐς 

NEA ÉL 7 ) νι , 
τῶ 6gn παρεχωῤεν" ἰππεὺς διὰ ταχὴς Tv rtorden- 
p 


P 


1 
4 Valg. jox& δὲ ipei. 
. ἜΣ τὰ 
CAP. IV. 
; N U M A. 

Numa, utRomanos à bel- hunc gfque diem fefta, fa- 
lis et cede ad pacem atque crificia, ceremonies, folenni- 
leges deduceret, ab urbe fe- tates funt, hzc omnia Nu- 
ceífit in facrofan&tum Nym- ia qnaíi leges Nympharum 
pharum templum. In eo sonilitit. Mihi equidem Mi- 
cum íolüs per multos dies noémer Lycurgum emulatus 
vitam egiífet, reverfüs, ora- eíle videtur. Nam ex iis le- 


cula ab Nymphis apportavit 
de iis, que fuafit, ut pro le- 
gibus haberentur: iis Ro- 
mani fe obedientes prebue- 
runt. Quecunque igitur in 


ves alter ab Jove, alrer ab A- 
polline difcenres, aut (altem 
fe didiciffe profitentes, alter 
Cretenfibus, alter Laconibus, 
ut his uterentur, perfualit. 


C A P. V. e 


|. T UL 

Tullus Romanorum im- 
perium tenebat. Fidenatibus 
pugnam cum Romanis com 


* ve 


L U S. "P 
mittentibus, Albani prodi- 
tione facta, levum cornu re- 
liquerunt, e&t. in-inontes di- 
νον είϊε- 
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pay voy eit τὴν προδοσίαν" 0 δὲ ἀνεβόησε μεέγιφον" ᾿Αλλὰ 


t Id / “ 
σὺ μὲν τὴν Cc&vTH ταξιν φυλαττε" 


, , / 
Αλβανοὶ δὲ ὠπιώσι XUXe 


λῳσό μενοι τὲς πολεμοίες, ἐμξ προστοίξαντος. TÜT ἀκόεαν» 
τες Ῥωμέκίοι λα μοντρὸν ἠλάλαξαν. ἃ qun ἐδὲ Φιδηναίες ἕλω- 
Suy " τῶν ἀλαλοιξάντων χαρά. exa δὲ χρὴ τάχει φεύ-. 
ee ὥρμησαν, ὑπ Αλβανῶν κυκλωϑῆναι Φοβηϑέντις. 


K E 9. 


$. 


CTAPETNIO:X-Z 
σ΄ Τωζαύρως Γωβίως πολιορκῶν χιὼν μεύκρῶ, μὴ δυ- 


νεέβεῖνος ἑλῶν; j 


τὸν νοτατον τῶν σπαὶ 
αἰκισάμενος ὠυτόρολην ἐπερεψεν" 


ὧν deo πληγαῖς 
οἱ δὲ τὸ σῶμα πικρῶς 


ἡἠκισμοῖνον Bivess , ἰδέξαντο ; πολλοὶ X94 μεγάλα ἐπαγγει- 
Mtaceve κατῶ. τῷ πατρός" ὧν τὰ πλῶςα δράσας σιςὸς 


ἦν. ἐληΐξετο ᾿Ῥα μαίας ; ἐς φυγὴν ἐτρέπετο, 
ἐλάμβανε; μέχως ἐνίκα eur" 


εἰχμαλώτες 
ὡς n" Un οἱ πάβιοε 


ϑιαυλεσαντες., ἐντοκρατορα τρατηγὸν ἀντὸν ὠπεϊβήναντο᾽ 
ὁ δὲ ὠγγελον κῤύφα πέμψας τὸν ration "eme, τί δρᾶν 


κελεύοι. 


v9 us - "PP [1 


- 


6 | MS ταρασίνως, j 


ícefferunt. Eques celeriter 
ed Tullui contendens, pro- 
ditionerà liis Ille vero 
megna.vooei.exolamavit : Tu: 
veto; suu locum tene. Al« 
bani enim abierunt meo jué- 
fu, ut hoftes circumventos ip- 


Ταρκύνιος, » E γὰς ἔτυχιν opu ἐν sme 


τὸς 


. i. 


cludant. Quo audito, Roma- - 
nt fortifime vociferabantur. 

Verum non latebat Fidenates 
vaciterantium letitia. iraque 
fümmo ftudio et feftinatione 


p veriti, ne ab 
circumvenirentur. 


(CAR: 
sS gu n TÀRQUINIUS 


ἐν: i "Tarquinius, cum Gabios 
longo tempore. oppugnatos, 
oapere non poffet, minimum, 
patu filium. Sextum, plagis 
affectum, transfuge (pecie 
mifit. Qui corpus acerbis ver- 
beribus caftigatum — viden- 
tes, eum receperunt, Ille 


conttà furem multa, [nsgna- 
ue pollicitus, cum eque: 
18 exfequeretur, 


^ 


. 


bebatur. Predas ex Roma- 
norum agris agebat, in fu- 
gam eos convertebat, capti- 
vos cepit, multas pugnas vin- 
aebat. Quam ob cauífam Ga- 
bii admirati virtutem, eum 
fummum belli ducem crea- — 
verunt. Ille autem clam nun- 
tio ad patrem miffo, 'eum in- 
terrogavit, quid fieri vellet? 


"Earquinius . (nam in horto 


verfía- 


b POLYAENI 


ἐς ὑψηλοτώτως μήκωνος ἀποκλάσας, $e», sees τὸν &y- 
d Φραζιε pH τῷ παιδὶ τῶτο ses Tun. ὁ pei ἤγγει- 
Me. ὁ δὲ Σέξεος τὰς προίχοντας τῶν Γαβίων διαφϑείραως, 
&re μηχανησοίῥεγος ἐρηρείαν xod ἀσθένειαν Γαβίοις, T 
πόλιν ἀυτῶν παρίδωκε Pectus. 

K E ὁ. Ζ. | 
KAMIAAOZXZ 

Κάρολος Φαλερίοις ἐπολέροοι " τῶν Φαλερίων παίδων 6 
διδώσκαλος προκγαγῶν «υτὲς tfe seis, «s vuptrecapci- 
8$ , παρέδωκε Ῥωμαίοις. Καρμλὲὸς δὲ ἀσεβὴ τὸν τῷ δὲ 
δασκάλε προδοσίαν ἐγησιῤμοένος, προσέταξεν. ὀπίσω τοὶ χῶ- 
et avra igi νας, ΧΗ Wim s καὶ τοῖς. “αἰσὶν ἐπέ- 
Terber ἀπάγων τὸν προδότην εἷς τὲς παρέρεις. Φαιλέριοι 
τὸν μὲν διδώσκαιλον air gelo xasipn τῷ δὲ Κα ρείλ. 
^u ϑαυμασανεες τὴν ἐνεέβειωῳ χρὴ dns diii, σφᾶς 
avrüg εν μώχης παρέδωκαν. — Kee; δὲ τὰς πολλῷ 
Χρόνῳ ἀλῶνῳ μὰ δυναμένας, ἐυσεβέξ conTM MATS παν 
φφήσωτο. 

Δ΄ Κελτοὶ Βρέννῳ, βασιλέως ayschs καταὶ κράνος τὰϑ 
Ῥώμην ἑλόντες, ἱπτώ μησὶ ixi Κάρερδρε, τὲς &e 

: τῆς 


ielüberuc) juna D papave- tentiffimos de medio fuftu- 
rum capira decutiens, in- lit, atque ita ad folitudi» 
uit ad nuntium: Refer fi- nem et imbecillitatem Ga- 
lto, me hoc facere.quod vi« bios redigens, civitatem: eg« 
des, Sextus Geabiorum po- rum prodidit. ^ — 
C A,P. VII. PUO 
CAMILLU S. 

Camillus cum Faleriis poo verberibus confe- 
bellum gerebat. Qui Faleri- in necarunr: Camilli vero 
orum pueros Anftituebat, e- pietarem et juftiniam admaira- 
duétos eos extra urbem, qua» τὶ, feipíos ei absque prelio: 
fi exercitandi cauffa, Roma- tradiderunt. Ita Camillus eos, 
nis τά τάς. Camillus ludi- qui diuturna oppugnatione 
magiltri proutonem ἴσεϊο.: capi nori poterant, ἔν, quao. 
ratam judicans, manus ejus dam itrategemate Ífubegit. 
in tergum religari jufit; pue- » Galli cum duce Bren- 
risque permit, ut prodito- no rege per vim Romam oc- 
rem ad fuos parentes dedu. zm den tnenfibus 
eerent. Palerüludimagitrum eam Camillus 
Roma. 
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τῆς πόλεως ῬῬωριώες civayuysy ἐξήλασε Κελτὲς, χρὴ τὴν 
m ἀνέξησε. πάλιν κῦ Κιλτοὶ μετὰ τρία ἔτη xo] δέκοι͵ 
ἐς 7» Ῥώμεην ἐμιβαλῶν τολριησαντες. ἐρρατοκεδευσαντο 
περὶ τὸν ᾿Αννίωνα. ποταρρὸν, ἐλάχιφον τῆς πόλεως ὠπέχον- 
τα. Καρειδλος αἱρεθεὶς πέμπτον δικτάτωρ, χρὴ τὴν ^ τρα- 
Té» d»«Aufer, πρὸς μὲν τῶς τῶν Κιλτῶν μάχαίρας, 
eis «ρταφέροντες TUS κεφαλὰς διέκοπτὸν ) ἐκέλευσεν ayti-. 
“χαλκεύσασϑαι τὼ κράνη ὁλοσίδηρω, χρὴ λέϊα, omg αὐ 
pen tapa are rov, ἢ κατεάγοιτο. «τοῖς δὲ ϑυριοίς 
κύκλῳ περιήρμοσε Ari δα, χαλκὴν τὸ ξύλε τὰς πληγὰς 
μὴ τίέγοντος. τὲς δὲ φςρατιώτας ἐδίδαξε 9 τοῖς ξυςοῖς 
μεικρεῖς aoro χειρὸς χρήσασθαι) χρὴ τοῖς ξίφισι τῶν πο- 
Aule» σφῶς avrus ὑποβαλόντας ἐκδέχμσϑαι τὰς κατα- 
φοράς. ὃ τέ γὲρ σί δηρος τῶν Κιλτῶν μαλακὸς ἀν, X9d 
πωηρῶς ἐληλασμεένος ἐκώρωττετο ταχέως, Mí τὰ μοέχαιραι, 
&vrg) ἰδιπλῶντο, χοὶ ἤσαν, ἀχρησω πφὸς τὴν μαχην.. 
ἅτως γέ ve χρὴ ῥᾳδίως ἡττηθέντες, δὲ πλῶξοι iy ὠντῶν 
ἔπιπτον, οἱ λορκοὶ δὲ φυγόντες ὠχοντο. - 
ΚΕΦ. Η. 
2 Στρατιάν. Caf. 8 Plutarchus in Camille, unde hic no- 
fter fua haufit, habet ὑσσοῖς. Caf. 


Romanis, qui extrá urbem  fringerentur. Clypeis autem. 


erant, collectis, expulit Gal- 


- los, urbemque reftituit, Rur- 


fus Gelli poít annes trede- 
cim Romanórum regionem 
invadere aufi, ad Anienem 
fluvium, non procul ab ur- 
be, caítra metabantur. Ca- 
millus quintum Dictator cre- 
&tus, acceptis copiis, contra 
Gallorum gladios, quibus 


᾿ impetentes, capita diffeca- 


bant, juffit comparare gale- 
ΔΒ omnino ferreas ac leves, 
ut enfes ob lubricum galea- 
rum delaberentur, aut con- 


undique eneum tegumen- 
tum induxit, ligno ictus non 
ferente. Milites vero longi 
hafülibus cominus uti io 
cuit, et hoftium gladiis fei- 
píos opponere, ictusque ex- - 
cipere. Gallorum enim fer- 
rum cum effet molle, male- 
ue fabricatum: repente fle- 
ebatur, eorumque enfes 
hebetes fiebant, et ad pu- 
am erant inutiles. Sic nul- 

o negotio vidi, multi eo- 
rum cadebant. Reliqui vero 
fe fuge& mandabant. ἢ 


GAP. VIII. 
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"KE 9. H. , 

« MOTKIO?2ZX 
Τυῤῥηνοὶ ἹῬωμοαίοις ἱπολέρεεν᾽ Τυῤῥηνῶν βασιλεὺς ἥν 
Πορσίνοις , ῬΦειαίων ἦρχε Ποπλικόλας τρίτον ὑπατεύων. 
Μέκιος Ῥωμεαῖος &y32 , &2i$0$ τὰ πολέμμα γ᾽ Ποροίναν gu- 
λόμενος ἀνελῶν, ἐς τὸ Τυῤῥηνικὸν τροιτόπεδον ἦλθεν, ἐσθῆ- 
v& ἔχων Tvjpnida, xoj τῇ φανῇ Τυῤῥηνίξων χρι δὴ πα- 
φελϑὼν ἐπὶ τὸ βῆμα, τὸν βασιλέα τὸν ΠΙορσίναν Nx. iy 


.446 


Üeg og Tig s», ὃν Φήθη μάλιστα τῶν xa JiQembe) ἐφικέ- 


yu βασιλῶ,, X94 δὴ τῶτον ἔκτεινε, σπασώμεενος τὸ ξιῷος" 
. συλιηφϑ εὶς ὡμολόγησεν és τις P». Πορσίνας μεὶν δὰ εϑυεν 
ixi τῇ σωπηρίᾳ τοῖς ϑιεοῖς" Μώκιος δὲ τῆς ἰσχέρας πῦρ 
ἐχέσης, ὑπιρίσχε τὴν χέρα τὴν δεξιάν, χαὶ τῆς χειρὸς 
καιοβεέγης, εἰφήκει τῷ Πορσίνεε διαιλεγόβοῦνος φαιδρῷ xg; 
eT; orra τῷ προσώπι᾽ ὡς δὲ Πορσίνας τὴν ἀρετὴν ὑπερε- 
ϑαύμαξι, Mibuss, Μηδαμῶς, ἴφη, ϑαυμοίσης᾽ τρικκό- 
eie Ῥωμοιῶφε τὴν αἰντὴν Igel κωφτερίοιν ἔχοντες ἐν τῷ τρα- 


veris σὰ πλανῶγσαι͵) πιριφυλάσσοντις xeqen τῆς σῆ ς 


C A P. 
MU T 


. Tyrrheni cum Romanis 
bellum gerebant. Tyrrheno- 
rum rex erat Porfena, Ro- 
fhanorum iinperator Publi 
cola, tertium conful. Mutius 
civis Romanus, in re milita- 
ri preitantifnmus, interfici- 
endi Porfene cáufía, in 

Tyrthenorum caftra. venit, 

habia Tyrtheno, vocem et- 

jam Tyrrhenorum imjiratus. 

Qui accedens ad tribunal, 

cum regem Porfenam non 

noffet, quinam eflet, ex af- 
fidentübus, quem  maxiune 
regi fimilem efTe putabat, 
eum ftricto gladio interfe- 


V 


I U S. 


cit. Cormiprehenfus, faffus 
eft quinam effet. 
ob datam falutem diis facri- 
ficabat. Mutius autem in fo- 
cum igne plenum, rectam 
manum injecit: et dum ima- 


nus combureretur, ftans cuin. . 


Porfena loquebatur, hilari 
etintrepido vultu. Cum Por- 
fena fupra medüm hominis 
virtutem admiraretur, Mu- 
tius, nequaquam, inquit, 
mireris. — Trecenti Roma- 
ni eadem tolerantia et vir- 
tute przediti,. qua ego, in 
caítris oberrant, tempus ca 
ptantes .te interficiendi. 

Por- 


Porfena , 
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ἀναιρέσεως. Πορσίνας σιφεύσας τῶς λεγομεένοις , χρὴ Qe- 
βηϑεὶς, τὸν πόλιμον πρὸς Ῥωμαίὰς διελύσωτο, 
. ΚῈ Φ. 6, 
EZ TA AA ZZ 


Σύλλας i» τῷ συμμωχικῷ πολέριν τῶν φτρατιωτῶν 
φροτηγικὸν ἄνδρα χρὴ πρισβύτην, ᾿Αλβῖνον λίθοις χρὴ ξύ- 
λοῖς διωχρησωροένων, ἐκ ἐπεξῆλθεν" ὠλλὰ παρῶδε τὲς 
ἀποκτείναντας, φάσκων moi» avrüg ἐν ττῳ 'προϑυμο- 
τέρες ἐς τὸν πόλεμον, ὡς ἀφείλοτως Vm ἀμεκρτήρειτος 
μαγάλε, διὰ μεγάλης ἀνδρωγαϑίας ἀπολογήσασθαι. τοι- 
γάρτοι xgj ἐν τῶς μώχαις πολλὴ γεννωότερον ἡγωνίσαντο᾽ 
ὡς τε χρὴ λήθην ἐριποιῆσαι τῆς εἰς τὸν ᾿Αλβῖνον πα- 
getvopaiecs . 

B Σύλλας ᾿Αρχελάν τῷ Μιϑρηδάτε φτρκτηγῷ περὶ 
᾿Ορχορενὸν παριτάσσιτο. ὁρῶν δὲ τὰς Pagemug ἡττωμένες 
χρὴ φεύγοντας, ἀντὸς ἀποπηδήσας TÜ ἵππε, χρὴ σημροδίον 
ὠφπάσας, ὠϑῶτο Vu τῶν φευγόντων, ἐς τὰς πολεμοίες, 
βοῶν, ἐμοὶ μὲν ivruUDa καλὸν, € Ῥωριῶφι, τελευτῶν" 
Vjecig δὲ τοῖς αυγϑανομένοις r8 προδεδώκῳτε. Σύλλαν, Mi- 


Κατ - 


pores. φράζειν, ἐν ᾿Ορχορεενῷ. τῶτον τὸν λόγον ᾿Ῥωμεῶοι 


Porfena credens his ver- 
bis, metuque perterritus, 


C A PF. 


Y 


S L 
Sylla in bello fociali viri 


militaris et etate provecti 
Albini, lapidibus ac futtibus 
ἃ militibus interemti, mor- 
tem non ultus eft: fed aucto- 
res cedis neglexit, inquiens 
fe eos alacriores hac re ad 

ugnandum reddere, cum 
infigne peccatum infigne ali- 
qua fortitudine expiare debe- 
rent. Itsquein pugnis multo 
virilius dimicabant, ut obli- 
vionem fuo in Albinum íce- 
leri inducerent. 


bellum cum Romanis com- 
pofuit. 


IX. 


L A. 
4 Sylla adverfus Arche- 
laum Mithridatis ducein ad 
Orchomenum preliabatur. 
Videns autem Romanos vi- 
&os fugam capeffere, ipfe ab 
equo def(ilens, arrepto vexil- 
lo per fugientes ad hoftes ten- 
debat, clamans: Mihi hic 
gloriofum elt, ὃ Romani, 
mortem obire. Vos autem 
interrogantibus ubi Sylla 
rodideritis, facite ut re- 
pondeatis, In Orchomeno. 
Hoc (etmone pudefadi Ro- 


inàni 
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κατωαδεσθέντις, ironia" 
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ay) seeDumes ἐριβαλόντος 
ἐτρέψαντο τὰς πολεμίως. , 
ΚΕΦ. I. 
M AP IO Σ. 

Μάρις Κιμεβρίων χρὴ . Τεντόνων ἐς τὴν ᾿Ιταλίαν ἐμε- 
βαλόντων ἀγρίων detur, μεγείλων τοὺς ὄψεις αλλο- 
κότων, ϑηριώδη ἣν φωνὴν ἐχῤντων, ἐπὶ πλᾶφον ὅσον καὶ 
συνέβαλεν εἰς μάχην, «Jd ἐκίλενε τὰς φρωτιατος τῇ 
χάρακος ἐμεϑιάλλοιν προσιόντας, “πόῤῥωθεν ἱςαμεένες, ορῶν- 
τοῖς τὰς πολεμίας, Amet τῆς μορφῆς &vrev ανέχεσϑαγ' 
X94 την φωνὴν ὑπορεένειν, "κ᾿! τὸν ὄψιν χειφοήθη, σποιδῖσϑ αν. 
ὅτως ἄρα οἱ στρατιῶται, ve ϑάρεβος τῶν βαρβάρων ἐκλύ- 
σαντες, κατεφρόνησαν avra» x τὸν Μάριον ἀντοὶ sra- 
φεκοίλων ἐξούγειν ἐυτηὴὶς ἐπὶ τὸν μεόχην. κρὶ δὴ συρεβαλον- 
τις δέκα μυριάσι τῶν πολιμέων, , τὰς " ἔκτειναν, τῆς 
"δὲ ζῶντας afe. 

Li Μάριος, Τεύτοσι χρὴ Κιριβρίοις nina —Ó 
ἐν ὑπωροίοως ναροοίλοις , Μάρκελνοο Ke νυκτὸς ἐκέλευσε 
τρια χιλίων ὁπλίτας ἄγογεα,, δι ἀβάτων i d περηλϑόντα, 

᾿ κωτὰὶ 


- 


LU 
mani, reverterunt, et ala- tu facto, eos in fugam com- 
criter in adveríarios imipe- puletrunt. 


C A P. X. 
M A R IU S8 


Marius Cimbris et Teu- 
tonibus in Italiam impreffio- 
Wem facientibus, qui homi- 
nes erant agreítles, immani 
magnitudine, facie monftro- 
fa, et belluina voce prediti, 
diu morsus, wrnum non 
conferuit: fed milites juffit 
&d vallum accedentes, intro 
tela conjicere: procul 
confiftentes in hoftes intuen- 
do, affuefecit, ut eorum for- 
mam füftinere, et vocem to- 
lerare poffent, faciemque u- 


fitam redderent. Bic mil 


tes ftuporem barberorum al i 
jicientes, eos def; 

atque ipfi Marium 

tur, ut fe ad ineunda 
gnam educeret: commi ὃ. 

e prelio cum centum mil- 
libus hoftium, partim occi 
derunt, partim vivos cepe- 
runt. 

3 Marius cum Teutoni- 
bus et Cimbris conflicturus 
in mondum lereribos ine- 

ualibus, Marcellum per no- 
dem juffit cum tribus milli- 
bus armatorum per invia 
mon- 
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xe«v& vers τῶν woe» γινέσϑαι. ἐποὶ δὲ συνέβαινι, 
ποιρούγγελρεαεε τοῖς ερατιώταις ἔδωκεν, ἐκ “τῶν ἀνωράλων 
Mise Vitegahey is τὸ wis ὅπως οἱ πολέμιοι Φεύγειν 
&vrde οἰόμενοι διώκειν Fyx, sedit, χρὴ ἅτως ἐς τὸ ὁμαλὸν 
κωτέλθονν. ὡς δὲ κατῆλθον, xeT& πρόσώπε μὲν οἱ “περὶ 
“τὸν Μάριον, κατοὶ verra δὲ οἱ περὶ τὸν Μάρκελλον) συῤῥή- 
ξαντις. κατέκοψαν vds Ψ au χρὴ νἱκὴν λαριπροτά- 
τὴν ἰνίεησαν. AE 
γ᾽ Μάριος Κιμιβρίοις συμεβαλαν ἀπὸ xeespluy τόπων 
ὁρμεωμεένοις, Figure κρύος ji» χρὴ χιόνα φέρειν ἣυναρεί- 
vüg, καῦμα δὲ χρὴ ἥλιον ἐδαρῶς. ἦν Mi δὴ μὴν Αὐγᾶτος. 
Μάριος δὲ oxeTE TE τῶν $GATINTAY προκατελάβετο τῆς 
μεόχης τὸν τόπῳ οἱ βάρβαροι δὲ ἐπιςραφέντες κατὰ *reo- 
«oma τὸν ἥλιον ἔχοντες, ἀντιλάμαεσοιν τὴν ἀνγὴν ἃ Qi- 
εν » ’ (^oc " vov 
qois, ὑπὸ τῇ Sams ἰδρῶτα πολὺν gutTd c0 βοούτος 
αἰφιέντες, τὲς μὲν υρεὶς προεβάλοντο πρὸ τῶν προξώπων, 
τὴν “ἐκ εὴν τῷ 3AÍ8 μὴ φέροντες" τὰ δὲ σϑματα ἀυτῶν 
“γυρόνάμενα, τιτρώσκοντες οἱ ἡΡωμέῶοι, κατέκοψαν. πίπτεσι 
τῶν βαρβώφων δωδεκοίκες pies ὠλίφκονταί δῶντις ἐξά- 
ὡς μεύρισι. ' 
KE 9. IA. 


4 


montium circumire, et ad 
terga hoftium evsdere. Quod 
poftquam accidit, milit 

preceptum dedit, ut ex mon- 
tanis paulatim fe in campum 


reciperent, ut hoftes fugere 


eos arbitrati, perfequi cona«- 


rentur, et fic in planitiem 
defcenderent. Qui eum de- 
íÍcendifTent; a facie Marius, 


a tergo Marcellus irruptione 


facta, hoftes conciderunt, vi- 
&oriamque fplendidiffimam 
reportárunt. ' 

3 Marius cum Cimbris 
bellum gerens ex frigidis re- 
gionibus profectis, íciebat 
eos frigus ac nives perferre 


Polyeti Strat. 


poffe, eftum et folem non 
Kem. Erat «tunc menfis Au- 
guítus. Marius a tero mili- 


tum, preoccupavitlocum pu- 


£ne idoneum. Barbari con- 
verfi cum folem adverfum 
haberent, neque affülgentem 
fplendorem ferre poflent, e- 
confecti plurimum fudo- 
rem cum anhelfu .! emitten- 
tes, clypeos s oculis obje- 
cerunt, quod folis radios fu- 
ftinere nequirent. Corpora 
veto'eorum nudata vulneran- 
tes, Rómani ceciderunt. Ca- 
dunt barbarorum centum et 
viginti millia, vivique capi- 
untur ad, fexaginta millia. 


Ff CAP. XI, 
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/|OKE*. IA | 
MAPKEAAOZ. 
Μάρκελλος Συρακέσως πολιορκῶν, ὑπὸ vé» τῷ Aeyi- 
μήδε μηχανημάτων ἡσσώμενος, προσβάλλειν μὲν ἐκ n 
τοῖς τείχεσιν ἰϑώρσει" χρόνω δὲ τὴν σολιορκίαν ἐπέτρι- 
deo, χρὴ δὴ patre. πολὺ Δάμππον Σπαρτιώτην Συρακεσῶν 
ἐκπλέοντα (shy αἰχράλωτον, 9 ἔλαβε παρὼ τάτε, πύρ- 
yo εἶναι τῷ τείχες φυλασσέμενον ἀμελῶς, δυνάμενον δέ- 
ξασϑαι ἀνδφας συχνὲς, TÉ τείχες ἐπιβώτα ὄντος πρὸς 
δὴ τὸ ὑψός ἀντᾷ συμ μοέτρες κλίμακας κατασκευάσως, 
Μάρκελλος, Evixxzeioy ἑορτὴν a*yérray Αρτέμειδι͵ χρὴ περὶ 
μεέϑην χρὴ παιδιοὶν ἐχόντων, τὸν Tt πῦργον κατέσχε, xq] 
κύκλν TO τῶχος ὅπλων ixjeweri, χαὶ πρὸ τῆς ἕω τὰ 
iru διωκόψας, κατέσχε τὴν πόλιν" οἱ μὲν ςεατιῶται 
γενναίως ὠγωνισιάμεενοε τῆς πόλεως εἰρπαιγὴν ἡξήσαντο᾽ ἃ 
μὴν δωκε Μάρκελλος, ὅτι μὴ ἀπὸ μόνων πνδρωοπόδων χρὴ 
χρημάτων φιλῶσϑαι" YO τῶν δὶ ἱερῶν xa] τῶν ἐλενϑέ- 
ge» σωρβείγων ἀπίχεσγαι προσέταξεν. | 
hd ΚΕ Φ. IB. 
9 "Epa9s. Caf. — 10 Idem ad fnarginem Vulgate τῶν ἐρέων. 


"CAP. XI 
MARCELLU S. 





Marcellus Sysacüfas. op- 
pngnans, cum ab Archime- 
is nfachinis vinceretur, ag- 
gen moenia non ainplius au- 


ebat. Ad tempus autem op-- 


.pugnationem omifit, et lon- 
ge poft Damippum Spartia- 
tam, Syracufis enavigantem 
cepit, ab eoQue cognovit tur- 
rim quandam in muris effe, 
in qua negligenter cuftodie 
adminiftrarentur, eam mul- 
tos homines capere pofle, 
murumque in ed parte non 
difficilem aícenfüm habere. 
Qua re cognita, fcalas ad al- 
titudinem ejus congruentes 


fabricavit, Marcellus Syracu- 
fanis feftum in honorem Di- 
&ne obeuntibus, et vino in- 
dulgentibus, ludicraque ex- 
ercentibus, turrim occupa- 
vit, et circumcirca murum 
armis implevit, ac fub auro- 
ram hexapylis effractis, ur- 
be potitus eft. Milites for- 
titer pugnantes, ut fibi ci- 
vitatem diripere liceret, po- 
ftulabant. At Marcellus 
nihil preter mancipiorum 
et pecuniatum ufüm con- 
ceffit. Α facerdotibus autem 
et liberis hominibus abfti- 
nere juflit. 

CAP. Xil. 


X 
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- A.TIAIOSJSXZ | 
᾿Ατίλοος ὡλὲς ὑπὸ Καρχηδονίων; acc sy avroic, 11 ἣν 
ὠἐφιϑῆ, πῶσαι ἂν τὴν σύγκλητον διαλύσασθαι τὸν πόλι. 
p^ μὴ πείσας δὲ αἷς auras ἀναςρέψαι. ὠφικόρενος ἐς 
Ῥώμην, τἀγαντίον ἔπεισε T») σύγκλητον" 12 χέχε δὴ x9 
τοσόνδε μεῶλλον, οἷς Καρχηδόνιοι ἀπαγορεύεσι, χρὴ TÀ τῆς 
ὠσϑενείας ἀντῶν ἀπόῤῥητω, χρὴ ὃν τρόπον εἴησαν aAsci- 
Mei προηγόρευσε. τῆς δὲ συγκλήτε παρφκαλέσης ἀυτὸν 
βεένειν, χρὴ τὸν ἐν ταῖς ἀνάγκαις δόκον AYMJcOTOY ἡγώσϑαι, 
περιπλεκοβεένων τέκνων) γυναικὸς, φίλων, συγγενῶν, x 
Vade παραβῆναι τὸν ogxc» πλεύσας δὲ ag τὲς Καρ- 
χηδονίως, ἀνήψγειλὲν ἀντῳῷς, Té, τε avTE φρατήγηρα, καὶ 
τὴν Ῥωρεκίων γνώμην. οἱ δὲ καθείρξαντες ἀντὸν ἐς yaoMa- 
yea», αἰκίσωντες τε χρόνων μακρῷ, χροὶ βασανίσαντες 

ἔκτειναν. ΄ B 
: KEO. IT. 


11 MS. iv ἀφιϑῇ. 15 τότε δὴ xe] μεῶλλον. Pypo &s Καφ' 
xnünes ἀπαγορεύδσι. MS. Καρχηδονίος ἐς «ὑγορεύδσι. 


CAP XIL — 
ATTILIU 5. , 


Attilius captus a Cartha-. natu eum hortante, nt mane- 
ginienfibus juravit eis, fi di- ret, et neceffarium jurisju- 
mitteretur, fe perfuafürum randum, injuratum exiftima- 
fenatui, ut bellum compone- ret, conplectentibys liberis, 
rét: fin perfuadere non pof- conjuge, amicis, cognatis, no- 
fet, ad eos reverfurum. Cum luit fidem jurisjurandi trans- 
Romam veniffet, contrarium | gredi. Sedrertavigansad Car- 

, fenatui fuafit. Tum vero ma- - thaginienfes, fuum eis ftrate- 
gis etiam quod Carthagini- gemaet Romanorum coníili- 
enfes animo concidiffent, et um pariteríndicavit.Qui eum 
eorum occultam imbecillita- in carcerem conje&um, ver- 
tem, et modum quo capi fa- beribus affecerunt, et longo 

, cilius poffent, oftendit. Se- temporecruciatum necarunt. 


ΕΔ ^ CAP. Xil. 
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eto 
m ΚΕΦ. IT. 
Y A IIO Σ. 

T die; παργγιλμα ἔδωκε τοῖς ἐν τῷ τρατοπέδω μείνειν 
ἐπὶ τῶν oma. ἐπεὶ δὲ ὥρα ϑέρας vióg αὐτῇ τὸν ἵππον 
δροψᾶντα ἤγαγιν ἐπὶ τὸν ποταμὸν παραῤῥέοντα͵, προσέ- 
Tubo ἀφιλῶν ἀυτᾷ τὴν κεφαλὴν, ὡς € πεισϑέντος τῷ 
πωρωγγέλματι. ττν τῷ dejo τὲς τερατιώτας ἐδίδαξε 
μηδίποτε παρωκῦσαι παραγγέλμωνος. - 

K E Φ. IA. 
€ ABIOIXEZ | 

Φάβιος b. τῷ πρὸς ᾿Αννίβαν πολέμων μὴ παρατασσό- 
μωνος κακὸς ἥκειν ἦν τῇ συγαλήτῳ. τῆ δὴ IE σαρκκα- 
λᾶῶντος ὠπκονρέψασναι τὴν ἀδοξίκν, ἐπέδειξεν «or& μεέρος 
éxage) τῆς φώλινγγος" ἐνίων δὲ ux ἐῤῥ ἐχόντων, 
Ὁρᾷς, ἔφη, ἐς καὶ καλὸν συμβαλόντας πτοκυβεῦσα, “πρὶ 
τῶν ὅλων πολλέκις γὰρ ὅλη p καὶ φάλαγξ, ἐκ en 
ἀγῶνος mwépas" κατὰ μέρος δὲ τὸν ἔροτειρον ἐκ ἔλαϑεν 
ἡττῶσϑαι δυναμένη. τουγώρτοι 13 cvnBuM» μὴ συριβα- 

! λέν, 
33 Pro συρρβωλεύω Mà σνρε. Caf. 


, C A P. XIII. 

. C A j U S 
Cajus preceptum dede- um preterlabentem. — Ejus 
rat iis, qui in caftris erant, caput spícindi juffit, quod 
ut in armis manerent. Sub edicto rion paruiffet. Hoc 
tempus autem &ítuantis fsco mihtes docuit, ne 





folis filius ejus equum fi- 


tientem deduxit ad fluvi-- 


C A P. 

F A B 

Pabius in bello contra 
Annibalem, quod mánum 
cum hoftibus non confere- 
ret, male audiebat in fenatu. 
Filio hortante, ut depelleret 
infamiam, oftendit ei fingu- 
las agminis partes. Quibus- 
dam vero non fatis robufta 


mandatum unquam neglige- 
rent. 
XIV. 
I U.S. 
corpora habentibus: Vides, 
ünqiít, non effe commodum 
inito prelio armis fortunam 
tentare. Perfepe enim uni- 
verfum agmen- certaminis 
ericuluní non fecit. Sigil. 
Stim vero peritum rei milí- 
taris non latet, fuperari ac 
vinci 


4 
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λῶν, WAN ἕπεσθαι, τὸς ὑπωρείας ποτέχοντα, xo] vd6 
πόλοις ἀφιφάντα. ταῦνα λέγων χρὴ πρφώττων, ἦν μὲν τῷ 
 wapavrixa, ἰνορείσϑη δειλός. ὕφξερον δὲ ἄλλων πολλὲς Qvya- 
petis. οἰπτολλύνεων͵ πάλιν οἱ Ῥωμαοε κωτέφυγον ἐπὶ Φάβιον, 
χρὴ ἐπὶ τὴν ἀυτῇ τρκτηγίαν᾽ ὥς τε xg) δικτώτωρ ὠπεδεῖνγ. 
fw, χρὴ Μάξιμος ἀγηγοριῦϑη, τῶτο δ᾽ d» εἴη μκέγισος. Ὁ 
B Φάβιος ἐπεκλήθη μέγιφος, Σκηπίων μέγας ἐζηλο- 
τύπει τῆς δόξης ὁ Σκηπίων τὸν Φέβιον. ὡς τε xo]. ἤρετο" 
τί δή ποτε, σὺ μὲν διατηρήσας μόνον τοὶ σρατόπεδα κληΐ- 
(n μέγιςος,) ἐγὼ δὲ μέγκς ὁ συριβαλῶν x9 καταὶ φόροι 
νικήσας Αννίβαν. Φάβιος ἔφη, ἀδδ εἰ μὴ ἐγώ σοι δι- 
els Tis φρωτιώτας, ἐκ ἄν ἴσχες ju ὧν ρεκχόμε- 
peg yxs400. “ . ᾿ ᾿ 
y Φάβιος cds τὴν Ταραντίνων πόλιν», Anz συμ:- 
paci ὄντος «υτοῖς, δόλῳ E τέχνῃ. τρισιώπης Ταρανεῖ- 
ves ἦν παρὼ Φαβίῳ" τόπῳ τῆς ἀδιλφῆς καλῆς ᾿ἄσης ἦν 


Τάξαντι 14 ᾿Αβρότιος 3n, ἀνὴρ ὑπὸ ᾿Ανίβε τὼ τείχη 


φυλέν.- 


14 ὁ Βρέήτιος, fic infra quoque pro 'ABeirries, quomodo 
Plutarchus in Fabio. Mafo. — | 


vinci poffe, Itaque hoc im 
medium confulo, non in ma- 
nus venire, fed per montana 
fequi, et urbes ad. defectio- 
nem perducere. Hec dicens 
ἃς faciens, primo quidem ti- 
sidus exiftimabatur. Poft- 
modum autem cpm reliqui 
maximos exercitus amifif- 
fent, iterum Romani ad Fa- 
bium confugerunt, et ducein 
iterum conítituerunt, adeo 
ut etiam dictator fit creatus, 
et Maximus nuncupatus, 
quod eft, fi Grece verts, 
μέγιξος. 

4 Fabius cognomen 80- 
cepit Maximi, Scipio Magni. 
Scipio quadam emulatione 
erga Fabii gloriam afficieba- 


tur. Itaque rogébat eum: 
Qui fit, ut tu confervandis, 
duntaxat exercitibus, Maxi- 
mi cognomen adeptus fis: 


'ego cum hoftibus confligen- 


do, Magni, cuin Annibalem 
cominus facto prelio devi- 
cerim ? Refpotidit Fabius: At 
nifi ego tibi milites confer- 
vaffem, tu non habuiffes qui- 
buscum potuiffes vincere. 

3 Fabius, Tarentinorum 
urbem, Annibale iplis auxi- 
lium ferente, arte ac dolo ce- 

it. Erst apud Pabiuin mi- 

es Tarentinus. Ejus foro- 
rem, infigni forma preditam, 
Tarenti Abrentius deperi- 
bat, cui eidem murorum cu- 
ftodia ah Annibile .deman- 
Ff 3 data 


^ 


o acb 


οὐδ --...- 
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φυλάττων πυτιξευριόνος. τῶτο μαϑὼν Φάβιος τὸν Tager- 
τῖνον τρατιώφην ἰσέπερε ψε πρὸς τὶν ἀδελφήν. ὁ δὲ δι ἀυ- 
τῆς τὸν ᾿Αβρέντιον φίλον ποιησάμενος, ἔπεισε τὸ Ῥωμαίων 
φρονῶν. ὡἧς τε χρὴ ciijus ᾿Αβρέντιος ἔδειξε, xaO ὃ 
petes xen πτρὸσβωλεῖν τοῖς Tex. «Φάβιος κλίμακας 
προσθεὶς, ἐπαναβὰς, κατοὸὶ κρώτος cupi τὴν πόλιν. ἐπὶ 
τῶτῳ μάλιςα carre» ἰϑαυμάσϑη, φρατηγήματι κρωτή- 
eas AníSU, τῷ τέχναις χρὴ δόλοις v& πλῶξα νικῶντος. 
K E Φ. 1Ε. 
KOINTOXZ 
 Kehres Φάβιος τὸν ὑὸν epiDisa; τεατηγὸν βδλόβεενος, 
ἀυτὸς xD» γιγηρακῶς, ἰδῶτο Ῥωμαίων μηδωρῶς «vv 
Sv τὴν ἀρχὰν, e μὴ ἀνευγκοέζοιτο συναποδημεν ἐπὶ 
τὸν πόλεμον ἐπὶ wyupe axQU. οἱ δὲ νορείσαντες οἰβεειτον 
ἐξειν và- τῆς πόλεως, τῶνα παρόντος, ἐψηφίσοιντο τὸν νε- 
οἰνΐίσκον ἄρχοντα. ὁ δὲ Φαβιρφ' d συναπεδήμησεν" ἵνα βοὴ 
ταβέληται τὸν viéy τὴν δόξαν τῆς ἀρχῆς. 
dB ες . ΚΕΦ. Is. 


data fuerat. Hac re cognita, te aggredi monia deberent. 
Fabius Tgrentinum militem Fabius erectis fcalis afcen- 
in urbem ad fcrotem mittit. dens, per vim urbem cepit. 
Qui fororis opera amicitiam Ηος facto, maximam omni- 
cum Abrentio fecit, eumque .um admirationem meruit, 
ad Romanorum partibus fa- quod Annibalem flratege- 
vendum adduxit. Itaque .mate füuperaffet, qui plerum- 
Abrentius fa&a cum eo pà- .que fallaciis et dolis vince- 
&ione demonítravit, qua par- ret. — 


C A P. XV. 
QUINTUS 


Quintus Fabius filium melius fe habituram arbitra- 
fuum ducem eligi cupiens, ti, fi hic prefens omnibusre- 
ipfe jam state affecta. con- bus intereffet, adolefcentem 
tendebat a Romanis, ne im- imperatorem declaraverunt. 
perium fibi traderent, ne in At Fabius non una profe- 
extrema fenectute cuin ipfo  &us eft, ne imperatore di- 
fimul ad bellum proficifci ' gnitatis fplendorem filio de- 
cogeretur. Illi rem civitatis traheret. 

nibh 


; τς , ^ CAP. XVI. 
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K E Φ. Ἰς. 
ΣΚΗΠΊΩΝ 

Σκηπίων ἐν Ἰβηρία μαθὼν ὡς τὸ τῶν πολεμίων fea- 
φύπεδον ἀσιτον ἀφίκοιτο ig τὸν μάχην ἐμήκυνεν ἐξάγων, 
χρὴ παρωτώττων τὴν ἀυτῇ φάλκγγα. ᾿ ἀκφὶ δὲ ὥραν 
ἑβδόμεην πηζομΐνοις ἤδη λιμῷ χρὴ δίψει συρββαλὼν ῥᾳδίως 
ἐκρατησιν. 

Δ΄ Σκηπίων 'τῷ φρατοπέδε ug πόρνας ἐξήλασε, κε- 
λύσας ἐς πόλιν ἀπιέναι πανηγυρίζεσων. προσέταξε δὲ 
ἀποπέρψασθαι 15 καινὰς τραπέζας, ἐκπώματα, πρὶ 
σκεύη murra , πλὴν χύτρας, xg ὀβελίσκα, χρὴ ποτηρίε" 
ἐργυρᾶν δὲ ἔκπωμα μὴ ἔχειν, πλέον δικοτύλα, χρὴ λέε- 
σϑᾳι μηδένω" τῶν δὲ ἀλειφομἔνων ἕκαφον τρίβειν ἑαυτόν. 
v& γὰρ ὑποζύγια δῶσθαι τῶν τριβόντων. ὠριξᾷν δὲ eg- 
Sie, ἀπυρον ὄψον" Deorsüvrag δὲ προσφέρεσϑαι no] κρέας 
ὀπτὸν, ἢ ἐφϑόν, ἱματίῳ δὲ χρῆσϑαι σισύρεε Γαλατικῇ. 
χρὴ πρῶτος ἐνεπορπήσωτο σισύραν μέλαιναν. τὲς δὲ φρα- 
vwy8s, ἐπὶ τιβάδος ἀνακειρένας ἑωρῶτο, (φάσκων πενϑῶν 
τὴν τῷ τρατεύριατος ἀσωτίαν xg) μαλακίαν. 

; ι , " Σκη- 
1g κλίνας, τραπέζας, conj. Gronovii. a 
CAP. XVI. - 
SCIPIO. 


b Scipio cum in Hifpania co- 

novifTet, hoftium exercitum 
impranfüm ad pügnam ine- 
undam venire, educens fuum 
agmen, in longitudinem ex- 
plicavit. Circiter autem ho: 
ram feptimam afflictos jam 
fame er fiti aggreffus, facile 
füperavit. 

2 Scipio omnes meretri- 
ces e caftris ejecit, jubens eas 
in urbem conviviis deditam 
recedere. Imperavit etiam, 
ut nove menfe, fcyphi, o- 
mniaque vaía, preter ollam, 
veru, et poculum fictile ex- 
portarentur. — Ex argenteis 


poculum non amplius dua- 
rum librarum permifit, fi quis 
habere vellet. Balneis uti 
vetuit. Qui ungerentur, juí- 
fit fe ipfos fricare, Nam ju- 
menta fricantibus indigere. 
Voluit autem ut ftantes pran- 
derent non coctum obfoni- 
um. In cena veró carnem 
feu coCtam, feu affatam ad- 
derent. Veftimento uteren- 
tur, fago Gallico: et prius 
ipfe fago pullo amictus, du- 
ces in ftratis recumbentes cir- 
cumiens infpexit, dicens fe- 
deplorare exercitus luxuri- 
am et mollitiem. ' 


Ff 4 3 Sci- 
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F9. » , TA , / ’ 
Ὑ Σκιπίων. geuturrip ἰδὼν χάρακα κομίδοντα, Θλί- 
Bua; μοι δικός, εἶπεν, ὦ φσυςρῳτιῶτα᾽ τῷ δὲ, xg πά- 
y», φήσαντος" εἰκότος, ἔφη" ἐν γὰρ τῷ ξύλῳ τὴν ἐλπίδα 
τῆς σωτηρίας ἔχεις, ἐκ ἐν τῇ μαχαίρα, 
δ΄ Σκηπίων τριτιώτην ἰδῶν μέγα φρονᾶντα ixi ϑυρεῷ 
κεκοσμημένν᾽" αἰσχρὸν, ἔφη, Ῥωροῦῶον ἄνδρα τῇ ἀξιξερᾷ 
χειφὶ μᾶλλον, V τῇ δεξιᾷ πιςεύειν. ᾿ ΝΣ 
€ Σκηπίων ὑπὸ TÉ δήμε ϑορυβώμανρς, ἐμὲ, ἔφη, ἐδὲ 
φρκτιωτῶν ἐνόπλων ἀλαλωγμοὸς ἐξέπληξεν, ὅτι γέ συγκλύ- 
δὼν ἀνθρώπων ϑόρυβος, ὧν οἶδα τὴν ᾿Ισαλίαν μητρυιαν, 
g qa. τώτῳ τῷ λόγῳ συνιξάλησαν, χρὴ τῇ ϑορυβέν 
ἐπαύσαντο. ᾿ 
ς΄ Σκηπίων δορυάλωτον λαβὼν ἐν ᾿Ιβηρίᾳ πόλιν, 19 dl. 
pecus, ὡς οἱ φΦυγκγωγοὶ πωρθένον ἤγαγον xe»ug ὑπερ- 
φυῶς ἴχεσαν, τὸν πατέρα αὐτῆς ἀνκδητήσας, ἐχοιρίσατο 
«vr& τὴν ϑυγωτέρα.. τῷ δὲ δῶρα προσκοριίσαντος, ὃ δὲ 
καὶ ταῦτα ΤΊ συμχαρίσατο, προῖκα φήσας ἐπιδιδόναι τῇ 
κόρη. ὅσαι δὲ χαὶ ἀλλαί γυνῶκες τῶν εὖ γεγονότων, ἢ 
᾿ | ϑυγα- 


I6 MS. "ουνσεκ. Carthago Africe fic dicta fuit, hic au- 
' tem de Carthagine xova fermo eít, que an ita appellata 





fit; πόδ conitat. Mafv. 


3 Scipio militem confpi- 


catus vallum ferentem : Pre-. 


mi, inquit, mihi onere vide- 
ris, o commilito, Quo re- 
fpondente, Valde equidem. 
Sane, inquit. In ligno enim 
fpem falutis repofitam habes, 
non in gladio. (7 
... 4 Scipio militem videns 
fedum, clypei pulchritudi- 
nem indentidem cfítentare: 
Turpe, inquit, eft leve ma- 
nui fidere magis, quam dex- 
tz... 
|^ $ Scipio tumultuantis 
pop':li vociferatione impedi- 
tus, Me, inquit, ne militum 
quidem armatorum clamor 


17 MS. συνεδωρήσατο. 


΄ 


unquam terruit, neque ho- 
minum colleditiorum  tu- 
multus tetrebit, quorum Ite- 
liam fcio novercam effe, non 
matrem. His verbis repreffi - 
funt, et tumultuari defierunt. 
6 Scipio cum fubegiffet 

in Hifpania urbem Pheenici- 
$m, cum captivorum ducto- 
res virginem infigni forma 
elegantia preditam adduce- 
rent, patrem requifivit, eique 
filiam donavit. Qui cum ad- 
ferret munera, etiam hec fi- 
mul largitus eft, dotem, in- 
uiens, fe hec puelle dare. 
Quorquot $utem etiam alie 
vel uxores hominum fum- 
mo 
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ϑυγνιτέρις ἢ miss , Aqu» ἔχοντες, ἑώλωσαν, τἄτοις ἐπέ- 
φησε Qvo Ῥωρίαίων σωφρονες rus ἐκ τῶν πρεσβυτέρων. el 
I8 ϑιεραπευτῆρες, χρὴ χορηγίαν ἔνεμον τοῖς αἰχμρικιλώτοις 
κατὰ τὴν ἀξίαν ἀντῶν. Σκηπίωνος ἡ σωφροσύνη mone 
πόλεις ᾿Ιβηρικὰς Ῥωμαίοις φίλας χρὶ συμμᾶάχες ἑκέσας 
ἐποίησεν. , 

Q Σκηπίων Σύφακα τὸν 19 Μασαισυέων βασιλέα 
vpn x v “ποιησϑέμενος, διέβαλεν ἐς Σικελίαν. "Acbesi Bas 
ϑυγατέρα παρϑένον ἔχων ϑαυμασὴν τὸ xaos, ἐκδώωσ εἰν 
ὑπέσχετο τῷ Συῷωκι τῆς Pere συμμαχίας MOST. 
ὁ δὲ γήμειες τὴν κόρην, προσέθετο Καρχηδονίοις, χρὴ πο 
— ροιχρῆρμα ἰπέφξειλε Σκηπίων; ἀπαγορεύων, ἐπιβῆναι Λιβύης" 
Σκηπίων εἰδὼς Ῥωραίες ἐπὶ τῇ Συφακος συμμαχίᾳ μέ- 
ve Φρονᾶντας, εἰ δὲ poney προςεϑ εἰρεέγον τοῖς πολερείδις,, 
ἐκ ἀν τολροήσονταις εἰς Λιβιίην διοιβαίνειν, ἐκκλησίαν ἀν- 
T4» συγωγαγῶν, ἐς ταναγτίον μετρποίησε το γραμερεκτα 
τῷ Σύφακος" εἷς xuAyreg τὰς Ῥωμαίες ἐπὶ τὴν Λιβύην' 


A 


* "94 
18 Sctibend. ϑερασευτῆρας, vel ϑεραπευτῆρες eit? aut. γέ- 


verre, ut videntur Codd. Interpr. habuiífe. Cafawb. 
19 MS. Μασαισναίων.  Stribend. ΜασαισυλιάΦν conji- 
ciente Caf. aut Μασαισυλίων, ut vult Mafo. . 


mo loco natorum, vel filie, 
vel pueri etate florentes ca- 
perentur, his duos Romane- 
rum moderatiffiinos attribuit 
ex fenibus, qui curam eorum 
gererent, et fümtum capti- 
vis pro dignitate füppedita- 
rent. Scipionis continentia 
multas urbes Hifpanicas ad 
amicitiam et focietatem 
Romanorum .volentes per- 
duxit. 

"Scipio cum Syphacem 
Maíefulorum regem focium 
feciffet, in Siciliam trajecit. 
Asdrubal admirabili pulchri- 
tudine filiun habens, hanc 


fe collocaturum Syphaci pro- 
mifit, fi a Romanis deficeret. 
Ile ducens virginem uxo- 
rem, Carthaginienfium par- 
tes fequebatur, et confeítim 
miffis ad Scipionem litteris, 
vetuit eum m Africam veni- 
re. Scipio intelligens Roma- 
nos in Syphacis focietate ma- 
am fiduciam habere, quod 
f. audiviffent ad hoítes eum 
deíciviffe, non aufuros in A- 
fricam tranfire :^ convocatis 
in concionem, in contrariam 
fententiam Syphacis litteras. 
convertit: quod Roinános in 
Africam arcefferet, et admi- 
Ffg rare- 


- 
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xo; εἰς ϑαυράξοντος ὅτι χρὴ νῦν Bpnlusemy, wo] «εἷς δίων. 
μὴ ἔκλύοιν ἀυτῷ τὴν ἀκμὴν τῆς συμμαχίας. τοιαῦτα M- 
wu», ὁρμὴν χρὴ ϑώρσος τοῖς Ῥωμίαίοις "ἐνεποίησεν. οἱ δὲ 
ἐνϑυς ἡμέραν wr»ca», κα'᾿ ἥν διοσλεῦσαι προσήκοι. 

» Σκησίων κωτασκόπες Καρχηδονίων Tpéig συλληφϑ ἐν- 
qas, νόμια Ῥωμαίων κελεύοντος πολεβείων κατασκόχες avos- 
ρὥσϑικ,, vüre μὲν ἐκ ἑποίησε᾽ προσέταξε δὲ ὠντοῖς περι- 
ελθῶν τὴν soni» ἀποσαν. οἱ δὲ ἰδόντες! Papuusc, τὰς 
μὲν βάλῳτας, τὰς δὲ ἀκοντίῥοντας, τὸς δὲ πηδώντας, 
τὰς δὲ ὅπλα ἐπισκευάξεντας, τὰς δὲ ξίφη ἀκονξντας, “τοί-- 
λιν ἤχϑησωαν ἐπὶ τὸν Σκηπίωνα. ὁ δὲ δὲς Apige» ἀντοῖς, 
᾿Ακσαγγείλατε, εἶπεν, ἃ τιϑέασθε πρὸς τὸν πέρψαντα. 
ὑμῶς. οἱ δὲ ἐπανελθόντες τῷ τε ᾿Αννίβα xgj τοῖς ἄλλοις 
ἀκ κρχηδονίοις ταῦτα ἀπωγγείλαγτες,͵ ἐξέπληξαν ἀντὲς, χρὴ 
τῇ Ῥώμαίων παρασκευῇ, χρὴ τῇ Σκηπίωνος βΕΎ υχίᾳ. 

- ΚΕΦ. 'IZ. 
IIOPKIOZ ΚΑΤΩΝ. 

Πέρκιος Kewme» ἐνέβαλεν εἰς τὴν 20 ᾿Ιβήρων. ix δὲ τῶν 

πόλεων ὡπασῶν ἧκον πρισβευταὶ, σφῶς ἀντὲς ἐγχειρίζον- 
. τες 
490 Vulgata εἰς τὴν ᾿Ιβηρίαν. 


rdretur eos (ΑΙ diu moram tum. Qui cum viderent Ro- 





trahere. Itaque ejus focieta- 
tis vigorem diffolvi non o- 
portere. His dictis, cupidi- 
tatem εἰ confidentiam. Ro- 
manis injecit: qui ftatim di- 
em poftularunt, quo trans- 
fittere oporteret. , 

$ Scipio fpeculatoribus 
Carthaginienfium — tribus 
comprel:enfis, lege Romano- 
rum jubente hoftium explo- 
ratores interficere, id quidem 
non fecit, fed eos juffit. cir- 
cumire univerfüm — exerci- 


C A P. 


manos, alios tela mittere, a- 
lios jaculari, alios cum faltu 
currere, alios arma expolire, 
alios gladios acuere, rurfus 
ad Scipionem adducti funt. 
Qui dato eis prandio: Re- 
nuntiate, inquit, quz vidi- 
ftis, ei qui vos mifit. Qui re- 
verfi, Annibali, aliisque Car- 
thaginienfibus hzc renunti- ' 
antes, terrorem eis injece- 
runt, et Romanorum appa- 
ratione, et Scipionis magna- 
ninitate. . 

. XVII. 


PORCLIUS 
Porcius Cato in Hifpano- cit. Ex omhibus civitatibus 


rum terram impreffionem fe- 


legati. venerunt, fefe ejus, 
Roma- 
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τις ἀυτῷ Tt Xj Ῥωμαίοιζ .ὁ δὲ προσέταξεν ὠυτοῖς ὠγα- 
γᾶν ὅμηρα ἐπὶ ὥραν «ὐρισμεένην. ἐποὶ δὲ ἦγον, ἑκώξφης 
σόλέως δυσὶν ἀνδρώσι μίαν ἐπιτολὴν ἔδωκε, κελεύσας ὥπαν- 
τὰς κατὰ τὴν ὠνζὴν ἡμέραν ἐπκνελθόντας τοῖς πολίταις 
οἰγαιγνῶνα,. ἐπεὶ δὲ ἐπανῆλθον, ἀνέγνωσαν τὼ γεγραβιεέ- 
να Κατασκάψατε τὰ τείχη σήμερον. ᾿ ἱκάξη τοίνυν, πόλις 
καιρὸν ἐκ ἔχασα πρὸς Tug πλησίον πόλεις διαπέροψασϑαι" 
φοβέμενοι δὲ fxaco μὴ τῶν aen ὑπακδσάντων, avre) 
μέόνοι μεὴ πεισϑέντες ἰξανδραποδισϑῶσιν * ἕτως ὁμοξ, πάντες 
Ἴβηρες τὼ τείχη κατίσκω ψαν ἡμέρα Min. 


KE Φ. lH, '' 
09 A T ΝΟΣ. 

Qa); Διομήδης ἐν ᾿Ιταλίᾳ τελευτήσαντος, ἐπιτάφιον 
ἀγῶνα ποιῶν, πρώτη μὲν ἡμέρῳ τῶν EX “πλισρεένων 
πορρτὴν ἔπερεψε᾽ δευτέρᾳ δὲ τῶν βαρβάρων. χρὶ δὴ συν- 
ἔταξε τοῖς βαρβάρως χρήσασθαι wage τῶν "ExXope» τὰ 
ὅπλα. ei δὲ χρήσαντις, ὑπὸ τῶν βαρβώφων τοῖς ἰδίοις 
emis «x eere. , , 

" Ul |. ΚΕΦ. IQ. 


^ 


muros hodierno die. Cum 
Agitur üngu'e civitates tem- 
pus non haberent ad finiti- 
mas urbes mittendi, metue- 
rentque fingule ne ceteris 
morem gerentibus, fi ipfe 
fole di&to audientes non ff 
fent, in (ervitutem'tedigeren- 
tur, imperata fecerunt, o- 
mnesque Hifpani uno die 


- Romanorumque pote ftsti 
permittentes. llle, ut.obfi- 
des ad definitum tempus ad- 
ducerent, imperavit. Eos 
€um adducerent, uniufcujus- 
que civitatis duobus viris 
unam epiftolam tradidit, 
Rrecipiens ut oirines eodem 

ie reverfi, civibus eas reci- 
tarent. Qui cum rediiffent, 


,Ícripta recitarunt: Diruite 


C A P. 
F A U 


Faunus cum Diomedes in 
Italia e vita deceffiffet, fune- 
bres ludos inftituens, primo 
die Grecorum armatorum 
pompam duxit: Secundo 


menia deftruxerunt. 


' XVIII. 
NUS. 


barbarorum.  Precepit au- 
tem, ut barbaria Grecisarma 
mutuarentur: Qui cum eis 
commodaviffent, a barbaris 
propriis armis funt interfecti, 

CAP. XIX. 


POLYAENI 


K E 4. 9. 


T I T O Σ. 

. Τίτον αἰχροίλωτον λωβον Κλεώνυμος, λύτρις ἐπριέττε- 
ve δυο πόλεος Ἐπίδαρινον, χρὴ Απολλωνίωαν. ὁ vU Τίτα 
πατὴρ ἐκ ἔδωκεν; ; ed σώξειν ἀντὸν ἐκέλευσεν. Tíres 
'édeAey ὠντᾷ κατασκευάσαις καθεύδοντος, ἐν τῷ eixe κα- 
θῆκε. χρὴ ἀυτὸς py ἐπιβεὶς κατίῃ did ἔφυγεν" οἱ 
δὲ φύλακιὲ τὸ εἴδωλον ἐφύλαττον. 


L . ,KEC, K. ; 
T AIO Σ. ) 


Γάϊος nici τὴν Τυνδαεί ja Καρχηδονίων ἐφορμεάντων π' 
ναυσὶν avrog. ἵχων δ΄. Τρ ήρεις, ἐπειδὴ οἱ πολέρειοι » ys 
τὸ πλῆϑος τῶν νεῶν, ἐκ ἀντανήγοντο R τῶν € τὰς ἱςὲς 
κατα ἔρεενες τῶν λωκῶν ἐκσετώσας T gin, xod διὰ 
τάτον ὠποκρυπτόμεενος, τὰς λας 21 καλῶς ἐξηρτηροόναις 
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ἀπέπλευσεν. οἱ δὲ 


' χηδένιοι γορείσαντες ἴσας «ἦναι τὰς 
ais τῷ WwAwle τῶν Quae) ἐξίων, 


πέκατε πρὸς 
39) 


οἱ κώλοις ἐξηρτημεένες conje&t. Greseoii, quam in verfio- 


M ne  expreífunus. 


* 
* 


CAR 
T U S. 


T I 

Cleonymus cum Titum 
cepiffet , pre eo dimittendo 
duas civitates poftulabat, E- 
pidamnum et Apolloniam. 
iti pater eas non dedit, fed 
eum retinere juffit Titus 


Cajus Carthaginienfibus 
apud. "Tyndarideim appellen- 

us cum navibus σέϊορ!η- 
ta, ipfe ducentas habens tri- 
remes, cim hoftes multitu- 
dinem navium veriti, nonad 
pugnam folverent, centum 


Jh 


XIX. M 


comparato fui dormientis fi- 
mulacro, in edibus depofuit, 
atque ipfe confcenfo g&tua- 
rio minuto, clam aufugit, 
cuftodibus firulacrum cu- 
ftodientibus. E 


XX. ^ 2 
triremium malis demiffis, re- 


lquárum velis expanfis, ut 
fic numerum earum rre 


ret, funibus illas his alli 


acfolvit. Carthaginienfes pt 
res naves effe multitudini sp- 
"parentiam velorum arbitrati, 

fumta 
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τὸν κίνδυνον ὥρμησαν" Τ'ώϊος πολλδις πρὸς ὀλίγας ὠγωνι- ." 
σάροενος, ῥαδίως ἐνίκησεν. 
K E Φ. KA. * 
OHEINAPIOZ ——— 
Tlenagiog Φρδραρχος, Ἑνναίὼν amegovrw» τῆς Pega 
epa xus ,-Xgi τος κλῶς τῶν πυλῶν ἀπκιτέντων, Ey 
ὁ δῆμος ὥπας, ἔφη, αὔριον εἰς ἐκκλησίαν συνελθὼν cite 
ψηφίσηται, πεισϑήσοροαί τῷ ψηφίσματι. οἱ μὲν τῆς ὑςε- 
μίας ie τὸ ϑέατρον συνελέγησαν ὁ δὲ νύκτωρ ὑπὸ τὴν 
ἀκρόπολιν sro ul ςρατιώτας ἐφεδρεύειν ἕταξιν ὑπερδεξίες᾽ 
ἄλλες δὲ περισῆναι τὸ ϑέατρον, χρὴ τοὺς διόδες, παραφυ- 
λάττογτας τὸ σηριανθησόῤκενον. 4φἰ μεὲν Ἐγνρῶθφε συνελθόντες 
τὴν ὠπόσασιν ἐψηφίζοντο. v8 δὶ Φφρεράφχα σηροήναντος, οἱ 
ερατιῶται, οἱ μὲν ἄνωθεν ἀφιέντες τὼ βέλη, οἱ δὲ κατὼ 
vag διόδως προσπεσόντες, χρὴ σπασάμενοι τοὺς μαχαίρας, 
τὸν δῆμον κατέκοψαν, ὡς τε. σωρηδὸν ἐπ᾿ «αἰλλήλοις ἕπιπτοὴ 
ὥπαντες, πλὴν ὀλίγων, ὅσοι κατὰ τῶν τειχῶν ὠυτὲς κω- 
θῆκαν; ἢ δ ὑπονόρα ἔλαθον ἐκπεσόντες. ᾿ 


Ἂ 


Y 


- ΚΕΦ. KB. 


verfus paucas conflictione fa- 


fumta fiducia periculum adie- 
&a, nullo negotio fuperavit. 


runt. Cajus cum multis ad- 


C A P. 

PIN—A 

Pinarius prefectus cufto- 
die, cum Ennenfes a Roma- 
norum focietate defciviffent, 
et portarum claves repete- 
rent: Si univerfus, inquit, 
populus craftino die in con- 
cionem convenerit, et hoc 
decreto fanxerit, morem de- 
ereto geram. Illi poftridie 
in theatrum-congregabantur. 
At ipfeno&Qu fub arcem mul- 
tos milites infidiari in fupe- 
rioribus locis juffit, alios ve- 
ro circumfiftere theatrum, et 
aditus occupare, atque ad ἢ- 


XXI. 
RIUS, 
gnum accipiendum attentos 


effe. Ennenfes convenientes 


defectionem decreto confir- 
marunt: prefecto cultodie 
fignificationem dante, mili- 
tes partim. miffis e loco fu- 
periore telis, partim iinpetu 
per aditus facto, flrictisque 

ladiis populum occideruht, 
ita ut cumulatim invicem 
caderent omnes, paucis 
exceptis, qui per muros 
fe demiferant, perque fub- 
terraneos meatus ἔτι ela« 
^p erant.- 


j CA?., XXII. 


POLYAENI 


K:. E Φ. KB. 
ZEPTOPIOZ 
Σερτώριος ἐν ᾿Ιβηρίᾳ νεβρὸν Dau λευκῆς παιροὺ Uv. 
Ὑῶν δῶρον λαβὼν Seb, asi τιϑαισσὸν ἐποίησεν, ὥς τε 
ἐπὶ τὸ βῆμα δὲ ἀναβαίνοντε σ'ιννοινέ- 
ἔπεισε )à τὲς 
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προφιόντι μεὲν esitto " 
Ba, X94 δικάζοντι τὸ ςόμα προσίφεφεν᾽ 
βαςβάφεο, ες deu τὸ ζῶον i ἱερὸν ᾿Αρτέμῳδες. χρὴ d ϑεὸς 
δ αυτᾶ προλέγοι πάντα αυτῷ τὰ μεέλλοντα, Xy4 σύρε 
xs i» Teig πολέμειοις γέγνοιτο. γε A» ὑπὸ xeTa- 
σκόπον ἀπόῤῥητα ἡγγέλλετο ἀποκρυπτόμενος ; ἀυτὸς "rgot- 
Myw, ὡς διὼ τῆς νεβρ8ὃ μανθάνων παρ τῆς ϑεᾶ wo. 
plo iQobus, iniltas , αἰφνιδίες καταδρομὰς, ciTe: ἔφα- 
σκεν ἄγγελον ἔχειν τὴν ner ὅσα δὲ xgd νίκαι πολέμων 
ἠλπίζοντο, χρὴ ταῦτα διὼ τῆς "βρῇ μανθάνειν παρὰ τῆς 


ὅσα 


ET φάσκων; ἐξέπλησσε τὲς βα 


39 προσεκυνέντο, 


βαρβάφας" 


994 πάντες «vr προσέφενγον ὡς δαιμοογιωτέροιν ἰσχὺν 


ἔχοντι. 


C A PF. 


ΚΕΦ. KI. 


XXII. 


SERTORIU S. 


Sertorius in Hispania 
hinnulum candide cerve a 
venatoribus dono acceptum, 
aluit, cicuremque reddidit, 
ita ut. accedentem fequere- 
tur, et cum aícendente in 
tribunal fimul aícenderet, 
atque ei jus dicenti os admo- 
veret. Perfuafit igitur barba- 
ris, animal hoc facrum effe 
Diane, deamque per illud o- 
mnia predicere, que fibi e- 
ventura fint, fociamque in 
bellis prefto effe. Qugcun- 
que igitur ab exploratoribus 


arcana nuntiabantur, ipfe oc- 
cultara predixit, fünulans 
per hinnulum fe a dea pert- 
difcere hoftiles aggrefliones, 
infidia$ et repentinas incur- 
fiones. Horum nuntium hin- 
nulum fe habere ajebat. 
Quotquot etiam victorie bel- 
lorum acciderent, has etiam 
per hinnulum fe a dea co- 
gnofcere affirmans, ftuporem 
barbaris injecit: qui eum a: 
dorabant, omnesque ad eum 
quafi divinis viribus feprum 
confugiebant. 


CAP. XXIII. 


— 


STRA T. LIEB. VIII. 


" ΚΕΦ, Kr. 
ΚΑΙΣΑΡ, 


Kee οἷς Νικορήδη πλέων περὶ Μαλέαν ὑπὸ ληςῶν 
ἥλω Κιλίκων οἱ μὲν ἥτησαν λύτρα μεγάλα" ὁ δὲ τὸ 
διπλάσια ἐπηγγώήλατο᾽ κατέσχον ἐς Μίλητον, xgi τειχόὸν 
ÉEe προσωρμείσαντο. Κῶσακρ Ἐπικράτη Μιλήσιον οἰκετὴν 
πέμπει πρὸς Μιλησίας» παρακαλῶν χρήματα ἐπὶδανεσαρ' 
οἱ δὲ παραχρῆμα ἵπερεψαν. Ἐπικράτης ἐντολὴν ἔχων 
παραὶ Καίσαρος μιτὸὼ τῶν χρηρμεώτων παράσκευὴν εὐωχίας 
μεγάλης κορίζειν χρὶ ὑδρείαν πλήρη ξιφῶν, χρὶ οἶνον 
μιανδραιγόρῳ κεκερασμεένον. Κασαρ διπλὰ τὰ λύτρα τοῖς 
Angdig ἀπαριϑιροήσεις͵ πράϑηκεν αὐτοῖς τὴν ἐυωχίαν. οἱ δὲ 
ὑπερχαίροντες τῷ πλήθει τῶν͵ χρημάτων, ὡρμηζαν ὠνέδην 
ἰνωχῶσϑαι" χρὴ τὸν οἶνον πεφαρφμεακωβεένον πιόντες ὦπε- 
κοιμήθησαν. Κῶσαρ καθεύδοντας ἀναιρεθῆναι κελεύσας, 
“παραυτίκα τοῖς Μιλησίοις ἀπέδωκε τὰ χρήματα. 

B Κῶσαρ ἐν Γαλατίᾳ προσήεε τῶς Αλπεσιν᾽ ἤγγέλ- 
Ow τριατόπεδον τῶν ὁρίων βαρβάραν τὰς παρόδες φυλάτ- 
τειν. 6 δὶ τὴν φύσιν τῶν ᾿Αλπέων παριφύλαξε.. τῇ opus 

o κοτῳ 
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C A P. XXIII. 
C Ὁ S A R " 
Ceíar Nicomediam ver- fibus, vinumque mandrago- 


fus navigans, juxta Maleam 
Δ latronibus Cilicibus captus 
eft. Qui cum magnam mer- 
cedem pro ejus liberatione 
peterent, ille duplicem fum- 
mam promifit. Appulerunt 
ad Miletum, et extra monia 
navem ad littus admovebant. 
Ceíar Epicratem  Milefium 
fervum mittit ad Milefios, 
rogans ut fibi pecunias inu- 
tuo darent. Qui eas confe- 
ftim miferunt. Epicrates 
mandatum habens a Cefíare, 
ut cum pecuniis magnum 
convivii apparatum apporta- 
rent, οἵ hydriam plenam en- 


"Τὰ mixtum. — Cefar duplica- 
tam latronibus pecunis fum- 
mam numeravit, eisque cone 
vivium appofuir. Illi exful- 
tantes pecuniarum multutu- 
dine, largiter genio indulge- 
bant, et vinum medicatum 
bibentes, in foporem incide- 
bant. Cefar dormientes in- 
terfici juffit, ítatimque pe- 
cunias Milefiis reddidit. 

4 Cefar cum in Gallia ad 
Alpes perveniffet, barbaro- 
rum montanorum copie adi- 
tus obüdere nuntiabantur, 
llle naturam Alpium fpecn- 
labatur: Infra montem flu- 

min1 


P d 


- 
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κάτω ποταμοὶ πολλοὶ διωῤῥίασι͵ 22 χρὴ πολλὰ ἕλη βαϑύ- 
vira. ἀπὸ τάφων ὁμίχλη ἐξαίρεται πολλὴ, μια ἀυγῆς ἀρ- 
Ml 


᾿χομένης ἕω. KaTa TP? ὥραν Kia μέρος ATO τῆς 
» 


SeuTMES ἀγαγών, XUXAM TO afes περιήρχετο. ei. pip δὰ 
βάρβαροι τῆς ὁμείχλης ἐπισκοτάσης,) εἰδὲν ὁρῶντες ἡσύχα- 
Qu. ὁ δὲ ὑπὲρ᾽ κορυφῆς τῶν. πολεβοίων γενόμενος, ἡλάλα- 
ξεν. οἱ δὲ ἠμείσεις κάτωϑεν, ἀντηλέλαξοιν, 49] τὸ δὴ παν 
ταχόϑεν συγαπηχήσαντα, οἰβοηχοιγον δώρεω ἐνέβειλε τοῖς 
βαρβάροις. ὦ μὲν ἀντίκω φεύγοντες ὡχοντὸ. Καῖσαρ “ἐβεώ- 
χί τὰς ἔλλπεις ὑπερέβαλεν. 

y. Κῶσαρ ᾿Ἐλεηττίοις ἐπολέμει, 23 ὅτοι μοῖρα Ta 
λωτῶν xpj Ῥωμαίοις imr vica " μυριάδες. ὧν x τὸ μα- 
χικὸν ἦσαν. Καῶσαρ dei μείαν ἡμέρων ὑπανεχώρει" οἱ βάρ- 
B«tei ταύτη χρὶ πλέον ϑαῤῥᾶντες ἰδίωκον. ἐπεὶ δὲ τὸν 
ποταμὸν Ῥοδανὸν διαβαίνεις ἔρκαλλον) αὶ πρὸ πολλὲ ὁ Καὶ- 

eas 


422 Vhwlgst& wo) xe» ἐπιβαϑύνεται. MS. χρὴ πολλὰ in 





Bn. Gronovins; füípicatus erat, legendum effe, xoj- 
πολλοῦ tx βαϑύνεται, que conjectura a Mafpblde in 


textufn eft recepta. 


23 Ex Plutarcho legendum ixti- 


UU A μυριοδες, ὧν x τὲ μώόχιεμον. Caf. 


mina multa labuntur, et mul- 
te. in latum patent paludes. 
Ab his magna oritur nebula 
prima luce fub ortum auro- 
re. Circa id tempus Cefar 
dimidiam. copiarum partem 
ducens, montem circuimiit. 
Barbari ob nebulam tene- 
bras afferentem, nihil viden-. 
tes, quietos fe tenebant. Ille: 
cum 1n loca hoftibus immi- 
nentia evaüiffet, clamorem 
fuftulht. Turn dimidia pars 
exercitus ab inferiore loco 
vociferationem  excepit,' 
montesque qb omnibus par- 
tibus refonantes, inexplica- 


bilem barbaris terrorem in- 
jecerunt: quirepente fugam 
P etentes, Meran 1 fi- 
ne pugtia Ce(ar Alpes füpe- 
ravit. . 
3 Cefar cum Helvetus 
bellum gerebat. Hi in Gal- 
lorum et Romanorum [fines 
ediebantur, circiter octo- 
ntq millia, quorum viginti 
millia, arma ferre poterant. 
Cefar unum diem femper 
cedebat. Barbari major fi- - 
ducia ob eam rem fuimta pet- 
fequebantur. Cum autem 
Rhodanum fluvium transmit- 
tere vellent, Cefar non mul- 
to 
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eu ἐγρατοπεδεύσαιτο. τῶν » βαρβάρων τραχὺν ποταμὸν 
σὺν mw πολλῷ διαβάντων, 8 πάντωγ, ἀλλὰ τρισμυρίων, 
τῆς ὑξερκίας τῶν λοιπῶν διαβαίνειν μελλόντων" οἱ μεὲν διω- 
βώντες epa τιῶς ὃ aus ἐνιπαύοντο κεκμηκότες" Καὶ 
δὲ γύχτωρ ἐπιφανεὶς κατέκοψε πάντας, ἀναχωρῆσαι διρὼ 
᾿ τὸν TOT 440) ἐκ. ἔχοντας. 

V Κιώσιερ Γερρεανῶν ἐπιόντων, € θαῤῥῶν συνώψαι Mi 
x", emer ἔγνω τὰς crap avroig μεοίντεις προειρηκότας 
πρὸ γέως σελήνης «πέχεσϑαι μάχης, τότε τὴν évrü τα.» 
Tub) ἱπήγωγεν, αἷς ἀϑυμότερον Ju τὴν ῥέαντείαν pax - 
μένοις. 24. χρὴ δὴ uoce "nti χεησώμενος ) λαμπρῶς 
Γερμιανες ἐνίκησεν. 

. $ Κώσαρ ἐν Βρεττανίᾳ. moria μέγαν ἐπεχείρει 5:85 
ἐκιβσϑαι" βασιλειὶς Βριτταγῶν 25 Κασόλαυλος ἀνέϊργε pa 
Té πολλῶν ivorlem , xod “ἑφροώφων.. Καίσαρι μέγιφος iM- 
$us eerere, ζῶον βεεντανοῖς ἐζ ἐαιφαιβοῖνον. ὦ TÉTo) σιδη- 
quis Φολίσιν ὀχυφώσας, αὶ πύργον ἐπ ἀντᾷ μέγαν vwya- 

eas, 


i 


24. MS. ted 3» eise 'κκιρῶ χρησάμεενοι y λαμπρῶς T'te- 
μανὲς ἐνίκησαν. Recte fi addatur "Puget; cum Inter- 
prete. 2$ MS. Κασόλαυνος Ceari lib. v. cap. τι. eft. ᾿ 
"Cafiecllawnas. Dioni lib. xl. dicitur Σ᾿ σέλας, Verum 
ibi pro χρὴ Σβέλλαν τὸν, reponendum effe Κασσιδέλο 
Aeyo» monuit Leunclavius. Mafs. 


to ante caftrametatus - eft. fe, tum fuum exercitum ad- 
Cum bafbari rapidum fluvi- duxit, quafi: animo minori 
um magno cum labore trane- ob vaticinium — pugnaturis. 
iiffent, nondum omnes, fed Sic Romani opportuno ufi 
reliqua triginta millia pofltri- tempore, Germanos. device- 


die «4rajicere vellent: qui runt. 


transierant, in ripis defeffi δος Cefsrin Britannia in- 
quietem caprabsant. Caefar geritem fluvium trajicere 
noctu eos adortus, omnes conabatur. Rex Britannorum 
interfecit, revertendi per flu. Caffovellanus cum multis e- 
men poteftate intercifi. — ^ quitibus eteffediseum trans- 
4 Ceíar, Germanis bel. itu arcebat. Cefarem maxi- 
lum moventibus, nonaudens mus elephas fequebatur, ani- 
pugnam committere, cum mal Britannis invifum. Eum 
cognoviffet eorum vatesante ferreis fquamis muniit, et al- 
novilunium pugnare vetuif- tiffimain in egturrim exíftru« 
Polyeni Strat. Gg xit, 


/ 
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κάτω ποταμοὶ πολλοὶ διαῤῥέασι͵, 22 χρὴ wo» ἕλη βαϑύ- 
γεται. ἀπὸ τάφων TL. ἐξαίρεται 70M, ΡΣ «υγῆς ae- 


᾿χομένης ἔν.  k«Ta τὴν ὥραν Κιῶσωφ μέρος "peo τῆς 
M » 


fees aeyatyw κύκλῳ TO ὅρος περιήρχετο. ei μεὲν δὰ 
βάρβαροι τῆς ὁμίχλης ἐπισκοτόσης, δὲν ὁρῶντες ἡσύχιαι- 
Qe. ὁ δὲ vmi. κορυφῆς τῶν πολερείων γανόμανος, ἡλοίλαῖ- 
ξεν. οἱ δὲ ἡμίσεις κάτωθεν ἀντηλώλαιξαν, 2394 τοὶ 6g" ὅπ οῖν- 
ταχόϑιν συναπηχήσοιντα, gnare Deus ἐνέβαλε τοῖς 
βαρβάροις. « μεὲν ἀντίκω φεύγοντες o χοντὸ. Kuieete “ἐξία:- 
χί τὰς ἤλλπεις ὑπερέβαλεν. 

y Κῶσαρ Ἐλεηττίοις ἐπολέμει, 23 ὅτοι μοῖρα Γα- 
λατῶν χρὶ Ῥωμεαίεις ἰπγεσαν » pev pictis. ὧν x τὸ gut- 
χικὸν ἦσαν. Κῶσαρ ἀεὶ μίαν ἡμέρων ὑπανεχώρει" οἱ Bae- 
Be«qes ταύτη χαὶ πλέον Sajpürrts ἐδίωκον. ἐπεὶ δὲ τὸν 
ποταμὸν Ῥοδανὸν διαβαίνειν f eser, ἃ πρὸ WOES ὁ Καὺ- 

σαρ 


42 Ῥπίροια xo) πολλοὶ ἐπιβαϑύνιται. MS. x πολλὰ ἔτη 
βαϑ. Gronopiwr fufpicatus erst; legendum effe, xo. 
πολλοὶ 12» βαϑύνεται, que conjecura a Mofolio in 
textufn eft recepta. — 25 Ex Pistarclio legendum ἐπήι- 
IU PY μβευριαίδες, ὧν κ' τὸ μεοόχερεον, Caf. 





rnina multa labuntur, et mul- 
te. in latum patent paludes. 
Ab his magna oritur nebufa 
prima lace füb ortum auro- 
re. Circa id tempus Cefar 
dimidiam. copiarum partem 
ducens, montem circumiit. 
Barbari ob nebulam tene- 
bras afferentem, nihil viden-. 
tes, quietos fe tenebant. Ille: 
cum in loca hoítibus immi- 
nentia evaüiffet, clamorent 
fuftulit. Tutn dimidia pars 
exercitus ab inferiore loco 
vociferationen  excepit,' 
montesque qb omnibus par- 
übus refonantes, inexplica- 


bilem barbaris terrorem in- 
jecerunt: quirepente 
petentes, ἔα ΜΉΝ Δ rfi 
ne pugtia Cefar Alpes fupe- 
ravit. 

3 Ceíar cum Helvetiis 
bellum gerebat. Hi in Gal- 
lorum et Romanorum fines 

ediebantur, circiter octo- 

nta millia, quorum viginti 
millia, arma ferre poterant. 
Cefar unum diem femper 
cedebat. Barbari majori fi- - 
ducia ob eam rem fümta per- 
fequebantur. Cum autem 
Rhodanum fluvium transmit- 
tere vellent, Cefar non mul- 
to 
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eut ἐρρατόπεδεύσατο. τῶν δ βαρβάρων τροιχυν ποταροὸν 
σὺν πόνῳ πολλῷ διαβάντων ; r1 TAYTAY, ἀλλὼ τεισρευρίων, 
ζῆς ὑκερκίας τῶν λοιπῶν δια βαίνειν μαλλόγτωγ" ᾿οἱ μεὲν διω- 
βάντες παρὸ τος 6 ys ἐνεπαύοντο κεκμοηκότες " Κῶσαφ 
δ νύκτωρ ἐπιφανεὶς κατέκοψε πάγτας, ἀναχωρῆσαι δμὲ 
τὸν ποτα δὲν €x- ἔχοὐῤτας. 

V Kaigue Γερμανῶν ἐπιόντων, g Sujjev συνώψαι pen 
am ὀπότι ἔγνων. τὲς παρ᾿ areis μάντεις προειρηκότας 
πρὸ γέας σελήνης ἀπέχεσθαι μιοίχης, τότε τὴν ὠυτᾷ ςρα- 
τιδν ἐπήγαγεν, es ἀὐγυμότερον Qd τὴν , Herren pex g- 
μέένοις. 24. χραὶ δὴ noise "té Χεησάμενος λαροσιρῶς 
Γερμανὲς ἐνίκηδεν. 
0€ Keep ἐν Βρεττανίᾳ. ποτἀεμοὸν μέγαν ἐπεχείρει χὰ 
quiera, " βασιλεὺς Βριττανᾶν 25 Κασόλαυλος ἀνέϊρ γε pae 
τοὶ πολλῶν ἱππέων, χοιὴ egesta. Καίσαξι μέγισος iM 
Qas ὑπενο, ζῶον Berrranis - ur ieget pebvor, - τῶτον σιδη- 
quás Φολίσιν ὀχυρώσας, τὶ πύργον Er ἀυτῇ μέγαν ὑψἐ. 

σας, 


34 MS. E δὴ ὦ piso 'κκιρῷ χρησάμεενοί » λαριπρῶς Γερο 
μανὲς ἰνίκησαν. Recte fi addatur “Ῥωροοῖοι cum Inter- 
prete. 2$ MS. Κασόλαυνος Cefari lib. v." cap. τι. eft - 
"Cafisellaunus. Dioni lib. Xl. dicitur Σ σέλας, Verum 
ibi pro xygj Estar τὸν, reponendum effe Κασσιφέλ- 
Aevey monuit Leunclavius. Μασ. 


to ante caítrametatus - eft. fe, tum fuum exercitum ad- 
Cum bafbari rapidum fluvi- duxit, quafi animo minori 
um magno cum labore trsne- ob vaticinium  pugnaturis. 
iiffent, nondum omnes, fed Sic Romani opportuno ufi 
reliqua triginta millia poftri- te tempore, Germanos. device- 

die «rajicere vellent: qui ruit. 

trensierant, in ripis defeffi δος Cefar in Britannia in- 
quietem captabant. Caefar gentem fluvium trajicere 
nodu eos adortus, omnes conabatur. Rex Britannorum ὦ 
interfecit, revertendi per flu Caffovellanus cum multis e- 
men poteílate intercifa. — ^ quiribus et efTediseum trans- 
4 Cefar, Germanis bel. itu arcebat. Cefarem maxi- 
lum moventibus, nonaudens mus elephas fequebatur, ani- 
committere, cum mal Britannis invifum. Eum 
cognoviffet eorum vatesante ferreis fquamis muniit, et al- 
novilunium pugnare vetuif- tiffimam in egturrim exflru« 
Polyeni Strat. Gg xit, 


, 


466 POLYAENI 


σας, χρὶ τοξότας χρὴ σφενδονήνας ἐπιζήσας, ἐκέλευσεν ἐς 
τὸ ῥεῦροις ἐμιβαάνει. Βριττανοὶ δὲ ἐξμπλάγησαν, ἀόρατον 
καὶ ὑπερφυὲς ϑηρίον ἰδέγτες. περὶ γὰρ τῶν ἵππων τί χρὴ 
καὶ γράφειν; 6m χρὴ wap Ἕλλησιν, ἥν. χρὴ γυμνὸν ἐλέ- 
φαντα ilwri, ἵπποι Φεύγεσιν. πυργοφόρον δὲ χρὴ ὠπλισ- 
phos, βέλη χρὴ σφενδόνας ἰξαφίενκα, ἐδὲ iie». τὴν ὄψιν 
ὑπέμειναν, Βρεττανοὶ μὲν ὃν ἀντοῖς ἵπποις χρὴ ἀφρεασιν 
ἔφευγον. Ῥωρμῶο, δὲ ἀκωδύνως τὸν ποταμὸν διξβησαν, 
i) Qíp τὲς πολεμίας φοβήσανεες. | 
ς΄ Κῶσαρ πυϑόρεοος Κικέρωνα ὑπὸ Γαλατῶν πολίορ- 
κέμενον ὠπαγορεύεῳ, ἕπεῤψε ςρατιώτην ὠκοντίσαι κελεύ- 
σας ἐπιξολὴν προδήσαντα τῇ λόγχη, νύκτωρ βαλέϊν ὑπὲρ 
τὲ τῶχος. ὃ μὲν ἠκόντισεν᾽ οἱ δὲ τειχοφύλακες ἑυρόντες 
ἐκόμισαν Κικέρωνι. ἀγέγνω δὲ, Κῶσαρ Κικέρωνι ϑαῤῥέν. 
Προσδέχᾳ βοήθειαν. μετ΄ ὀλίγον ἐφάνη καπνὸς χρὶ κονιορ- 
γὸς, Καίσὰρος τὴν χώραν περϑῶντος ὥςε ὠυτίκα TS 
πολιορκίαν διικόψας, S eias αἰνισώσκτο Κικέρωνα, «A- 
Aw χρὴ τὲς πολιορκᾶντας ἐτίσατο. 
ξ΄ Κῶσκρ ᾧ ἔχων πολέμει Ῥαλώταις. ἐροποιῆσαι δό- 
Las βελόμενος, ὡς xoi τῶν ὄντων ὀλιγωτέρες ἔχοι, τὸν μεὲν 
| ΕΝ ' χάρακα 


mit,'in qua fagittatios et fun- 
gitores. conflitutos juffit flu- 


men ingredi. Britanni per- 


terrebantur, invifum etgran- 
de fuprá modum animal con- 
[picati. Nam de equis quid at- 
tinetreferre? cum etiam apud 
Grecos, equi vifo nudo ele- 
phante, fngiant. Turrigerum 
autem et armatum, tela, fun: 
dasque conjitientem afpicere 
non potuerunt. λας Bri- 
tanni cum equis et curribus in 
fugam fe conjecerunt. Ro. 
mani: vero fine periculo flu- 
men transmiferunt, per unam 
beftiam metu hoftibus facto, 

6 Cafíar audiens Cicero. 
nem 4 Gallis obíeffum, op- 
pugnationem ferre non pof- 


. 
ini 


fe, mifit militem cum pre- 
cepto, ut per noctem epifto- 
lam jaculo alligatam. fupra 
murum emittere, Quam 
cum cenjeciflet, monium 
euftodes repertam ad Cicero- 
nem attulerunt: qui in eale- 
git, Cefar Ciceroni fiduciam 
eptat. Ex/peia auxilium. Pau- 
lo poft fumus ac pulvis cer- 
nebatur. Cefare terram va- 
flante. Itaque tepente in- 
tercifa oppugnationenon (0: 
lum Ciceronem liberavit, fed 
etiam ex oppugnantibus poe: 
nas fumfit. 

7. Cefar feptem millia 
ducens in exercitu, bellum 
Gallis inferebat. Is volens 
opinionem hoftibus facere, 

pau- 


E 
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χάρακα φτιενώτατον ἐκέλευσε τοχίξειν. 4wrég δὲ χωρίον. 
ὑπερδέξιον δασὺ καταλαβόμενος, ἐν τότω μετὰ τῶν TÀC- 
γῶν φτρατιωτῶν ἐκέκρυπτο. προῆλθον imwméig ὀλίγοι τῷ 
χάρεικος ἐκκαλέμανοι τὰς βαρβάρες. δὲ δὲ κατασκιρτῶντες 
τῆς ὀλιγότητος τῶν ἱππέων, ἐπῆλθον τῷ χοώρακι. οἱ μὲν 
ἔχεν τὼς τώφρες" οἱ δὲ ἀνέσπων τὼ φαυρώμιατα. ἐν TH- 
τῷ δσηρίαίνοι μὲν ἡ σάλπιγξ᾽ eg δὲ συνεξώρμησων, ἐκ 
pb τῇ χώρωκος ἄρτιοι πεζοί; ame δὲ τῇ ὑπερδεξίε pv 
Καίσαρος ἱππῶς κατὼ νῶτα. ὥφε ἐν μέσῳ τες βαφβέρες 
᾿ἀπολείφϑέντας διαφθαρῆναι τὰς πλείονας. C 

» Κῶσαρ ἐπολιόρκοι Φρέριον Γαλατικόν' τῶν δὲ βαρ- 
δώρων ἐπὶ μακρὸν ἀντεχόντων, ὑετὸς ἀρήχανος κατεῤῥέ- 
yn, ὡς 75 χρὴ ὅσοι φύλακες τῶὥχων, ἢ Φρεροὶ, λείπεσιν, 
οἱ μὲν τὰς Quiaxde, οἱ δὶ τὰς ἐπάλξεις. Κῶσαρ δὲ 
παρήγγειλεν ὁπλίσασθαι τότε, χρὴ παραχρῆμα τοῖς τεῖ- 
χεσι προσήγαγε, x94 ἀφύλακτα xaraAnBay, εὐκόλος ὑπερ- 
βὲς ἰξῶλε τὸ φρέριον. ᾿ | 

θ΄ Καῖσαρ ἐπὶ Γιργοβύην πόλιν τῶν ἦν Γαλωτέρ, guyi- 
σὴν icedrturty! ἀντιςρατοπέδευιν ντῷ βασιλεὺς T'aA«- 
τῶν Οὐερκιγγετόριξ, μέγας ἦν ποταρὸς νιυσίδορος, χρὴ 


auciores etiam fe his habe- 
e, vallum anguftiffime juffit 
muniri. Ipfe vero cum plu- 
ribus militibus, locum fubli- 
mem et arboribus denfüum 
interim occupavit, ibique la- 
tuit.  Procedebant equites 
auci extra vallum, et bar- 
Dacos laceffebant. llle de- 
fpe&ta paucitate equitum, ad 
yallum accedebant. Alii fof- 
fas obruere, alii vallos revel- 
lere. Interea cum fignum 
tuba ceciniffet, fimul eruptio- 
nem fecerunt e caítris inte- 
i pedites, eque fuperiori 
loco cum Cefare equites a 
tergo, ut barbari in medio 
intercepti, plurimos ex fuis 
amitterent. 


« ’ 
ἢ δια- 


* 8 Cefáar Gallicum quod- 
dam caftellum oppugnabat, 
cum Barbari longo tempore 
reftitiffent, imber procello-, 
fus ingruit, ita ut qui cufto- 
diendis tuendisque inenibus 
preerant, cuftodias et pro- 

ugnacula relinquerent. Ce- 
ar fuis mandat, ut fe armis 
accingant, eosque confeítim 
ad muros adduxit, ac defen- 
dentibus vacuos ocecupans, 
facile fuperavit, et caftellum 
exfcidit. : 

9 Cefar adverfus Gefeo- 
biam urbem totius Gallie 
maximam expeditionem fu- 
fcepit. Ipfius e regione ca- 
ftra pofuit rex Gallorum Ver- 
cingetorix, Magnus eos in 

Gga inedio 


* 


* 
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$ διίβασις «δέ μεήχιενος “ Κῶσαρ wupe τὴν ὄχϑὴν πολλὺς 
duong ἀντιπιαρεξῆγεν. οἱ βώρβαροι κατεφρόνεν, ὡς δια- 
βῆναι μὴ Sujjüvros. ὁ δὲ νύκτωρ ὃύο τάψματα βαθείαις 
ὕλαις ἐγκατέκρυψιν᾽ οἱ τῶν Γαλατῶν τὰς ἀμφὶ τὸν Ka 
eun πικρωφολαττόντων, οἰυτοὶ κατὰ τὸ we τῇ ποταρμξ 
μέρος ἀρχαῖον: γιφύρας διαικεκορεμέγης, τοὶ ji» τρώμεαιτα 
πιπηγῤτα ἰχέσης γ᾽ τοὺς δὲ ἱπάνω δοκίδας ἀφηρημένας, 
ἀυζοὶ τερόνες ix τῆς ὕλης, διὼ τάχες  ἐγεφύφωσαν χαὶ 
διῆλῆον. οἱ δὲ Γωλώκαι τῷ παραλόγῳ τῆς διαβάσεως ix- 
πλιιγέντες ἔφευγον" Κῶσαρ δὲ μετὰ τῶν λοιπῶν διοὶ τῆς 
ἐντοσχεδίε γίφύρας Viae τοῖς Γαλώταις φοβερώτερος. 

“ Kus ἑπολιόρκει Γεργοβώην, πόλιν χρὴ τείχεσι 
ixvekr, χαὶ τῇ φύσει ἐχυρωτάώτην. ἦν γὰρ 9 πόλις λόφος 
ἐρυμνὸς, τος κορυφὰς ὁμωλεὶς ἔχων" κωτοὶ δὲ τὸ λαιὸν 
μέρος, Vou x ugue χρὴ πυκναὶ, χρὶ τῷ λόφῳ συνήν- 
τῶν. κατοὶ δὲ͵ vo διξιὸν ἀπότομος ἥν, τενὴν δίοδον ἔχων, 
xà9' ἣν οἱ Γεργοβυῶοι μετὰ πολλῆς χειρὸς ἐφύλαττον. 
Καῖσαρ τῶν &vrÜ φτριτιντῶν τὲς μάλιςα Φιλακόνες, χρὶ 
κιρτερικὲς ὠπλισμεένως νύκτωρ ἐγκατέκρυψε τῶς ὕλαις, 
κελεύσας ἔχφιν ἀκόντια, Broxia, χρὴ ξιφίδια σύρεμεετραι, 





. | PL 
medio feparabat fluvius n&- ralem pontem transiens, ge 
vigabilis, transituque difficil- jorem Gallis metum inject. 


limus. Cefar ad ripam mul- 
tis diebus fuos eduxit. Bar- 
bari eum contemtui habere 
coeperunt, quod transmittere 
δοη auderet. Ille noctu duas 
legiones in profundis fylvis 
occMuit ; qui dum Galli Ce- 
farem obfervarent, ipfi ad fu- 
periorem fluminis partem, 
ponte olim interrupto, 
compacta etianinum habente, 
fupremis duntaxat trabibus 


ademtis,ex nemore eompara- 


tis lignis, celeriter pontem re- 


fecerunt, et transierunt. Gal- 


' liinfperato transitu perterriti, 
fugam capeffebant, Cefar ve- 


ro cum reliquis per extempo- - 


v - 


ftrata 


Io Cefar Gergobiam op- 
pugnabat, urbem et moeni- 
us admodum firmam, et na- 
tura munitiffimam. Sita e- 
nim urbs erat in colle mu- 
nitiffimo, verticem equalem 
habente. Ad finiftrum latus 
fylve humiles atque denís 
et cum clivo afcendebant. 
Ad dextram preceps erat, 
anguftumque aditum habe- 
bát, quem Gergobienfes cum. 
magna manu obfidebant. Ce- 
far promtiffimos et laboris 
tolerantiffimos ex fuis militi- 
bus armavit, eosque in fyl- 
vis occuluit: mandans, ut 
brevia jacula, et parvos gla- 
105 
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ὅπως τὸς χωρεαιπετέϊς ὕλας p πεξίεχοιιν" ἐδὼ pedi i αυ- 
τες ὀρϑ ἐς βαδίζειν. ἐς γόνυ δὲ ἐκλάσαντας, ἠρέμα δια- 
δύεσθαι. οἱ μὲν δὴ ἀρχομένης, ἐν Qu τῆς ὕλης ἕρποντες 
ἐπὶ τὸγ λόφον κατὰ τὸ λαιὸν avian. ὁ δὲ Κάσαρ χατῶ 
τὸ δεξιὸν προσῆγε. Τὴν τρατιοὶν, περισπῶν 26 ἐς ἀντὲς 
τὲς βαφβώρες. ^ οἱ qe δὰ Aro pee y ay τὲς φανερᾶς 
προσβάλλοντας epar. d. οἱ δὲ ὠφαγῶς ἐκ τῆς ὕλης ἄνερε 
πύσαντες ἐκράτησαν v2 λόφε. 
ια΄ Καῖσαρ ᾿ἀλαισίαν πύλιγ τῆς. Γαλατίας ἐπολιόρκει" 
Γαλατῶν Ur ἀυτὸν ἀϑροίξονται pepe μευριαῖδες κε . 6 
δὲ dai ὁπλίτας τρισχιλίας ) x94 vds, ἱππέκς, πάντας 
διελών, ἐκ πλαγίε μέρες ἱκωσέρωθην ἐκέλευσεν ἀναχιωρή- 
carae τῆς ὑφεραίας ἀμφὶ δευτέραν 9e κατόπιν τῶν 
πολεμείων ἐπιφανέντας feys ἔχεσθαι" &vros δὲ ἀρχομένης 
ἡμέρας ἐξῆγε τὴν τρατιον ἐς Mam ὥς τε οἱ βάρβαρα 
τῷ “πλήθει Sajjivrts γελώντες ἐδέχοντο" τῶν δὲ κατὰ νώ- 
τῷ Φανέγτων, «94 ὁὡλωλωξάντων, χρὴ κυκλδρένων, φυγῶν 
ἀπογνόντες ἰξιπλώγησαν xoj ἐταρώχϑησαν χρὴ τότε πλεί- 
ses Φόνος Γαλωτῶν ὁβμολογῶταῳ γεγενῆσο᾽ κι. 
E ig Καὶ- 
26 Vulgata εἰς &vro», quod melius eft. ] 


dios affümerent, ne per hu- 
miles fylvas adherelcerent, 
ade non erecto corpore 

erentur, et demiffis po- 
P litibus fine tumultu perva- 
derent. Qui prima luce per 
nemus repentes, in collem 
a leva parte aícenderunt. 
Cefar reliquas copias a dex- 
tro latere adducebat, et exet- 
citum in ipfos barbaros im- 
mittebat. Illi propulfare pa- 
lam | aggredientes conaban- 
tur. Interim occulti e fylvis 
afcendentes, colle potiti funt. 

τι Ceíar Alefiam urbem 
Gallie oppugnabat. Gallo-. 
rum adverfus eum congre- 
gabantur ducenta quinque 
millia ad bellum apta. llle 


er noctem armatos ter mil- 
e, omnesque equites fepa- 
rans, ab obliqua parte utrim- 
que juffit revertentes pofte- 
ro die circiter horam íecun- 
dam a tergo hoftium fe often- 
dere, et fortunam tentare. 
Ipfe fub primam lucem exer- 
citum ad, pugnam | eduxit: 
uem barbari multitudine 

reti, cum rifu excipiebant. 


Verum ceteris ἃ tergo appa- 


rentibus, et clamorem tol- 
lentibus, feque videntes cit- 
cumdatos, defperata fuga in 
maximum terrorem ac per- 
turbationem inciderunt, et 
eo tempore maximam ftra- 
em Gallorum ,editam elle 
dicunt. 
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(B; Κῶσαρ Δυῤῥώχιον κρωτώρενον ὑπὸ Ποριπηΐε βε- 
λόμεενος ἑλῶν, avrog μὲν ὀλίγες εἶχεν ἱππέας, τοῖς δὲ ἦν 
πολὺ πλῆθος ἱππέων" ἀλλὲ χρὶ τὲς πολλὲς TY χρη- 
σάμενος ἐτρέψωτο, τὲς ὀλίγες ἱτππῶς ἐπελαύνειν κελεύσας, 
ἔριπροσϑεν ὠυτῶν λόχες ὃ πεῤῶν ἔταξε" παραγγείλας μεη- 
δὲν ἄλλο δρᾶν, 34 τοῖς ποσὶν ἀνεγείρει» κόνιν ὅσην πλείξην 
δύναιντο. πολὺ δὴ νέφος ἀρϑὲν, φαντασίαν woMS πλήϑες 
ἱππέων ἐνεποίησε τοῖς πολεμείοις ὥὦφε παραχρῆμα Φοβη- 
ϑέντες ἔφευγον. 

ey Κῶσαρ ὠνεχώφεοι μετὼ τῆς τρατνιῶς δια saris ὁδᾶ" 
κατὰ τὸ λαιὸν ἅλος ἦν, κατα τὸ διξιὸν ϑάλασσα" κατοὶ 
τὴν ἐρωγίων οἱ πολέμιοι προσέκειντο. τάτας july δὴ ὠνέ- 
κόπτιν ἐπιδρομιῶς χρὴ ἀναςροφῶς. ἐκ δὲ θαλάσσης τὸ 
Ilegexwis ναυτικὸν πωφαπλέον ἐτόξευεν, χρὴ τοῖς βέλεσε κα- 
τιτίτρωσκεν. ὁ δὲ Καῖσκρ ἐκέλευσε τοῖς ςρωτιώταις τὲς 
ϑυρεες" ἀπὸ τῆἐ ἐνωνύμεα χειρὸς ἐς τὴν δεξιὸν μεταβα- 
λῶν. ἅτως ἐγένετο ὠχρέα τῶ βέλη τοῖς τοξεύεσιν ἐκ 
τῆς ϑαλάττης. : 

4 Κασαφ xe, Ποριπήϊος ἐν Θεσσαλίᾳ, ὁ μὲν ἐφυγο- 
μοχειγ ἀφϑονίαν ἔχων ἐπιτηδείων" leges δὲ ἔσπευδε 


» 1 


12 Cefar Dyrrhachium 
occupatum a Pompejo capere 
volens, paucos ipfe quidein 
equites habebat: Ar illi equi- 
tum multitudine abundabant. 
Veruntamen multitudinem 
illam, ufus arte, in fugam ver- 
tit: paucis enim equitibus 
cuin incitatis equis impetum 
facere juffis, ante illos qua- 
tuor manipulos pedituin con- 
ftituit, precipiens ut nihil a- 
liud facerent, quam pedibus 
excikarent pulverem , quan- 
tum maximum poffent. Ma- 
gna nebula fublata, ingentis 
equitum multitudinis opini- 
onem hoftibus fecit: itaque 
fubito perterriti, fugam pe- 
tebant. 


L4 
Hen 

13 Cefíar revertebatur 
cum exercitu per anguítam 
viam, ad levam paludem ha- 
bens, ad dextram mare. Ho- 
ftes extremum agmen cat- 
pentes, inftabant. Hos pro- 

ellebat incurfionibus et re- 

exionibus, E mari vero 
Pompejana claífis adnavi- 
gans, jaculis ab telis miffis: 
vulnera inferebat. Cefar juf- 
fit 1nilites fcura a finiftra ma- 
nu in dextram transferre. 
Ad hunc modum nihil pro- 
ficere tela jaculantium e mari 
potuerunt. 

14 Ceíar et Pompejus e« 
rant in Theffalia: ille, quum 
commeatum abunde haberet, 
prelium ftudebat vitare: hic 

quam- 


Y 
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μάχη κριϑῆνα. 27 Κῶσωαρ δὲ ἐρεϑίϑει cde πολερείες, 
ἀνωεφευγνύειν. σκηψάμενος ἐπὶ σιτολογίαν, xg]. διεκίνει τὲς 
λόχες" οἱ δὲ TÉ Πποροπηΐα € ὑπὸ δέες φευγόντων κατα- 
Φρονήσαντες, καὶ κατέσχον worS;, «2d παραχρῆμα ἐξεπή- 
δησαν, βιασοῤμκενοι τὸν Πομπήϊον ἡγῶσϑαι. ἐπεὶ δὲ aw 
χώραν, ὁ Καῖσαρ ἐς τὸ πεδίον ἀντὴς προήγαγε" χαὶ δὴ 
τότε ἀνοιςφέψας, λαργρῶς ἀγωνισάμενος ἐνίκησεν. 

“ Κᾶσωρ τῶν τρκτιωτῶν τασικσάντων, χρὴ τῆς τροι- 
τεῖος κατωβοώντων, προελθὼν is τὸ πλῆθος ἐνϑθαρσέὶ χρῇ 
Quies τῷ προσώπῳ, Τί, iQ», ὦ συςρωτιῶται, βάλισϑε; 
αἱ δὲ κατεβόησων, Τῆς φτρωτείας ἀφιϑῆναι" ὁ δὶ" ὑπολα- 
Bev 38 ἔφη, ᾿Αγαθῇ τύχη, παραινῶ πολίταις μὴ τασιά- 
Qe, οἱ δὲ, πολῖται ἰἀκέσαντες, ὠντὶ τῇ φρωτιῶται , Wya- 
γάώκτησαν, Χρὴ παραχρῆμ᾽ τοὺς γνώμωος μεδτεβάλλοντο, 


xoi πάλιν κατεβόησαν AN dedic γε συςρατιῶται MEDI ᾿ 


9 πολῖται καλῶσϑαι βελόραϑα. γιλάσας ὁ Κῶσαρ, 
Ovxür, ἔφη, συςρατευώμεϑα. ' | 
. ͵ ς΄ Καὶ. 

26 MS. Küeup' iptriQe δὲ τὲς π΄. unde cum Coefaub. 
precedentia fic legenda, ὁ μὲν ἐφυγομάχει aQXoniny 
ἔχων ἐπιτηδείων Nlopemsies. ὁ δὲ ἔσπευδε μάχη κριθῆ- 
va Kiew: tgt9. δί. .28 ΜΒ. ὄπιν, et pro πολίτας, 
πολίται. ME 


quamprimum ferro cernere litia fe liberaret, clamant» 


geftiebat.  Cefar hoftes irri- 
tat, fimulans loco moveread 
comparandum frumentum: 
itaque manipulos promovet: 
Pompejani quafi metu fugi- 
entes defpexerunt, neque fe 
continuerunt, fed conteftim 
profiliebant, cogentes Pom- 
pejum fe contra hoftes edu- 
cere. Quos fequentes Caefar 
in campum deduxit: atque 
ibi converfus, egregie pu- 
gnans victoriam obtinuit. 


τς Caefar, militibus facti- 
onem moventibus, et ut mi- 


bus, progreffusin multitudi- 
nem confidenti et leta facie : 
Quid, o commilitones, in- 
quit, vultis? Illi vociferaban- 
tur, tnilitia difcedere liceret. 
Ille refpondens. Quod be- 
ne vertat, ait, hortor ci- 
ves, ne feditionem agitent. 
Illi fe cives pro militibus 
appellari, molefte ferebant, 
et confeftim animos imu- 
cabant, rurfusque clamabant : 
Sed nos commilitones poti- 
us quam cives appellan vo- 
lumus. Itaque Cefar: Igi- 
tur, inquit, commilitemus.- 

Gg 4 16 Ce- 
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“ε΄ Καΐσως πνιρατασσόβοεμος πρὸς Ποριπηΐαν τὸν ».«n- 
e; ὁρῶν τὰς ἐυτῷ φρωτιώτεις φεύγοντας, &vrixe τῇ t-- 
wu xaTa ds ἐξεβόησεν, Ead, ὦ συγρατιῶταν ; κατωλιπόν- 
τις ταῖς χερσὶ τῶν πολερείων, Θεύγειν μὴ αἰδῶσϑε:; L τὸν 
λόγον αἰδεσθέντες οἱ φεύγοντες, ἀνές ρεῷον ἐπὶ τὴν px. 

Καῖσαρ τοῖς sqavirrus «c παρασκευιίσασϑαι 
πρισέτασσιν οἷς xg4 ἦν ἑορτῇ, καὶ ἐν ὄμβρῳ ; χρὴ νυκτὸς, 
χρὴ ἡρείζαως μέλλων ἐξάγειν aQw τὴν δύναμειν. ap διὰ τῦ- 
40 ὅτε τὸν καιρὸν ὅτε τὴν ἡμοέραν προέλεγεν. 

em Κῶσωρ τὰς ἐξόδες ἐποιόντο συν πολλῷ δρόμεν., Du 
μὸ 29 προκωταλοιβιβάνοιτο πρὸς τῶν ὑρεριφήντων. 

d Καῖσαρ εἰ τιϑορυβηρένες à τώρα τὲς φρατιώτας, ὡς 
προσδοκωμένης τοῖς πολερείοις μείζονος δυνάμεως, εἰ quove 
ἔξαρνος, ἐκ £40] «OM ἔτι “οἱ πλέονοι ὄγκον mterideis , χρὴ 
μαγαλύνων,) Ürderuny, ὡς πρὸς πλείονας χρὴ γενναιότερον 


evysnictc req. 


x Καῖσαρ τοῖς σξατιώταις παρήγγειλεν ὅπλα ἔχει 


ἀφγύφφ "vi χφυσῶ meme uisa. pesa μεὲν κόσμε xe 
e»* ἐχ Pure δὲ 9 ὅπως ᾿χρὴ οἱ τεατιῶται τὰ “πολύτιμα 


πεῤιμάχητα ἡγοῖντο. 


29 MS. κατωλαριβάνοιτο. 


τό Cafíar acie confligens 


cum Pompejo juniore, vi- 


dens fuos milites fugere, fta- 


' tim ab equo defcendens vo- 


ciferabatur, Me, inquit, o 
commilitones , relinquentes 
manibus hoftium, fugere 
non pudebit? Hunc fermo- 
nem reveriti, in pugnam re- 
dierunt.. 

17 Cefar milites femper 
inftru&tos effe jubebat, quafi 
in fefto et in imbri, nocte 
dieque fubito exercitum edu- 


' &urus: ob eamque cauffam 


neque tempus neque diem 
antea definiebat. - 

18 Ceíar eruptiones fa- 
eere incitato curfu folebat, 


xoa Κα)- 


ne deprehenderetur ab iis 
qui damno afficiebantur. 

19 Cefar, fi tumultuari 
videret milites, quod exípe- 
Carentut hoftium majores 
copie, non folum non infi- 
cias ibat, fed vehementiori- 
Bus verbis etiam augens, et 
amplificans, eos confirmabat, 
ut adverfus plures fortius di- 
micandum putarent. 

20 Cefar' militibus pre- 
cepit, ut arnia haberent auro 
argentoque ornata, maxime 

uldem ornamenti cauffa : 
ed ideo etiam, ut milites 
res pretiofas acrius defen- 
dendas ac propugnandas ex- 

iftimarent. 
21 Ce 
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xe Κιῶσαρ Té δ μαφτήρωτα τῶν τεατιωτῶν ὲ πάν- 
τα παριφύλασσεν᾽" ἀλλὰ ui τὲς ἑμαφτάνοντας κατῶ τὴν 
ἀξίαν ἐτιμωρεῖτο, τὴν συγγνώμην ἀνδρείας σοιητικὴν ἐγές 
saves. & μέν. τοι τὶς ἐγωσίασεν, ἢ τὴν τώξιν ἔλειπεν, ἐκ 
ἀν τῶτον ἀτιμώρητον παρῆκεν. 

κβ' Καῖσαρ τὲς τρατιώτως ἐκάλει συςρατιώτας, τῷ 
ἰσοτίμῳ TÉ ὀνόματος ste vueríets ποιῶν ἐς τὸς μάχεις. 

xy Kucwne πυϑόμεενος d ἐν Γαλατία XATAXUNTYa, e«- 
λαγγώς τρατιωτῶν, ; a Hara μὴ πρότερον ᾿ἀποκείρασϑαι, 
πρὶν ἐπεξελθὼν τιμωρῆσαι τοῖς εἰνηφηρεένεις. τῶτο σπλείςην 
ἔννοιαν ἀυτῷ παρὸ πάντων ἐπεσπάσατο. 

«δ Κώσας ἐν λιμῷ τοῖς φτρατιώταις ἄρτες διέδωκε, 
σκευάσοις ἐκ βοτάνης" Πομοπήϊος δὲ πολεβεῶν πρὸς ἀυτὸν 
fe ἄρτον προσενεχ γέντα, TOL TOY, ἀπέκρυψεν ». 8 βελόροε- 
γος τοῖς ἑαυτῇ σεατιώταις ἐπιδῶξαι τὴν τῶν πολεμίων 
ἐγκράτειαν. 

"xt Καῖσαρ Πορδεηΐῳ παρετάσσετο πεὶ Φάρσαλον. 
ὁρῶν δὲ πολλὲς τῶν πολερείων γέες χοὶ καλὲς ἐπὶ τῷ καλ- 
^ Φρονᾶντας, x94 σοβαρὲς, παρηγγοιλε τοῖς ἰδίοις στρα" 
τιώταις) τος λόγχας, i τὲς ὑσσὰὲς μὴ φέρειν im τὸ 


΄ 


. 


41 Cefar delicta militum 
non omnia obfervabat: fed 
neque & peccantibus fatis di- 
gnum füpplicium fumfit, ve- 
niam fortitudinis effectricem 
effe ratus. At fi quis tumul- 
tum inciperet, sut aciem re- 
linqueret, eum impune fer- 
re nequaquam patiebatur. 

28 Ceíar milites commi- 
litonum — vocabulo , folebat 
appellare, qualitate nomi- 
nis promtiores reddens 'ad 
fubeunda in pugnis pericula. 

23 Ceíar audiens in Gal- 
lia aliquot militum agmina 

cenciía effe, juravit, fe non 
ente barbam rafurum, quam 
interfectos ultus effet. Hec 


σωμωτα 
res magnam ei benevolen- 
tiam omnium conciliavit. 
$4 Caíar in faute militi- 
bus panes diftribuebat, quos 
ex herbis paraverat. Cum 
Pompejus bellum adverfus 
eum gerens, ejusmodi pa- 
nem unum videret, occulta- 
vit eum, nolens fuis militi- 
bus hoftium continentiam 
oftendere, 
$ Ceíar cum Pompe zi 
in campis Pharfalicis pr 
um commigebat. Cum vi- 
deret multos hoflium jüve- 
nes et formofos fe ob pul- 
chritudinem efferre, et info- 
lentes effe, precepit fuis mi- 
litibus, ne corporibus hoíti- 


ας; um 


à 
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CURATO τῶν πολεμίων" «» is ἀντὰ τὰ πρόσωπα. οἱ δὲ 
λωβηϑῆναι τὸ κοίλλες τῶν πρσώπων Φοβηϑέντες, χρὶ δὲ 
axorqapirris ἔφυγον. 

κα' οἱ Κιίσαρος ςτρατιῶται m Δυῤῥάχιον sra i- 
τες, ἱαυτὲς δικατευϑησορίθις παρίδωκαν. Καῖσαρ ) X 
ὡς 30 περὶ τιμεωφίοις ἐντῶν. ἐβελεύετο, ὠλὰ χρὴ παρω- 
μευϑησιίμεενος v peer rapi 79» ἧτταν ) «vrHc προέτρε- 
Yes οἱ δὲ ἐν ταῖς λοιποῶς μεαίχαις ἀεὶ παρωταξαρονο “6- 
AV πλείοσιν ἐκράτησαν. 

κζ' Καῖσαρ Ποριπηΐ κηρύξωντος Gc «s καὶ τοῖς guw- 
Vere προς ϑερεένοις, “ντεκήρυξε, χρὴ Φίλες ἡγήσεσθαι, 
κατ ier τοῖς ἰαυτῷ συμερειχήσιασιν. 

x» Κῶσαρ ἦν ἐν Ἰβηρίᾳ πρὸς τῇ Ἰλέρδη" Ὑγενοροέγων 
ἀνοχῶν, οἱ πολέμειοι προσπεσόντες πολλὲς τῶν sqariera 
ἐπρσδοκητως κατέφρωσειν. ἀυτὸς δὲ ἐς ἐκείνων εὗρεν ἐν 
τὸ τρατοπίδῳ ces; διῆκε᾽ gi πολλὴν εὐνοίαν ἐπὶ τῶτο 
παρὰ TAY πολεμίων ἐκτήσατο. 

x Καῖσαρ ἐν Φκεσάλν. Tleyew nios ἐνίκησεν. ϑεασάίμεε- 
νος τὲς ἰδίες σρατιώτας ἀμέτρως τῇ νίκη χρωρμέγες, οἰνέ- 
κριγε φείδεσθαι τῶν πολεμίων. 

A Kaà- 
3o MS. περὶ τιμωξίαν. 


um haftas et pile inferrent, 
fed in ipfas facies intende- 
rent. Illi veriti: neforma fa- 
ciei lederetur, in fugam fe 
conjiciebant. 
26 Cefaris milites ad 
achium viQi, feipfos 
dectmandos tradiderunt. Ce- 
far non de füpplicio eorum 
cogitabat, fed eos confirmans 
ad recuperandam vicloriam 
adhortabatur, Illi in ceteris 
pugnis confligentes cum 
onge 


luribus, femper victo- 
riam deportarunt. 
27 Cefar, Pompejo de- 


nuntiánte eos inimicos , qui 
neutros fequerentur, contra 


mabat, ut 


denuntiavit, fe illos amico- 
rum numero habiturum, e- 
que ac fi fibi auxilium fer- 
rent. 

29 Cefar in Hifpania ad 
Ilerdam agebat. Factis indu- 
ciis, hoftes ex improvifo 
multos milites adorti proftra- 
verunt. Ipfe vero quos illo- 
rum in fuis caítris invenerat, 
falvos dimifit: magnumque 
favorem hoc pacto apud ho- 
ftes confecutus eft. 

29 Ceíar apud Pharfa- 
lum Pompejum fuperavit. 
Cum videret fuos milites im- 
moderate uti victoria, excla- 
ibus parcerent. 


T. 3o Ce- 


σ΄. 
΄ 


STRA T. LIB. VIII. 47; 
λ' 'Κῶσαρ τὲς πολέμεες ἅπαντας κατορϑώσως, ixace 

τῶν ἰδίων ςρατιωτῶν ἐπέτρεψεν ἕνα ὃν ἀν βϑληται τῶν “π6- 
/ 4 “ . τ 3 Li * ? € 

λερείων διωσώξειν. ὅτῳ δὴ τὰς ἀντιςασιώτας Ῥωμαίες darmy- 


3 Lod Ὁ J , po 
τος ix τῆς φυγῆς ἀὐνακαλεσαβεενος εὐνεςώτες ἱκυτῷ xa- 


τεσκεύασιν ἐν τῇ πόλει. 


᾿ λα΄ Καῖσαρ τὲς ἀνδριάντας Περπηΐα x94. Xvà« τῶν 

ἐχϑ ρῶν καταβληϑένφας ὑπὸ TÉ sus , ἐντὸς ἀνέφησε, 
xod μεγάλην εὐγφίοιν παρὸ Ῥωμαίων ἰκτήσατο. 

λβ' Kécae 31 χριώτα λέγοντος ἀπαίσια τὰ ἱεροὶ, Καὶ 


μιὴν aine ἔφη γινήσεσίψαι , 


ἐπειδὰν ἀυτὸς ἰϑιλήση. χρὴ 


ἅτως ἐπέῤῥωσε τὲς τρατιώτας. 

Ay, Καῖσαρ ἀκαρδία ϑύρμέατος εὐφρεδϑέντος, χρὴ Ti πα- 
φάδεξον, ἔφη, εἰ ἀἰλογον ζῶον καρδίαν ἐκ ἔχει; οἱ φρῶ- 
τιῶται TT ἀκώσαντις, ἐδ ἀῤῥησαν. 


ΚΕΦ. ΚΔ. 
ΣΕΒΑΣΤΟΣ. 


Σεβαςὸς τὸς ἐν τῶς μάχαις καϑυφη μένας ἐκ drnee 


ποτας, «ON ἐδεκάτενῃν. 


241 Dubium τῷ ies ne, Ὧπ. τῇ μοοίντεαις. Caf. 


30 Ceíar omnibus hofti- 
bus debellatis, unicuiqui ex 
fuis militibus poteitatem fe- 
cit, unum aliquem quem 
quisque vellet, ex iis confer- 
vandi. Sicomnes Romanos 

ui adverfariorum factionem 
equebantur, ex fuga revo- 
«atos, benevolentiflimos in 
urbe reddidit. 

31 Cefar ftatuss Pompeji 
sc Sylle inimicorum fuorum 
dejectas à multitudine, ipfe 
rurfus erexit: magnamque 


CARN 
AU GU 


gnis ellen: p eos qui in pu- 
t presvaricati ; non 


L2 


B Σιβα- 


ea re benevolentiam apud 
Romanos adeptus eít. 

33 Cefar cum vates ;di- 
ceret, inaufpicata effe facra: 
Atqui, inquit, meliora futu- 


τῷ effe, fi ipfe velit. et ita 


militum animós confirma- 
vit, 

3 Ceíar victima dine 
corde reperta. Er quid, in- 
quit, injrum fi btutum ani- 
mal cor non habet? Hoc au- 
dito milites fiduciam fumfe- 
runt. 


XXIV. 


ST US. 


interficiebat omnes, fed de- 
cimabat. 
2 Augu. 


- 
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B Σιβατὸς «οῖς, διὰ δειλίαν ὠπολειπομένοις ; κριϑεὶς 
eyr) πυρῶν ἐκέλευε μετρέϊς Day. 

γ΄ Σεβατὸς τὰς ἐπὶ geuremióu διαμαρτόντας ἐκέλευ- 
σε πρὸ TÉ φτρατηγεία λυσιξωνὰς ἐτάνκι᾽ isi δὲ ὅτε χρὴ 
“«τλινϑοφορῶν Di. ὅλης ἡμέρας. - 

j Σεβαςὸς σοῖς ἱκαντᾷ vqurMyois παρήγγειλεν, ἀσῷεε- 
λοίας περροντικέναί μάλιςα, χρὶ συνχῶς ἰπέλεγε τὸ, 
Σπεῦδε βραδέίῳς. xg τὸ, Ασφαλὴς yap WV αβοοίγων, 9 
ϑιασὺς ςρατηλώτης, 

€ Σεβαφὸς τοῖς αὐδριυγωαθῶσιν ἀργυρία χαὶ χρυσίᾳ 
μεγάλας ἔδίδε δωρεάς. 

ς΄ Σιβατὸς vüc des λυσιτελείας ῥιψοκινδύνες ἔλεγε 
μηδὲν διαφέρειν τῶν χρυσοῖς ὠγκίςζοις ἁλανομέγων. 

δ΄ Σεβωςὸς ἐν τῷ πρὸ ς Κάσιον χρὴ Βρδτον πολέρεῳ 
"ipie, τὸν ᾿Αδρίαν ἐβέλετο" Mixieg νωύαρχος τῶν 
πολεμίων ἐφορμεῶν ἐν τῇ νησίδι τῇ κατὸὼ Βρεντήσιον κωλύ- 
σων δῆλος ἦν. ὁ Σεβαςὸς. ἐξαπατᾷ τὸν Mixiov, ὡς μεέλ- 
λον Arpog. ἀυτὸν νοιυμαχιεν" χρὴ τοὺς μὴν τριήρεις ἐν DL 
S ᾿Αδρία παρὸ τὴν Ἰταλίαν ἔταξε mier, ὡς τῇ νησίδη 
ἐπρελενσομείνοις. ἀντὸς δὲ Qegridas πύργων ἐπλήρε su 





4 Auguftus iis qui ob ti- 
. miditatem minus dextre rem 
adminiflraflent, hordeum 
pro tritico juffit menfurari. 

3 Auguílus eos qui it 
exercitu deliquiffent, juffit 
ante pretorium difcinctos fta- 
re: nonnunquam etiam late- 
res totum diem ferre. 

«4 Auguftus fuis ducibus 
imperabat, ut maxime fecu- 
rit&tis curam agerent. et con- 
tínenter hoc iterabat, Feftina 
lente: Nam cautus dux, con- 
fidenti longe eft preferendus. 

$ Auguitus eos qui fin- 
gularem virtutem in preliis 
edidiffent, ampliffimis auri, 
argentique inuneribus orna- 
re folebaj. 


un 


pax 


6 Auguftus, eos qui nul- 
lo ufu poftulante fe in peri- 
cula cenjicerent, dicebat ni- 
hil ab iis differre, qui aureis 
hamis pifcarentur. 

» Auguftus in bello con- 
tra Brutum et Caffium, traji- 
cere Adriam volebat. Mu- 
tius nauarchus hoftium in 
ínfula juxta Brundufium fta- 
tionem habens, prohibiturus 
eos manifefto videbatur. Au- 
guftus decipit Mutium, ita fe 
gerens, qua(íi navali prelio 
ἐβνετίας ipfum decertaturus 
ellet, et.£rireimnes ad dextram 
Adrie verfus Italiam navigg- 
re juffit, tanquam ad infulam 
sadnavigeturas. Ipfe onerari- 
85 turribus implebat, et ma- 

E chinis 
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μηχανημάτων. Μέκιος δὲ ἐξκπατηϑεὶς τῇ παρασκευῇ τῆς 
γναυμαχίος, ig τὸ πέλαγος ἀνεχώρησεν, ὡς ἐν sveurtpa 
Pd »* 2 € [Y 1 3 e [4 
poer ἢ $06 ναυμωχήσων. ὁ δὲ Σεβαφὸς S συνῆψε μά- 
gms ἀλλο ἐν τῇ νησίδι καϑωρρείσωτο. Μεκίαᾳ δὲ aer δρ- 
quo ἐκ ἔχοντος, ad βιασϑέντος ὑπὸ τῶν πνευμάτων ἐς 
τὴν Θισπρωτίδα περαιῆσϑαι,, ὁ Σεβεξὸς τὸν ᾿Αδρίαν unn 
δύνως, διασελεύσας, τῇ Μακιδενίᾳ προσέσχεν. | 


K E 6. KE. 
POM.AIOL 

Ῥωμαῖοι, Κιλτῶν 32 τὴν πόλιν λαβόντων, σουνδήκας 
πρὸς ἀντὲς ἐγρώψαντο᾽ Φόρες τελῶν, πύλην ἠνεωγμεί- 
yn» παρέχειν Dui παντὸς, wo, γῆν ἐφγάσιμοον. Κελτοὶ μεὲν 
ἐπὶ τότοις ἰσρατοπέδενον" Ῥωροάιρε δὲ αἷς Φίλοις ξένια 
στολδοὶ ἔπερψαν, χρὴ οἶνον πάμπολυν" οἱ βάρβαροι ἢ Φύσει 
δὲ τὸ Κελτικὸν ὑπέροινον᾽ πολὺν ἀφυσάώροενοι τὸν οἶνόν, ὑπὸ 
, gaius ἔκειντο. Ῥωμώῶοι δὲ ἐπελθόντες, ἅπαντας κατέκο- 
yer. 


33 MS. τὴν Ῥώμην, Infra pro ἀφυσάμενοι, idem ἀρυσώρεενοι, 
quod idem. 2 , 


Mutius nullum 


chinis. 'Mutius deceptus na- 
valis pugne apparatu, in pe- 
'lagus receffit, ut in latiori 
potius quam angufto mari 
pugnam faceret. Auguftus 
vero prelium non commi- 
fit, fed in infula naves ἴδ. 


C A b. 


R O M 

Galli Urbem ceperant: 
Romani fedus cum eis fe- 
cerunt his conditionibus, ut 
tributa eis penderent, por- 
tamque apertam omni tem- 
pore preberent, et tertáim 
ad culturam concederent. 
His factis, Galli caftranieta- 
bantur: Romani tanquam ἃ- 


ducebat. 
gium pottum habens, ia 
hefprotidem ἃ ventis co- 
actus eft transmittere. Au- 
guftus Adriam fine periculo 
transiens, in Macedoniam 
pervenit. 


(XXV. 
A NI 
mici, multa hofpitalia mune- 
ra iniferunt, vinique magnam 
copiam. Barbari (natura au- 
tein Celtica gens ad vinum 
,proclivis eft) haufto vino, 
τα nimia ebrietate proftrati 
jacebant. — Romani impetu 
facto, eos omnes occide- 
runt. Ut autem ex foede. 
rum 
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et 4 X 4 / e - “ 
αν. ἵνα δὲ κατὰ τὸς συνθήκαις ἅπαντα ποιῆσαι δοκοῖεν, 
ἐπὶ πέτρας ὠπροσβάτε πύλην ἠνεωμένην κατεσκεύασαν. 
, . . ^ ͵ , / , 
B Οἱ περὶ Αἰνείαν Τρῶες φΦευγοντες, Ἰταλία προσέσχον, 
xe] ὠμφὶ τῶς 353 ἐμβολῶς TU ποταρεᾷῖ τῇ Θύμβριδος i 
E DH Dod » 8 EL , 3. Ὁ Li 
γοευλόχιων᾽ ei μεὲν às Tegets a». Tu» χωρρν ἡλῶντϑ᾽ oj à 
γυνῶκας ἀυτῶν βαυλεύονται. Ῥώμη Toug ὠγορεύει. Mi- 
χει πᾶ πλανώμεγαλ μέχρι τιῦ πλέομειν; τὰ πλοῖα κατα- 
ἢ M v » 3 1 
QAMuju x94 τὰς ἄνδρας εἰς ἀνάγκην καταφήσωμιεν τήν δὲ 
τὴν γὴν κατοικίσαι. ταῦτω emüca, πῦρ πρώτη ἐνῆκε ταῖς 
νωνσὶ, χρὴ μετ᾽ UT» αἱ λοιπαὶ Τρωάδις. οἱ δὲ Τρῶες 
ἀποράρεῖνοι ww» Ἰταλίαν κατώκισαν. 

y Ῥωμεῶφε Κοριολανὸν ἐδίωξαν" ὁ δὲ φυγὰς ἧκεν ὥς 
Τυῤῥήνην ν νίκην κατὰ Ῥωμαίων ὑπισχνάμενος. πιςευξσι 
Τυῤῥηνοὶ, nod τφωτηγὸν ἀποφαίνασιν" ὁ δὲ νικήσας i» μά- 

“ / » ὃ 5 P 32^ 3C [i e 
xus qus, τίλος 1 αὐτὴν ἐζφερέτο Tu» 7r0)uv , ἄερησῶν 
κατὰ κράτος. Ῥωμαίων. ej μιατέρες" ἡγῶτο δὲ ἀντῶν Οὐἱ- 
ταφία μήτηρ Kopie)" σπροιλγᾶσαι τῆς πόλεως ἀπήντων 
τοῖς πολεμίοις ὡπλισρεένοις' χρὴ Κοφιολανῷ προσπεσξσαι, 
ἱκετηρίως προίσχασι τὸ δὲ κιφάλαιον τῆς ἱκεσίας ἥν, Εἰ 


M 


E μεν. 


3 Li 


33 Mavult ἐκβολεῶς. Mafo. 


rum  cohditionibus omnia 
yiderentur agere, in faxo 
inacceffo portam apertam 


deftitun, Italiam  incolue- 
runt. | 
Romani Coriolanum in 





edificarunt. 

2 Trojani nee comites 
profugi in Italiam ^ppule- 
runt, et in oftiis fluvii Tibe- 
ris naves tenuerunt. Trojani 

τ regionem  vagabantur. 

xores eorum confilium in- 
eunt clandeítinum.  Rhome 
Troas inquit: Quousque er- 
τα πηι» ? quousque pelagocir- 
cumagimur? Agite, naves 
comburamus, virosque ad 
neceffitatem hujus incolen- 
de terre redigamus. His di- 
€tis, prima ignem in naves 
injecit: poftque eam relique 
Treades. Trojani, navibus 


ἐ 


exilium agebant. Ille exulin 
Tyrrheniam petvenit, victo- 
tiam incolis contra Romános 

romittens, Fidem habent ei 

yrrheni, etimque fummum 
imperatorem deligunr. Ille 
multis preliis victor, ad ex- 
ttemum ipfam petebat Ur- 
bem, ut per viin eam cape- 
ret. — Romanorum  inatro- 
ne, quarum dux erat Ve: 
turia, mater Coriolani, ex 
Urbe procedentes, obviam 
ibant hoftibus armatis, et. 
Coriolani genibus accidentes 
fupplicum more eum obfe- 
crábant. Caput aütem ob. 

fecra- 
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pe? φὴν πόλιν αἱρῶν ἔγνωκαις πρότερον τὴν μητέρα τὴν σὴν, 
xo πάσας τὰς Ῥωμαίων μητέρας ἀπόκτεινον. Κοριολανὸς 
ἔπαϑεν, ἰδώκφυσεν, ἀνέζευξεν. τ μῶν ἀνάζευξις εὐσεβής" 
ὀλέθριος δὲ τῷ φρατηγῷ. Τυῤῥηνοὶ γὰρ, we προδόντα "νίκην 
φανεραὶν, ἐψηφίσαντο ϑανώτῳ κολασθῆναι. 


K E o. Ks. 
' |». ZEMIPAMIXZX 


Σεβείφαμεις λμομέένη τῶν 34 Σιράκων xci τὴν ὠπό- 
φασιν χοὴ παραυτίκα ἀνυπόδητος, μηδὲ τὰς τρίχας οἰνο- 
πλεξαρένη ἐπὶ τὸν mper ἐξῆλθε. τῇ δὲ eum ἀυτῆς ἐπι- 
γέγραπτι ταδι, Ey γυνῶκω μὲν 9 Φύσις ἐποίησεν ἐγὼ 

δὲ τοῖς ἔργοις τῶν ἀγαθῶν ὠνδρῶν ἀδενὸς χείρων ἔγενόροην. 
35 ἐγὼ Νίνε βασιλεύσασα, προς ἕν μὲν ὡφρισα παρεὸν 
Ἱναμοίμην᾽ πρὸς δὲ μεέσοικ ἡλία,, τὴν φίρεσαν ληβανωτὸν 
xo σμύρναν" ἀπὸ δὲ χειβεῶνος Σάκκας, χρὴ Σόγδες: Ta- 
Acre» πρότερον δἐδεὶς ᾿Ασσυρίων͵ εἶδεν. lys δὲ φέρσαρας, 
: 

«is 

34 MS. ut et Codd. Caf. 3eevsiy, Sed Vulgatu:recte: Cons 


fule Strabonem lib. xi. Mafv. — 3$ Fottaffe gro Nivor. 
Inamates fluvius eft is, quem Plinius non uno loco 10- 


maneim vocat. Caf. 


fecrationis erat: Si urbem 
capere ílatuiíli, antea mg: 
trem tuam, omnesque Ro- 
manorum matronas interfice. 
Coriolanus mifericordia mo- 
tus, lacrymavit atque difcef- 


C A P. 


fit. — Pia quidem difceffio: 
fed exitiofa duci: Tyrrheni 
enim, quod manifeftam cer- 
üffimamque victoriam pro- 
didiffet, publico decreto 
eum morte mulétarunt, 


XXVI. 


SEMIRAMI & 


Semiramis inter lavan- 
dum de Siracum defectione 


cognovit: etreperite fine cal- . 


ceis, nondum compofitis cri- 
nibus, ad bellum exivit. Co- 
lumne autem ejus hec ine 
fcripta funt: Me natura qui- 
dem mulierem finxit: atego 
rebus geftis nullo fortiffimo- 


rum virorum inferior exfítiti. 
Ego Nini regnum tenui, ad 


Orientem teribinum conftitui 


fluvium Hinamameu: ad 
meridiem eam terram qu& 
thure ac myrrha abundat: a 
feprentrione Saccas et Sog- 
dos. , Mare antea nemo Aí- 
fyriorum vidit: Ego. ern 

quá. 
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36 " αἷς ἐκ ἔσω en πόῤῥω mv τίς γὰς ᾿ἀντὰς 
31 6e MA ipe ποταρὲς ἡναγκασα, pem ὅπ Bui. 
pen. ἐθελόμην δὲ ὃπῳ eviítses. γὴν ἄκαρπον ἐδί (Satu 
exapirdag' ποταμοῖς vet avrm (uibem iis. ἀνώλαντοι 
τὰ τείχη παρίσχεν. πέτρας ἐβώτως even κιιτειργ «σις 
p. js i ἕτερον ἐμωῖς ὀχήμαισιν ὥς ai nein Vioc. 
a τῶν ἔργων Χρόνος Mes περισσὸς ἐγένετο πολὺς, ὧν ἔ- 
μαυτὴ nod Φίλοις ἐχαρισιέ μην. 


K E d. KZ. 
POA 0 TOT? N H. 

"Peley νη λϑοβεένη, τὰς τείχως ἐῤῥνατετο. ἧἦκι τὶς «"y- 
γέλων, "Eve ὑπήκϑον spice, 4 δὲ ἐκ 38 ἐποχρυψα- 
prn , ges τρίχας, &XR «s em ἀναδησαμεένη ) τὸν τε 
ἵππον ἀνέβη, χρὴ τὴν τξατιὸν ἰξηγαγεν X94 e pert μὴ 
πρότερον ἐποκεύψαι τὸς τείχος ; εἰ μὴ κρατήσει τῶν 
ἀποςώντων. χρὴ δὴ πολλὰ χρόνῳ πολεμήσαφω, ἐκρώσησε. 

μετὰ 

36 4 eic ἐπ ἕξιν Qui τὸ srejjo sere. Caf. 37 Forfitan. 

egws, quis enim terminus a continet? 38 MS. eequ- 

Ψψαμένη, ut et paulo poft pro ἀπφικρύψατο, ἀπιρύψα- 

ve. Interpres priore loco ὠποῤῥυψαρεένη, fed polteriore 
ut Vulgata. Mafv. 


ineis eam temperavi. Muni- 


tiones invictas conftitui. Invi- 
as petras ferro domiui. Vias 


quatuor, quibus propter lon- 


ginquitatem appropinquare 
nemo potet. Quis enim ea 


impetu continet?  Fluvios 
coégi fluere, quocunque vel- 
]em. Volui autem, quo con- 
duceret. Terram fterilem fce- 
cundam reddidi.Fluviis enim ' 


C A P. 


 RHODOGUN E 


Rhodogune lavans crines 
abftergebat. Venit quidam 
nuntians, fübjectam gentem 
defeciffe. llla non sbíterfis 
capillis, fed ita ut'erant re- 
vinQis, equum confcendit, 


meis vehiculis fecui, quas ne 
fere quidem prius ambulave- 
rant, et arebus gerendis fatis 


, mihi fuperfuit temporis, αι 


inihi et amiéis impertivi. 


XXVII. 


* 


et exercitum eduxit, jursvit- 
que non ante fe crines pur- 
gatuturam, quam a defedto- 
rbus victoriam reportaffet, 
longoque tempore bellum 
gerens, tandem vi&boria Do 
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pert τὸν νίκην ἐλέσατο, wo τὸς τρίχας ἀπεκρύψατο, 
τοῖς Περσῶν βασιλεῦσι σφραγὶς βασιλικὴ emo aga 39 aya 
δεδυροένη τὰς τρίχας ἐχεσα 40 'Ῥοδογ ἐνη. | 
K E $6. KH. 

ΟΝ TOM TPIZXZ 
Τόμυρις, Κύρᾳ φτρατεύσαντος Ur αὐτὴν, πιροσεσοιή- 
σατο δεδοικέναι τὲς πολερίες, ἔφυγε μὲν τὸ Μασσαγετι- 
xéy' ἐπῆλθε δὲ τὸ Περσικὸν, so] κατέλοβεν i» τῷ φρῶ- 
τοπέδω πλῆσος ebz, τροφῶν, ἱὲρείων. οἷς ἀνέδην ἐχιρήσαν- 
ve, χαὶ δαψιλῶς, (Qu νυκτὸς ὅλης, ὥσπερ νενικηκότες, 
ἐπεὶ δὲ πολὺν οἶνον χρὴ τροφὴν ἔλαβον, ἔκειντο καθεύδοντες" 
ἐπελθᾶσα Τόμυρις, δυσκινήτως' ἔχοντος Πέρσως avra Κύ.- 
em διέφϑειρεν. — 

' KEY. KO. 

NIT HT IZ 
| Κῦρος Πιρσῶν βασιλεὺς, “Αμασιν Αἰγύπτε βασιλέκ 
βοίαν τῶν ϑυγατρῶν ὑτησε πρὸς γάμον" ὁ δὲ Νιτῆτιν 9υ-. 
γατέρω 


39 ᾿Αναλελυμεένην. Caf. 40 Vulgata "PoleyZyrm. ' 


tita eft. Poft victoriam lava- etiamnum imaginem im- 
bat, et crines colligebat: un- preffam habet Rhodogunes 
de Perfazum regni figillum -disjedtis capillhs predite, 
C AP. XXVIII. 
T O MY R I] S. 

Tomyris, Cyro adverfus et largiter fruebantur per 
ipfam expeditionem facjen- totam noctem, quafi victo- 
te, fimulabat fe hofles me- riam confecuti. Cum mul-. 


tuere. Cum in fugam fe Maf- 
fagetarum exercitus conje- 
ciffet, et fequeretur Herficum 
agmen, deprehendit in Maf- 
fagetarum caítris magnam 
copiam vini, commeatus, 
victimarum » quibus affatim 


C'A P. 


to vino, luxuque obruti 
jacerent, ac fomnum ca- 
perent, fuperveniens To. 
myris, Perías, qui fe lo- 
co movere vix poterant, 
una cum ipfo Cyro truci- 
davit. ^ . 


XXIX. " 


C τῇ N IT VE T I.S. b 
s Perfarum rex ab tiit, ut unam fiisrum fibiin 
Ama Αἱ y 


JEgyptiorum rege pe- matrimonium collocaret, H- 
Hh 


Polyeni Strat. 


«- 
- 


]e 


“ 
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yariqu ᾿Απρία βασιλέως , ἐν καταλύσας αὐτὸς ἦφχια, 


ἵπεψεν ὡς ἀντόν" 


Κόρω συνῆν ὡς ϑυγώτηρ Αμεοίφιδος, 
xyay byte μήτηρ, X94 τὸν γήμαντα ἐς εὐνοίαᾶν 
ὡμολόγησεν ᾿Απρίην αἀυτῇ πατέρα, τὸν δεσπότην 
μάσιδος, γενέσιγαι. e»! εἰ χαὶ τίϑνηκεν  Apteurie , τὸν 
ávrü ψαμμάτιχον τίσασθαι καλόν. πείθεται Κῦ- 
xp; Κῦρος μὲν πρὸ τῆς etas ἐτελεύτησεν. 


ὧν 


qvo, 


» [| 


δὲ ὑὸν 


νιτῆτις ὑποκριναμένη μέχρι πολλῖ 


ἡνίχα δὲ πολλῶν Ti- 
41 ἐνεχύ- 


ὁ δὲ) σῶς avri Καμβύσης τῇ μητρὶ πεισθεὶς ἐς ρώτευσε᾽ 


1 4 3 , [4 
χροὶ τὴν Αἰγυπτίων xe 
ἀνεκτήσατο. . 


gu» ἀρχὴν ἐς Té Amps γένς 


ΚΕΦ. A. 
| QIAQOQOTIZZX. 
Ἐπὶ Ῥωμίάες ireerivca» Λατῖνοι, ἡγεμόνα 4? Tlori- 
μεν ἔχοντες᾽ xp] τὸς ϑυγατέρας ἀυτῶν ἐζήτεν eges yd» 
per, ὥσπερ οἰντοὶ sd; Σαβίνων ἥρπαθαν, ἐπὶ τῷ exea 


ev 


41 Cefaub. füfpicatur legendum ἡνεχυρώσασο. MS. ixxe- 
qure. Unde patet legendum ixxegere, quod etiam 
inter conjecturas eft Cafauboni. Sub finem cum MS. 
et Interprete χώρων fuftulerim. Μασ. — 43 Ilegüjost. 


Cafaub. 


le Niteten filiam Aprie re- 


gis, quo devicto ipfe regnum 
capelfiverat , ad eum mifit, 
Nitetis ad multum tempus 
Amafis filiam fimulans, cum 
Cyro copfuetudinem habe- 
bat. Cum vero multorum 
liberorum mater evafiffet, et 
mariti fummam benevolen- 
tiam fibi adjunxiffet, confef- 
fa eft, Apriam fuum patrem 
fuiffe, dominum Amafis. Sed 


C. AÀ P. 


etiam cum Amafis vitam obi- 
erit, filium ejus Píammeti 
chum ulcifci pulchrum effe. 
Morem ei gerit Cyrus. At 
etiam Cyrus antequam fufci- 
eret expeditionem, diem 
uum obiit: At filius £s 
Cambyfes, ἃ matre períua 
fus, bellum illud fufcepit, 
et JEgyptiorum imperium 
in Aprie ítirpem vindict- 
vit. 

xxx. 


PHILOTI S. . 


Adverfüus Romanos mili- 


tabant Latini, ducem haben- 
tes Pofthumium, eorumque 


filias ad contrahenda cum 
iis matrimonia poftulabant, 
quemadmodum ipfi Sabino- 

rum 
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σϑαι τὴν εἰρήνην. — "Pepün τὸν μὲν πόλιμιον ἐφοβᾶντο" 
τὰς δὲ θυγατέρας ux, ὑπέμενον ἐκδᾶναι" ἔνϑα δὴ Φιλω- 
τὶς ϑεράπαινα τὴν. ὁ ψιν εὐπρεπὴς, συνηβώλευσιν ἀυτήν τε 
χρὶ ἄλλας ϑιραπαινας, ὅσαι τὴν ὅψιν ἀφέαι, κοσμῆσαι, 
χρὴ τοῖς πολεβεέοις ὡς ϑυγατέρας ἐκπέρεψαι ᾿ προσυνθεμέ- 
γη, ἱπειδοὶν οἱ πολέμιοι λαβόντες ἀυτὰς, ἀὠναπαύφωνται, 
sUxTWQ ἀνασχῶν πυρσὸν. οἱ μὲν Λατῖνοι" συνεκάϑευδον 
τιῶς κόραις. καὶ δὲ ἀνίσχε τὸν πυρσόν' οἱ Ῥωμιῶφ δὲ ἐπα- 
νελθόντες τὲς Λατίνας καθεύδοντας, ἀπέκτειναν, 


ΚΕΦ. AA. 3 
K A:.O IA I A. 


- Ῥωμαῖοι Τυῤῥηνοῖς πολερεῆντες ποιησάμενοι συγϑήκας, 
ἔδωκαν ἀυτοῖς ὁμήρες τῶν εὐγενεξίτων ἀνδρῶν ϑυγατέρας 
"ν φωρϑένες. αἱ δὲ ὁμηρεύεσαι προσῆλθον ἐπὶ τὸν ποταμὸν 
τὸν 43 Θύμβριν λεσάρεναι" μία δὲ ἐξ ἀντῶν Κλοιλίᾳε 
πρόπεμψιν ὡπάσας ἀναδήσασθαι τὲς χιτωνίσκες περὶ τες 
κεφαλάς, xg] διανήξωασθαι τὸ ῥεῦμα TÜ ποταροξβ δίναις 
βαϑείαις δύσπορον. ' ἔπει δὲ διενήξαντο, ᾿Ῥωμοῶοε τὴν μεὶν 





43 MS. Ofen. 


rum virgines rapuerant, fi 
fedus ac pacem conflitui 
vellent. Romani bellum qui- 
. dem inetuebant : filias autem 
fuas tradere non fuftinebant. 
Tum Philotis ferva, facie li- 
berali predita, confilium de- 
dit, ut íe aliasque fervas, 


que decora forma effent, or- 


C A P. 


» E 
& TH 


narent, ac hoftibus quafi fi- 
lias mitterent: inito fimul, 
pacto, fe, cum hoftes ipfis at- 
ceptis fe quieti tradidiffent, 
noGtu igni fignificationem da- 
turam. Latihi cum puellis 
cubabant. Illa facem fuftu- 
lit. Romani reverfi, Latinos 
dormientes interfecerunt. 


XXXI. 


CLO EL I!I A 


Romani cum Tyrrhenis 
bellum gerentes, conftituto 
fcedere ob(ides eis dederunt, 
nobiliffimorum virorum fi]i- 
46 virgines. Que obtidum 
loco date erant, accefferunt 
ad fluvium Tiberim loturg. 


Ex his una Clolia reliquas 
omnes hortabatur, ut tuni- 
cas circum capita religarent, 
et fluvii curfum ob profun- 
dos gurgites difficilem trans- 
itu, tranarent. Cum tranaf- 
fent, Romanr virtutem qui- 

Hh a . dem 
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«qii» ἀντῶν , χρὴ τὴν ἀνδρίαν ἰϑαύμωισαν" ἐντέπεμεψαν 
δὲ avras Τυῤῥηνοῖς , Τὸ sigo» τῶν συνϑηκῶν φυλάσσοντες, 
Πορσίνας βασιλεὺς Τυῤῥηνῶν ἀνέκρινε vus κόρας» τίς ἦν 
ἀντῶν 4 TüTe πρῶξαι πείσασα. Κλοιλία προλαβᾶσα τὼς 
eas, Speo yat Πορσίνας ὑπεραγασϑ ες T?» ἀνδρένον 
τῆς κόρης, iare eri Auseregs xexag pet pcivey ἐδωρήσωτο, 
asi τὰς mac int πάσας ἐπαινέσως Ῥωμεαίοις ὠπύπερεψεν. 
K E d. AB. 
ΠΟΡΚΊΙΑ. | 
Betni. ϑυγάτης Κάτωνος, yo Bois τὸν ἄνδρα 
ὅτον, ὑπονοῦσω ἐπιβελεύειν Καίσαρι , μαχιιρίῳ κουρίως 
τὸν ἑαυτῆς μηρὸν ἀπέσχισιν, ἐπιδεικνυβεένη καρτερίαν σώ- 
Beas, ad ψυχῆς i ἐγκράτειαν᾽ τότε δὴ, Βρᾶτος ἐπέςευσεν 
avri TO ἀπόῤῥητον. " δὲ τὸς χιτωνίσκες, eurn 3: ρ606- 
uud τῷ ἀνδρὶ, χρὴ τῶν χιτώνων ἔνδον τὸ ξίφος" προσ- 
D Βρῶσος pnma τῶν κοινωνούντων ἐπιϑέμενος xTWWA 
Καίσαρα. ire δὲ μετὰ Κασείε παραταξάμενος ἐν Μαχε- 
dois πρὸς τὸν ZsBasov ,: ἥττης Ὑἱνοβεένης 7 ἀυτὸς ἑωντὸν 








asian 


dem earum et fortitudinem 
adinirabantur, fed tamen eas 
Tyrrhenis remiferunt, ut re- 
ligionem federum inviola- 
tam confervarent. Porfenna 
rex Tyrrhenorum fciícitaba- 
tur, quenam effet que hujus 
facinoris eis auctor. exflitif- 


C A P. 
|! PO R 


Porcia filia Catonis, Uxor 


᾿ Bruti, maritum fuum Bra- 
tum füfpicata infidias Cefari 
ftruere, novacula femur fu- 
um abícidit, oftentans cor- 
poris tolerantiam et patien- 
tiam animi. Tum eium 
Brutus rem arcanam ei cre- 
didit. illa vero turriculas 
fuas viro attulit, et intra 


.C I 


Πορκία τὸ μὲν "ἴδ ἀποκαρτερέιν ἐπειρᾶτο 


οἰκείων 


fet. Cledlia reliquas prever- 
tens, confitebatur. Porfen- 
na virilem admodum vir- 
ginis animum admiratus, e- 
quum ei fplendide ornatum 
ono dedit, omnesque vir- 
gines collaudatas Romanis 
remifit. 


XXXII. 
A. 
tunicas enfem, — Accedens 
Brutus cur fociis conjurati- 
onis in Cafarem impetu fà- 
&o, eum occidit, Ubi vere 
cum Caffio adverfus Augu- 
ftum prelio in Macedenia 
commiffo victus effet, mor 
tem ipfe fibi confcivit. Por- 
oia primum quidem inedia 
vitam 
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οἰκείων δὲ cl συγγενῶν ἐκ ἐώντων, ἐσχάραν ἐκέλευσε κου 
pasivos πυρὸς, ὡς “λοιψομοένη" χρὴ τῶν a3 quicum st- 
πάσασα πολλὲς Tus χερσὶν ἐνέβαλεν ἐς Te φόρου) 19d 
xecinity, φϑάσασα πρίν TW τὸν παρόντων Beiden, δύ- 
vac dw. ὅτως ἐτελεύτησε Πορκία τρατηγικὴ χρὴ ἀνδρεία 
πρὸς ϑώνατον, χρὶ Φίλανδρος γενορεένη. 
ΚΕΦ. AT. 
TEAEZIAA A. 

“Ἑλεομεένης Σπαρτιατῶν βασιλεὺς κτείνκις ἐν παρατεί- 
ξει ᾿Αργείων ἄνδρας e de , ἐβάδιδεν ἐπὶ τὸ Αξγος ^s 
κατὰ reme αἱρήσων τὴν "Am. Tina, " paix τοὺς 
Ages émalruc a, προήγαγεν εἰς. pem" αἱ δὲ ἔγφπλοι 


“αρὼ ἔπαλξιν irapa, κύκλω T τέγη Φραξάρεεναι, 
Κλιεοροένη δὲν ἀπεκρέσαντο᾽" Δημάρατον δὲ τὸν ἕτερον fi«- 


* σιλέᾳ ἰξώσαντο" 
vgece. 


γῶοι τιμῶσι" 


χοὶ τὴν πόλιν Adyu κινδυνεύδσαν ἀνέ- 
τῶτο τὸ σεατήγημα τῶν γυνκικῶν μέχρι. γῦν. At 
νροηνίᾳ pans Ἑρμαίῳ, τὸς pet» γυναίκαις 


exten χιτῶσι χρὴ χλαριύσι , τὰς δὲ etes φέπλοις 


“γυναικείφις ὠμιφιεννύντες. 


vitam finire conabatur: ve 
rum domefíticis et cognatis 
non finentibus, foculum igne 

lenum quafi unctura fefe 
Fit adferri: multosque 
candentes carbones mani- 


bus arreptos in os injecit, 


C A P. 


TELESILL A. 


᾿ Cleomenes Spartiatarum 
rex, interfectis in przlio Ar- 
ivis viris ad fepties mille 
eptingentis, feptuaginta fe- 
ptem, iter Argos direxit, ut 
er vim urbem caperet. Te 
[eítla mufica Argivas arm- 
tas ad pugnam eduxit: que 
armate in propugnaculis 
ftantes, circumcirca muros 
tuentes, Cleomenem repule- 


ΚΕΦ. ΛΔ, 


et ante devoravit, quam 
quisquam. ex  prefentibus 

uccurrere poffet. Ita vitam 
cum morte commutavit Por- 
cia, militaris et fortis ad 
mortem, virique in primis 
amans. 


XXXIII. 


runt. Demaratum vero alte- 
rum regem etiam expule 
runt, urbemque, a, periculo 
expugnationis vindicarunt. 
Et hoc mulierum ftrategema 
usque in hodiernum diem 
Argivi celebrant calendis 
menfis quarti, mulieres viri- 
libus tunicis et chlamysibus, 
viros autem peplis muliebri- 
busamicdente. . .  . 

h 3 ^ CAP. XXXIV. 
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ΚΕΦ. AA. 
XIAQON IJ? 

Χιλωνὶς Κλιάδω θυγάτηρ, Θιοπόμπε γυνὴ, μαϑῶσω 
τὸν ἄνδρα ὑπὸ ᾿Αρκάδων αἰχμάλωτον φυλάττεσθαι, ἦλθεν 
ἐς τὲς πελερείες ἱκᾶσα᾽ θαυμάσαντες αὐτῆς τὸ φιλάν- 
Sumo "Agxabts, ἐπέτρεψων εἰς 7d. δισρωτήριον ἀστὴν 
παριλγῶν. καὶ δὲ τὴν ἀντὴς ἰσϑῆτω τῷ ἀνδρὶ περιϑῶσα, 
vw ἰκονδ δὲ avr) AmBÉca, ἵἕἔπεισεν avro» ὑπεξελθ έν" 
&vr) δὲ avr ὠντῇ ww τεῖς πολερείοις ἔρεεινε᾽ Θεόπορε- 
wes τῷ ςροτηγήρωτι᾽ τῆς γυναικὸς DincuS eic, χρὴ avrog 
vi» ἱερείων τῆς Αρτέμεδος εἰς 44 Φινῶον ποριπεύδσαν ἥρ- 
Cac o Τιγιώται ταύτην ἀπολιιβῶν ϑέλοντες,), ἐπέδωκαν 
&vT8 τὴν Χιλωνέδε. 
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K E Φ. AE. - 
II I E P I A. 

Di ἐν Μιλήτῳ Ἴωνες πρὸς τὰς Νηλέως πιῶδας τασιά- 
σαντες, οἰνεχώρησαν ἐς Μυᾶξντα, καίκῶθεν ἐπολέμεν" ἃ 
μὴν ὅγε πόλιμος ἀσπονδες ἦν᾽ elc ἐν ταις ἑορτοῶς ἣν 
avrei ἐπιμιζία. Πύϑὲ ἀνδρὸς ἐνδόξα ϑυγώτηρ Πιερία; 

seQTus 


44 Φενεόν. Caf 


C A PF. 

. C H I L 

Chilonis Cleandri filia, 
uxor Theopompi, cum ma. 
ritum fuum captivum affer- 
vari ab Areadibus didiciTet, 
ultro ad hoftes venit. Ar- 
cades ejus humanitatem ad- 
mirati, poteftatem ei in car 
cerem introéundi fecerunt. 
Hla fuam veftem marito cir- 
cumdedit, ejusque ipfa 


C A PF. 

P 1 E 
Inhabitantes Miletum Io- 
nes commota feditione &d- 


verfus Nelei potteros, difcef- 


ferunt in Myuntem, atque 


XXXIV. 
O N I] S. 
fr mft, et illum clam egredi 
jufit. Ipfavero pro eo apud 
oftes remanfit. Theopom- 
pus uxoris ftrategemate fer- 
vatus, etiam ipfe facerdo- 
tem quandam Diane in Phe- 
neum pompam ducentem 
rapuit. Tegeate, ut- hanc 
reciperent, Chilonidem ei 
reftituerunt. 


XXXV. 


R I A 


inde bellum inferebant. Non 
tamen inex iabile bellum 
hoc fuit. Sed in feftorum fo- 


Jenhitetibus coibant. Pythe 
viri 
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ἑορτῆς ὥσης παρὰ Μιλησίοις, ἣν Nude κλήξεσιν, ἧκιν 
ἐς Μίλητον. 45 τῶν Νηλέως παίδων... δνορμι Φρύγιος, 
Πιερίας ἐρωσϑεὶς, Wesro τί ἂν ἰωτῇ μάλιξτα γίγνοιτο κε- 
χαρισμένον, καὶ δὲ ἔφη" Ei ἐμοὶ διεπράξαιο, πολλώκις χρὴ 
μετὰ πολλῶν bas βαδίφειν δύνασθαι. συνῆκεν ὁ Φρύγιος 
ec. εἰρήνης χρὴ φιλίας τοῖς πολίταις δίοιτο᾽ ug] τὸν πέλε- 
pu» ἴπαῳσε, χρὴ ἔνδοξος ὁ Φρυγίν xo] Πωρίας ἔρως eipi- 
γὴν οἰγτὲ 'σπτολόρια παρασχών, | | 
^  KE4. A. ᾿ 
IIOATKPH TH. 

Μιλήσιοι Ναξίοις troAljuy^ EevQodion Μιλησίοις evin- 
petii: οΔιόγνητος ᾿Ερυϑραίων φρατηγός λείαν τῶν Ναξίων 
ἔλαβε πολλὴν, χρὶ δὴ γυνώκως xu] map ES πολλὸς, ὧν 
ἦν 46. Ἰπολυκρήτη. ταύτης ἐρασϑεὶς, Ex, ὡς αἰχμαλώτῳ 
συνῆν, ἀλλ ὡς γαρατῇ γυναικί, ἦν δὲ ἐν τῷ σρατοπέδω 
τῶν Μιλησίων πώτριος ἑορτή" χρὴ πάντες ὠνέκεινψο μέθῃ 
x94 ϑυμηδίᾳ. Πολυκρήτη παρεκείλει Διόγνητον ἐπιτρέψαι 

τῶν 


4 


4: τῶν Νηλέως παίδων ὡς, ὄν. Oe. Caf. 46 Apud Plu- 


tarchum Πολυκρίτη. Caf. 


viri clariffimi filia Pieria cum 
feltum apud Milefios cele- 
braretur, quod Neleidem ap- 
pellant, Miletuim profecta eft. 
Ex Nelei poíteris unus no- 
mine Phrygius, amore Pie- 
rie captus, rogabat quidnam 
potiffimum ei gratum accide- 
te poffet, Mihi, inquit illa, 


C A PF. 


gratiffimum fuerit, effici ut 
quam fzpiffime et cum quam- 
plurimis in. hunc locum ve- 
nire liceat. Intellexit Phrygi- 
us, eam pacem et concordi- 
am civium velle, bellumque 
füftulit. Celebris igitur erat 
Phrygii et Pierie amor; qui 
pacem pro bello prebuiffet. ' 


XXXVI. 


POLYC.RETAS - 


Milefi cum Naxiis bel- 
lum gerebant. Erythrei Mi- 
lefiis auxiliuin ferebant. Di- 

-ognetus Erythreorum dux 
anagnam predam Naxiorum 
ceperat, mulieres etiam et 
virgines plurimas, in quibus 
erat Polycreta. Eam cuin ve- 


hementer amaret,cuim ea non 
ut cum captiva,fed velut cum 
uxore confuetudinem habe- 
bat. Agebatur in caftris Mi- 
lefiorum patrium et fcienne 
feftum, omnesque vino et 
letitia proftrati jacebant. Po- 
lycrete rogabac Diognetum, 

Hh 4 "ut 
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τῶν mper μερίδας πέμεψαι τοῖς ἀδελφοῖς! ἐπιτρέψαν- 
τος, ἐμιβάλλει μολιβᾷν y toe pir Gov & τὸν πλακοῦντα, τῇ 
xegei orti ἐντειλωβεένη Φρόσαι τοῖς ἀδελφοῖς, ὅπως eurer 
peste Qeyoiy are φόμιοτος τῆς εἰδελφῆςι οἱ δὲ εὐξόντες 
τὸν μόλιθον. xol ἀναπτύξαντες, ἐναγινώσκθσι, νύκτας £x 
SícS«, τοῖς πολερείοις Qd τὸν ἑορτὴν μεεϑύεσι, xod xa 
δεσι, xoi &po^dures. si Sternyel ταῦτα pen oveus, νύκτας 
ἐπέθεντο, Xg4 τῶν πολεμείων ἐκρώτησων. τὸν μέντοι Adyn- 
τον καὶ Πολυκρήτη γέρος παροὶ τῶν πολιτῶν ἡτήσατο. 

᾿ K E Φ. AZ )J 

$OK AEIZX .ὕ.ὕ 

Oexaéüs Φοξὸν ὑγεμεόνοι ἔχοντες Μωνδρων; βισιλέ Be 
βεύκων συνῇ σαν ὑπὸ τῶν προσοίκων βαρβώφων 56λέ- 
pes avo. Μανδρων ἔπεισε τὲς Φωκαέῖς reinen bte τῆς 
χώροιφ καὶ τῆς πόλεως λαιβόντας. ἐπεὶ δὲ πολλάκις μὲν ἐν 
τιῶς μοῦγαις ἐνίκων. mend δὲ λάφυρα ἐκτῶντο. ἐπίφϑονοι 
τοῖς Βέβρυξιν ἐγένοντο" eps “ποδυμεῖντος Μανδρωνος, λόχῳ 
χρὴ. δόλω τὰς “Ἕλληνας ἐβελεύσωντο δικφθῶραρ" Μώνδρω- 
γος ϑυγάώτηρ Λαρμψάκη sapis, μαϑῦσα τὴν ἐπιβελὴν 


POLYAENI. 








ut fibi liceret bellariorum a- 
liquot portiones ad fratres 
transmittere, Quo ;permit- 
tente, plumnbeum* li ellum 
in placentam conjecit, man- 
dahs ei qui ferebat, dicere 
fratribus, ut ipfi foli come- 
derent ab ore fororis profe- 
Qam. Illi repertum plum- 


C A PF. 

PHOC E£ 
Phoceenfes Phoxum du- 
cem fecuti; Mandroni Bebry- 
cum regi, qui a finitimis bar- 
baris oppugnabatur , auxili- 
um ferebant.  Mandro Pho- 
ceenfibus perfuaüt, ut. par- 
tem aliquam regionis atque 
urbis delectam incolerent. 
Qui cum fzpenumero vi&o- 


3 
exo 


bum aperientes, legunt, ut 

er noctem adoriantur ho- 
hes, ob feftum inebriatos, ac 
fine cura dormiehtes. Quo 
cognito, duces noct erupti- 
onem in caftra fecerunt, ho- 
ftesque fuperarunt. Diogne- 
tum autem premii loco Po- 


lycrete a civibus petivit. 


XXXVII. 


ENS E S. 
res e pugnis reverterentur, 


magnamque fpoliorum copi* - 
am acquirerent, invidiam Be- 
brycum erga fe concitarunt. 
Ka ut, peregre profecto Man- 
drone, infidiis ac dolo Gre- 
cos deliberarint necare. Man- 
ronis filia Lampface vi 
cognitis infidiis, cum eos 
terrere 
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ἀποτρέπειν breqiéro, ὡς δὲ ἐκ ἔπειθε, κρύφα τοῖς “Ἑλλησι 
pomve τοὶ κατ ἀυτῶν βεβελευρένω" οἱ δὲ θυσίαν παρα- 
σκευάσαντες Aet ges o ὧν ἔξω τειχῶν, καλῶφι Ti; βαρβάρφες 
ἐς τὸ προώφειον᾽ οἱ μὲν δὴ κατακλοισθέντες εὐωχᾶντο. οἱ 
δὲ Φωκαῶς δίχω διελόνρες ζυτὲς, οἱ py τὸ τεχη 47 καὶ 
τελοίβοντο, οἱ «δὲ τὲς εὐωχιροένες οἰγῶλον, x94 τὴν πόλιν 
ero κατέσχον. vix δὲ Λιροψάώκην μεγαλοπριπῶς ἐτίμη- 
σαν, χρὴ τὴν πόλιν ἀπ᾿ ἀντῆς Λώροψακον ἀνηγόρευσων. 


K E Φ. ΛΗ. 
| A,PPETA OI A A. P 


Νικοκράτης Κυρηναίων φύρῳνιος, ah TÉ Te» xg] 
Dena εἰργάσατο τὲς πολίτας xo, δὲ τὸν ipia TÉ ᾿Απόλο 
λώνος Μελάνιππον ὠυτοχειρὶ κτεγας) γυνῆκα avri ᾿Αρε- 
ταφίλαν καλὴν Sca» ἔγημεν. ἡ δὲ ὑπὶρ τῆς πατρίδος 
χρὴ T8 ἀνδρὸς, τίσωσθαι τὸν τύραννον ἰσπώδαζε. τὸ μεὲν 
δὲ πρῶτον ἐπιβελεύει φαρμοζώκοις * ᾿ὠλῆσα δ᾽ ἔφασκεν, g 
δηλητήριον; Kl φίλτρον παρασκευάσαι, δπαὶξ ἐρῶντα eU- 
τῆς ἔχοι ve» ἄγδρα. καὶ μήτηρ τῇ “τυροίνγα βασανίσαι τὴν 

. , Aet- 


47 Vulgata κατεβώλοντο. 


terrere a propofito non pof. 
fet, clam Gracis confilium 
contra eos initum. enuntiat. 
Qui facrificium fplendidum 
, extra monia paranies, bar 
baros in fuburbium ad epu- 
las invitant. Illi conclu(i e- 
pulabantur. Phoceenfes in 


C A P. 


PEE 


duas fefe partes diviferunt: 
quorum alteri muros occupa» 
runt, alteri convivantes per- 
emerunt, urbemque ipfi ob- 
tinuerunt. Lampfacen autem 
honorificentüffimis  premiis 
affecerunt, et civitatem ab ea 
Lampíacum nominarunt., 


XXXV.III. 


ARET A?PHIL A. 


Nicocrates Cyrenenfium 
tyrannus, cum aliis multis 
magnisque calamitatibus ci- 
ves affhixit, tum facerdote 
Apollinis Melanippo fua ma- 
ni interfecto, uxorem ejus 
Aretaphilam ers facie 
preditam duxit. Illa pro pe 


e 


tria, maritoque fuo ponas a 
tyranno repetere conabatur. 
Prifnum igitur per venena 
infidias ftruxit. Comprehen- 
fa autem non venenum, ied 
philtrum miícuiffe confe 

eft, ut amantem fui haberet 
saaritum. Tyranni mater tor- 
|". Hh5$ mentis 


, 
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᾿Αρεξαφίλειν event. χρὴ δὲ βασκνισϑῶσα μειεκροῖς 
X94 πικροῖς βασανιφηρίοις ἀντέσχε; ᾿μηδὲν πλέον “μολογᾶ- 
σα φίλτρα. " τύραννος ἐς: δὲν ἀδικῶσαν ἐφῆκε, X94 TUM 
ὅσων ex «gd πλέον ἄνταν. ἰϑεράπευεν ὡς βασανισθόι- 
σαν ἃ δικαίας. L "δὲ ϑυγατέρα ἔχεσα eeu χρὴ xe 
διαφέρασαν,., ταύτην ὑφῆκεν ἀδελφῷ τῇ τυρώννε μειρακιψ 
Λεώνδρω᾽ ὁ δὲ uas ἔωσι, παφακαλῶ τὸν. ἀδελφὸν Ὑ- 
μια! τὴν κόρην. ἔγημε, X94 τῇ ῥηφέρι τῆς κόρης med«e- 
x4», vw ἀντῆς πείϑεται τὴν πόλιν ἐλευϑερῶσαι. " ài 
Via Q eiae Adyy, κατευγαφὴν TÉ τυρώννϑ, Ve τότε τὸν 
Νικοκράτην διχρήσατα, 


ΚΕΦ. AG. 
K AM M. A 


. Τῶν ἐν Γαλωτία Tree ex ἦσαν zw, x9 Σίνα- 
τος" τὰ Σινώτὰ vin, κάλλει σώμιωτος 94 ὠρετῇ ψυχῆς 
ἐυκλεις ἄτη Κάρεβεσι". X94 γὰρ ἣν ᾿Αρτέμεδος ἐέρειω, ἥν 
pasa Γαλάται σίβεει. χρὴ ἦν ἕν τε. reperi. 394 3v- 
σίαις un pay reris Ae etjrós κεκοσμημένη " ταύτης 





mentis de Arethaphila queri 
confuluit, que quidem longis 
acerbisque tormentis exami- 


nata, fortiffime reltitit, ne- 


que aliud quicquam nifi de 
philtro confeffa eft. Tyran- 
nus quafi nullius injurig re- 
am abfolvit, eamque in ima- 
trimomo 'habuit, et majori 
ftudio ac benevolentia pro- 
fequebatur, quafi injufte tor- 


tametexaminatam. Illácum ^ 


filiam haberet etatis flbre et 
C Á F., 

Sinqrix et Sinatus tétrar- 
chias in Galba obtinebant. Si- 
nati uxor Camma corporis 
pulchritudine er animi virtu- 
te nobilis habebatur. erat Ἐπ᾿ 


/ 


C A M. 


ἢ ἐξᾳᾷ 
forma preftantifii mam eam 
fubmifit fratri tyranni adole- 
Ícenti Leandro. Qui ejus a- 
more captus, rogat tyran- 
num ut fibi eam ducere li- 
ceat. Quo impetrato duxit, 
et matri puelle morem ge- 
rens, inducitur ab ea ad vin- 
dicandam civitatis liberts- 
tem. Qui cubicularium ty- 
ranni muneribus corrupit, 
ejusque opera Timocratem 
de medio fuftulit. 


XXXIX. 
M Α. 

nim facerdos Diane, quam 

Gálli fumma religione colunt 

et in pompis ac facrificiis fem- 

per fummopere decentem et 

magniücentiimum ornatum 
ggla- 
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ἐρᾷ Σινόριξ. καὶ ζῶντος τῷ ἀνδρὸς ὅτε πείσειν ἐλπίδων, 
ὅτε βιώσασθαι, τὸν Σίνωτον ἰδολοφόνησεν᾽ ἐκ εἰς μακρῶν 
δὲ Κάμριαν ἐμνῶτο. ἡ δὲ ἐπὶ πλέον Mi» ἀντέλεγεν οἱἷ- 
κοίων δὲ χροὶ φίλων ἐγκειμένων, χροὶ λιπαρῶς ϑεραπευόν- 
τῶν, ὑπικρίνωτο συγκατατίθεσθαι. χρὴ δὴ συνέθεντο. 
48 ἠκέτω Σινόριξ εἰς τὸ ἱερὸν τῆς ᾿Αρτέριδος wg] παρὰ 
τῇ Jt τοὺς συνϑϑήκαες TE yap ποιησώμεθα" ἧκε Σινό- 
et, καὶ σὺν ἀντῷ πάντες ὅσοι Γαλατῶν ἐντελῶς ἄνδρες 
χρὶ γυνῶκες. ἡ δὲ φιλοφρόνως moro» δεξωρείνη προσεύγει 
τῷ βωμῷ xo] ἀπὸ χρυσῆς φιώλῃς ἔσπεισε" χρὴ τὸ μὲν 
Amas ὠντὴ, τὸ δὲ ἐκέϊνον ἐκέλευσιν Gyr» uA» ὁ δὲ 
eim δὴ νυροφίος παροὶ νύμφης λαβὼν , ἥδέως πίνει; τὸ δὲ 
aoTey «pa d» μελίκρατον πεφωαρμιαγμεένον. ἡ δὲ πεπωκό- 
τα οἷς εἶδεν, λαριστρὸν ἀνωλόλυξε, χρὴ τὴφ ϑεὸν προσεκύ- 
vuoi», eimüce, Χάριν οἶδά σαι, & πολύτιρε "Αρτερεις, ὅτι 
pes παρέσχες ἐν τῷ σῷ ἱερῷ δίκας ὑπὶρ TU- ἀνδρὸς An» 
βῶν, ἀδίκως δὲ ἐμὲ ἀναιρεϑέντος" ταῦτα εἰσϑσω quen 
χρῆμω ὠντὴ τε ἀπίϑνησκε, χρὴ ὁ νυμφίος ἀντῇ σψναπέ- 
ϑχησκε παρὼ τῷ βωμῷ τῆς Da. ΝΣ 
. Κεφ. M. 
48 Vulgata ἥκετο. ΕΝ 


eftabat. Hanc Sinorix ama- aram adducit, et ex aurea 


t; quam neque perfuaden- 
do permovere, neque per vim 
cogere poffe vivo marito ar- 
bitratus, Sinatum per dolum 
occidit. Non longo poft tém- 

ore, Cammam ambiebart. 1]- 

ἃ frequenter renuebat.  Fa- 
sniliaribus autem et amicis in- 
ftantibus, et blandiffime rem 
&dminiftrrantibus, fimulavit 
fe eis afTentiri. Et quidem in- 
ter eos convenit. Veniat, in- 
uit, Sinorig in templum 
jane et in confpectu Dee 
fedus conjugii ineamus. Ve- 
niebat Sinorix, et cum 60 o- 
mnes Galli perfecta etate vi- 
ri, ac malieres, Quem illa 
perhumaniter exceptum ad 


phiala libavit, partimque i- 
pía ebibit, partim illum bibe- 
re juffit. Qi tanquam fpon- 
fus a fponía cum voluptate 
acceptum bibit. —Potus au- 
tem hic erat mulíüm vene- 
no mixtum. Illa eum eum 
bibiffe cerneret, magna voce 


exclamavit deamque in ge- 


riua procumbens adoravit, 
inquiens: Gratiam habeo ti- 
bi, veneranda Diana, quod 
mihi concefferis in tuo tem- 
plo. pro marito mea cauffa 
injufte interfecto fupplicium 
exigere. His dictis confeftim 
et ipfa mortem obiit, et fpon- 
fus cum ea fimul ad aram 
Dez vitam reliquit. 

CAP. XL. 


l 
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ΚΕΦ. M. 
TIMOKAEI A. 
Τιμόκλειε OnSdin , Θεωγένες ὠδελφὴ, τῷ παιρατα» 
ξαμένε Φιλιππν περὶ Χαιρωνοίαν" ὃς xoi πρὸς τὸν ἐρεβο- 
dcavra , Μέχρι πὰ ιόκαοι ὠπεκρίνκτο, Μέχρι τῆς Μα- 
μαδονίκς. VHT& τελευτήσωιντι , περιῆν «Dus. Θήβας καὶ- 
φτίσκαψεν ᾿Αλεξαινόφος. ἄλλοι pev δὴ eR. τῆς πόλεως ἐπόρ- 
Suy. Τιροκλείᾳς δὲ τὴν οἱκίαν κατελάβετο Θρὰξ ἱππαρ- 
χος ὅτος ὁ OpaL urrd τὸ δῶπνον ἐκάλει τὴν Τιρόκλειεν 
ie τὸν θάλαμον" χρὴ εἐδὲ τῶτο. uite, Mh χρὴ χρυσὸν 
xoi «gyvQer ei πῷ κικρυρεβεένον ἔχοι, χαὶ ταῦτα ὁρεολογέ 
ἐβιάξετο" καὶ δὲ πολὺν μὲν κόσμον ἔχειν ἔφη ἐφργύρε χοὶ 


- 
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x4 
xeuel , ἕντε δρμοις, χρὴ Nonae, χοὴ ἐκπώμασι, xg] νι 
μίσμεεσιν. ὠὡλισκορεένης δὲ τῆς πόλιως πάντα ἐμιβαλῶν εἰς 
τὸ φΦρίαρ ὕδωρ ἐκ ἔχον" ὁ Θρὰξ ἐπίφευσιν. ἡ δὲ ἥγώγιν 
vro» εἰς τὸν κῆπον τῆς οἰκίας ἔϑα τὸ Φρίαρ d» χαὶ 
καταβῆναι κελεύει. ὁ μὲν κατιβὼς τὸν ἄργυρον χαὶ τὸν 
χρυσὸν irre) δὲ own gura τῶν ϑερκπαινίδων πολ- 
Ass ἀντῷ λίϑους χρὶ πέτρως ἐκύλιδεν, χρὴ κατέχωσε τὸν 
βώφρβαρον, οἱ Μακεδόνες συλλαβόντις ἡγαγον imi τὸν Be- 
. eMe 
C AP, XL. 
TIMOC LE A. 


Timoclea Thebana foror 
Theagenis, ejus qui ad Che- 
roneam cum Philippo pre- 
lium .cofnmifit, quique ex- 
clamanti, usque quo perfe- 
queris? refpondit, usque in 
Macedoniam. Huic mortue 
fupererat foror. Thebas A- 


lexandro diruente, alii alias' 


civitatis partes vaftabant. Ti- 
mocleg vero domum invafit 
Thrax quidam equitum dux. 
Qui poft cenam Timocleam 
in thalamum accerfivit: ne- 
que hoc folum, fed aurum 
etiam et argentum, ficubi 
recondicum haberet, de his 
quoque confiteri eam coge- 


* 


bat. Illa fe multum quidem 
ornatum auri argentique 
cebat habuiffe, in. armillis, 
et monilibus, poculis et 
nummis. Captaaurem civi- 
tate, fe hzc in puteum aquá 
carentem projeciffe. Thrax 
credidit. Illa duxit eum in 
hortum ediuum, in quo pu- 
teus erat, eumque defcende- 
re juffit. Qui cum deícen- 
dens argentufi et aurum 
quereret, illa defuper cum 
famulis multos lapides et 
Áaxa in eum devolvit, barba- 
rumque obruit. Macedones 
eam comprehen(am ad. Ale-. 
΄ xandrum 


* 
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^ - 
σιλέα ᾿Αλέξανδρον" ὁροολογήσασαν δὲ ὠυτὴν ὡς παρανομεῖν 
A ^ Toa r 9 J ’ ?, ͵ 
τὰ τὸν Θρᾶκα, xg4 βιαξόβοενον ἠρευνατο, ϑαυριώσας AM-! 
ξανδρος, «υτήν τε ἐλευϑέραν ἀφῆκε, xod πάντως τὲς κα- 


τὸ γένος ὠυτῇ προσήκοντος. 


i 
3 


K E $6. MA. 


E P T 


Ξ Q0. 


. Λάκριχος Κυρηναίων βασιλεὺς ἀποδειχϑεὶς εἷς Barre 
τῷ ᾿Αρκεσιλίξ τὴν ἀρχὴν φυλάττων, ἐγένετο ἀντὶ βασι- 
λέως τύραννος, πάση παωρανομείς χρησώμεενος κατὰ τῶν 
πολιτῶν. τῷ δὴ παιδὸς τῷ Βώττε μήτηρ ἦν EguLo, cw- 
Qgo» γυνὴ, Χρὴ δικαιοτάτη. ταύτης ἐφασϑεὶς Λάαρχες 
ἐμνηφεύσωτο. ἡ δὲ τοῖς ἀδιλφοῖς ὠντὸν ἠξία διαλέγεσθαι. 
τῶν δὲ 49 ἐξιπίτηδες ἀναβαλλομένων, ἔπερεψεν ᾿Ερυξοὶ 3ε- 
ράώπαιναν, ἀπαγγέλδλασαν, γῦν μεὲν ἀντιλέγειν τὲς ἀδελφὲς" 
εἰ δὲ σύλλογος φυτῶν χρὴ ὁμιλία γένοιτο, χρὴ δὴ συγχω- 
gren τὲς ἀδελφός. τῆς ἀρχῆς τῷ γάμε γώνομένης ἀσμεέ- 
νως δέχεται. χρὴ δὴ νύκτωρ ἄνευ τῶν δορυφόρων ἧκε πρὸς 
τὴν Eevíe, χρὴ εἰς τὶ δωρούτιον εἰσελὴ ὧν, περιπίπτει Πο- 


49 MS. ἐπιτηδές. 


xandrüm regem adduxerunt. 
. Confitentem autem ipfam, fe 
barbarum, qui per vim et in- 
juriam fecum egerit, ultam 


^ 


C ΔΑ PF. 


Avae x 


effe: admiratus Alexander, 
tum ipfam libetum dimifit, 
tum omnes qui eam generis 
conjunctione attingerent. 


XLI. 


E R Y X O. 


Laarchus Cyrenenfium rex 
declaratus, ut Batto Arcefi- 
lai filio imperium fervaret, 
pro rege tyrannus evafit, o- 
mni fcelere ufus in fuos ci- 
ves. Battus autem ex Eryxq 
natus erat, foemina modefíta, 


omniumque juftiffima. Hanc. 


amans Laarchus, in matrimo- 
nium petebat. Illa cum fra- 
tribus fuis eum colloqui juf- 


fit. Quibus dedita opera cun- 


&antibus, mifit Eryxo famu- 
lam nuntiantem, jam quidem 
fratres contradicere. Quod 
fi conventus eorum, et col- 
loquium haberetur, fore ut 
fratres confentirent. Initio 
facto conjugii, facile condi- 
tionem fufcipit, et per no- 
&em absque fatelfitibus ad 
Eryxo venit, et in domicili- 
um quoddam ingreffus, inci- 
dit in Polyarchum maximus 


- natu 
ν᾿. 


V 
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K E $6. M. 
TIMORKAEI A. 

Τιμόκλεια Θηβαίας, Θεωγένες ἐδελφὺ, τῇ "ueeTAu- 
ξαμένε Φιλιππν περὶ Χαιρωνοίαν" ὃς χρφὶ πφὸς τὸν ἐριβο- 
ἡσαντωα, Μέχρι πὲ uino; ἀπεκρίνατο, Μέχρι τῆς Μα- 
μεδονίκς. uro τελεντήσωιντι, περιῆν ἀδελφή. Θήβεις καὶ- 
τέσκαψεν ᾿Αλιξανῆφος. ἄλλοι piv δὴ eh τῆς πόλεως ἔπόρ- 
Suy. Τιροκλείᾳς δὲ τὴν οἰκίαν καφελάβετο Θρῶξ ἱππορ- 
xes ὦτος ὁ Θρὰξ μετὰ τὸ δῶπνον ἐκάλει τὴν TipáxAeus 
ἐς τὸν Sauce χρὴ δὲ τῶτο. uito», οἰλλὲ χρὴ χρυσὸν 
xoi ἀργυξον εἰ πὰ κεκρυβιβεένον ἔχοι, χρὴ ταῦτα ὁμεολογ ἔν 
ἐβιάξετο" καὶ δὲ πολὺν μὲν κόσμον ἔχειν ἔφη ἀφργύρῃ xi ἢ 
χρυσῇ, ἕντε ὅρμοις, χρὴ Ψελλίοις, χρὴ ἐκπώεασι, xg] ve- 
μίσρβεισιν. ὠλισκερένης δὲ τῆς πόλεως πάντα ἐμιβαλῶν εἰς 
τὸ Qeíne ὑδωρ ux ἔχον" ὁ Θρὰξ ἐπίξευσιν. ἡ δὲ ἡγώγεν 
| ἀντὸν εἰς τὸν κῆπον τῆς οἰκίας ἔγθα τὸ φρέαρ $»' χρὴ 
καταβῆναι κελεύει. ὁ μὴν καταβὼς τὸν ἄργυρον χαὶ τὸν 
χρυσὸν ἰἐξήτει᾽ αὶ δὲ ἀνωϑὲν pera τῶν ϑεροιπαινίδων sreA- 
λὲς ἀντῷ λίθους χρὴ πέτρες ἐκύλιδεν, χρὶ κατέχωσε τὸν 

BéeBager, οἱ Μακεδόνες συλλαβόντες ἡγάαγον ἐπὶ τὸν βα- 
| eis 
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CAP. XL. 
TIMOCLE A. 


Timocles Thebana foror 
"Theagenis, ejus qui ad Che- 
roneam cum Philippo pre- 
lium .cofnmifit, quique ex- 
clamanti, usque quo perfe- 
queris? refpondit, usque in 
Macedoniam. Huic mortuo 
fupererat foror. Thebas A- 


lexandro diruente, alii alias: 


civitatis partes vaftabant. Ti- 
mocleg vero domum invafit 
Thrax quidam equitum dux. 
Qui poft cenam Timocleam 
in thalamum accerfivit: ne- 
que hoc folum, fed aurum 
etiam et argentum, ficubi 
reconditum haberet, de his 
quoque confiteri eam coge 


^ 


bat. llla fe multum quidem 
ornatum auri argentique di- 
cebat habuiffe, in. armillis, 
et monilibus, poculis et 
nummis. Captaautem civi- 
tate, fe hzc in puteum aqua 
carentem projeciffe. Thrax 
credidit. Illa duxit eum in 
hortum edium, in quo ΡῈ» 
teus erat, eumque defcende- 
re juffit. Qui cum defcen- 
dens argentufh et aurum 
quereret, illa defuper cum 
famulis multos lapides et 
Áaxa in eum devolvit, barba- 
rumque obruit. Macedones 
«qu eompreh eníam 8 e. 

΄ xandrum 


^w 
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- 
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i 
σιλέα ᾿Αλέξανδρον" ὁροολογήσασκν δὲ ἀντὴν ds παρανομῶν 
τα τὸν Opaxa, χρὴ βιαξφόμρκενον ἠμεύνατο, θαυμάσας ᾿Αλέο! 
ξανδρος, κυτήν τε ἰλευϑέραν ἀφῆκε, χρὴ πάντως τὲς κα- 


v& γίνος ἀυτῇ προσήκοντας. 


LU 
3 


K E 4. MA. 
E P T 53 f. 


, Λάαριχος Κυρηναίων βασιλεὺς ἀποδειχϑεὶς ὡς Barrw 
τῷ ᾿Αρκισιλίε τὴν ἀρχὴν φυλάττων, ἐγένετο ἀντὶ βασι- 
λέως TU;4YI06 , σπάση παρανομίᾳ χρησάμενος κατὰ τῶν 
πολιτῶν. τῷ δὴ παιδὸς TE Βάώττε ἐβεήτηρ ἣν ᾿Ερυξώ, CN- 


Qgey» γυνὴ. χρὴ δικαιοτάτη. 


3 4 LI ’ 
ταύτης ἐρασ,εις Aaapyes 


ἐμνησεύσατο, 9 δὲ τοῖς ἀδιλφοῖς ἀυτὸν ἠξία διαλέγεσθαι. 
τῶν δὲ 49 ἐξιπίτηδες ἀναβαλλομεένων, ἔπερεψεν ᾿Ερυξαὶ 9:- 
ράσπαιναν, ἀπικγγέλδλωσαν, νῦν μὲν ἀντιλέγειν τὲς ἀδελφές" 
εἰ δὲ σύλλογος avra χρὴ ὀμειλίκ γένοιτο, χρὴ δὴ φσυγχω- 
ξήνον τὰς ἀδελφός. τῆς ἀρχῆς TU γάμε γινομένης ἀσμέ- 
yes δέχεται. χρὶ δὴ νύκτωρ ἄνιν τῶν δορυφόρων ἧκε πρὸς 
τὴν Ἐρυξὼ, xoj εἰς T) δωριίτιον ctu, περιπίπτει Πο- 


49 MS. ἱπιτεδίς, 


xandrum regem adduxerunt. 
Confitentem autem ipfam, fe 
barbarum, qui per vim et in- 
juriam fecum egerit, ultam 


C A P. 


λυώρχῳ 


effe: admiratus Alexander, 
tum ipfam libetam dimiflit, 
tum omnes qui eam generis 
conjundüone attingerent. 


XLI. 


E R Y X O. 


Laarchus Cyrenenfium rex 
declaratus, ut Batto Arcefi- 
lai filio imperium fertvaret, 
pro rege tyrannus evafit, o- 
mni fcelere ufus in fuos ci- 
ves. Battus autem ex Eryxq 
natus erat, fcemina modefíta, 


omniumque juftiffima. Hanc . 


amans Laarchus, in matrimo- 
nium petebat. Illa cum fra- 
tribus fuis eum colloqui juf- 
ft. Quibus dedita opera cun- 


Gantibus, mifit Eryxo famu- 
lam nuntiantem, jam quidem 
fratres contradicere. Quod 
fi conventus eorum, et col- 
loquium haberetur, fore ut 
fratres confentirent. Initio 
facto conjugii, facile cendi- 
tionem fufcipit, et per no- 
&em absque fatelfitibus ad 
Eryxo venit, et in domicili- 
um quoddam ingreffüs, inci- 
dit in Polyarchum maximune 

natu 

LN 
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λνάρκῳ τῷ πρισβυτώτω τῶν Ἐρυξῆς ἀδιλφῶν. ἔνδον λο- 
χῶντι, καὶ δύο νιανίσκες ξιφήρεις ἔχοντι, ὑφ᾽ ὧν xaTW- 
κεντηϑεὶς ἀπέθανε. τὸν δὲ Βάττον προαγαγόντες ea ἰφηναν 
βασιλία, χρὶ ἹΚυρηναίοις ἀπέδωκαν τὴν πάτριον πολιτείαν. 


K E €. MB. 

| TOOIHNHOALZ 

Ilu9ws xpvcew pivu2ha ivpe», πάντας τὲς πολίτας 
ἐκέλευε μοταλλεύειν, ὀφύσσειν, καϑαίρειν χρυσίον, ἀλλο a- 
Ji» δρᾶν, μήτε ἐν τῇ γῇ» μήτε ἐν τῇ ϑαλάώσση. ποῦτες 
ἀπηγόρενον, ὅτε καρπὲς ἔχοντες͵ ἅτε ἀλλὸ τὶ τῶν πρὸς 
vó» βίον πρώσσοντες᾽" αἱ. δὲ γυναῖκες ἀυτῶν ἱκετεύασι τὸν 
18 Πύϑε γυνῶκα Πυϑόπολιν. καὶ δὲ ἐκέλευσεν ἐκείνας μὲν 
ἐπιέναι χρὴ ϑαῤῥῥν᾽ ἀντὴ δὲ τὲς δηρμιδργὲς τῇ χρυσίῃ 
καλίσασα, ἐκέλευσε ποιῶν ἰχϑὺς χρυσὲς, πέρματα, 
seni, ὄψα, βούματι, merrá χρυσά. πιύϑης ἐξ ame 


δημκίας ἧκε, χρὴ δῶπγον ἡτει. 
χρυσῆν τρώπεδαν, ἐφ᾽ ἧς παρέκειτο ἐδὶν ἐδώδιβοον, 
πάντας xevca ἐδωδίμοις ὅμως. Πύϑης ἱπαινίσας τὴν μί- 


natu inter Erixus fratres, qui 
intus in infidis latebant, 
duosque adoleícentes enfi- 
bus: armatos habentem: ἃ 
quibus confoflus obiit. Illi 


C A P. 


ἡ γυνὴ παρίθηκεν ἀντῷ 
1 


ἄλλα 
par 


Bettum produdtum regem 
delignatunt, et Cyrenenfi 
bus avitam Reipubliee ge- 
rende rationem  refílitue- 
runt. 


'] 
XLII., 


PYTHOPOLIS 


Pythes aureis metallis in- 
ventis, omnes cives jubebat 
' inquirere, fodere, aurum 
purgare, nullum aliud opus 
facere, neque in terra, ne- 
quein mari. Omnes eam rem 
molefte ferebant, quod ne- 
que fructus haberent, neque 


quicquam aliud ad vite cul- 


tum facere poffent. Mulie- 
res eorum fuppliciter Pytho- 
polim uxorem Pythis orant, 
y de eo negotio apud virum 


fuum intercedat. Que illas 

juflit abire, et bonum ani- 
tum habere. Ipía vero con- 
vocatis aurifabris, precepit 
eis, ut aureos pifces facerent, 
bellaria, poma, obíonia, ci- 
bos, oninia ex auro. Pythes 
reverfus e peregrinatione, 
cenam petebat. Uxor aure- 
am ei menfam apponit, in 
qua nihil eduliorum erat, fed 
omia facta ex auro eduliis 


funilia. Pythes collaudata ar- 
' ds 
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μησὶν τῆς τέχνης, ἥτει φαγῶν, ἡ δὲ προσέφερεν avra ἀλ- 
Ae Ti χρυσῶν openor ἐδώδιμον, xpi τῆτο πάλιν. δυσχεραί- 
γοντος Di, χρὴ λιμοώττοιν ὁριφλογῶντος" ἀλλὼ γεωργίαν gcly 
κρὶ τέχνην πᾶσαν κατέλυσας᾽ ἐκέλευες δὲ ὀρύσσειν ἀἄχρὴη- 
$e» χρυσίον, 8 ἄτι τοῖς ἀνθρώποις ὄφελος, εἰ μὴ τὲς 
σπειρομένες χρὴ φυτευορεένες καρπὲς ἔχοιεν. τῇ σοφία τῆς 
γυναικὸς ἐδιδάχϑη Πύϑης καταλύσαι μὲν τὴν τῶν μετάλ- 
λων ἐργασίαν, ἀφῶναι δὲ τὲς πολίτας ἐπὶ γιωργίαν, xod 
τοὺς ἄλλας τέχνας. | 
. K E06, MF. 
XPTZAMH | 
Τῆς Ἰωνικῆς ἀποικίας ie τὴν ᾿Ασίαν ὠφικοβιένης,, τοῖς 
᾿Ἐρυϑρως κατέχεσιν ἰπολέμεεε Κνῶπος τῇ Κοδριδῶν γένες" 
ὁ ϑεὸς ἔχρησεν ἀντῷ φρατηγὸν παρὼ Θεσσαλῶν λαβέ, 
vA» ἱέρειαν τῆς Ἑνοδιας᾽ ὁ δὲ πρεσβεύεται πρὸς Θεσσα- 
λὲς, xgj μηνώει τὸ λόγιον τῷ 913. οἱ δὲ ἔπερεψαν ὠντῷ 
σὴν ἱέρειαν τῆς ϑεῖβ Χρυσώμην. avrS φαρμάκων ἐρέπθερος 
dca, ταῦρον ἐξ ἀγέλης μεέγιξον χρὶ κάλλιξον συλλαβᾶσα, 
vé μὲν κέρατα κατεχρύσωσε, χρὴ τὸ σώμα κατεκόσμησε 
φέμρασι χρὶ χρυσοπώξοις ὠὡλωρφγίσι. χρὴ μετὰ τῆς τροφὴς 
3 / 
κνακί- 


tis efficione, poftulabat quod 
ederet. 1116 aliud quoddam 
aureum edulium ei affert, et 
hoc iterum,  Indignanti ma- 
rito, ac fame fe laborare di- 
centi, refpondit : At tu o- 


mnem agncultionem et artifi- 
cium fuftulifti, ecaurum inu- 
C A P. 

C H R Y 


Cnopus ex Codridarum 
genere oriundus, cum iis qui 
rythram incolebant, cum 
Ionica colonia in Afiam de- 
duceretur, bellum gerebat, 
Deus oraculo prodiderat, ut 
ducem itineris a Theffalis 
fumeret facerdotem Hecates. 


Qui miffía ad Theffalos lega- 


tile foderejuffifti, quod nemi- 


ni hoininum ufu: ett, nifi fru- 


étus etiam feminatos planta- 
tosque habeant. Hac uxoris 
prudentia! Pythes | edoctus 
metallorum opera reliquit, et 
cives ad agriculturam, alias- 
que artes exercendas dimifit. 


XLIII. 
SAM E 
tione, fententiam oraculi eis 
indicabanr. llli facerdotem 
ei dez miferunt Chryfamen. 
Ea cum pharmacorum ma- 
gnam peritiam haberet, tau- 
rum de grege fumens, maxi- 
mum et pulcherrimum, ejus 
cornua inauravit, et corpus 
ornavit fertis, auroque inter- 
textis 
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aru pitaca patriemuuo , Qiepenxer ἔδωκεν ἀντῷ φωγξν. τὸ 
δὲ Qatar αὐτὸν T$ τὸν ταῦρον ἐξεμεννε" χρὴ τὰς γευ- 
vg ὠντᾷ MMC ἐμεελλέν. οἱ μὲν δή πολέμοιφε ἀν- 
δ ’ 1 δὲ 3 » Y " , M 
τιςρατοχεθευοντο. 4 0t ἔν owe τῶν πολεμίων (Osgeov vro 
e o » ; 
ἐκτιϑῶσα "ϑὴ ὅσα πρὸς γυσίαν, ἰκέλευσε προσάγειν TOY 
ταῦρον. ὁ δὲ ὑπὸ τῇ φαρμαώκα petpemais χρὴ οἰςρῶν ie 
σηδησῖν, Χρὴ μέγω μυκώβενος ἔφυγεν. οἱ πολέμειοι χϑυσό- 
.« "ὦ . ! 3 εν-»ν 
κεέρῶν κατεγεμβοβένον ὁρῶντες, xg) Φερόβεενον εἰς τὸ ἑαυτῶν 
ξρατόπεδον πὸ τῆς ϑυσίας τῶν ἐναντίων, ὡς ἀγαθὸν ση- 
e , wv » : ᾿ 
μεῖον, χρὴ οἰώνισμα αἴσιον ἰδίξαντο, X94 συλλαβόντες καλ- 
λιερᾶσι τοῖς Seis X94 τῶν κρεῶν txxseg Φιλοτίρεως ἐδέο 
Eoo, ὡς δαιβεογίδ, ted Sreiag ἱερδργίοις μεταλαγχάνον- 
» , ᾿ “ [ * 
TH. αὐτίκα, » TW» τὸ σρξατόπεδον ὑπὸ μιωνίας X94 πα- 
φωφροσύνης ἰξίςατο. χάντες ἀνπηδων, διέθεον, ὠνεσκίρτων, 
τος φυλακὰς ἀπέλιπον. Χρυσάμη ταῦτα ἰδᾶῆσα τὸν Κνῶς- 
P] [4 * , ἢ ^— 
mo) ἐκέλευσε διὼ ταχὲς ὁπλίσαι τὴν φρατιών" X94 τοῖς 5το- 
λεμείοις ἐπάγειν, ἰρεύγαισθαι μὴ δυναμεένοις. ἅτω δὲ Κιῶ- 
3 Ἢ e " / ἴω) 5 / ἢ 
πος αγέλων «πάντας, ἔκβθατησε Τῆς Ἐρυθραίων σαολεῶς, 
/ 3 
μεγάλης τὶ χρὴ ἐυδαίβοονος, 


POLYAENI 


ΚΕΦ. ΜΔ. 





textis purpuris, atque cum. 


pabulo furorem  concitans 
pharmacum miícens, coine- 
dendum ei propofuit. Phar- 
macum hoc cum ipfum tau- 
rum in furorem adegit, tum 
omnes qui ejus carne vefce- 
rentur, in rabiem poterat 
convertere. Hofles eregio- 
ne caítra locabant. Illa in 
confpectu et oculis hoftium 
exítructa ara, omnibusque 
rebus, que ad facriücium 
pertinerent, paratis, taurum 
juffit adduci. llle propter 
pharmacum furens, et oftro 
percitus, exfiliit, magnisque 
mugitibus editis fugit. Ho- 
ftes videntes inauratis corni- 
bus, et coronatum, ab hofti- 


uin facrificiis in fua caílra 


ferri, quafi bonum fignum 
ac fauítum omen fufcipie- 
bant, comprehenfumque diis 
immolabant, ac de carnibus 
ejus quilibet partem arripit, 
ut numinis et divini facrifi- 
cii participes fierent. Con- 
tinudque univerfus eorum 
exercitus furore, et amentia 
corripiebatur. Omnes exfili- 
ebant, difcurrebant, falta- 
bant, cuftodias relinquebant, 
Chry(tume hzc confpicata, 
Cnopum fumma celeritate 
jubet exercitum | expedire, 
et contra hoítes ducere, qui 
defendendi facultatem non 
háberent. Ita Cnopus omni- 
bus interfectis, | Erythreo- 
rum upbe magna florenciffi- 
maque potitus eft. 

CAP. XLIV. 
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ΚΕΦ. MA. | 
IIOATKAEIA . 


Ἐπὶ Βοιωτὸς ei πάλαι Θεσσαλίαν exu» ἐςφάτευσεν 
Αἴατος ὁ Φιλίππε, Πολύυκλειαν ἀδελφὴν ἔχων" Ἡρακλᾶο 
δα, vo ψένορ ngu. χρησμὸς ἦν 50 ἀρζειν ὃς ix τῷ γί- 
νὰς πρῶτος δικβοὶς τὸν Αχελῶον, ἐπιβὴῆ τῆς πολεμίας. ἡ 
fü» saxi τὸν ποταροὸν Di βαίνειν ju. Παλύκλεια᾽ δὲ 
τὸν πόδα ἐπιδησαμένη, φάσκεσα τιτρῶσϑαι τὸ σφυρϑν, 
παρωιμρλῶ τὸν ἀδελφὸν Αἰατον Duywyxév αὐτὴν ὑπὶρ τὸν 
ποταμον. ὁ δὲ μηδὶν ὑποχστεύσαις, « «wg ἀδελφῇ βελό- 
penes ὑσωργῆσαι,) τὴν μὲν ἀσπίδα ὠσέδωκε τοῖς ὁπλοῷφό- 

i n μ ». " 5, ! L ^ 
ges, τὴν $i πελύμλεων ἀράμενος.) ἐβάδιζε διὰ τῇ ποτα- 
MS προϑύμως.. αὶ δὲ 51 γονοβεέν πλησίον τῆς ὀχϑης, 
φϑάσασα ἐξήλετο᾽ χρὴ μεταςρωφῶσα πρὸς τὸν ἀδελῷδν, 
ἔφη ᾿Ἐροὸν γέρας ἡ βασιλεία κατὰ τὸν TU D1E. χρησριόν" 
πρώτη que ὠὡπάντων τῆς χώρας ἐπέβην. Αἴκτος mund. 
μεῖνος τῆς ἀπώτης͵ ἐκ ἐχαλέπηνε᾽ τὸ δὲ Φρόνημια τῆς xd- 
ens ἀγάμενος ὠντὴν ἔγημε. καὶ ὁρμᾶ βασιλεύοντες, πῶδω 


so MS. male, confufis vocibus, ἄρξινος &» ἐκ vü γ. 


Θισ- 


Unde legendum, ἄρξειν ὃς ὧν ἐκ τῇ y. 51 Ὑεὶ γενομένη, 
. Nam utroque modo legi poteft. Caf. 


C A FP. 
POL! 
Contra Boeotios, qui o- 
lim Theffaliam incolebant, 
bellum geffit ZEFatus Philippi 
filius, fororem habens Poly- 
cleam, ambo ab Herculis 
ftirpe genus ducebant. Ora- 
culum exftabat: Qui primus 
ex hoc gengre transmiffo A- 
cheloo ter'àm hoftilem atti- 
gerit, imperium ctenebDit. 
Cum exercitus flumen trans- 
iturus effet, Polyclea pedem 
obligavit, inquiens plantam 
fibi vulneratam effe. Rogat 
fratrem /Eatum , ut fe trans 
fluvium portet. Ile nihil 
Polyeni Strat. 


* 


XLIV. 
C L E A. 

mali fufpicatys, fed. tanquam 
forori infervire volens, fcu- , 
tum armigeris tradidit: füb- 


lataque in humeros Polyclea, 


alacriter per fluvium vefli- 
la ferebat. — Qui cum ad 
ripam appropinquaffet, illa 
revertens exfiliit, et conver. 
L ad fratrem, inquit : Mihi re» 
gnum debetur ex oraculi fen. 
tentia. Nam prima omnium 
terram ingrefífa fum. JEatus 
íntelle&o dolo, nequaquam 
egro animo tulit: fed puel- 
le folertiam amplexus, eam 
uxotem duxit: finulque 
li im. 
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᾿ Θεσσαλὸν ἐπῳήσαντο, &Q ἃ ge; τὴν πόλιν Θεσσαλίαν 
προσηγόρευσαν. 

.K E Φ. ΜΕ. 


A E A IN A. 


| 8$ 


"Apiseyerrus xoj ᾿Αρμόδιος πῶς ἐπέθεντο τοῖς τυράν 
γῳς,) δδεὶς Ἑλλήνων οὐγνφέϊ. ἣν γᾶν ᾿Αριφογείτον! ἑταῖρε, 
evo, Λέανα. Ἱππίας τὴν Λέαιναν συλλαβὼν igacancu 
ἐφ᾽ ^ τε deme» τὰς κοινωνήσωντας τῆς ἐπιθέσεως. ἡ δὶ 
“λῶφον ὅσον οἰνταχῆν᾽ ἐκγικωβένη δὲ ὑπὸ τῶν βασαίνων, 
(vo. μὴ ἐξείποι, υτὴ τὴν ἑυτῆς γλῶτταν ἀπέδακεν. Am 
wue: τὴν ὑτωρων τιρμῆσαι ϑέλοντες, αἰυτὴν μὲν Hx ἔφησαν 
ἐν ἀκροπόλει" τὸ δὲ ζῶον τὴν λέαιναν χωλκὴν δηρειργήσαν- 
τες, ἀνέθηκαν. — 66 τις ἀνῆλθεν εἰς ἀκρόπολιν, bspexty ἔν 
τῷ προπυλαίω τὴν Abu? χιιλκὴν, γλῶσσαν ἐκ tyura) 
ὑπόρενημεεε τῷ διηγήρειτος. 

| ΚΕΦ. Ms. 
OEMIZT6!OO. 

Θιεμιςὼ Κρίϑωνος OicnSria ϑυγάτηρ᾽ ταύτης ἥρα Φρι- 

κοδήμα TÉ τυραν πος Φίλων. Ὑύραννος ἐξήτει πρὸς Ye 
ptt 

imperii gubernacula tenen- erunt,a quo civitatem etiam 

tes, filium Theffalum genu- Theffaliam nuncuparunt. 





|C APR XLV. 
L E //E N A. 
Ariftogiton et Armodius, | excideret, fuam ipfa linguam 


'quemadmoduim in tyrannos 
* impetum fecerint, nemo eft 
Grecorum qui ignoret. Erat 
Ariftogitoni fcortum nomine 
Lezna. Hippias comprehen: 
fam Leenam in queftionibus 
'examinavit, ut conjurationis 
focios indiearet. Illa pro vi- 
rili parte reftitit: fed tormen- 
torum vi fuperata, ne aliquid 
C A P. 

T H- E M 

Themifto fuit Crithonis 
Oeantii filia, Hagc deperibat 


morfu abícidit. Athenienfes 
honore meretricem afficere 
volentes, ipfam quidem non 
1n arce ftatuerunt: fed ani- 


mal leenam eneam fabrican- 


tes, confecrarunt. Si quis in 
arcem afcenderet, in veftibu- 
lo ftatim leeznám eneam con- 
Ípiciebat, ad memoriam rei 
geíte, lingua carentem. 


XLVI. 


I S T O. 

Phricodemi tyranni filius 

Philo.: Tyrannus poftulavit 
in 


͵ 
4, 
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pu» τὴν κόρην. ὁ πατὴρ ἀγτέλεγεν. ὁ τύραννος τὰς Vudg 
τὸ Κρίθανος ἀποσπάσας iv ode T8 πατρὸς χρὴ τῆς μη. 
σρὸς͵ παρέβαλεν θηρίοις σποινῶσι. τὴν δὲ κόρην ὠποσπάσας, 
ἐπετέλει πρὸς γάμον, Θερμιςα Duk τὴν ἀνώγκην ὑποκρι» 
γωβεένη, ξίφος εἰσεκόμισε ὑπὸ τῷ χιτονίσκω, καὶ τὸν Yugc- 
Φίον καθεύδοντα ἐν τῷ ϑαλάμω 52 παρακλίνασα, τὰν 
τράχηλον ἐυκόλως ἀπέσφαξιν, ὡς μηδὲ φωνὴν τῷ Qenvo- 
eivai. γενέσθαι. 53 φαῦτα δὲ πάντα νύκτωρ λαϑῆσα, πὰ» 
λιν ἐπὶ ϑώλασσαν κατελϑᾶσα,, ἀκάτιον εὐρῶσα, πιαύμοι- 
τος ἐπιγυχᾶσω, τὸ ἀπόγειον ἱλκύσασωα, μοόνη avax ὥσας 
, κατέκλεσει ἐς Ἑλίκην, πόλιν τῆς Αχοάας, ὥϑα Πωσειο 
δῶνος ἱρὸν ἅγιον ἦν. τώτῳ προσέφυγεν ἱκέτις. Φρικόδῃηροος 
τὸν ἕτερον τῶν ὑἱῶν ἀδελφὸν T8 Φονευϑέντος Ἣ ρκκοντῶώ 
ἔπεροψεν, ἐξαιτήσοντα παρὰ τῶν Exc? τὴν κόρην. οἱ μεὲν 
δὴ ἐξέδωκαν" ἐπεὶ δὲ ἀνήχϑησαν, χειμὼν μέγας ἐξέωας 
τὸ σκάφος imi τὸ Ῥίον τῆς Αχαϊας᾽ ἃ προσορμεισαμεένοις 
ἐπεφάνησαν ἡμειολίαι δὺφ ᾿Ακαρνάνων ἐχθρᾶς πρὸς τὸν TU- 
φαννον ἐχόντων, δὲ τὸ σκάφος ἐξαψάμενοει, κατῆγον ἐς 
᾿Ακαρνανίαν. τὸ πλῆθος τῶν ᾿Ακαρίάνον μαϑόντες τὰ πε- 
/ 

πραωγμεέ- 

$2 Vulg. κατακλίασα. — $5 ταῦτα δὲ πάντα πράξασα. 

conje&t. Cafaub. 


in matrimonium virginem. la folvens navigavit Helicen, 
Pater contradicebat. Tyran- quandam Achaje civitatem, 
nus filios Crithonis ' abítra- in qua facrum erat Neptuni 
&os, in confpectu patris ac templum: in illud fupplex 
matris feris efurientibus ab- confugit. — Phricodemus al- 
jecit: virgineque abrepta, terum filium, occifi fratrem, 
nuptias pérfecit. Themifto  Heracoptem mifit, ut ab He- 
neceffirate compulía, diffi- licenfibus puellam repofce- 
: mulans, enfem fub tunicaim- ret. — Qui eam tradiderunt. 
portavit, et fponfum dormi- Cum autem folviffent, in- 
entem in thalamo, juxta gens coorta tempeftas navi- 
quem cubabat, collum ejus gium depulit ad Rhium A- 
petens, facileinterenrit, ut ne. chaje: ubi appellentibus fu- 
vox quidem occifi audiretur. pervenerunt biremes due A- 
His omnibus per no&em carnanum fummas inimiciti- 
clam patratis, ad mare pro- as contra tyrannum exercen- 
greffa, acduariam navem tium: qui affecuti navem de- 
invenit: ventumque nacta, duxerunt in  Acarnaniam. 
eam a terra abílraxic, et fo- Vulgus Acarnanum, re co- 

i3 - gnita, 


v 


BEEN " 5" " A 
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A « 

mrpeypiios, οἰκτείρεσι τὴν κόρην, χρὴ τὸν Ἥρώκοντα setu- 
δήσαντες, ὠντῇ παρέδωκαν ὁ τύραννος πρισβεύεται ὑπὲρ 
vü παιδὸς πρὸς ἀυτήν' καὶ δὲ οἱ τὲς γονέας ἀπολάβοι, Ti- 

M e 8S » ’ » , ᾿ 4 
τε τὸν Viey ἀποδώσειν ἐπηγγείλατο. Φρικόδηρμος wigturas, 

νυ) 3 Pe V “ . A 59 ^. $e » 
ἐξόέπεροψεν «vr τὰς γονῶς. οἱ δὲ Ακαρνᾶνες ἀδὲν ἔλατ- 
τὸν τὸν Ἡράκωτα ἀϊκισρίρενο! πικρῶς ὠπέκτειναν. τὸν δὲ 
Φρικόδηρεον € μεετοὶ πολλοὺς ἡμέρας οἱ πολῖται διέφθειραν 
. ei δὲ τὴν Ἑλίκην οἰκᾶντες, ἐκ εἰς μικρῶν κατε όϑησ αὐ 
οἰντοί τε κρὶ καὶ πόλις, τῆς μὲν γῆς σεισθείσης, τῇ δὲ πε- 
λάγαως ἐπικλύσαντος. ἔδοξε τὸ ρεήνιμεα γενέσθαι τῇ Tlorec- 
δῶνος, ovi 54 τὴν ἱκέτειαν &vrE πωρϑένον τοῖς πολεβείοις 


ἐξίδωκαν. 


ΚΕΦ. MZ. 
ες ΦΕΡΕΤΙΜΑ. 


᾿Αρκεσίλαος Barra 78 Κυρηναίε βασιλέως καταςασι- 


M . Δ ^e / a ^ 3 “ N δὲ ? 
«σϑεὶς ὑπὸ τὰ πλήϑὲς, ἐξέπεσε τῆς «ρχῆς. ἢ δὲ μήτηρ 
οἰυτὰ Φεριτίμοις. πρὸς Ἐυέλθοντα βασιλέα Σαλαμῖνος τῆς 
ἐν Κύπρν πλεύσασα, ἰκέτευσεν, αἰτερένη συμερεωχίαν. ὁ 


b! 


pe 


$4 τὴν ἱκέτιν. conje&  Cafaub. 


gnita, mifericordia puelle 
commotum vinctum Hera. 
contem ejus poteftati permi- 
fit. Tyrannus, legationem 
ad eam pro filio mittit. Illa 
fe, li parentes receperit, fili- 
um reddituram recepit. Phri- 
codeinus his proimiffis cre- 
: dens, transmifit ei parentes. 
- At Acarnanes Heracontem 


nihilo ininus acerbiffimis ver-- 


beribus sonfectum occide- 


C A P. 


runt. Phricodemo poft non 
multos dies fui cives mor- 
tem attulerunt. Qui vero 
Helicen incolebant, non len- 
ge poft demerfi funt tum i 
1 cum eorum civitas, facto 
terr& motu, pelagoque pro- 
cellis exundante. Vifumque 
elt hoc Neptuni indignatio- 
ne accidiffe, quod fibi. fup- 
plicem virginem hoftibus 
tradidiffent. 


XLVIIL .. . 


PH ERE T I M A. 


Arcefilaus Batti Cyrenen- 
fium regis filius, per feditio- 


ejus Pheretima, ad Euelthen- 
tem τοῦθ] Salaminis, quz 


nem exa&us a imultntudine, eít in Cypro, sdnavigans, 
imperio privatus eft, Mater fuppliciter rogabat, ut sux 


lium 








» 
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μὲν Κύπριος τῆς ἱκεσίας ἠμέλησεν. ἐν δὲ τῷ τέως  Apxa- 
σίλαος Ἑ λήτων συμιμοίχων εὐπορήσας κατελθών, τὸν ἀρχὴν͵ 
ἀναλωβαὶν, πικρῶς τιμωρώμενος TES λελυπηκότας ὑπὸ τῶν. 
δρεόρων βαρβάρων ἀνηρίϑη. Queer πρὸς τὸ δεινὸν ἐκ 
ἐπηγόρευσεν᾽ αὐλὲ ὡς τὸν Αἰγύπτε Σατράπην Αφυάνδην 
“- D 4 , , 3 / , 
xeraQuyuca, xg4 τιμὲς εὐεργισίας ἔς Κακεβυσὴν προβαλ- 
/ 1 / 1 4 1 e 
Δορέένη ,. 2r020 y δυναβειν πεζικὴν Xg4 ταυτίκὴν συλλαβᾶσα, 
“τρασβαλῶσα τοῖς Κυρηναίοις ἰνυκόξατος ἐγίνετο. ὡς τε 
χροὶ δίκας ὑπὶρ τῇ παιδὸς λαβῶν, χρὴ τῷ γένοε τὴν ἀρ’ 
χὴν ὠπολαβέῳ. 
K E Φ. ΜΗ. 
ΑΞΙΟΘΕΑ 


᾿Αξιοϑέα Νικοκλέες γυνὴ Κυκρίων βασιλέως, πολλῶν 
ἡκόντων παρὼ Πτολεμαι βασιλέως Αἰγύπτᾷ καταλυσόν- 
τῶν Th» οἰρχην᾿ ἑἐπεδὲ Νικοκλῆς μὲν ἀὠυτὸν ὠἐνεκρέρεασεν" 
οἱ δὲ ἀδελφοὶ ἀυτᾷ cQuc &vric κατίσφαξαν, ἄντη τὸς 
τῶν τετελευτηκότων ἀφετεὶς ἰδήλωσε, xoi τὰς τε ἀδιλφὼς 
&vr&v, χρὴ μητέρας, xpi γυνῶκως συγκαλίσασι,, ἴπεισε 
μηδὲν 


lium ferret. Cyprius fuppli- 
cationem ac preces neglexit. 
Ad extremum Arcefilaus in 
Grecorum exercitu militans, 
magnas opes nactus, rediens, 
imperium recuperavit: cum- 
que acerbiffimis fuppliciis 
inimicos fuos puniret, a fini- 
tinis barbaris interfectus eft, 
Pheretima in tantis calami- 
tatibus animum non abjecit, 


C A FP. 
A X I.0 


Axiothea Nicoclis Cy- 
priorum regis uxor, magna 
multitudine militum venien- 
te ἃ Ptolemzo /Egypti rege, 
ad. difturbandum regnum, 
cum Nicocles vitam laqueo 


fed ad /Egypti principem A- 
ryandem  confugiens, et 
quedam fua in Cambyfem 
merita eommemorans, ms. 
gnis copiis terreftribus ac 
nayalibus coactis,  intole- 
rabilem fe  Cyrenen(ibus 
prebuit: fic ut etiam filii 


mortem perfequeretur, et 
generi imperium reílitue- 
ret. 

XLV III. 

T H E A. 


finiiffer: fratresque ejus fibi 


ipfis mortem  coníciviffent, 
ipfa mortuorum virtutes e 
mulata eft: fororesque eo- 
rum ac matres, uxoresque 
convocavit, et iis perfuafit, 

li 3 ne 
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μηδὲν ἀνάξιον ὑπομῶνα, τῷ veg αἱ δὲ πειόϑέσαι, συν- 
ἐκλεισαν μὲν ἀσφαλῶς τῆς γυναικωνίτιδος τὸς θύρας" ἄνα- 
διιμᾶσαι δὲ ἐπὶ τὰ τέγη, τῷ πλήϑὲς τῶν πολιτῶν CUM 
διδραμηκότος᾽" τὸ μὲν τέκνα Φιρόμενα᾽ ἐν τῶς ἀγκάλαις 
ἐπίεφαξαν, πῦρ δὲ ἰνῶσαι τοῖς ὀρόφοις, αἱ μεὶν τοῖς Li- 
Φισιν ávras Duy pirarroe, αἱ δὲ εὐθαρσῶς τῇ φλογὶ προσ- 
τρίχεσαι διεφ είροντο. ᾿Αξιοϑδέα δὲ ςροιτηγὸς ἦν ἐν τοῖς 
ἧς ἀρίξη" ὅτε wap εἶδιν εὐγενῶς ἑπίασας κειβεένοις, 
τότε χαὶ «vrà τὸ ξίφος καϑᾶσα Qué τῆς σφαγῆς, durm 
ἔῤῥιψεν es τὴν φλόγα" ἕνα pal) νεκρὰ σώματος οἱ πολέ- 
pus κρατήφωσιν. | 
K E 4. MO. 
APXIAAMIZXZ 
Πύῤῥος ᾿Ηποιρώτης ἰφσράτευσιν ἐπὶ Λακεδαιβοονα u&- 
χης ἰσχυρῶς πρὸ τῆς πόλεως γενορεένης, ἀναχωρήσαντες 
οἱ Λάκωνες ἐβελεύσαντο, παιδώς MiY χροὶ γυνῶκας ἐς Κρή- 
γὴν vmixSícOa,' avrei δὲ κινδυνεύειν μέχρι νίκας ἢ 96:- 
«ra. ᾿Αφρχίδαρεις Κλεώδα βασιλέως ϑυγάτηρ ἀντέπε τῇ 
ἡνώμηγ χρὴ καλὸν vg Λακαίναις. μοταὶ τῶν ὠνδρῶν «xe 
| ανέν, 


502 


ne quid indignum genere 
committerent. Qus perfua- 
fe fortiter januas muliebris 
aule concluferunt : recurren- 
tesque ad tecta, multitudine 
civium confluente, liberos, 

uos in ulnis ferebant, inter- 
fecerunt, et igne tectis irije- 
Go, alie gladiis femetipfas 
occiderunt, alie confidentet 


C A PF. 

" iue CHI 

s Epirota bellum 
Lactdemoni inferebat. Acri 
prelio pro urbe commiffo, 
difcedentes — Lacedefnonii, 
confilium iniverunt, ut libe- 
ros atque conjuges in Cre- 
Ὅτ exponerent: ipü vero 


in flammam infilientes peri- 
erunt. Axiothea vero du- 
cem fe.in periculis optimam 
preftabat. — Cum enim vi- 
deret omnes egregie jace- 
re, tum etiam ipía gladio 
jugulum feriens fe in flam- 
mam conjecit, ut ne mor- 
tuo quidem corpore hoftes 
potirentur. 


XLIX. 

D AM I S. 

periculum — tantifper  fubi- 

rent, donec aut victoriam 

affequerentur, aut vitam ἃ" 

mitterent. Archidamis Cle- 

andri regisfilia hoc confilium 

improbavit, inquiens pul 

chrum effe Lacenis, cum 
viris 


λ 





[] 
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LIEB VII. o3 


Sayén, ἢ ἢ ζῆν μετ᾽ ἀυτῶν. χρὴ » «πρὸς ἐντὸς ἐνείβεαντο τοὶ 


ἔργα TÉ πολέρεδ᾽ 


ἐταφρενον, ὄξυττον, ὅπλα. προσέφερεν, 
ψ 


δόρωτα ἔϑηγον, Τὰς τιτρωσκοβεένες ἰϑεξάπευον. ΄ς TI χφὶ οἱ 
Λάκωνες εὐφολρεότεξοι πρὸς τὸν ὦ ὠγῶνα ἐγένοντο, Τὴν ἀνδρίαν 
τῶν γυνκικῶν ὀβῶντες, X94 τὸν Πύῤῥον am tice rayo. 


K E 4. 


Ν. 


ΔΑΟΔΙΚῊΗ. 
᾿Αντίοχος ὁ προσαγορευϑεὶς Θεὸς, ἔγημε Λαοδίκην 


ὁμοπατρίαν ἀδελφὴν, ἐξ ἧς 


ΕῚ ^ es , 4 
«vTO. Tug ἐγένετο Σέλευκος. 


δευτέραν ἢ ἔγημε, Βεξονίκην Πτολεμεαία βασιλέως ϑυγωτέρα, 
ἐξ ἧς ἀπολιπῶν ποῶξα γήπιεον ἐτελεύτησε, διώδοχον τῆς 


exis ὠποδείξας Σέλευκον. 
ὑποτρεφόροενον c 


Λαοδίκη TO» ἐκ τῆς Βερονίχης 


ey διεπράξατο. Βερονέκη meos 


ἐς τὸ aA ἱκέτις. ἔλεον xe4 βοήϑειαν παρὰ τῶν eee 
μεένων αἰτερεένη " οἱ δὲ τὸν παῖδε πεφονευκότες,, ἕτερον EI 
esas 0 pe0t6y προήγαγον is τὸ πλῆϑος, οἷς ἀντὸν ἐκένον 
ovra, περισήσαντες ἀυτῷ τὴν βασιλικὴν δορυφορίαν' τῇ δὲ 
Βερονίκη φυλακὴν m Γαλατῶν ἰπέξησαν, χρὴ TÓ 


viris una mortem .oppétere, 
aut limul cum eis vivere, 
ltaque opera bellica inter fe 
artiebantur: foffas duce- 
ant, fodiebanr, arma adfe- 
rebant, haftas acuebant, vul- 


C A P. 


40} 


neratos curabant. Qua re 
faduum eít, ut Lacones ad 
certamen *audaciores evade- 
rent, mulierum virtutem 
confpicau , Pyrrhumque re- 
pellerent. 


L. 


L AO DI C E 


Antiochus, qui Deus i 
pellabatur, Laodicen ccdem 
patrie genitam fororem uxo- 
rem Guxit, cx qua natus eft 
ei filius Seleucus.  Secun- 
dam duxit Berenicen Prole- 
mei regis filiam, ex qua re- 
linquens filium infantem 
moricm obiir, facceflerem- 
que regni Seleucum deti 

vit. Laodice operam da bat, 
utis qui ex Berenice genigus 
fuerat, circumventus per do- 


lum e medio tolleretur. Be- 
renice fupplex ad multitudi- 
nem prodiit, mifericordiam 
et auxilium a fubjectis flagi- 
tans. Qui vero interfece- 
rant puerum, 4lium quen- 
dam interfecto fimillinum 
produxerunt in populum, 
eumque ut ille εἰς videre- 
tur, regio fatellitio ftipave- 
runt. Berenice vero prefi- 
dium ftipendiariogim Gallo- 
rum dederunt, locumque ei 


]i 4 regie 


b 
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me» ἔδωκαν τῶν βωσιλείων ὀχ 
ϑύκαως ἐσπείσαντο. ᾿ΑριξνίρχΒ 


AENI 
gerere, καὶ ogxus Noi σνν- 


iaveZ Βερονίκη συνόντος, 


χρὶ πείσαντος auri) συνθέσθαι, ἡ μὲν ἐπίφευσεν᾽ οἱ δὲ 
τῷ ὅφκὼ τρατηγήματι χρησοίβιενοί, τὴν Βερονέκην ὠντίκω 
τροσπισόντεξ ixrcons. αἱ δὲ ἀμῷ αὐτὴν γυνιῶκες ὑπερα- 


, * exiQura, προσαπέϑανον αἱ πλείομς. Tlexueisn δὲ χαὶ Μα- 


1 ^w “" i 

vía πρὶ Γηϑοσύνη τὸ σῶμα τῆς Βερονίκης κρύψασαι κατὰ 

^e * ' ε 9 3 ^ 1 

γῆν, ἱτέρκν κατέκλιναν ἧς ἐκείνην ἔτε δῶσαν, χρῷ τὸ 

᾿ι τραῦμα ϑεραπενομένην ἀπὸ τάτων. χρὴ ἐπὶ τοσᾶτον ἔπει" 
4 4 349? € ἢ * »9 3, ec 

σαν τῆς ὑπηκόες iQ oce» μέταπεριῴγεις «m «vro» Πτο- 

^T i e 1 “ , / ' , HD. 

λιμεᾶϊος ἥκων ὁ πατὴς τῆς ἀνῃρημένης, Mod δικπέρπων “πὸ 

τῆς προσηγορίας τῷ πεφονευμένε παιδὸς, χρὴ τῆς ἀνηρηρεέ- 

νης Βερονίκης, ὡς fri φώντων, ἐπιφολὼώς, «vo τὰ Ταύρε 

Pod » e 4 4, ; ' ^s 

, μέχρε τῆς lune χωρὶς πολέμια χρὴ μοχης ἐκράτησε τῷ 


τροτηγήμωαιτι τῆς Παναρίξης χρησοίμονος. 
ΚΕΦ. NA. 


O E AN Ω. 


Ove Tlavca"it μήτη 


λὲς κατέφυγεν ἱκέτης ἐς τὸ ἱερὸν τῆς Amps τῆς Χαλ- 


regie firmifimum tradide- 
runt, et jusjurandum atque 
fedus inibant,  Ariftarcho 
medico, quem fecum Bere- 
nice habebat, fuadente, ut 
pácem cum eis faceret, cre- 
didit. At illi jurejurando 
quafi ftrategemate ui, Bere- 
"nicen ítatim adorti jugula- 
runt. Que vero circa eam e- 
rant mulieres defenfionem 
parantes, gplurime cecide- 
runt. Pgnarifíte autem, Ma- 
nia, et Gethofyne corpus 
Berenices  obruentes terra, 


C A P. 


, 


T H E 
Theaho Paufanie mater, 
cum Pauíanias Medorum par- 


ἡνίκα Παυσανίας Μηδίζων 


, κιοίκα, 
aliam quandam in ledo 
collocarunt, quafi illam δά» 
huc viventem, et vulnus ac- 
ceptum ex eo fanaturam: a6 
rantifper fübjectis perfuafe- 
runt, donec accerfitus ab ip- 
fis Ptolemeus interfecte pa- 
rens veniret, et circumpnit- 
tens occií filii et peremte 
Berenices, quafi fuperftitum 
adhuc, nominibus infcriptas 
litteras, a Tauro usque ad 
Indiam absque bello ac pu 
a fuperavit, ufus Panar 
es ftrategemate. 


L I. 
A N O. ' 


tibus ftudere deprehenfus, 
fupplexin templum Mine 
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, 42 9 / 1 . 4 , 3 / e 
κιοίκα, ὁϑὲν αποσπασοαί τὸν ἰχέτην BX ὧν SJipug" αὐτὴ 
1 p" » 2 P" 2 
τοῦ τῶν av ἀφικομένη, wA) πρὸς τοὺς ϑύραις ἀπη- 

’ . ? ' 4 tov 
φρείσωτο" οἱ 'Λάκωνες ϑαυροίσαντες τὴν ἀνδροίαν op χρὴ 
͵ M “ν / € 
τὴν σοφίαν, kxegos πλίνϑον ἐνήρβμοοσε Tui vous" P RE 
» $" oc 3 
ἄμῴῷω γενέσθαι, ὅτε τὸν ἱκέτην ἀπέσπασιν, X94 τὸν πξο- 
δότην ἰγαποικοδορήσαντες διέφϑ εἰραν. 


K E 9. NB. 
^ H I AA M E I A. 

Δηϊδάμεια Πυῤῥε θυγάτηρ ᾿Αμβρακίαν καταλα βορεένη 
τιμιαρῆσαι Πτολεμαίῳ δόλω Φονευϑέντι πιροελοβεένη, πρεσβευ- 
σαμένων Ἤπειρωτῶν, τὸν πόλεμον κατίϑετο ἐπὶ τῷ τὸν 
κλῆρον χρὴ τοὶς τιμοὺς ἔχειν τῶν προγόνων" χρὴ λαιβᾶσα 
míres, ἐξηπατήθη" συνταξάμενοε γὰρ τῶν Ἠπειρωτῶν 
τινὲς Νέσορωα τῶν Αλεξανδρε σωμοιτοφυλάκων ἀναιρήσοντα 
ἐυτὴν εἰσέπερε ψαν. ὁ δὲ κάτω νιύσασαν αἰδισϑεὶς χρὴ κα- 
τασλαγεὶς ἀνέφρεψεν. ἡ δὲ κατέφυγεν εἰς τὸ ἱερὸν 55 τῆς 

γε. 
ςς Vulgata τῆς ἀγεβεόνος. 


nem et fapientiam, quilibet 
januis laterem aptabat. Sic ut 
utrunique fieret, neque fup- 
plicem abítraherent, et pro- 
ditorem inclufuüm occiderent. 


Chalciece confugit, unde 
fupplicem abftrahere non li- 
cebat: Illa eo, profecta, late- 
.rem δὰ ollium. applicavit. 
Lacones admirati fortitudi- 


C A P. LII. 
DEIDAMEI A. 


Deidameia Pyrrhi filia 
cum Ambraciam occupaffet, 
ut Ptolemgi per doluin oc- 
cifi mortem ulcifceretur , E- 
pirotis legationein ad bellum 
componendum mittentibus, 

ermifit ea conditione, ut 
ereditatem et honores ma- 
jorum retineret. — Accepta 


vero fides eam fefellit: Nam. 
Epirotarum quilgam clam ini- 
to confilio, Néftorem unum 
ex Alexandri ftipatoribus ad 
eam interficiendam immife- 
runt. Qui humum ípeétan- 
tem reveritus, et perterritus, 
re infecta difceffit. — llla in^ 
templum Diane Hegemo- 
li $5 nes 





POLYAENI 


Hotwire ᾿Αρτέρειδος.. Μίλων δὲ αἰτίαν ἔχων és τὴν ὧν- 
τῇ μητέξα Φιλωτέραν ἀποκτείνας, epit iw avr» ἀἴπλισ- 
peires. καὶ δὲ ἀνεβόησεν. 


$06 


O μητροφόντης imi Φόνω πράσσει Qi. 
TÉT& μεόνον «vri» ἐκβοήσασαν ὁ Μίλων ἀπέχτεινεν i» τῷ 
τεμένει τῆς Sad. 
K E 9. ΝΓ. 
APTEMHZI A. 


,, /£o0€ 4 , ͵ M j 
Aertumia , περὶ Σαλαμείνω cuvitvavite 6" τὰς Tléo- 
σας 9n φεύγοιτας οἱ Ezàzwag ἐδίωκον" 5 δὲ χαταλαμεβα- 
νομεένη; προσέταξε τοῖς μὲν ἐπιβάταις ἀφελῶν τῆς "às Té 
enia το Πιροικο, τῷ riui δὲ ἐπιβαλέν εἰς τὴν 
ναῦν τὴν προπλέεσαν Περσικήν. Ἕλωνες ταῦτα ὁρῶντες 
διηϑέντες μέαν Sn τῶν συμμαχίδων γεῶν, ἀπολιπόντες 
ταύτην, ἐπὶ τὰς ἄλλος ἐτράποντο. ᾿Αρτεμησία. δὲ τὸν κίν- 
δυνον i ἐπ κεί C890 ἐχφυγῶσα, εἰς Καρίαν ἐποπλέδσω ὠχετο. 
/0 , , ^t J 
β Ag rue in. AvyBegals , κατέδυσε ναῦν συμρεαχί- 
je Καλυνδίδα, ng τριηραρχον Δαμαείϑυμεν. ἔπεμψε βα- 

σιλεὺς 


Matricida cede cedem Οὐ 
mulat. ἢ 
Hanc vocem folam cum e- 
mififlet, Milo eam in Des 
templo interfecit. 


nes confugit — Milo vero 
reus parricidii, occifa matre 
Philotera, impetum in eam 
fecit armatus. llla excla- 
mavit, 


CAP. LIII 
ART EM ISS I A. 


Artemifia ad Salaminem cari, putantes unam ex fo- 
cominiffo navali prelio inter- ciis εἰς navibus, hac relicta 
erat. Perías victos et fugi- ad reliquas impetum conver- 
entes Greci perfequebantur. tebant. Artemifia imminen- 
Illa comprehenfa, mandavit te periculo declinato, in Ca- 


navis propugnatoribus, ut riam abnavigavit. 
Perfica figna e navi revelle- 





rent: gübernatori autem, 
ut in Perficam navitn pre- 
navigantem impreffionem 
faceret. Greci hzc confpi- 


4 Artemifia Lygdamidis 
filia, navem fociorum Ce- 
lyndenfium demerfit, et cum 


ea trierarchum. Damafithy- 
mum. 





! ' 
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σιλεὺς ὠυτῇ ὠρισέϊον mayor ᾿Ελληνικήν᾽ τῷ δὲ vavae- 
xe τὲ $0ÀB ἀτρακτὸν, Xgi sAexicnwn. 

y ᾿Αρτεβησίᾳ τειηραρ χᾶσα νεὼς μακρᾶς, ΠῚ Lr. τὸ 
τῶν βαρβάρων, ἀλλὰ xo τὸ τῶν Ἑλλήνων σηβοεῖον εἶχεν. 
εἰ μὲν ἐδίωκεν ἀυτὴ ναῦν "Ezio, , τὸ βωρβαρικὸν ἀνέ- 
THM Phor εἰ δὲ ὑπὸ Ἑλληνίδος νεὼς ἐδιώκετο ^. ἀνέτει- 
γε τὸ Ἑλληνικὸν, να οἱ διώκοντες οἷς Ἑλληνικῆς vase ἀπέ- 
AUT eg. 

δ΄ ᾿Αρτεμηδία. Λάτροον κατελάβετο, τὸν μεὲν “πλισμεέ- 
γὴν δύναμιν ὠποκρυψαμένη" ἀυτὴ δὲ μοετιὶ !ἐυνέχων od 
γυναικῶν, XQ ἀυλητῶν, χρὶ τυμπανιςῶν ἐς τὸ ἄλσος τῆς 
μητρὸς τῶν Sev, ἀπέχον τῆς πόλεως ἑπτὼ $a), παρ 
ρῆλθεν ὀργιώζεσα" τῶν, δὲ Λατρείων προελγόντων», χρὴ τὴν 
εὐσέβειαν ευτῆς Ὑεωβοένων 7 χρὴ ϑαυμεαζόντων; οἱ ἀποκε- 

κρυμορεένοι ἱπκαναφάντες κατελεέβοντο Τὴν πόλιν; κραωτήσᾳντες 


“υλοῖς χαὶ τυμπάνοις 9 ἧς ἐκ ἐκ ϑφώτησαν ὅπλοις, 


d ᾿Αρτεμησία, βασιλεύεσω Καρίας, Ἐἐρξη βασιλῷ συν- 
veda κατὼ τῶν Ἑλλήνων. LZ τε gl Té «pig cien τῆς 


ἐν Σαλαρεῖνε ναυμαχίας ταύτῃ βασιλεὺς ἔδωκε" 


τὴ ἐν 


«vrá δὲ τῷ καιρῷ τῇ ναυρχῶν, βωσιλεὺς ὁρῶν τὴν μεν 


mum. Rex premii loco mi- 
fit ei armaturam Grecam: 
at navis prefecto colum et 
fufum. 

3 Artemifia longam na- 
vem agens, non modo bar- 
barorum, verum etiam Graz- 
corum fignum habuit. Sii- 
pfa Grecam navem infeque- 
retur, Barbaricum fignum 
fuftulit: in Grecam navem 
perfequentem fugeret, Gre- 
cum, ut perfequentes quafi 
4 Greca navi abílinerent. 

4 Artemifia cum Latmum 
Occuparet, armatas copias 
occultavit: ipfa vero cum 
eunuchis, mulieribus, tibici- 
nibus, ac tympaniílis in lu- 


yinaiws 


cum matris Deorum, qui fe- 
tem ftadiis ab urbe difta- 
at, facra peragens accefífit. 
Latmiis autein 'advenienti- 
bus, pietatem ejus contem- 
plantibus, admirantibusque, 
1i qui latebant confurgentes, 
urbem invaferunt, obtinen- 
tes eam filtulis ac tympanis, 
quam armis non potuerant 

obtinere. 
$ Artemifia Carie regnum 
teneris, cum Xerxe rege ad- 
verfus Grecos  milicabat. 
Huic primam etiam palmam 
navalis pugng ad Salaminem 
facte rex detulit, et in ipfo 
tempore dum prelium com- 
mitteretur, rex videns eam 
ftrenue 


508 POLYAENI 
qiniaiws ἀγμνιφεμίνον, τὰς δὲ ἄνδρας ἐγενῶς, ἀνεβόησαν, 
Ω zW, τὲς μὲν ἀνδρας γυνῶκεις κεποίηκας, τὰς δὲ yv. | 
"üxag «peus. . 
ΚΕΦ. NA. 
T A N I A 


56 Τανίω γυνὴ Ζήνιδος Moxerrec τῶν περὶ Δώρδωνον πό- 
Men, yerw τελεντήσαντος TH ἀνδρὸς avrà κατέσχε Tn 
ἀρχὴν Φαρναβάζῳ χρησαμένη φυμεμχῳ. avra δὲ χρὴ ἐπὶ 
μώχας ἐπὶ een patens ἐπορούετο, χαὶ Té παραγγέλ᾽ 
Mes ἐδί δε τοῖς μαι χιοβοένοιφ, χρη διέταττε τὰς τάξεις, καὶ 
v& τῆς νίκης αϑλα κατὰ τὴν ἀξίαν διένεμεα τοῖς ςρατιώ- 
ταις. πολέμειος μὲν ἐδὼρ d ἐκρώτησεν ἀυτῆς ὁ δὲ τὴν ϑυγα»- 
τέρα ἰντῆς πρὸς γάμον λαβὼν Μειδίας, πιφὸς enu διὰ 
ve κῆδος δοκῶν, ἐπεισελθὼν, avr» διεχρήσατο. 


. K E $6. NE. 
ΤΙΡΓΑΤΑ ῶ. 
Τηγαταὶ Μαιῶτις ἐγείματο Ἕκαταίω βασιλ d irren, 
δὲ νέμοντα, μωκρὲν ἄνω Borsróeu, τῶτον. τὸν Ἑκώταιον ii 
di ovra 


| . 
$6 Quidam Codd. φανίκ. legendum ex Xenophonte Ἕν 
ληνικῶν libro ut. Μανία. Cof. 


ftrenue pugnare, virosautem piter, ex viris mulieres feci- 
timidius, exclamavit: o Ju- fti, et ex mulieribus viros, 
C A P. LIV. 
T A N ] A. 





Tania Zenidis Dardania- 
rum urbium princi is uxor, 
cum maritus mo tfnor- 
tuus effer, regnum i a Phar- 
nabazi auxilio guberntvit. 
ipía vero ad pugnas curru 
vehebatur, et pre:cnta pu- 
gnantibus dabat, ordinesque 


^ C A P. 


inftruebat, victorieque 

mia pro dignitate militibus 
di buebes Nullus hofítis 
eam unquam fuperavit. At 
Medias cum filiam ejus uxo- 
rem 'duxiífet, et fidelis ob 
affinitatem effe videretur,w". 
clam ingreffus, eain confecit. 


LV. 


T IRG A T A O. 


Tirgatao Meotis nupfit 
Hecateo regi Sincorum, qui 


aulo fupra Bofporum inco- 


unt Hunc Hed&taum eje- 
-&um 
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πεσόντα τῆς ἀρχῆς, κατήγαγε Σάτυρος ὁ Βοσπόραᾳ τύροινο 
ws" xoi τὴν ἑωυτῷ ϑυγατέρα, πρὸς γάμον ἐξέδωκεν, ὠξεώρ 
σας τὴν προτέραν ποκτεναί. ὁ δὲ τὴν Μαιῶτιν φσέργων, 
ὠνελῶν μὲν ἐχ ὑπέμεινεν, ἐς ὀχυρὸν δὲ Φρέφιον καϑίρ- 
Las, ἐκέλενσε διώγειν Qeuesptmy. ἢ δὲ Τίργαταὼ 2a38- 
σα τὰς φύλωκας, διέδρα. τῶν δὲ περὶ τὸν Ἑ κώταιον χρὴ 
τὸν Σώτυρον πολλῇ σπεδῇ φητέντον᾽ ἐδεδοίκεσαν yop μεὴ 
κινήση "ig Μαιώτας εἰς πόλεμον" ἃ μὴν εὐςῶν δυγὴηθ ἐν- 
Tey' καὶ Μαιῶτις ἐρήμοες χρὴ τραχείας ὁδὲς ὑπερβαάλλεσα, 
χρὴ μεϑ' ἡμέραν μὲν ἐν τος νλαῖς κρυπτοριένη, ταῖς δὲ 
νυξὶ βαδίξεσα, τέλος, axéy eg τὰς καλυμένες 57 Ἰξομώ- 


M" z 9 re X 7 " » / 1 "n à oc 
τας, ὥϑα ἦν αὐτῆς τὰ βασίλεια τῶν οἰκέων, τὸν μεὲν δὴ 


πατέρα τουτελευτηκότα κατέλαβε, Tw δὲ διαδεξαμεένω σὴν 
way" συνοικήσασα, τὰς Ἱξομώτας εἰς πόλερεον ἐκίνησε" 
Ko4 πολλὰ μὲν τῶν περὶ Μαιῶτιν μαχίμων ἐϑνῶν προσήγε 
vo, μελιτα δὲ τὴν "Exequ Σιντικὰν κατέτρεχε, χρὴ Σα- 
τύρε τὴν ἀρχὴν ἐλυβεαίνετο" wes ἱκετηρίας ἀμφότεροι πέρο- 
ψαντῷ, χρὴ ojenger δόντες πῶδα Σατύρε Μητρόδωρον, 
ἰδεήϑησαν εἰρήνης τυχόν. ἡ δὲ συνέθετο μέν" di μὴν οἱ γε 

. EE e ᾿ ᾿ συνϑέ- 


$7 Stephano dicuntur ᾿Ιξιβώται. Caf. 


é&tum regno, reduxit Satyrus 
Bofpoii tyrannus, fuamque ei 
filiam in matrimonium dedit, 
priorem jubens eum interfi- 
cere. Ille cum plurimum 
amaret Maotim; occidere 
quidem an non potuit, fed 
in muniiffimum  caftellum 
inclufam, juffit in. cuftodia 
vitam agere. Tirgataotlam 
cuítodibus aufugit. Cum 

Hecateus et Satyrus eam ma- 


ens, ad extremum pervenit 


cebantur. Ibi regia erat a- 
micorum ejus, er cognato- 
ruin. patrem mortuum repe- 
rit, eique qui in regnum fnc- 
cefferat nubens, Ixotnatas ad 
bellum «commovit, multas- 
que bellicofiffimas circa Me- 
otin gentes fibi adjunxit: 
.in primis autem Hecatazi re- 


gno ftudio conquirerent (me- . 


tuebant enim, ne Meotas ad 
bellum inciraret) neque in- 
venire poffent, Mzors de- 
fertis et afperis viis fupera- 
tis, per diem in fylvis deli- 
teícens, noctuque iter faci- 


& 


Ld 


ionem incurfionibus infe- 
abat, Satyrique regnum va- 
ftabat, fic ut utrique miffis 
ui fuppliciter rogarent, ob- 
ddem Satyri filium  Metro- 
dorum darent, ac pacem pe- 
terent. llla confenfit. At illi 
-jus- 


hj 


ad populos qui Ixomatz di- - 
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. συνϑέμεενοι τὰς ὄρκες ἐφύλαξαν ὁ de δὴ Σάτυρος ἕπει- 
σε Que φίλες ἱκέτας «α«ταφυγόντας πῤὸς αὐτὴν, ἐπιβὲ- 
λεῦσαι. “οἱ piv κατέφυγον" ἡ δὲ Σάτυρος 58 ire ἡ δ 
τὸν τῆς ἱκεσίμς νόροον TigOTO , πολλώκις ἀντέγραφε σωτη- 
Ogre" ὁ μὲν ὡς 
περὶ μεγάλων αὐτῇ διαλεγόμενος πρωγμώτωνγ ὁ δὲ σπα- 
σάμενος τὸ ξίφος ὠπέτυχε τῆς ἐπ: βελῆς, TE ζωτῆρος ἀπο 
διξαμένα τῆν πληγήν. οἱ δορυφόροι συνδρωμεόντες αἰρεφοτί- 
eis ἐβασώνσαν. οἱ δὲ τὴν γψἐπιβωλὴν s ucoAvyncus 59 vi 
καϑήκοντος τυράνν. πάλιν ἡ Τιργαταδ τὸν πόλεμροον ἐξέ. 
WPyxt, τὸν ὅμηρον ἀποχτείνασα, xo) πάντων τῶν δεινῶν 
ἑρπαγῆς xg Φόνα πληρᾶσα Ti» χώραν, ἕως ἀντὸς μεὶν ὁ 
Σάτυρος ἀϑυμήσας ἐτελεύτησε" 
τὴν «px διαδιξώμενος, ἱκέτης ἀντὸς ἐλθὼν, χρὴ δῶρα 
δὲς ὠντῇ μέγισια, τὸν πόλεμον διελύσατο. 


, / ^e e 0h, . ' ᾽ . 
Qa» πραττῆσα τοῖς ἱκέταις. οἱ δὲ ἐπέϑεντο 


KE. Ns. 


8 Legendum cum Interprete, ἐξήτει. Mefo, $9 τί x«- 
9 


ϑήκωντος 7v). conjedt. Caf. 


Γόργιππος δὲ vieg avr8 


jusjurandum non fervarunk. 
Satyrus enim duos ex amicis 
adduxit, ut fupplices ad eam 
trarsfugetent, eique infidias 
collotarent. Qui cum trans- 
Vagiffent,- Satyrus eos fibi 
tradi poftulabat. Illa fup- 
plicum legem colens, fepe- 
numero refcripfit, et de ía- 
Inte fupplicibus impetranda 
egit. At ΠΕ eam adorieban- 
tur, alter qua(i de magnis re- 
bus cum ea fermonem habi- 
curus, alter ftricto gladio ab- 
erravit, cingulo ictum reci- 
piente, Satellites vero con- 


curfu facto, ambos queftio- 


'nibus examinarunt. Qui in- 
fidias auctore tyranno pare 


fas confitebantur. — Rurfus 
Tirgatao obfide interfecto, 
bellum eis intulit, omnibus 
que calamitatibus, rapinis ac 
cede regionem implevit: do- 
necspfe Satyrus moerore con- 
fectus, vitam cum morte 
commutavit. Gorgippus au- 
tem filius ejus imperio fuf- 
cepto, fupplex ad eam ve- 
nit, ampliffimisque muneri- 
bus ei tributis, bellum com- 
pofuit. 


CAP. LVI. 
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ΚΕΦ. N^. | . 
A M A T H. 

᾿Αμώγη γυνὴ Μηδοσώκκε βασιλέως Σαρμιώτων, τῶν 
ἐπὶ τὴν Ποντικὴν παραλίαν κηϑηκόντων, ὁρῶσο τὸν αγὸρ 
τρυφῇ προσέχοντα, χρὴ μέθη" ὠντὴ μὲν TG πολλοὶ ἔδίκα- 
Cw ἀντὴ δὲ χρὴ τεὸς φυλακὰς τῆς χώρας καϑίτατο᾽ καὶ 
τῶς ἐπιδρομεὰς τῶν πολεμείων ονέφελι θ᾽ κοὴ τοῖς ἀδικεμεοέ- 
veg τῶν προσοίκων συνεβεώχει. XQ] τὸ κλέος ἀαυνῆς λαμε- 
“ρὸν ἣν ἀνὼ σάντας τὲς Σχυῦϑᾶς. ὡς τε X94 oí T«vei- 
x4» κατοικῆντες Χεῤῥονησῖται κακῆς πάσχοντις ὑπὸ τῷ 
βασιλέως τῶν παρακειμένων Σκυϑῶν, ἐδεήϑησαν ἀυτῆς γε- 
νίσϑαι σύμμαχοι, ἡ δὲ τὸ μὲν πρῶτον ἐπέξειλεν, ὠπέχε- 
«Se, Χεῤῥονήσα κελεύεσα᾽ we δὲ κατεφρόνησεν ὁ Exv2ns, 
παρωλαβᾶσα ex ἄνδρας τὲς Ψυχὴν χρὴ σῶμα ἀλκιρῶ- 
τάτες, τρέὲϊς ἱππὲς ἱκάξῳ παραδῆσα διέδραμε νυκτὸς 
μιᾷῶς χρὴ ntque κὸ χαὶ σ΄ ςάδικ" χαὶ τοῖς βασιλείοις 
ἐξαίφνης ἐπιτᾶσας τὲς μὲν ἐπὶ θυρῶν ἅπαντας ἀπέκτεινε. 
τῶν δὲ Σκυϑῶν ὡς ἐν ἀπροσδοκήτῳ δεινῷ ταραχϑέντων, 
χρὴ νομισώντων Sy, ὅσες ἔβλεπον ἥκειν) αὐλοὶ πολλῷ πλείφο 
à; |^ γῶς 


CAR LVI. 
A M A G E 


Amage uxor Medofacci 
regis Sarmatarum, qui Pon- 
ticam maritimam attingunt, 
videns maritum luxui dedi- 
tum et crapule, ipfa plerum- 
que jura diQabat, et prefi- 

ia regionis difponebat, at- 
que hoftium incurfiones re- 

rimebat , finitimisque, qui 
injuria premerentur, auxili- 
um ferebat, fic ut ejus glo- 
ria per univerfos Scythas ce- 
leberrima haberetur. Quo 
fiebat, ut etiam qui Tauri- 
cam incolebant, Cherronefi- 
te, multis damnis ab rege 
, vicinorum Scytharum acce- 


ptis, focietatem cum ea con- 
jungere vellent. illa primum 
fcripfit, mandans ut ἃ £K;her- 
ronefo abstinerent. Cum hec 
Scytha contemneret, illa vi- 
ris centum et viginti affüm- 
tis, et animi et corporis viri- 
bus preftantiffimis, unicui- 
que tres equos attribuit, in- 
citatoque curfu una nocte 
et die mille et ducenta fta- 
dia confecit: et ex improvi- 
fo regiam adorta, omncs in 
januis conílitutos occidit. 
Scythis, ut in repentino 
periculo perturbatis, et non 
totidem, quot confpiciebant, 

venire 


$12 POLYAENI 

«s ἦναι τὰς ἱπερχορεένες " Ageys "uS ἧς exo D 
ἐς τὸ βασίλειον ἐμπεσᾶσα, τὸν Σκύϑην, xoi τὲς συνόν- 
va; ἀντῶ συγγενεῖς AH Φίλες ἀποκτενασα, Χεῤῥονησίταις 
mo ἀπέδωκε τὴν χώραν" τῷ δὲ παιδὶ τῷ πεφονευμένα τὴν 
βασιλείαν ἐνεχείρισε, παξεγγυήσασα δικαίως ἄρχειν: 194 
«πέχεσϑαι τῶν προσοικ ὄντων ᾿Ελλχνων χρὴ βαρβάρων, ὁρῶν. 
τα τὸ τίλος TU πατρός. 


K E €. ΝΖ. 


APZXZINOLH. 


᾿Αρσινόη Λυσιμείχα TH ἀνδρὸς τελευτήσαντος, Muy sn 
ταραχῆς σης ἐν Ἐφέσῳ, χρὴ τῶν Σελενκιζόντων τὰ Té- 
xx κατα βαλλόντων x9 τος πύλας ἀνουγόντων y εἰς μὲν 
τὸ Φορέϊον τὸ βασιλικὸν κατέκλινε ϑεράσαιναν φολὴν aig 
Tera βασιλικὰν, aed περιέξησε πολλὲς τῶν ὑπασπιςῶν. 
& UT δὲ περιβαλλομένη paxis 304 mera eio ἐῤῥνπιω μένον 
xa9' ἱτέραν ϑύραν. ἰξῆλϑε- μόνη, 04 δραμῶσα ἐπὶ τὰς 
γαῦς ἔπλευσε. Μρεκράτηρ εἰς τῶν ἡγεμόνων, τῷ φορείῳ 
προσπεσὼν κατικέντησε τὴν ϑερώσαιγαν, οἰόμενος Αρσινόην 
Φονεύεή. 


venite exiftimantibus, fed 
multo plures accedere: A- 
mage, quo coeperat impetu, 
in regiam irruens, Scytha, co- 

atjsque et amicis, quos rex 
fecum habebat, interfectis, 


C A P. 

A R SII 

Arfinoé Lyfifnacho mari- 
to fuo vita defundo, cum 


maximus Ephefi motus ori- 
retur, et qui Seleuci parti- 
bus favebant, muros dejice- 
rent, portasque aperirent, in 
leXtica regia famulam regia 
ítola amicam collocavit, 
multisque farellitibus eam 


KE. NH. 


Cherronefitis regionem tradi- 

dit, filio autem occifi regnum 
commifit, mandans, juite 
imperaret, et parentis icum 
intuens, a finitimis Grecis ac 


. barbaris abítineret., 


LVII. 
N O E 


munivit. Ipfa vero laceros 
induta pannos, fordidato 
vultu, per aliam januam 
egreffa , cucurrit ad. naves, 
et folvit. Menecrates, unus 
e ducibus, impetu in ledi- 
cam facto, confodit famu- 
lam, Arfinoén eam effe exi- 
ftimans. 


.CAP. LVIII. 
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K E 4. ΝΗ. : 
KPATHEZIIIOAIZXZ. 


Κρατησίπολις Πτολεμεαίῳ τὸν ᾿Ακροκό γον ἐνδῶνα, Bu- 
λομοένη Φυλοττόβεενον ἀπὸ μεισϑοφόρων,) οἱ πολλάκις ἔπει- 
c«y ἀντὴν χρῆναι Φυλάττειν τὸν τόπον, ἐπαινίσώσα ἀυτὲς 
ὡς ἀνδρειὲς χρὴ πιςᾶς" «Xa χρὴ ἀπὸ Σικυῶνος tQm με- 
ταπέρεψεσθαι συμμώχας, οἱ μετ᾽ ἀυτῶν ἀσφαλέςερον 
φυλάώξεσιν. ἔπερεψε μὲν πρὸς Σικνωνίες φανερῶς" κρύφα 
δὲ πρὸς Πτολεμεαϊον, 'χρὴ τὲς παρ αὐτῷ ςρατιώτας νύ- 
κτῶφ ἥκοντῶς οἷς τὲς ἀπὸ Σικυῶνος συμρμώχες ἐδέξατο. 
x94 παρέλαβε Πεολερεαῖος ᾿Ακροκόρινϑον ἀκόντων τῶν φυ- 
λασσόντων. 


, 


ΚΕΦ. NO. 
I E P E I A. 


Αἰτωλοὶ Πελληνεῦσιν ἱπεςράώτενον. πρὸ τῆς Πελλήνης o- 
χϑὸος ἐςὶν ὑψηλὸς ἀντικρὺ τῆς ἀκροπόλεως" ἐφ᾽ ὃν οἱ Πελ- 
ληνεῖς συνελϑόντις ὠπλίζοντο. τῆς Αϑηνῶς 9 ἱέρεια κατὰὼ 
τὴν φόμειβοον ἐχείνης τῆς ἐἠῥεέραεις, πανοπλίαν Cruce, xol 

τρίλο- 


C A P. 


LV1III. 


CRATESIPOLIS. 


Cratefipolis Acrocorin- 
thum Ptolemeo tradere vo- 
lens, quz a ipercenariis mi- 
litibus tenebatur, cum per- 
fepe ei fuaderent, eum lo- 
cum eífe cuftodiendum, col- 
laudatis iis tanquam fortibus 
et fidelibus viris, a Sicyone 
quoque fe inquit focios evo- 


C A P. 


caturam, qui cum ipfis tutius 
eam tuerentur. Mifit palam 
ad Sicyonios, clam ad Pto- 
lemeum : ejusque milites 
per noctem venientes, quafi 
ἃ Sicyone focios recepit, at- 
que Acrocorinthum P:ole- 
meus invitis cuítodiis occu- 
pavit. 


LIX. 


SACERDOS 


JEtoli Pellenam oppugna- 
bant. Pro Pellena coilis eft 
excelfus, e regione arcis po- 
fitus, in quem concurfu fa- 

Polyeni Strat. 


&o, Pellenenfes arma expe- 
diebant. Palladis facerdos 
confuetam ,illus diei arma- 
turam habens, et galeam tri- 

Kk um 
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τρίλοφον κεάνος ἡ xe ign xgd μεγίτη τῶν παρθένων ἀπὸ 
τῆς ἀκροπόλεως OO ἐπέβλεπεν ἐς τὸ πλῆϑος τῶν ὁπλιζος 
μένων πολιτῶν. Αἰτωλοὶ mega ἐνον οπλισμένην ἐκ τῷ ἱερὰ 
προελϑᾶσαν τῆς Αϑηνῶς ἰδόντες, ἀντὴν τὴν Αϑηνῶν cup 
μαχον ἥκειν Πελληνεῦσε νορείσαντες, ἀνέςρεψαν. ᾿ Πελληνεῖς 
δὲ ἐπιδιώξαντες, ἐκ ὀλίγως Αἰτωλῶν ἀπέκτειναν. 


ΚΕΦ. £ -— 
KTNNANH. . 


Κυννάνη Φιλίππε Θυγάτηρ τοὶ πολεμικὸὼ Hoxaci. Gd 
τρατοπέδων ἡγῶτο, x9 “ππολεμείοις παριτάσσιτο ' χρὴ Ιλ- 
λυριοῖς παρατωσσομεένη τὴν βασιλευέσαν ἀντῶν Ó t Και- 
eias ἐς τὸν ava πλήξασα κατέβαλλε. χρὴ πολλὲς τῶν 
᾿ρλυριῶν φεύγοντας ἔκτεινε. Ὑηβδοιβεένη δὲ ᾿Αἠεύντᾳ τῷ Πρ- 
δίκκε, ταχέως τῶτον ὠποβαλβσα, dj, ὑπέρεινεν ὠνδρὸς 
πειραθῆναι δευτέρα. δὰ μείαν gra ϑυγακτέρα ἐξ ᾿Αμύν- 
τὰ Εὐρυδίκην, χαὶ ταύτην τὰ πολερεικοὶ ἤσκησεν" ᾿Αλεξάν- 
Bes δὲ ἐν Βαβυλῶνι τελευτήσαντος, x94 τῶν διαδόχων 'νεώ- 

Tier 
6o MS. ἀπέβλνπεν. 61 Cafanb. καιρίαν vult effe adje-. 


&ivum , fubaudita voce πληγήνγ cum letale vulnus ipfi 
inflixifJet. | 


um criítrum, pulcherrima procedere confpicati , ipfam 
maximaque omnium virgi- Minervam auxilio Pellenen- 
num, ab arce intuebatur.in fibus venire exiftimantes, re- 
civium fefe arimantium mul- verterunt. Pelleneníes vero 
titudinem. ZEtoli virginem perfecuti, non parvum /Eto- 
armatam e templo Minerve lorum numerum occiderunt. 


* 


C A P. LX. 
C Y N A N E. 

Cynane Philippi filia;bel- tem Amynte filio Perdicce, 
lica negotia tractabat, exerCl- cum eum brevi amififfet, no- 
tusque ducebat, et cuim ho- 
ftibus manuum conferebat. 


Soci JA à conferenm ta filiam haberer Eurydicen, 


lo infli&o vulnere proftravit, €&m in artibus militaribus ex- 
multosque Illyrjiorum fugi- €rcuit. Alexandro vero Bá: 
entes interfecit. Nupta au-. bylone vita defuncto, etíuc- 


luit fecundo maritum expe- 
riri, Sed cum unam ex Amyn: 


ceífo- 











[4 
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φεριξόντων, ἐτόλμησεν αὐτὴ διαβῆνα τὸν Στρυμεῶνα. ᾿Αν- 
τιπώτρα δὲ κωλύοντος, βιωσαμεένη τὰς κωλύοντας, τὸν Ue 
Tau διῆλθε χρὴ τὰς ἐμιποδῶν γιγνομένας καταγωνισα- 
pin, διέβη τὸν Ἑλλήσποντον, συρεμίζαι τῷ Μακεδόνων 
ςρατεύματι god υβεδρεένη. ᾿Αλχέτα δὲ pura τῆς δυνά- 
gets ὠπαντήσαντος,), οἱ Μακεδόνες ἰδόντες τὴν Φιλίππε 
θυγατέρα, χρὴ ἀδελφὴν Αλεξανδρξ, αἰδεσθέντες τὴν γνώ- 
μὴν μῥιετεβώλλοντο. ἡ δὲ τὸν ᾿Αλκέταν 
φἰφείας, ἅτε To πλῆθος τῶν ἀνδρῶν, 
τῶν ὁπλῶν κατεπλάγη, &JN εὐγενῶς 
τεϑνᾶναι μάλλον, ἢ τὸ Φιλίππε γένος 
χῆς ὁρᾷν cigsJEYN. ς 


ὀνειδίσασα τῆς ἀχῷ- 
ἅτε τὴν “τωρασκενὴν 
ἤνεγκε τὴν σφαγὴν, 
ἐκπεπτωχὸς τῆς ἀν- 


ΚΕΦ. EA 
ΠΟ ΣΤΑ. 


1 / ^ , 

02 Ylogm γυνὴ Σελεύκε TÉ Καλλινίκα κληϑέντος, περὶ 
Αγκυραν umo Γαλατῶν ἡττηδέντος, ὑπὸ τῶν πολιβείων 
ἀλᾶσα, τὴν βασιλικὴν ἐσθῆτα μεταριφιασαρεέγη, ϑερασπαιγί- 

. : δὸς 


᾿ 


62 Hec Athenzo dicitur Μύφςα. lib. xum. Mafv. 


δ * 
cefforibus novas res molien- conípicati Philippi filiam, et 
tibus, aufa eft ipfa Strymo- fororem Alexandri, pudore 
nem trajicere. Eam cum Án-.— afe&ti, fententiàám mutarunt. 
tibus à impediret, vimarcen- [la exprobrans Alcete ingra- 
tibus adhibuit, et transmit: tum animum, neque multi- 


et omnibus, quos obviam ha- . hom; 
- . P" [Ὁ] - 
bebat, debellatis transivit in tudinem hominum, neq ear 
morum apparatum reformi- 


Hellefpontum, ut cum Ma- 


cedonum exercitu prelium 
confereret. Ubi cuin Alcetas 
cum infe(tis copiis obviam 


davit, fed animofe cedem tu- 
lit, mortem potius oppetere 
ftatuens,quam Philippi genus 


ei procederet, Macedones regno privatum videre. 


CAP. LXL -— 


wv 
Pyfta uxor Seleuci, dicti pta ab hoftibus, abjedbo re. 
Callinici, cum is ad Ancy- gio veftitu, famule pguper- 
ram a Gallis victus effet, ca- rime pannis laceris induta, 
Kk 2 inter 


$16 POLYAENI 


Jes ἀὐλιωτάτης juxia λαβέσα, ἐν Tek αἰ χριοιλώτοις ἐπρό- 

93. ἀχϑῶσα δὲ εἰς 'Ροδον ré 4D ἀνδραπόδων, ἐξηγο- 

given » τις ἦν᾽ Ῥόδιοι τῷ πριαμεένῳ τὸ ἀργύριον ᾿ἀποδὸν- 

τίς, λωμπρῶς 63 χοσρησαντες᾽ ἐς Αντιόχειεν ἐξέπερεψαν. 
K E o6. zB. ? 


EIIIXAPFIZS 


Πείσων», χρὴ Σενέκας ἐπιβελὴν συνεφήσαντο κατὼ Νέ- 
᾿ ἐξφνς" 64 ἣν ἀδελφὸς Σιενέκα ExiAnes " P reign εἶχεν 
Ἐπίχαξιν. ταύτην τὰν ᾿Ἐπίχαριν ὃ Νέρων «s μεετέχεσαν 
τῶν ἀποῤῥκεων» ἐβασάνισε πικρῶς" y δὲ ἀντέσχεν, ἐδενὸς 
κατε ὅσαι. Νέρων ἀνέθετο ὡς ἄυϑις βασανίσων. perra 
τρός ἡμέρας » Ἐσίχαξις ἐκομίζετο, μὲν φορείῳ" ἡ δὲ λυ- 
σαμεένη Τὴν ζώνην, ἀπιβεόχισιν ἑαυτὴν ἐν αὐτῷ τῷ Φορείω᾽ 
οἱ κορείξοντες ἐγγὺς τῶν βασανεηρίων γενόμενοι ᾿ἀποϑέωε- 
ye , προελθὼν ἐντὴν ἐκέλευον" τῆς ja ἄραι τὸ σῶμεε siet- 
3» νεκρόν. χρὴ ὁ τύραννος πολι ἐσχετλίοιζιν, ὡς ὑπὸ 
τῆς ἑταίρος νενικηβεένος. 


D 


ΚΕΦ. Zl. 


63 MS. κορείσκντες. 64 Videtur effe, qui appellatur 
Sjunius Gallio, Senece frater. Caf. Pro Σκχέλωος legendum 
videtur Mes. Fuit is alter Senece frater, Lucani 


pater. Mafc. 


inter captivos venit. Duca effet. Rhodii reddita emtori 
in Rhodum cum ceteris pecunia, fplendide eam orna- 
mancipiis, confeffa eft que — tam, Antiochiam miferunt. 


C A P. 


LXILI. 


EPIC.UHARIS. 


Pifo et Seneca infidias in 
Neronem comparabant. Se- 
nece frater erat Scelaus, qui 
fcortum habebat Epicherim. 
Hanc Nero quali participem 
occultorum confiliorum, in 
queftionibus examinavit a; 
' cerbiffime, Illa vero dolores 
fuftinuit, neque quemquam 
prodidit. Nero rem diftulit, 
quafi eam .iterum torturus. 


Poft triduum Epicherim in le-, 
ética juffit adportar$. Illa folu- 
ta Zona, feipía am in ipfa ledtica 
ftrangulavit. Qui porrabant, 
dd tormentorum locum a 
propinquantes, depofita ledi- 
ca progredi eam jufferunt. At 
illius corpus mortuum repe- 
riebatur. Attyrannus mirum 
in modum fe cruciabat, quod 
ἃ Ícorto victus videretur. 
. CAP. Lxill. 


À 
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KE O9. zr. 
MIAHZIAL 


Ἔν Μιλήτῳ τὰς παρϑένας μανικὸν 55 πέγνϑος κατέ- 
σχαν᾽ αἱ πλέςαι γὰρ δδιριῶς ὅσης συμφορῶς, ἐξαίφνης 
&vTas ἀπεβρόχιζον. Μιλησία γυνὴ συνεβόλευσε τὰς a7ay- 
χομένας διὼ τῆς ἀγορᾶς ἐκκορείδισϑαι. τῶτο κυρωϑὲν ἐπέ- 
σχε ϑανατώσας Tac παρϑένες. τὴν γὰρ μετὰ ϑάνατον 
αἰσχύνην, χαὶ τὴν διοὶ τῆς ὠγορῶς πομπὴν B φέρεσαι, τῶν 
βρόχων ὠπέσχοντο. 


^ 


KE 0. ZA. 


M HALIAIL 

Muues Καρίαν ἱπώκισαν, ἡγεμόνα 00. NojQue ᾿ 
ἔχοντες. Κᾶρες οἱ Κρύασσον οἰκᾶντες ἐπιβελεύοντες Μηλίοις, 
καλῆσιν avrüg iwi δηροσίαν ἕορτην. Καρήνη παρϑένος ἐφρῶ- 
ew Νυμῴαίε., τὴν ἐπιβελὲν ἐξηγόρευσεν. ὁ δὲ πρὸς τὰς 
Κᾶρας iQu, νόμεον Ἕλλησιν εἶναι, μετὰ ψυναικῶν ἐπὶ δώς- 


6g ye. πάϑος, Cafaub. 


66 MS. Συρεφαῖον. 


2yey 


Infra pro 


κορίξεσαι, idem κοροίξαεσιν, addita conjunctione χρὴ 


Ld iod T9. 


C A P. 


LXIII. 


M I L E S 1 4. 


Mileti furiofus luctus vir- 
gihes cepit. Plurime enim 
earum, nulla accepta calami- 
tate, fubito laqueis vitam fi- 
niebant. Milefià quedam fc- 
mina fuadebat, ut ftrangula- 
"te per (orum efferrentur. 
Id confilium omnium fuffra- 


C A P. 


giis comprobatum, cohibuit 
virgines, quo minus fibi mor- 
tem cuperent confíciícere. 
Poit mortem enim ignomi- 
niam verentes, et per fo- 


rum duci non ferentes, a 


laqueis in pofterum abflinue- 
runt. 


M E L 1 E. 


Melii Cariam, duce Sym- 
pheo, inhabitare ceperunt. 
Cares, qui Cryafum incole- 
bant, infidias eis ftruebant., 
Vocant eos ad publicum con- 


vivium: Carena virgo fla. 
ns amore Symphzi, in(i- 
ia$ ei patefecit. Ille ad Ca- 
res inquit legem effe Gre- 
cis, ut cum uxoribus ad cce- 
Kk 3 . πᾶ 
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wey βαδίζειν. οἱ μὲν δὴ Κῶρες ἐκέλευσαν ἄγειν xg τὰς 
quwüxac. οἱ Μήλιοι δὲ ἀντοὶ μὲν ἄνεν ὅπλων ἐν ἱματίοις 
βαδίξεσιν. αἱ δὲ γυνῶκες ἑκάφη ξίφος ὃν τῷ κόλπῳ κορεί- 
ξυσαι, παρε τὸν ἀντῆς ἄνδρα πᾶσαι καϑιζάνασιν" ὡς δὲ 
επνᾶντες, τῇ Kagía συνϑήματος ἡσθοντο᾽ αἱ μὲν γυναῖ- 
κας ὁμᾶ πᾶσαι τὰς κόλπες ἀνέῤῥηζαν᾽ οἱ δὲ κνὸρες τὰ 
ξίφη λαβόντες, ἐπέθεντο τοῖς βαρβάροις χρὴ διωαχρησώᾳἝενοι 
πάντας, τήν TE πόλιν. ὠντῶν, χρὶ τὴν χώραν κατώκησοίν. 

K E Φ. ΞΕ. 
$ORIAEE Σ. 


Φωκεῦσι χαὶ Θετταλοῖς πόλεμος σπονδὸς ἦν ὥς τε 
χρὶ Θετταλοὶ δόγμα ἐκύρωσαν μηδενὸς ὠπέχεσϑαι τῶν ἐν 
ἡλικία πῶδας δὲ χρὴ γυνῶκως ἀνδραπόδίσασγαι. Φωκέων 
pethórrey ᾿συμιβιάλλειν ἐς μάχην,. αἱ Φωκίδες ἐψυφίσαντο᾽ 
«v, " ’ n i] 4 , / bj 
YAxs παριρεεγέθη vuewpttSo ^ "Ureiday δὲ ασϑώμεϑα τῆς 
ἄνδρας ἡττωμένης, ἀνταὶ Us πυρᾶς μιτὼ τῶν τέκνων 
ἐπιβώμεν, χαὶ τὴν ὕλην ὑφάψασαι κα: απρήσωμεν. τῶτο 


1 
T6 


΄ Led es M , » 
ψήφισμα Te» γυναικῶν.) τὰς Φωκιας ἐποίησεν ὠνδροιό- 


τερον παρατάξασγαι, xo κρωτῆσαι τῇ μάχη. 


nam veniant. Cares igitür eos 
jufferunt, etiam uxores ad- 
ducere. Melii ipfi quidem 
fine armis, folis veftibus in- 
duti veniunt. At inulieres 
fingule enfem in finu ferunt, 
et quelibet jaxta fuum ma- 
ritum afTidet. Cum vero in- 


C A P. 

PHOC 

' Phocenfibus inexpiabile 
bellum cum Theffalis inter- 
cedebat: ita ut ThefTali de- 
citum facerent, a nemine 
etatis paulo ptovectioris ab- 
flinendum: liberos vero et 
conjuges in fervitutem redi- 
gendas. Cum Phocenfes pu- 
am facturi effent, Phoci- 
es ftatuerunt: Ligna quam 


4 LEE 


ΚΕΦ £s. 


Ld 
ter cenandum Carum fi- 

num animadvertiffent, mu- 
[eres fimul omnes finus ape- 
uerunt. Viri fumts enfi- 
bus, barbaros aggredieban- 
tur, et omnibus interfectis, 
urbem regionemque ipforum 
incoluerunt. 


LXV, 
I D E S. 
plurima  congerahus: et 


cum viros fuperatos effe fen- 
ferimus, ipfe in rogos cum 
liberis afcendemus, lignum- 
que incenfum comburemus. 
Hoc mulierum decretum 
effecit, ut Phocenfes ani- 
mofius pugnarent, et pre- 
lio commiffo vidtoriam adi- 
pifcerentur, 

CAP. LXVI. 
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ΚΕΦ. Es. 
X I A L: 
Χίοις πρὸς ᾿Ερϑϑραιες πόλεμος ἥν Λευκωνίας πέρι' χρὴ 
δὴ συνέθεντο Χῖοι qon δυνάμενοι τοῖς πολεμίοις ὠντέχειν, 
ἐξελθῶν ὑπόσπονδοι, χλιῶναν μείων ἑκαφὸς xo] ἱμβοώτιον 
ἔχοντες" αὐ Χῖα! γυναῖκες ἐσχετλίαφον, εἰ τὼ ὅπλα “προί- 
peior γυμνοὶ φΦευξἕντω. τῶν δὲ ἐριωμοκέναίι φασκόντων, oj 
γυναῖκες συεβῴμυσαν,. τὸ μὲν ὅπλα nau. ἀφιέναι. 
λέγειν δὲ ὡς ἕδος ἀντοῖς χλῶναν μὲν καλὲν τὸ ξυς ὀν᾽ 
χιτῶνα δὲ τὴν ἀσπίδα. ταὺς γυναιξὶν ἐπείσθησαν οἱ xie. 
τσὴ τὸ ὅπλα κατασχόντες, φοβερώτεροι τοῖς ᾿Ερυϑραίοις 
ἐγένοντο. 
K E Q. £2. 
O AZIAI 


[4 , ͵ D e D 
Θασίιοι πολιορκδρέενοι, με χωνηρέατοι ἔνδον τῶν τειχῶν 
ἰπανκτῆσα, τοῖς πολεβείοις βαλόμενοι, σπώρτων ἡπόρεν, 
οἷς τὼ μηχανήματα CUOI ἐχρῆν. αἱ O«ciu τὰς xtQa- 
Aeg ἀπεκείραντο" χρὴ σύνδέσρεοι τῶν ny uM ce Twy ἔγένον- 

τὸ τῶν γυναικῶν αὐ τρίχες. 
ΚΕΦ. ZH. 


C A T. 

C H 

Chiis adverfus Erythrzos 
bellum erat de Leaucoria. 
Chii cum viderent fe n'ilio 
modo hoftium impetuin fet- 
re poffe, concefferunt fe fa- 
&o federe exituros, ita ut 
finguli unam Ignam et tuni- 
cam haberent, Chis mulie- 
res indigne ferebant, fi pro- 
je3is armis nudi fugain pe- 
terent. 1115 fe jusjurandum 


,.C A P. 

T H A 

Thais, cum oppu. 
gnarentur, machinas intra 
'inuros hoftibus | opponere 
volentes , funes defece- 
runt, quibus cclligase ma- 


LXVI. 
I JE. 


ea de re interpofuiffe dicen. 
tibus, mulieres confilium 
dederunt, nequaquam ar- 
ma deponerent, vcrum di: 
cerent fiti moris efle, 1z- 
nam appeliaze haftam et tu-— 
nicam fcutum. | Chi mu- 
lieribus inorem | gefferunt, 
arisque retentis formida- 
biliores  Erythrzis exítite- 
runt. 

LXVII. 

S I 4. 

chinas neceife erat.  Tha- 
fie capita raferunt, et ad 
colligandas imachinas capilli 
mulierum adhibiti funt, et 
ufurpati. 


Kk 4 CAP. Livin. 


POLYAENI 


K E Φ. ZH. 
E APTOAIAEZ 


Πύῤῥος "Hreqorus ἐνέβαλεν εἰς ΓΑργος; καλίσαντος 
ἀυτὸν Aging Agyeu' οἱ eb ᾿Αργέϊοι συνέδραιμεον ἐς τὴν 
ἀγορὰν para, τῶν ὅπλων" « δὲ γυνῶκες ἀυτῶν προκατα- 
λα βόμεεναι τὰ τέγη, τὰς Ἤπειρώτας ἄνωϑεν βεώλεσαι, 
ava plug. βιαίζονται᾽ ὡς τε χρὴ Πύῤῥος ὁ δεινότατος τῶν 
φϑρατηγῶν ἐντὸς ἔπεσεν. ἐμπεσδσης ἐπὶ κεφαλὴν ἀντᾷ 
κεραρείδος. LÀ δὲ ᾿Αξγολί (δες μέγεφον κλέος ἐν τοῖς Ἑλλησέν 
ἤραντο, Πυῤῥε τῇ πολερειικωτάτε, μηδὲ ὑπ᾿ ἀνδρῶν», ἀλ- 
Ad ὑπὸ γυνάμκῶν ᾿Αργολί à ἰδὼν πεσόντος. 
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KE. £O. 
AKAPÉANEZ 


Αἰτωλῶν ᾿Ακαρνάσι μακρῷ χρόνῳ πολεμεένταν" τέλος 
δὲ κατὰ ,τροϑοσίων ἐς τὴν “πόλιν παρωπεσόντων, οἱ μὲν ἀν- 
Sets αὐρώτως ἐν παραλόγῳ κινδύνῳ παρετάσσοντο" αὐ δὲ 
γυναῖκες ἐκὶ τες φέγας ἀναδραμᾶσαι, «f μὲν Alas, αἱ 
δὲ κεράρες βάλδσα, πολλὲς τῶν freAspdiey «vía. τὲς 

δὶ 
CAP. LXVIII 
ARGOLIDES. 





Pyrrhus Epirota in Argi- 
vorum folum expeditionem 
faciebat, vocante eum Ari- 
fteo Argivo. Argivi cum ar- 
mis in forum concurrerunt. 
Mulieres vero eorum tectis 
preoccupatis, Epirotas defu- 
per jacientes, retrocedere 
coégerunt,, [ἃ ut etiam Pyr- 


C A P, 


rhus ducum omnium fortiffi- 
mus, incidente in caput le 
tere. occumbesgt. rgoli- 
des vero infignem gloriam 
inter Grecos adepte funt, 

uod Pyrrhus vir bellicofif- 

mus fon a viris, fed a fc- 
minis Argivis confectus ce- 
cidiffet. 


LXIX. 


ACARNANE S 


JEtolis longo tempore 
cum Acarnanibus bellum ge- 
rentibus, ad extremum per 


proditionem in urbem irru- 


entibus, viri in fubito peri- 


" 


culo fortiter dimicárunt, 
Femine in tecta aícenden- 
tes, partim lapidibus, partim 
lateribus jacientes, multos 
ex hoftibus interfecerunt. 

Viros 
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4 » » , à * 7 * b ^ 
δὲ ἀνδρας ἐνδιδόντας κρὴ ἡτταλμένες, QUTOJ ποτὲ μὲν πα- 


^ 2 , [4 / D 
ἐακαλᾶσαι, ποτὲ δὲ ὀνειδιξεέσαι , ποτὲ δὲ ἰκετεύεσαι, ἀνέ- 


ΜΝ , Y» Ww , TP 
φρεψαν ἐπί τὴν βαχῆν. ἔχει δὲ παλιν eye vit-obAe6y05.— γῆν» 
ναίως ἑάλωσαν, αἱ γυνῶκες imi τοσᾶτον περιεπλέκοντο τοῖς 
σώμασι τῶν ἀνδρῶν, 9 ἀδελφῶν, ἢ πατέρων, ὡς τε ἐν- 
τὰς ἰξαρτωμένας aoc TRY οἱ πολέβειοι μὰ δυνάμενοι συγ- 
κατεφόνευσαν τοῖς ὠνδράσιν. : . 


E ΚΕΦ. O. 
KTPHNAIOL- 


Κυρηναίοις ἐπολέρεοι ITvoAsjaeriog. οἱ δὲ ἡγεμόνα ἐξ Ai^ 
τωλίας Λυκωπὸν μεταπεριψοίμεενοι, TETE τὴν προτασίαν 
τῶν κοινῶν ἐνεχείρισαν. ἐν δὲ τῶς μάχαις οἱ μεὲν Κυρηναῖοι 
προεκινδύνενον. αἱ δὲ γυνῶκες ἀυτῶν χώρακας περιέβαλον, 
τάφρες ὠρύττον, βέλη προσέφερον, λίϑες προσεκόμειζον, 
τὲς τραυματίας ἰϑερώσπευον, τροφὴν παςεσκεναξζον" σῷα- 
λέντων δὲ τῶν ἀνδρῶν, τῷ Λυκωπ τὰ πράγματα μετα- 
φήσαντος ἐς μοναρχίαν, ἐπὶ τοσῶτον ἐβλασφήρεησαν τὸν 
μόναρχον, Ag παροξυνϑεὶς τὸς πλοίξας ἀυτῶν ἀπέκτεινεν, 


ἑκέσας irl τὴν σφαγὴν ϑεέσας. 


Viros autem cedentes, et pe- 
ne victos, ipfe tum cohortan- 


do, tum exprobrando, non-. 


nunquam etiam fuüpplicando, 
ad pugnam revocarunt. poft- 
quam vero ruríus animofe 
pugnantes capti funt, imulie- 


C AÀ P. 

CYREN 

Ptolemeus curh Cyrenen- 
fibus bellum gerebat. illi 


ducem ex JEtolia Lycopum 
evocantes, ei fummam omni- 
um rerum potellatem per- 
miferunt. In pugnis Cyre- 
nenfes priores pericula fub- 
ibant. Mulieres vero eorum 
valla munire, foffas ducere, 
tela adferre, lapides appor- 


ΚΕΦ. OA. 


res tantopere adherefcebant 
corporibus maritorum, aut 
fraurum , aut parentum, ut 
eas in complexibus hzren- 
tes hoftes avellere non pof- 
fent, et cum ipfis viris occi- 
dere cogerentur. 


LXX. 


ENSE S. 


tare, vulneratorum curam 
gerere, cibos aparare. Male 


autem rem gerentibus viris, 


Lycopo ftatum reipublice in 
fingularem poteftatem trans- 
ferente, tantis tyrannum pro- 
fciderunt conviciis, ut exa- 
fperatus plurimas earum in- 
terficeret, fponte fua ad ca- 
dem accurrentes. 


Kk $ CAP. LXXI. 
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K E 9. OA. * | 
AAKAINAL 


- Λακεδαιμονίων aj ϑυγατέρες ἐγήμεαιντρ Mraas , τοῖς ᾿ 
ὑπὸ τῶν À Αργονκυτῶν γεγονόσιν. οἱ δὲ xenanürrts τῆς πο- 
λιτείοις, ἤδη «94 τῆς βασιλείας οἰντιποιῶντο. τὲς n 0s 
ned gius οἱ Σπιρτιάται" ΟἿ uj δὴ θυγατέρες τῶν... .. 


67 Ex Herodoti Mufa quarta hiftoria hgc fupplenda eft. 
Cafaubonus. 


CAP. LXXI. 
L A C E N 4. 


Lacedzmoniorum filie; miniflrationem  affectabant. 
nupferant Minyis, ab Argo- Eos Spartiatz comprehenfos 
nautis ouundis. llli jus civi-. in cuftodias dederunt. Ac 
tatis adepti, etiam regni ad- filis, .... 





IN- 
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φόφφθοθφθέφςθθοφ 
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E X I. 
PHRASIUM 


GRJECARUM. 


Primus mumerus librum indicat; fecundus caput, 
zertius flrategema; 


A. 


3 Δ.“ commeatus V. 2. 
10. VIL. 14. ὠγορο τῶν 

veas» cibaria V. 13. 2. 
ἀγορὼ ἐπιτηδείων emtio eo- 

. rum qus ad vitam necef- 
faria funt V. 16 3 

"Αγραυλος una filiarum Ce- 
cropis, cui Athenis tem- 
plum dicatum erat I. 21. 2. 

᾿Αγώψιμος qui judicio da- 
mnatus et profcriprus eft 
V.7.2. 

᾿Αϑυμέωῳ animum defpondeo 
VIII. 5. 

᾿Αἰκίζομαι flagris cedo VIII, 

^6 


* Aipeet xod. σάρκοω ἔχειν fan- 
inem et carnem habere, 

- de homine 11]. 11. r. 

᾿Αιπόλιον grex caprarum IV. 
19. : 

* Avríay ἔχειν φόνα reum effe 
cedis II. 12. 

᾿Αιχμοφόρος haltam | gerens, 
fatelles VI. 1. 6. 

᾿Ακάρδιον Ope victima, cui 
cor deeft VIII. 22. 33. 


9 / . P 
Axari) a-duarnum  minu- 
tum VI. 2. 1. 


᾿Ακχέραιος intactus IV. 3. 18. 


"Axsgeros πτὺξ tabula cera. 


non obducta I7. 20. 
᾿Ακμώζω integer fum viri- 
* bus III. 9. 49. de frugibus 

ad maturitatem pervenien- 

tibus IV. 6. 20. de bello 

vigente V 2. 2. 
᾿Ακροβατέω fummis pedum 

digitis incedo IV. 3:23. 
᾿Ακροφόλια extreme navis 

pártes , rofítra et fi qua fi- 

milia IV. 6. 9. 
᾿Αχρωτήριω roftra aut alia in- 

fignia navium V. 4I. 
᾿Ακρωτηριάξζῳ mutilo Ν11.12. 
᾿Ακτὴ littus III. 9. 35. 
"AAais μύςαι ita dictus eft 

fecundus dies mylíterio- , 

rum III. 11. 2. 

' AXidg navicula VI. 54. 
᾿Αλεευτικὸν πλοῖον pifcatori« 

um nagigium V. 39. 
᾿Αλίξω cüngrego 1. a3. 


/ 
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᾿Αλίμενος importuofus III. 9. 


28. 

᾿Αλρυρὶς falfugo IV. 6. ττ. 

᾿Αλεργὶς Ítragulum purpu- 
reum VIII. 43. 

᾿Αλῶναι ἀποθκνῶν mortis da- 
mnari V. 2. 2. 

' À MCA X 0CY0 δῶρα terTOf; eX 


quo fe quis non poteft ex- 


pedire VIII. 33. 2. 
᾿Αμφίβληςρον rete I, 25. 
᾿Αμφίβολος qui ancipiti pe- 

riculo premitur I. r5. 

«sepiBeAoc νίκη dubia vi- 

&toria IV. 6. 10. 
᾿Αμιφιλαφὴς παρασχευὴ CO- 

piofus apparatus IV. 15. 
᾿Αμφίῤῥοπος νίκη dubia vi 

&oria II. I. 33. 
᾿Αμφίφορεος φάλαγξ anceps 

acies I. 49. 3. 
᾿Αναζεὐγνυροι caftra moveo, 

exercitum reduco III. 9, 

18. 

"Arana donarium Diis fa- 
cratum V.2. 19. de urbe, 
quez- Deo facratür VI. $0. 

᾿Αναέρεσις füblatio cadaverum 

ad fepulturam IV. 6. 10. 
᾿Ανκιρέω refpondeo, de ora- 

culo VII. 5. 
᾿Ανωκᾳλέ»ν de hortatore, qui 

cantu remiges incitat V. 

2. 2. 

"Anixeo templum. Diofcu- 
rortim Athenis 1. 21. 2. 

᾿Αγακλητικϑν σηρεαινείν rece- 

ptui canere III. ro. 12. V. 

16. 4. 

᾿Ανακόπστω, retundo, repello 

l 1.3. arceo, jgtercludo 

I. 30. 9. 
AR 


INDEX IL 


Arex vy fuer τεὺς ναῦς naves 


in altum deducere 1. 3. 2. 
᾿Αναξυρί δες crurum velamen- 


tà I. 24. 2. 


» / . H 
Αναπλεχοβ τὰς τρίχας 


capillos compono VIII. 26. 


Avagnyropes κόλπον finutit a- 


Ὺ 


perio VIII. 64. 
᾿Ανάξατον “ποιεῖν 
II. 3 / 
᾿Ανωσομιόῳ aperio Vll. LI. $. 
᾿Αναυβειίχητος prelium nava- 
le non expertus IIL 10. 17. 
᾿Ανδρων locus, in quo convi- 
vium celebratur V. 3.3. 


evertere 


᾿Ανέδην effufe, largiter VIII. 


23. T. 


᾿Ανέκδοτος ὠδελφὴ innupta fo- 


yor V. 2. 22. 


"Avíxejen; tolero, patior V. 


6. 
᾿Αὐϑυπορόττω contra fodio 
fub terra VI. 17. 
᾿Ανιμῶν λιπτοῖς κάλοις cenui- 
bus funibus attrahere IV. 
23. 29. τὰς ἀγκύρας anco- 
— ras levare IV. 6. 8. 


᾿Ανίσχοντος ἡλία oriente fole 


IV. 3. 29. 


᾿Ανοδία via difficilis tranfid 


HI. 9. 24. 
᾿Αντέληψις apprehenfio I. 4. 
᾿Αντιβεηχ σινήβοουται machinz 
contrarie ^hoftium machi- 
nis IV. 5. 20. 


᾿Αντιποῖεσθαι τῆς βοισιλείας 


regni adininiftrationem af- 
fectare VIII. 7t. 


᾿Αντιςισιώτης qui contrari- 


am fa&dionem fequitur 
Vill 23.36.  — 
"Arri- 

v 





INDEX L 


᾿Αντιφορτίξῳ reddo IV. Io. 2. 
evriQoeríQaia; eadem" pe- 
cunia emo, qua merces 
vendidi III. 1o. 14. 

᾿Ανυδρος ὁδὸς viaaquis carens 
ΠῚ. 9. 47. 

᾿Ανυπόφξατος Cui refifti non 
poteff VIII. 47. 


᾿Αξιορινημοόνευτος memoria di- 


gnus VI. procm. 

᾿Αοίκητος non habitabilis IV. 
6. 11. 

᾿Απάγεσϑαι τὴν ἐπὶ ϑανάτῳ 
ad fupplicium trahi V. 2.12. 
et fimpliciter ὠπώγεσθαι 
αὐ mortem rapi V. 2. 16. 

᾿Απαγορεύω vivi defpero ali- 
quid 1. 27. 3. animo con- 
cido VIII. 12. 

᾿απάγχεσϑαι fe ipfum ftran- 
gulare VIII. 63. 

"Ames Íolvo, de navibus 
V1.25. caítra moveo VII. 
II. 8. 

᾿Απατέρια feftum Athenien- 
fium I. I9., 

"AsAoes ad navigationem in- 
eptus III. 10. 12. 

᾿Απλόῳ explico, extendo II. 
IO. 4. 

. ᾿Απόβαϑρω fcala navalis, qua 
in terram  exícendimus 
IV. 6. 8. 

᾿Αποβροχίζω laqueo fauces 
frango VIII. 62. et 63. 

᾿Απόγειον funis, quo navis ad 
terram deligatur VI. 8. 

᾿Απογινώσκω τινος defpero de 
aliqua re VII. 6. 5. 

᾿Αποδήκν morfu abfcindo 
VIII. 45, 


" 


$25 


᾿Αποκαρτερέων inedia vitam 
finio VIII. 32. 
᾿Αποκόπτειν ὀικοδομεήρεατοξ 
rtem edificiorun ab- 
cindere III. 9. 50. 
᾿Αποκυβεύω mibi τῶν ὅλων 
fummam rei in difcrimen 
adduco VIII. 14. 
"AveAsgcos ad bellum ineptus 
VII. 6. 4. 
᾿Απόμαχος qui prelio non 
intereft IV. 6. 17. 
᾿Απόρεσθος cui ftipendium 
adimitur III. 11. $8. 
᾿Απόνοια fummum fcelus II. 
20. 1. 


Ld . 
Απόπτος € longinquo con- 


fpicuus IV. $. 4. 
᾿Απόῤῥητα τῇ βασιλέως arca- 
na regis VII. 32. 3. 
᾿Αποσκάπτω foíla ducta ab- 
fcindo V.10.3. V. 33.1 
᾿Αποσκευὴ impedimenta. ex- 
ercitus IV. 5. 
᾿Αποσκοπῶν TO πέλωγος ma- 
ris motum obfíervare IV. 


᾿Αποσκοπέω defpicio, non cu- 
ro VI. 2. 2. 

᾿Αποτυγχάνω ípe excido VI. 
6.1. e 

᾿Αποχνολινῶν τὰς ἵππὲς fte- 
num equis detrahere VI. 
4. 5. 


"Απυρὰ σιτία incocti cibilV. 


15. 
"Agyvoées a:genti. fodina I. 
30. $- 
᾿Αργυρόπαρτος argento di- 
ftinctus IV. 16. 
"Agios deledus | militum 
V. 1. 1. 


424 

᾿Αλίρενος importuofus III. 9. 
28. 

νΑλμυρὶς falfugo IV. 6. rv. 

᾿Αλεργὶς ftragulum | purpu- 
reum VIII. 42. 

᾿Αλῶναι ἀποϑ «νῶν mortis da- 
mnari V, 2. 2. 

᾿Αμήχινον δῶμοα terTOT; ex 


quo fe quis non poteft ex-- 


pedire VIII. 33. 2. 
᾿Αμφέβληςρον rete I, 25. 
᾿Αμφίβολος qui ancipiti pe- 
'riculo premitur I. r5. 

οἰμεφίβολος νίκη dubia vi- 

&oria IV. 6. 10. 
᾿Αμφιλαφὴς παρασκευὴ  CO- 

piofus apparatus IV. 15. 
AjQigpomos νίκη dubia vi- 

&oria II. 1. 23. 
᾿Αμφίφορεος φάλαγξ anceps 

acies I. 49. 2 
᾿Αναζεύγνυρει caftra moveo, 

exercitum reduco III. 9, 

18. 
᾿Ανάϑηρμια donarium Diis fa- 

cratum V.2. 19. de urbe, 

que- Deo facratür VI. 5o. 
᾿Αναέφεσις fublatio cadaverum 

ad fepulturam IV. 6. 10. 
"Anucte refpondeo, de ora- 

culo VII. 2. 
᾿Ανακῳλέν de hortatore, qui 

cantu remiges incitat V. 

2. ζ. 
᾿Ανάκειον templum  Diofcu- 

rortm Athenis I. 21. 2. 
᾿Ανακλητικϑν σημεαίγείν rece- 

prui canere IIl. 1o. 12. V. 

16. 4. 
᾿Ανακόπτω, retundo, repello 

l 1.3. arceo, jgtercludo 

I. 30. 9. 


*, 
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Arx ey foem τοὺς Y4?; naves 


in altum deducere I. 3. 3. 
᾿Αναξυρί δες crurum velamen- 
tà I. 34. 2. 


2 / M , 
Αναπλεχοβμ τὰς Tin es 


capillos compono VIII. 26. 


᾿Αναρηγνυβει κόλπου finutil a- 


* 


perio VIII. 64. 
᾿Ανάξατον  roiéiy evertere 
lI. 5 / 
᾿Ανασομόω aperso V1I. 11. $. 
᾿Αναυμεώχητος prelium nava- 
le non expertus Π]. 10. 17. 
᾿Ανδρον locus, in quo convi- 
vium celebratur V. 3.3. 


᾿Ανέδην effufe, largiter VIII. 


23. T. 


᾿Ανέκδοτος ἀδελφὴ innuptafo- - 


ror V. 2. 22. 

᾿Ανέχορεα, tolero, patior V. 
46. ' 

᾿Ανϑυπορύττω contra fodio 
fub terra VI. I7. 

᾿Ανιμῶν λιπτοῖς κάλοις tenui- 
bus funibus attrahere IV. 

$3.29. τὰς ἀγκύρας anco- 
ras levare IV. 6. 8. 


᾿Ανίσιχοντος A18 oriente fole 


IV. 3. 29. 
᾿Ανοδία via difficilis cran(it 


Hl. 9. 24. 
᾿Αντίληψις apprehenfio I. 4. 


Αντιμηχ vipera machinz 
contrarie ^áhoftium machi- 


nis IV. 5. 20. 


᾿Αντιποῖεσθαι τῆς βοισιλείας 


regni adininiftrationem af- 
fectare VIII. 71. 


᾿Αντιςασιώτης qui contrari- 


am factionem fequitur 
VIII. 23. 30. 

"Arri- 

4 
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᾿Αντιφορτίζῳ reddo IV. Io. 5. 
ἀντιφορτίξοραι eadem" pe- 
cunia emo, qua merces 

* vendidi III. 10. 14. 

᾿Ανυδρος ὁδὸς viaaquis carens 
III. 9. 47. 

᾿Ανυπόςατος cui refifti non 
poteff VIII. 47. 


᾿Αξιορινηρόνευτος memoria di- 


gnus VI. procm. 
᾿Αοίκητος non habirabilisiV. 
6. 11. 

᾿Απάγεσϑαι τὴν ἐπὶ ϑανάτω 
ad fupplicium trahi V. 2.12. 
et fimpliciter ὠπάώγεσϑθαι 
adl mortem rapi V. 2. 16. 

᾿Απαγορεύω τινε defpero ali- 
quid I. 27. 3. animo con- 
cido VIII. 12. 

᾿απάγχεσθαι fe ipfum ftran- 
gulare VIII. 63. 

᾿Απαίρω Íolvo, de navibus 
V1.23. Caítra moveo VII. 
II. $8. 

᾿Απατέρια feftum Athenien- 
fium 1. 19., 

ἤλπλοος ad navigationem in- 
eptus III. 10. 12. 

"Asaee explico, extendo II. 
10. 4. 

. "AseBaSen fcala navalis, qua 
in terram  exícendimus 
IV. 6. 8. 

᾿Αποβροχίζω laqueo fauces 
frango VIII. 62. εὐ 62. 

᾿Απόγειον funis, quo navis ad 
terram deligatur VI. 8. 

᾿Απογινώσκω τιγος defpero de 
aliqua re VII. 6. ς. 

"Azobixe morfu abfcindo 

VIII. 4» 
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᾿Αποκαρτεφέν inedia vitam 
finio VIII. 32. 
᾿Αποκύπτειν ὀικοδομεήρεατοξ 
rtem  edificiorum ab- 
cindere III. 9. 20. 
᾿Αποκυβιύω πεδὶ τῶν ὅλων 
fummam rei in diícrimen 
adduco VIII. 14. 
᾿Απόλεροος ad bellum ineptus 
VII. 6. 4. 
᾿Απόμαχος qui prelio non 
intereft IV. 6. 17. 
"AséjucS ec cui ftipendium 
adimitur 1II. 11. 8. 
᾿Απόνοια fummum fcelus 1I. 
30. I. 
"Amemres € longinquo con- 
fpicuus IV. $. 4. 
᾿Απόῤῥητα τῇ βασιλέως arca- 
na regis VII. 33. 3. 
᾿Αποσκάπτω foíla ducta ab- 
fcindo V. 10.3. V.33.1 
᾿Αποσκευνὴ impedimenta ex- 
ercitus IV. 5. 
'Asrorxozé τὸ πέλωγος τῇ λ- 
ris motum oofervare IV. 


᾿Αποσκοπέω defpicio, non cu- 
ro VI. 2. 2. 

᾿Αποτυγχάνω ἔρε excido VI. 
6.1. € |, 

᾿Αποχνελινᾶν τὰς ἱππὲς fte- 
num equis detrahere VI. 
4. 5. . 

"Απυρὰ σιτίᾳ inco&ti cibi IV. 
15. 

᾿Αργυλέον argenti. fodina I. 
20. $. 

᾿Αφγυρόπαρτος argento di- 
ftincius IV. 16. 

"Agios delectus | iniliram 
V. 1. 1. 

“ἃ ᾿ ᾿Αρμοο- 
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'"Aguesus prefectus urbis a- 
pud  Lacedzemonios 1]. 
29. 1. ' 

" Agr« fan menfura Perfica mo- 
diumAtticum complectens 
IV. 3. 32. 

᾿Αφρχεῖα, và, régia VI. 9. 2. 

᾿Ασέληνος νὺξ nox, in qua lu- 

- nà non apparet I. 12. 

"AcS&a ditlicultas fpirandi 
VIII. to. 3. . 

“Ασπονδὸς πόλεμος bellum in- 
expiabile VIII. 35. 

᾿Ασσησίᾳ ᾿Αϑηνῶ Minerva ita 
dicta ab urbe Miletiorum 
VI. 4. 7. 

᾿Ασύρεβολος qui nihil confert 
I. procm. p. I. 

᾿Ατελὴὲς qui nullo publico 
munere fungitur II. 34. 

" Argaxves fufus VII. 53. 2. 

. "AvAe vallis IV. 3. 21. 

"Αυτανδρος dicitur capi navis 
cum ipfis hominibus V. 
22. ἃ. 

᾿Αυτεπώγγελτος qui fua fpon- 
te quid facit VII. 15. I. 

᾿Αυτόματος βωμὸς ara fua 
fponte orta I. 41. I. 

᾿Αυτοχειρὶ manu propria 
VIII. 3$. 
᾿Αυχὴν pars gubernaculi, cui 
gubernator incuinbit III. 
- 3I. I4. | 
᾿Αυχὴν egue fauces montis 
IV. 2. 14. 

" AQsens abfolutio ΠῚ. 9. 29. 
dimiffio: IV. 5. 20. 

᾿Αφιππάξομοαι abequito IV. 
I2. 3. 


᾿Αφίφηρεε deficio «i1. 6.4. . 
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'AQvriics me ipfum e.fo- 
mno excito, evigilo ΙΝ. 
v. $. 

᾿ΑΨψιμαχέω pugnam incipio 
I. 18. 

p. 

Βαϊ εὶς parvus gradus IV. 

Βαϑὺς ockeos fummum ma- 
ne, .primum diluculum 
IV. 9. 1. 

Ba» inde βεβηκῦια D 
ftataria pugna VI. 4. 2. 

Βαλανάγρα C'avis L 38. 2. 

Βώλλειν Tiva tela conjicere in 
auqucm VII. 58. ., 

Βασανιφήριον locus queítio- 
ni habende  deílinatus 
VIII. -62. 

Βῆμα gradus III. 9. 27.  tri- 
bunal VIII. 8. 

Βοιωτάρχης princeps Boeoto- 
rum IV. 7. 11. 
BexoA: armentum boum. 

IV. 19. 
Βηλεύομεαι περί τίνος Ílatuo 
de aliquo VI. 20. 
Βελευτήριον curia II. 30. 2. 
Βραχυφωνία vox remiffa L' 
| AI. 2, 
Βέῥέτας fignum,ftatua IT. 5.12. 
Βρέχοροαι madefio [1]. r1.13. 
Βῶλος nomen proprium tu- 
snuli IV. 6. 19. 


r. 


Γαλιώγρα genus carceris 
VIII. 12. 
Pax» tranquillitas maris, 
malacia V. 22. I. 
Tsw^- 
* 
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- Γεώλοφος collis IV. g. I. 

T5 igyacipeg terra culta 
VIII. 25. 1. 

Γλίχομεα! τίνος ἀρρεῖο ali- 

uid II. 1. 1. ; 

Γνώμεων forma aciei IV. 3. 21. 

Γράφισϑαί τινα προδοσίας 
accufare aliquem — prodi- 
tionis V. 2. 2. 

Γραφὴ tabula, pictura II. 15. 

Γυμνὸς nudus, qui armis non 
eft inftru&tus I. 14. V. 16.3. 

Γυναικωγίτις mulierum con- 

' clave VIII. 48. 


A. 


Δαρεικοὶ nempe, φατῆρες 


nummy auret, nomen ha- . 


bentes a Dario, Perfarum 
rege, forüitan Hyftafpis fi- 
lio, licet Suidas contra- 
rium velit, a quo primi 
cufi funt. Unus pretio - 
quabat viginti Drachmas 
III. 7.1. 

Aéryuoa τῷ Πειραιῶς locus i in 
Pirzeo, ubi merces vena- 
les erant VI. 2. 2. 

Δεινὸς gravis, tertibilis, VIII. 
68. “δεινὸς φρατηγὸς egre- 
gius dux belli I. procm. 


P- 4: 
Δικατηλόγος decimarum col- 
lector II. 34. 
Δέῤῥις pellis, que inftar plu- 
tei eft III. 11. 15. 
Δηλητήριος noxius VII. 42. 
Δηλητήριον noxium  medica- 
mentum VIII. 28. 
Δηρκεύειν xenparm publicare 
bona V. 11. 
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Δημοτελὴς publicis impenfis 
factus VIII. 3. x. 
Anco r2 qui populi rebus ftu- 
᾿ det I. 45. 1. 
Διαβαβτίζομαι ὦ immergo me 
IV. 2. 
nn τῆς ὠρχῆς rcgni 
fucceffor VIII. ζο. 
Akura καϑημεβινὴ quotidia- 
nus victus IV. 2. 1o. 
Διωκλέπτοραι χρηρέατος 11- 
terverto pecunias VI. 40. 
Διαλάῴττῳ παφώ 7i pieterire 
aliquid VH. 11. 1. 
Διαλύειν τὴν ZoMoextay ob- 
feffione defiitere VI. 46. 
διαλύεσθαι πρὸς vi face- 
re pacem cum aliquo V. 
3.9. τὸν πόλεμον bellum 
componere V. i5. 
Διωπολιτεύομεαι diverfas in 
republica factiones fequor 
I. 21. 
Auro traducoll, 1. 24. 
Διάσπασμα quod diítractum 
eft, de laxatis ordinibus 
IV. 3:17: et 22. 
Διατείχισμα munitio, que 
urbem ab arce feparat V. 
ἃ. 7. 

Διωτριβὴ exercitatio V. 2. 23. 
Διαφϑιίρειν χρήβρεασι pecu. 
niis qorrumpere V. 19. 
Aux, eeto de eq quod per al- 

vum exit VI. $4. 
AhyAecces qui duas linguas 
callet ILI. 1 1. 7. VII. 14. 3. 
Aibora, δίκας poenas dare VII. 
16. 1. δίκην idem IIl. 9. 24. 
λόγον rumorem diffemina- 
re 111. 9. 23. 


Δεξιὰ. 
, ξ 
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Διξιππάϑομμα perequito V. 
16. 5. 

Δικανικὸς ad judicia perti- 
nens forenfis VIII. proc. 

Ἰἀικότυλον ἐχπωμεα poculum, 
quod duas cotylas conti 
net VILI. 16. 2. 

Διοσηρεεία prodigiofa tempe- 
ftas 1. 5299. 

Διυκλοὶς duplex pallium VI.12. 

Διπλὲς τρίβων duplex i. e. 
craffa lacerna IV. 14. 

Διφαλαγγία τῆς ἱππὸ du- 
plex equitatus acies IV. 
3. 27. 

Διφϑέρα pellis III. 10. 15. 

Διώκω in judicio perfequor,' 
accufo III. 9. 29. 

Διώρυξ foffa IV. 18. 1. inde 
διώρυχος toe. foffam du- 
co VII. 6. $. 

Auwgvx;i foffa derivationi flu- 
minis infetviens VII. 6. $. 

Aéxicos de moneta, qug in 
commercio valet VI. 9. r. 
homo probate virtutis IV. 
3. 21. ' 

Aoxig parva trabs VIII. 23. 9. 

Aexes μολίβδᾳ trabs plum- 
bea VI. 3. 

Δολοφονέν ex infidiis occido 
V1II. 39. . 

Δορυάλωτος captus bello 
VIII. 16.6. 

Aseérteg ἵππος ligneus e 
quus I. proom. p. 6. 

Δρομεοκήρυξ nuntius. curfor 
V. 26. 

Aga etos, τὸ, quod quis in- 
tendit VII. 27. 3. 
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Δύναντος ἡλία cum fol occi- 
diffet V. $. 2. 

Δύσπορος difficilis tranfitu 
VIH. 31. 


᾿Δυσχιείμερος χώρῶ regio, in 


qua hiems eft vehemen- 
tior VII. 21. I. . 

Δυσχωρείω difficultas loco- 
rum VII. 235. 


E. 


᾿Εγγυητὴς vas, qui fidem fu- 
am pro altero interponit 
V. 1. I. V.2.223. , 

᾿Εγκάρσιος transverfus V1. 17. 

᾿Εγκαταῤῥώπτω infuo VII. 
16. 1. 

᾿Εγκρατὴς qui potitur aliqua 
re VI. 16. ς. D 

'Eyxee aggere impleo V. 
IO. 3. 

᾿Εγχώριος σλᾶτος Opesex re- 
gione collate VII. 21. t. 

᾿Εδώδιμοος efculentus VIII.42. 


᾿Εϑελοκακέω de militibus,qui 
confulto fe vinci patiun- 
tur. VI. 9. 4. 

"E«r3ve:s introitus II. 31. 2. 

'ExarojQoyvio , ταὶ, facrifici- 
um quod faciebat is, qui 
centum hoftes interfecerat 
II. 31.2. 

᾿Εκβὸόάν cum claníore erum- 
po VII. 48. 

᾿Εχβοηϑέω ad ferendam opem 
accurro III. 11. 10. 


" e 7 
"ExÜero O8» τινα prodere 


aliquem VIT. 4. 
“αρέχειν ἕαυτον fe in 
poteftatem alicujus trade- 


re V. 2. I. Dow 
^ Ex)» 
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᾿Εκδᾶναι collocare, in matri- 
monium dare V. 2. 22. 
ixüZva; πρὸς 'γάμεον idem 
V. 14. 

᾿Εκλύορεαι viribus folvor, de- 

. bilitor VI. 13. 

᾿Εχμαγῶον effigies impreffa 
II. 26. 

"Ex in furorem ago 
VIII. 45. 


᾿Εχτάσσειν. γτόλεροον admini- 


ftrare bellum V. procm. 

᾿Ελαύνω tri τόπε locum ver- 
fus .celeriter proficifcor 
VII. 6. 4. 

᾿Εμβατήριον ícil. μέλος car- 
men, quod canebatur, cum 
prelium committendum 
erat I. 10. 

"Ejefis Sgovrto Ya, fulmine (tu- 
pefactum effe II. 5.5. 

Ἔμβολα τῶν νεῶν roítra na- 
vium III. 1o. 12. 

. ᾽᾿Ἐμιπεδόω τὸ spo) τῆς bmi 
ϑέσεως firmo fidem conju- 
rationis VI. 7, ἃ. 

"Egeroezetopey fibula fubne- 
&o IV. 14. 

᾿Εναγὴς qui piaculare fcelus 
commifit IL, 15. 

᾿Ενδίδωμει cedo VIII. 69. 

"Exéx;ogor pignus III. 9, $1. 

᾿Ενόδια epifheton Diane vel 


Hecates, que iri triviis co- . 


lebatur VIII. 43. 
᾿Εντείνω extendo, inde iyrs- 


ταρμένη κλίνη lectus exten- 
fus VII. 15. 
᾿Ενύπνιον infomnium IV. 
8. 2. 
Polyeni Strat. 


- 


$29. 


"Evepeorias certus militum nu- 
merus in exércitu Lace- 
demoniorum II. 3.11. 

᾿Εξαρίϑιμησις enumeratio V, 

00. e 

Ἐξαρχος τῆς ςασεωφ auctor 
feditionis IT. r. 14. 

᾿Εξετάζειν τὲς φρατιώτως 
luftrare milites VII, 37. 

᾿Εξικετεύω füppliciter rogo 

, V.16. 5. 

Ἔξοδος expeditio, excuríio 
VII. 25. 18. | 

» 7 Ω 

Επάγω tmpetum facio VII. 


4 


᾿ς propugnaculum 
VI 3. 


"Emojesépu; coacervo IL. I. 
233. 

᾿Επανισόω equum reddo VII, 
I6. 3. 

Ἔπαυλις cafa III. 10.5. - 

᾿Επελάυνω induco, de atro, 
quo ftatua obducta eft V1I, 
35. ἃ. 

᾿Επεξέρχομεαί ulcifcor VIII. 

I 


9.1. 
Ἐσιβώλν σφραγίδα figil- 
. lum imprimo VII. r9, 
"Evrifatray navis propugnato- 

res VIII. $35. 1. 
᾿Εσιγωμία jus contrahendi 

affinitatem VII, 49. 

"Exi δόρν ad dextram, ἐκ’ 
ἀσπίδα ad finiftram IV. 
3. 15. ull 

᾿Επικάροπιος Ícil. τάξις acies 

cujus facies eft incurva IV. 

8. 22. 
᾿Εχικελευςικὸν cantus, quo 
᾿ ad pugnham incitabant mi- 

lites:V. 16. 4. - 

L1 ᾿Επίκω- 
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Ἐπίκωπος κίλης celox remi- 
gio inftrudta IV. 7. 4- 

᾿ἜἘἜκίένειον portus 11. 9. 

Ἐπσινίκια, τοὶ facrificium ob 

e vidoriam I. 45. 3. 

Ἔπιπηδαν τῷ καιρῶ infidiari 
temporibus V. 2. 4. 

Ἐπιπυρσία altera fignificatio, 
que fit accenfis facibus 
VI. 19. 3. 

᾿Επιῤῥώνυμοι confirmo VIII. 
23. 32. 

᾿Επίσημον nota numus im- 
preffa III. 10. t4. 

᾿ ἾἘκισίτισμαι cibaria ILL Io. 
lI. 

Ἐχισκήστειν τας ὄψεσι 0b- 
ftare oculis, vifum impe- 
dire II. 3. 14. 

᾿ἘἘσιξάτης qui in acie poit a- 
lium ftat 1I. ro. 4. 

Ἐσιζάτης ἔργε Qui operi 
preeft V. 1. 1. 

"“Ἐπιτέλεια principatus VI.9.3. 

᾿Εσιτήδειος idoneus, gs £&*i- 
«u)ses λόγοι fermones mi- 
nus fame faventes VI. 9. 2. 

"Εσιτηδεύματοι ftudia, infti- 
tuta VII. 6. 4. 

᾿Επιτίϑισϑαι τῇ τυραννί δὲ 
affectare tyrannidem V. 11. 

Ἐπιτρέπ lino, intermitto 
VIIT. αἴ. 

᾿Εχίφορος βορέας vehemens 
boreas IV. 7. 9. ἐπίφορον 
swa ventus fecundus V. 
17. 2. 

"Exwri tes ligna, que ex utro» 
que prore l&tere promi- 
nent, velut autes V. 43. 
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'Egyueia quaftus VL. so. 


^ ἐργασία νοριίσβεοιτος Τὰ ο΄ 


nummaria VI. ς. 
᾿Εργολαβέομαι" opus facien- 
dum fufcipio VI. $1. 
Ἕρμαιος menfis nomen apud 
Grecos VIII. 33. 
"Eew ἃς nonnullos 1V. 6. 11. 
᾿Ἐσχάρα πυρὸς batillum igne 
plenum VIII. 22. 
᾿Εσχαρὶς foculus IV. 4. 2. 
Ἑταιρία factio ΠΙ. 9. 29. 
Ἑτερόμηκες wir quadra 
tum agmen alrera parte 
longius 11]. 10. 7. 
᾿Εναγγέλια, τῶ, facrificia gra- 
tulatoria VII. 21. $. 
᾿Ευωγγελίξομεαι fauftum nun- 
'tium affero II. 29.3. V. 7. 
graculor IV. 11. 1. 
'᾿Ευφηρμία bonds omen. VI. 
24. 
᾿Ευχὴ éonvivium, quod cele ὦ 
bratur voti caufa VI. 1. 3. 
"Evexia ἀφϑονος lautum con- 
vivium VII. 6.7. 
'EQ ἡνίαν ad finifltam IV. 
- 3. at. 
᾿Εφοδία munus obeundi vi- 
gilias VII. 14. I ὁ 
᾿Ἐφόδι ιν ἐλπίδος  nutrimen- 
tum fpei IV. 9. 2. 
"Ἔφοδος impetus IV. 9. 2. 
"Exe viel τί occupatum ef 
fe aliqua re VI. x. 6. VII. 
16.1. ἐκ ἔχω non poffum 
111. 10. 9. ἀῤῥωφὼς ty, 
τῇ σώματος infirma vale- 
tudine uti IV. $. 1. 
e" .. 2. 
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Ζάκορος d tuus II. 3. 8. 

Ζεῦγμεα pons1.30.3.Csv»y peevret 
pons navibus impofitus IV. 
3. 9. vincula V.22.2. 

Ζεῦγος vehiculum V. r. 4. 

Ζυγὰ, τῶ, ab uno cornu ad 

" alterum inílruédti ordines 
II. 10. 4. 

Ζυγίαι κῶπαι remi, quibus 
utebantur rÉmiges in mel 
dio fedentes V. 22. 4. 

Ζυγὸς feries porreéta in acie 
IV. 4. $. 

Ζωγρεύω vivum capio IV. 3. 
37. 

Ζογρίᾳ λωριβάνοιν muy, νὶ- 
vum aliquem capere III. 
11. 9. 

Ζωςὴρ cingulum VIII. 55$. 


H. . 


Ἡβηδὸν xrcye» omnem pu- 
bem occidere IV. 5. 50. 
"Hysuors epitheton Diane 

VIII 52. 
᾿Ἠλακάτη colus VIII. $5. 4. 
᾿Ἡλικίας ἅλις ἔχειν tate pro- 
, vecliori effe IV. 6. 1. 
"Haetgoy δένδρον fativa arbor 
III. 10. 5. : 


᾿ Ἡμερόων χωρίον locum cul- 


tura reddo fertilem VII. 


Ἡριϑωράκιον thorax, qui an- 
teriores tantum corporis 
partes teg:t IV. 2.12. 

Ἡρωφλίᾳ T. ναῦς biremis VIII. 
46. 

Ἡριολίν πλήθει ὑπερέχειν 
dimidia multitudine füpe- 
rare II. 10. 4. 


$31 

» [4 . | ςΦ ὁ 

Ἡπειρωτης continentis inco- 
la I. 26. 

"Hatgomnis alias ἠπεροπεὺς 
ad decipiendum ideneus 
I.proem. p. 6.: . « 

'Hevxz(e privatam vitam 
ago VI. 9.3. 

Ἡσυχίαν «ye quietus fum, 
nihil ago V1I. 11. 5. 


e. 

Θαλαμείαι κῶπαι; remi, quos 
remiges in prora fedentes 
impellunt V. 22. 4. 

Θαλασσεργὸς nauta IV. 6. 

16. piícator VÍ. 24. 

Θαλιάξεν ἑορτὴν feftum diem 
multa.cum celebritate ἃ- 

. gere IV. 15. 

Θανανώδης  mortifer IV. 3. 
28. . 

Cere ésrioy oraculum VIII. 4. 


Θεσμοφόρια; rà, feftum Ce- 


reris V. I. I. 
Θεωρὸς qui ad oraculum mit- 
titur illud confultum V. 


31. 

Θηφείεε φολὴ veftis] agreftis 
IV. 3. 27. 

Θολερὸς turbidus TII. 9. 61. 

Θρανίτιδες κῶπαι remi, quos 
remiges in puppi fedentes 
impellunt III. 11. 14. 

Θυρεηδία animi letitia VIII. 
36. 

Gv xia pugna, que in- 
feftiffimo animo flt II. 1 
19. 

Θυρικφόφος aut potius quod 
ufuatius εἰξ Θυρεοφόρος 
fcurarius IV. 6. 17. , 

Lla Owpey- 
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Θάμγγες funes VI. 50. 
Θωρακίξω thorace induo II. 
27. 1. 


dl ^ 


᾿Ιδιώτης privatus, qui nullo 
publico munere fungitur 
V.3.7. 

"Ixsriges rami olez, qui in 
fignum déditionis porri- 
guntur IV. 3. 20. 

᾿Ἰππογωγὸς 
que equos vehit V. 2.21. 

Ἵχπαρχος equitum prefe- 
&us I. 43. 1. 

Ἱσπάσιμον χωρίον locus pla- 
nus, in quo equis uti pof- 
fumus IV. 6. 6. 

ἝὝἭππειος vel ἵππιος equeftris, 
cognomen Neptuni VIII. 

. 1. 

Ἱππικοὶ ὁπλιταὶ armati equi- 
tes VII. 6. 6. 

᾿Ἱπποκόμος ftabuli prefedus 
VIL 41 ^ €. 

“Ιπποφορβὸς equorum palítor 
VII. 44. . 

'"leevaA»; xaTa τὸν κίνδυνον 
qui in prelio alteri eft par 
YII. 11. 11. 

Ἴσος δικαξὴς equus judex 
VII. 1. 

ἸΙσσωρία ᾿ cognomen Diane, 
quod habet a monte quo- 
dam Laconice II. I. 14. 

᾿σοπέδη pes mali I. procm. 


P. 6. 

*1g nig textrina V]. 1. f. 

᾿Ισχυρὸν τραῦμα grave vul- 
nus II. 31. 2. 


[. γαῦς navis, 


INDEX L 


K. 


KaQw erno I. procm. p. f. 

KaSejcos luftratio V. 17. 1. 

KaS ngo folvo, de navigatio- 
ne V. 17. ἃ. 

KaSvpings — remiffius 
VII. 54. 1. 

Καίριον τραῦμα vulnus letale 
I. 21. 5. 

Kateto facrifico VIII. 43. 

Καλύβη tugurium, taberna- 
culum II. 1. 21. 

Καλύπφτρα flammeum, capi- 
tis tegumentum, quo mu- 
lieres utebantur FII. 7. 3. 

Keob3v; veftimenti genus apud 
Perfas VII. 11. 8. 

Καπέτις menfura equalis 
choenici Attice IV. 3. 22. 

Καρομεμφίται Cares, qui 
Memphin incolunt VII. 3. 

πολόγος qui fructus col- 
ligit III. 10. 9. 

Καρτερὸς λόφος munitus col- 
lis IV. 6.6. 

Καταβώάλλωῳ Ífolvo I. 34. a. 
Κατάγομιαι παρά τιν! diver- 
for apud aliquem 1.3.1. 
ΚαταγΦγὰ diverforium III. 

IO. $. 

Καταδύειν ναῦν deprimere 
navef V. 22. I. 

Καταίρειν εἰς Φρχον appellere 
in locum IV. 6. 16. 

Κατακερτομέα τινος derideo 
aliquet I. 24. 2. 

Κατακοιμειςὴς — cubicularius 
VII. 17. 


ago 


Ἰτογία Minerva dictà ab urbe : Κατακρημνίξω precipito II. 


quadam Theffaliz VII. 45. 


[] 
a 
t 


31. 2. 
' Κατα- 
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Καταλύω τὴν τυραννίδα ty- 
' rannidem everto VI. 7. 2. 


τὸν πόλεμον bellum conf. 


cio VI.9.3. τινα e medio 
collo aliquem VII 2. 

ἕν τινος f. ὀεκίας divertor a- 
pud aliquem VII. 16. 1. 

Καταπέλτης ὀξυβελὴς cáta- 
pulta, que longiffime tela 
jaculatur VIT. 9. 

Καταπίνοραι abforbeor, de- 
mergor VIII. 46. 

Καταῤῥάπτω confuo, inde 
ὡρμεώρεαξα κατεἐῤῥωμοβεένη 
carpentum obductum VII. 
I6. I. 

Καταῤῥήγνυμεε decido, dela- 
bor, de pluvia VII. 11. $. 

Κατάρχειν σπονδῶν libatio- 
nem incipere VI. 1. 6. 

Κοτώσκάπτω  everto VII. 
29. I. 

Κατάςημια coli temperies 
V. 12.3. 

Keresewpe fuperius navis 
tabulatum III. 11. 13. 
Κατασύρειν χώραν regionem 

vaftare III. 9. 26. 

Κατοτρέχειν x opa» incurfio- 
nibus vaílare regionem 
VIII. 55. 

Καταφαρρακεύῳ veneno in- 
ficio VII. 42. 

Κατευναςὴς cubicularius 
VIII. 5$. 

Kerexres qui videri poteft 
II. 12. 

Κατορθϑν τὸν πόλεμον bel- 
lum conficere V. 11. VIII. 
23. 30. 

Καυσίᾳ pileus Macedonicus 
V. 44. $- 
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Keg morbo decumbg VI. 
11. 

Κελευς ὰς hortator, qui celeu- 
fma canit V. 2. $. 


Κίέλης ὑπηρετικὸς Celox ad 


minifteria bellica I. 44. 
Κελήτιον parva celox V. 52. Y. 
Κερωσφδρος cornua gerens;de 
' Baccho I. 3. 

Κιφαλὶς fulcrum, quo navis 

firma tenetur contra vim 

fluctuum III. 9. 58. 


.Ka0se 3s focer III. 9. 16. 


Kzxis galla IV. 20. 

Kavéiy eig πόλερεον ad. bellum 
incitare VIIL 55. 

Κλάξω clamorem edo, de 
elephantis VI. 6.7. 

Κληρατα palmites et in ge- 
nere farmenta VII. 21. 3. 

Κλῆρος poffeffio, ager VI. 
7. 2. 

KAigut ᾿Αλεξάνδρα fcala A- 
lexandri, locus in Tempe 
Theffalie IV. 5.23. 

Κλοιὸς vinculum, quod col- 
lo circumdatur VI. 49. 

Κλώδωνες Bacche funt dicte a 
κλωζω IV. 1. 

Κοινοπιραγία τῆς πος σεως 
confpiratio ad defectionem 
IV. 6.6. 

Κοινωνέν λόγων fermones ha- 
bere cum aliquo II. 19. 

Κολυρεβηῆρα pifcina IV. 2. 6. 


Κοροιδὴ teftitutio ejus, quod 


quis folvit III. Ir. s. 
Kewejen; pulvere confper- 
gor IV. 6. 19. - ΕΝ 
Κόπτειν γό MAG μοί monetam 
fignare VI. 9. 1. 
L13 Keev- 
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Κορυνηφόρος clavam getens 
ístelles I. 21.3. 

Κορυφαῖος τῶν Φίλων princeps 
amicorum V. 17. 2. 

Κοτύλη menfura liquidorum, 
hemina, III. to. re. 

Ki Q» τρατιὼ levis armature 
milites V. 16.2... 

Κρημνοβατέν precipitia a- 
fícendo IV. 5.29. 

Κρημνωβάτης qui precipitia 
fcandit. ibid. 

Κριὸς aries, machina in 6p- 

ugnatione urbium adhi- 
ita VI. 2. 

Keícis μάχης conditio pu. 
gn£;ex qua dee eventu judi- 
catur IV. 9. 1. 

Κρικωτὸς crocota, veftimen 
tum colore croceo V. 3. 5. 

Κρυρενὸς magnum frigus III. 
9.34 

Κυάνεος cerileus IV. 3.24. 

Kvbeioogen pro κυδροομοαρ 
glorior IV. 2. 5. 

. Kvxto». mifcellanea potio, co- 
cetum IV. 3. 32. 

Κυνικὸν καῦμα etus canicu- 
le il. 20. 3. 

Κύρειοι qui cum Cyro fece- 
rant VII. 16. 1. 


A. 

Aef5 capulum III. 9. ry. 
πρόχειρος λοιβὴ facilis anfa 
IV. 2. 2. | 

Λαγόνες τῶν ὁρῶν cava mon- 
tium la:era VI. 6.7. 

Λιυγχάνειν dicitur, cujus fors 
ex urna prodit I. 6. 

Aeixxes fovea IIL 7.3. 
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A«jBa accipio, difco 
VIII. 11. 

᾿“Λαρμπρὰ ἀγορὰ abundans 
commeatus VII. 2. a. 
λαμαρὸν φϑέγγομοαι egre- 
giam fententiam dico VII. 
I2. λαμέπρω χορηγία Cum- 
ma copia VII. 21. 2. Age 
age» ἀνολολύζῳ clara voce 
exclamo VIII. 39. 

ΛΑαματὴρ fax fulgens V. 
10. 2. 

Λαωφυροεώλης fpoliorum ven- 
ditor VI. 1. 7. 

Λεηλατῶν χώραν ex regione 
predam agere III. 11. Io. 

Atorrín five λεοντῆ Ícil. δοραὶ 
leonina pellis II. 10. 5. 

Aswréyi:wg ex tenui tetra 
conítans IV. 6. 13. 

Ληΐδομοαι predam ago VILI. 6. 


" Auseexes predonum domi- 


nus IV. 9. 3. 
Λιβανωτὶς thuribulum IV. 
8. 3. 
Αἰϑοτορεία lautumia V. 37. 
Αιμενίξω portum prebeo IV. 


7.7. 

A«uosQe ftagno I. 3. $. 

Αἰμώτεω efurio VIII. 42. 

Alyes ϑηρατικὸν. rete. venato- 
rium VII. 7. 

Λίπα ἀλείφω oleo ungo II. 
IO. 

Λυγάδες Í. conira; ex omni 
numero delecti milites VI. 
8. νεανίαι delecti juvenes 
IV. 3. 29. 

Λόγιον oraculum VII. 2. 

Λογοχκοιέν falfos rumores 
fpargo II. 3o. 2. 1 

Δογοπο 6 
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Aeyotreiog qui res agnfingit, 
qui falfos rumores fpar- 
git VII. 14. 3. et 15. 1. 

Λοιπὸς reliquus, τῷ om 
in pofleruim IV. 6. 5. 

Λοξᾶν τὴν τρατιὰν aciem obli- 
quam reddere VI. 6. ». 

Λυκάργειος, πολιτείας forma 
regiminis a Lycurgo con- 
ftitura VI. 6. 2. 

Αυπέω moleftia afficio VIII. 
47- 

Aveiceves zonam  folvens, 
diicindus VIIL. 24.3. - 

Ave τάξιν ordines folvo et 
defero VII. 14.2. 


M. 


Μάρις menfüre genus com- 
ple&tens decem congios 
Atticos IV. 3.22. 
ἡΜΜαχαίριον κξρέως novacula 
. VII. 22. 
MiSísng4 nme in alium lo- 
cum confero V. 2.3. VL.1.5. 
Méor ἔχειν minus valere I. 
proom. p. $. 
"Μέσον ἡλίᾳ metidies VIII 36. 
Μισφπύργιον pars muri: inter 
. duas turres IV. 3. 22. 
λμιταίχροιον τῆς συμβολῆς 
fpatium inter duas acies 
medium IV. 3. I7. " ΄ 
Μιτακόπτειν alio modo figna- 
. re monetam VI. 9. t. 
Mita2Rsurika, ὄργανα foífo- 
rum inftrumenta IV. I8. I. 
Mtrax4v» ad metala eru- 
. enda adhibeo II. rz. 26. 
Μετα μεφιέννυμε veititum mu 
to III. 9. 52. 
Μετενδύω veltes muto II. 16. 


El 


- 
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Mersagisopany ὡς τὸ πέλωγες 
in altum. provehor IV. 2. 
: 22. 05 
Μετέωρος füblimis, de, navi- 
bus in altum prove&is I. 


Μετρητὰὸς amphore ITI. 10.10. 

Μήκων papaver VIII. 6. 

Μήλινος colorem | mali refe- 
rens, luteus IV. 3. 24. 

Μηλοφόροι fatellites regis Per- 
farum mala aures geitan- 
tes IV. 2. 24. 

Myr, ira divina VEHI. 46. - 

Μηνοοιδὲς cxi falcata fi- 
gura IH. 10. 15. 

Μηχανὴ calidum commen- 
tum VII. proem, 

Miseauihérts Bacche. funt. vo- 
Cate ἀπὸ τῆς μιμήσεως 
IV. 1. 

Μισϑοφορὰὶ ftipendium IV. 
7. Y. " 

Μισεςύραννος qui tyrannos 6- 
dio profequitur VI. 7. ἃ. 
Mysepia; uxorem peto VIT. 

39- ' 
MaAiB8y γραρμ εκε εν plum- 
beus libellus VIII. 26. 
Μονομαχέω pugnam fingu: 
larem committo I. 19. " 
Μονόξνλον linter V. 23. 
Μυρήρμε ἐλάττονα minore 
mylíteria V. 17. I. 


! 


Ναροατιοῶον ὕδωρ aqua ᾿ἔοη- 
tium VI. 13. cos 
Ναυλοχέω cum navibus fta 
tionem habeo VIE. 25.5 
Navm»yog παν faltice- 
tor Vil. 31.3. ^ .. 
Ναυσί- 


136, 


Ναυσίπορος navigabilis VIL. 
2$ 9. 

NeavsaS;es navium fatio, 
navale ILI. 10. 17. 

Νιρινικὸς juvenilis, ferox III. 
9. 24. 

Νέμομα incolo VIII. $$. 

Νιφελώδης κόνις pulvis nubis 
inftar IV. 6. 13. 

Né» coacervo VIII. 65. 

Νεώριον navale V. 2. 15. 

Νιώσοικος navium domicili- 
utn, locus, in quet naves 
in portu fübducuntur V. 
17. 2. 

NewwrigiQe novis rebus ftu- 
deo I. 45. 1. 

Νησιώτης incola infule I. 26. 

Noo τῆς σάλπιγγος modu- 
latum carmen, quod tuba 
canitur V. 16. 4. 

Najenís, nova luna, primus , 
menfis dies VIII. 53. 

Noxsopen y o node prelium , 
committo IV. 9. 3. 

Nwxvouexie nocturnum 
, prelium VI. 5. 


wt 
p» 
“Ὁ 


Eevevyos dux mercenariorum 
militum V. 17.1. 

Ei«-dona hofpitalia I. 7. 

Ἀπναλοψέω mcrcenarios mili- 
tes confcribo III. 10.9. 

ZiQuers gladium. inanu te- 
nens, VIII. Αἱ. 

Eug es haftile VIIL. 7. 2. 


O. 


δ 


"opos, tumor, de verbis au- 
genibus VIIL 23. 9.. 


INDEX I 
"Ot anía guberpaeuli XEI- | 


I Hn 14. 


"OmeQAwyie vinolentia II. 
. Δ. 7. 

"Oixeua; pereo I. 44. 
,OxàaCe ἐς γόνν genu flecto 


VIII. 33. 10. 


᾿Ολέγᾳ fcil. δῶ parum abeft 


quin III. 4. 1. 
'OAxas oneratia navis V. 13. I. 
"OA ve λωρέπρὸν magna 
voce ploro ad gaudiuin 
teftandu m VII. r6. 1 


"OAvee atinca IV.3. 22. 
Ὁ μόγλωσσος qui eadem lin- 


gua utitur IV. 16. 
"Ομωολογία, feedus IIT. 10. 15. 
'Operarpin ἀδελφὴ codem 

patre genita foror VIII. 5o. 


"Oycoges χώρω finitima regio 


III. 15. 


᾿οξεία ἐπιδρομεὴ repentina in- 
curfio II. 1. 1o. 


᾿Οξυβελὰς expeditus jacula- 


τοῦ II. 29. I. 
"'Ofvs ποταμὸς rapidus flu- 
vius IV. 7. 12. 


᾿οΟπισϑοφυλακέω extremi 


agiinis miles fum IV. 6. 
12. 

^O armamenta navium 
VI. 16. 3. 


᾿Οπλοφῦρος armiger IV. 9. 6. 


Ὅργωνα τῆς πολιορκίας op- 
pugnationis inítrumenta 
IV. 2. 20. 

"OeS iav πορείαν σοἰῶσϑκι 
dire&um iter facere IV. 
3. 9I. 

"OgSw λόχοι cohortes ita 

' collocate, ut profundite- 

ten 
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tem. dgüinhiine nisjorem 
habeant VIII. 5. 2. 
'OgiQs. Qogss tributa cenfti- 
tuere VILI. 11.3. .aera0y 
fluvium terminum coníti 
tuere VIII. 26. | 
"Oegxie τέμνειν foedus percu- 
tere VII. 54. 
"Oegues tatio navium III. 
IO. II. 
᾿Οῤῥωδία magnus metus II. 
I. 8. 
Ὅσον ἐπὶ φςρατηγήριατι 
quantum in flrategemate 
, erat IV. 6. 11. 
"Ove. extremum agmen ΠῚ. 
9- 49- ᾿ 
᾿᾽Ουρανίσκος lacunar tabérna- 
culi IV. 3. 24. 

"OxS»s collis VIII. 59. 

"Odi τῆς ὥρας fero vefpere 
V.2.$. 

᾿Ὄψον ἄπυρον obfonium non 
coctum VIII. 16. 2. 


IT. 


Ile» 1ro92$ νὺξ frigida nox 


IV. 6. 11. 
Πάγᾳ laqueus, rete VII.11.8. 
Παγκρατιαστὴς qui in quin- 
que certaminibus Grgco- 
rum, in primis in lucta et 
pugillatü, exercitatus erát 
IV.2.6. 


ΠΙάνδηρεος θυσία facrificium, ' 


cui omnes interfunt II. 
21.4. ᾿ 
ΤΠΙανδοκῶον publicum diverfó- 
rum IV.23.3. 
ΤΙανικὸν terror panicus Ilf. 
9. I - 


Llsg ^ 
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Tla»exAic armatura VIIL 
$3. 2. . 


Πανσέληνος νυζ nox plenilu- 
nio illuftris VI. 18. 

TleeaxesaS4x4 — depolitum 
l. $- " 

Παρφάλιακ, τὰ, δὰ mare fita 
I. 36. 1. 

Πάραλος cutforia navis 1. 45. 
. .- 1I. 4- 3. 

Παραπέμπ comitor V. 22.1. 

Πκραςώτης qui in acie ad la- 
tus alterius ftat 11. Io. 4. 

Παρὼ τὰς egxss neglecto ju- 
rejurando V. I2. 1. ) 

Τιαραφυλώσσω obíervo, oc- 
cafionem capto IV. 2. 20. 

Παρεγγυώω hortor VIII. 56. 

ΤΙαρεξειρεσία navis pars, in 
qua non funt remiges IIT. 
11. 13. 

Παρηγὸ ena confolatio IV. 
2. 2 ' 
6p. “ἄνευ 4 

" ζτνο "TI. I. 

Tlagírvaje allicio, in partes 

méas traho VIT. 1. 

Παροδεύω prstereo HI. 9. 61. 

Ilaexe damno afficior II, 


virginitatem 


2. 3. tangor mifericordía . 


VI. 7. 1. VIL. 6. τ. VIII, 


concitor VII. Io. 
Ilépe tentatio ad amorem 
II. 5. 1. V. 3. 4. 


ΤΠειρῶσγαι ἀνδρὸς διντέρα 


alterum maritum experj- 
ri, fecundarum nuptiarum 
fortunam tentare VIIT. 6o. 


IV. 6.8. 
Πελτω- 


/ 


^ 44. 3. ἐρωτικὸν vt. amoté 


᾿Πιλταςὴς cetratus, peltaffa 


$38 . 
Πιλταστικὴ μάχη volitaris 
pugna VI. 4.2. 
ΤΠ λτη fcutum brevius V. 35- 
Devraveiu difpofitio navium 
in quinarios 'ordines III. 
. 2. - 
Blerrexorridet navis quinque- 
ginta remorum IV. 11,3. 
Πιυτηκόντορος idem V.2. 5. 
Περκία f, γῆ € reglone fita 
. terre IV. 18. I. ^ 
Πιφιβόλαιον vallum, quod lo- 
có circumdatur V, I. II. 
Πιριϑετὴ f, κόμη fictitia co- 
ma, capillamentum V, 42. 


Flseswwacemas circumequi- 


to IV. 3. 29. 

Πιρίαολοι τῶν χωρίων Qui 
agros circumeunt et ob- 
fervant II. 34. 

Περιπταίειν ἐνέ eu in infidias 

. incidere IV, 2. 18. 

Πιτροβόλος faxotum  jacula- 
tor II, 38. 3. ΄ 

H»c τετριχωρένος lutum 
pilis permixtum VI. 3. .. 

ILeréeues probabile reddo 
L. 30. I. 

Τινευστιάω anhelo IV, 6. 19. 

Ποιόν ϑνγκτέρα fiiam pro- 
cteare I, 5. 4. 

Ἰδολερεικὸν σημωψεον claíli- 
cum canere LL. 33. 


Ile proprie eit canities, ὁ 


hic vero videtur /fignifica- 
re honorem, fi vox non elt 
corrupta V. 6. ἡ 
Πολυάνδριον commune mul- 
torum fepulcrum L, 58. 2. 
Jleswse cum poinpa ince- 
do VIII. 34. 
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Τιορϑ μοὺς navíchla V, ry. 2. 
Πορῷνρόσχηρον purpurea ve- 
e indutus. IV. 3.24. 
Ποσσίκφοτος ubi pedum ftre- 

pitis ett 1. 8. 

Haess Vl.3. - 

Πλρονεκτέω meliori conditio- 
ne fum quam alii V, 47. 
Πλινϑοφορέω lateres porto, 
pone genus VIII. 24.3. 
Πρώττειν ταναντία cOntrari- 
am factionem tueri IIF. 

9. 45. | 

Τρία μά rimg VI. 17. 

Πριάφξειον fuburbium V. 

IO. I. 

Yleófa^es alias, in confilio 
princeps, hic, legatus VI, 
16. I. ᾿ 

Προγεωνργία cultura agricon- 
fueta IV. 11. 4. 

Προήκασω "wuxía provecta 
eras I. procm. p. 4. 

Προϑεσμίω cempus ante defi- 
nitum VI. 5I. 

Tleebrzwein -equitatio ante 
agmenII. 3. 14. . 

Προισχὼ protendo VIII. 
35.3 . 

ΤΙρολαμοβαίνω anteverto fer- - 

' monem VIII. 21, ὅδον an- 
teverto aliquem VIT. 29. 2, 

Tieeseteus providentia, pru- 

' dens cura III, proem, , 

Tlgoeys)a pabulatum egre 
dier 11], 10. 5. 

Προνομεὴ pabulatio ILL, o. 9. 

Πραπηλοικίξομεοι ignominia 

- &fficiorV, 17. 2. 

προδιδάσκειν (ε ipfum do- 
cere, inftruere IV. 6, 2, 

QU Προσέ- 
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Ileerixes τρυφῇ luxui dedi- 
tum effe VIII. $6. .. 

Προτήκειν “τινε Meceífarium 
alicujus effe VII, 15. 4. 

Ilgecex «cope adequito IV, 


ἸΙροσορμείδομεαι appellor ad 
locum VIII. 23. 1. 

Weesacia τῶν κοινῶν cura re- 
rum communium VIIT. 
70. 

Πρὸς τὴν σελήνην lucente lIu- 
na VI. 55. 

Προτείχισρω propugnacu- 
lumI, 40.5. - 

Προωϑέω dejicio VI, 3. 

Πρυμονήσια, τὰ, funes, quibus 
avis ad littus alligatur IV. 

. 8. 

Πρωτος τὴς qui in fronte 
aciei ftat, antefignanus II, 
29.2. 

Πταρμὸς flernutatio ILI, 
IO. 2, | 

Πτερὶς filix I, 40.7. 

II9A«: porte, pars fima hep- 
tis IV, 20. 

τἰνρκαϊὰ incendium IV, 7. 
IO, 

Πυρπολῶν χώροιν, incendio 
vaftare regionemIV. 2.14. 

Iluec ov eges facem tollere 
V. 44.3. 

Πύρσερος qui ad fignum igne 
datum attendit, fpeculato 

᾿ ΤΠ, 9.5ς. . 

P. 

Ῥακίνν conípergo IV. 2.6. 

"Poixior veftis detrita VIII. $7. 


Ῥαχία litus, ad quod flu- . 


&us allidunt V, 6, 


$39. 


Ῥίνη lima VI, 49. 

Ῥίψασπις qui fÍcutum ami- 
fit IL. 3. 10, ες 

Ῥυψοκίνδονος ad. audendum 
projectus VIIT,24.6. - 

'"Pobvy impetus proprie un- 

, darum, deinde etiam re- 
morum IV. 6. 8. 

"fébios ἐιρεσίᾳ incitata remi- 
gatio IV, 7.6. | 

"Pez inclinatio aeiei in pu» 

III. 9. 27. 
"Pops impetus V. 36. 
Ῥυμηδὸν cum ünpetu IV, 


TERN 
Ῥυπάομαι fordidus fum, in- 
de ἐῤῥνπωροένον πέροσωπ γον 


fordidatus vultus VIL. $7. 
Σ. 


Σαυνία, vw, mifllles lapideg 
VI. 46. 

Σβεξήριον quicquid ad ex- 
ftinguendum idoneum eft 
VI. 3. 

Xeecesi quatior, terre, motu 
concutior I. 41; 3. 

Σέλινον apium V, I2. I... 

Xwject» super prellii fignum 
dare IIl. 9. a7. ew»wcty 
aQefins fecuritatis ἢ 
gnum IV. 2, 2, 7 

Σισύρα Γκλατικὴ fagum g 
licum VIII, 16, 2. 

Σιπαρκίᾳ ftumentum, quod 
militibus ftipendi loco da- 

 batut V, 2. 21. 

Σιτευτὸς faginatus IV, 3.22. 

Σιτηγὸν. πλοῖον navigium 
commeatum vehengs V. 


da. I1 
Στη- 
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Σιτηγέσιον detnenfüm !. 45. 1. 

Σιτοδεία frumenti inopia V. 
1.3 

Σιτομετρία frumenti diflri- 
butio IV. 12. I. | 

Σιταργο᾽ μύλαι frumentarie 
mole 1Π|.. τὸ. 1o. 

Σιτοφύλακες annone pre- 
fecti 1II. 16. V. 1. 3. 

Σκέλη, ταὶ, de muris Pirei 
I. 40. 3. 

Xxutvofeea, ea, jumenta, que 
onus portant 1. 49. 1. itg- 
pedimenta exercitus III. 
9. 41. 

Σκηνοποιέοβεαι tabernacula &- 
difico VI. 45. 

Σκήπτομαι fingo VII. 39. 

Σκίφα feftum, Athenienfium 
jn honorem Minervsg IIL, 
10. 4. 

Σχοπὸν ποιῶσϑαι Ícopum fibi 
prefigere I, 48. 5. ' 

Σκυταλὶς bacillum I. 17. 

Σοβαρὸς füperbus, infoleis 
VIII. 23. 25. 

Xo«» gladius, enfis Il. 
27. I. 

Xaíiv)okes πρὸς τινα foedu 
ferio cum aliquo I. 7. 

Σταθμὸς manío, diverfori- 
um VII. 46. sacó: ftuá- 
va V. 8. I. 

Στασιώδεν feditionem | mo- 
vere V. 28. t. 

Σταύρωμεα, munimencum ex 

. valfis VIII. 23. 7. 

Στέλλορεαε ἐπί τινος cóts n 


locum quendam profici- : 
fcor IV. 3. 4. 


L. Lj 
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Στενοβριθὴς aut potius σϑενο- 
Betis ἵππος valde robu- 
ftus equus IV. 7. 12. 

Στιβὰς ftratum VIII τό. 2. 

Στίφη ἱππικὰ turme equi- 
tum IV. 6. 12. . 

Στόμω TE λιμεένος introitus 
ad portum V. 2. 6. 

Στρατηλάτης dux exercitus 
VIII. 24. 4. 

Στρεβλόω tormentis quero 
II. I4. 2. 

Στρογγύλα πλοῖα navigia 
rotundiora VI. 16, 2. effe 
naves onerarias apparet ex 
VI. 16. 3. et 4. 

Συγκείμεενον id, de quo cum 
altero. convenit IlL 9. 21. 

Συγκεκροτηβοένοι “πληρώματα 

' exercitati claffiarui 11]. 
(Il. 7. 

Σύγκλυς. collectitius VIII. 

᾿ 16. 5$. 

Συγκροτῶν τὰς QvAax&s νὶ- 
gilias congregare 11.14.1. 

Xvyxede» committere ad cer- 
tamen V. 47. 

ξυμβάλλειν μάχην riw pre- 
lium committere cum ali- 
quo IV. 6. 12. 

Συρεμείγνυ μεί Ti manum con- 

" feró cum aliquo VIII. 6o. 

Συμπλέκεσθαι ἐς μώχην pu- 

εἰ gnam inire III. 9. 13. 

Συμηπφάσσω τινε cum aliquo 
facio VI. 8. 

Συνάπτειν gym prelium 

. committere III. 9. 19. 

oue conftitutum fignum 

VIL 18. teffera militaris 

111. 9. at. " 
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Συνοικίδω ejusdem domus 
participem reddo, matri- 
monio jungo V. 2. 20. 

Σύνταξις Ítipendium V. 2. 
H. 

Συντίϑηρει Φιλίαν πρός τινα 
facio amicitiam cum ali- 
quo V. 2. IO. 

Συνωριότης focius conjura- 
tionis VI. 7. 2. 

Σύρυγξ canalis, cuniculus 
VI. 17. 

Zwjjaywpa conflipo VIII. 
IO. 2. Φ 

4 
Συσσίτιον contubernium,con- 


victus publicus apud La. 


cedemonios 1]. t. 15. 
Σύφορβιον grex fuum V 19. 


Σφαγὴ jugulum VIII 48. ' 


Σφαγὶς culter, quo victi- 
mas jugulabant 111. 9. 40. 

ΣΦυρηλάτης χρυσὸς aurum 
folidum VII. 55. 2. 

Σώματα oixcie; domeftici et 
neceffarii VII. 6. 3. 


T. 


Ταλασιδργία lanificium VI. 
I. 5. 

Ταρσὸς ordo remorum V. 
22. 2. ! 

Ta«ecow firmum et immotum 
"reddo IIl. 9. 58. 

Texness moenibus inclufus 
VII. 30. 

Τειχοκρατῶν muros tenere 
IV. 2. 18. 

Τειχοφυλακέω murum cufto- 
dio VII. 11. 5. 


$41 


Τιλετὴν ποιῶν τοῖς μεεγάλοις 
θεοῖς facra facere magnis 
Diis VII. 5. 

Té» πεξὰ pedeílrres copie 
]I. 1. 17. 

Τέλος tributum V. 2. 13. δὲ 
ἐν τέλοι principes V. 2. 3. 
VI. I. 3. 

Τιλώνης publicanus V. I. I. 

Τέμνειν χώρων vaftare regio- 
nem/1l. I. 25. 

Τιτραφαλαγγία quadruplex 
acies IV. 7. I2. | 

Τιαρίδεσμος tiarz vinculum 
VII. 11. 2. 

TiSécSras evo, nomen im- 
ponere VI. I. 6. 

Τιμωρέω τινε alicujus inju- 
riam ulcifcor VIII. 2. VHI. 
42. 22. 

Τοῖχος navis latus I. 50. 6. 
I1I. 11. 3. ' 

οξότης fagittarius IV. 6. 8. 

Τράπεζα menfa, hepatis pars, 

ug eft latior inftar men- 
ule IV. 20. 

Τρίπομαι petro, τινος partibus 
alicujus accedo VII. 11.7. 

Τρίβειν ép fricare corpus 
Vl. 1. 7 

Τρίβολοι ferrei murices I, 

|. 39. 2. 

T eixdgvQos tria cacumina ha- 
bens, de monte I. 1. 2. 

Τοίλοφον κρανος galea trium 
criftarum VIII. 59. 

Teoria alias τρόπις Carina 
V. 39. ! 

Τρύπανον terebra VI. 3. 
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Ὑλδρεύοριαι aquam haurio IV. 
3. ag. 


Ὑδεοῤῥόω canalis, per quem 
aqua effluit 1. 37. 
"^ YAs ligna VIL. 8. 2. 
Ysepy ee prefectus IV. r$. 
. "Txrassris ἧς fcutarius LI, 3.10. 
IV. 6. ἃ. IV. 9. 2. 
Ὑκεκτίϑημει expono VIII 49. 
Ὑσιξώγῳ clam ad fuppli- 
cium duco II. I. 14. 

.« Ἱκιρβατηρίωα Sen facra fa- 
cere pro expeditione, que 
fit in loca montana I, 10. 

Ὑπερδέξιο xí -loca fupe. 
riora III. 9, 42. 

Ὑσέφογκος πλᾶτος Íummse 
divide JV. 3. 9. 

Ὑπέρφοινος valde vino deditus 
VIII. 35. 1. 

Ὑσιερφαλωγγίων utrinque 
acie ciroumfufía hoftes in- 
cludo 1I. 1o. 4. 

᾿“Ὑπηρεσία minifterium ΠῚ. 

9. 32. 


Ὑσηρετικὸν {. σκάφος expe-- 


ditum navigium I, 38. 4- 
Ὑπιδέσϑω fufpectum habere 
V, 2. 10. 
Ὑκοβρύχμο fluctibus expofi- 
tus 111. 11. 13. 


Ὑσοδή εοτα τερεαὶ folidi cal- 


cei I, 39. 3. 

Ὑποδοχὴ. convivium , quo 
' quis excipitur VI. v. 5, 
"Yaóvpaes aque ductus VL 13. 
"varcyoy«oy MeTaDM Ue) met. 
tum fubterraneum fodere 


VII. I1. $.. 7 ιν 


᾿Ὑποῤῥίῳ fubduco me 1,1. 18, 
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Ὑπσεοσηρικίνω figsum do IV. 


3. ζ. 

Ὑσόσπονδος qui facit aliquid 
accepta fide ab hofte VIII. 
66. 


Ὑπκοσχιῶν κρίσιν judicium fu- 
bire, caufam dicere II. a1. 

"tox eipioy Au fei τιν in pO- 
teítlaten accipere aliquem 
V. 2. 22. 

Ὑπώρεια montium radices 
III. 9. 40. 

"eye Qc hysgino tit 
eus, coccineus ΙΝ, 3. 24. 
stein vincor, jacturam fa- 

cio VIII. 23. 18. 


Φ. 


Φάκελος ξύλα lignorum fafci- 
culus VII. 6. 9. 
Φαντασίᾳ opinio IV, 4. 3. 
Φάρεγξ vallis. I. 3. 2. Q«- 
ea'y'ys ing χώραι regio val. 
libus abundans IV, 2. 16. 
oto tto) venenum VIII..58. 
Φκρμοκκόω medicamentis mi- 
fceo VIIL 23. t. 
Φαρμάσσω venenis inficio 
. VIII. 39. 
Φινακίδω i impono, fucum δ. 
' .cio I. 46. 
Φεύγειν Sasarg δίκην capitis 
reum effe III. 9 1,5. 
Φϑινόπαραν autumnus in hie- 
mem vergens IV, 6. 20, — 
Φιλέω amo, oículof V. I4. 
Φίλοινος vino deditus V. Io. I. 
QuAevexe rixarum  ftudio- - 
fum effe, contendere V. 


438. I, d 
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Φιλέσαις puerorum amori 
. deditus V, 2. 4. 

Φιλοτιμέαρεκι πρός Siva «mue 
lor aliquem V. 3. 2. 

Φλόγινος flummei coloris IV, 
3. 24, 

Φοινικὶς faxum, pugne fi 
gnum I. 48. 2. 

Φολὶς fquama VII. 22. 5, 

Φορέϊον lectica VILI. 57. 

Φορμὸς corbis III, 10. 15. 

Φορτὶς navis oneraria VIII, 
T 

Φραγμεκ munimentum III. 
11. 13. 

Φράττω obftruo, intercludo 
I. 40. 8. 

Φρίσσομαι fremitum edo VI, 
6. y. 

Φρονῶν μέγα ἐπί τινε elatum 
effc de aliqua re VII. 6. 6. 
τα τινος alicujus rebus fa- 
vere VIII. 14. 3. 

Φρέρωρχος prefidii prefectus 
IV. 7. 4. 

Φρέριον caftellum V. a. 9. 

Φρυάττοριαι freimo L. 46. 

Φρυγανισμεὸς lignato I. 18. 

Φρυγανιξὴρ lignatorI. 18. 

Φρυκτωρὸς Ípeculator II. 
28. 2. 

Φυγαγωγὲς captivorum du- 
Gor VIII. τό. 6. 

Φυγεμαχέω pugnam decli- 
no III. 10. 12. 

Φυλακτήριον id, quod ad ca- 
vendum valet VII. procm. 

Q/« nomen herbe IV. 2. 
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Χαίρω gaudeo, eade» gae 
κροὶ χαίρειν τινε valedicere 
icui, non ΔΠΥρΡ]1115 folli. 
citum effe de aliquo 1V. 
6. 1. V. 3. 6. 

Χαλχίοικος &nea edes Miner- . 
ve Lacedemone, a qua 
ipü noinen 1l. 1$. Vlil. 
$1. 

Χαλκόκρατος gre mixtus JV, 
IO. 2. 

Xx»)oy ore hiante V. 1o. 1. 

Χώραξ vallum, cafttu ΠῚ. 
13. I. 

Χαράσσῳ infculpo, nummos 
cudo IV. Io. 4. 

Xejen tempeítas V. 124 3. 
feptentrio VILIL 26. 

Χεὶρ ὀλίγη manus exigua, 
pauce copie IV. I. ἐν χερ- 
σὶν divas μείχη dicitur, cum 
ad manus ventum ett in 
prelio IV. 6. 13. 

Xe, σιδηρᾶς manus ferrea, 
inftrumentum, quo naves 
attrahebantur I. 40. 9. 

Χειροήϑης proprie manfuetus, 
adhibetur pro minus in- 
fuetus VIII. 10. 1. 

Χειροτέχγης opifex IV. 20. 

Χειροτονέω magiítratum creo 
] 237. Y. . 

Χελόνη teftudo, machina bel- 
lica VI. 3. 

Χϑαμαλὸς humilis, non val- 
de editus VI. 5$. 

Σιλὸς pabulum IV. 6. 11. 

Χλαγὶς lona II. 27. 1. 

Xopnyia. 
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Xoenyin τροφῶν largitio ali- 
mentorum VII. i. - 
ΣΧορτρφόφος Ítramen. portans 

1l. 15. 

X8s aggeíta terra IV. 18. I, 
Χράομαι mutuor VI. 21. ora- 
culum confulo VII. 3. 
Χρεμετίζω hinnjio VII. 10. 
Χρηρωτίζειν ταὺς πρεσβείαις 

refponfa dare legatoni- 
bus IV. 6. 2. 

Χρυσόπαφος 8urO diftin&tus 
VIII. 45. 

Xeves Μακεδονικᾶς aureus 
nummus Macedonicus IV. 
6. 17. 

Xerox a2uves ἵππος aureo 

"freno preditus equus VII. 
41. 


IN.DEX'L 


V. 


ὑαμμῶδις πεδίον arenofus 
campus IV. 6. 13. 

Ya monilia VIII. 40. 

ψευδώγγελος qui falfa nun- 
tiat V. 53. 6. 

δευδάνωρ cognomen Bacchi 
IV. 1. 

xiAes levis armature miles 
IV. 6. 8. 


Q0. 


Ὥρα flos etatis VIII. 38. 
Ὥραϊα poma, omne genus 
, fructuum , qui zftate col- 
liguntur VIII. 42. 


"Qxeiue pallidus fum II. 1 f. 
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borzus 7; 40 
Acarnanes $8, 69 
Acues I, 2 
ZEceftenfes 6, 21 
ZEgvptus 6, 8 
Aeathocles $3 
Agathoffratus $, 18 
Agefilaus 2,1 
Agefipolis 2,25 
Agis I, 46 
Ag non 6, $3 
Alcetas 2, 7 
Alcibiades I, 40 
Alexander 4 3 
Alexander Lyfimachi 6, 12 
Alexander Pherenfis 6, 2 
Alexander phrurarchus 6, 10 
Alexander Tüeffalus ό, 46 
Alyattes 72 
Amagze 8, 46 
Anafis 7, 4 
| Ambraciote 6, 71 
Amohictyones 6, 13 
Ampliretus 6, 54. 
Amulius $,I 
Anaxagoras 6, 49 
Anmbal 7; 49 
Annon 4.9 
Antalcidas 2, 24. 
Antigonus 4. 6 
Antiochus Antiochus filius 4,16 
Antiochns Hievax 4, 17 
Antibchus Seleuci filius 4, 13 
4Antipater 4» 4 
Apollodorus 6,7 
Aratus 6, $ 
Archebius $» 39 
Polyeni Strat. Mm 


Archidamis 
Archidamus 
Archilaidas 
Archinus 
Aretaphila 
Argenus 
Argolides 
Ariobarzanes 
Arift ides 
Ariffides Eleates 
Ariffocrates 
Airiftogiton 
Ariflomachus 
Ariftomenes 
Arifton. 
Árfmnes 
Arfinoé 
Artabazus 
Artaxerxes 
Artemifia 
ZAryandes 
Athenocles, 
Athenodorus 
Attalus 
Attiliug 
Auguftus 
Anutophradates 
ZAxiothea 


B. 
Bacchus 
Bias 
Borges . 
Brafidas 
Brennus 

C. 
Cefar — 
Cajus 
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8, 23 
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Calliades 
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Calliades $43 
Callicratidas 2,27 
Cambyvfes 7,9 
Camillus 8,7. 
Camma 8. 39 
Campani 6, 1$ 
Carthaginienfis 6, 16 
CafJander 4 11 
Cerfableptes 7,31 
Chabrias 3, 1I 
Chalcedonii 6,25 
Chares 3, 13 
Charidemus 3, 14 
Charimenes $»42 
Chie 8, 66 
Chilius 5,30 
Chilonis ' 8,324 
Chryfame 8, 43 
Cimon 1,34 
Cineas 2, 32 
Cleandridas 4.10 
Clearchus 4,2 
Clearchus Heracleetes “5,30 
Cleomenes 1,14 
( leon 1,57 
Cleonymus 2,29 
Cliflhenes 5$ 
Clitarchus $,24 
Clelia $, 31 
' Codrus 1.18 
Conon , I, 48 
Cercyrenfes 6, 20 
Corinthü 6,23 
Cofingas 75,22 
Craterns 4.12 
Cratefipolit 4. 58 
Crefphontes I, 6 
Cra fus 7,8 
Cynane 8,60 
Cypfelus 1,7 $,51 
Cyrenenfés 8,70 
Cyrus »6 
Daphneus $57 
Darins 7, 1I 
Dataimes 7, 21 
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Deidameia $8, $2 
Deioces 7, I 
Demaratus 2,20 
Demetrius 4.15. 4.7 
Democles — . $5.46 
Demophon 1,$ 
Demofthenes ' 3, I 
Dercyllidas 2,6 
Dietas 2; 56 
Diephontes 2, 12 
Dinias 2,34 
Diocles $29 
Diegnetus 5,38 
Dionyfius $, 11 
Diotimns $,22 
Dorotheus $36 
Dromichetes 22$ 
LÀ 

Epaninondas 2,3 
Ἐρλονὶ 4.14 

picharis 8. 62 
Erippidas ,2,21 
Eryxo $,41 
Eteonicus I, 44. 
Eudocimur $,26 
Eumenes 4. $ 
Eurytiom — 2,12 

F. 

Fabius 8.14 
Faunus 8, 18 
G. 

Galli 7, 42. 7, $0 
Gaftron 2, 167 
Gelon 1,27 
Gefcon $, 1 
Glos - 7,20. 
Górgias 2, $ 
Gylippus 1,43 

. H. 
Harmoftes Lacedeemonius 3,18 
Harpagus 7,7 
Hegetorides 2,33 
Helnes 1,8 
Heraclides . $,17 


Hercules 


Hercules 
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Sequentia adhuc in verfione latina funt corrigenda, 
a priorem pagina partem, b pofteriorem, quam 
vulgo columnam vocant, fignificat. 


p. 23. b. l. 6. pro farmentarii ponatur lignatoris. 

p.40. al 12. -- muris - - - - maviwm lateribus. 
Ῥ. 42. 4.1. 15. - - Mycalem; - - - — Mycalen. 
Pots b Po» b L9. p. 86. b 1.7. p. rix. b 1. 12. 

. I7. b. l. 15$, p. 118. a1. 5. p. 121. b l. 12. in his 

binnibus locís pro meniorum quod nimis antiquum eft, 
licet Cledonii, veteris grammatiel, autoritate defenda- 
tur, legas mánium. 

$9. b 1]. 16. vetans ne intus caflra metarentur - - vetans 
intus caftra metari. 

94. al. I. »t erga Phebiadem fimularet - - ut erga Phe 
biadem amorem  fimularet. 

115. b 1. wr. ju[Jit eum - - eum delendum eft. 

137. a l. Ia. Acarnanos - - Acarnanes. 

159. a. l. 4. juramentum - - jusjurandum. 

183. b 1. 7. proram - - puppim. 

290. b L 17. bone fortune - - bona cum fortuna. 

300. b 1. 5. lecum - - celum. 

341. b 1. 15. hoftes ege teffudinis de turribus dejeclis ace- 
tum infundebant - - hofles poflea teftudini e turribus ad- : 
motis acetum infundebant. 


UyTTTTT T Ὁ 


Peccata, typothetarum in textu grzeco commiffa, 


p. He doa pro i legatur ἐκ. 

p. t5. 1. 10. ἐσπείσρντο"- - bcoetcuyre. ἡ 

p. 40. 1. 7. "Alps. « - Ἄνες. 

p. 49. l. 12. κωτασπ equ -c xeTacm ét. 

p. 99. infra 39. Melges - - 39. μόρος. ἮΝ 
p. 111. 1. 7. ἰτίαν -,- αἰτίαν. ' * 
p.135. APUZTOMENYZ -- APIZTOMENHE. 
p. 156.1. 14 ἀκτὰς - - ἀκτιεὶς. 

p. 192. 1.5. d» - - ἄν. 

p. 208. 1. 4. διέξοϑς -- διέξοδος. 

p. 342. 1. 16. ἀπεεράτενε - - ἐπεςράτενε. 


Ed 


$50 ERRATA, 

p.278. l. Do. πὲ - - w8.. | 

p. 298. l. II. πατακλίναι - - κατακλίναι. | 

p. 300. 1. 11. τὸ δὲ κατάξηβεοι κινάμενον - - τὸ δὲ κωτοῖ- | 
φῆμαι χειβεέφιον, NOM) πνεῦμεας xaBesver. “μα erba etiam 
in Maafvicit editione. defunt.. 

p- 317. l. 2. avroig - - &vreis.: 

p. 327. l. 1. ExiDexvuint -- daiaxyvgeya, 

p. 367. 1. 9. λίμῷ - - λιμοῦ. « 

p. 417. 1. 1. ϑανώϑι "΄- ϑανάτε. 


p. 480. l. 8. ἐρρούΐφως -᾿ «. ἐρρεήνεως. 
p- 449. 1. 1$. ἰδφρῶτα - - ἰδρῶτα. 
p. 467. 1. 15. ἐνκόλος p - ἐυκόλως. , 
p. 476. 1. X9. νησίδη - - vacíos. 
* p. 478. l. 3. ἡνεω μένην - - ἠνεογμεένην. 
P. 4&6. l. 3- a32pelUg -- “ολεβίες. 
. ] ἣ 
Errata jn verfione latina. . 


p.1o. HERCLES -- HERCULES. 

p. 36. b Lr. equibus - - equitibus. 

p. 59. b. 1. 15. quilbet - - quilibet. 

p. 144. b 1.11. parte - - parta. 

p. 179. Ὁ]. 4. poft mifit loco commatis fcribendum eft 
punctum. e , 

P. 187. a 1. 8. patientes - - partientes. | 

p. 283. b 1. 18. poft collocare comma delendum eft. . 

p- 338. b 1. r1. principibns - - principibus. 

p. 340. b 1. 3. Aexander - - Alexander. 





p. 467. a l. 9. Ille - - 1lli. "m 
Ρ- 475. al. 2. unicuiqui - - unicuique. 
. o * 34 «wa 
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